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9 `ИНоСТРАННЫХЪ ЯЗЫКОВЪ 


а По МЕТОЛХ 
> 


< ТУЗНА И ЛАНТЕНЩЕЙДТА 


| Кому клизв\№ за, какую важную роль въ образованы: человзка играете 
` знане иностранвыхь языковъ? Но изучить освовательно тоть или ибой ино- 
странный языкъ возможно лишь двумя способами: или взять хорошаго учителя, 
пя прибфтнуть къ учебнику. Первый снособъ, безъ сомныя, хоронгь, но 0б- 
ходитея очень дорого, и потому не всякому доступевъ, СаБховательно, большин- 
ь зу ириходитея прибЪгнуть къ «самоучителю». Существуеть множество цодоб- 
ныхь самоучителей, составленныхь но разпымъ методамъ, но лучше везхъ ихЪ 
пользуюниеся всемрной извЪетноетью самоучители по «МетодЪ Туссэна и Ланген- 
итейдта». Эти два профессора новыхъ азыковъ въ Бераин% задались цфлью 
зоздать, на основан!и долговременнаго опыта, такую метолу, по которой обу- 
чающся, безъ помощи учителя, могь бы основательно пзучить икоэтранвый 
языкъ, каБъ теоретически, такъ и практически, причем, что особенно важно, 
ох в практика изучаемаго языка идутъ паралаельно, такъ сказать «руга 
об». зуБу?. 
_Даваемый этими самоучителями матераль имет» то преимущество, что 
_ обучающиеся легко разбирается въ немъ, и притомъ разбирается вполнЪ созна- 
_ тельно, осмысленно и—что самое главное —начинаеть съ перваго же урока _ 
_ читать, ‘писать и’ говорить на любомъ иностранномъ языкЗ. ы 
= Все ‘издане будеть состоять зека изъ 8 томоръ, отиечатачныхъ на рос- 
^_ кошной бумаг и безукоризненно выполненныхъ, вахъ въ техническомъ, тавъ 
ох въ корректурномъ отношенш. 


# 


_амоучитель Фравцузекаго языка ВЪ двухъ томахъ. 
Т-томъ 3 руб. 50 коп, хи томъ 3 руб. 50 коп. 


`` амоучитель нфмецкаг 0 Языка, ВЪ двухь томахъ. 
эвик 3» Т.томъ 3 руб. 50 ков. Ш томь 8 руб. 50 кон. 


„МоУЗИЖетЬ англйекаго языка, въ двухъ томахъ. 
Т томъ 3 руб, 50 коп. П томъ 3 руб. 50 кол, 


,моу ПОД итальянекаго языка въ одномъ том. . 
Е =“ о Цна 3 руб. 50 коп 77 


— Самоучитель польскаго языка, въ одномъ том, 


> Цува 3 руб. 50 коп, Е 


а Цересылка по 50 коп. ва каждый гомъ. &: | 
Д Н. Сеглавинь. : 
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у ‘о зобхь конных знагадинахь Россйл. 


АНГЛИИ СКАГО ЯЗЫКА 
и ДЛЯ ВЗРОСЛЫХЪ _ 


составилъ д. Н. СЕСЛАВИИТ. 


| КУРСЪ П отдвлы 
3 ВЫНУСЕЪ (специальный. ыя —415] 


Статахтаасал Бам РаздЪлеше грамматики [896 — — Части предложеня и части р$чи 
[397].—Глаголъ: Образован!е глаголовъ, произносимыхъ одинаково съ другими частями 
рьчи [398].—Образованйе глаголовъ, произносимыхъ не одинаково съ другими частями 

рфчи [8991 — О посредствомъ окончаний [400].--Образоване посредствомъ при- 
Ё тавокъ [401].--Составные глаголы [402].—Формы вспомогательнаго глагола [403].— Окон- 
чан!я [404].—Формы неполнаго глагола [405].—Употреблен1е глагола 40 Влуе. [406]. 
Употреблеше глагола 40 Ъ6 [407].—Употреблев!е глаголовъ {‘зВаШ и Т \Ш [408].— 
Употребленте глаголовъ Т сай и Г пау [409] — Употреблен1е глаголовъ „допускать, дозво- 
лять“ ит. д. [410]. МЕ ребжено глагоха {0 0 [411]. ых 
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кн® с» ль даль большую самостоятельность учащемуся [269,4 и 360 примёч.], 
мы дфлаемъ во И курсв н$зкоторыя измЗненя, какъ въ планЪ занят, такъ и 
въ упражнешяхъ и проч., а именно: 
А. Текетъ. Тексть съ настоящаго урока будеть даваться безъ произно-_ 
_шеня, а потому упражнешя 1, З и 4 отпадаютъ; упражнене же 2-е остается. ’ 
Б. Русск переводъ (упражнене 5) будетъ даваться въ послфдующемъ. 
° выпускЪ; ср. «К. Правильный переводъ». . ее. 
В. Двухсторонний переводъ (упражнене 6—9) остается какъ до сихъ 
поръ, во провёрка его производится по получен слёдующаго выпуска. | 
Г. Рушенйя (упражнене лк 21 и 22 [ср. «И. Разговоры»]) какъ до 
_ СИХЬ поръ. 
С Грамматика (упражнеше 14) какъ до сихъ поръ. 
в. Е Ироизношен!е (упражнеше 15) окончится постепеннымъ изученемъ _ 
_приложеня, которое мы дадимъ при 23 выпуск®. НЪкоторыя особенности про- 
Волен будуть иногда приводиться при удобномъ случа. 
о. Словообразован!е (упражнеше 16) предиичотнуеть, какъ до сихъ поръ, — 


* 


Я 


РИ выпуску, содержащему англйсв! текстъ. а ЗИ 3, 
2. БесЪда (еее 17—19) какъ до сихъ поръ, но’ только ВЪ посл = 
дующемь выпуск$. — Ч: т 
И. Разговоры (пражное 20—22) ‘замфнены уже съ 9 выпуска, г. Г 
ы ЕеПо\ С]егК». . р о 
т. Связное чтене. (упражнене. 23) какъ. до а ь пор т только Въ 
О выпуск. _® « 


В. Правильный пербводь ‘упрвятон 29 аа должень. - ни 
отв самостотольно, — 
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[395] 


По получеши послфдующаго выпуска, который содержитъь въ себф руссюй 
переводъ, слфдуеть исполнить 95 упражнене (сравнев!е и исправлене) и 26 
упражнене (обратный переводъ). 

Л. Особыя задачи [94; 98,:] будуть даваться какъ и до сихъ поръ по 
мЪрЪ надобности. Такимъ образомъ, со второго курса выпадають совершенно: 
упражненя 1, 3 и 4; вмЪсто того прибавлено: самостоятельное приготовлеше 
«Правильнаго перевода» до полученя «Русскаго перевода». Въ четныхь выпу- 
скахъ, предметомъ упражнен!й кромф того будуть: 1) Сравнеше самостоятельно 
приготовленнаго «Правильнаго перевода» съ «Русскимъ переводомъ», 2) «0б- 
ратный переводъ», 3) «Разговоры», 4) «Плавное чтеше», 5) Упражнеше 25 и 


26 «Правильнаго перевода». 


] 395] (Упражнеше 2). 


Не \а$ поф геа”аше по\, Би 1 ма1- 
Кше пр апа 40\”п Чезра”гше1у. | Зсгоо- 
се 100ке@ а Фе @10”з, ап@ "Ш а 
шопгий] за тс о{ 1$ Веа”а, ]апсей 
апх1оиз]у 10 \агаз Ве 900”г.— 1% о”’репеа; 
ап4 2 а ШЫе э1”г1, шас уоциеег Фап 
{Ве Ъоу”, сатше Чагйпе "п, апа рийте 
Вег агтз абоцё 61$ пе”сК, апа ойеп №5- 
те Вип, а@геззе4 Вип аз Вег «Оеа”г, 
Чеаг то”’Фег».|-—3 «Г ПВахе соше 10 
шо уой Во”’ше, 4еаг `гоег!»] за19 
Ве св”1а, 4аррше Бег Япу Ва”п4$, аа 
Бепаше до\п $0 1ам”ор. «То те уоп 
Во’те, Воше, во”’ше!» —«Но”те, 14е 
Ка”п?» гефигпей {Ве Ъ0у”. — «Уе”зь 
5ал4 ше сы1”1а, огнойЦ о! Фее”. «Но”’те, 
Гог 5004 ап@ а”П. Но”’те, Юг еуег ата 
6”уег. Еабвег 13 50” шисЬ К1”п4ег {Вал 
Ве ц”зе@ ю №е. Фэж 4 оше’з ИКе 
Неа”уеп!] Не зроке зо се”пИу №0 ше 
опе Чеаг п1”50 уЛен Т маз соше ю 
ре”’а, №8 Гоуаз 1п0ф айзм”а 10 азК Вит 
опсе то”’те И уой пи соше во”ше; 
ап@ Ве зала Уе”з, уой зВ0п”]14; ал@ зеп% 
ше № а соа”сь 10 Ш1”лб уоц. Ата уот’ге 
140 № а ша”п!» зай 4ве св’, оре- 
ше Нег еу”е$, «ап4 ате пеуег 10 соте 
фа’ск №еге; Биё ЙтзЬ, же ‘ге 40 Ъе фюсе”- 


А. Текетъ. 


[51; 394, А и „Планъ зан.“ ). 


|3 Веа”а; у еше 400 1” Ме, 1апе\ед 
| аоа]”п, апа 31004 оп И”риюе 40 етьга”се 
| ша. Твел зве Ъесап 10 4га”с Вт, Ш 
'`Ъег сВП@зВ ва”сегиезз, 1о\уагаз Фе 
| 400”г; ап ве”, поия 101% {0 50”, ас- 
| со”тралей Вег.— А фегЫе уоюе ш Ше 
Ва” сте, 6 «Вгис 40\”п Мазег 
Эегообе’з ро”х, Шеге!»] ап4 ш \е Ва” 
арреатге@ 1№е зепоо]тазёег вазе” {, во 
атей оп Мазёег Зсгообе уИй а {го- 
©1003 соп4езсе”пзоп, аа {тех Ва 0 
а Чтеа”ай зе оЁ пй”па Ъу злаЮше 
ра”ла; уив Во. Не еп сопуеуей в” 
апа 1$ 1” {ег {о 1Ъе уег1ез$ 014 ме” *) 
| оГа зМуегие \е”3{-раоиг фвВаф еуег 
уаз зее”л, упеге 7 фе ша”рз проп фе 
| уа”Ц, ата фе се]езйа] ап феггези“а] 
о1о”’Ьез ш Ве \!”п9о\з$, уеге уаху УИ 
с0”14.] Неге Ве ргодисей 8 а Чесащег 
оЁ союзу Ве у!”пе, ата а Моск оЁ 
сит10и3]у Веауу са”Ке,] ап аапихиз{егей 
збайпетз о! \0зе ам”пйез 10 Фе 


уоипе рео”ре: аф Ве зате име, зеп@ те. 


01$ а шеасте зе”гуаиф 140 ойег а 21253 
0 «зо”тей те» 10. Ще ро”з{-Ъ0у, мВо 
апзуегей 1Ваф 9 Не Фа”икей ше сеп@е- 
шап, 206 И И уаз Ве за”те фар аз Ве 
Па фаз(е4 ъео”тге, ве пай габВег п0”+ 3).] 


(ег а] 1Ве СЬт”Затаз 10опе, ам@ ПВауе 
{Ве те’ггез$ Ише ш аП Фе уо”14».— | Яше Яе@ о”п 10 Ше {ор 0Ё Ше свай” зе, 


2% 


| Мафег 5сгообе’з фга”пк *“) Ъеша Бу 15 


5 «Уоц аге дице а о”тал 1), Ме Еап!»] Ве сЬЙагеп Ъаде Ве зсвоо]тазёег 5004- | 


ехс]алтей фе Ъоу”.—5Зе Фарре@ Вег |576 пов \”Шае1у; за вебе що 
Ва”р4з ап4 1ап”оед, апа ие 10 \опеВ |1, Чгоуе ваШу 4оуп ше са”гаеп-зууеер: 


”. Убе 480 ТЕ р. 


_ 895} 


м. 


Ф6е диск \уВее]з Чазмие Фе Воа”г-то8 
ап@ зпо”м от ой Ве дагк ]еа”уез оЁ 
Те е”уегогеепз ИКе зргау”.—10 ‹А”|- 
\уауз а 4е”Исаде сгеабиге, пот а Бгеа” 
1120 Вауе м ”Щегеа»,] зала 1№е @108$, 
«Ви 11 $№е Ва@ а 1агое Веа”гИ»]— 
«30 зве Ва”4», след $стгоозе. «Уои ге 
т’зве. ГуШ по ом”пзау И, рии. 
Со4 Югы”а!»—«Эве @е@ а у0”тап» 
зал4 1Ве @1В0$ф, ‹ап@ Ва”а, аз Г Ш”ак, 
<В”геп».—«О”пе сЬШа», Эсгоосе ге- 
фиглед.—«<Тга”е», зала е 6103$. «Уойт 
пе”рйе\!» —Зсгообе зеешей ипеа”зу ш 
815 ша; ап4 апзуегед Бмейу, «Уе”$».— 
АИВойов 1Веу Ва@ 6 Ша то”’тет 
1ей ФЪе зсвоо1 Ъез1”п4 Фет, Ф\еу эеге 
по\” 12 ш Ше зу Фогоцеагез оЁа 
су, упеге звадозу раззепоегз ра”5зе4 
ап гера”5зе4; увеге зваЧо\у саг{з апа 
соасвез ЪадШей №юг Ме ау”, апа а] 
Фе зе ал@ бита 0 а тем с” 
\еге.] № маз шаде р]а”п епопев, Ъу 
Ве Чгеззше о фе з№0”рз, Шаё Пеге 
100” И маз СШзйлаз Ите аса”; и 
13 И уаз е’уешщо, ата Ве тее{з \меге 
ПоМе4 п”р.]-—Тве бВ0$ё зоррей 14 а 
а сефаш ууа”гевоцзе 400г,] ап азкей 
Зсгоое И Ве Кпем” И.—«Кло”\ Ц! 
зала Зсгооее. ‹ \Уаз Гаррге”пйсеа Веге?» 
—Твеу мет 1”п. А 9611 оЁ 15 ап 014 
ое”петал ш а \Уе]еЪ м1”, Ише Ъе 
Ва зось а МеЪ 4е”зк, аб И ве ваз 
феей Ио шеНез фа”Пег Ве тизё Вауе 
Клоскей |5 Веа@ абашзё Ше сеЁ”Ипс,] 
Зегоове ст1е@ ш отеаф ехо”{етет: 16 
«\УВу, №3 01а Ее’раме! В1е$$ 1$ 
Веа”г{ 6); И’ Кемдуйе аП”уе аваш!» ]— 
01а Ееллу1с 1919 ао\п №5 ре”л, апа 
1о0кеф пр а Ше с10”ск, зШев ройцед 
140 Ше Вог оЁ зе”уеп. Не гибфеа №3 
Ва”лаз; а) аз{е4 115 сараслоцз май”з‘юоа1; 
1апспей а оуег Визе”, #гот 113 зВое”з 
$0 113 ога оРЪепе”уоепсе "); апа саеа 
01$ ш а сотЮгаЫе, о1”1у, гев, №”ь 
оу] уо!”се: «Хо Во”, Веге! Ефепе” ег! 
Ру’сК!» — Зсгоове’з {огтег зе”, пом 
‚ тома а уопис ша”п, саше физ у 1”, 
ассотратеа Бу №3 „ЁПом-рге”лйсе.— 


481 — 


| 


«Пек Уз, № № за”геь за 
| Зегооде №0 Фе @Во”5ф. «В]е”зз те, уе”з. 
| Тьеге Ве 1”з. Не уаз уегу шисВ аМа”- 
све 4% ше, уаз П”СК 8)! Роог Пек! 
еах, ава”г!» —«Уо Во”, шу 0у”3!» зала 
| Бе’идус. «Мо шоге \мо”Гк 10-м. 
| Све’зипаз Еуе, Руск. Сы"зипаз, Е\е- 
| пезег! Тез Вауе Фе зва”Мегз пр», 
сте 01а Еехлуле, УИ а звагр с1ар оЁ 
| 1$ Ъа”л4$, «Беюге а шап сам зау Таск 
| Во’ $01!» —Уой моШап’$ Ъейеуе во 
‚ Бозе уо Поз уе” аф 1! 17 Твеу 
| свагоей 1160 ФВе зтее”ф жив Фе в” 
{егз—опе, 20, Шгее”—Ва@ ‘ет п”р т 
|Вежг р1а”’сез—юиг, Йуе, %”х—ба”ггед 
|ет ад@ р!’ппе ‘ет — зеуеп, ее, 
| ’пе—ап@ саше Ба”ск Ъеге уой сошШа 
Вауе 50$ №0 фме”]уе, рапйпа ИКе га”се- 
| Ъогзез.]— «НИЙ-Во”!» сме 01а Еее, 
| к ррше 4оуп бош Ве №еЪ 4е”зК, уйв 
| уопаегйи а”Шу. «Сеаг амау”, ту 
| 243, ата 1её ’з Вахе 10745.) оЁ тоош Веге! 
| НИШ-Во”, Гек! СЫгга”р, Еъепехег!» — 
| Чеаг амау”! Твеге уаз по’ те Шеу 
\01”141’$ Вауе с]еаге@ амау, ог соц”- 
|141 Вауе Феагей амау, ув 014 
| Ее 1 100Кше 0”п. [ аз 40те ш а 
| п’зиие. 18 Еуегу шоуае \аз раскед 
| 0”Ё, аз Ш № зеге а1зпиззед гот рабИе 
| Гог еуегто”ге; \е Воог маз зме”рё 
| а1@ за”егей, Ве ]Латпрз меге 1”тшеа, 
Гале] уаз Веаре ирой 1Ше Я”ге; ап Ве 
уаге-Воизе \а$ аз зпи”с, апа \ма”гт 
ап@ 4гу, апа её а Ъа”-гоош; а, 
удой зошШа 4езте {0 зее” ироп а \1”ег”з 
| 1161.|—19 Гл саше а 1”аФег ИВ а 
| 0’”з1с-Ъоок, ап@ ешё ир $0 Ше 10йу 
' 4е”ЗК, ап@ тшаде ал о’гсвезёга оЁ №, апа 
| мшед Пке АЁу 0” тасв-асвез. [”п саше 
| Мгз. Ее’хдуе, 0”пе уаз забзапиа 
$тЁ”е. Т”п саме Фе Шгее М15$ Ее” 
\№153, Беатишс ала 10”уеаШе 10). Т”п саше 
{Ве ях уоцае Г”По\зегз \1036 ПВеа”ть 
| {веу фгоке. Г”п саше а! \е уоп пе 
ше”и апа мо”теп ешр]оуей ш Фе Ба ”31- 
пезз. [”п саше \е вВоц”зетаа, у Вег — 
сопзт, фе Та”Кег. 1”п саше 1е соо”к | 
УИВ Вег. гобегз рагбошаг йзе”ла. о 

91% : 


Ще шШюотал. Г”п саше Фе оу от 
оуег Фе мау”, уВо аз зазресеа ог 
10$ Вауше Боа”’га епоцеВ от №15 та”- 


зёег; туше 10 М4е Виизе! Ъевша 1%е | 


2”: ош пех 4оог Биф о”пе, уВо аз 
ргоуе@ 10 ПВауе Ва@ ег еа”тз реа Ъу 
Вег \№М”згезз. [”п \еу аЙ саме, о”пе 
аНег апо” ег; зоте зву”1у, зоте Бо”11у, 
зоте ота”сейЩу, зоте ах” К\уаг Ту, зоте 
ри’зыие, зоше ри”’Шис; 1”п 1№еу аЙ 
саше, а”’пуво\ ап4 е”уегупо% :').] 20 
Амау” Шеу а еп, фуету сопре а 
0”псе, Вапаз Ва! гоп” а апа Ъа”сК асзи 
{Ве о”Шег мау; 40%п Ше пиае апа 
ц”р ава; гоцп@ ап4 гоц”и4 ш уаг1юи$ 
Зфасез о{ аЙесйопа{е егоп”ршс; 0”]4 1юр 
соир!е а\уауз гише п”р ш Фе уго”пс 
р1асе; пе\’” фор соире збагИпа о”Я асаш, 
а3 3001 аз ФФеу ©0”Ё Шеге; аЙ 1ю”р 
сопр!ез аё 1а”3{, ап поф а Ъ0”Иош опе 
10 Ве”]р Шем :2).] \Увеп 113 гези \уаз 
ЪгопеВ® аЪоп”ф, 014 Ее”’хджме, «арртя 
№13 Ва” 10 $0р Ше Ча”псе, стей оц, 
«Уе”П 4опе!» апа 21 {Ве В4ег р/п- 
2еф №18 В0ф Га”се 110 а роф оЁ ро”’тег, 
езремау ргоу ей г \1аф риа’грозе.] 
Ви зсогише ге”${ проп №13 геарреа”галее, 
Ве 1’пзал у Ъесап асай”л, ВоцсВ фвеге 
ууеге по Ча”исегз уеф, аз Ш 1№е о”’Шег 
На@ег Ва4 Ъееп сагте4 во”те, ехвац”3{- 


| гош Веа@ ю №04. 8. 


|е4, оп а зВи”Цег; ап@ Пе \уеге а Ъга”п- 
‘пех шап гезо\уе4 №0 №еаф Вой ош ог 
|2”, ог ре’зВ. 


1. Мотап означаеть „женщина“ вообще, 
| безразлично, дЪвица она или замужняя. 2, 
| МеН ср. {аш (173,2з). 8. Не ваЧ га{вег по, т. 
| е. Заке 14. 4. Тгийк выше называется Ъох. 
|5. Маз | арргепсед реге? Англичанинъ иногда 
| выбираетъ утвердительную форму вопроса, 
| чтобы придать узБрев1ю больше убЪдитель- 
ности, тогда какъ русск! въ такихъ случаяхуь 
ставитъ вопросъ съ отрицанемъ: „РазвЪ я 
не учился?“ 6. В\е5$ №$ пеам, сокращенное 
изъ (Мау) Со Шезз №18 Веагё, здЪсь это какъ 
выражен!е радости; мы употребляемъ въ та- 
| вахъ случаяхъ выражен!е: „благослови его 
Богь“. Также употребляется: В]езз №18 80щ 
| (с0л") душа, 7. Егот № звоез 40 М$ огдап 
| оф Бепеуо!епсе упстреблено въ шутку, вмЪето: 
Маз 01ск — 01сЁ \аз, 
Дикъ. СаФдующее: Пеаг, 4еаг! имфеть то же 
значене какъ: едг ше, ов 4еаг [226,4]. 9. 
104$ фамильярно, выфсто уегу шаеЬ или 
р]епфу. 10. Гоува]е пишется также 1оуае. 
11. Сафдуетъь замвтить юмористичное дЪйств!е 
10 разъ повторяемаго ш, находящагося во 
глав предложеня. 12. АП фор соир!ез ес. 
По настоящему, танцовать должна бы была 
только первая пара ({ор соир]е), чтобы потомъ 
вступить посафдующимь по-очереди (Бойот 
соир!е); но на радостяхъ вс пары танцуютъ 
заразъ, такъ что онф вс кажутся {ор соир 
1ез, а не фо бош сопрше. 


Упр. 5) Б. Руссый переводъ. (52, 394,5] 
(Этоть переводъ будеть напечатанъ въ слфдующемъ выпуск). 
С 54; 
(Упр. 6—9) В. Двухсторонн!й переводъ в] 


Относится къ упражненямъ слфдующаго выпуска, причемъ слЪдуетъь ограничиться 
словами, которыя наиболфе трудно запоминаются. 
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Д. Решевя. 
; 10—13 
(уУзр. [1 22) 
Р%»ш. зад. 162: Обращене ...у въ ...1... 
[3841 . 


1. ТВе заш 13 раза.—2. Тай Ваз за аП 
ЗВе сап 80у.—8. 


[108; 394,Г. 


(е) п12%.--4. Зозерь ше 1444 Ве с1о4В.*)— | 


5. „[ маз зе за44 оЁ ее, Тглиа,“ зай ту 
ипсе ТоЪу. 
*) или: (а е-с1о В. 


Рьш. зад. 163. Основныя формы [384,2]. 


шея; п18]е4; пизе4.—а1еЪ; амееа; | 
ао вед. — гео; геиивфеа, Ф ген; генеме4. | 


ге!1%. 


Р%ш. зад. 164: Сокращен!е гласнаго звука 
и отпалеше окончаня ... еа [384,2]. 

1. \е Вауе те! — ап шау регВарз пеуег 
тееё ават.—9. ш ума {Ве Бего’з Веагё Ваз 
Ыва.*)—3. Н1з 1югазЫр маз (е4 1ю Фе Ъоа$ Ъу 
{0 оЁ Ме зас ]егз.—4. ТВе ]атбез& 1атр 13 
14#.—5. ИП уоц Вауе геа@ 1 Бе оге, теай № 
абат. — 6. Веюте Фе Поз жеге хейь, шу 
пи@е 1е{% {Ве гоош.—7. Му ]е5 \аз 5й0 ой. 
—8. Му уапИу эизеа те. -9. Тье зри 414 
00$ фаггу Веге, Ба Ба4е Зсгоове во]4 №13 гоъе, 
ап раззше оп афоуё Ше тоог, ре м Ве? 
То зеа. 

*) или: ш уаш Ваз Фе Вего’з Веаг& Шей. 


Рьш. зад. 165: Обращене конечной со- 
гласной 4... въ ...& [384,з]. 

1. А Випагей еасег еуез эмеге бепё цроп 
ТВегеза.—2. Тел АзагйзВ разез зуеге а8*) 
сВегиБа, а] 98. -— 3. ТЬе уеЙ 13 гейё.— 
4. \УЪу Вауе уоц зе Фог ше? — 5. ОВаез 
зей те шт а соасЪ {0 ЮЬ уоп. — 6. \УВеге 


ууог4з аге зсатсе, Меу ате з@Чот зреё ш | 
узп.—7. Зо Раз! 6ий Ве Воизе, ап Ш: | 


зВей 1#.—8. Ногайо’з зрезг 66% аё ауету 
з{ер.—9. МоаВ уйф №5 10113. 
*) вмфсто аз можно употребить также Цке. 


Рфш. зад. 167: Вр. и Ра. на ...еа 
` большею частью съ двойною согласною въ 
корн% или на ..& безъь ...е4 [390,1]. 

1. В1е$ё Бе №аёзроф, уВеге *) тегку сцез 
тейге. —2. УБеге ег @04 Ваз Ажей 4Ъе 
соезз 4гИ.—8. Тре геа4ег Ваз (еатиё 50- 
зае то абоце {Ве ргерэгайолз. —4. Зеуега! 
оЁ Фе \уогаз жеге угопа1у зрей **).— 5. Тье 
405 саше ап@ зтей шу 1е03.—6. Оцёае фе 


о р 


Т соц]! Вауе аки Веге а! | 


\, 


| ракег’з №еу Ва зтей %Ве хоозе.—7. Реасе 

$0 {Ве Ъгауе увозе 004 13 зрИИ—8. Уе аге 
| а1***) зройр сБИ4геп.—9. М1зз НахасазЫе Ваз 
| 1136 з4ерё имо Че пехё гоош.—10. ТВе э1еК 
| шап уаз 22гарё т ЫШапке&.—11. Не вре Ике 
'а вепешап, ава поё НКе азсво]аг.—12. Тве 
| Вге оё уаюиг фи’иё ш №3 еуез. 


| *) въ проз№, г. е. въ нериемованной простой 
| рфчи: © ев. 

| *) или: ре! \мгопя(1у); также невфрно, 
В п1ззре!№ оть 10 пызрей (м!с-сив’л”). 
| ***) лучше: \Уе аП аге. 

| 

| 


Ръш. зад. 168: Глаголы съ одинаковыми 
| основными формами [390,2]. 

| 1. Тье жау уаз 6е5её УИЪ Чапвегз.—2. Т 
ритз+ по 104 1ацёЩег *).—8. ТЬе 1е 13 са8ё. 
| —4. Тве рогёси 3 ууаз {её 4оуп. — 5. Ноу 
| шапу ппВарру шоше: —Во\ шапу $еаг5 Вауе 
уэй 608 ше! — 6. СесШа Гопп@ ФЪаё зе Ваа 


АЕ Зе пеЪе паИ**).—7. Аге уой ить, Неи-. 


{епап? — 58. Му пасе ТоБу 1а14 4о\уш №8 
КоЙе ап@ Фотк, ап@ Фгизр №13 раде Ъеоге 
В1.—9. ТЬапКк Со уой аге 744 оЁ а Квауе. 
—10. ТЬе 415Ъез уеге 564 оп ***), ап@ отгасе 
| маз за14.— 11. Ког ту сошиту ТГ Вахе зйеа ту 
| 5}004.—12. Г ат, 11 #ас6, зВиё ош ош 80- 
| сеёу.—18, Тве {Вип4егЬой Ъа@ 52 Ве рше. 
—14. \ЪИе раззшае Бефуееп а 4ИсВ ап4 а 
у\арсоп, Фе саггасе уаз ирзе!. —15. Зсгоове 
| Бешё Беоге бе СЪозЁз геБике, ап меш 
| са8ё №3 еуез проп \е сгоива.—16. Тъе Вар- 
| резз Е\ага с!уез, 1$ дайе аз сгеаф аз Ё 
|16 с08ё а Югише.—17. Тье уоцпе шап Кий 
Е Ьго\з. — 18. Тье шоег 1214 Бег уогЕ 
' проп {Ве {аШе, ап@ риё Вег Ва ар № Вег 
| все.—19. Сазбауиз 326 ВпзеШЁ 40 сопз14ег 
| уВаё Ъе по1зе сош@ Ъе.—20. ТЬе «1егсушап 
`зпеа а Фе @горз оЁ \майег пров &Веш. — 81. 
| \уаиех зртеа@ \Вехеуег  НКеа. 
*) Или: Г Багз омё ищо... 

**) Большею частью съ прибавкою: оп №е 
реа4. 

*+*) Большею частью: уеге раб оп {Ве {аЫе. 


Рьш. зад. 160: Глаголы съ неправиль- 
нымъ Пир. [390,,]. 

1. ТЬе сосК сте 1оиу.—2. Езекоп @и8 
10$ 5ау шоге. 


Къ 856; Му Ее!1ол\у СЛегк ХТ. 


1. Тактикъ. Къ сожалВн1ю это такъ! — (65 
сторону)—за исвлючешемъ имени. Но „что 
значить имя“; какъ говорить Джульета. 
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[396—397] 


2. Г. Гукеръ. (И) затфмъ, г-нъ Нитбрау, мод 
лучший кменть, быль судьею. 

3. Тактикъ. (65 сторону). Будь онъ про- 
клятъ. И зачфмъ онъ только выздоровЪлъ отъ 
подагры? 

4. Гукеръ. Если молодой человЪкЪ долженъ 
былъ сдфлать скандалъ на улиц, онъ могь 
бы для этого лучше выбрать другой конець 
города. Затфмъ его неаккуратный приходъ 
(на службу);—я боюсь, что не буду въ со- 
стоян!и оставить его у себя. Но я хочу ему 
дать [еще] срокъ, [я]`(и) желаю, чтобы вы 
сяфдили за его поведенемъ и если [вы] уви- 
дите что нибудь очень дурное, то сообщите мнЪ. 

5. Тактикъ. Хорошо, г. Гукеръ, (хотя) 
это печальная обязанность, но я долженъ ее 
исполвить. 


6. Гукеръ. Г-нь Нитбрау сегодня придетъ. | 
7. Тактикъ. (в5 сторону). Это мнф совефиъ | 


не кстати. 

$. Гукеръ. Онъ будетъ въ моей комнат, а 
такъ какъ л не желаю, чтобы онъ видфль 
Виктима, я васъ прошу придти наверхъ, когда 
я позвоню. 

9. Тактикъ. Гм!.. (65 сторону). Я погибъ. 
(зромко). Я думаю, это ни къ чему не при- 
ведеть [я не считаю это хорошей мыслью], 
г-нъ (Гукеръ). 

10. Гукеръ. НЪтъ? почему нфтъ? 

11. Тактикъ. Гы!.. Я не мору высказать 
точную причину, но я не думаю (чтобы: ваша 
мысль привела къ чему-нибудь), не думаю. 

12. Гукеръ. [Но все-же]: у васъ должно быть 
какое нибудь основан!е. 

13.Тактикъ.Ну, (положимъ) если-бы Виктимъ 
пошель наверхъ, то взглядь на судью могъ 
бы дать ему побуждене исправиться, точно 
такъ же какъ взглядъ на висзаицу потря- 
саетъ вора. Затфмь г-нъ Нитбрау ничего 
новаго не узнаетъь. Онъ знаетъ, что винов- 
ный—одинъ изъ вашихь писцовъ. 

14. Гукеръ. Разумфется, разумфется; такъ, 
дЪйствительно, будегь лучше [въ этомъ мо- 
жеть что-нибудь да быть]. 

15. Тактикъ (65 сторону). Ну, теперь глав- 
ное препятств!е устранено. 


< 


Е. Грамматика. 
[55; 394,Д]. 


1396] Раздалеые граинатяки, 


’ Ангийская грамматика, какъ и вся- 
кая вообще, илрегзаф дгтатита” (ю-ив- 
вор”-сбл” грЭ’м-мбр) заключаеть въ се- 


{Упр. 14) 


`б% 4 части: 


| (ор-вб’тг-рэ-фе), т. е. учеше о правопи- 
сани. 

6) Ореоэшю, о’Моеру (бр’д-в-пе), 
учеше о произношении. 

&$ 2. Этимологю, ейуто09у (вт-в- 
м№0’л°-0-джё), разсматривающую слово по 
отношению къ его производству, соста- 
| вленшю и видоизмненио. 

‚ $3. Синтакенеъ, зужах (сГн-тэкс), 
'разсматривающий способы построеня и 
`расчленешя предложен. 
$ 3. Проводю, рхозоду (прб’с-0-де), 
разсматривающую стихосложеше. 
(Просодя будетъь разсмотрфна во П-мъ 
приложен) 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


Подь словомъ грамматика въ тзеномъ 
| смыслВ этого слова подразумфваются 
| этимоломя и синтаксисъ: эти об части 
будуть разсмотрВны, какъ и прежде, въ 
отдфлв «Д. Грамматика». 


[397] Части предложеня и части р8чи. 


Повтореше изъ перваго курса. 


$ 1. Предложеше. Каждое слово 
принадлежитъ къ опредфленному разря- 
ду частей рфчи, ра’ёз ор зрее’ср, емо- 
тря по тому, существительное оно или 
прилагательное и т. д.; на въ то же 
время оно и часть предложеня, ра’ё о 
г зееисе (с6’н-тёнс) въ томъ смыслВ, что 
оон составляеть подлежащее или сказуе- 
мое ит. д. предложеня. Каждое предложе- 
нте, зещетсе, состоитъ изъ двухЪ главных 
частей: подлежащаго и сказуемаго [56,4). 

&$ 2. Имя сущеетвительное. Подле- 
жащее, обыкновенно, выражается име- 
немъ существительнымъ [57,1] или сло- 
вомъ, употребленнымъ въ смыслв суще- 
ствительнаго. [ 144,1; 202; 284, 3-в; 242,56; 
221,4; 164,:з]. 
| $ 3. Глаголь, Глаголомъ [57,3] обык- 
| новенно выражается сказуемое [60], не- 
| посредотвенно относящееся къ подлежа- 
щему. 

$ 4. Имя прилагательное, Глав- 


$ 1. а) Ореографию, о’Модгарфу 'ныя части предложешя могуть быть 
| с 484 — 


(398] 


опредзлены точнфе. Для боле а 
опредфленя подлежалцаго служитъ опре- 
дфлен!е [180]. Самая простая форма 
опредфленя-—имя прилагательное [57,2]. | 
Имя прилагательное, а также и имя. 
существительное могутъ употребляться и| 
какъ сказуемое. Въ этомъ случаЪ они’ 
приводятся въ соотношеше съ подлежа- | 
щимьъ посредствомъ связки [60,з]. Каж-. 
дое имя существительное, если оно и’ 
не подлежащее, можеть быть опред?- 
лено точнЪе посредствомъ опредфлевия. | 

$5. Наръче. Для болЪе и: 
опредфлешя  сказуемаго, выраженнаго 
глаголомъ, служать обстоятельственныя 
слова [165]. Самая простая форма об- 
стоятельственныхъ словъ—наръчее [166]. 

Нар}е употребляется также и для 


боле точнаго опредфлетя именъ при- 
лагательныхъ. #8 
$ 6. Метоименя. Существительное | 
и прилагательное носятъ совокупное 
назване имени, %жоит, (наун). Обыкно- 
венно, подъ именемъ поип, въ тЪеномъ 
смыслЪ слова, понимають имя суще- 
ствительное, а прилагательное обозна- | 
чается абесНуе. Мфсто имени заступа- | 
етъ мфстоимене [105]. | 
$ 7. Предлогь. Имя существитель- 
ное можетъ быть обстоятельственнымъ 
словомъ и опредфлевшемъ; какъ обетоя- 
тельственное слово дЪйствительныхъ гла-. 
головь оно называется дополнешемъ. 
(142,1]. Имя существительное, когда оно. 
выражаеть опредфлене, стоить въ кос-| 
венномъ падежз [131]; отношене же 
имени существительнаго къ другому 
имени существительному, выражается по- 
средствомъ предлога [1338; 165]. 
$ 8. Союзь. Предложешя  могутъ | 
быть связаны между собой. Соединене 
двухъЪ предложен достигается посред-. 
ствомъ союза [190]. 
$ 9. Членъ. Мноме смотрять на’ 
членъ [58] не какъ на отдфльную часть 
р№чи, а какъ на опредфлительное м$ето- 
имене. 
$ 10. Имя чиелительное. Очень не- 


обратить внимане 


мног!е считаютъ имя числительное [238; 
284„; 241; 959) за отлфльную часть 
р8чи, потому что оно принадлежить 
отчасти къ существительнымъ, отчасти 
къ прилагательнымъ, а отчасти даже 
къ нарвиямъ. 

$ 11. Междомее. Междомеше [226] 
также, собственно говоря, не заслужи- 
ваеть названя отдфльной части рЪчи, 
такъ какъ оно вставляется въ речь 
безъ всякой связи съ остальными чЧа- 
стями предложешя. 


[398] ГЛаРоЛЬ. * 


А. Образован!е. 


‚ Образование глаголовъ, сходныхь по произ- 


НОМеНЮ СЪ ДРУГИМИ частями очи, 


То, что можеть интересовать учаща- 
гося въ производствЪ англйскихЪъ словъ 
изъ словъ другихъ языковъ, мы стара- 
лись сообщаль во все время прохожде- 
я перваго курса; также мы будемъ 
поступать и впродолжен!и второго курса. 
Но кромЪ того, мы должны будемъ 
и на производство 
словъ въ самомъ англЙскомъ язык. 
Въ этомъ отношеши мы прежде всего 
раземотримъ тЪ глаголы, которые сходны 
по произношеню съ другими частями 
рЪчи. 

$1. Глаголъ еходенъ еъ именемъ 
существительнымъ. ОтдЪлъ 348,2 даеть 
намъ вполнЪ достаточное количество гла- 
головъ, которые и пишутся, и произно- 
сятся совершенно одинаково, какъ и 
имена существительныя. 

$ 3. Глаголъ еходенъ съ именемъ 
прилагательнымъ. Слёдующе, напр., 
глаголы произносятся такъ же, какъ и 
имена прилагательныя: 
рецег лучше улучшать, дзлаться 

лучше. 


С < дфлаться слабымъ. 
Таш “фент) слабый Е въ обморокъ. 


[гее свободный, освобождать. 
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“ 


имет вы 


орел открытый, открывать. 

110$ вЪрно, сообщать. 

тре (райп) спзлый, — сиЪть. | 

\топс *)  невфрно,  поступаль непра- | 
ВИЛЬНО. 


*) Мгопд. Интересно просл$дить это слово | 
въ его производств: № \угше — искажать; 
\гопЕ, имя ‘прилагательное —исковерканный, | 


неправильный; имя существительное — не- 
справедливость; 0 угопв, поступать непра- | 
ВИЛЬНО. 


$ 3. Глаголы сходные съ другими. 
частями рёчи. И другая части рЪчи пере- 
ходятъ въ разрядъ глаголовъ, такъ, напр., 
мфетоименя: 10 п, апа ее, говорить 
на „ты“; затЪмъь междометя: 10 Лао, 
кликать, уськать; 10 Лет кричать гей. 


= (Перев.). Задача 170. [228 А] = 


(Сходное по произношен!ю 


образован1е). 

1. ипютезеет (6н-фор-син) непредви- | 
дЪнный. 
орзбае (6’б-стэкл”) препятстве. 
10 пмегуепе ый 
[ййетьетй] (1н-тор-в’н) случиться. | 
2. зепайе \ ЩЕ | 

[$6] | (с6’н-эт) сенатъ. 


3. ехегс1зе — (6’к-сор-сайз) упражненг. | 
0 ехегазе изливаль. | 
ута{й (рале, рАле пли рб) гнфвъ. 

4. сошаТ вер и? могь ли я. 
: что сдЪлать? 


| тиранъ, му- 


9. а с ‘ 
5. укайЕ \ (таи-рвит) | 


[угат] ] читель. 
фугаппу 1 ; | 

3 [бугатние] | @Ир-рён-не) тиравя. 

6. 100] (тул”) ‚оруде, при-| 
боръ (садов- 
ничьи  при-. 
надлежности). 

зталагу | к хлЪбный ам-| 

[дтете"] | (трб’н--рь)| бар. 

40 сат4ет (гардн) заниматься | 
садовничьими 

работами. 

‘сатаетс (гар’-дЬнг) садоводство. 

8. Чт (дм) тускло, темно. | 

10 айпи дфлать туек- 


| 0 УЫсь 


| — 4. 


лымъ, затем- 


НЯТЬ. 
гау [газе) (ре) лучъ. 
10 гау СЯТЬ. 
|1. 0 0 (бил”) смазывать. 
х вор] (1м-бай’б) — впитывать, 
4138 [Фи (дост) ПЫЛЬ, 
10 41$ сметать пыль, 
запылить, 
` 12. пез (нбот) гнЪедо. 
10 пез ] гнЪздиться, 


40 пезИе  (нбел”[172,в] | вить гнЪздо. 

1. Не Кпе\у оЁ по сацзе фог геа@, апа уеё 
Ве геааеа Фа воше иифогезееп оБзбафе 
1586 ЗП пщегуепе. —#. Не Ъоред Ъе 


| уош@ поф 4131138 Фе зепа{е ЯП №15 уе Ваа 


атеате4 а Ъемег 4геаш. — 8, Ноу сап 
Ве ехегс!зе \угаф№ уИВоц& еп4 оп шап Вот 
Чеа{№ ши5ё 04? — 4. „Г саппоё Вер и.“ 


| шигшагей Мгз. 8%. Неев (свнт-Х6’л”-ён), 
| ашу, „Г Топаз ь Т зВош пауе Хайшще 1.“ 


— 5. ТЬеге 13 шоге Вопошг ш Влуше 
[гее@ опхгз@уез гот Фугаппу Мап т в \ауз 
Ваушх Ъееп Нее. —6. Бе 'П Впа шу 


зат4еп-4001$ црои 4Йе ргапагу Яоог: 166 Нег 
\аКе ’ет: Веу аге Вехгз, Г зВа] пеуег далаев 
шоге *),—7. Ноу шиаев Бемег 13 1 № \уеер 


| а% ]0у, ап № 709 аё \уеерши.—8. ТЬете 


уа5 а зша 1ашр Вхей 40 {Те май, \е ИаВ% 
уаз зо Ча, {На уе сош ошу 
регсеуе 16, мИВои# Беше Во/Ше@ Ъу Из тауз. 


—9. [оуе 13 уоцг шазег, ог Ве тазёея8 
уоби. — 10.1 \Ш по плате №8 паше. — 
| 11. Тье \ Ва@ ее 04, ап@ ме ой 


Ва@ паЪ фе по зшаП дпап у. ок 4438. — 
12. АП рай’А, ап@ еас№ рат Байё а пез, 
—13. Не Ба@ зафп 00 п рапе! Ъебуееп 
Ъ13 сВашЪег ап \е пехё. ПГ! уой лоё вау 
{фаф уоп Фоппа Ше зтаП зам оп \е шЫе? 
Т \Ш поф 40 Шеш угопе; Г габфег 
сВоозе 0 107опд Ше 4еа@, Ю ютопд’ шузвИ 
ап@ уой, Шап Г \Ш ч0гопд висВ ВопопгаЪе] 
шеп. — 15. оп’ Мои ап@ Фес ше. — 16. 1 
Ъезг зотефойу аё а @1збапсе Летпитд ав ег 
ше. — 17. [ Ра(ооеа ава 10 Вт. 


*) Поэтическое выражеше (т. е. употреб- 
ляемое въ рибмованной, высокопарной рЪчи), 
выБето Гвва| пеуег 40 (апу) тоге даг4етту. 


— 486 — 


ИРы, 


ны 


[899] Образоване глаголовъ, по произно- 
ПЕН различных съ друтими частями речи. 


$ 1. Оть именъ существительных 
посредетвомъ изм ненля согласных. 
Ср. 848,2 примфч. 0 разлии произно- 
шеня одинаково пишущихся именъ су- 
ществительныхь, прилагательныхь и 


тглаголовъ. Разлише произношеня ниже- | 


слфдующихь словь повляло и на ихъ 
ороограф!ю: 


аду1се (5д-вай’с)  совЪтъ. 
10 а4у15е (С5д-вай’з)  совфтываль. 
еу1се (дё-вай’с) — изрьчеше. 
40 Чеу15е (лё-вай’з) придумывать. 
ргорйесу (прб’ф-в-се) предсказаше. 
10 ргорвезу (прб’ф-в-сай) предсказывать. 
ое] (гр1ф) горе. 
$0 отше  (гртв) горевать. 

$ 2. Оть именъ существитель- 


ныхъ поесредствомъ емягченя. По- 

средотвомъь смягчешя образуются оть 

именъ  существительныхь  слфдуюцае 

глаголы: 

{0 Шее@ истекать кровью, кровоточить, 
оть Моо@ кровь. 

$0 с позолачивать отъ 5014 золото. 


0 Вии | [Фоил@ \охотничья 
(Хбнт)/ ГНаТЬ 0ТЪ |({дунд)| собака. 


т АОИ 


[399—400] 


= (Перев.). Задача 171 = 
Различно произносимое образованте. 


3. ва (ад) 
15. 10 огеадЪе (бр) 


крышка, вЪко. 
дунуть, дышать, 
вдыхать. 


10087] (нб’с-тр1л”) ноздри. 
6. ут  ($6’л?-Ын) поэт. облака. 
небо, небесный 


СводЪ. 


1. „Г мШ поф 44408е уоп,“ зве зала, „ог 
| уоц 40 по& оу адусе.“—8. Зве ощшу зам 
| Ваё 1 уаз сте, ап зВе десей ИВ #.— 
|3. Г с10зеа шу 1143, ап Г Керь Веш с]03е.— 
14. ИТ зе, 1 %Ш тадзе шу фашу. — 5. ОВ 
| (04! чво шайе из, ап@ Во Биеабе@ Ве 
| Бгеаёв оЁ Ше У опг поз 1—6. У оп 
лит? ТВу Вопо@з зВаЙ шаке №е меш 
| апз\уег $Ъеш. 


[400] Образование посредетвомь окончаний. 


$ 1. Безь измЪненйя сотлаеныхъ 
|и безъ смагченя. Глаголы образуются 
| изъ именъ существительныхь и прила- 
`гательныхь посредетвомь слфдующихь 
Г окончаний: 
..афе; напр.: 
|0 а|Непае  (6’л’-йв-нёт) — отчуждаль. 
о ашеписае (4-тб’н-тё-кбт) засвид}- 


| тельствовать. 
$ 3. Оть непереходящаго глагола | ..@п; напр.: 
посредствомъ смагчешя. Посредствомъ |0 МасКей (блЭкн) чернить. 
смягчешя образуются также переходяние |0 свеарей (чин) удешевлять. 
глаголы изъ непереходящихь; напр.: 40 Чатке»  (даркн)  затемнять. 
я ы ее т Г р |410 Чеаде» (дбн) — умерщваять. 
р 1е ле { ла >< 
о, а | т 10 деае» — (56фн) — отлушаль. 
. 0 газе поднимать. 
40 зе вотавать | ое ПОлЕИМаТЬ. = 10 Чазбет (фасн)  укрЪилять. 
10 гоизе вспугнуть. чо я Иа 
0 $6 сидмь 0 зей сажать. г т шп  (фрайтн) испугать. 
ь 40 ЯсКеп кн заболВвать. 
$ 4. Поередствомъ смягчения легко асе к т" 
з ей (5 лабЪвать. 
изм няемое значене. Смягчеше слу- ю х ( ы 
— Часкел Ен толщать, 
жить также для того, чтобы легко изм\- аа Е к ) т а : 
х а, мъ безгл 5: © 
нить значене глагола; напр.: т ый а 
. 40 Вазеи (Хёсн) торопить. 
ю акор |КАпаль, 10 Чгр течь. м ИЕ 
Р падаль № @тоор опускаться. 10 Кей (л’айкн) сравниваль. 
о З1асК | брат, (© Чаке омягчаль. Е? (ВИКО АО 
{олебк) | СТАОЗЗАТЬ | (сльбн) $0 маКея (убкн) будить, 
ГбдЪть сторожить Съ удвоенемъ конечной согласной: 
40 маке | с фо уе : ъ 
будить будить. | $0 НаЦе» (фл’этн)  выглаживать. 
| и 


1400] 


(%Эпн) прикалючаться. 
(рёдн) краснЪть. 
..ег; напр.: 
(фА’л-тбр) недоставать, 
ошибаться, от- 
казывать въ чемъ. 
..ЛЖу; напр: 
10 зреесу (сш’-чё-фай) произносить 
рЪчь (въ шутку). 
Съ выпадешемъ конечной гласной: 
{40 реай{у”) (бью’-тё-фай) украшать. 
*) отъ Беацу. 
Съ выпадешемъ безгласнаго ... е. 
1 з/у”) (фАл-св-фай) подлЪлывать. 
*) отъ #113е (фАле) поддъльный. 

..1$е, чаще 12е; напр.: 
зоеттизе *) (сб’л?-вм-найз) праздновать. 
*) отъ зо]еши (С0”Л?-&М) торжественно. 

..18В; напр.: 

(65’н-шг) — изгонять. 
..17е; напр.: 

140 уШе (с1\’в-в-л?айз) цивилизовать. 

{0 едцаее (1-куб-л?Айз) уравнивать. 

{0 шога2е (мб’р-рё-л?Айз) читать нраво- 

учете. 

10 геа]2е (рГ’-6-л?айз) осуществлять. 
Съ выпадешемь конечной гласной: 

10 Ёегим2е") (фбр’-тё-л?Айз) удобрять, 


10 Варрею 
10 тед4еж 


10 №(а)Цег 


10 Бап25й 


оплходотворять. | 
фа аро]о42е 2) (5-п0’л”-0-джайз) извинять. 
10 Ваттоп2е?) (Хар’-мо-найз) гармопи- | 


ровать. 

40 {угалиее“) (т/р-рон-найз) тиранить. 

1. Оть {егШе. 9. Оть ароюву (5-П0’л”-0- 

ДжЖе). '8. Оть Вагтоп (Хаь’-м0-не) гармон!я. 
4. Отъ фугаплу. 


„.{е и... напр.: 


0 Вале (Зндд? обходиться, дер- | 
жать въ рукахъ. | 
10 Кпее (ил?) стоять на колф- | 


НЯХЪ. 


..]е служить также для выражешя | 


многократнаго дЪйствя глагола; напр.: 


{0 стасКе  (крЭкл’) трещать, хру- 
стть. 

140 пе (|нгкл?) — Звонить. 

10 иске (кл) щекотать. 


$ 2. (Съь измъненемь соглаеной 


| 


или со смагчен1емъ. Есть глаголы, 
которые образуются посредетвомъ окон- 
| ча, смягчешя или перемфны соглас- 
| ныхъ; такъ напр.: 

10 апйацае *) (’н-тё-кубёт) устарЪть. 

| 10 степ °) (крен) крестить. 

| 10 стйсве *) (кр/т-в-сайз) критиковать. 
|0 ВоиызВ *) (фл”0’р-рИш) цвфоти. 

|0 райтошие °) (пэ’т-рё-найз) покровитель- 


ствовать. 
|0 зайге 6) (с5’т-6-райз) осмФивать. 
40 Вагк’) (Харк) слушай. 
{0 ПеагКеп ") (Харкн) прислуши- 

ваться. 

10 зтасе]е $) (стрэгрл?) бродить. 
|40 Чамп °) (дан) разсвЪталь. 
|10 <еалзе *) (кл”бнз) ЧИСТИТЬ. 
| 0 4036")  (трбот) довЪфрять, на- 
| дЪяться. 
‚10 саггу '2) (кэ’р-ре) носить. 


| 1. Оть апйчие (5Н-ТИК) древнй. 2. Отъ 
| Сьызё (крайст) Христосъ. 3. Оть смс 
(кру’Т-1К)) критикъ. 4. Оть Ножег (фл?ау’-бр) 
цефтокъ. 5. Оть рабов (16”-трон) покрови- 
‘тель. 6. Отъ заыге (65”Т-Айр, ФС” Т-бр)) сати- 
ра. 7. Оть № ПВеаг. 8. Оть ю зау (стреё) 
заблудиться. 9. Отъ ау. 10. Оть с1еап (клен) 
| чистый. 11. Оть це. 12. Оть саг (кар) 
‚ телЪга. 


= Переводь = 
Задача 173 (окончанйя). 


71. еу4еш — (6’в-в-дбнт) 


очевидно. 
зе{-е’у1епф. само собою. 
разумЗется. 
ипедиа] (бн-/-кудл”) — неравно. 
12. поибе  (нат) ничто, Ни- 
| чего. 
|7. еаа (трёд) топотъ. 


1. 1+ 13 зе Ё-еу1@ету &Ваё Беуоп@ Фе осеал оЁ 
Ише Феге шизбь Ъё апо\Вег мог 10 едиаа2е 
| ай Таё 13 ппедца! т 18.—2, ТЬз Вава уаз 
та4е 10 Рапае попаЪ& Ъаё 5014.—8. ЕКог еуег 
| УШ 14 арой ту Кпеез. —4. Тсап’& дезск1 Бе 
1, пог Ийеп 1%. Треуег зау &Ве Нке.—5. Уепи$ 
| (В"-ноС) пом маКез, ап ‘сайетз 1оуе. 
|6. Рау Ва@ по\у 4атед.—7. Нагё—йагк!- 
Т Веаг Те фгеа@ оЁа Вогзе. — 8. Му реоре 
\уоц поё Пеаг, пог Реагйеп 40 ту уо1се.— 
9. Т #7и5ё № шау поб Бе бтце. 
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- [401] 


1401| Образовае  посредотвомь  Ппри- 
Ставок. 


СлЪдующия приставки служать для 0б- | 


10 


разованя глаголовъ: 
а...; напр.: 
{0 ата2е ") (5-мё’з) смущать, изу- 
млять. 

40 азваше 2) (5-шеё’м) СТЫДИТЬ. 

10 амай %) (5-уб’т) ожидать. 

10 амаке *) (5-уе’к) пробуждаться, 
разбудить. 


1. Оть ша2е — смущене. ®. Отъ зВаше — 
стыдъ; употребляется почти только каБъ ска- | 
зуемое въ форм причаст!я азвашед. 3. Оть | 
{0 уай-— ждать. 4. Отъ 40 уаКе—бодрствовать. 


аЪ...; 

0 абаЙепме ') (56-6’л?-йв-нёт) отчуждать. | 

10 а6зо!уе*) (56-сб’льв) отдВлять, от-| 

р№шать, отпу- | 
скаль грфхи. 

злоупотреблять, 

обманывать. 

1. Оть 10 аНепайе — отчуждать. 2. Оть 0 


воуе (604”В) рьшать. 3. Оть № изе—упо- 
треблять. 


напр.: | 
} 


$0 абизе *)  (5-бью’з) 


а4...; напр.: 
40 ааа)  (5-д5’ит) примЗрять. 
10 адот?) Зд-джой’н) присоединять. 
1. Оть ареподходящй, впору. 2. Оть ® | 
дот — соединять. 


Буква А приставки а@ аесимили-| 
руетея, аззеийаеа (56-с1’м-6-л6-тёд) | 
передь нЪкоторыми согласными, т. е. | 
превращается въ ту же самую соглас- 
ную, которой начинается слфдующи за’ 
ней корень; такъ напр.: 


1ю ассотраму *) провожать. 
0 агт *) (5ф-фбр’м) прикр®илять; 
укрфилять. 
0 адемеуе*) (эг-гр’в) огорчать. | 
10 ао “) — (5л°-я5б”Т) назначать, жа- 
ловать. 


40 аррош $) (5п-пой’нт) опредфлять. 
10 а’тапее °) (5р-ре’ндж)распоряжаться. 

1. Отъ сотрапу— общество. 2. Отъь Ёгш.— 
‘крфпкй. 3. Отъ имеЁ—горе. 4. Оть 10— жре- 
би, доля. 5. Оть рот точка. 6. Отъ гапое 
рядъ, порядокъ, 


`1ю совази 


| 0 @еасе >) 


алфе...; напр.: 
10 аше4але (5’н-тё-дет) выставить зад- 
нее число. 

Ъе...; напр.: 
бебчепа (б5-фрё’нд) протежировать; 
быть въ друже- 
скихъ отноше- 


НЯХЪ. 
10 Февеа@ (68-х6’д) обезглавить. 
0 бе]оуе (0ё-ль’в) любить. 
0 бер (б5-пе’нт) — окрасить. 
10 безреаК”) (б&-сш’к)  заказываль. 


* Отъ 10 зреаК— говорить. 
отгоато...; напр.: 
10. сситла- (сбр-ком-н’в- плаваль во- 
усе ё-гет) кругъ. 
соп...; напр.: 

10 сотошт (кон-джой’н) соединять. 
Передъ гласными и В: ©0...; напр.: 
10 соорегае (кб-0”п-6-рёт) содВйствовать. 
(ко-Х5”б-1т) жить вмЗетв. 
передъ губными звуками*) в, 

р и ип; напр.: 
0 сотлише (ком-м/нгргл?) омЪшивать. 
10 сотрозе — (ком-по’з) составлять. 


сот ..: 


| Ассимилированные передъ] и г...; напр.: 


40 соЙарзе (кбл?-л5’ие) совпадаль. 
{0 соггезропа (кбр-рё-спо’нд)соотв тетво- 
вать, 
соШта...; напр.: 


10 соштга- (кб’н-тра- различаль. 
@зипешзв д1с-И”нг- противополагаль. 
гуш) попротивополож- 
нымъ качествамъ. 


соащег...; напр.: 


| 0 сомиегяет (каун-тор-сай’н) окрллять 


Че...; напр.: 
$0 аесотрозе *) (д-ком-по”з) растворять. 
(дё-фе’с) обезображивать 


“) 1401А] Раздьлеше звуковъ. Соглас- 
ные звуки раздфляются, смотря потому, каве 
органы дЪйствуютъ при ихьъ произношен!и, 
на губные звуки П, 6, ф, В, М и согласное 
У [1,3]; звуки, произносящеся съ помощью 
языка (зубные); Т, Д, №, д, Н, 6, 3, Ш 
[ч] ж, [дж,] р, л°; нёбные звуки: К, Г [Кс, 
г3], Й, р, Нг. 
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[401] 


раззорять. 
осаждать. 


40 аееаф °) (дё-фи’т) 
Фо Черозе “) (дё-иб’з) 
$0 Чезегуе °) (дё-зор’в) 
{0 аегопе°) (дё-ьро’н) 
престола. 


1. Оть сошрозе— составлять. 2. Отъ Фасе— 
лицо. 3. Оть Ёез6— поступокъ. 4. Оть \0 розе 


ставить, сажать. 5. Оть зегуе (сбрВ) слу- 
жить. 6. Оть {фгопе-—тронъ, пребтолъ. 
@1$...; напр.: 
(д1с-5-бью’3) выводить изъ 
заблуждевя. 
10 4аррош® (д1е-зи-пой’нт) разочаро- 


10 45аЪщзе 


вываться. | 
10 425ЪеНеуе (д1с-бё-л’в) не вфрить. 
40 мт  (д1е-кл?б’м) — отказывать, 
отрекаться. 


10 @зрШеазе (д1е-пл?и’з) 
фо горе  (43-рб’б) раздЗвать. 

$0 42505  (дс-трб’ст) — недовфрять. 
еп..., передъ губными звуками ето...; 
напр.: 

40 етеаг 


не нравиться. 


(6н-дтр”) повышать цзну, сдф- 
лаль дорогимъ 

(сердцу). 

(вн-джобй”) веселиться, на- 
слаждаться, вку- 


{0 ейдоу 


шаль. 
10 етрагК ^) (вм-бар’к) сфеть на корабль. | 
{0 етромег (вм-пау’”-ор} уполномочи вать: 


*) Оть Багк, барка, лодка. 
ех...; напр.: 
10 слеватзе (5кс-чёб’ндж) обмфнивать- 


Фог..; напр. 
{0 Готеа’г воздерживаться. 
$0 Го7ЬГ’Ч запрещать. 
{0 Готзуеа/т давать ложную при- 
сягу, ложно клясться. 
гоге...; напр.: 
10 Готеагт (фбр-ар’м) вооружаться за- 
ранЪе. 
40 Готезее’ предвид? ть. 
10 Гогеёе’П предсказать. 
$0 Гогемаги (фбр-удр’н) предостерегаль. 


=алт...; напр.: 
[ЗЭ1, прим. 3]. 
11...; напр.: 


фо дабтзау 


$0 


асазь 


| 
| 


|0 утааме (1р-рё’-дьет) 


0 иМогт*) (1в-фор’м) образовать, учить. 
1. Отъ ® Ююгт--образовать. 


заслуживать. | Передь губными звуками 10...; напр.: 
свергнуть съ |140 имЩег 


ое дЪлаль горькимъ, 


$0 ет Мег тбр) огорчать. 
10 ипразяот ? (1м-пэ’ш- оталь страст- 
бн) НЫМЪ. 


2. Оть разз1юп— страсть. 
Ассимилированные передъ 1 и г; напр.: 
0 $Иазбтайе (1л’-л°0с-трет) иллюстриро- 

вать. 
озарять. 


подег...; напр.: 


| © фиегсвалее (фн-тор-чбе’ндж) обмЗни- 


вать. 

0 иметеауе *) (1н-тбр-лР/в) простр$ли- 
вать. 

(1н-тбр-п0”3) стать между 
чВмъ, вмЪши- 

ваться, быть 
посредникомъ. 


10 егрозе 


*) Отъ 1еаЁ—листъ. 


та1...; напр.: 
40 пайгеах (мдл’-три’т) худо обращаться, 


мучить. 
от б...; напр.: 
10 омгахе (аут-бре’в) превзойти на- 
стойчивостью, 
дерзать. 
в оисту — (аут-край’) перекричать. 
[10 оиНасе  (аут-фё’е) — превзойти без- 
стыдетвомъ. 
10 оийцитег (аут-но’м-бор) превышать 
числомъ. 
10 омёрошг (аут-пор’) выливаль. 
оуег...; напр.: 
10 овема — (6-вбр-б/д) предлагать 
больше. 


10 отегтадсй *) (0-вбр-м5’ч) превосходить. 
*) Отъ тафеь -- подходящий соперникъ [ср. 
237 ХУ, 17. 
рат... сокращено отъ рагё; напр.: 
{40 ра’ЪоЙ (пар’-бойл”) вскипать. * 
{40 рафаКе (пар’-тб’к) — принимать 
участе. 
рег...; напр.: 


` (@н-ка’ст) вливать въ бочку. 140 реЮюгт  (пбр-фор’м) ` совершаль. 
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ро3$...; напр.: $те8...; напр.: 
10 розаде (по’ст-дёт) выставлять 10 (’езразз  (трб’с-пас)  переступаль. 
заднее число. ап...; напр.: 
рге...; напр.: 0 има (бн-бай’нд) развязываль. 
40 риероззезз (пр!-пбв-36’с) завладфть |10 ииозе (бн-кл”0’з)  отмыкать, отво- 
заранЪе. рять. 
40 ргее]ес4 (пр!-6-л6’кт) выбрать |1 40 (бн-ду”) уничтожать. 
заранфе. |10 ии4гае*) (6н-др5’г)  снималь  тор- 
рго...; напр.: мазъ, удалять- 
10 ртосгеайе (ирб’-крё-ёт) производить, Пр 
создавать. |0 итеа’ти разучиться. 
ге...; напр.: 10 моа’а разгружать. 
0 мизе\ *) (бн-сб”) распарывать. 


10 хера (р1-б/’л’д) снова строить. 
10 тесолз@ет (р1-кбн- — созерцать, вновь 

©1”Д-6р) разсматриваль: 
10 хеемег  (р1-6’н-тбр) вновь входить. 


1. Оть агас (дрэг)- тормазъ, препятстве. 
2. Оть 40 зеу— шить. 
ипаег...; напр.: 
{0 из4етзе! продавать дешевле чЪмъ.. 


гед...; напр.: ар...; напр.: 
$0 хедичестаде (рё-д/’н- 10 ирво4 поддерживать.. 
тё-грет) \ИВ...; напр.: 


ВОЗОбНОВЛЯТЬ. |0 „уе агалу брать назадъ. 


$0 хейцестае  (р-Гн- 
т&-греёт) 
гефго...; напр.: 


{0 хейгосе4е (рё’т-ро- 


= (Перев.). Задача 17 в (Приставки). == 
2) Вогга (&6’р-Ид) — страшный. 


тд) идти вспять, |1 Ваши (Хант) являться,  сму- 
у щат Ъдо- 
{© хебгостаае (рё’т-рб- | ВоЗвращаться тать, пресл®до 
грёд) назадъ. вать, осаждать. 
3) ю сапзе кё причи 
за5...; напр.: ) {изв р не 
10 зибатуе (с0б-дё-вайд) подраздЪлять. — мы 
й 6) 0 ассизют (5к-кд’с-том) привыкать. . 
Еще часто ассимилируются тавя слова, я з 
10 апа]у2е (5’н-э-л”айз) анализиро- 


какъ напр.: 
140 зиЙизе (с5ф-фью’з) — переливаль. 
10 $ирргезз (с6бп-прё’с)  подаваять. 


вать, изслфдовать.. 
7) У!зсоиие*) (вай’-каунт) виконтъ. 


Зри (сп’р-р!т) храбрость, 
8 Г... Напр; 
| м й. пр смфлость [188; 808,3; 874, 1з].. 
10 змрегафоци@ (сью-пёр-з- изобиловаль, емеИ (Меир: 
бау’нд) — имфть изли- р . ие: Е 
а. 
шекъ, изли- ы 
ОН 1оуаЦу (лРой-ол»-те) вЪрность, 
Но Ао: З } вЪфрность присягф.. 
10 зитоци (с6р-мау’нт) переступать, Е ово ее 
преодол вать. 8, Я 
40 змгуеу  (с6р-ве’)—  обозрЪваль. о и и 
{гап5...; напр.: р р 
40 #’аизМал (трэнс- пересаживать, р. т г м. 


иле5’нт) переселять. 
10 б’айюги  (трэне- преобразовывать, и м [леотёе} но р 
я . обозначающий чинъ между еат1 (брл°) импер- 
П \ - :л 
фор’м) перемфнять, пре скимъ графомъ и Ъатоп (69’р-рён) барономъ, _ 
вращать. | т. е. свободнымъ господиномъ. 
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<оагзе 
16) ю оррозе 


(кбрс) грубый, 
(0п-10’з) — противупо- 
латать, противупоставлять. 


22) агапоиз (ар’Дью-06) отвЪеный, 


трудный... 


фак [сйе] (таск) задача, работа. 


1. Ороп №1з Бгох зВаше 1 азлат’а ® з&. 


—2. ТЫз Вогг1а агеат сисоке*) те, ап4 Ваилие4 | 


шу макше оц. — 8. Вгасе (брус) 
сапзе@ тоге $Ъап {Ы1т%у о {Нем $0 Ъе Бейеаага 
оп опе 4ау, ап@ Фе расе уВеге {Ъеу аге 
фиге4 13 саПеа „ТЬе Сгауе о# 1№е Веа@езз 
Сотуйз (Кб’М-1Н3).“ — 4. Уойг з!ег Ваз 


1оуед, ап Ваз Бееп аз @ееру 6е0е@ а5 
хотап еуег уаз Бу шап.—5. Уой Вауе Ваа | 


шу апзуег, уВ1сь уоц шау Бейеуе ог а1збейесе» 
23 уоц {ШК ргорег.—6. Не маз по$ ассизюотей 
10 апа]у2е уВаё реавей ог @м4еазеа Ва.— 
1. Му Гога У!15соцпф Ва@ зВожи Бо4Ь 1оуаКу 
ап зрий, уЪеп 4Везе \уеге гаге дааЙЫез т 
Ще 45ретйе@ рагёу аЪопё Фе Кше.—8. \УЪу 
4о уой зау „гиз{?“ ш уВаб Вауе Г лиза 
уои?—9. Г мош4 Беаг шиасВ, ап 1 моша 
Готьеаг 1оп8.—190. Тву сошше ВИизег, ФТоцЕВ 


Т Кпо\у 4Ву зсоре, Г 4 поф ог Уот4а. — | 


1. Ротешагпей 13 поф а1уауз Гогеагтеа азалтз 
{Ве ше оЁ Веашу. —. 12. Не геа@ еуегу 
«Ба, Ъе зам еуегу ше, Ве Хогезало еуегу 


Иша. —13. И 10уе шаке ше /огзрогт, вом | 


Ва Т зуеаг {0 10уе? — 14. Нег 1оуег \уаз 
ециаПу ипраззотеа, 56 №3 раззоп \а$ 
шие уИЪ {ееНпоз$ оЁ а соагзег пайше.— 
15. ТЬе Боок уаз шемеафей, ап@ Те 1еахез 
соуегей уИЪ пофез ап гетатК$.—16. Оштит- 


Рет’а, поё ош фкажеа, еу зи оррозе 4езрайтг | 


{40 дате. -- 17. № шоуез опг уоп4ег Вафа 
Гоги сиезё зВои озегтаёс№ Те тозё апа 
табсь 5 езё.—1$. № шап ИКез № БиШа, 
ог тебий, а втеа& раЪПс могК юг поте. — 
19. А роНсетап раззей ап тераззе@ те. — 
20. Г эШ зегуе Вип, зо ]опе а3**) Т 40 по 
ип тузеЁ. — 21. \Уе Бай @гасве ап4 
ипгаддеа.—92. Те Боу уаз арё ® 1еахп; 
Баф ю 24 еати уаз Веге 4№е аг4иоиз фазК. — 
23. Не 414 по ше и зем ар илзеш 1. 


*) Средн1й глаголь амоке ше поставленъ 
здфсь фамильярно вифсто ауакепей. 
**) Лучше: аз 10опб аз... 


[402] Б. Соетавные глаголы. 


5 1. Правильные глаголы. Глаголы 
образуются посредствомъ  составленй; 
напр.: 


2 


[402] 


й 
| 


фа Бгеа’КГаз завтракаль. 
а также употребляется: 
|10 фгеаК опе’з #56 — прерывать постъ, 
завтракаль. 
[10 Ба’ск-Бе злословить за 
глаза. 
10 Ы1’19-Ю19 завязывать глаза. 
ю 4оц’Ше-10сК запирать вдвойн$. 
| о Ва’ Ш-ехресь почти не ожидать. 
| бо Ва’-НеВ® освфщать на по- 
| ловину. 
| 10 гоизВ-агам (рб’ф-дрА) грубо изобра- 
жаль. 


$ 2. Неполные глаголы и пр. Къ 
|такамъ принадлежать только глаголы, 
| употребляемые въ нижеслёдующихъ 
 формахъ: Т агезау смю же я ска- 
| зать; повелительное наклонене Ъесопе 
(6&-гб’н) уйди вонъ! убирайся!; не- 
 опредфленное и повелительное наклоне- 
шя ре\уаге (65-у5р’), вмЪсто Ъе амаге, 
(5-уэр”) быть насторожЪ, берегись; 
‘смяшя глагола съ нарфемъ отрица- 
шя 106; напр.: саппоф, сап%, 401% *), 
Зап’, зпошап”, оп”. 


“) Чоп’ тоже фамильярно вмЪсто 40е8 пой. 


$ 3. Сь нарфч1емъ. Въ этомъ слу- 
'чаз въ англЙскомъ языкЪ нарЪие или 
` предлогь сафдують посл глагола, напр.: 
|10 1е Тап”бВей а быть выемЪянну. 


0 106 в залирать. 

(060 0’® продолжать идти 
далье. 

| 60 20 ом’ выходить. 


140 фгше и’р воспитать, выро- 
стить, вызвать, при- 
нести наверхъ. 

0 ЗВ м’р запирать. 

10 Ппро’зе иро» обманывать. | 
Сравните отдфлъ 216. Исключитель- 

ныя образованля: 

10 40п (дбн) вмфето 10 40 о’п одфвать. 

10 4оЁ (дбф) вмЪото 10 40 о’Ё раздЗвалть. 


(Переводъ). Задача 174. (Составные 
глаголы). 


0) ю уате (у6н) убавляться. 
пооп [252,,; Мопдау] луна. 


— 492 — 


неровный, не- 
парный, чудакъ, 
` странный. 
3) ргезепсе (прб’з-внс) настоящее. 
4) пцегезь [229, ху„1з] интересьъ, уча- 
сте, сочувотве. 
1. Тье узапшя тооп #210148 №13 агеаайи 
Тасе.—2. Г датезау уоц тк ше а уегу о@4 
Фе оу. — 3. Эш, бедопе ош ту ргезепсе. — 
4. Вешате, ов Бешате! Во\ Ве ехсйе апу 
вепег пцегезё ш уопгзе\{.—5. 6 сатиой 
Ъе”!-—Сал по’$ Бе! Са’ поф Ъе! 


2) оаа [209, хи,зо] 


В. Формы глагола. 
[403] Формы вопомотательнаго глагола. 


(Страдательный залогъ *) [143]; неопредфхен- 
ное наклонеше [144] наклонение [180;200; 213]; 
непереходяние и переходяние глаголы [141]; 
двйствительвый и страдательный залоги [150]; 
время [107; 179]; число, питбег (но’м-бор) 
[104]; единственное или множественное число 
[115]; лицо [105; 106]. Г звай, Гуэш [178; 
217,5; 191, д„|; © Ъе [146; 170; 178,з; 191,е; 
362,1] © Вауе [169]). 

$ 1. Сокращенйя. ВмЪсто аш 10% и 
ате п0{ сокращенная форма — а’п’6. или 
ап’ (6нт), для 1$ 10 — 130’6 (13нт). Въ 
прошломъ столЬи \уаз ставили’ послЪ 
уоц, если уош относилось къ одному ли- 
цу; \\егё употребляютъь поэты вмЪсто 
изъявительнаго наклоненя. 

Вместо Пауе часто употребляется со- 
кращенная форма ‘уе, слЪдовательно: 
Г`уе (айв), ме ‘уе (ив), уой ’уе (юв), 
\Веу уе (жёв); а также: (Вой '3ё (леауст), 
Ве 3 (х1з), зВе ‘з (из), при чемъ послЪд- 
ня двЪ произносятся также какъ и со- 
кращенная форма отъ 10 \е. ВмЪото 
Ваз 10—ПВази”& (Х5знт), вмЪето Ц 18— 
С ’Из (113), вмЪето [ Ваа—Га (ад). Но 
вс} эти сокращеня позволительны только 
въ разговорной рЪчи. Р%же встрЬчаются 
сокращеня для Вауе— Ва’ (55) и ‘ахуе 


—” 


*) [403А] Слфдуетъь старательно просмат- 
ривать эти указашя на отдЪлы, такъ какъ 
они даютъ учащемуся возможность повторять 
все пройденное, относящееся къ соотвЪтетвен- 
ному предмету, пополнить пробфлы и такимъ 
образомъ понять все послфдующее: 


'6в), далфе Ва’п’6 (ХЭнт) для Вахе пой; 
| болЪе часто встрЪчается вместо Вауе 
10$ форма Вауеп’$ (Х5внт). 

$ 2. ...ебВ. Прежде у глаголовъ было 
| въ 8 лип ед. ч. окончане ...ебВ вмЪсто 
|8, какь то: 10 Вауе—ВайЪ (Х5%); 40 49— 
| Чо (дбе); №0 зау—зайВ (сб). 

Ознакомлеше съ этой старой формой 
важно вт, томъ отношеши, что она встр$- 
чается въ переводВ бибми 1611 года, 
употребляемой еще и теперь у проте- 
стантовь АнгЛи и Америки; затВмъ эту 
форму часто употребляютъ англйсве 
 проповздники изъ подражаня библей- 
скому языку, а поэты изъ подражая 
отчасти древнему языку, отчасти ради 
размВра стиха. 


= (Перев.) Задача 175. (Вспомог. гл.) == 


Ю мы [№ (ф5ъ) вЪра. 
Вопзекеерег (Хау’с-ю-пбр)хозяинъ, хо- 


зяйка, ключ- 
НИЦа. 

|3) уе уже. 

| аз уе’ до сихь поръ. 


| го’ сокращене безъ того уже одно- 

сложнаго 1Вгоцев [194,4]. 
14е 0 (айдл?) праздный, взтрен- 
ный, кокетливый. 
4) 0 стешзие (сбр’-кью- имзть круговое 
л°ет) движеше, вращаться. 

ПЪгагу (л’ай’-брб-ре)библюотека. 

с/тешайте-Игагу бибмотека для 
чтеня. 
5) 0 1еазе (113) мучить, дразнить. 
9) зайа Ме (сью’ -тобл?)прилично, подхо- 
дяще. 


са (ка’-Я1нг) призваше. 

10 шайев [237,11] подходить. 

10) 41зтез- (д1с-рё- — непочтительный, 
рес] [] сиб’кт-фул) неучтивый. 

11) ® с0пЁез$ (кбн-фб’с) сознаться. 

12) ю в014 п’р поднимать, выно- 


СИТЬ, держать 
прямо. 
15) 1 (ф1л?) полнота, достатокъ. 


17) Бепейй (66’н-в-ф1т) благодвяше. 
10 репейв дВлать добро. 
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1. { Разеп апу стеаф А ш Фезе уоцив 
ВоцзеКеерегз.—2. [ №а’*) Веаг@ а Чеа] оё 14. 
—3. Озе]езз аз уеё хо’ Ше Г ’азе 141у гии. 
—4. 1 400% Ъейете Феге 5 а сшещайтс- 
НЪгагу 1 Ваз» (бат) Г ла’т% 6ееп &&.—5. 1 
пицепае4 оу 0 але 4еазе4 Вл **) Втее 4ауз 
ап а Ъа1Ё, ап по\ Т %е 1088 Ва Фог еует. 
—6. „Гот уегу зоггу. Зи,“ заШ@ ВоЪ. „Г ат 
ЪеБша шу Ише.“ -- 7. Г ап’ё зо юп4 оф №3 
сошрэпу.—8. \УВу, уоп ’5е Ячевепеё Ъег, 


уоц 40&, уоц Лазе.—9. \Уе %е а зпиаЫе $0 


ог саае, ме хе хе! шафеВей. — 10. \УВу 
зиге***), сарфаш, уой йазел` Ъевауе@ 41зте- 
зрес ау 40 шу шесе. — 11. Сошёезз, ТасК, 
уси Вахе Ъееп 1утща, йа’’4 уоп?—19. 1 уоп4ег 
уой а’пё азвашей 40 №014 пр уойг Веа@.— 
18.—ТЬе обЪег $0 ал’ё загапвегв. — 14. "15 
(т13, выбето 118) же! Вой ‘”Ё соше ЪасК 
Кеер {№у 4ау.—15. Твоп`5# АгайК, ап4 4апс’4 
ап4 зипе Фу Й1. — 16. Ошо вуегу опе ай 
Раф зай Ъе блуеп, ап Ве зйаЙ Пахе аФип- 
Чапсе: Ъиё Яот Впа а Рей по злаЙ 9е 
{аКеп азау еуеп Фаё уЫсЬ Бе йа. —19. Не 
Пазт’Е Ве зайзРасНоп оЁ 4БаКше Фаф Ве 18 
еуег вошя № Ъепей& из \ИВ 16.—18. 1 саппоф 
зау \Ваё зВе 'з 4опе шас ог ше уеё.—19. 
$5172 ав. 


*) Не слфдуетъ употреблять: па’, 'ауе и т. 
п. [403,1]. 

**) Лучше: Т ошу п\епае4 {0 4еазе Вип ... 

***) Сокращенное, вм.: +0 Ъе заге [ср. 332,4]. 


$ то (6’н-ту) = ®. 


|404 | окончания. 
(184; 147—149; 164; 169--171; 175--177; 178,„; 
205; 271). 


$ 1. (...'3®) а) Окончаюе ...езб 2-го 
лица ед. ч. наст. вр. образуеть слогтъ; 


ср. въ задач 176 предложене 2. Вотъ | 


почему поэты помфчають этотъ слогъ 
апострофомъ въ томъ случаф, когда онъ 
не долженъ считаться за слогъ, причемъ 
необходимость удвоемя упраздняется; 
напр.: встрчается №юг8е’з$, си’, но 
также встрчается и: 1199’5%, вей’3, 
зе 3 звиши’зь, 3ю0рр’36. Точно также ...у 
пом чается апострофомъ вмфсето превра- 
щеня его въ ..1.., напр.: 4епу’3$. Такъ 
какъ прежде употребляли какъ 408 и 
тауз$, такъ и 4065 и Шауезф, то: и эти 
слова встрфчаются иногда съ апостро- 
фомъ: 40’3%, шау’зё у поэтовъ апост- 


ВЕР 


| рофъ употребляется даже тамъ, гдВ онъ 
| вовсе не долженъ-бы быть примфняемъ, 
| напр.:Фсал”5{ вмВсто са. Друпе поэты, 
| особенно Байронъ, имЪютъ обыкновене 
| просто выпускаль ...е..., когда имтъ одинъ 
| слогъ лишенъ: 1148, {еагз, Пеарзь, 
'Кпо\уз®, 100К5, теалз пее@з%, зауз 
(ВК. 

6) Ту‘же самую разницу мы замфча- 
| емъ и во 2 лицЬ ед. ч. ипрегрее 
' напр.: саша’, гоу’, оау’з) п’, 
зе’, уг’, 1е44'3%, сгу’43, 31ерз; 
также залуез, залу’ и зам; м№014е3%, 
| №0456 и ‘434. 


Не слфдуеть выпускать окончания ...% 
для этой формы, какъ это показываеть 
20 предложене слфдующей 176 задачи. 
Только ть слова, которыя оканчиваются 
| въ 1 лиц\ Гире’). на ...з®, имЗютъ это 
| же окончаше во всфхъ лицахъ, напр.: 
| {Во 103, №0 @иг$$. 

8 2. (...е%В). Старая форма глаголовъ 
въ 3 лиц ед. ч. наст. вр. на ...е® 
[408,2] подвергается измёнешямъ необ- 
ходимыхъ обыкновенно передъ тласной, 
‘т. е. выпадению безгласнаго ...е неопре- 
| двленнаго наклоненя, удвоенй послЪд- 
| ней согласной, превращен1ю .. у въ ...1... 
КромЪ старой формы 40% (дбте; 403,2) 
| встрЪчается еще болфе старая форма 
Чоефв (ду’-вт). 

(...е8) ВеЪ глаголы на ...о оканчи- 
ваются въ 8 лицб ед. ч. настоящахго 
| времени на ...ез [ср. 855,,], т. е. е 
передъ 8 безгласно. 


$ 3. (тг...) Если послФдняя соглас- 
ная глагола ...г находится въ слог съ 
ударешемъ, то она удваивается передъ 
окончанемъ, которое начинается глас- 
ной, не смотря на длину или короткость 
предшествующей гласной; напр.: зИйххей 
[247,15; 271,з]. 

$ 4. (...рр...) ...р также удваивается 
[ср. 177] вь многосложныхъ тлаголахъ, 
не имющихъ ударешя на послВднемъ 
слогв, напр.: уотзШррше оть ю могзМр 
| (убр’-ийп) молиться, обожать. 
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Г 


в«Лоррше отъ 10 ваПор (г9’л-л?би) гал- 
лопировать. 


= (Перев.). Задача 176. (Окончан!я). == 


2) 10 Киа *) (ндл”) зажигать. 
10 дчепев (кубнч) тушить. 
6) 0 сору — (Е0’п-е) подражать. 
Нотег (%0/’-мёр) Гомеръ. 
7) там (стрен) мелодя. 
0 (бн-уб’нт) — непривычно. 


8) шавеп **) (мёдн) 
9) 10 4еву | (дё-най’) 


дЪвушка. 


отрицать. 


[4бие"] 
11) са [9ат] [245, ХУП,5] выгода. 
15) ю шитаег (мбр’-дбр) ‹ убивать. 
17) хог\ (брт) достоинство. 
могу (убр” -Дее) достойный. 
18) гопе  (®рон) престолъ. 
40 фгопе сидфть на пре- 
столЪ, возвести 
на  престоль, 
воцариться. 
ассез$ [ассёз] (5’к-еёс, эк-с6”с) приступъ. 
тассеззе — (1н-зк-сё’с- неприступ- 
164?) НЫЙ. 
20) рага@1зе (п5’р-рз-дайс) рай. 
: бельведеръ 
Я АЯ | ун-шьве) легкая В 
[рапасе] | С 
‚вершина. 
22) ев\гапсв ***) (6’н-тронс) — входъ. 
1апепасе (1°5’Нг-Гуедж) языкъ. 
23) разе (баз) (666) ниЗыЙ. 
стай (крафт) сила, ремес- 
ло, лукавство, 
хитрость. 
стайу (кра’ф-тё) коварный, 
лукавый. 
соу’ат4 [соната] (кау”-6рд) — трусъ. 
агто\ (5’р-рб) стрЪла. 
25) ап$ (амз) _ подаяше. 
о и а] О эшафотъ. 
]е81 (джбет) шутка. 
27) ® Шамзег [819.а] переносить, 
переводить, 
передавать. 


*) Киёе, сродно: съ сапе [173,1з; 182,Б,2] 

**) Ма!еп, см. Войзетала [391,15]. 

*+*) еп{фгапсз, ср. ему [300,5]. 
Самоуч. аагл. языка” _ 


— 49 — к 


[405] 


1. УвИЪег Фоц 4063, Т саппоф со; уВеге 

Том 1049езь, Г 4о поф 1045е.—2. Твоп зип! 
УВтсВ 5/68 оп Фезе &В1005, ап Твои! \Уво 
тет ап уВо диепсйезё зипз! — 8. Твои 
10063ё апоег—ап@ Т 10%е 11 уаш.—4. УеЙ 
талуез$ {Той ге]о1се.—5. Сгу а1оца, Шоп {Ва 
за 1езё 11 4Ве 413$.—6. Твой с0резё Ношег, 
ара 4Ъеу сору Мее.—7. Узийу вой 6а4’31 
ше маке Фе эташ, Твоцен [261,а] аЙ ип- 
| мош6 ® 94 ш уаш. — 8. Оатз ой Фе 
ша1Чел оё {№е улуе сотраге фо Бег о# Со]опзау 
| (кб’л”-6н-сё)--9. 11 \Вой 4епу’зё Ш, тему 
Итлез {Вой 163. — 19. \МВаё 4Ъоц аз пов 
ЗП ФЪоц 88/90’ 40 сей; апа Ва оц Ваз, 
Гогдег 1.11. УЪвафе’ег ой 16738 ю-4ау 13 
сат.—19 „Неге,“ за14 Ое Вгеи% (дё-брё’нт), 
| бВоц тау’+Ё гетат.“—13. „бау’8ё ФВоц зо“ 
| заза Ве; „еп Той агё 6Ве тап Е уапф.“— 
| 14 № оу увегеоге зю0рр’31 пои ше? —15. Твоц 
| сиё" ту Ъеа@ ой чИЬ л 50]4еп ахе, Апа 
| тебе цройп фе этоке $Ваф шигаегз ше. — 
| 16. УВаф 1а04, уВаё зеа% оЁ гезё ЧВой 6548 
| ше зеек,—17. Нарру ВойзВ {оц ат, Варрег 
{фои таузё Бе, ууот@ ег саизё по Ъе. — 
| 18. ТВои 88 гол’4 тассезЫе. —19. Ееаг# 
оц г В1п?—20. Тьеге оп 100, УафеЕк 
(вё’-тёк)! Епе\аа4’з \меаМез& зов, опсе 
| отт’ Ту Рага@зе. — 91. Тьеп {Ве аеуй 
|акей Виа пр шо {41е Во]у сИу, ап@ зейеф 
| Ва оп а ршпас]е ор е {ешр!е. — 28. Не 
| {Ваё бгазеЦей пуо а сопоту Беюге Ве йа 
зоше епгапсе 1040 *) Ме ]апепасе, доеф № 
| 36800], ап@ поё фо &гауе].—23. Вазе ап ста#у 
| сомагаз эге ИКе 4\е агго\у {Ва Шеф ш Фе 
Чагк.—24. ш уаш Ве 40% эЪяфе’ег а сме 
шау 40.—95. У’Веп \Ъои 4063 айпз, 1е$ по% 
\Ъу 1её Ъап@ Кроу мЪаё Фу 1128 Бара 
4ое#. — 26. Еуеп Ч4Ъе зсаЙо]@ есйоез чи 
{Пешт ]е54. — 27. То уВош у оцг Чеьё Бе 
татз/етгеа? 


*) Обыкновенво: зоше Кпо\]ейсе ш .., 


| 


|405] Фэриы недостаточнаго глагола. 


| (Г сав [212,1]; Г шау [219,2]; Г шазё [212,3]; 
перифразы по недостаточности формъ [212,4]. 


$ 1. 1 ои5{) Къ недостаточнымъ гла- 
голамъ, де/ес#ее, слздуетъ отнести еще: 1 
оизВ1 (Ат) я бы долженъ, обязанъ, мнЪ 
бы слфдовало. Онъ выражаетъ старин- 
ную форму Гирег[есЁ глагола 10 о\е (0) 
бытьдолжнымъ, обязанныхгь, который 
въ настоящее время иметь правильное. 
| опряженуо: Т оцёВ, я долженъ былъ, 

а 38 


выражаетъ обязанность, обыкновенно съ 
предположешемъ, что она не исполняется | 
или не исполнена. При этомъ всЪ гла- 
голы въ неопредЪленномъ наклонени съ 
10 ставятся посл [ ой; напр.: Т одет | 
{0 00 я долженъ былъ пойти (по на- 
стоящему; Уой 0150 40 Вауе сопе: ты 
бм долженъ былъ пойти (потому что 
слЪдовало, по правилу). 

Такъ какь соп@йопей [189] выра- 
жаетъ дъятельность, зависящую отъ усло- | 
®1я, то слдовало бы ожидать, что къ | 
главному предложеню съ 010% при- 
соединяется условное предложене; между | 
тЪыь послЪднее предполагается само со- | 
бой ин прибавляется только мысленно; | 
напр.: Г 0028 $0 20 (, ЕТ Керёшу мог). 

$ 2. (фо даге, бо пее@) 3-е лицо ед. ч. 
настоящаго времени недостаточныхъ 
глаголовъ сходно съ первымъ лицомъ. То 
же уклонеше отъ правильнаго спряже- 
я, но съ сохранешемъ правильной 
формы, у глаголовъ 10 Чаге и 10 пеед | 
(тд), нуждаться, имфть надобность, 
за которыми слфдуетъ неопредзленное 
наклонене съ 10 или, чаще, безь ю. — 

8 3. (ацофВ) Въ значении зала Т, за14 
Бе употребляется еще ап Т (кубт, 
также кубе), Чл Ве, что встрЪчается 
только въ этихъ двухъ формахъь и при. 
томъ въ вводныхь предложешяхъ. | 


МВ. Друмя формы недостаточныхъь глаго- 
ловъ, принадлежащихъ только къ старавному 
языку, мы приведемъ въ алфавитном» указа- 
тел 20 выпуска, у 


ный глагол). == 
(с6’-леор) 
(д1с-пью’т) 


2) заЙог 
10 91зрше 


матросъ. 

спорить, оспа- 
ривать. 

ловкость. 


Ш 


= (Перев.). Задача 177. (Недостаточ- 
(ск1л”) 


ов ет 7 


——— == 


Бог4ег [ро’а] (бор’-дор) край, гра- 


ница. 
$0 рог4ег граничить. 
7) ю Маме (бл’вм) порицать. 
Ыате порицане. 
12) сиг (кор) дворняжка, 
собака. 
Вагит (Харм) оскорблеше. 


1. Тьоц оио/е5ё №0 за Ву ме. — 
2. \МВаф заПог 4агея @1зриёе №13 зкШ?—3. № 
шап 4агез Ъе Ще р]едсе.—4. ТЬаё лее48 по 
стапиде.—5. Те созф лее поё Ъе вгеав. — 
6. \Уе од пеуег 40 ФЮгбеь, 1Ваб епиге 
1епезз а! уауз Бог4егв, ей\ег оп имзегу, ог 
ой 2116.7. И апу Малае из ГаП, 1е № 
{а уЪеге 16 ондйё *).—8. Зсагсе ап агт ааге 
г13е.—9. Меуег, пеуег зваП Ве — Чате Ве 4о 
30!—10. ОГ {№15 регзоп Ш&Йе лееа Ъе зала. — 
1. УМЫ Г Пуе, а 1еа3%, Феге зиме Фе по 
сВацре,— 12. Емепа, дио 4Ве сиг, Г шеапф 
по Вагм. 


*) Лучше: ...уВеге & оцеВ 20 ра’. 


Г. Употреблене вепомога- 
тельныхъ глаголовъ. 


[406] Употреблене $0 Вауе. 


Примъчаме. Ангийсюе грамматики 
насуитываютъ столько же формъ спря- 
жешя, сколько сушествуеть соединенй 
неопредфленнаго наклонешя съ различ- 
ными глаголами, которые они тогда на- 
зывають вспомогательными. Не раздВляя 
этого воззрВя, мы хотимъ здсь упо- 
мянуть объ особенностяхь вефхь тЬхъ 
глаголовъ, которые могутъ быть употре- 
бляемы въ видЪ вепомогательныхь гла- 
головь (Вспомогательные глаголы [198; 
151; 187; 188, 191; 206; 207,в; 214; 
217,в). 


= (Перев.) Задача 178. (10 Вауе). = 


3) ре4ее (ил’бдж) ° залогъ, Слфдуетъ заучить данныя слова и съ 
4) ю ста  (трант) исполнить, ихь помощью перевести  слБдующя 
о : пожаловать. предложешя 1—19, изучая одновремен- 

5) с034 [238,15] (кбот) стоимость, но грамматику. 
Е счетъ. | 1) 10\]ап@  (л?0’-лЪЭнд) низменность. 
_ 6) 4епезз (ай’дл”-нгс) лЬность, То\]ал 48 Шотландоке 
праздность. Нидерланды. 
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_ [406] 


ГоуЛапаег  (л?0’-л?Эн-дор) Шотландсюй 
Нидерландецъ. 
3) стисв (крбч) костыль. 
[гате (фрём) рама, ста- 
нокЪ. 
4.) ез зе [@а#] (&с-тё’т) государство, 
состояте, 


положеше, 


13) ю зпррге58 Я я 
Я оот-прб с) подавлать. 
10 гезеп (рё-сё’нт) глубоко 
ощущаль. | 
тезепипетё (— -мент)  ощущеню, 
злоба. 
14) 10 41зсизз (д1с-кб’с) — изъяснять, 
обсуждать, | 
разбирать. 


Ул, а4е. [188,12; 1541] внутри. 


15) гауев (рёвн) , воронъ. 
п/’ой{-гауей ночной во- 
ронъ. 
17) №ю Чейуег (де-л"в-6р) освободить, 
выдаль. 
{40 аеЙуег п’р выдать, изба- 
ВИТЬ. 
зауасе (с5’в-вдж) дико, див. 
м |и’-хк) повозка. 


$ 1. ($0 Вауе какъ вепомогательный 
глаголъ). Глаголь 40 ПВауе извЪстенъ 
учащимся, какъ вспомогательный пе- 
реходящихъ глаголовъ [169,4] и какъ 
вспомогательный непереходящихь глаго- 
ловъ [214]. 

$ 2. ($0 ПВауе самостоятельный) 10 
Вауе самъ по себЪ дЪйствительный гла- 
голъ въ значеши имфть, получать, дости- 
гать, выигрывать. 

1. Те Го\]алег8 ла@ \е БаШе. 

То Вауе можеть быть употребленъ и 
въ формВ страдательнаго залога: 

2. Мо зогё 0{-е фата оп со фе Рад. 

8 3. (Съ причаемемъ). [... даа 2 
4гезз Ичпииеа уйЬ зашшег Йозуегз 
[365,5]. Если-бы Из 4гезз было въ дан- 
номъ случав объектомъ къ ииите4, 
то конструкщя фразы должна бы была 
быть: И... ПВа@ бшимеа 13 @гезз... 
Но вь вышеприведенной  конструк- 
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щи 143 4гезз является объектомь къ 
Вай, а типе —опредфлешемь (а 
ре) къ Из @гезз. Слфдовательно, 
смыслъ фразы будеть такой: у него бы- 
ло (его) украшенное лфтними цвЪфтами 
платье или, въ правильномъь русскомъ 
перевод: его платье было украшено 
цвфтами. 

Въ данномъ примфрЪ сом\шиване этихъ 


‚ двухъ конструкцй не составляетъ зна- 
| чительнаго различя, но въ слфдующихъ 


примфрахъ учапийся долженъ обратить 
особенное внимавше на различе: 
3. Не Ъоге а Ме сгисй, ап@ Лад 
1; тбз зирротеа Ъу ап топ Ёгате. 
4. ТасК дла а доо4 еще еЁ Шт. 
5. Иванъ оставилъ ему хорошее со- 


| стояще. 


6. Л нагрузилъ корабль золотом». 
7. У меня есть нагруженный золо- 
томъ корабль. 


$ +4. ($0 Вахе съ прямымъ допол- 
ненежъ и съ неопредфленнымъ на- 
клонентелмъ). 


8. \е оНеп Ла Ше #авеЙег апа 


| знапдег 118 из. 


Здфсь объекть съ неопредъленнымъ 
наклоненемъ [826] является дополне- 
немь къ № Вауе. Эта конструкщя 
примВняется особенно часто послв 1 


\оША Вауе, я бы желаль имфть, я бы 
желалъ напр.: 
9. Я бы жедалъ, чтобы вы пошли 


туда раньше меня. 

Неопредзленное наклонеше съ 10, если 
и встр$чается, хотя весьма рЪдко, то 
въ такой конструкщи: 

10. \УЪа! уош@ уой дасе те № 40 
ш 615? 

$ 5. ($0 Вахе съ неопред$ленныйгь 
наклонешемъ). 

11. УУНаф дасе Т® 40 ми 3? 

Въ этомъ предложеши кажется только, 
что объекть стоить съ неопредфлен- 
нымъ наклоненемъ. На самомъ-же дЪль 
$40 40 только объекть къ Вахе, а 
\Ва-—кь 1% 40. Такая конструкщя, 
гдЪ объекть неопредфленнаго накло 


нешя превращается въ  кажущся 
объекть къ 10 Вауе, вотрЪчаетея весьма 
часто. СлЪдуеть замфтить: если Т Вахе 
10 означаеть я желаю (что нибудь для 
какой либо цЪли), то неопредЪленное на- 
клонеше ставится посл объекта, 
напр.: Г Вауе `еег +0 зеП, у меняесть пи- 
во на продажу. Если же Т Вауе 10 имфетъ 
значеше я долженъ, я вынужденъ, то не- 
опрецзленное наклонеше ставится пе- 
редъ объектомъ, напр.: Т Вауе $0 $е1 
феег, я долженъ продавать пиво. 

12. Вамъ нечего бояться. 

$ 6. (1 Ваа съ наръч1емъ): а) Въ 
слфдующихь выражешяхъ Т ва@, упо- 
требляемаго въ соединенши съ нар ями. 
[318,4] какь объекть неопредъленнаго 
наклонен!я безъ №: 

[ Вай Ъе’Иег я бы лучше сдЪлалъ. 

Т Вай №е’56 ябысдзлалъ лучше всего. 


ФТ Вай аз Пе’! Е я также охотно 
ФГ Вад аз Пе’уе (лв) желаю. 


[ Ва4 га’Шег я бы лучше хотвлъ. 
ФГ Ва пее’а мн бы было нужно. 

Ангайск1е фиаологи объясняютъ это осо. 
бенное угстреблене [Т Ва съ нарЪч1емъ 
такъ, что прежде было 1 \оШ@; это Г мош@ 
сократилось въ ГА [217,в], а впоса$детви эту 
посл$днюю форму ошибочно приняли за со- 
кращен!е Г Вай. 

6) Неопредфленное накдонене съ 10 
ставится послф имени существительнаго 
ПКе (л’айк) вЪроятность, какъ объектъ 
къ [ Ваа; Г аа ПКе №... значить: я 
бы почти. 

13. Вы сдЗлали лучше, если бы подавили 
вашь гнЪвъ. 14. Засй 163, регварз, 
уе’ 6езё @15спзз \Ивит. 15. [Г йа@ аз вер 
Вауе Веаг@а е зиоитауеп. 16. Га а$ 
Иее 10$ Ц а1опе. 17.Я бы лучше хотвлъ, 
чтобы меня выдали за [4% \е] дикаря. 
18, Ему бы нуженъ быль животъ по- 
хожй [ПКе] на огонь. 19. Эта повозка 
упала бы въ [1%] море. 


[407] Ушотеблене Фо Ъе. 
= (Перев.) задача 179 ($0 Ве). = 


5) Ю георей (р1-0’пн) открыть (ся) 
ОПЯТЬ. 


Я 


8) №геме! (фэр-уб’л”) прощай, сча- 


стливаго пути! 


13) 2еа] [ее] (з1л”) рвене. 

тие  (строгл”) борьба. 
14) Вегцасе — (%6’р-рё-  насл\детво, 
тёдж) наслфдникъ, 


16) Вигевага (06р’-чёерд) Бургардъ. 
гоор[гоире](труп) войско. 
27) 10 гесоуег (рё-кд’в-5р) поправиться, 


обрЪ тать. 
28) 40 ме (уд) сочетаться 
бракомъ. 
уеаатх — (у6д-днг) свадьба. 
уе’а@те-Бей брачноеложе. 


$ 1. (Выпущен фо Ъе). То фе уже 
извЪстенъ учащемуся: 1) какь связка 
[60,з; 152; 213,1]; 2) какъ вепомогатель- 
ный глаголъ въ страдательномъ залог® 
[149 ит. д.]| и 3) въ смысл должен- 
ствовать, хотфть [318, зв]. 

Связка 10 Ъе можеть быть выпущена 
въ надписяхь: 

1. Тье заше заЪ}есё сопйвле4. 

2. Кигизвей арагитеп{$ {0 1её [381,з] 

$ 2. (То ъе съ причаетемъ). Прича- 
сте многихъ непереходящихъ глатоловъ 
приводится въ соотношене съ подлежа- 
щимъ въ видВ сказуемато посредствомъ 
связки 10 \1е. Въ такомъ случаз оно. 
отличается по значентю отъ причаея, 
спрягаемаго съ 10 Вауе [214]. У гла- 
гола спрягаемаго съ 1 ПВауе вниман!е 
обращается главнымъ образомъ 2 дтья- 
тельность, тогда какъ у причаепя, 
соединеннаго съ № 1е, оно обращено: 
на подлежащее и на ею состояте, 
визванное дъятельностью. Число. 
глатоловъ, которые допускають двоякое 
построене (съ 1 Пауе и съ № 18) 
очень ограничено въ современной ироз?; 
такое допущене мы встрфчаемъ только 
у глаголовъ, которые выражаютъ дви- 
жене (0 соше, 10 50, 10 ещег, 10 разз, 
10 №1 ек.), измвнене состоямя (10 Ъе- 
соще, +0 сеф, 10 фигл, 10 Чехепега\е ес.) и 
употребленные въ смыслЪ «едфлаться» — 


«становиться». Такимъ образомъ: 1 йафе ‹ 


вопе — я шелъ. Т ат воле — я ушелъ. 
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Г Ласе соте—я отправился. Г а соте— 
я здфсь. Т дафе гетпей — я пофхалъ 
обратно. | ат гефигие@— я возвратился. 


$. Му Ише 13 пезл]у д0пе.—4. „Гога Мезз 
ше!“ ст1еф \1е веп]ешай, аз И Шз тем 
сете д0те.—5. УВеп Ъе Ла@ 6ееп доте аЪоц% 
я шиице, 4Ве 4оог георепед.—6. Му В1епа 
48 бесоте шу епешу.—7. Ге раз Пеа.-—8. Т 
ат соте 10 баке а 1опб {агеуе!. — 9. Уоцг 
Вог #3 раз.—10. У/пиег 15 соте ап@ допе. 
—11. Тье Кше 28 геёиттед УИ №98 Фате.— 
12. Г 03 зип т 5Персе.—18. Хоу Из ататя 
{Нет оуп цп!оп, ап Ше 2еа1 о#{ Ве реоре, 
Фе по ез из Йафе зип т фе зи е.—- 
14. ТЬз Лапа 143 бесоте 4Ъе Вегцасе оЁ оиг 
реор1е.—15. Г Рае соте 10 Чттег.—16. Вш- 
сВаг4 лай Пе@ ИВ №8 гоорз.—17. ТЫ 15 
пеаг Фе Ише 1 маз $0 Лате доте. 

$ 3. (То Ъе какъ самостоятельный 
тлаголъ). То е какъ самостоятельный 
глаголь употребляется въ слфдующихъь 
значеняхъ: быть, существовать, состоять, 
находиться, чувствовать себя. 

43, Быть или не быть—это вопросъ 
[144 „›].—19. Есличто нибудь существуеть 
оно правильно.—20. Треу зау Ве’з ауте 
а] Гог 1юуе, 0иб {Ва сал пеуег 6е.— 
21. Какъ всВ себя чувствуютъ дома? 

$ 4. ($0 Ъе съ неопредълевнымъ 
навлоненемъ). Въ отдвль 381$3;:, в 
было упомянуто о 10 Ъе, употребляемомъ 
въ соединеши съ неопредзленнымъ накло- 
нешемьъ въ значенш заранзе предназна- 
ченнаго дзйстня. 

22. Въ [01] среду утромъ долженъ 
быль умереть Монмусъ (мб’н-мёт). 

Затвмъ слбдуетъь обратить особенное 
внимане на ангдШское неопредЪл. на- 
хлонене страдалельнаго залога. 

23, Тве стазр, оцой селе аз а мо- 
пап’з Вай, 6а$ 10 № 6е тез. 
[8371,4].—24, Му гу 15 поЁ ® фе &а 
{\ее.—25. Можно. ему довфрять? 

$ 5. (фо Ве Икау). Это-же тю фе, упо- 
требляемое какъ связка, передъ неопре- 
ДВленнымь наклонешемъ съ 40 можеть 
ить при себф нарфее ИКке (фамильяр- 
но и въ поэи) лучше Ике\у (л’ай’к-л?8) 
‚ВЪроятно. Въ такомъ случа въ русскомъ 
‚языкз употребляется безличный глаголъ 


_ и ————————— 
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съ прилагательнымъ вЪфроятно; причемъ 
неопредфленное наклонен!е превращается 
въ полное предложеше, или же къ 0у- 
дущему времени присоединяютъ нарЪче 
въроятно. 

26. \Уе аге поф ейу ®ю тесеше апу 
апзуег. — 27. Было невфроятно что я 
поправился. — 28. Моя могила будетъ 
вфроятно моимъ брачнымъ ложемъ. 


[405] Употреблене Г пай и Т\Ш. 
= (Перев.) задача 180 (Т за; Г). = 


2) райелё — (пб’-шёнт) терпфливый. 
5) 0 Шлаег (ХГн-дор) м%шалть. | 
6) ша]ез мэ’Д-жёс- 

ен ( ыы ‘величество. 
9) раге  (ип5’-рёнт) родители. 

уе 

[ое  (вай’-0- сильный, не- 


лэёнт) истовый. 


{0 ргезегуе 


[риёзениел] (трё-збр”в) сохранять. 
ргезегуа- (прёз-5р- 
оп вб’-шон) сохранен. 
10) гефе] (р’б-вль) МЯТОЖНИКЪ, 
[гебеЙе] | и бунтовщикт. 
10 гебе! — (рё-б6’л?) бунтоваль, 
возставать, 
возмущалься. 
11) ч&Кайуе (тА’-кэ-тв) болтливый, 
разговорчивый. 
рирег (пай’-пбр) играющий на 
духовном 
инструментз. 


12) соттала | 
[соттатае] А приказание. 
13) 0 ас \ „,. < ОГорчаль, 
[а де"] | (5ф-фл?кт) мучить. 
$ 1. (Значене). Г зваЙ и Г уШ из- 
вЪетны какъ вспомогалельные глаголы 
ришл [183] и соп@ опа 1180,3); кромЪ 
того, [ зва] выражаеть дфятельность, 
зависящую отъ воли другого, а Г\Ш 
выражаеть дЪятельность, зависящую отч, 
собственной воли; напр.: 
1. Вамъ должно заплатить — я вамъ 
хочу заплатить. 2. Долго ли я должен, 
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| 
быть терифливъ? 3. Вы должны идти 
домой. 4. Идя (40 разз) по [@гоце}] | 
одной изъ главныхь улиць кого другого | 
должень быль я (могь) встр$тить, какуъ | 
(506) не моего кузена? 5. Кто мнЪ мо- 
жеть помфшать? Я хочу отчаяваться. | 
6. Я хочу отправиться въ Ирландю къ | 
[40] его Величеству. Т. Эш, Г ч00т 
Веаг ‘а уога. 8. Уой юоша рау, ала 
ФВеу \аё 2 ау из ехресё зотей- 
тез 10 103е. 

$ 2. Перифразъ сопа ют. 

Въ 213 учапийся видфль, что сота?- | 
попа настоящаго времени одинаково | 
по произношен!ю ‘съ неопредвленнымъ | 
наклоненемъ. Это происходить велЗд- 
сте выпущеня вспомогательнаго гла- 
гола. Та же зависимость, выраженная | 
обыкновенно сопНотий, обозначается | 
формами вспомогательных глаголовъ Г 
ЗВоша, [Г мау и Г пе. ПримЪры для 
Т звоша: 

9. 1$ 16 поё мопаегй и, Ваё {Ве 1оуе оё Ве 
ратепё зло Ъе зо уепё уВИе 1% 12545, ап4 
{Ваф 16 зВоша 1азф по 1опвег &Вап 13 песеззагу 
{ог Фе ргезегуайоп оё Фе уоцпа?—10. У Вай 
зеешз 103$ ехтаогтагу ш Фе БаиШе о{ 
Зедветоог (с6’Дж-мур) 13 Фар \Ше еуеш 
зпоша Вахе Ъееп г а тошешё дочь], апа | 
{Ва$ Фе геЪе]3 зйом1А Вауе гез1зве@ зо 10пг. 

$ 3. (Г уШ = повторене). 

Еуеи Ве ЬИо4шер’з 4оз ..лсоа фак Вет 
оупегз Ио 4оогуауз ап@ ар соиг&з, ап4 еп | 
чо уз Фе фаз [161,2]. 

. по оп ше ош Ъе уе ... Апа т 
$Ве уегу уопдег о# 613, № ош Ъе ИзеМ 
зсала [365,2]. 

Здесь повторене поступка выражено 
посредствомъ 1 \Ш. Иногда можно встр\- 
тить рядомъ съ [Г *Ш, употребленнымъ 
такимъ образомъ, еще плеонастическое 
нарЪче [реопазысаПу (пл’1-0-на’с-тё- 
кблР-л’е)], выражающее то же самое по- 
няте, какь зотейпез, ойеп и т. д. 

11. Иногда напть болтдивый сослъ и 
часто нашьъ слЪной музыканть насъ 


навъщають (+0 рау). 


| 


$ 4. (ТуШ = твердая воля). Для 15) ое 


обозначешя твердой воли, но не 
какъ вспомогательный глатолъ, употре- 


бляется полный, правильный 
глаголъ 10 \Ш, вотрфчающйся еще и 
теперь въ церковномъ языкз (604 \13 
Ц; бо@ УШей № и произведенный отъ 
имени существительнаго \Ш— воля; напр.: 

\У\е 40 по офегуузе ал уе аге ей РА. 
У’Во «еЦеа уоп? ог \В0зе 4% зала8 
риф име? Мы не поступаемъ иначе, какъ 
(только) такъ, какъ хотимъ. Кто далъ вамъ 
волю? или чья воля, кромБ моей, дЪй- 
ствительна? 

СлВдуетъ замфтить, что 7 ат юИйт9 
не можеть выражать твердое, собствен- 
ное рзшен!е; оно скорЪе обозначаеть го- 
товность уступить волЪ другого, напр.: 
Т 224 40 И, Фопев И 1$ Югыа4еп; но: 
Тат 6 ту, ® 401, И уза эазВ И [ср. 
также 329,15 и 16]. 


12. Гаш а мауз ФИЙту № оЪеу уош 
сотшап4з, Риф уой из проп $15 оссазюп 
{аКе фе % фг Фе 4ее4. — 13. Ас ту 
Ъоду \ИВ мЪаф богагез Той 10е5.—14. Аз 
10 Ше гезё, зо Шей УМшевеег (Ун- 
Ч8с-тор).—15. Еуегу 5аг зёап@з 30 БМВ, 
а; 11 {тезВ ош Фе ише увел \\е Макег 
из Иеа и. 


[409] Употреблене 1 саю и Т мау. 


= (Перев.) задача 181 (Тсап; Т тау). = 


2) соПаг Е ошейникъ, во- 
[совет] Ток 1°-1“ор) ротникЪ. 
6) с00] (кул?) прохладный, 
хладнокровно. 
8) №0 еп]оу (вн-джой’) наслаждаться, 
пользоваться. 
п0осепф (1’н-но-сбнт) невинный, 
11) Ве (66т) 
Вейу  [264,:] Лиза, Лизочка. 
Ве{зеу (05’т-се) Сокращения отъ: 
Везз (066) 
ЕЙхарей (8-л?1”3-5-б6%) Елизавета. 
13) №0 ехегф (вг-сбр’т) — напрягать, ста- 
раться, дЪлать 


ау (5-б1л?-в-те) способность. 

[лаб в] 

врагъ. 

оказываться, 
стать. 


о 
|(прув) 


10 ргоуе 
[391,1] 
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18) аЙесйоп\ (5-ф-фё’к- — наклонность, 
(аесйот)]  шон) склонность. 
зепзе  (сбно) разсудокъ. 

22) 10 у014], __, й 
[Фейх] |(<-вай д) избфгать. 
24) огсит- 
збапсе |(сбр’-кбм- |. рам 
[сё"соп-[  слбнс) п” ТВО. | 
этсе] 
10 ехетрй я освободить, 
[ехетаме"] |8Р-38°мт) обезпечить. | 
сепзиге] =, осуждеше, по- 
[сетзите] |8’ -Шбр) рицануе. | 
25) вазе |, 
[440] {@гл ) орелъ, 
27)фаподупе (5’н-0-дайн) успокаиваюпий. 
боль. | 
1асе [1с$, | ;. петля,  шну-| 
асе |166) рокъ.. 


пес асе (нё’к-л?5с)  ошейникъ. 
Ффа’подуле ошейникъ, успокаивающий. 
пес асе боль, (иронически) веревка, 


иг | [209] 


для того, чтобы повЪеить. 

$ 1. (Значене). а) Авглсые грам- | 
матики смотрять и на Г сап, и на 1, шау. 
какь на вопомогательные глаголы. [ сал | 
выражаеть способность, | тауЫ— | 


возможность. Если мои силы ме- 
ня не оставляютъь, я говорю: Т сал, | 
я могу. Если мн не препятствуетъ 
воля (моя или другого) я говорю Т тау, | 
я могу, я смЪю. 

6) Отрицаше для Г сай всегда 1 саппо\. 

в) Отрицаше для Г тау: 1) Гшау 10%, 
если объявлено запрещене; 2) 1 саппо%, | 
если должна быть выражена невозмож- 
ность; напр.: Уой 27а 50 по Ве соигф, 
ий уоц тау поЁ (—тебф запрещено). 
50 шю Ме 5тееё; Ве тау \е Вег з0п, 
фиф Ве сапио? Ше (= невозможно) Вег 
@]4езё 301. 

г) Несуществующее неопредзленное 
наклонен!е [ сай зам щается, №0 Бе а]е= 
быть способнымъ, въ состоянии; а Г шау— 
10 Бе регпийе4, имфть позволеше. 


1. Г сап зау по шоге.—2. Реег риПей пр 
Ъ13 соПатз зо Шен $Ваф уоц с0\14” Вауе зееп 
3 Веаа И уоц Вай Бееп Теге.—83. Ш \еу 
\01]4 — Меу со. —4. АПТ сам, Г у. | 


5. Г Еее] Г санноф з&ау 1015.—6. ОаЕ уоц Бе 


с001 ПКе ше?—7. Тъа® К1роз сал 40 по угова 
уе шиз БеЦеуе. — 8. Еп]оу %№е тшпосепв 
р1еазигез оЁ уоцё В: уоц салио? 4о Бейег. — 
9. ТвоцеВ уоц тау Вер ше, Во\ са ГВефр 
уоп?—10. Зе сом Бе 11 по \мотзе розмйоц 
Вал зВе уаз пом, ап зВе 17129 Ъе ша 
тась Бейег*). — 11. Со@4 уоц Биф зее Веф, 
уой и Веп фа о# Беашбу. — 1%. Мапу 


| пех уеагз, шеей, уои то зее, Баё Варру 


опез уои саптоф зее уИВопе Чезегушя ет. 
13. Не 4}а$ сап Ъе изе#а ошу оп агеа% осса- 
31008 Иау @е уИВопф ехегипя №13 а Шез.— 
14. Ме мау шееф акат.—15. Ал ореп ое 
зпау ргоуе а сигзе. — 16. Г Еее! аб ТГ тау 
{1056 уой. — 17. \е Кпо\у уВаё ме ахе, же 
Кпо\ 10$ уВаф уе тах Ъе.— 1$. ТЪе айесйопз 
оЁ уоцг заБ]есёз имиу $ Бе гесоуегей. — 
19. Аге {Везе 1№е зВа@о\уз оЁ Ве Иез фай 
%Ш Ъе, ог аге Шеу зВадо%жз о \№е 153 
Фа тау Ъе, оу?—80. бой Кеер Шее аз 
Не тау **)! 

*) Никакое средство, никакая сила не могла 


ухудшить его (ея) положешя, но была воз- 
можность узучшеня. 


>*) Аз Не сат было бы сомнфнемъ въ 
усемогуществв Бога. 


$ 2. (1 саппоф...) Въ смысл: не 
мочь не сдЪлать, не мочь удержаться, 
такь же употребляется какъ и Г са010% 
Вер, Т саппоё югфеаг [страница 282, 
задача 108,:|, ТГ саппо \ИВВоа, 
Т саппоф ауо14, а также Г салпоё №. 


| Въ 11110 Баё имфетъь значеюме иначе, 


вромЪ, а потому: Г сапой фай значить: 


| я не могу иначе какъ. 


21. Г саптоё пер Фогшшр зоте орйцоп о 
а шар’ зеозе ап@ срагас4ег гот №13 4гезз.— 


| 92. Т сош поё асоза зпиНиая а 13 зреесв.— 


283. Т саппоё 6 Ъе заа. 
$3. (Т шау = перифразъ сонуитей ое). 


|1 тау имфеть, какъ и Г звоша [408,2] 


значене сошилсйее, напр.: 

24. У \а{з0еуег №8 Ютшег соп4иеё тау 
Вауе Ъееп, №13 стеишзапсез зВо\ ехешрь 
Виа #ош сепзиге поу.—95. 1 эзВей Фог Ме 
\1053 оЁ ап еайе, Ва Г 29% Ну ажау ® 


| Возе Варру зеа1з. —26, Ргау @о4, ме ау 


таке Вазёе, ап@ поф соше {00 1афе. 

$ 4. (шау Т= желан!е). Если шау 
выражаеть желан1е [213,1], то под- 
лежалцее ставится посл вспомогатель- 
нато глагола. Необходимо соблюдать это 
въ 1 и? лиц: 

21. Мау Т 41е Ъу ап аподупе пес асе. _ 


— 49% — аа 


а. 


1410] руесые глаголы пускать, пе-| 14) епуу 


реетать, давать, велфть, приказать, 
оставить, заставлять, предоставлять. 


= (Перев.). Задача 183. = 


1) 1оуайу (л’ой’-6л°-те) вфрность 


присягЗ. 
$) № ехегезе (6’к-сор-сайз) упражнять- 
ся, учиться, 
приучаться. 
рамепсе (иё’-шенс) — терпфше. 


7) ривопег ') м заключенный, 
воли (ПРИЗ-Нр) плбнникъ. 


]аЙ или 5а0] | тюрьма, тем- 


`цаль ТО. 
[дебё]  |\Жел”; 12.2,6) чица. 
8) ау [219, хту, 22] 
расбиге [313,1°] 
10 Шип и рисовать (въ 
[еййитите»] | (1 "М) особенности 
акварелью). 
о “) (л-’м-нор) художникъ. 
0) ехсезз ь . 
м | ек-обло) избытокъ. 
алое] (6’н-джел”) ангелъ. 
12) 10 азогь _ к) Поглощаль, вса- 
[абзотфе" («6-5 6) сывать, требо- 
вать, углубляться. 
»УвоПу *) (Х0’л?-л°е) совезмъ,совер- 


шенно. 
13) Маз [си] (бласт) порывт, вфтра, 
дуновене, по- 
вЪтре. 
дфлать завяд- 
шимъ, испор- 
тить, уничто- 
жаль, раззо- 
рить, поражаль, 
повредить. 
сапа] з : Л б- 
[5сат4е] (кб и- 6) аз, и: 
не. 
зсап4а101$  \(скЭ’н-дб- соблазнитель- 


[сапаеиж]| л?0с) ный, поноси- 
тельный. 


140 Маз 


*) Рывопег отъ ргзоп [238,1; 244,2]. 
_ 2) Гиоиег устарзвшее слово для райиег 
[рейиге]. 

*) \УВоПу оть уве [222,з; 228,1]. 


(6’н-ве) зависть. 


[еп] 

$ 1 (0 1е®). Повелительное накло- 
нене [200] можеть по существу сво- 
ему относиться только ко 2 лицу. При- 
глалпене или приказан!е, относящееся 
къ другому какому лицу, а не второму, 
выражается при помощи повелительнаго 
наклоненя оть №0 1еф, допускать, доз- 
волять. Лицо, къ которому обращено 
приказан!е, ставится какт, объекть отъ 
10 1е6, а именно предложеше, выражаю- 
щее требоване, стоить въ прямомъ до- 
полнени съ неопредфленнымъ наклоне- 
немъ [326]; напр.: 


1. Пусть это защитить мою взрность 
присягв. — 2. Предоставь мн знать 
лучше мою ошибку.—3. Дайте намъ пр!- 
учиться къ терпфн!ю. — 4. Дайте имъ 
кричать. 


ПримЪчан!е: фо 1еф значить также 
отдавать въ наемъ; напр.: 


5. Тыз БоПаше 13 №0 Ъе 16. 
6. Еагизней арагтен{$ 10 16. 


Унотребленю переходящаго глагола 
тие, какъ въ послфднемъ прим рЪ, 
уступило мфето у «® 19» тйтйее 
страдательнаго залога какъ, напр., въ 
5 предложени. 


$ 2. Другой переводъ «допускать», 
«дозволять». Русское выражене допу- 
скать, дДозволять, заботиться, внра- 
жается на ангиЙскомь языкв кром\ 
10 1е$ еще многими другими глаголами; 


‹ напр.: 


а) 10 Пауе, съ слфдующимь за 
нимъ рат. ре’|., заботиться 0 томъ, 
чтобы что нибудь (совершилось), слу- 
чилось, напр.: 1 йазе йа а цеху \а81- 
соа{ таае. 


7. Онъ хочеть сдфлать меня [а] илЪн- 
никомъ (стр. 282, зад. 108,2) бросить 
меня въ тюрьму, тяжко наказать (241,11) 


в 


и можеть быть выслать изъ (00 01) 
страны. 

6) $0 веф, точно такъ же съ слБдую-\ 
щимъ за нимъ причастемъ прошедшато 
совершеннаго, употребляется въ смыслЪ 
что нибудь получать (сдфлать), добывать; | 
примфняется больше въ разговорной | 
формЪ. 

8. Это семейство недавно дало (ъу) ху- 
дожнику рисовать свои картины. 

в) {0 шаКе, 0676 котораго — обесйте | 
съ тие дЪфлать, чтобы что нибудь. 
случилось [стр. 843, зад. 120, 5 и 6]. 

9. Я должна теперь вамъ сообщить, | 
что я та самая Изабелла (13-5-б8” ль-льа). | 

г) {0 сацбе въ томъ же самомъ нпо-. 
строени, но съ №0 передъ слфдующимъ. 
за нимъ би/иийе, причинять [стр. 344, 
зад. 121,э]. 

10. Требованте (0Г) излишней власти 
(11) причинило падене ангеловъ; жажда. 
знан!Й въ излишеств» причинило паде- 
не человзка. 

д) №0 ог4ег въ томъ же построени— 
приказывать. 

ИП. Онъ приказалъь Грею (грё) идти | 
впередь съ кавалерею. 

е) $0 аПо\м, позволять, допускать, 
[стр. 844, зад. 121,3]. | 

13. Я не допущу, чтобы заняте по- 
тлотило бы меня всего. | 

ж) {о регпиф [101,5] позволять. 

13. Должны ли мы позволить, чтобы | 
ему повредило такое уничтожающее и. 
заразительное дыхаше (Ъгеа В). 

3) Фо зиЙег, страдагь, выносить, тер-_ 
пфть (стр. 485, зад. 121.35). 


14. Зависть не позволяла мнЪ пи- | 
сать. | 
40| Уштуеблене бо 40. 


$ 1 ($0 до какъ переходящий глаголъ). | 
40 40 какъ переходяпий глаголь имЪеть | 
звачен!е; дфлать, окончить, приготовить, а. 
также: разбирать на суд (стр. 328, 


прим. 3); Чоде! кончено! —опе, готовый, 


оуегаоре, ипдегдопе (267,5, г.).—10 Вахе 
4опе съ рез. рат, какъ объекть: 
быть готовымъ съ... 

$ 2. (40 40 кавъ непереходящ гла- 
голъ). То 40 какъ непереходяций глаголъ, 
дфлать, быть достаточнымь, [119,у1,э; 
стр. 824, зад. 117,1], обойтись, хватать; 
Т саппо{ 40 уИВоц 1, тоже въ страда- 
тельномъ залог}: № саппоф Ъе 4опе у воив, 
нельзя безъ этого обойтись, этого нельзя 
лишиться, находиться, чувствовать себя 
[90,11,:]; У’Ваф 13 № [318,з,в] Ъе 40те? 


40 Вауе 4опе, быть готовымъ: \Уе Вауе 


4опе у. уоп-—мы съ вами готовы, мы 
съ вами покончили; 4оше поступокъ 
[стр. 807, зад. 111,4]. 

$ 3. ($0 40 въ отрицании). Относи- 
тельно № 40 въ смыслЪ вспомогатель- 
наго глагола отрицан!я ср. 188. Отри- 
цаше безъ 10 40 ставится непосред- 
ственно къ глалолу, если оно выражено 
однимъ изъ неопредфленныхь м$Зетоиме- 
ый по или поле [338]; напр.: Не боаз- 
{4 по стеаф соаф [255,5]. Отрицаве, 
выражаемоепосредствомъ пеуег, ставится 
передъ глаголомъ, вслБдотне чего пери- 


 фразь съ 10 40 становится лишнимъ; 


напр.: Зсгоосе тезег ралёеа оф О 


' Манеу’з паше [138,:]. Хотя встр®чают- 


ся соединеня отрицательнаго а@гегь 
10$ съ глаголомь безъ посредотва $0 90, 


| но они боле или менфе устарфаи и 


употребляются только въ поэзйи. 
$ 4 {$0 40 въ вонросЪ). Учащиеся 


| ознакомился уже въ 116,4 и 1834 съ 


0 40 какъ со вспомогалельнымь глаго- 
ломь вопроса. Въ вопросВ, такъ же 
какъ и въ отрицанш, въ перифразЪ съ 
10 40, если глаголь въ прёедложени 
вспомогательный (116,4), не встрЪчается 
надобности; напр.: \УБу саппоЁ ше’ Бе 
й1епаз [292,3]. Въ другихъ саучаяхь 
выпущене 10 40 такъ же какъ и въ 
$ 3 мы не совЪтуемъ. 

$5. ($0 40 вместо повторения). 
Отдьль 188,5 и 829,3 указываютъь на 
то, какъ 10 40 употребляется вмЪото 
повторен! я, ПримЪры: 


5 Оба 


[411] 


И \еу хоша гафвег 4е..., еу вай 
Бемег 40 Ш [238,1з]. 

Зсгоосе’з соищепатсе № а]1084 аз 
10% аз Ше бвозГз Вай 4оте [348,1]. 

Ц уесКопе4 Зегоове {0 арргоасВ, м Шев 
Ве 44 [353,:]. 

Не зроке Ъеоге ве Войг Ъе зоциааеа, | 
Шей ( поу @9 ... [865,в]. 

Какъ 10 40, такъ и друше вспомога- 
тельные глаголы употребляются вмЪето 


повтореня глаголовъ спрягаемыхъ съ. 
| ау», за Т, «4о поф Ъе йлеЩед». 17. 
ГГ беопде@ тю № уойг папфег. 18. Вы 


ними; вапр.: 

Неаг ше!.. 7 4 [848,л]. 

$6. ($0 4о для усилен!я). Нако- 
нецъ, 10 4о прибавляется къ глаголу 
въ видЪ плеоназма, хотя въ сущности 
для усилешя выражешя (эмфатиче- 
ски); напр.: Не 44 рапзе... ап Ве @4 
100... (285,10). 225,3 показываетъ, какъ 


| 
| 


| 


Т. ТебЪ бы было полезно видЪть какой 
[260,4] это зеленый плацъ. 8. АЁ 1а5% 
Фе Чтипег \аз аП 40%. 9. Онъ много 
угрожалъ, а сдфлалъ мало. 10. Вы долж- 
ны побфдить силою, или умереть. 11. Те- 


| перь время быть дфятельнымъ [273,1]. 


это случается въ повелительномъ, 


наклонен!и и даже съ 10 \е (225,3). 
= (Перев.) задача 183 ($0 40). = 
3) шпце [йа] (Гн-фё-нйт) безконеч- 


ный. 
9) © Шгемеп (трётн) угрожать. 
19) регЮгсе ‚ _ насильно, 
[рат {отсе] во А але. 
15) заре И простой, 
[тре] | и глупый: 
зипрНсИу (е1м-плЪ]"с- и. 
[бир се] и - 
10 пиро’зе обманывать, на- 
проп (1м-п0’з) дувать, про- 
[ев атро- вести кого, 
зег а] навязывать. 
25) рамп- | (иА’н-бро- . 
ртокег кр) ростовщикъ. 
27) Егед. (фрёд)  Фрицъ. 


28) зтйй (с’н-фул) грЪховный. 

1. Уотуе п0ф 4оте Лав ще уе. 2. 
Онъ возвратился въ [10] мой домъ на 
слфдующее утро, какъ разъ когда я кон- 
чиль одфваться. 8. Сударь, вы мнЪ 
этимъ дфлаете очень много чести. 4. 
Г-нь Смитъ, сдфлайте одолжеше [№- 
уопг] позвонить. 5. Дфло [48116] между 
нимъ и племянникомъ было покончено. 
6. Что онъ сдЪлаль со своими деньгами? 


| 19. [168$ геа@ше 4065 по 40 уВеп Ве 


| Веагё 13 теаПу Веаху. 13. Епископ от- 


лично обойдется безъ меня. 14. Я го- 
товъ съ нимъ. 15. Дот? 1её уойг зи- 
рИсИу Ъе пирозе@ ироп. 16. «\УеП, Ен1- 


не могли ветр$титься на [1] болЪе бла- 
гопраятномъ мфств. 19. Онъ не мн [ю 
ше] это оставиль. 20. Онъ не хочеть 
придти и обфдать съ нами. 21. Ноу 
сате уои Веге? 22. \Уваф дпа Т Веге? 
23. \УВай теанз #3? 24. Вад зау уои 
пом? 25. Раёег (п’-тёр) пиёВф Вауе 
Кпо\п, ап уегу Пк@у @4 Хпою, Ще 
11914е 0 а разупогокег”з. 26. Не Лйаа 
4опе аз шиасв Юг 1Ве 10% аз Ве даа 
ог №13 Ве]аз. 27. До во оп, Еге4! 28. 
Т 4о ЪеЙеуе Ве сопя4еге@ И эт № 
зше. 29. Пгезз 40ез таке а @Шегепсе. 
80. 1+ 1$ 1тие аб Ве 406$ оаз$ оЁ еше 
ал ЕпеЙзВтал. 


Е. Произношене 


(Пер. 15) [61; 394, Е] 


совершенно выпускается во П курсъ;. 

вмЪсто этого учащемуся придется изучать 

«АнглЙское произношене», которое въ 

видф отдльнаго приложеня будетъ дано. 
при 23 выпуск$. 


. Словообразованте 
(Пер. 16) [85; 299; 394, Ж] 


находится только въ тЪхь выпускахь, | 
за которыми слфдуеть выпускь съ. 
англШскимъ текотомъ. 


3. Разговоры къ 395. 


87; 88; 
(Пер. 17—19) и Я 3 


будуть даны въ слВдующемъ ры 
ср. 394,3. 


1600. — { 


М ак: а 


[412] 


1412 | Слова [183]. 


[Продолжене 392]. | 


Эти слова слЪдуетъ изучить при елу- 
- ча, такъ какъони ранфе не встрЪчались. 
00$, рГ. [ееф (фут, фиг) нога. 


ап е (Энгкл’) — лодыжка ноги. | 
ее] (1?) пятка. | 
0 ака навострить лыжи, | 
опе’з зе/Ё4о | (б5-тё’к) Обратиться въ, 
опе’з Вее”]5 бЪгство, пока- 
зать пятки. | 
10 1е оп’ а ] протоптать | 
Вее]5 | пятки. | 
10 иги п’р подставить | 
ое’ Вее]5 Г ногу. 
{ое (тб) палець на ногЪ, 
$0]е (сбль) подошва. 
]ателеззе (л°6’м-нёс) хромота. 
сирре (кр!ил?) калька. 
10 Птр (ле мп) ь 
10 Вай (КАлт) авы 
Бо\те]5 (бау’ёл?з) 
ега]$  (65’н-трёл?з) | внутренности, 
иезипез (1н-т6’с-т1нз) | кишки. 
у13сета (в1’с-сё-ра) | 
Веаг$ (Харт) сердце. | 
Пуег (1“”вВ-бр) печень. 
по, пез  (л?0нг) легкое, легке. | 
рийтопагу (по’л"-мо-нз-ре) | легочный. 
райпопе  (п6л?-мб’н-к) | 
ри’мповагу | Сивав) | Точная ча- 
Чзеазе | хотка. 
утарфе  (у’нд-пайп) дыхательное | 
горло. | 
пи (м лет) 
селезенка. 
зрееп (сплетн) 
“РчьЬ_лЬ 
ое} (го’лР-льет) | ВЕ 


«зорвазиз (5-05’ф-з-гбо) | 


+94пеуз (к1’д-нёз) почки. 
Ъе (байл”) | воть 
дай (гал) к 
Пезв (фльбш) — мясо. 
кт (ен) кожа. 
уе сате о’Ё мы вышли здравы | 
УИ а вое в и невредимы; по 
ЗК” добру, по здорову. 
тшетшогале (мё’м-брен) илева, пере- 
понка. 
фопе (бон) Кость. 


ВЫ еуез ууеге ее 
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шагго\ (м5’р-рб) — мозгъ. 
саг]аве ое ра 
эт15Йе (гр1сл”) 
шизе (мбсл”) — мускулъ. 
пегуе (норв) нервъ. 
еелс (фи’-лнг) 
фопсв (точ) Ве 
140 ис @е (т1кл?) щекоталь. 
0 Не (1ч) чесаться. 
$0 зсгафев (скрЭч) царапаль. 
уме (с/нь-ю) жила. 

| уез$е] (вб’с-сёл”) сосудъ. 

| ует (вен) взна. 
ат{егу (ар-то-ре) артеря. 

| Ъ]о0а (блод) кровь. 


его глаза нали- 


Ъ]оо’аз вой шот) лись кровью. 
| 613 51004 В его кровь вски- 
40 тРзе, 4016 рай”з) изла. 
о] (ббйл») 
| ю Мееа (блыд)  непереход. глаголъ: 
истекать кровью; 
переходящий; ПУс- 
кать кровь. 
ри]зе (иблес) пульсъ. 
фо [ее] опе`3 ри’1$е щупать пульсъ. 
ЪгезВ (брб®) дыхане. 
40 теме — (бр) дышаль. 
Ве Бтеафвей онъ испустиль по- 
В18 12’  (л’аст)  слВдый вздохъ. 
{0 4галу геа” (дра) вбирать  в03- 
духъ, вздыхать. 
00ё о! огеа/ запыхаться 
| фо зайосае  (с6’ф-фо- 
кёт) 
ю зиве (стайфл”) } задыхаться. 
10 своке (чок) 
ю зтофег — (смб’ж-6р) 
ЯВ (сай) ВЗДОХЪ. 
10 отоал (грон) | 
0 тозп (мон) Е 
10 з0Ъ (с0б) вохлипывать. 
140 УмзЦе (ХЯсл?) — свистать. 
10 сту (край) кричать, плакать. 
40 уеер (уши) плакаль. 
10 зпее2е (©н13) чихать. 
40 Зри (сшт) плевать. 
зрие (сштл?) слюна. 


я = 
Е к } 
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Пок-5ре  (ак- | везшге (джб’с-чёр) жесть,  тЪло- 
спта") | Гнусный движене. 
{юа4-емег  (тб’д-Г-тор) п | юаший — (быю-/тв-фуд) прекрасный 
сое (коф) кашель. 7 $ (формами). 
В1ссоцов (5) — (ХИк-кои(с) глотаве. гг (фэр) прекрасный (въ 
Ф0 1ал’сЪ аф (2?аф) смЪяться надъ смысл® безпорочности). 
чфмт. | пе (файн) прекрасный 
10 зиЦе (смайл”) улыбаться. (въ смысл6 цфлесо- 
реа]$ о# 1апеЪ- (шл?з бв взрывъ хохота. ; образности). 
чаЕ льа’ф-тор) 08 1е5$ (0’г-л”в-нбс) безобразе. 
усе (вбйс) голосъ. Чеогийу (дё-фор’-  уродливооть. 
зоипа (саунд) — звукъ. иё-те). 
10 реак (ешк) говорить. теле (стрёнгё) сила. 
10 К (тАк) зоциа (саунд) — здорово. 
10 ргме (прет) болтать. 0 Бе № 5004, бытьздоровымт, 
{0 сВаь (чт) | рад Неа’ ИВ больнымъ. 
зреесь (сшч) Г ат "ск я чувствуюотвра- 
/ .. г р 
> ОЕ Ц щен!е, скорбь. 
]апепасе (1°5’нг-  |рЬчь, произно- & ти ах 
туд) ` з 1зеазе (4з-Гз) | 
щене, язык. |: | позз : болёзнь, 
юпепе (тбнг) эекпезз (сРк-нс) | 
ь ер!4ету (6’п-ё-дём-е) 
фам (дом) нВмой. и м] эпидемия. 
8 Эм - м 
мы ое сопИийоп  (кбн-стё- свойство тзла, 
мбр) рить невнятно. : 


0 ЗиИег = (стб’тТ-тбр) заикаться. 


И 


тью’-шён)  тзлосложеше. 


. $0 №е] соа  (фтл” ко’л?д) мерзнуть. 
1 05 а И пцеги ет (1н-тёр-мт- перемежаю- 
Вопвег (В’нк-гёр) гододт. Гсуег тент ф/-вбр) щаяся лихо- 
ит (вбрст) жажда. радка. 
Тат мо Вгу (46’вг-гре) я голоденъ. | разу (пА’л-зе)  параличъ, онф- 
Т аш ФИГ Е у меня жажда. | Е 
ообеНоп р м | а | Ве 13 ай йе (5ф-фа’/к- онъ страдаеть 
[жб х он) | мость. — уиЬ ево” тд) подагрой. 
0 тшазйсафе а | жевать. | вощу у (ау’-те) подагричесый. 
ет) | Ве Ваз зргапе4 (спренд) онъвывихнулъ 
{0 уамп (Ибн) зЪвать. 5 а’иЮе ноту. 
0 зпоге (снбр) хратёть. | сгатр (крамп) судорога. 
0 зпогЕ (снбрт) сморкаться. зразт (спэзм) = спавма. 
40 ЗашЪег  (сд?0’м-б6р)] дремать, | уатё (уАрт) борюдавка. 
0 пар (нэп) спать. | роск-тагк  (п0б’к-марк) рябина. 
У14е аза’Ке (зайд) совершенно зта]]-рох (смА’л-пбко) оепа. 
проснувиийся. | ра]елезз (п6’л?-нёс) блЪдность. 
[еаигез (фГ-ч6рз) черты лица. ат (джай’-онт) великанъ. 
пех (мтн) видъ, наруж-| +21. (тАл) большой, -бс- 
‘ность. , ый. 
сое да108 — (кау’н-ла- выражение 1еап (аи) | тЫ 
ибн) лица. |0 (< 
сошрехюп — (кбм-плб’к- цвЪть лица. |э1епаег (слеб’н-дор) стройный, тон- 
1 шфн) к. 


запате-Бии (скудр”-б1л?т)| четырехуголь- 


Ыск-зе (®Ук-сбт) | НЫЙ. 

Гаси у (фэ’к-бл”-те) способность. 

опдегзал те 

лице ес (/н-тёл?- разсудокъ. 
л°бкт) 

24етел (лжбо’дж- суждеше. 
мёнт) 

гейес оп (рё-фл”6”к- размышленте, 
1:9) обдумыван!е. 


Ве уаз 017$ 


0 №8 №5 | онъ быль внЪ 


(Безе Вт- себя. 
зе”1Г) 
п0й0п (нб’шон)  поняте. 
Уп (вб-л/’ш-фн) сила, воли. 


соттой зепзе (кб’м-мон эдравый смыслъ. 
сёнс) 
{0 сазр а 4а’тр (каст дамп) 
ироп опе’з зр!”- 
т $ 


портить кому 
настроене 
духа. 


ПТ. Апина 8 (5’н-8-мбл?8) животныя. 


Чоадгире@ — (куб’д-ру- ) четверонойя 

пёд) млекопитаю- 

Теа (бтст) пияся. 
Теазф оЁ ргеу” (прё) хищный звЪрь. 
уве] (Хублеп) щенокъ, дЪ- 
е\ (к6б) тенышъ. 
Чоте’з Ис (до-мб’с- домашнее жи- 

апииа] тк) вотное. 
сагшуогоцз  (кар-н/Ув-0- плотоядное. 
| рбс) 

Вегыуогом$  (Хбр-бГв-0- травоядное. 

рос) 

ре (пбт) любимое жи- 

вотное. 

Гаг (фбр) шуба, мЪхъ. 
пе [ти- (мбзл”) 

- зем] а ротъ, пасть, 
пои (снаут) ДР: 
тик (трбнгх)  хоботъ. 

ВооЕ (Уф) колыто. 
оуей (кльбвн)  раздвоенное. 
сам (кл?А) коготь, копыто. 
шале (мен) грива. 

Чел (дбн) пещера, берлога. 
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| Биггом (66’р-рб)  логь. 
| уаггет (у6’р-рён) заповздное м}- 
| _ сто для охоты, 
садокъ для кро- 
ликовЪ. 
| Поп (льаи’-он) левъ. 
0163$ (л’Ай-6-нбс) львица, 
| $0 гоаг (рбр) рычать. 
Исег (тай’-гбр) тигръ. 
| Истезз (тай’-грёе) тигрица. 
сад (кэт) кошка. 
|9 еп (&тн) кошечка. 
|ю шем — (мью) мяукать. 
|0 ритг  ‹пбр) мурлыкать.. 
Пудх (ле нгкс) рысь. 
| Вуела (Хай-Г-на) пена. 
40° (дог) собака. 
Бис (61ч) сука. 
рирру (пб’п-пе) щенокъ. 
Воипа (Хаунд) ОХОТНИЧЬЯ 6С0-. 
бака.. 
| ройфег (поин’-тбр)  понтеръ, ляга- 
вая собака. 
Граск (пэк) о связка, свора.. 
| Ваггег (Х5’р-рё-5р) борзая. 
' теувоши@ (грё’-Хаунд) левретка. 
|Чеггег ( тё’р-рё-др) такса. 
| зралие] (сиэ’н-Йвл?) болонка. 
| роое пудл> 
Е 405 Е пу и 
| шазий (ма’с-т1ф) большая дДво-- 


| ровая собака.. 
| Моодвопиа (бл0’д-хаунд)ищейка. 


раб (пог) мопсЪ. 

[40 Ъатк (барк) лаять. 

4о ме (Хуайн) пищать. 

0 мп (фан) ласкаль, 
Кепие] (кб’н-нёл?)  псарня. 

'Юх (фбкс) лиса. 

| райсег (65’д-жёр) — барсукъ. 
]еуеге (льб’в-6-рёт) молодой заяць. 


13] Му ЕеПозу (егк ХП. 


90; 
| (Перев. 20). и] 


1. Му. Н. Ва Шоге 18 0”ле стс. 
| апсе—Ше рарег за 41а \УМюйт Ва4. 
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_[418] | 


_ а МасК еуе”. Тьи”тздау уаз Ше дау— 
пом Т пеуег за\у” №15 Маск вуе. 


и’р © дойти до, быть В 
щимъ въ чемъ, понять. 


Т ат п’р © Ш я 910 знаю, я это могу. 


Ъу то\е (фот) заученное въ 
зубрежку. 
зай (стбф) материя. 
10 зстаре (скреп) оскоблить. 
10 арру [338,1] приставлять, 
прилагать, упо- 
` треблять, 
{0 гешоуе (рё-му’в) удалять. 
асКпез$ (бл°5’к-нёс)  чернота[268,ло; 
279,1]. 
шаене — (1н-дб’л?-1бл?) неизгладимый. 
чаду [%и- (Ун-джб-ре)  вредъ, убытокъ 
дите] [280,4]. 


2. ТасИе. А”, зш; уоцаге по и”р 
10 11$ зогё оЁ фе (Тегу {а”3ё, аз 
зреайтд Фу то’.) Твеге 1$ а себат 
зи”, оЁ умей уой зсга”ре а е, ап@ 
факе & оп \е рош! о! уог Ки’, арру 
№ ю Ше еуе”-На, ава № уШ епа”те]у 
тешоуе Фе арреагалсе о{ ШМа”сКиезз; 
0 1аКе са”ге 1Ваф поф Фе 1еа”3ё раг- 
Це сез шо Ще суе”, ог # \Ш 40 
уой ал те” НЫе тушу. 


3. Мг. н. Уоц зеет Г ю Кпо\у а 
отез4 4еа”] афошё 13 зогё оЁ 1” е. 
Уоцг еуе Ваз пеаг]у 50% зе”П, ТГ зее; ; 
Ви, пом ТИИ”ЛК ОЕ Ц, № уаз оп Твагз- | 
ау аф он” сате м И чине Ыа”ск. 


сошеепсе (ко-Гн-сё-дёнс) совпадеше. 
стапа!а Тег (грэ’нд-фа-лжор) дфдъ. 
4. Таейе. \Уаз Ц, шаее”а, Тваг”гз- 
«Чау? \УЪу, 30 И \ма”з! 0”аа, 18 Ц по{? | 
риф этапе соше4елсез 40” Варреп. Г\ 
с0\а 1еП уой а югу, оЁ шу рта? па: | 
[аАЪег. 


5. Мг. Н. Апо”’ег Ише, Тасис. 
Уой 1014 ше Во\ уоп 50” Фа Мас 
уе Баё Г Югсе”ф*). 

* Еогреф въ смыслф: я забылъ. 


——— 


Ожидають [отъ него], 
что онъ придетъ. 
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т в ехресеа | 
10 со’ше 


6. Таейе (А84е.) Е 30 40 Т”. 
У\Вел а ша 1е3 а Ше еуегу Воп”т, Ве 
сап’6 фе ехресфе 10 гешешЪег опе юг 
ф\уо Ча” (. А41ои4.) № уаз Ше Чоо7т. _ 


1. Мг. Н. Тье 4007г? У Ву, п пом И 
13 456 соше 0 шу Неа”4, уоп зма 
Бею”ге уои Кпоскеф уойг еуе аса3 а 
ро”з(. 


$. Тасйе. Неш! Уе—е”- —8, г. ,. Оту 
убой мошЧ поф 1её ше В”изВ Ше зеп- 
епсе—е Чо0”г- роз, э. 


9. Ме. Н. ов, уег у _ зе7’Ш Вш 
ШФеге 13 опе та то”ге, уопг за]агу 15 
фу рои”п4$ а-ууееК, позу Г Ш айуа”исе 
1 №0 м0 роппа$ 1е”п. 


{юсгазй [6сгазе"] (вр: 91) трещать, сломать. 
сгазь трескъ, грохотъ. 

19. Тасйе. Му Чеаг зг! (148 и’р 
бо из Па’п@, Фе за [аз [гот 
бе та ит 6 р а 9теай ста "31. _ 


т Мг. Н. Ува *3 а”? 


12. _Таейе. _ Не—е—п! Ва”, 
\УУаз № 10$ а по!”ее? 

13. М. Н. Уез, уе”; Би Т шеал, 
\ТаГз Ва Пи”? 


ео Тасые. ОВ 0 
ой {Ве Воо” г? 


15. Му. Н. (1транепйу.) ОЕ сои7гзе 
Г 40. 

16. Тасис. А”Ь, зи! № Т 4аге 
зау” уоп \оШ@ пеуег ©ие”з$ \уваф Ва 
\аз. 

17. Шен: №, по", пов №. 
| что ‘нибудь кромъ; все 
] другое скорЪе, чфмъ. 
зослефу (с0-сАй-в-те) корпоращя, союзъ. 
Чопа оп (дб-нё’-шбя) подарокъ. 

18. Тасйе. Улу, ю Ею! у Ще 
ти” (А5ае.)—Шад 13 а”пу ше 
Фе ти — увел ог Ъе”пей{-зосеу 
тее{з, уе р 3 оп Фе 1а”Ые 10 ге- 
сауе Чопа” Я отз. 

— 19. Ме. Н. Гам зате Г звоша 
пеуег Вахе сиеззе@ Ва”. \\ей,. Тиз 
со п”р $айтз (Ей). 


г! 


в у0й _ шези— 8 


1 


а’пу шо Би 


РУ 


Бак иван 
с]еуег (кл’б’в-0р) — ловюй, провор- | Со. (кб) [284,2,а, прим. *]. 
НЫЙ. | Шай употребляется вмфето Зегуалй. 
юге [1о"й (форт) сильная сто-| 99. Тасме. Уваф ап Ш-оокше га”- 
рона. | зса]! Тваф 'з Зпа”’юВ апа 00.’ пе\’ таз, 


сагрешег (кар’-иен-тбр) плотникъ, сто- 


ляръ. | 
рае (плеён) рубанокъ. 
10 р1але [рапе”] стругаль. 
уаги!зВ  (вар’-нии) — лакъ. 

[реги] 

10 уагшзй [ег] лакировать. 
$0 тасааа- | НИ устилаль 
шие [та- и ”” улицу ` щеб- 
сайатазе"]} МАЗ) немъ *). 


{0 ехсе] [ехсеЦех] (вк-сб’л”) отличаться. 
ехсе!ет о |111; 118,2] 


10 Ватьие [184] обманывать. 
Ъу-Фе-Бу’е - мимоходомъ. 
И [197,:; 208,2] 

(оЁ ехсвапсе) ]357,.]  6КСОлЬ. 


: ь сдЪлаль оборотную 
10 шаогзе [@н-дор”) д о 


[еп4озе*] | теоВ, Бенни 


лицо, на имя кото- | 


(Н-ДОР”-раго сдфлана пере- 
даточная надпись. 

{0 аггезё [а7х@ ег] (зр-рб’ст) арестовать. 
20. Тасе. Не’з 50”пе [407,3]. Ал- 
2130$ Та”сйе, Шоп агё а Фе”уег #]- 
]о\:— 1 13 зВогё сопуегза” оп ао 
Ва {-а-407е1. Ва”г@ роз агозе, апа 1 
зшоофе Фет а” 94о\п. Зтоо”’ ие 
13 себашу шу Ю”ме, НаЯ Т Ъееп а 
са”грещег, 1 звошША Вауе зВопе ш р]а”- 
пше— аа ТГ Бееп а ра’щег, ш уа”тг- 
изв те— Вай Г багоей шу аМепйол 10 
тоа”аз, [ звошШа Вауе зва{е@ таса”4а- 
пе —еше а 1алу”уег’з сегк, [ ехсе] 


шогзее 


ш Ва’шасоше. Ву-фе-Бу”е, Т уопаег | 
вом Шах шЕгпа] М” опыте се{з о”и; | 


{фе аз 1и4огзее” геадепе4 $0 атге”$6 те. 
21. (Ещег Ва’Иу.) Вайе 1$ уопг 


паше Апоизба$ Та’сйе, зи? 
газса] (ра’с-кол?) подлецъ. 
эпадев захвалъ, ястребъ. 


*) Макадамизировать, глаголъ, произведен- 
ный въ иностран. яз. отъ имени изобрЪтателя 


Маса4ат. (М9-К5’Д-М) 


передаточную нал- | 


ресшишо 1$ ргасйсе ИВ ще”.—Алеи- 
$3 Ва’с кие? №”, зг. 


23. ВаШиЕ. Та”сйо. 


Ви” -405 бульдогъ. 
шерифъ, первый 
ЗНег# ЧИинНОВНИКЪ ВЪ 


а 
графств. 
Ма41езех *) (м дл?-секс)Мидльсекеъ. 

*) М1Ааа1е$ех, графство, въ которомъ на- 
ходится Лондозъ. Мезех ОЁсе, высшая 
полицейская должность въ Лондон». 


24. Тасйе. ОВ, Та”’сйс? \е Ва”уе 
& Тасйе Це”’ге, эх. Г 400% Ком 
еха”сШу эвешег №15 паше 5е Апоц”3 $. 
(Азлае.) Уегу ш”оКу И '3 а пем” шап; 
ЗпафсВ’з 0” 1-9053 Кпоу ше аз 
уе” аз фе Звемй оЁ М”аезех О се. 


ГуНыш — [188,5 154] туда, домой. 
25. Вашиг. 13 Ве уИнР”и? 


Те’шре; Ве \Ш поф ау Феге 10”п5. 
| Уоц шау шее”ё Вип Муой со Фваб мау”. 
| 27. ВАН. \Уваь зогё 0Г а та” 

15 Ве? 


| 26. Таейе. №; Ве ваз бопе 0 Ше 
| 


| Чезстриой (дЭ-етр/п-шон) описате. 
28. Таеые. 0”В! ве—*). 
*) Тиз Мап 30 6е пга и"р ши а 4езетр- 
Нов 0] Ше рептзов ап@ @тезз ор Ше ато 
ото ау Ист. 


29. ВайиЕ. Тва”лк уе [845, прим. +], 
Пя 
| тоСК [7"оС, 


скала, утесъ, под- 
водный камень. 

плыть МИМО, МИНО- 
вать, обходить. 

утеюевед (рб’т-шад) негодный. 


(рок) 
|  гоейе, госфе"] 
0 Зеег Бу’ (стр) 


ше [338,3] крыло, флигель, 
флангъ, боковой 
флигель; сторона 
борта, трюма. 
сафсвпроП  (кэ’ч-ибл?) сыщикъ. 


40 раеШеп (брайти) освфтить, блеснуть. 


10 40 (фамильярно) обмануть, подвести. 
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у 


. 
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[413] _ 


хитрый. 


Клозше 
_ ехашизие [си | (5’кс-куз-з1т)выбранный. | 


(нб’-1нг) 


30. Тасые. ТЬеге’$ апо”Шег 
з4еегей 5у”;— пом ’гиштае ФНе таогзее | 
ог {Ва мтесвей ЫШ пеуег зам” ше — 


а] Ве ро\уегз о! Чезстрйой \уеге 1е” | 


40 шузеЙ. (@оез ® итд.) Твеге’з е 
сайеврой уз К ше пр апа 40%” его 
{Ве 400”г—апа 4Ве”ге—13 № Ве”? Уез, 


Феге сотез У” им — Ва; еуе Бм”5й- 
й. > 


1епще, «Нз еуе 15 ш Изе”И а зип» — 
гесос117ез созш”те еюге-тепйопед— 
5065 п”р 40 У!”ейт—1а ег зВаКез №8 
Веа”а—Т Кпо\ еуегу \мо”г@ Чеу зау, 
Топев Т 40п% Веаг а 1е”Цег — аш 
У пК$, «Гм 10$ 0 Ъе 40”пе.» Кпо”’\ т 
402!— У1сйт стомз ма”ги—Фашй ге- 
реа” №13 ушКк-—аКез Во”! оЁ Улей т" $ 
а”тт— йе” пу стеадиге—ехецие рашй 
ап@ У”сйт (Геа”’ъез Ше ийч.) 

11036 е”хашзЦе сваи ФЕ еуепз. Вщ 1 
ат ай № \Ш 3000“ Ъе, ге-е”лчег Ба]- 
| апа Уст; зо Т Ва Ъеймег азК Гог 
а Ва! Во”ЙЧау (Кпос®.) Соте 1”! 


_ 1. (Ещег Мтз. До”Ъзоп апа Еа”тпу). 
Капау. 6004 то”’гиие, Мг. Тасйс. 


32. ТасМе. бо0@ шо”’гише, 1а@1ез! 
Еше уеа”Фег! Тье зип а”1103ё — 10% 
Ч”4е—аз 9 аз уошг еуе”з, М158 
ТоЪз0п. 


— 1а (ТА) аще}. , вифето Гога! господинъ. 


83. Еаппу. Га”, Мг. Тасис! 


'@зепеасе4 (д1е-вн-гб’джд) незанятый, 
свобоцный. 


роск о 


| 
| 34. Мев. №. Усй шаке ту в 
| Би”зВ. 1$ Мг. Ноокег @зепса”е4? 


35. Теме. 
(Вай) 


36. Мгз.. 
| Ш’еше Ве 1$. Не” 
| ПКе а 1о”ует. 


| ах аеоп (дре’т-6 н) драконъ. 
37. Еаппу. 50” уаз Уюйт опсе, та! 
| Ви! Т 4”лКк Феге аге по 1оуегз по\у” 
| ОВ, ш \е з40”гу-Ъоокз Т Вахе геаа ой 
|10”уетз Ва моШа #5 2”апз а19 
| Чга”сопз {ог \Во]е ува”гя, ап шк 
Фетзеуез ехгете!у ме о”Я, И Фег 
Па@ез от] у сопаезсет4еа № 100”К а% 
ет! 


ГИ е0 ап@ зее”, 1а41е$ 


О. Ном дак ап 0Ъ- 
\0щ4 Ъе зоте те 


1. Плавное чтене къ те 


(Упр. 28). я: 394, 0] 


будетъ помфщено въ слЪдующемъ вы- 
пуск». 


К. Правильный переводъ 395. 


. 98; 
(Упр. 94). И к 
Упражнене 25 и 26 слфдуетъ исполнить 
посль получешя слфдующаго выпуска, 
согласно 894... 


МВ. «ЗамЪфтки объ англйскихь нравахъ и обычаях» за недосталкомъ 


мЪста будуть помъщены 


въ слфдующемь выпускь. 


ыы 


`ИробрЪтенный запаеъ слов: Въ выпускахъ 1—13 было 7178 словъ; 


ен . ценл. Сиб. 19 Сентября 1900 и 


въ 19 выпускВ 688 новыхъ: 


Ам 


‘всего 7866 заученныхь словъ. _ 


мили. 


О 
х 


те 
идякАкякнятиоих = 


а Типо-лит, М. Я. _Минкова, $ Рожд., 7. 


У 


о 


„У 
е - .- 


И 
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ет 


САМОУЧИТЕЛЬ 
АНГЛ!ЙСКАГО ЯЗЫКА. 


ДЛЯ ВЗРОСЛЫХЪ 


ет, 


тто здеЕТГо тв ГУССЭЕГА. ЕТ ЛАЕТГЗЫЕЕТТТЕЕТ ТА 


составилъ Д. Н. СЕСЛАВИНЪ. 


20-- ВЫПУСЕЪ 


КУРСЪ Ц. 
(СПЕЩТАЛЬНЫЙ). 


отдвлы 
[414—418] 


Стататоа са] Зататаагу: алфавитный списовъ неправильныхъ тлаголовъ. [417]. 


Отдфлы 414 и 415 „Замфтки объ 


даны въ конць выпуска. 


УРОБКЪ 39 и 40. 


[416] (упр. 5. 


Онъ теперь не читалъ, а въ отчаяни 
ходилЪ взадъ и впередъ: Скруджъ по- 
глядЪль на духа и затфмъ, грустно ка- 
чая головой, посмотрзль [боязливо] на 
дверь.—Она отворилась и маленькая дЪ- 
вочка, гораздо моложе мальчика, ворва- 
лась въ комнату, обвила руками его шею, 
нфоколько разъ поцЪловала его и назвала 
его своимъ «милымъ, милымъ братомъ». 
—=«Я пришла, взять тебя домой, милый 
братъ!» сказало дитя хлопая въ ладоши 
своими маленькими ручками и корчась 
оть смЪха. «Тебя взять домой, домой!»— 
«Домой, маленькая Фанни?», возразилъ 
мальчикъ.— «Ла!» сказало дитя, вн% себя 
отъ радости. «Домой, и къ тому же со- 
всЪмъ. Домой, на всегда, навсегда. Отецъ 
сталь гораздо ласковЪфе, чЪмъ прежде, 
такъ что дома точно рай. Однажды 
вечеромъ, когда я ложилась спать, онъ 
такъ мило со мной говорилъ, что я не 
побоялась попросить его еще разъ о 
томъ, чтобы тебъ позволила прядти до- 
мой; и он сказалъ: да, можно и послалъ 


” Самоуч. анмл. языва. 


* 


В. Руссый переводъ къ 895. 


= 5 — р 


англйскихъ нравахъ и обычаяхья“ 


| меня въ экипажЪ за тобой. И ты дол- 
| женъ сдфлаться мужчиной», сказалъ ре- 
бенокъ смотря на него большими гла- 
| зами, <и никогда боле не возвращаться 


веселое время на свЪтВ. — «Гы стала 
настоящей дамой, маленькая Фанни!» 
воскликнулъ мальчикъ. Она захлопала 
| въ ладоши, засмялась, и попробовала, 
достать его голову; но такъ какъ она 
была слишкомъ мала, то она опять за- 
смЪялась и стала на цыпочки, чтобы 
обнять его. ЗатВмъ, она въ своей ре- 
|бяческой посизшности начала его та- 
| ить къ двери; и онъ, будучи не прочь 
идти выЪст$, послЬдовалъ за нею. Страли- 
ный голосъ: закричалъ въ сЪняхъ «при- 


несите внизъ сундукъ [господина] Скруд-_ 


жа!> [235, В,з; 414,3] «эй вы тамъ!» и въ 
дверяхъ появился самъ школьный смо- 


тритель; который ‘пристально глядфлъ_ 


на [господина] Скруджа съ жестокой 


| снисходительностью и повергнуть его въ 


8 


им 


и 


к ь’. 


сюда; но сперва мы будемъ вмЪетв всБ. 
| праздники Рождества и проведемъ самое 


у 


_ страшное душевное состояше, пожимая 


ему руки. Зат№мъ онъ повелъ его и его 
_ сестру въ комнату, возбуждающую чув- 
ство озноба, настояпий старый колодец, 
тдф географичесяя карты на стЪнЪ и 
глобусы небесные и земные на окнахъ 
блестВли отъ холода подобно воску. Тутъ 
онъ досталъ графинъ съ удивительно лег- 
кимъ виномъ и кусокъ удивительно тяже- 
лаго пирога и роздаль молодымъ людямъ 
порщи этихъ лакомствъ, выславъ въ то же 
время прислугу предложить ямщику «ста- 
канчикъ»; послАдей отвЪтилъ, что онъ 
очень признателенъ господину, но что 
если оно изъ той бочки, изъ которой онъ 
пилъ раньше, то онъ весьма блатодаренъ. 
Между тьмъ сундукъ [господина] Скруджа 
привязали [ваверу] къ коляскЪ и дьти 
отъ души простяоь съ учителемъ, сбли въ 
экипажъ и весело пофхали внизъ по до- 
рожкЪ сада, между т$мъ какъбыстрыо. ко- 
леса снимали съ потемнфвшихъ листьевъ 
борвинокъ иней и енЪгъ словно иВну.— 
«Она всегда была нёжнымъ создашемъ, 
которое могло уничтожить одно дунове- 
не», сказаль духъ. «Но у нея было золо- 
тое сердце! »›—«Да, оно у нея было, вос- 
кликнулъ Скруджъ. «Ты правъ. Я не 
хочу этому противорЪчить, духъ. Боже 
упаси!» —‹Она умерла женщиной», ска- 
залть ДухЪ, «и, какъ мнЪ кажется, у нея 
были дфти».—«Одинъ ребенокъ», возра- 
зилъ .Скруджъ. —«ВъЪрно», сказалъ духъ, 
«Твой племянникъ». — Скруджу стало 
безпокойно на душ и онъ отвЪтилъ ко- 
ротко: «да». —Несмотря на то, что они 
только что оставили позади себя школу, 
они все таки уже находились теперь 
на главныхъ суетливыхъ улицах города, 
[гдз] двигались взадь и впередъ похо- 
’ дивийя на твнь прохоже, [гдЪ] телбги 
и экипажи перебивали другь другу до- 
рогу, и царили сумалоха и шумъ наотоя- 
_ щаго ‘города. Убранство лавокъ довольно 
‘Ясно доказывало, что и туть опять на- 
стала рождественская пора; но быль 
°уже вечеръ, и улицы были освЪще- 
_ ны.—Духь остановилея у двери изв}- 


[416] ° 


стной лавки и спросилъ Скруджа зна-_ 
етъ-ли онъ ее. —«Знаю-ли я ее!» ска- 
залъь Скруджъ. «РазвЪ я не.здфсь учил- 
ся!...»—Они вошли. При видЪ стараго 
господина, въ шерстяномъ парикъ, и 
который сидЗлъ за такамъь высокимъ 
бюро, что онъ долженъ бы быль сту- 
каться головой о потолокъ, если бы 
быль больше на два дюйма, Скруджъь 
воскликнулъ въ большомъ волнени: «Да 
вздь это старый Феццивигь! благослови 
его Богь; это Феццивигъ, живъ и невре- 
димъ!»-—СОтарикъ Феццивигъь положиль 
перо и посмотрЪлъ вверхъ на часы, ко- 
торые показывали семь. Онъ потеръ 
себЪ руки, поправилъ свою объемистую 
жилетку, засмЗялся воВмъ своимъ тВломъ, 
отъ головы до пятокъ отъ сапогъ до органа 
благосклонности и воскликнулъ доволь- 
нымъ, маслянымъ, полнымъ, жирнымъ, 
веселымъ голосомъ: — ‹ Гей, вы тамъ! Ебе-. 
назаръ! Дикъ!» — Прежнее Я Скруджа, 
теперь молодой чоловЪкъ, проворно во- 
шелъ, въ сопровождении своего товарища. 
—«Дикъ Вилькинсъ, въ самомъ дВл» 
сказаль Скруджу духу. «Ахь, скажите 
на милость! Вотъ онъ. Онъ ко мн быль 
очень привязанъ, этоть Дикъ. Добрый 
Дикъ! Милосердное небо!» —«Гей, мои 
молодцы!» сказаль Феццивигъ. «Сегодня 
вечеромъ больше не работать. Сочельникъ, 
Дикъ. Рождество, Ебеназаръ! Закрыть 
ставни, живо», сказалъ старый Феццивигъ, 
громко хлопая въ ладоши, «прежде чЁмъ 
кто либо скажеть Жакъ Робинсонъ!» — 
Можно себЪ предсгавить, какъ эти оба 
парня принялись за дДВло! Разъ, два, 
три—они выбЬжали со ставнями на ули= 
цу; четыре, пять, шесть —приладили 
ихь наверху къ надлежащему мЬсту, 
затерли ихъ задвижками и—семь, во- 
семь, девять — вложили деревянные 
гвозди (засовы) и возвратились, пыхтя 
какъ бЪговыя лошади, прежде чём 
можно было сосчитать до дввнадцати. — 
«Гей!» произнесъ старый Феццивигъ, 
спрыгивая съ высокаго бюр) съ уди- 
вительной быстротой. ‹Убирайте, мои 


— 


парни, и дайте намъ располажиться 
здЪсь какъ слфдуетъ! Гей, Дикъ, бодро, 
Ебеназаръ!»—Прибирайте! Куда бы не 
смотрёль старый Феццивигъ, не было 
ничего, что бы они не убрали или 
не могли бы убрать. Это совершилось 
въ одну минуту. Всямй подвижной пред- 
меть быль задвинуть въ уголь, какъ 
будто его навсегда увольняли изъ 0б- 
щественной жизни; поль былъ выме- 
тенъ, вспрыснутъ, лампы вычищены, 
угли положены на огонь и лавка пре- 
вратилась въ такой прятный, теп- 
лый, сухой и свфтлый бальный залъ, 
какой можно только пожелать уви- 
дуть въ зимнШ  вечеръ.—-Вошель. скри- 
пачъ съ нотами и направилея къ бюро 
превратиль его въ оркестръ и настро- 
иль его такъ, какъ будто у кого 0о- 
лВлъ животъ. Вошла госпожа Феццивигъ: 
вся воплощенная улыбка. Вошли три 
барышни Феццивигь, аяющя и 2ю- 
бнзныя. Вошли шесть молодыхъ обо- 
жателей, сердца которыхъ он раз- 
били. Потомъ вошли воЪ т» молодые 
мущины и дЪвушки, которые служили 
въ лавкВ. Вошла служанка со. своимъ 
кузеномъ, пекаремъ. Вошла кухарка съ 
сердечнымъ другомъ своего брата, мо- 
лочникомъ. Вошелъ молодецъ изъ дома 
напротивъ, на котораго падало подозрз- 
не, что его баринъ его не достаточно 
кормить; онъ старался прятаться за 
дЪвушку, изъ второго сосфдняго дома, 
о которой было извЪстно, что ее выдрала, 
барыня за уши. 

ВеЪ, они вошли одинъ за другимъ; 
кто пугливо, кто смфло, кто мило, кто 
неуклюже, нЪкоторые толкаясь, нЪко- 
торые дергая. ВеЪ они вошли, такъ 
или иначе. Всф они затанцовали, двад- 
цать паръ заразъ, рука въ руку полу- 
кругомъ и опять назадъ въ друтую 
сторону; до середикы впередь и опять 
назадъ; кругомъ въ различныхъь сте- 
пеняхъь нЪжной группировки; первая 
‘начинавшая пара останавливалась по- 
стоянно не на томъ м}ств; новая начи- 
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навшая ‘пара снова танцовала, какъ 
только доходила туда; подь конець. 
только все начинавиия пары, & послВд- 
нихъ паръ, которыя должны были за 
ними слфдоваль, не оказалось. Когда, 
получился такой результать, старый 


| Феццивигъ захлопалъ въ ладоши, чтобы 
остановить танецъ и воскликнулъ: 
| рошо сдфлано!> и окрипачъь погрузиль 
' свое горячее лицо въ кружку портера, 
| который собственно для этой цфли и 


«х0- 


былъ принесенъ сюда. Но когда онъ — 
опять показалоя, то пренебрегь по-_ 
коемь и не смотря на то, что еще — 
не было желающихъ танцоваль, онъ — 
‹ю же минуту началъь играть, какъ — 
будто прежняго истощеннаго скрипача | 
снесли на ставнЪ домой, а онъ, быль 
новый человЪкъ съ иголочки, который 
р№шился превзойти того, или погиб- 
нуть. 


В. Двухетороннй переводъ р 
(Упр.6 9)  КЪ 395. а — 


Утр. [1 хз) Г. Рьшеня. (0. 


Рушен!е задачи 170: сходное по. 
произношен!ю образован1е. [398]. : 


1. Онь не зналъ никакой причины 
для страха, и все же онъ боялея, что. 
можеть случиться какое нибудь непред- - 
видзнное препятстве. 2. Онъ надфял- _ 
ся, не распускать сената до ТВхъ — 
поръ, пока его женз не приснится луч- 
пий сонъ. 3. Какь онъ можеть изли-. 
вать безъ конца гнфвъ на человЪка, ко- 
тораго должна уничтожить смерть? — 
4. «Я не виновата», слабо пробор- 
мотала госпожа Санъ Эленъ, «я ду-. 
мала, что упаду въ обморокъ».—5. То, 
что мы освободились отъ тирани, двла- 
еть намъ больше чести, чёмъ если-бы 
мы были всегда свободны. 6. Она ‘най 


о деть мои садовничьи принадлежности 
_ на полу хлЪбнаго амбара: пусть она 
о  ихь возьметъ, они принадлежать ей; 
< Я никогда не буду больше работать въ 
° саду. —Т. Лучше плакаль о радости, 
чЪмъ радоваться плачу. 8. Къ стфнЪ 
была прикрЗилена маленькая лампа, 
свЪть которой былъ такой тусклый, что 
мы могли только замЪтить его, не бу- 
дучи освьщены его лучами.--9. Лю. 
бовь-— твой господинъ, потому что она 
управляеть тобой. 10. Я не хочу на- 
зывать его имени.—11!. Парикъ былъ 
намазанъ масломъ и масло впитало не 
малое количество пыли.—12. ВсЪ раз- 


к 


стала вить гнЪздо.—18. Онъ выпилилъ- 
пространство между своей комнатой и 
слЪдующей. Не говорили-ли вы, что 
нашли маленькую пилу на стол?—14. 
Я не хочу быть несправедлявымъ къ 
°  НимМъЪ; лучше я буду несправедливымъ 
ях къ покойникамъ, къ самому себЪ и 
къ вамъ, чЪмъ къ такимъ почтеннымъ му- 
жамъ. 15. Не говори мнф ты.—16. Я 
слышалъ какъ кто то позади меня ска- 
залъ: гм!—17. Я ему откликнулся. 
Рфшен!е задачи 171: Различное по 
произношеню образован!е [399]. 


ГЕ 


_ 1. «Я не хочу вамъ давать совфты», 

сказала она, «потому что вы не сл$ду- 
ете совфтамъ».—2. Она лишь видфла, что 
‘это было горе и она чувствовала это 
съ нимъ.—8. Я закрыла вЪки и держа- 
_ ла ихъ закрытыми.—4. Если я получу 

_ повышене, то подниму и мое семейство. — 
_ 5. 0, Боже, Ты, который создалъ насъ, и 
_ который вдохнулъ въ насъ дыхаше жи- 
зни!—6. Ты хочешь травить?— Твои с0- 
_ баки должвы такъ лаять, чтобы имъ от- 
_вфчало небо (т. е. онф должны своимъ 
лаемъ возбудить эхо). 


1. Само собой понятно, что по ту 
_ сторону океана времени долженъ суще- 
овать м)ръ, для того чтобы уравнять 


дфлились но парамь и каждая пара 


все то, что несправедливо въ этомъ 2. Эта 
рука создана для того, чтобы управлять 
| только золотомъ. —8. Я хочу всегда 
стоять на колЪняхъ.—4. Я не могу ни 
описать этого, ни сравнить этого. Я 
| никогда ничего подобнаго не видалъ.- 
|5. Венера теперь бодретвуеть и про- 
| буждаеть любовь.—6. День теперь раз- 
Гсвфталъ. 7. Слушай, слушай! Я слышу 
| консюй топотъ. Мой народъ не хотВлъ 
| ни слышать, ни слушаться моего голо- 
| са. Я надЪфюсь, что это окажется не- 
правдой, 


Ръшен1е задачи 173: Приставки [401 ]. 


1. Стыдъ боится запятнать его чело. — 
2, Этотъ страшный сонъ разбудилъ меня 
и смутилъ мои бодротвующйя мысли.— 
|3. Брюсъ велЪль обезглавить въ оди 
|нъ день больше тридцати челов®къ; и 
| мЪсто гдз ихъ предали землВ назы- 
вается «могила безглавыхь Коминсовъ>». 
—4. Ваша сестра любила и была такъ 
искренно любима, какъ только можеть 
‘быть женщина любима мужчиной.—5. 
Вы получили мой отвЪть, которому вы 
можете повфрить или нЪтъ, какъ вамъ 
заблаторазсудится. 6. Онъ не привыкъ 
точно провфрять то, что ему нравилось, 
| иди не нравилось.—7. Господинъ ви- 
|конть показалъ вЪрность и храбрость 
[9% такое время, когда эти качества 
|были р®дкостью въ унывавшей парт, 
| окружавшей короля.—8. Почему вы го- 
| воре «дов\рять»? Въ чемъ я вамъ 
 недовфрялъ?—9. Я многое хотфла тер- 
|п№ть, и долго хотВла это выносить.— 
‚10. Я ни приказываю, ни запрещаю 
| тебЪ придти сюда, хотя я знаю твое 
намвреше.— 11. Быть заранфе преду- 
прежденнымъ не всегда значить быть 
заранзе вооруженнымъ противь силы 
красоты.- 12. Онъ все читаль, все ви- 
дЬть, все предвид®лъ.—18. Кели меня 
любовь одфлаетъ клятвопреступникомъ, 
какъ же мн% клясться въ любви?—14. Ея 
любовникъ былъ также страстенъ, но къ 
ето страсти примфшивались чувства боле 
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грубыя. — 15. Книга была перелисто- 
вана, и листы были покрыты замЪт- 
ками и примфчанями.—16. Превосходя 


числомъ, а не сопротивлешемъ, они все | 


еще противополагали отчаяве см$лости. 
-—17. То, что чужой гость превзошелъь 
большинство, а съ лучшими сравнялся, 
возбудило въ насъ удивлен!е.—18. Никто 
не любитъ созидать большого общественна- 
го дфла даромъ или созидать его сно- 
ва.-19. Полицейсяй прошелъмимо меня 
и опять мимо меня.—20. Я хочу ему слу- 
жить до тЪхъ поръ пока себя этимъ не унич- 
тожу.—21. Мы затормазили и расториа- 
зили.—92. Мальчикь былъ способенъ 
учиться; но тутъ трудность задачи со- 
стояла въ томъ, чтобы разучиться.—28. 
Онъ только шиль и поролъ. 


Рьшен!е задачи 174: Составлен я | 


[402]. 


1. Убывающая 
освфщаетъ его ужасное 
см}ю сказать, 
за чудака. 3. Сударь. убирайтесь, долой 
съ глазъ моихъ!—4. Берегитесь о бе- 
регитесь, чтобы онъ не возбудилъ въ 
васъ самихъ еще боле нЬжное участ!е! 
—5. Этого не можеть быть, —не можетъ 
быть,— не можетъ быть! 


луна на 
ЛИЦО. 


половину 
2. Я 


Рушен!е задачи 175: Вепомогательн. 
глаг. [403]. 


1. Я не очень то вЪрю этимь моло- 
дымъ ключницамъ.—2. Я про это слы- 
шаль очень много.—3. До сихъ поръ я 
жиль безъ пользы и праздно.—4. Я не 
думаю, чтобы въ БатЪ была бы какая 
нибудь библотекадля чтеня, которую я 
бы не посзтилъ.—5. Я намфревался про- 
мучить его только три съ половиной дня, 
ая его потеряль навсегда. — 6. «Мнь 
очень жаль, сударь», сказалъ Бобъ, «я 
опоздалъ».— 7. Я не влюблент до безумя 
въ его общество. 8. Слушай, ты ее испу- 
галъ, собака, что ты надЗлалъ?!...—9. Мы 
вс годимся для нашего призваня, мы хо- 


что вы меня считаете | 


[416] 


рошо подходимь пругь къ другу.—10. 
Какъ, господинъ капитанъ ‚вы не вели 
‚себя конечно, непочтительно по от- 
ношению къ моей племянниц®.—11. Со- 
' знайся, Ганеъ, ты солгалъ, не правда-ли? 
| —12. Я удивляюсь, что ты не сты- 
 дишься, поднималь голову. —18. Оба дру- 
пе не чуже. —14. Хорошо, что ты воз= 
вратился удержать твой день.—15. Ты 
вдоволь, пилъ, танцовалъ и пВлъ.—16. 
Каждому, у котораго есть, дано будетъ 
и онъ долженъ имвть лишнее: ноу 
того, который не имфеть, отнимается 
даже то, что онъ имЪфеть.—17. Онъ 
‘не удовлегворяетоя мыслью, что онъ 
этимъь намъ окажетъь благодвяще. — 
| 18. Я не могу сказать, чгобы она до 
|сихъ поръ сдфлала много для меня, — 
| 19. Эго не то. 


Ршен!е задачи 176: Окончания [404]. 


1. Куда ты идешь, я не могу идти; 
| тдВ ты живешь, я не живу.—2. Ты солн- 
це, которое свзтитъ на 'эти предметы, 
|и ты, который зажигаешь ‘и тушишь 
| солнца! —8. Ты любишь другую—а я 
люблю тщетно. —4. Хорошо тебЪ ра- 
доваться.—5. Кричи громко, ты, ко- 
торый сидишь въ пыли. 6. Ты подра- 
 жаешь Гомеру, а они подражаютъ теб. 
|7. Ты тщетно меня просишь, чтобы я 
нробудиль мелодшю, не смотря на то, 
| что тебЪ непривычно просить тщетно. 

-8. Можешь-ли ты сравнить двушку 
волны съ дЪвушкой Колонсей? — 9. 
Если ты отрицаешь это, то ты лжешь 
двадцать разъ. — 10. То, чего у тебя 
нЪтъ, того ты стремишься достигвуть, 
а то что у тебя есть, ты забываешь. — 
11. Что бы ты сегодня не получиль— 
выйгрышъ. — 12. «Туть», сказаль Де 
Брентъ, «ты можешь остаться». — 
18. «Если ты такъ говоришь», сказаль 
оНЪ, «то ты тоть, кто мнз нуженъ».— 
14. Ну, зачЪмъ ты меня останавлива- 
ешь?—15. Ты отрубаешь мою голову 


золотымъ топоромъ и улыбаешься при 
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®— кую страну, какое м\сто отдохновешя ве- 


рева ЗЕ ИЕР АЕСЕ ие НЕОН 


_ ударЪ, который меня убиваеть. —16. Ка- | 


лишь ты мнЪ искать?—17. Несмотря на 
то, что ты счастливъ, ты можешь быть 
еще счастливЪе; но ты не можешь быть 
достойн?е. 18. Ты сидишь на трон не- 
_ приступно.—19. Боишься-ли ты за него? 
—20. Тамт, и ты, Фатекъ, самый бога- 
тый сынъ Англи, созидалъ себЪ свой рай. 
_ — 91. Тогда дьяволъ беретъ его наверхъ 
въ святой городъ и стаситъь его на. 
вершину храма.—22. Тотъ, кто отпра- 
вляется въ страну, не изучивъ раньше | 
хоть сколько нибудь языка, идетъ въ 
школу, а не путешествуеть.—23. Низ- 
вые и коварные трусы похожи на стрё-. 
лу, которая летитъ въ темнот}.— 94. 
Тщетно дфлаетъь онъ то, что только мо- 
жетъ сдфлать предводитель.—25. Когда 
ты даешь подаяне, пусть твоя л3-. 
вая рука не’ знаеть то, что дфлаетъ. 
правая.—96. Даже эшафоть отзывается. 
на ея шутку.—26. На кого перенесутъ. 
нашу вину? | 


Рушен!е задачи 177. Неполный 
глатолъ. [405). . 

1. Ты бы не долженъ быль довЪрять | 
‘своей судьбЪ.—2. Какой матросъ осм\- 
ливается оспаривать его ловкость? — | 
8. Никто не отваживается поручиться | 
за васъ.—4. Это не нуждается въ доз | 
волени.—5. Издержки не должны быть. 
велики. — 6. Мы не должны никогда | 
‚забывать, что полнЪйшая лность всегда | 
очень граничить съ бЪдетыемъ или | 
съ простункомъ.—7. Если нужно по- 
рицать, то порицайте тамъ, гдВ это сл}- 
дуетъ.—8. Рука едва дерзаетъ поднять- | 
ся. —9. Никогда, никогда, онъ не долженъ, 
не смфеть такъ поступить. — 10. Про 
это, лицо нечего много говорить. —11. По- 
ка я живу, не нужно по крайней мрЪ 
никакого измвненя.—12. «Другъ», ска- 
зала собака, «я не намфревалось оскор- 
бить». 


ВН. ВО 
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Рушен1е задачи 178: $0 Вауе [406]. 


1. Нидерландцы выиграли битву.—2. 
Нельзя было имЪть никакого объясненя. 
—8. У него былъ маленьюй костыль, и 
его члены поддерживались желзной ра- 
мой.—4. Ивану оставили хорошее вла- 
дне. 5. Даск Ллаа Фей Ви а 2004 ез- 
{е.—6. 1 Лазе (аасп а зЗыр ми 014.— 
Т. 1 лаве а змр (а4еп УИ со. — 8. 
У насъ часто бывалъ въ гостяхъ путе- 
шественникъ и иностранець.—9. Г \уоШа 
Йаре уои до Ъ@оге те Фет. *)—10. 
Что бы вы желали, чтобы я туть сдф- 
лаль?— 11. Что мн съ этимъ двлать?— 
12. Уой Ласе пофите ®ю [еаг.-—18. Уоц 
ра Фейетг зарргезз уошг тезепипен.— 
14. Мы бы сдфлали лучше всего, если- 
бы обсудили такого рода вещи въ комнатТ. 
—15. Я такъ же охотно послушаль бы 
ночного ворона. — 16. Я также охотно 
желала бы это оставить. — 17. Т йаа 
тафег Ъе 4еЙуеге4 ир 10 Ше зауабез. — 
18. Не Ла4 пее4 Вауе а зюшасв ке 
Пге.—19. ТЫз уемфе йа@ йе 0 Вауе 
аПеп пцо фе зеа. 


Ръшен!е задачи 178: фо Ъе. [407]. 


1. Продолжается тоть же предметъ.— 
2. Сдаются меблированныя комналы.-— 
8. Мой срокъ почти кончился.—4. «Ми- 
лосердное небо!» воскликнулЪ господинъ, 
какъ будто онъ лишился дыханя.— 5. 
Спустя одну минуту послЪ его ухода, дверь 
опять открылась. — 6. Мой другь сдф- 
лалея моимъ врагомъ.— 7. Жизнь отде- 
тела. — 8. Я пришла, чтобы на 
долго проститься.—9. Вашъ часъ про- 
шелъ.— 10. Зима пришла и прошла.—11. 
Король возвратился с0 славой. — 12. 
Я погрузился въ молчане. — 13. Не 
взирая на ихъ соединене и на рве- 
не народа, аристокраля должна бы 
была быть побфждена въ борьбЪ. — 
14. Этоть край сдВлался наслдемъ 


*) Г мош@ Влауе уой во Жеге Беоге ше. 


нашего народа.— 15. Я пришелъ къ 0б$- 
ду.—16. Бурхардь обратилея съ своими 
войсками въ бЪгство. —17. Это около того 
времени, когда я должна бы была идти.— 
18. То 66 ог. по {0 6е, Ша 15 Ше д0ез- 
Иоп.— 19. \УВаеуег 45, 13 12 .—20. Вы 
говорите, онъ умираетъ только отъ 
любви, но этого никогда не можетъ 
‘быть.—21. Ном ате аЙ аг Воше?— 92. 
Оп У/е@пезаау тогише МоптошВ аз 
10 @е.—23. Нельзя было сопротивлять- 
ся хватаню, не смотря на то, что оно 
было нЪжно, какъ прикосновене женской 
руки.—24. Моя исторя не должна быть 
разсказана вторично. — 95. 13 Ве ю 6е 
'03е4?—926. Мы вфроятно не получимъ 
никакого отвфта. — 27. Т аз п0ф йе 
0 тесотег. — 28. Му стауе 18 Ифе Ю 
фе шу меаате-е4. 


Ръшенйе задачи 180: 15ВаП; "Ш 
[408]. 


1. Уоц зйаЙ Ъе ра4— 1 рау уой.— 
2. Ноу 1018 зйаЙ Те рае ?—3. Уоп 
зла #0 Воте.—4. Раззше 1Вгопев опе 
ОЕ {16 ргшера] згее{$, уйош зрош 
1 шееё БаЁ озг созш? — 5. \УВо зйаЙ 
мпаег ше? Т 0 4езратг.—6. Г Ш 
20 ю те@ала №0 №5 шаезу.—= 7. Су- 
дарь, я-не хочу слышать ни одного 
слова. — 8. Вы хотите играть, а ТБ, 
которые хотятъ играть, должны иногда 
ожидать проигрыша.—9. Не удивитель- 
но-ли, что любовь родителей такъ силь- 
на, пока она продолжается, и что она 
длится не дольше того, сколько нужно для 
сохранемя дзтенышей.—10. Въ БитвЪ 
при СеджмурЪ всего удивительнфе яв- 
ляется то, что исходъ былъ одно мгновене 
сомнителенъ, и что мятежники такъ дол- 
го сопротивлялись.—11. Зотейтез ог 
{аЖафуе пе1еВфоиг, апа ойеп Ме ЪИпа 
рирег ош @ рау из а У13И.—12. Я всегда 
готовъ слушаться вашихь приказаний. 
но вы должны, при такомъ случаЪ, при- 
нимать волю за ДЪло. — 18. Мучь мое 


вы — 


_ ав} 


ТЪло какими хочешь муками.— 14. Вин- 
честеръ хочетъ такъ, какъ хотять 0с-. 
тальные,—15. Каждая звЪзда, блистаеть 
такъ же, свфтло какъ въ то время, когда 
ее создала воля Создателя. 


Руфшен!е задачи 181: Гсап; 1 шау 
[409]. 


1. Я вичего не могу больше сказать.— 
2. Петръ такь высоко приподняль свой 
воротникъ, что вы бы не могли увидЪть 
его головы, если бы вы были тамъ. — 
8. Если бы они хотфли—они могли бы.— 
4. Все что я могу, я хочу.—5. Я чув- 
ствую, я не могу оставаться долго. —* 
6. Не можешь ты` развё быть хладно- 
кровнымъ, подобно мн?—7. Мы должны 
вЪрить тому, что короли не могутъ быть 
несправедливыми.—8. Пользуйся невин- 
ными удовольстыями юности; ты не мо- 
жешь сдфлать ничего лучшаго.—9. Не 
смотря на то, что можеть случиться, 
что вы мнВ поможете, какъ могу я 
вамъ помочь?—10. Она не могла быть 
въ худшемъ положени, чзмъ теперь, 
и она могла (можетъ быть) быть въ го- 
раздо лучшемъ.—11. Еслибъ вы только 
могли увидфть Лизу; тогда „бы вы_ 
могли говорить о красотв.— 12. ДФй- 
ствительно, ты можешь прожить много 
лфтъ, но прожить ихъ счастливо ты не 
можешь не заслуживъ ихъ.—-13. Тоть, 
кто можеть быть полезнымъ только Въ 
особенныхъ случаяхъ, можеть умереть 
не проявивъ своихъ способностей.—14. 
Мы можемъ опять встрЪтитьея. — 16. 
Открытый врагъ можеть стать прокля- 
мемъ.—16. Я чувствую, что я могу 
вамъ довфрять. — 17. Мы знаемъ, что 
мы такое; мы не знаемъ, ч8мъ мы мо-_ 
жемъ быть.— 18. Благосклонность ванихъ 
подданныхъ все еще можетъ быть сно- 
ва пр!обрфтена. — 19. ТЪни-ли это ве- 
щей, которыя будуть или это только _ 
тЪни вещей, которыя могутъ быть?— 
20. Сохрани тебя Богъ, если на то бу- — 


деть его воля.—91. Я не могу не со- 
ставлять мн®я о разсудкЪ и характер 
_ мужчины по его одежд$.—22, Я не могъ 
не улыбнуться на эту рёчь.—28. Я не мо- 
гу не быть скучнымъ.—24. Каково бы 
ни было его прежнее поведеше, его об- 
_—  Стоятельства должны бы теперь 0безо- 
_ Пасить его отъ порицаня.—25. Я же- 
— Лала бы имфть крылья орла, чтобы я 
`. могла полетВть къ твмъ счастливымъ 
мЪстамъ.—26. Просите Бога, чтобы намъ 
посибшить и не придти слишкомъ поздно. 
—27. Хоть бы я умерла отъ ошейника, 
который усмиряетъ боль. 


р РАшение задачи 182: «дозволять 
ит. д.» [410]. 


1. Геё Чыз Чеепа пу 1оуаНу.—2. Ге 
ше Кпо\у шу №14.—8. Геё из ехегойзе 
а ШЫе шоге райепсе. —4. [её Вег сгу.— 
5. Это строевше сдается въ наемъ.—6. 
'Сдаются меблированныя квартиры.—7. 
Не а{ешрз 10 шаке ше а ри!зопег, №0 
Йаше те тои по ]аЙ, Веау!у биеа, 
апа, регварз, зейё оф оЁ Фе сошиту.— 
8. ТВаф ГатШу Баа 1а4е]у 00ё (Вет рсбагез 
Чтамп Бу а Шипег. — 9. Г по\у 10$ 
таке уоц Кпо\ Г аш Ша [за\еПа *).— 
10. Тве 4езте оЁ рожег ш ехсез$ соизеа 
Ве апсе]$ 10 а, Ве 4езтге о! Кпо\едсе 
1 ехсе3$ саизе@ тат {0 2] .—11. Неогае- 
уе @геу {0 ]еа4 {Ве узу у ИВ {Ве свуагу.— 
_ 12. Гзвай по аНош Фазшезз звоПу №0 
афзогЬ ше.—18. Эва! уе 1$ регтй 
_ 8 Мазйпе аа (а) зсапда]оиз геадь {0 

2] оп Ши?— 14. Елуу Ва 10$ зи /ега 
ше 10 угИе **). 


1. Вы еще не кончили смЗяться.— 
_ 2. Не гефигией 10 шу Воцзе пехё тог- 


: *) Эго стихи; въ прозЪ было бы: [ шиз& 
поу 1её уой Кпо\ или лучше: шгш уоц... 


А {еге4. 
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Ршен!е задачи 183: $0 40 [411]. 


**) Это стихи; здфсь заЙег’А вместо ваЁ | 


шие, 156 аз Т Йа@ @оте 4геззте.—8. 
ЭГ, уой 40 ше шйпИе Вопопг!-—4. Мг. 
Зшив, 4о ше Фе Гауошг 10 тие \е 
е1. — 5. № уаз а 407е Што *) Ъ9- 
‚ уесп №! ап@ сгоове’з перве\.—6. 
У'Ваф Ваз Ве доме \иВ №8 тшопеу?—7. 
[{ уош@ Вауе 4оне уой 5004 {0 зее вом 
отееп а р!асе 1 15.—8. Наконецъ обфдъ 
совсфмъ кончился. — 9, Не \гежепед 
тасв, ап 44 Ше.--10, Твеу регогсе 
1103$ 40 ог 41е.—11. № озу 13 {Ве Ише 10 Ъе 
40'т9.—19. Легкое чтене не помогаетъ, 
когда на сердцз дЪйствительно тяжело. — 
18. Тве Ы5Вор Ш 40 уегу ме юн 
ше.—14. 1 Вауе 4опе уИВ В1и.—15. Не 
допускай чтобы твоя простота тебя 0б- 
манула!—16. «Хорошо, Фрейтагь», ска- 
залъ я, «не давай только пугать себя!» — 
М. Я не принадлежалъь къ вашему 
числу.—18. Уой сои’ Вахе те ш 
а БеЙег расе.—19. Не Рази’? 1ей и ю 
ше.—20. Не \оп% соше ап Фте у 
13;:—21. Какъ вы сюда пришли? —22. Что 
я здЪсь нахожу? —28. Что это значить? — 
|24. Что вы теперь скажете?—25. Петръ 
| могь хорошо знать и зналъь очень в\- 
|роятно внутренность лавки ростовща- 
| ка.—26. Онъ столько же сдблалъ для 
города, сколько онъ сдВлалъ для сво- 
ихь полей. — 27. Продолжай же, 
 Фрицъ!—23. Я, право, думаю, что онъ 
считаеть грАхомъ улыбаться.—29. Оде- 
| Жжда все же дБлаеть разлище. —30. Это 
правда, что онъ дВйотвительно хвалится 
| тВУъ, Что онъ англичанинъ, 


‘Къ |413] Му Ееом Сегк ХИ. 


1. Г-иъ Г. Но, мн приходить въ голову 
| еще одно обстоягельство; —въ иротоколв ска- 
зано что у Виктима синякъ подъ главомъ, 
То было въ чегвергь —но я ни когда не 
видалъ его еь синякомъ, 

2. Тактинъ. Ахъ, Г-нъ (Гукеръ) вы не знаете 
этого рода истор1и. (Очень быстро, какъ будто 


*) Лучше: а ргеахгапдей (пр!-5р-ре’нджд) 
Иов. 
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наизусть.). Существуеть извфстное вещество, 
оть котораго вы немножко отскоблите и возь- 
мете на кончикъ вашего ножа; приложите 
его къ вфку, и оно совершенно удалить видъ 
черноты; но берегитесь, чтобы не попала въ 
гхазъ самая маленькая частица, а то она вамъ 
причинитъ неизгладимый вредъ. 

8. Г-нъь Г. Вы кажется, объ этомъ очень 
много знаете. Вашъ глазъ почти (опять) хо- 
рошъ, я вижу; но теперь я вспоминаю, что 
вы въ четвергь пришли съ совершенно си- 
НИМЪ глазомъ. 

4. Тактикъ. Развз это былъ дфйсгвительно 
четвергъ? Ну да, это было такъ! Странво, не 
правда-ли? но странное бываетъ иногда совпа- 
дене. Я бы могъ вамъ разсказать истор!ю 
про моего дЪда. 

5. Г. Въ другой разъ, Тактикъ. Вы миф раз- 
сказывали. какъ вы дошли до синяковъ подъ 
гхазомъ, но я забылъ. 

6. Тактикъ (95 сторону). Ей Богу, ия тоже. 
Если кто каждый часъ говорить ложь, нельзя 
ожидать, что онъ два дия помнить одну 
изъ нихъ. (зромко) Это была дверь. 

7. Г-нъ Г. Дверь? А! Теперь только мн% 
пришло въ голову, что вы прежде говорили, 
что вы ушибли вашъ глазъ объ косякъ. 

8. Тактикъ. Гмъ! да—а—а, Г-нъ (Гукеръ) 
Вы только не дали мн® кончить предложеше; 
дверной косякъ, г-нъ (Гукеръ). 

9. Г-нъь Г. О, [очень] хорошо! Но есть еще 
что то. Ваше содержан!е состоитъ изъ двухъ 
фунтовъ въ недьлю; теперь я хочу его цовы- 
сить до двухъ фунтовъ десяти (шиллинговъ). 

10. Тактикъ. Мой добрфйпий господинъ! 
(Поднимаеть об$ руки; щитъ падаетгъ за нимъ 
съ большимъ грохотомъ). 

11. Г-нъ Г. Эго что? 

12. Тактикъ. Г-мъ! Эго, сударь! Кажется 
шумъ. 

18. Г-нъ. Г. Да, да; но я хочу сказать, 
чго это тамъ за вещь? 

14. Тактикъ. О, вы эту подразумЪваете — 
ту, (что лхежить) на полу? 

15. Г-нъ Г. (немерпъливо) Конечно, я под- 
разумЪваю эту. 

16. Тактикъ. Ахъ, сударь! Ну, я смфю ска- 
зать, что вы бы никогда не отгадали, что это 
такое. ы 

17. Г-нъ Г. Нёту, нёть, навфрное нЪфтъ. 

18. Тактикъ. Ну, чтобы вамъ сказать прав- 
ду, (65 сторону) — все другое скорфе чфмъ 
правду—когда сходится наша благотворитель- 
ная корпоращя, мы это ставимъ на стохъ, 
что бы принимать въ него подарки. 


19. Г.нъ Г. Этого бы я навфрное никогда не 


отгадалъ, Ну, я должень пойти наверхъ (ухо- 
дит). 
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20. Тактикъ. Онъ ушелъ. Ну, Тактикъ! Ты 
ловк парень! Въ этомъ краткомъ разговор% 
было приблизительно полъ дюжины трудно- 
стей, ия ихъ вс№ преодолфлъ. Преодол®- 
вать конечно моя сильная сторона. Былъ бы 
я столяромъ, я бы блисталъ въ струганьи, - 
былъ бы я маляромъ, въ лакированьи, —обра- 
тилъ бы я свое вниман!е на то, мощен1е ули- 
цы, я бы выдвинулся макадамизируя; — но 
такъ кавъ я писарь у нотарлуса, я отлича- 
юсь во лжи. Между прочимъ, я бы очень хо- 
твлъ знать, что сталось съ моимъ чертовскимъ” 
векселемъ; посльдн! вхадфлець векселя гро- 
зилъ меня арестовать. 

21. (Сторожъ входитъ) Сгорожъ. Ваше имя 
Августъь Тактикъ, мой сударь? 

2. Тактикъ. Подлецъ, съ вакимъ плохимъ 
видомъ! Это новый слуга Грейфа и К»; кото- 
рый начинаетъ съ меня свою практику. —Ав- 
густъ Тавтикъ? Н®тъ сударь. 

23. Сторожъ. Тактикъ. 

24. Тактикъ. У насъ тутъ есть Тактикъ, 
сударь, я не знаю навфрно, Августъ-ли онъ 
по имени (6% сторону). Счастье, что это но- 
вый слуга; старые бульдоги Грейфа такъ хо- 
рошо меня знаютъ, какъ Начальникь полящи 
въ Миддльжекс®. 

25. Сторож. Онъ дома? 

26. Тактикъ. НЬть онъ пошелъ въ церковь, 
онъ не долго тамъ будетъ. Вы его можеть 
быть ветрЪтите, когда пойдете по дорог%. 

27. Сторожъ. Какъ онъ выглядить? 

28. О, онъ. °) 

29. Сторожъ. 
( уходит»). 

30. Тактикъ. Опять проплыль мимо скалы; — 
какъ счастливо, что онъ никогда меня не ви- 
далъ, — всякая возможность описаня была 
предоставлена мнф. (идетъ къ окну). Воть 
сыщикъ ходить передъ дверью взадъ и вие- 
редъ,—и вотъ -- онъ-ли это? Да, вотъ идетъ 
Виктимь — глаза сторожа заблистали „Его 
глазъ самъ по себЪ солнце“— узнаетъ описан- 
ный костюмъ—подходитъ къ Виктиму послд- 
В1Й трясетъ головой — я знаю каждое слово, 
которое они говорять, хотя я не слышу ни 
одной буквы—сторожъ моргаетъ ‹я не дамъ 
себя провести». Хитрая собака! — Виктимъ 
начинаетъ горячиться. — Сторожъ вторично 
подмигиваетъ —хватаетъь руку Виктима.—ми- 
лое создане—ушли и сторожъ, и Виктимъ 
(отжодить оть окна). Совсмъ особенное сц%- 
плен!е обстоятельствъ. Но я боюсь, что скоро 
объявятъ: сторожь и Виктимъ возвращаются, 


Благодарю васъ, сударь 


*) Этотъь пробфль сафдуетъ пополнить опи- 
сащемъ лицаи костюма того актера, который 
играегъ Виктима. 


[417 


слфдовательно я бы лучше сдвлалъ, если бы 


выпросилъ полъ дня свободы. (стучалт») Вой- 
дите! 

З1. (Г-жа Добеонъ и Фанни входятъ.) Фан- 
ни. Добраго утра, г-нъ Тактикт! 

32. Тактикъ. Добраго утра, (сударыни)! Пре- 
краспая погода! Солнце почти совефмъ — 
такое же свфтлое, какъ ваши глаза, М-ль 
Добсонъ. 

33. Фанви. Помилуйте! г-нъ Тактикъ, 

34. Г-жа Добсонъ. Вы заставляете `крас- 
нъть моего ребенка. Г-нъ Гукеръ свободен? 

35. Тактикъ. Я пойду и посмотрю, (Ухо. 
дит). 

36. Г-жа Л. Какой онъ проворный и какой 
услужливый. Это былъ бы покловникъ. 

37. Фанни. Такямъ былъ Виктимъ когда-то» 
мама! Но я полагаю, что теперь нЪть по- 
каонниковъ. О я читала въ кчигахъ про 
возлюбленныхъ, которые цзлые годы боро- 
лись везиканами и драконами и которые 
считали, что они отличены уже т%мъ, что 
ихЪ дамы удостоввали смотрфть на нихъ! 


(Обратный переводъ!) 


Г. Грамматика. . 


(Упр. 14) [55; 894, 6] 


[419] Алфавитный слисокь неправиль- 
НЫХЬ ГЛаголовъ. 


Примфчан1я. 1). Въ отдфлахъ 350, 
356, 362, 373, 3178, 384 и 390 мы с0- 
ставили формы неправильных глатоловъ, 
которыя принадлежать къ нынфинему 
употребленю въ язык$. такимъ образомъ, 


_что учащемуся легко окинуть взоромъ тв 


глаголы, которые подходятъ одинъ къ дру- 
гому по общимъ особенностямъ, и такимъ 
образомъ разобраться въ кажущемся хао- 
сф. СлЪдующиЙ списокъ неправильныхъ 
глаголовъь мы дополнимъ формами болфе 
стариннаго языка \), отъ нашего вре- 


1) [417 А]. (Передъ устарфлыми формами— 
якорь). Даля такого рода формъ, которыя 
хотя совсфмъ не употребляются въ нын®ш- 
немъ англйскомъ яз., но которыя всяый, ко- 


о торый желаетъ читать Шекспира въ ориги- 
_ налф долженъ знать, мы вводимъ якорь. Зна- 
читъ формы обозначенныя Ф» употребляются 


| 
| 


мени до временъ Шекепира, и въ то- 
же время дадимъ учащемуся возмож- 
ность, тотчасъ же находить каждый 
неправильный простой (не сложный) гла- 
толъ посредствомъ отыскиванья. Чтобы 
легче можно было отыскать ихъ, мы 
выпускаемъ № и [ передъь глаголомъ. 
2) Во избЪжане лишнихъ повторен, 
мы у многихъ глаголовъ указываемъ на 
тоть изъ вышеупомянутых отдфловъ, 
къ которому онъ принадлежить; отно- 
сительно этихъ указанй, слЪдуетъ ср. 
214 А. При сложныхъ глатолахъ ука- 
зывается на отдфлъ, въ которомъ встр3- 
чался простой глаголъ, въ томъ случа? 
если составлене учащемуся ново. Слож- 
ные глаголы, спряжеше которыхъ такое 
же, какъ у простого глагола [350, при- 
мЪч. 5] изначеше которыхъ легко можно 
узнать, какъ напр.: 10 бек, обдумы- 
вать, оть 1 ШК [378,1] думать, или 
ипрау, не платить, которое образовалось 
посредотвомъ извЪетной приставки чп... 
[118,3] отъ 40 рау [110, ТУ, 9], платить, 
не приведены. Спряжен!е такихъ глаго- 
ловъ учапийся будетъ находить, отыски- 
вая простой глаголъ. Изъ различныхъ 
формъ мы всегда будемъ приводить 
сперва болзе употребительныя. Къ не- 
правильнымъ формамъ мы здфоь такъ 
же, какъ это было въ выпускахъ 15—18, 
присовокупляемъ правильныя, на сколь- 
ко они употребительны. 3) Порядокъ 
слфЪдующий: 1) НеопредЗленное накло- 
нен!е; 2) Прошедшее несовершенное; 
8) Причасме  прошедш. совершен. 
Производства, составленя и т. д. даны 
въ примЪчан!хъ. 4) Времена, которыя не 
приведены, недостаютъ глаголу. 5) Во} 
глаголы, которые не приведены въ 
спискз, правильные. МВ. Задачи перево- 
довъ къ этому списку неправильныхъ гла- 
головъ будуть въ слЗдующемъ выпускз. 


рЪ%дко, а фермы обозначенныя {ф совефмъ ие 
употребляются. 
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МВ. Учащагося не долженъ пугать взглядъ на нижеелфдующИЙ длинный списовъ; раз- 
смотрфвъ его ближе, онъ увидитъ, что онъ 9/10 всего здфсь приведеннаго уже училъ и ему 


будетъь интересно найти то, что ему извфстно въ другой форм. Также позлв разработки 


этого магер!ала онъ будетъ сознавать, что значительно подвинулся къ конечной цфли— пра- 
вильно выражаться на ангайскомъ язык». 


тртИУ. _ Ппрегрем. Ратио. 


и 


ав14е :) . (5-бай’д) . . пребывать, выносить . афоде, роде, заЪаеа , фабо4е. 


аъзогоед (56- [абзогред, +фаЪ- 


Р: `Гвсасывать, Ты. 
аЪвогь .. (56-06р'б). | (ср. 378] ...| сбубд) . . | вогрь (об-обр"тт) 
ассагзеа (5к- — 
я \ассигзе@ (5к- [рот пакзне-вбр" 
ассиг8е . (эк-кор’с) . . проклинать [ер. 390, | кор’ст).. : |) ассигз’а, ас- 
сигз& (эк-кбр’ст). 
- У: [обращаться съ сло-\а44геззе4 (зд- [а44геззей, фа4- _ 
а@@гез8 . (5Д-дрб”о) -| вомъ [ер. 390,1] . [дрё’ст),фадагез | агез. 
а15$ . . (5-лРай’т) . . сходить, спадать . . айомеа. . . . айемеа, фац. 
аг1зе 7) . (5-рай”з) О агозе. .. . .ат15ещ, $ атозе: 
кеа, 
амаке. . (5-у76”к). . . просыпаться, будить. амоКе, фамакей веса 
васкЬЦе . (65’к-байт). О" т а ао .._. фраскыцеи. 
ак Кеп 
раке *) . (65к). . .. печь [ср. 362,:] . .акеа (бект) . Е. м 
Вано" (ат, “ать, ат о: и то, вол. 
ОВГ. *). (090)... НО ов, ее $Ъ0те. _ 
Ве с, ль Пе... < гаотае вон 
а в. >. ей 
у ; | Бесотей 
Бесоше . (08-ко’м) . . стать, подобать. . . Бесате. .. о. 
ет . . (05-н).. Пебап, Ф ‘бай :а 
фк. . (Ин) : | вачлнать 5: | (8), Беби. ешь фоесап- 
гнуть, поклониться, на- | 
ъепа . . (66нд) клоняться, прекло- ел, ф Бепдей . Ъепё, $ Ъеп4е4. 
наться о р 
фезоцев, + 0е- резов, $ 5е- 
Безеес№ . (65-с/Уч) . . просить, умолять. . зеесвед, $1е-, зеесвей, $ Ъе- 
зеесв’а | зеесв’4. 
ыы [случиться, статься, С . 
рей@е . . (65-тай’д).. |  сдълаться . Бена, ъецаеа . ъейа, ъейаеа. 
у [предлагать, просить, е ] 3 С 
мат. о 2: -\ приглашать файе, Р Ма . . Ыааел; Р 59. 


Ъш@а . . (банд) . . связывать... . . а ... . 60а, Бобааеп "). 


1) Къ ав е. Существ. ароде. 
2) Къ амбе. Глаголъ 40 агоцзе (5-рау”З) вспугнуть. 
3) Къ Баке. Существ. ЪацеВ (65ч), печенье. 


4) Къ Беаг. Существ. Ыег, Ъаг4еп, Баг еп (ббрден) бремя, Бакгом, Бег (б0р®) ю  — 


стель на кораблЪ, каюта. 
5) Къ Беаг. Существ. У. 
6) Къ Беа{. Существ. Бабе. 


) Кь Ып4. Боцп4ер (бау’н-лен), только какъ прилагательное, обязанный, обязательный, | 
необходимый. Существ. Ъап@, Ъаюйасе; Бопа, Бопдаве (б0’н-ДёДж) крпостное состояше; — 


Вип е, 
р 


А 1 


‚ сопёев8. (кби-фб’с).. [ср. 390,1] 
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А м о кмь ..: Е име Нал ВОВН, 


Ыее °)_. (блыд) . ви те пу. [а ЕО 


Ыепае@ (блеб’н- 
_ Мета . . (блебнд) . . смЬшиваль [ср. 384,3], дед), Мей ИМепаед, еп. 
(бл”ёнт) . 
о | ’ 
Ше55 °) . (61766) . . . благословлять ыы Ло, Е ы Е 
$ оо@ей (5л°6’д-л”бт). пускать кровь [90, 3] 6004е% . . 00е%. 
] еж, Е №0\е а 
№ом. . (6150) . . . дуть, взять ‹ (бод . Ыоуп. 
| 
геаК 15). (брёк) . . . ломать [350,1]... мг”. ти $ Бгоке. 
_Ъгее@ "'). (брд) . р тЫ ой НОВ 
ьгше . . (бр! г). . . приносить ...... ого. ;... Бгоце Ва. 
смотрЪть на кого съ 
фгомБеаб (брау’”-бт) „| нахмуренными бро-итомем .... Вгоуфемен. 
вями, надменно. . 
рипа. .. (61л°д) М Пи ри. фроШаеЧ . ро, зъайаеа. 
и 5" (б0рв), .. Агора еее. Бигпед, фЬигие. Биг, Баглед. 
Бигзь $ рагзеа 
Ъиг86... (06рет) . лопнуть, разразиться . Вигз®, $ Багз{е4 \(66р’-стёд), $ Баг- 
зфеп (боретн). 
Пя, Оо ВО, о, ВОВ кк Боцев\. 
со 3 АЕ ‚ соШа. 
Е © покрывать чепцомь ы 
В и. т 390,1] я я .]сарре (кэпт) . саррей, сари. 
ав (Ка бробалых ао и са, фсазфед. 
ы Ймат 
сафев . .. (69... а о Е соо, ф садеве4 са, усабетед. 
ь т 1 
ро сене: <<. пересталь [ср. 390, Ч | ие с ’а, ор соозой. 
сВ14е.. .(чайд). .. .бранить, журить .. и = саде, св4. 
сМоо8е !?) (чуз)..... выбирать. .. 3. обои свозеп, усвозе. 
т Е : в с1оуе, | я | 
_ @еауе 13). (кл"тв). .. .раскапывать..... фахе (кльзв)/ 19 “оуел. 
я Е взбиралься, взлЪФзать, \сШеа (кл”аймд).] |. 
ет. . . (кл’айм) лазить [ер. 873,1] | ФсотЪ (кл’бм) сИтЪед. 
_ 05 .. (кл нг) . . . Цаляться, приставать 118 о. .... ас. 
стричь, рЪзать, ц-|.. - \ 
®Ир. ... (кл)... Е [90, ы |прроа (кл“]пт). сИрред, ср. 
<1о$Ве ") . (кл?бж) . . . одЪваль, облекать. .с10%е4, с1а@ . . с1отед, @а4. 
воше_ (0м)_.. пре ОА ам: соте. 
а окружать _..... сотраззей (ко’м- В сот- 
©ошраз8 . (К0’М-16С) , . обнимать [390,1]. изст) раз. 


я отискиваль, сжимать сотргеззе4 (кём- сотргеззед, сот- 
сошргевв . (вбм-прё’с) . [ер. 390, 1] прё’ст) ргез%, 


признавать, сознавать ЕО {8 
фб’ст). соп[еззей, соп{е$. 


8) Кь вен: ба оо. 


9) Къ Шезз. Придаг. Ыеззеа (бл”6’с-СёД)) блаженный, небесный. 

10) Къ БгеаК. Существ. Бгеась. 

11) Къ Бгеед. Существ. Ъгоод. 

12) Къ споозе. Существ. сВо!се. 

13) Къ сШеауе. Существ, с]аЪ. То с]езуе, прилипать, приставать; спрясается правильно, 
24) Къ с1ю4не. Существ. с]о41. 


в 


В 
ВО (Об, ЗОТОИТЬЬ, до еОей м К 031. 
стеер '°). (кр)... . ползать, .. ори ое, стер 
хх срЪзываль, собирать 

стор... (крбп) жатву....... сторред И. сгорре4, сгор+. 
тов... (крбб) ... .скрещиваль [ср. 390,1 а Ё._. 
стом... (кро) 7 варизаЬ а стез, сгоуед . . стомед. 
еигзе '°), (кбре) ... . прокланать (ср. В, (кбрет) а т 
ое а. Я Я сиб. 
Чаге 17). ‚ру ср- Об лервать - т Чаге@ . . 4агед. 
@еа! .. (11°)... .раздавать, поступать. Чеа\, +4еа]е4 . 4еа\, аеме4. 

> подавлять,  опускать|4ергеззе@ (дё- |Чергеззеа, 4е- 
Чергевв . (дв-прб”с). .| [ер. 890.] ....[ про ...| рез › 
ВЕ)... Бощать рыть. 2). 902, фей. . 48, ф@ссед. 


ПЕ о р ото а Ва, $91185 :°) (дайт).. 


91отеззеа  (дё- 


@2тез8 .(дё-грб’с) . .удаляться [ср. 390, ы] | 41стеззед, 41етез#. 


громко ударять, коло-\ тосе, Чип 
_ тить, [ср. 873,2] . |068. (донг). 
Гокунаться, погру- |@рреа, оао @рр’а, 
= 9 


грё’ст), 4отез 
Ч 15 20)... (днг). 


р... С. 


918р053е88 (д1с-пбз-з6’с) 


Вальоя г. г: 3 Гареев $. 
лишаль владзн!я (ср. в (д1е-] Ч1зроззеззеа, @13- 
8908}... =: 


@15$еп@ .(д1с-тб’нд). . растягивать [ср. 84, 


193-36’ст)..|  роззезй. 
@з{еп4е4 а. Чет 
тё’н-дёд) .. (дус-тб’нт). 
@тгасед, — @15- 
смущать, о (д1с- гало (с-тра/т; 
одурять [ср. 378, | тр5’к-тёд). . [только какъ при- 
лагательное). 


@15$гасв . (д1с-тра’кт). 


приводить къ нищеть, 

огорчать, сокрушалть, | ыбтенаьа Е. @15- 
терзаль, дЪлать нА трё’ст) | тез 
счастнымъ [ср. 890,1]1 


@15$`е58 . (д1с-трё’с) 


ОН, Бы ДВлать, поступать . 919 .:..... допе. 
Чтам ... (ра) ... .тащать, тянуть, везти агеу .... .4гамп. 
Чгеаш . .(дрм) . ‚сниться... .... агеатед, агеапи. дгеатей, @гезтай-. 
а 6 | Чтеззе, 4гезз’а, \@геззе4, агезз’а, 
1658... „(ар ©)... . приготоваять, одфватьг дез гв. 
Чтгалк; 
ЗА ри И а Чталк, агийк аж а 
| ИН | 
те **). (рАЙВ) о гнать. Е ий ы В а ие 
а, а `4[а 4, 9 чи 
ЧО: о ‚ (ДРОП. . капать, падать ре р ее и 


5) К сгеер. Существ. сгрре. 

18) Къ сигзе. Прилаг. сигзед (КОр’-С&Д) проклятый. 

17) Къ 4аге. То 4аге тозько въ значени вызывать спрягается правильно. 

13) Къ 910. Существ. 4Же, айеВ. 

1?) Къ @0ВЕ. @10Ъ, орфтый, вооруженный [ср. 378,1], устарфлое причаст!е, употребляе- 
мое только въ поэз!ия; въ такомъ же значенёи правильный глаголъ 40 4еск (дек). 

2) Къ 4 тд. Междомеме 4опв (дбнг) [363, прим. 1]. 

31) Къ 40. Существ. 4ееа. 

`2?) Къ 4гт9. Причасте 4гаоКкев почти только притагательное. 

23) Къ амуе. Сущ. ак. 

4) Къ 4гор. Глаг. 10 ар и © и 


68° 
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Чей ... (456) 


В 0... 


епётауе . (вн-грб’в). 


_ ехрге8$ . (5ке-прб’с). 


ехёгасв . (вко-трэ’кт). | 


Та! °°).. (фм) 
Гее@ `°°) .(фд) 


Те .. - (фи) 
Тесей... (бд. 
#50 .. (фат) 
Яп@ 7). . (файнд). 
Ях .... (41) 


Вее **) . (флы). 
Яше .. ‚(фаыню . 


Ном 2) (фл)... 


Ву ®). ..(флгай) 


ГотБеат ‚ (фёр-б5р”) 
_Фогыа . . (Фёр-б1д).. 
Фогеса86 (фбр-каст). 


Тогейо . 


Фото. | (фор-тб’). 


Тогбе . . (фёр-гб’т) 


Чогелуе . (фбр-г’в) . 


Фотваке . (фор-сё’к) . 
Готзуеаг (Фирс). 
Ттеехе 3?) (фртз). 


ге . (фрет) 


Чгеё ... (фрёт) 


ао, @уеЦей . ме, ажеПед. 
аде, (5, бт), ваф еафеп $, еаф (6т), 


„пребывать, оставаться, 
ЖИТЬ 


те ВО ТЕ . о» $ ме. 


епетауей, спота- 
уеп. 
ехргеззей, ехр- ехргеззе@, ехр- 

{ гезз’4, ехргез{  гезз’А, ехргез, 


. вкопать, гравировать . епсгамей 


. выражаль [390,4] .. 


ехтасеа, ф ех- 
ет ех(гас(еа ацевь  (екс- 
[ер. а] Е трА’т). 
а а ГаШеп, Ша. 
. кормить, питать . .64.... -. 4. 
. чувствовать... ... ИМИ ‚ Пе. 
принести, приносить, ы 
ходить, вносить. Геолед (фбчт) | енснед. 
О $ Гоие+ (фёт) | 
‚.. [ралься, сражаться. . Ю\еШё..... и в 
‚ находить... ЗУНИ, оип4. 
Ъи Ж 
а А (ф!кст) Яхф Яхе4, ®хё, 
. жать, спасаться . Неа ...... Веа. 
О ов Попе .... Ве. 
‚ течь [ср. 362,2] .. .Помеда ... .вомеа, > вомл. 
„аотать, Обжать.. с: в... о. Поуп. 
. удерживаться... .Югбоге.... ЮтЪогпе. 
‚запрещать .. . . Юграае, Юга. а о 
. начертывать .. гесазё .. . . (огебазь, 
отрекатлься [368, 1 м 
предшествовать. . ПОГе\еШ . . . Гогевопе. 
ВАО ‚ |ютаойбел, Р в 
ВЗОВаТЬ [0г50$, поэтов 5 ОГО, 
„ ПрОаЬ "о... ОБА в-, ла Юогелуеп. а 
Ротоги 3") (фёр- 
$ соя ра даю НН | Л 50 р’н). 
‚Покинуть... ь.. Ютзок о... | ее $ Юг- 
‚ложно клястьея .. , югзуоте ... на 
мерзнуть, моровить. {06 . .... тоол, + ое. 
зафрахтоваль, нагру ыы 
а Г. $ а песме а не рен. смысл) [га- 


0886 — (только 
прил.) $ 1е12%. 


ны о ‚[боцед ... бейед, ф ейел. 
7 безпокоиться .. 


25) Къ 4аН. Глаг. 40 1. 
2") Къ {ее4. Сущ. ю094. 
21) Къ #14. Сущ. Фопи4Ние. 
28) Къ Яее. Сущ. #1, ср. ю Ву. 
9) Къ Ном. Сущ. Йоо4 (фльбд). 
3) Къ ву. Сущ. И®Ъь, ср. Ю Йее. 
_ 81) Къ юМогп, Югоги, причаст!е стариннагс глагола [ср. 850, к Е оставить. 
32) Къ Чтеехе. Сущ. #084. 
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ры па ие 


614 .. (г6л?д). . .изрЪзываль, искажать @4е4, се . . се]4еа, ве. 
561 : В р 
| оставать, достигат 
5е% 5 (т). : .| ты ьЬ о о: 460 Ф 50, 
514 °*)’ (ед)... позолачивать..... о 5Паеа. в, опаеа. 
&1Ра 2*) .. (горд)... .опоясываль ... ‚ ОРЬ стаей. „зреть, ошдед. 
ев с Ве |: ‚ уе, я’. 
=14е .. . (глад). . ‚скользить [ср. 884,2] ты, ро ‚| вваеа. 
| ( 
5пау .. (14)... огрызь [ср. 862,3] ..опамеа _. - Бла 
90° ет. идти. ходить ..... О Ра сопе. 
фетауе .(грёв). .. .гравироваль ....4 отауеа А. а 
&тШ@ . . (граАИвд). . . молоть, точить ... .отоа..... огоциа. 
ме) (0..... рости, дВлаться. ...ргеу . . ... отоми. 
: хлынуть, из 
508 ..(тбш)... | т, а | сизвед В спзве4, виз. 
Ват {- тот но |Подр$зать подколЪн- . 
ешо .[©5 м-стринг) | ную жилу [378,2] } ловле ... Патзйгиив. 
И. вЪшать, повъ 
Вапй *“'). (Энг). { ставать . и и оо Бапоей. №ппе; вапсей. 
пауе ев), лаз амть . езАмиь» ^^; Вас ОА 
ПО О).-’. слышать". ..... Вега. 2. 
Веаф 35)... (мт) ... „горячить, накалять. .Везеа..... в - и $ 
Веауе °°) (МВ) ... поднимать . ... Веауеа + ото еаУе, а | Сы 
| [веред, $ Норел, ы 
Поли (ВО): ПОмОтАТЬ. о Ве]ред, + Вор 2 вор, $ вое, 
(Хблеп). ® 
$ Пепа ®) (56нд)... . хватать[ср. 384,з].. Вепф (&бнт). Пир Ё 
Мос ь. О). чо Везе4, Неу’а. ‚от ие 
№4е . . (Ад)... .пратать, скрывать „№ ....... 1@4еп, Е №49. 
$ Мей. Кат... и о т А ет. =. 
; попасть, арить, |. : | 
оС) а С | | НЫ а р оеиы: 
3014: .. СОРА (дерьме ва я 
Вигё . . ($0рт) ... . повредить, ранить .. В... .... . Ваго ыы ыы 
1исгеазе . (н-кр’с) . . размножать [3 '0,1] и С м 4 е. ты 
Мау . . (1н-л°6”) . . . вкладывать, [384,:]. . аа...... т 


33) Къ 914. Сущ. 6014. 

4) Къ 9га. Сущ, кие, ви. 

35) Къ де. Сущ. &Нв. 

36) Къ дгом. Сущ. том. 

3") Къ Вапо. Сущ. шие. Въ значени казнить позфшен{емь ю ВБапб глаголь правильный, 

38) Къ пеай. Прилаг. Во (ХОТ) жаркШ. 

39) Къ Веауе. Прилаг. Велуу. Сущ. Ъеаеп (ХбВН) небо Воуё и Вотеп употребляются _ 
только, какъ морск!е термины. {0 Веауе а зВЁр 10, лечь въ Аройфъ, т, е. поставить. паруса 
.такъ, чтобы корабль останавливался безъ помощи якоря. : = 
_ 4) Бь неа. Сущ. Вава (УЭНД) рука. ь 
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ох УЕ Са = А а у ` >. й 
пиег- заткать, вилетать [ср. Н\егуоуе, ицбег А 
ъ : } ; в Аве 
__ меахе [вылез | ЗО ‚  уеауеа ее р 
5 воткать, заткать [ер.). Е м\уоуеп, шумоуе, 
1тууеауе . (|н-у”в) Зо. тУУе, чае пуусзуед, 
держать та, 
Кеер -. . (кш) и сберегаться ор АК 
Кпее! . . (н1л?) .. .  становитьси на колЗни Кпе, Кпее]е4  Кпе{, Кпефед, 
О ©) ох, завязывать, вязать. . КИЙ, Кимеа . . Кац, Кищеа. 
оО 4*).; (8 ис ана. ие бе ый КП ИКТ 
Чао... . (75 -:..наружмь .-.... р НЫ ]а4ел, $ 1а4е4. 
Ву) а . 1414 $ 1ауЗ4. 
1еаа. ..(лмд) ... руководить, вести . .1е4а.. ее . 
я __ Певлеа, 1еап’а, } 
1еап. . .(н) ... . прислоняться \Чеапе.. еапед, 1еат{. 
1еар. . . (Ш) ... прыгать, окакаль. ВЯ 1еарё . . ]еаре4, 1еарё . 
учиться. учить, пр!об ре Ч 
1еаги . . (48) | тать ат }еагп’4, 1еагпей, Теаги’а, 
узнавать ...:.. | ваги .... 16820 
{оставлять, покидать. : 
1еауе . . (лв). - предоставить | Те иди = 1ей 
Чех. (бд) п оао. Тех. и ВЕ 
пускать, — позволять, 
19% . .. (16%)... оставлять, допускать. 1 ......, 1е1.. 
[390,з] . 
$166 - @).... _ препятствоваль `[890, 2] | еВыНЫМ 1е{еа, 1е4. 
Во). , (17) |... лежать [862а) 14. ‚а. 
16... .(21фт).,. . поднимать [ср. 3890 3 Нед, ФИ. „ Вед, ф 1. 
> 2 освЪщать, спускаться, р ` 
НВ . . (Гат) .. аи у ° пеной, ФШ. . Пемеа, ф Ш. 
заряжать, грузить, |. | 
8. (од .- нЕ АИ ндс ... , 0а4е4, $ оа4ел. 
орт ИНО обе ое та ое о). СВРОрЕ 
В УВ с ко Тор еек Тон Уд. 405 
шаке.. (мк) .. дВлать, изготовлять. . ша4е . ‚ таде. 
Ну... (Мб ВМО ея пе ф пое(мбг) $ тоиеВв (мат) 
шеап. ..(\Мн).. . . подразумЪ вать, значить теал$, зшеалей теат+, $ шеалей 
Е [встрЪчать, сойтись, | 
ее... (т... -| совадать... рее, о тет. 
ПВ ЕО таять а. шецеа ..... шеце4, тоКел “8, 
Е мнВ сдается, мнз ка- теоиеве (мё-| 
тет $ (мё-те1’нгкс) | жется [378]. . АТ. 
115 Бесоте (ыто-бв-кб’м) 1 а овБосалоо ... ; ПИзфесоте. 
паке . (м!с-те’к). . не понимать, ошибаться. ш1100к . . . пбакелфии8юок 
Г... : (ыйко). .. . МАшать. ..... . Шхед, пих®, . пей, ше. 
Ом, . (00)... КОЛЬ ЖАТЬ... ‚ тоеа .,. . .Моуеа, тоу’а, 
пой, 


41) Къ КПИ. Сущ. Кпо%. 

4?) Къ Кпом. Сущ. Кпожедве. 

43) Къ 1ау. Глаг. 40 Ме, лежать. 

4+) Къ 1еагп. Прижаг. 1еагпед Сущ. 1оте (л’Ор) ученоеть. 

45) Къ Не. Глаголь 40 1ау. 

46) Къ 1югп. 1огп, потерять, оставить, причаст!е стариннаго глагола. 
3") Къ 1озе. Сущ. 1083. 

45) Кь тен. шоЦеп только какъ прилагательное, 
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р, 
<Я 


ти .. (мдот) . . я должень..... 0118, Фиофе (мот) 
пееа *°). 
пр... (@щ)... . ущицнуть [вр. 890,1]. шрре (ншт). ‚ юррей, п1рё. 


пигзед(норст), 
и : огней, 1073$. 


угнетать, притвснять |орргеззей (ёп- | 
" [ [ср. 390,].... ие а |орргоззой орргезь 


пигзе . . (нбрс) . . . кормить [ер. 890,1]. : 


орргез8 . (6и-прё’ос). 
оп51$ [405,1]. 


озе [405,1]. 
рагфаке . (пар-тё’к). . участвовать .. . . рагюок. . . . рафакеп, раёюок, 
а33е4, разз’а а, : 

рав” 200): проходить: .... е раз м : 9 - 

Е Е. уеа, 
Тао (10)... . МОТ... .. рауед (певд). п 
РИС г: (18). . „Мосс аы Пе гы ся рала. 
Той °0). :-(п6н). . запирать. реп, реплей. . реп, реппед. 


бросать, располагаль, жет (чт) $ риенод, лов, 


риев . (Ш) .. Е находиться, раеЪй (пайт). 
шт тяжебное 


р1еа@ . .(илыд).. .) дЬло, говорить, воз еадей, реа, р реа, 


аа, с... | 1еа4 °*) (плъёд).| реа °*). 


р035е53е4 (пбз- 
з6’ст) роз3ез. 

Е заранЪе р (прт- 
И пе’д) 


роз8е88 . (п68-36’с) . . владВть, обладаль . роззеззед, роззез$. 


ргерау . (пр!-пе’).. ргерала. 


ром ое О и вие 
°ргор . . (ирби) . . : подпирать [ср. 390,1]. } и и (ргоррей, ргорё. 


52 
ргоуе . .(прув) . . . доказывать [ср. 362,2]. ргоуе@ О 


рий. .. 00$) . . дуть (р. 890] . . райеа (пбфт). . райеа, Ф рий. 
поставить, ставить, 


ы | 
р... .| класть, надьть. ‚ ри Ч ри 
диакед (куёкт) $ 

чиаке . . (кубк)... а 8] [6Р-| дпоок (кзук) $ 'апакед. 

ий , °) доке (кубк) . 
ПК... еЕы РФ дао, Ф аи! . чищеа, $ дан. 
Чио$й Т, 90048 Ве [405,,]. 
о о О ООО О ИН ВН $ гай (рафт). 
тар. ..(щ. .. .осмучать, ударять . . гаррей, гарё. . гарре4, гар& 
теавв . .( .. и тать гоасой, Фтгашизый геасвеа; $ гаи у. а 


теа& 5*). . (д), .-. . чаталь, совзтывать .. геаа ..... геаа. 


43) Къ пее4. 10 пее произносится часто въ 3 лицЪ ед. чис. наст. вр. изъяв. накх. 
Ъе пее4 [405,?]. 

5°) Къ реп. {0 реп, въ смысл писать—прав. гхаголъ. 

51) Къ р!еа4. Сокращ. фориы употребл. только въ ПШотланди и Амерак%. 

52) Къ ргоуе. ргоуеп, употребл. только въ судебн. язык%. 

ч) _Кь ган, таЁ&, похищенный; причасте ветрёчающееся отдфльно [ер. чер. 378,4]. 

54) Къ гевад, Оби ае. 


Самоуч. англ. языка, 527 


_  тееуе 


ТС, , 


а 


$фтгеахе 5). (тв). . . . похищать [378 4ипр.8] $ тей .... тей. 
продзвать веревку въ 
ВЕ, .. блокъ, въ коупть. | тоуе (ров)... гоуе 
Ч. . ёнд) .. . разрывать... . те... ге 
теци фе .. (рё-куай’т). . отплачивать [ср. 384,2] гедицей - о $ течи! 
В. (д). обвобождаль ..- 1... . Ма. 
_ те °°). . (райд) . . . Ъхать верхомъ, Вхать. го4е, а (д. г144еп, годе, $714. 
ее. . .(!Ю... вв с, ао, И. ие. 
1165). (аз). — ВОВА. 21040. тво 
уе °°). . (райв) . . .раскалывать .. . .Муба. ... . муеп, муеа, пу’ 
гоф . (рот). . . . портиться, огнить . . гомедай . . . .гоМей, гойеп 
(только прил.) 
гой... (дн). .. . бЪжаль, бёгаль _.`. ^. гай нЕ МЕ 
з кидаться, бросаться, АИ. гизней, гизв’а, Ф 
газ ‚ (Рош). стремиться | ЗВ’, Ф газы. | гоз. 
зат. О те ТИЖИТЬ. о ыы 9 ВАО, НЕО ВАУ. 
зау . (<) . ... : сказать, говорить С т се "380% 
НВ. (с Е ВИД Е ВАМ нь |. 32800 
ВОН: 5-5. (18): =; ИОКАТЬ Гос ОЭ, ВОДЕ. г ее ВОЦОВЙ, 
кипятить, кипВть, ва- зее{ Вей, зоЧ4ел, 
зееф Ве °°) . (стде) ре ИБ = ео, 804. + 804. 
ВС: (652). реь. —. ва... 
вена . (с6бнд) . . . отправлять, посылать . 361% .. ... 300%. 
хе садиться, помЪщаль, } 
86$ 62). . (с5т) ь ставить. ... ‚во еее 8% 
Ве к ($0. п... В .. 9004, Ф чот. 
Е трясти, потрясать по- т [ЗВакеп, звоок, $ 
вВаке °°). (шек) жималть (руку). воск "‘ ' * [ЗВакед, $ зваК?а. 
Ва! . . (151?) . . . долженствоваль [378,з | 5Н0019. 
ЗВаре . .(шбп) , . . образовать, создавать . звареё . . .. зЛареа, звареп. 
зВауе . .(шёв) . . . стричь, брить . . .ЗВауе4 . . . . зВауе4, звауеп 8“). 
зВеаг °5). (пр) . . . стричь, лишать . . . звеаге4, звоге. о 
о сыпать, выливать, про- 
_звеа . (шёд). р. ВАТ ' > съеа О ВО 
острамить, боетеоиии, 
ЗВепа .. (шбнд) бранить, порицаль . Уве . 1, 


ЗВем, ср. звоу. 


55) Къ 
8) Къ 
57) Къ 
58) Къ 
$9) Къ 
®) Къ 
61) Къ 
57) Къ 
9) Къ 
$) Къ 
65) Къ 


геауе. Сущ. гаре. глаголъ 10 гоь. 

ге. Сущ. гоа4. 

“зе. глаголъ 40 га!зе, №ю гопзе (рауЗ) вспугнуть, встряхнуть. 
муе. Сущ. г. 

зее. Сущ. 16. 

зее{Не. Сущ. 5443. 

зе!. Сущ, зе. 

зе+. Сущ, зе Ще. 

зваКе. Сущ. звоскК. 

зВауе, зВауеп употребл. только какъ прилагат, 

зпеаг. Сущ. зВаге. Прилаг. зВогё. Сущ. зв (шбрт) рубашка. 
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О 


№ те °°). (шин). . .сйять, блистать . . . зВопе, $ Вед . звопе, $ зв те: 
8Вое . . (Шу). .. . обувать, подковывать . $04’... . . 8В04. а 
8800$ .. (шуг) . . . стр№яять..... .81% ...... 80% ФзЪоМеп. г 


ЗВоул, зВеми, $ 


вом а а ЕЕ звоууей, зНнезеей. \зНозе4 $ зво\’а $ 
зВем | являть, объяснять . зНезуед $ зве\"а. 


зВгей . .(шрбд). . . полосовать. .. . .вйгед. ... . звгеа, = 
звгшк . , (шрнгк) . . софдалья . _. . ЗВгиик, зВгапк . зВгопк, звгипкел 5*) 
зВг1уе 5). (шрайв) . . исповфдывалься .. . зв уед, звгоуе . звуед, зымуеп. 


Ви О Ле оВакрывАЛЬ-. ВВ. =. ВИН 
В Зее РН ср. $ авео. Зе 
К 0). (нк)... ый. | ок, Фзалк. . чик. | 
8И "") . (11)... . сидвть, садиться . . за, $ зае (ст). зай, фзШел, фзае, 
Кр ..(скш) .. . прыгаль [ср. 896,1]. т Е Юрред, «ре. 
о - об. ..... „В и 
160): . ФЕ. . а ..... 9. 
81@е .. (слайд) . . скользить .... .3а ..... 34, Фзадел. 
те . . са вг) к. ны аще. ор ВАИЙ 
приходить украдкой 
Ник . . (сл-нгк) .. а красться. шк . рые ВИК 
скользить,  высколь- |3Иррей (слит), \зИрред, зйрр’а, 
Ир. . . (сли). . . знуть, пускать : ани. .. п Пре. 
816. . . (слт) . . . расщеплять, раскрыть 81... .. . 94. 
зше| . . (смбл°). . . нюхать, обнюхивать . зтей, зшеЦед . зтей, зтеПеа. 
тюражать, бить, уби- е зт еп, Ф эти, 
ше . . (смайт) . | вать, разбить зто{е { ао. 


разломить, цапнуть. а 
зпар . . (сни). схватить что, на- 'ЗПарре я а. зпарре4, зпари. 
броситься . Вы Е 

зпафев . . (сн ... а зпабевед, зпафсВ%, <пафевеа, ‚зпабо. 
зшр.. . (сни) .. . отр%заль [ср. 890,1]. а Е зирреа, зе 
НО *); ОЕ ао ЗОВ = о. Зо. 
зреаК "*). (сшк) . . . говорить ее”. ие ‚ Зрокеп, $ ОКВ, 
зрееё . .(сшд) . . . торопиться... . .зреа ..... зред, $ зреедед. 


С ываль слова, 6 
зрей .. (еп) р ВА 


ВЫ околдовываль . }роцеа, зре№# . . зрейеа, зрей. 


86) Къ звте Сущ. ЗВееп. 

87) Къ звгшК. звгапкеп употребл. только какъ призагательное. 
$8) Къ знмуе: Сущ. зам. 

$) Къ тд. Сущ. вопв. 

19) Къ зшк. Прилаг. заоКел. 

71) Къ з{. Сущ. веаё глаголъ 36%. 


12) Кь $ау. Сущ. Мапа ег. 
_ 13) Кь з0\. Сущ. зеей. 


“) Къ зреак. Сущ. вреесь. 
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зреп@ . . (спбнд). . . дарить, расточать . .зреф. . . . зреп, 

8РШ .. (11°) . . . разсыпать, проливать зрИ, зрШей . . зрИв, зрШеа. 

зрш °°) .(сШн) . . . прясть, вертВться . . зрип, Ф зрап. . зрип. 

8р16 °°) . (ст) . . . пмевать, харкать . . ри, Фзраё . . зрё, Фэриеп, 
—_ ЗН . . (спал) ть, ея Ре нь $ зрией . зрщ, $ зрииед. 


ограбить, испортить й . (зроШе@, зрой’а 
зрой . . (спой) .. ны кри вять }ЗРОШо, зройё . | ее о 


зргеа@ . .(спрбд) . . распространять . . . $ргеаа . . .. зргеаа. 


О ое НИ ео ще ИК . $зргецф”7) (спрёнт). 
зргше . . (спр!нг). . . скакать... ... . зргоце, зргапе . зргипо. 
зфап@.. . (стэнд). . .стоять, выносить. . . 34004... . . 34004. 


разбивать, вталкиваль, 
вышибаль, проламываль 
(требываль, находиться, 3114,  з{ёауе4, за19, збауеа, 


Зфауе *3). (стёв). .. { от, З{ауе4. . зоуе, зфахе4. 


вау *^). . (16), ... оставалься. ах .} зу’. ... 9874. 

зфеа] 30). . (ст!л?),. . . красть, воровать. . . зе. А о 
_ вер. . . (стбп). . . . шагать,ступалть, одре, а: } й г ТВ 4, 
ВИеК 1). (ст!к).. . . присгавать, прилипать ЗиК, .. .. заск. 

8Ип.. . (ст!нг).. . . колоть, уязвлять. . . Зе... . . ЗЯщв. 

ЗИК 3?) . (стнгк). . . вонять. ..... . ЗАК, $ Эапк. эк, 


юр. .. (100). живать [ср. 890,:] } зорр’4, зюрё { эр. 


о р О зорр’а, 
{оъшать, о (збгеууе 4, зго\е, 


83 
ге 53). (стру, то). {збтемей, вигозуей] 


80тоу. . . (стро). . { Посыпать. бтезут, гол. 
х шагать, ступать нЕ г : ви 
8{14е. . (страйд) . . А АТА } И. к и $ 94. 
Е я эгаск, $ зтоокзгаск, 4 зилскеп, 
Зе 3“). (страйк). . . бить. наносить удары. р, } Об 


Линуровать,  натяги-\ 


за ше 35) .(стрню). вать струну. .) гие. ... . тие, зушееа, 


т Г - : ) 
ито =). бл. — (О отт пра папу ЗАЧ НР 
_ зауе 2"). (страйв).. . стараться, бороться . а ь т те 


75) Къ зрт, Сущ. ври@№. 

16) Къ зри. Сущ. зриШе, зроиё (спаут) водосточная труба. глаголь ю зрицег (спб’т-тор 
иБнится, кип5ть юзрИ, втыкать, правильный. 

7) Къ зргепё. зргепё, опрысканный [ер. 884,3] старивное причаст!е для прав. глагола 


` врениаеа (спрЁнгкл?д). 


18) Кь з{ауе. Сущ. Май. 
79) Къ з{ау. Глаголь 10 $бап@. Сущ. звеа@а (ст6Д) мъето. 
80) Къ з{еа!. Сущ. зе ИВ. 
81) Къ зИск. Сущ. ев, збаКе. 
37) Къ з{тК. Сущ. з$епсВ. 
83) Къ зем. Сущ, этаж. 
84) Къ зе. Сущ. этоКе. 

‚ 85) Къ $49. Прилаг. опа. 
86) Кь эр. Сущ. заре. 

87) Къ заме. Сущ. зе. 
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ПЕН Е Вен о 
5$гом, ср. тем. 
ы подавлять, сдерживать\зирргеззеа (сбп-\зирргеззед, зир- 
вирргевв . (с6п-прё’с) ‚| [ср. 890,:]. .} прё’ет)зирргез(} ргез. 
ро (кляСТЬСЯ, ИН, . }зуоге, 4 з\аге. 
зутеаг. . . (суэр).. присягать.... (р) зуотгп, $ змоте. 
$ т вызывать м: зуеафей ры зуеаде4, $ 
вмеа$. . . (061). . потъ, бросать въ поть} $ эме. . .) змеьфзмемей, ^ 
о А О О: ее А ее ри 
зяе|. . . (су64°). .’. пухнуть.. .... . змеей. о Вань: | 
ВИН: 2 (69мМ). ‹ „о. Пдаваль, ... . зуаш, зуит.`. зат, $ эуащ, р: 
8"Ш$ . . (су1нг).. . . качаться, оба ЗУБ. , . . . 8, | 
= | Пакеп, поэт. фа’еп 
Таже, ..- (15... „брать... ... Пао ие: | (ибн), $ Ю. 
феаеВ. . . (113). . . Учить, поучать. . . . 4418. ; : : : 9186. 
феаг. . . (18р). . . . драть, рвать... ; . . юге, у1аге (тэр). Фоги, $ Фюге. 
-1 **). . (1615). нат, ео о: а еВь | 


"1 рить, сказываль. 


фи К.. . (СН). . „думать... .-... те д... ое 

ФВгтуе °°). (райв). . . преусифвать, здоровфть пгоуе, ф {вт1уе4. итуел + Шгуеа. = 
гом". . (рб). -. брать... Ще. ; .. м: В 
ги. . (юрбст). . . толкать, ..... . 0%... . . №8 <. 


повредить мо Е, по- 


к.) Вапаегв “иск, >. 
Е в Гебен м К — 


обдЪлывать, украшать 

| КОНЧиКЪ, Е рреа (тит) Ир. Иррей, Яр. 
[390,:]. 

40588... (106). . . . бросать, [ер. 850,1]. . 1юззе4 (тост), 408$. юззе4, 1084. 

ДИго4, $ т04е, год4еп, Р \оа, 
(трод). - .^_ ф мове. 

т (уши) 


ФТонаег-\ (®0’н-дёр- 
вг1Же °0)]. — страйк). 


903); о). 


фгеа@. . . (трёд). . . . ступать, топтать. 


| 
р. . . @рш)... О ногу [ср. 


:1 
ны: ” и1ррей, 1. 
| не 


` уех.. .. (в6к6). волноваться, ° [ср.;уехей (вбкст). .. уехе, уех’4, уех&. 


890,:] раздражать 
носить на волнахъ, 
ма! 6. . . (уафт). В на, во-уайед. ; . . . маНей, $ чай. —- 


[ср. 890, з]. 


таке. .. ($6к). бы, ‚псы, } уоКке, маке. . оке, чакед. : и: 
й коробиться, я ы Гуагрей, \агр’4, Е 

чагр. . . (9). [рощи уклоняться) "Грей (удрит) . загри. 

мах. .. (ко). . . . расти, двлаться. . А ы _ 09 заход, ф захол. же 


88) Къ {е!. Сущ. ме. 
89) Къ {игме. Сущ: г. 
%) Къ ипдегз“ Же. Отъ молни, удара грома, 
1) Къ {випаегз{“Кеп. Оба почти только какъ прилагат, 
9?) Къ Ир. Сущ. ‘ор. (ТП) вершина. 
93) Къ ман, Сущ. "мате (УбВ) волна. 
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. те 1°).. (райг), ‚„.. Пибаль. б.н, Уго{е, {$ Ути. 


_ [417] 


зау1ау и у6/- о сЪти, под : СЕ: 
- узу-18у/ 25’). . стерегаль. . | 987191... . 818, 
т Е : уогп, $  \0ге 
еде => (392)... . НО, (гот ме. > -\ ирилаг, багу. 
( ще 
уеате 3"). (в)... тва... . 2... мое, мезуей.. Их т: 
ы сочетаться  бракомъ, 
ме. . . (д. . { Я о о нейва, уе@ . . мед4еа, жеа. 
ев. - (Ы) --- ао, м. 7 че 
$ уепа . (у6нд). .. . направляться. .. . ф меп4е4, ф мет $ зепае4, $ метц. 
меф. .. . (151)... . .омачивать . .... . мейей, же. . . меЦед, жеф. 
"Вр. . . (Уш). . . . бичевать. .... .\мЫрред, яМрь. Е мы. 
Ш... (1%)... . хотмь [318,3]... мома. 
МЕ. С)... вырывать. 2: Мо. фа. мо, 
"ша. . . (уайнд). . . сплетать, извиваться . яоциа, $ ушае4.мопл4. 
у1те@гам. (уайр”-дра) вов]. проволоку родтом .. . мтейгами. 
ии. - 0“)... .. ‚змать р ия 
Тиз (Ис), Т *0ё (бт) Ве моё [111 -°°. %151 (ст). То уй, а4. 
у} агам (Ух-дрА’). . . удаляться, ие У агех. .... УИ агат. 
УНВВо]4 . (1 50/д°д). Е Е "лем... .. чье. 
и збапа (Уж-ст5”нд). . противостоять. .... ний ... . №3004. 
имзть — обыкновнше, 
$ мот. . (бт). привыкнуть р. стр.:$ №0... .. мощей, $ мощ. 
зад. 159,1°]. 
-дЪйствовать, Во \откеа, ятго- 
мотк°°). . (убрк).. а Е — ра ‚ моткей, футошаы |" цев М 
уотзВрред (убр/- Е 
огр. . (50’-шо. от молить-\ и п зогз В ррей, зогз- 
ВЕРН ВЕ } рр’ мог ра. 
МНО"): (090)... . завернуть, закуталь. . ягаррей, гар. Е РВВ 
утеа{ Ве?) (рул). . . . плести, увфнчать. . . ягеавеа. .. Ве фито: 


крутить, ломать, ве 
РУ р игоще, $ угшееа. угипе. 


УттЕ рН { ИВ. 
| {угИел, $ "т 
{$ тю. 


%%) Къ мах. уауеп только какъ прилагат. 

95) Къ меауе. Сущ. чей, уооЁ, жеЪ, тнань. 

8) Къ могк, Сущ. умей (рАЙТ) работникъ. 

97) Къ мгар. Сущ. игаррег, покровъ, оболочна, кожица: 

38) Къ мгеае. Сущ. утеа®. Глаг. 0 мгиве (рАЙДе) искажать, ковернать. Прилаг. мгу 
(рай) кривой, иснаженный. 
3) Къ мг9. Прил. утопв. 
100) Къ мгНе. Сущ. ягИ. 
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Е. Произношенте. 


о —— 


$ 


[61; 394, Е]. 


Во П курсЪ совсВмъ выпадаеть; вмЪсто этого будеть дано 0с0бое приложеше. 


1418] Ж. Словообразоваше 


10 ше играль, забав- 
(Ур. 16) Къ 419. (85, 299, зв ж.| (61 и 
пойой (но’-шён) поняте. 
Гот{ей [ю”- (фор’-фат) конфискалйя, зло-  табев (мч) равный  против- 
рай. дВяне, злоупо- НИКЪ. 
треблене, фантъ | мог (брт) достоинство, цф- 
пегиз ')  (н’-гбс) — Негусъ. на, отоимость. 
т0а3$ жаркое. уог®у (у0’-Лее; но ДОСТОЙНЫЙ, сТоЮ- 
10 шшесе (мно) крошить, р\Ъзаль не—"е!) юШЙ похвалъ, 
на мелкя части. |фегт [ее] (торм) терминъ, выра- 
ш/псе-ре паштеть изъ яб- жене. 
локовъ, изюма и рга1зе (прёз) восхвалене, по- 
т, Д. хвала. 
еЙесф [е{- (&ф-фо’кт) эффектъ,  дфйст- | 2)401зз1е | [страница уходить, выхо- 
1е. ве. | [653ие] \задача 111,3] | дить, исходить. 
ат (арт) искусство, лукав- сопг{езу  (кбр’-тё-се) вЪжливость, 
ство, хитрость. | сиг1з(е)у (кбр’т-се) реверансъ, при- 
аг! (ар’т-фул) искуственный, ис- сЪдане. 
кусный, лукавый 10 сигзеу присЪдать. 
фо зы Же п’р начать играль, |согкзеге\ (кор’к-скру) пробочникъ. 
[373,з] заиграть. | геаа (ербд) — проволока, нитка. 
Зи Ворег и я Серъ Рогерь | геза вдфвать нитку въ 
4е Соуетеу?) ыы де Коверлей. иголку. 
р пее4]е (дл) иголка. 
1) ® запа выступать, при“ |5 $ 
х |3) № с рЪзать, стучать 
017$ [378,:з]. ступать. | 2 
«НЙ й бк а [390.з] ногой объ ногу, 
оф и рр х о | дфлаль антреша. 
и. ‚ Чей Г] (дефт) проворный. 
и |0 Завоег (ст5’г-гфь) колебаться 
непреклонный, | -т6р) Е 
| Завеег колебане. 
ре '5) сошифег (кау’н прила 
40 зИйей (сйфн) — дЪлать тугамъ, | м мы Е 
жестким, чер- |) у; иво ее 
) \й (у1т) умъ, остроумте. , 
о ®ю Ъе 0’ о! п ь разеу- 
рай $2749. и пара, пары. а рН 
Фшь = олез \1”5 докъ. 
= ЗШу (с1’л?-л°е) глупый, просто- 
ватый. 
1) периз, горяч нанитокъ изъ вина, воды, | (ОК *) (фбк) люди, народъ, ^ 
сахара, лимона и мускатнаго орфха, изобр%- свЪтъ. 
тенный полковникомъ Негусъ, въ эцоху коро- тетагк (р-мар’к) замёчане. 


левы Анны [284,1]. 

2) 51: Корег Ае Соуетеу, заглаве ста- 
ринной англ йской иЪфени, мотивъ которой иг- 
раютъ къ танну, похожему ва старинный та- 
нецъ „гросфатеръ“. 
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3) Втез1ае, пишется тоже Йге-я4е [359,3] 
[277,3]. | 


ах 


_ соед 


Тю геп4ег (рб’н-дёр) отдавать, и Кееп [7] (тн) 


101 (тойл?) работа, трудъ. 
8) иИегалсе(”т-то-роне) произнесеше, вы- 
ражен1е, изъяснене. 
9) ре (прайм) первый, главный, 
[ргепиег] весна, лучшая 
пора. 
ВагзВ (харш) грубый, жествй, 
шероховатый. 
неа (р’д-яд) негнущся, стро- 
Я, суровый. 
отееду (гр’-де)  прожорливый, 
жадный, 
г00%$ (рут) корень. 
40 шайег [3521,] значить. 


1901 (ай’-дол”) идолъ, кумиръ. 
40 Ч@зрасе (д!с-пл?6’с) вытфечять. 
10 сЪеег [238,1; 244,2] увесслать, обод- 
рять. 
будущее время, 
будущее. 
5о14ел [218,1] (гол?дн) золотой. 
10) еуеп- (Увн-Хн- безпристрастный. 

Вапаеа дёд) м 

[111,; 118,:]. 

11) роуегиу (вб’в-бр-те) бфдность, нищета: 
10 ргоЁе53 


Яше {0 со’те 


ВИТЬ, 
зеуегИу = (с5-в6’р- — строгость. 
рё-те) 
рагзай (пбр-сью’т) преслЗдован!е. 
уеа В (ублР) благосостояше, 
богатство, доста 
токъ. 
40 шегое (мбрдж) окунуть, ногло- 
тить, погрузить, | 
зота14 (сор’-Чд) грязный. 
гергоасй  (рё-прб’ч) упрекъ. 
‚ 12) шазг- (ма’с-тёр- преобладающая, 
раззюй  пЭш-бн) — главная страсть. 


{0 епстоз$ (&н-грб’с) поглощать, про- 
ГЛОТИТЬ. 
отгибать, загибать 


назадъ, возра- 


_ 10 гоюг 
[увютдие"] 


(рё-тбр’т) 


а жать, отражать, 
_ согасй [союйгай ] [812,1], | 
(кон-т6’нт) довольный. 


райет (пе’-шнт) терифливый. 


АО > 


{ве [аж] (фАле) 


[418] 


острый, проница-. 
тельный, ревно- 


стный, 
40 г@еазе (р -л”1’с) отпускать, разр%- 
шать. 
 а\ег (Альт) измВнять. 
уаае [ха- (в9л’-Ю) стоимость, до- 
ет] стоинство, пЪна. 
® уеа — [страница ‚задача 121,21]. 
азИсе (джб’с-11с) справедливость. 
зирроз! оп (с6’п-пд- предположеше, 
31” ш-®н) 
эти е  (отрбгл”) борьба. 
дозег (дау’- ) — приданое, 


Чолуег]езз (дау”--л°6с) безъ приданаго. 
сопй4епсе (кб’н-ф - довЪ ре, сообщен1е 


дбно) чего подъ секрё- 
томъ, уповане. 
40 зе (5) взесить, взвЪши- 


валь, отвзшивать. 
фальшивый, лож- 
ный, невзрный, 


(прб-фё’с) объяснять, `объя- | 


взроломный. 
40 сшае (гайд) вести, провожать, 
_ [дизае"] направлять. 


герещалсе (р-пб’н-тнс) раскаяще. 


шетогу — (м6’м-0-р) память, восноми- 
[тётой"е] наше. 
рат [рете] (ибн) мука, боль, скорбь. 


$0 4131153 (д13-м!о) распускать, уда- 
лять, прогонять. 


ипргощае (дн-прбф- - безполезный 


тбл) [210,з]. 
{40 аейевф (дё-л’ай’т) наслаждаться, рз- 
[АаЯесвет] доваться, нахо- 
дить въ чемъ удо- 
вольстве. 
| 0 гей  (рё-льб’нт) смягчаться, усту- 
ущепй"] О АТЬ. 
гейепезз (р -л”б’нт- неснисходитель- 
9] ный, неумоли- 
мый. 

рой (11”н- н) крыло. 

140 ршоп подр®зываль 
крылья, связы- 
вать руки. 

-|'13) сотеу (кб’м-д”) милый, прилич- 
_ НЫЙ, 
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у 


[418] 


тайгой 
ная дама, мать 
семейства. 
Яной (тю’-мл?т) мятежь. 


4о\псазё (дау’н-каст) опущенный внизъ 


Ыазь [стр. зад. 110+] краска въ лиц». 
10086 (л’ус) освободить изъ за- 
ключения. 


Кеерзаке (в"’п-сёк) знакъ памяти. 
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уе а о 
Миа 
ЕЯ 


| 
(мб’-тр н) матрона, почтен- | Исепсе. - (л?Ай’с не) позволене, вожь- 


сепзе НОСТЬ. 
16) 10 епзие (ён-сью”)  постВдовать. 
10 ршаег (пл?о’н-дор) грабить. 


мииоооиз (тю -мо’л?т- мятежный. {0 Визь (фл°бш) — приливать быстро, 
№-6с) притекать, по- 
14) 40 с@е- (с6’лг- - восхвалять, про- красн®ть. 
Ъгаде брет) славлять, празд- | 6о13{егоиз (бби’с-тб- бурный. 
новать. рбс) 
Вега ($брд) стадо. 018]апевё (б’н-сл?Ат) аттака, штурмъ. 
роет (пб’-вм) = стихотвореше. Чеепсе@]езз (дё-фб’ нс- беззащитный. 
сопзеди- — (кб’н-сё-  послЪдетве. 155) 
епсе кубнс) ]а4дег (л°э’Д-дор) лЪстница. 
иргоаг (0’п-рбр) мятежъ, шумъ. |1 Фуе (дайв) нырять. 
иргоаг! из (6п-ро’-рё- мятежный, без- |0 4езроЙ  (дё-еной’ль) грабить. 
6с) чинный. Буги (браун) — коричневый. 
БеНе! [218,1] (6-л°"ф) вфра, вБроваше. | гоу’ п-рарег смоленая бумага. 
®ю шш@е (мнгтгл?) вышивать. рагсе] (пар”-сёл?) связка, пакетъ. 
$ротф (снбрт) забава, игра, шутка. | $0 Вис (х0г) ласкать, обнимать. 
`рШаве (1\’лР-львдж) грабежъ, расхи- | ю рошше] (иб’м-мел”) тузить, выдрать. 
щен!е. 0 КеК (кк) толкать ногой. 
$0 рШаве разграблять. пгергез- (!р-рё-прё’с- неподавимый, не- 
Беата (бр’г-бнд)) разбойникъ. зе 6161?) укротимый. 
$0 гие (ру) раскаявалься. аЯесйоп (5ф-фб’к-шон) любовь. 
ги (ру) милосерде, со- |308 (шаут) ликоване. 
- страдане, сожа- | Чеуеюр-  (дё-вб’л?-оп- раскрыт, разви- 
лЬНе. шепф мёнт) те [388,11], . 
га{Ыезз [) (ру’-лдёс) немилосердн., без- | раскасе  (п5’к-вдж) пакетъ [391,лз]. 
жалостный. {о аппоцисе (5н-нау’нс) объявлять, возв}- 
гие (руд) грубый, неучтивый. | [а7тотсе"’] щать. 
40 сгизв  (крбш) раздавить. аппописе- (5н-нау’нс- возвьщане. 
40 гаа (бред) плести. ше мёнт) 
ргее1оиз  (прб’ш-6с)’ цзнный. Чо су [в] (фрай) жарить. 
%® ршск  (плебк) рвать, сдернуть. |#у’ште-рал [300,:5] — сковорода. 
$0 шеазиге (мб’ж-6р) мЪрить, имЪть’ |Яеййо0з (ф!к-тИш-6е) поддзльный. 
размфры. Тагк (тбрк) турокъ. 
16)ю ршизВ (пб’н-!ш) наказывать. Тигюзь  (т6р’-ш) турецкй. 
ришзвтепф (пб’н-йи- наказане. Тагкеу (тбр’-кв) Турщя. 
мёнт) фигКкеу (такъ какъ индюки вывезены изъ 
Ю оп [101] владЪть, призна- ° Турщи) индюкъ. 
< вать. Эе [9] (глу) клей, клеить. 
Та8В []ас3] (лЭш) веревка. рамег [р1аф] (пл”5”т-тёр) блюдо. * 
еуе’1аз В рЪеница. ш4езсг1- ({н-дё-скрай”- неотписуемый. 


рае 65бл?) 
айке (5-льяй’к) одинаый [313,21] 
Бу Честеез [188,25; 154,2] постепенно. 
17) 0305- (66б-сай’д) опадать, осЁдать, 

зае 


утихать, убывать. | в. 


_ а (фонд) охотно, нЪжный. 
_ _ Ятезае*  (файр-сайд)каминъ. 

Вавсата — (Хэ’т-горд) топий, худой. 

т (дм) тусклый, мрачный. 
° _ Веще) (б6л”)  колокольчикъ, звонъ. 
°—  АтафеНа  (5р-рз-6’л»- Арабелла. 
зы ла) 

оф [226,:,е] тьфу! 

18) шяае (1н-сайд) внутри. 

{0 гетоуе (рё-му’в) удалять. 

{0 Маше — (бл?6м) порицать, 

10 утезИе (рбел”) бороться. 


веззбапсе (рё-с1”с-тонс) сопротивлеше. 


рат [285,:; 298,2] сторона. 
19) 40 зёгеат (струм) — литься. 
Воо@ (фл?бд) — потокъ. 


‚Для нЪзсколькихъ послФднихь строкъ 
текста 419 къ 21 выпуску мы здЪеь 
словъ не приводимъ [398,4]. 


3. Беседа къ 395. 


(Упр: 17—19) [87 “Н 


594, Н 
1. Ува уаз Ше оу 402? [Не \аз...] 


2. УВаф Варрепей уВеп {Ве 400г оре- 


18а? 

8. Ува 44 16 еп1 21уе аз а геазой 
юг Вег сопуте? [Эве за14...] 

4. У Вау 13 Фе еНесё оГ 1адВег’з Кт- 
4пезз оп Воте? 

5. Нох ФА Фе Ъоу ехргезз №5 \оп- 
ег аф №3 з1з3{ег?з реше 50 шиасв том? 
[Не ехфайтеа ...] 

6. УУваф 414 1е зсвоойпазег сгу 00% 
ш Ще ва]? 

Т. \УВаф мвиепсе Ва Фе со]4 оп Фе 

’ 0] ес4з ш \е Ъе3-раг100т? 


ыы: 


| 8. Ува Фа е зевоо|тазег {тез Ве 
СВ агеп УВ? [УИ ...] 

9. УВаф \маз \е розё-оу’з апзмуег 
увеп Ве \уаз шуЦе@ № ЧгшКк? 

10. Ном 4063 {№е б103ё аезсге Зого- 
ове’з язег? [Не зауз, зве \аз ...]. 

11. Ува 44 фе 610% зау зВе Вад? 

12. У/Веге уеге Зегообе ап Фе СВ03 
а {ег 4Веу Вай 1ей Ве зсво0]? 

18. \УВаф Ите о! Фе ау уаз 12 

14. \Увеге 4 \№е @Возё з40р? 

15. Упал 44 Зсгообе зее ш Ве уаге- 
вое? 

16. Ува Фа Зсгоовбе сгу 0 оп зеешя 
Фе 014 вепетал? 

17. ш уваё уау 44 \е 1\0 арргеп- 
Исез ехесие Келдуте’з огаег 1 Вауе 
Ве звамегз пр? 

18. Но\з уаз Ше уаге-воизе ргерагей 
Юг Фе ЪаП? 

19. УТо саме м Вел аЙ уаз рге- 
ратеа? 

20. Пезсге 1Ве Чалпсе! 

21. УВ 414 \е НаЧег 40 айег Ее#- 
218 Ва з{орре@ 1Ве 4апсе? 


Т. Связное чтеше къ 395. 


91;99; 282; 
(Упр. 28). ры и 


В. Правильный переводъ_ 
къ 395. 


(Упр. 25—26) 


[5, к 


24-0е Упражнеше уже выполнено въ 19 выпуск%. 


[414] 


Зам%тки объ английскихъ нравахъ и обычаяхъ. 


44| ми. 


1. Введен!е. Склонность ко всему ме- 
ханическому глубоко укоренилась въ ан- 
глйскомъ характерз. Въ Англи хозяй- 
ство похоже на машину, и одно хозяй- 
ство походить на другое какъ одно яйцо 
на другое. Всяюй поступокъ въ домаш- 
немъ быту основанъ на неизм$нныхЪ тра- 
дищяхъ, нарушить которые считается пре- 
ступленемъ, Эти прочные традищонные 
порядки придаютъ англичанину большую 
самоувфренность: онъ всегда знаетъ. что 
ему слфдуетъ сдфлать, въ какомъ бы по- 


ложенши онъ ни находился. Съ другой | 
стороны, это дЗлаетъ его до извЪетной. 
зачерств®- 


степени  безчувственнымъ, 
лымъ. Уже заранфе точно опредЗлено, 
какъ отецъ семейства и хозяйка въ по- 
рядочной семьЪ должны держать себя съ 


утра до вечера и при всякаго рода слу-. 


чаяхъ, какъ имъ слфдуетъ обращаться съ 
дЪтьми, и какъ послфдне должны отно- 
ситься къ родителямъ, какъ держать 
себя съ людьми посторонними въ мину- 


место, англйсв! лакей, даже кухарка, 
горничная знаютъ достовфрно и до ме- 
лочей, что имъ слфдуетъ дфлать, и каюя 
ихъ права, а также и то, каые порядки 
въ томъ домЪ, куда они хотятъ по- 
ступить на службу. 


- 8. Хозяйка дома. Несмотря наз то, что 
англ ская хозяйка входить во всВ по- 
дробности своего хозяйства съ самою 
тщательною заботливостью, она все же 
находить время заниматься боле возвы- 
шенными предметами. Она, напримЪръ, 
занимается музыкой, живописью, рисова- 
немъ, примфняя часто эти искусства на 
практикф. Часто дамы въ Англи гор- 
дятся собетвеннымъ шитьемъ платьевъ 
или шляпокъ. «Дамскихь портныхъ» въ 
Ангми не существуеть; въ случа не- 
желая сшить платье собственноручно, 
работу отдаютъ внЪ дома или нанимаютъ 
поденно портниху Чтеззтакегз (дрё’с- 
мб-корзЗ). . 
Относительно юридическихъ правъ ан- 
гийскихъ женщинъ, намъ русскимъ по- 
казалось бы страннымъ общее правило, 
существующее въ Англи, по которому 
жена обыкновенно не отвЪтетвенна, за 
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| ласти 


Домашн! быт. 


Мой домъ-— мой замокъ (англйк. поговорка), 


преступленя и проступки, совершенные 
ею въ присутстыи мужа. 


8. ДЪти. Малая дфтская комнала, пиг- 
зегу (нбр’-сб-ре) съ гувернанткой, воуег- 
пезз (гб’В-6р-нёс) для старшихъ, и мам- 
кой, нянькой, пигзез (нбр-сёз) для млад- 
шихъ, составляеть въ хорошемъ англй- 
скомъ домз совершенно отдВльный мрт. 
Маленьк!е мальчики я дзвочки пользуются 
въ дЪтской значительной личной свобо- 
дой, которой такъ гордится британецъ. 
Маленьюй мальчикъ и маленькая дзвочка, 
имфють уже свой титуль и прислуга не 
смЪеть обралиться къ нимъ иначе, какъ 
Мазег Спагез, Мазег Кофег, М5 
ЕтПу (6’м-5-л?е), хотя бы маленькимъ 


| дВтямъ было всего пять или шесть лЪть. 


Даже учитель и тотъ предночитаеть го- 
ворить Мазег ЭшИВ, М15з Меутал ит. 
д. для большаго вЪса.. 

Особенно же въ школахъ различаютъ 
братьевъ и сестеръ тфмъ, что прибавля- 


: | ютъ кь фамими старшаго по возрасту 
ты горя или радости. До поступлевя на | 


титуль Мазег или М15з. Такимъ обра- 
зомъ зачатки ангмИскаго феодализма 
начинаются уже въ школз. Младенець 
ВаЪу (66”-60&) нЪкоторымъ образомъ не 
имфетъ имени и сохраняетъ зваве «Ъа- 
Бувоо@» (65’-бё-Худ) младенческаго воз- 
раста, до появленя на свфть другого 
рару; съ этого времени онъ уже назы- 
вается по имени Непгу (%6’н-рё) и т. д. 
и становится «ребенкомъ», 
братья и сестры. Самый младш 1 изъ 
дЬтей обыкновенно иметь весьма не- 
много правъ, пока остается дома, и стар- 
пе сестры и братья обращаются съ 
нимъ, даже если онъ уже и подросъ 
все еще какъ съ «ошг фаЪу». 


4. Дутевй языкъ. И объ этой 0б- 
англЙскаго языка, кажущейся 
такой несущественной, можно было бы 
написать очень оригинальную и достой- 
ную чтеня книгу. Милое «Бабу», кото- 
рому по настоящему подвластенъ весь 
цомъ, называетъь лица и предметы по 
своему собственному словарю, который 
въ состояи разобрать только посвя> 
щенный. 


Лошадь называется у него не Вогзе» 


какъ и его. 


а ее сее (джг’-джт) птица, воробей-ли, | 
кондоръ-ли, «а @ске [61 К-ё) или «@- 
ску-Мта» (дЁк--б0рд), муха а 5100-зВ00 
(шу’-ш-у) кошечка риззу (пу’с-сё), собака 
Ъо\-Болу (бау-уау”) его собственная нож- 
ка 1ессу-рессу (л’6’г-гё-пёг-гё); Ра (па) 
папа, и Ма (ма) мама — родители, а {а | 
или 1а-{а (т5’т-а) друзья или знакомые. 
Мать въ свою очередь привЪтствуеть 
свое дитя цфлымъ обимемь ласка- 
тельныхъ словъ, передать которыя не 
позволяеть узюй объемъ нашего само- 
учителя; самое слабое изъ нихъ можеть 
быть шу ШШе Чаеме (дб’к-в) мой ма- 
ленью утенокъ *). 

5. Воспитанйе дфвочекъ и школы 
для нихъ. Женское воспитане въ Ан- 
гии большею частью ограничивается 
Воте едисайот (Х60”м &д-Ю-кб’-шон) до- 
машнимъ воспитанщемъ, при чемъ соуег- | 
пезз (го’вВ-бр-нёс) и приватный учитель 
дають уроки, назначенные родителями. | 
НерЪдко также гувернантка учитъ вм?-| 
©т% съ двочками и мальчиковъ до 12—18 
лЪтъ, преподавая также имъ и латин- 
св языкъ. КромЪ того, мномМе соето- 
ятельные родители  отдаютъ своихъ до- 
черей въ пансонъ. Большинство жен-! 
скихь школъ и пане1оновъ содержатся. 
частными лицами, преимущественно не- 
замужними дамами. Обширная компанйя | 
- называемая 01113” (гбрлз дЪвичья) Лау 
ЭеВо0! *) Сотшрапу, учредила хорошо 
устроенныя и въ то же время дешевыя | 
школы, которыя превосходять всВ част- 
ные панс1оны. КромЪ того въ ЛондонЪ 
существуеть акщонерное общество, Сот- 
рапу ог НВ (%ай) 56003 Юг @и8 
(высшая женская школа), поставившее 


м) 


себЪ задачу, доставить среднему сосло- 
вю возможно боле подходящее къ мЪот- 
нымъ цфлямь преподаване для дЪво- 
чекъ за возможно умренную плалу. 

ДЗвочка англичанка ведетъ болфе сво- 
бодный образъ жизни, чВиъ напр: дф- 
вочка—француженка. Становясь-же жен- 
щиной, она, напротивъ, во многомъ те. 
ряетъ свою свободу. Впрочемъ, въ на- 
стоящее время въ Англии стараются пре- 
доставлять дЪвушкз только ту свободу, 
которая полезна для физическаго разви- 
тя. ДЪвочка можетъ быть р%®звой, бойкой 
шалуньей и за это никто не обвинитъ 
ее въ нескромности или въ неприлищи. 

6. Воспитан!е мальчиковъ и шко- 
лы для нихъ. Въ Англии воспитан!е 
мальчиковъ въ Воаг4те-5с800]13 гораздо 
болфе распространено чфмъ у насъ.. 
То, что этому воспитаню  отдаютъ 
преимущество передъ домашнимъ вос- 
питан!емъ съ посъщешемъ только шко- 
лы, происходить оть того, что англи- 
чане признаютъ громадное  достоин- 
ство въ томъ взаимномъ воздйстни, ко- 
торое молодые люди оказывають другъ 
на друга въ закрытыхъ учебныхъ заве- 
деняхъ. 

7. Прислуга, зегуаииз (с6р’-вонто). Въ 
ЛондонВ, а также и въ провинщи суще- 
ствуютъ многочисленныя конторы для 
найма прислуги (зегуай?’з ге1егу оЁйое, 
рё”’дж-1с-тре 0’ф-ф1с-в8). Эти конторы 
всегда переполнены ищущей моста при- 
слугой, въ особенности женской, потому 
Что «плата за запись» (гес1угалон Гее, 
рё’дж-1с-трё”-шён фт) оть 13 40 25 6) 
взимается только съ нанимателей, а не 
съ прислуги. 


|Х. Веселые и грустные дни въ семьф. 


1. Гражданское правави, Выс- | 
шимъ должностнымь лицомъ граждан- 
скаго вЪдомства являстся гевгаг ©6’- 
пега] о! Мг з, ЧеадВз ал@ ша”’ггасе$ 


*) Интересные примфры этого д®тскаго язы- 
ка, атакже пфсенекъ кормилицъь и нянекъ | 
`представаяеть сочинеше Х, Баумана, „Лонди-, 
нисмы“ (43, прим.) 


*) Рау ЭсВоо1, дословно: дневная школа, т. е. 
тавая, въ которой ученикамъ и ученицамъ 
преподаютъ только уроки, въ противополож- 
ность Воаташе (ббр’-дуНг) ЗеЪоо], въ кото- 
рую д$тей помфщаютъ на полный панс1онъ, 


| (рё’ж-1е-трёр, адрес, дбьс, мэ’р-рёдж-ёз), 
главный регистраторъ по дЗламъ о рож- 
денгяхъ. бракахъ и случаяхъ ‘смерти. За 
нимъ слВдуютъ зпрегицелаелф (сью’-пор- 
1н-тб” н-дёнт) гес1ятат8 инспекторы, за 
которыми слфдуютъ гес1тагз каждатго 
отдльнаго июл (ю’н-йбн, прихода). У 
этихъ послЗднихъ гео1$гатз находятся 
книги, куда они вносять каждый случай 
рождешя, смерти и т. п. Такимъ обра- 
зомъ, пер!одически издавасмые отчеты 
тевгат вепега?з тгефгиз (рё-тбр’нз), 
содержатъ въ себЪ весьма важныя ста- 
тистическя свфдЪюя о движени` наро- 
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донаселеня. Приходское должностное 
лицо должно хорошо знать законы, а по- 
тому онъ обыкновенно бываетъ, вмфст® 
съ тЪмъ, и повзреннымъ зойсИюг (е6- 
- 1 с-в-тор). 


Когда родится ребенокъ, то отецъ или 
домохозяинъ должны заявить о томъ, въ 
течеми первыхъ шести недЗль должно- 
стному лицу (ге таг) своего прихода. 
За неисполнен!е этого правила виновные 
платять штрафъ, который назначается 
въ размЪрф х 50. О случаяхъ смерти 
заявлене должно быть подано въ те- 
чене 8 дней. Записи о бракЪ дБлают- 
ся самимъ священникомъ; однако въ Ан- 
гли существуетъь и граждансюый бракъ, 
который совершается передъ ге таг и 
имъ-же оффищально свидзтельствуется. 


я. Семейныя объявленя. Семейныя 
объявлешя (о бракВ, рождеши, смерти), 
въ газетахъ допускаются въ очень сжа- 
томъ видв; они носятъ строго дфловой 
характеръ, кратко извьщаютъь о факт 
и появляются безъ подписи; напр.: «8-го 
числа (такого-то мфояца скончался въ 
@теаф Влззе] Этееф Лови Вгоми (грёт 
рб’с-свль стрт джбн брау”н), Ез4., 50-ти 
лЪтъ> или: «Оп \1е 4 Мау, & Вио- 
Бот, Мг. ЭшиВ, асе@ 67 уеатз. Ег1епаз 
УШ р]еазе ассерф 8 шИшамоп (5к- 
сб’ит дес 1н-тё-мб”шон, заявлене). Ни- 
какихъ выражен! прискорбя въ боль- 


шинствВ случаевъ не дЗлается. (См. при- | 


лож. Ш «Объявлен!я»). 


3. Крещенте. Барйзт (65’и-т!зм), на- 
зываемое, однако, чаще свт {етие (кр!’с- 
н]н). Въ Ангии крестять ребенка не 
всегла вскорЪ послЪ рожденя; въ н%ко- 
торыхъ семьяхъ даже принято за пра- 
вило крестить двоихъ или троихъ дфтей 
одновременно, хотя противъ этого воз- 
стаеть духовенство. Крестины очень 
рёдко сопровождаются празднествомъ; 
чаще всего, даже въ зажиточных семьяхъ, 
ДВло ограничивается тВмъ, что свидЪте- 
лей при крещени приглашаютъ прибыть 
для этого въ церковь. Крестные отець 
и мать дарятъ ребенку какую-нибудь 
вещь, болынею частью что-нибудь се- 
ребряное. Богатые люди обыкновенво 
отказываютъ цо духовному завфщан!ю, 
1ебасу (л’б’Г-5 се), что-нибунь въ пользу 
своихЪ крестника или крестницы, 504- 
са (го’д-чайл?д). При крещеши не- 
обходимо присутотве, по меньшей мфрз, 
трехъ восприемниковъ, со4-Га4Вегз (гб’Д- 


| фаера), причемъ двое изъ нихъь долж- 
ны быть одного пола съ крестникомъ. _ 

4. Конфирмащя. У нЪмцевь и ан- 
| гличанъ, какъ извЪетно, молодому чело- 
вфку или молодой дВвушкЪ дается при- 
часте въ нервый разъ въ день совер- 
шеннолЪя. Самый обрядъ вполнВ та- 
| кой-же какъ у нёмцевъ; разница заклю- 


чается лишь въ томъ, что въ Англи не. 


принято въ этоть день дфлать подарки, 
посылать цвты и т. п. 


5. День рождешя, Ыг\-4ау (ббр’т-_ 


де) далеко не ознаменовывается въ Англ и 
такимъ весельемъ какъ напр., у нзмцевъ. 
Украшенный цвФтами и разными кули- 
| нарями столь также отсутствуетъ. Д®ло 
| ограничивается тфмъ, что члены семьи за 
раннимъ завтракомъ, встр$®чаютъ ново- 
рожденнаго краткими пожелан1ями счаст- 
ливо встр$чать день рожден1я втечене 
долгихъ лётъ. Пожеланя эти, прим рно, 
таковы: Т \13В уой шапу Варру гефагиз 
ог Ше 4ау (55’п-из рё-тор”нз, счастливыя 
возвращения ). 

6. Обручене, епоасетель (&н-гё’дж- 
мент). Обручене молодой четы не сопря- 
жено у англичанъ ни съ какими цере- 
монями. Когда обручене состоялось, не- 
вфста получаеть отъ жениха гладкое 
кольцо епса” сете гие — обыкновенное 
золотое съ брильянтами; кольцо это она 
й носитъ на безъименномъ пальцВ лзвой 
руки до свадьбы, когда взамфнъ его, ей 
| надЪваютъ впосл$дствии обручальное коль- 
цо. Слова «ре» (брайд) и «бт естоош» 
(брай’д-грум) значать на обыденномъ 
|язык не «женихъ» и «невЪста», а «но- 
вобрачные». Обрученныхъ называютъ по 
современному обыкновению: №15 и Вег ш- 
{еп4е4 (1н-тб’н-дёд). Выраженше: «Она 
обручена» переводится словами: «ЭВе 13 
епсасе (6н-гб’джд)». «ГЬе епсавешеп 
уаз ргокеп ой» значитъ: ‹обручеше раз- 
строилось». 

7. Свадьба уедаше (у6’д-днг). 0 
«дЪвишникВ» въ Ангши не имфютъ ни- 
какого понятя; иногда родители невзеты 
дають наканунЪз свадьбы @ттег. 

Одъялае невъьстия въ день свадьбы 
состоить изъ бЪлаго платья и фаты; го- 
лову ей украшають вЪнкомъ изъ фаёрдо- 
ранжа (обыкновенно  искуственнаго); 
отапое Нозуегз; огапее 11035018 (б”р- 


рендж фл?ау’-орз, бд0’‹-0бме), изъ мирть_ 


и_ жасмина. 
„Дружки“ невъьстия называются Ъг1- 
4е’3 таз (брай’дз мёдз). Роль шафера 
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жениха 063$ шап, называемаго также 
2т00т?3 шап (гру’мз ман), исполняетъ 
обыкновенно одинъ изъ близкихъ друзей, 
который и помогаеть ему на съадьбЪ, 
принимая на себя раздачу денежныхъ 
подарковъ и чайныхъ денегъ. 
„Дружки“ невЪсты собираются въ дом 
ея родителей, а, оттуда Фдуть въ церковь 
тд и ожидають въ притворз невЪсту. 
Она появляется подъ-руку съ тЪмъ, кто, 
какъ, говорится, «выдаетъ» ее замужъ 
(с1уез ауау” Ше №914е), т. е., съ род- 
нымъ или съ посаженнымъ отцомъ. «Друж- 


‚ ки» образуютъ шпалеры, по обЪ стороны 


пути невзеты и, пропустивъ ее, сами пА- 
рами идутъ велЪдъЪ за нею въ церковь до 
алтаря, гдЪ уже ожидаетъ ее женихъ со 
своимъ рез$ шап. Пофзжаные, собравшись 
ранфе уже находятся въ это время въ 
церкви. Тотчасъ по прибыти невЪоты, 
начинается вЗнчальный обрядъ, шаттаве 
зегу1се (м5”р-рёдж сбр’-в!с). По оконча- 


ни вЪичаня, во время котораго священ- | 


никъ никакихъ обращевй къ молодымъ 
не произноситъ, новобрачные направля- 
ются въ сакрестшю (ризницу), гдз запи- 
сываются въ книгу фамили ихъ самихъ 
и свидЪтелей, съ отмткою дня, когда 
совершено вфнчане. Въ день свадьбы 
всЪ гости имфютъь на рукавЪ и на шляп 
по шелковому бЪлому банту, «\ВИе Ё- 
уоцгз» (Хуайт фё’-ворз); такими-же бан- 


тами украшаются также кучера и даже` 


лошади. 

Свадебные подарки, которые подно- 
сятся незадолго до свадьбы, выставляютъь 
обыкновенно напоказъ въ одной изь 
комнатъ въ домЪ родителей невзоты. 


Поздравленая приносятся новобрач- 
нымъ въ домЪ родителей невЪсты, куда 
всЪ Здуть посль вЪнчаня на такъ-на- 
зываемый «свадебный завтракъ», \ме’4- 
те ргеаа3. 

Въ Англи мало употребителенъ обы- 
чай давать за дочерьми приданое. Не 
въ обычаЪ также и то, чтобы «молодая» 
доставляла, въ домъ всю обстановку: это 
предоставляется сдфлать самимъ ново- 
брачнымъ. Оть невзсты требуется толь- 
ко, чтобы она доставила бЪлье для бу- 
дущаго хозяйства. 


8. Бракъ. Въ Англ, какъ извЪетно, 
граждансюй бракъ имфетъ факультатив- 
ный характеръ; церковный и граждан- 
сый бракъ признаются одинаково дЪй- 
ствительными; однако законъ и церковь 
воздвигають на пути къ алтарю не мало 
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' препятетий. Въ общемъ молитвенник», 
| Вок о! Сопииоп Ргауег (бук дв кб”и- 
мбн прб’-бр), которымъ пользуются воЪ, 
помзщенъ списокъ всЪхъ тЪхъ степеней 
родства въ которыхъ запрещенъ бракъ. 
. Списокъ этотъ начинается довольно стран- 
ными словами: «А шал тшау 10$ таггу 
Ъ15 ота’пато$Вег», «никто не можеть 
жениться на своей бабушкВ»; затЁмъ 
| слЪдуетъ перечень степеней родства, пре- 
пятствующимъ взаимному браку—до 80 
степеней для того и другого пола. 

9. Разводъ. Въ Англши есть особая 
судебная инстанщя по бракоразводнымъ 
дВламъ, сои о! @уогсе ап тадгитота] 
сапзез (кбрт дв дё-вор’е энд мбт-рё-мо”- 
| -Ньбл” кА’-383), называемая просто 4@1- 
| уо’гсе сойг$ (бракоразводный судъ). Судъ 
этоть присуждаеть разводъ только въ 
| томъ случа, когда доказана супруже- 
ская невфрность или жестокость сгие{у 
(кру’-л?-те). 
| 19. Трауръ шоигие (мор’-н1нг). Пра- 
| вила относительно ношешя траура въ 
Англи гораздо строже, чБмъ въ другихъ 
| странахъ. Англичане носятъ трауръ даже 
| по очень дальнимъ родственникамъ, а по 
близкимъ онъ продолжается полтора, два 
года, а иногда и дольше. Женсый траур- 
ный нарядъ шьется изъ тяжелой черной 
шерстяной материи и обильно отдфлывает- 
ся крепомъ. Вдовы носятъ, кромЪ того, еще 
бЪфлую вдовью наколку и длинный вуаль. 
|Такой нарядъ называется одЗяшемъ 
вдовьимъ, ‹а \!0\%3 \\ее@з» (7’д-08 
Ядз); онъ принять во всЪхъ классахъ 
общества: даже королева Виктор я без- 
смЪнно носила въ течене 25 лВть, т. е. 
со дня смерти своего мужа, въ 1861 т., 
по день пятидесятилтняго юбилея сво- 
его царствоватя, который былъ отпразд- 
нованъ 8 (20) юня 1887 г. Мужчины, 
кром} чернаго костюма, носятъ при траур» 
еще крепъ на шляп. Пурпурный цвЪть 
тоже считается у англичанъ траурнымъ, 
но въ настоящее время на это не смот- 
рятъ, какъ на доказалельство хорошаго 
вкуса. Носовые платки, визитныя кар- 
точки, почтовая бумага и конверты упо- 
требляются, во время траура, съ черною 
каймою, и чЬмъ ближе конець траура, 
тЬмъ кайму дВлають уже; также и платье 
съ течешемъ времени шьется изъ болве 
легкой матери, а черный цвЪть его по- 
степенно начинаетъ разнообразиться б$- 
лымъ и сВрымъ. 


10. Похороны. Непосредотвенно пос- 
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лВ смерти члена семьи, родственники— 
какъ было уже сказано --объявляютъ объ 
этомъ въ газетахъ. О дн® и час погре- 
бенйя извЪщается въ газетахъ только въ 
томъ случа, если покойникъ, по своему 
положено принадлежалъ къ числу обще- 
ственныхъ дзятелей; во возхъ другихъ 
случаяхъ приглашеня на похороны дЗ- 
лаются частнымъ образомъ. Въ проме- 
жутокъ между днемъь смерти и похоро- 
нами всЪ выходяпия на улицу окна въ 
дом покойнаго остаются занавъшенными 
и кромЪ того обычай требуеть чтобы и 
члены семьи не выходили все это время 
изъ-дому. Даже тЪ изъ сосздей, которые 
находились хоть сколько-нибудь въ дру- 
жественныхъ отношешяхъ съ семьею по- 
койнаго, опускаютъ у себя жалюзи или 
шторы въ знакъ соболёзнованя. Въ день 
похоронъ приглашенные собираются къ 
назначенному времени въ домЪ покой- 
ника, гдВ распорядитель похоронами, 
такъ-называемый ипдег{акег или {апега] 
Кгизрег (фбр’-н!ш-бр), раздаеть вофмъ 
присутствующимъ черный крепъ, крепо- 
выя повязки на шляпы и черныя пер- 
чатки. У дверей онъ ставитъ двухЪ «н$- 
мыхъ слугь», пез (м”ютс), въ глубо- 
комь траурЪ и съ похоронными жезлами 
въ рукахъ. Экипажи трогаются въ путь 
©ь погребальною колесницею во глав5; 
колесница эта, а также ея кучеръ и ло- 
шади облечены въ трауръ. Впрочемъ, 
если хоронятъ человЪка, умершаго въ 


^ [44]. 


молодыхъ годахъ, то у провожающихъ 
покойника, повязки на шляпахъ бывають 
бЪлыя, уВИе Гауошгз (Хайт фё’-вдрз). 

На кладбищВ процесаю встр%чаеть 
священникъ, который и направляеть ее, 
идя впереди гроба, въ часовню, которая 
находится на кладбищ, между тВмъ, 
какъ самые близюе родственники слф- 
дуютъ за гробомъ. Главная часть похо- 
ронной службы совершается въ часовнЪ, 
|& дальнзйшая служба—у могилы, куда 
шестве направляется все въ томъ- же 
порядкВ, какъ и къ часовнЪ. По окон- 
чаи печальной церемови, родные по- 
койнаго отправляются иногда на его 
квартиру, гдЪ и завтракаютъ съ члена- 
ми осиротфвшей семьи, что, однако, не 
въ обычаВ для менЪе близкихъ покой- 
нику людей. ЗавЪщане покойнаго про- 
читывается всегда непосредственно пос- 
ль погребеня. 

11. Завфщане, 1езатепё (т6’с-тз- 
мбёнт). чаще называемое уШ.— Каждое 
завзщан!е должно быть изложено ясно 
и понятно, и поцписано завзщателемъ 
и двумя свидЪтелями. Можно еще упо- 
мянуть о слЪдующей особенности: Въ 
Англи ни одинъ документъ не признает- 
ся дЪйствительнымъ, если онъ состав- 
ленъ въ воскресенье или помченъ воск- 
ресеньемъ, потому что англ св законъ 
| признаетъ этоть день отдыха за 413 
поп (дай’-13 нб”н, «не день»). 


Пр!обрЪтенный запасъ словъ: Въ выпусках ь 1—19 было 7866 словъ; 
въ 20 выпуск 858 новыхъ; всего 8324 заученныхь словъ. 


— = + — 


=^^ 


ииииАиАиАимУииААлиАУиИАльи 
Дозв, цензурою, Сиб. 15 декабря 1900 г. 


ИИА АЛАЛАААААААААЛААлЙЙЙЙШЩЙЩ^ 


„Центральная“ тяно-лит. М. Я. Минкова, 3 Рождеств. з. 


эм 
И == 


САМОУЧИТЕЛЬ 


АНГЛ! ЙИСКАГО ЯЗЫКА 


ДЛЯ ВЗРОСЛЫХЪ 
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|  КУРСЪ п. 
21" ВЫПУСЕЪ (СПЕПТАЛЬНЫЙ). 


отдвлы 
[219—423] 


Стататаа са] Зататату: 
[421]. 
Образован!е 
[424].- 
дущимъ правиламъ [426], 


Имя существительное: Одинаково. звучащее” образован1е 
Образован!е посредствомъ смягченя и посрелетвомъ измФнен1я согласной [422].— 
посредствомъ окончанй [423]. — Образоваше 
Составлешя [425].—Неправильное множественное число: прибавлен1я къ преды- 


посредствомъ приставокъ 


—Ф—— 
Колм сть 


ВЫ 
{27 ый 


ме ПИН 
[419] сур. =.) 


Твеге жеге шо”ге Чапсез, апа \еге 
уеге [о”гЁ 5, ап@ то’ге @апсез, ап4 
\Веге уаз са”Ке, ап@ ШФеге уаз пе”сцз, 
ап ФВеге уаз а стезё руесе оЁ Со]а 
Воа”34 1), ап@ Шеге уаз а стеаф ресе 
0{ Со14 Во’еа *), ап4 ФВеге \уете пи”псе- 
рлез, апе репу оЁ Ъее”г. Виё Ше стеа% 
еЙе”сф о! Фе еуепше зате а”’Нег \1е 
В0а8$ ап@ ВоПеа, увеп Ве &”4ег (ап 
ати] 40”о, пша! Тье 30г& 0{ тай во 
Кпем №Мз ризшезз Бе’Мег \Фап уоц” ог 
1” соща Вахе ю”1а # Шш!) зосК пр 
«Эй Вобег 4е Со”уейеу». ТЬеп 1 014 
Ке’ллуте 9004 00% 10 Чапсе жЦВ Мгз.” 
Кез с.] То”р соире 100; УИВ а 5004 
ЗИЙ месе оЁ уо”тК сиё оц” Юг Фет; 
{№гее ог ог ава ф\ешу рат оЁ ра”тг{- 
пегз, реор!е жво \уеге поё 0 Бе 1”Неа 
у; реоше Во доц” 4апее, ап4 Ва@ 
00 пойов оЁ а 2). — Вшё Е еу 


ь 


1) Со4 Воаз4, С014 ВоНе@ слфдуетъ допол- 
‚ нить Вее{ или Мез. 

_ 2) МПО Па@ по поНоп о мата т. е.: кото- 
Тые не знали о томъ, что удобнфе танцовать, 
нь о а не прыгаешь. 


А. Текетъ. 


УРОВЪ 41и 42. 


[51, 394, А и планъ занят] 


| Ва@ Бееп {\!”се аз шапу, ав, Юц”г #- 
| тез, 014 Еехлуйе уоша Пауе Ъееп а 
па’еВ Юг МФеш, ап 30” уоша Мгз” 
ЕКелдуе. Аз 10 Йе”г, зве уаз уотШу 
40 е №3 ра’гмег ш е”уегу зепзе о 
| бе 1е”гш 3), И Фаф ’3 п0ф МВ рга!”зе, 
42] ше №”овег, апа ГИ п”зе #. 2 А 
рочйуе И”ЕВ арреагей 10 15з1е от 
Кейм!е`з са”’]уез. Твеу звопе ш еуегу 
ра”гё оЁ Ше далее Ике тоо”из.] Уой 
| ош" Вауе ргеё”се, а апу Фуев 
и”те, Ува уош@ Бесоше оЁ ’ет пе”х& “). 
Апа упеп 014 Ее”’ллу1е ап Мгз.” Еей- 
ус пай сопе а 1Втоцев Фе 4а”исе; 
адуз”пее ап геб”тге, Во]а Ва”па$ Уи 
успг ра’гпег; Ъ0\"” ап@ са”т4зеу; со”гК- 
зсгеж; Штеа”а-Фе-пееШе, ап Та”сК 
ава 10 уойг р1а”се; 3 Ееддус «си”»— 
сё 30 46” у, &Ваф Ве арреахей №0 "пк 


3) Рагшег въ данномъ смысль значитъ: 
сожительница, и дама для тавцевъ. 


4) Уои сош п” Вауе ргей се ес, Смыслъ: 


Блестяния икры двигались такъ быстро, 
что никто не могь предсказать, гдз онф бу- 
дуте находиться въ те» мгновение. 


[419] 


У №3 16753, ап саше проп №13 {ее”\ 
ас у10щ а За”осег.] -- \Веп Ше 
с1оск загиск е]е’уеп, Шз 4бтезйс ЪаП 
ргоке ип”р. 4 Мг.” апа Мг.” ЕКехлуе 
100 \Вег з1а”йЙ0пз, опе оп е”\фег я4е 
Ве 400”г, апа звакше Ва”п4$ Уи еуегу 
регзоп ш@У!’4иаПу аз Ве” ог зве” уует 
00”, узВеа Ш”ш ог Ве”’г а Меггу 
Сы ”зипаз.] \УВеп е”уегу Ъоду Ва4 ге- 
{тей Ъаф Фе м0 рге”пИсез, еу @4 
{Ве за”ше 10 Фе”т; ап4 Шиа”з Фе сфеег- 
[Ш уо1сез Фе амау”, ап 5 Ще 1а48 
ууеге 1еЁ {0 Шеш Ъе”4$; умеь жеге ип- 
Чег а. соп’мег ш Ше Ба”сКзпор.] — 6 
Фииие е уво”е о! 41$ И”ше, Зсгообе 
` Ва ас1е@ ПКе а шап 08 оЁ №3 У. 
Н1з Веагф ап@ 300”! уеге ш {Ве зсе”лпе, 
ап УИВ №3 Югшег зе”1Е. На согго”Ъо- 
га4е@ еуегуше, гете”пфетей еуегу- 
{1щто, еп]оу”е@ суегуЙе, ап4 плает- 
уе Ше запеезё асЦа”’йоп.] Ш эаз 
10$ ип] поз”, увел Фе 728 Гасез 
01 №3 Гогшег зе” ава РЕ’сК уеге фа’т- 
пей Гош Шет, {Ваф Ве тешетшфегей Фе 
01073, апа Ъесаше со”пзе10из {Ваё и 
\аз 1о0кте №м”И проп Ш”, уЪПе Фе 
Цеве ипроп {3 Веа”а Баги уегу с1еа”г.-— 
«А зша1 ша”Иег,» за фе СВо”з%, ‹40 
шако \№езе зШу №” кз зо МП оЁ вта”й- 
{и4е.»—«Зша”!!» есвое@ Эсгоове.—"Тве 
Эргй 1”епе4 {0 Вии 10 Изфеп 40 Фе (мо 
аррге”ийсез, эВо уеге роге оц” пей" 
Веаг{з т ргалзе оЁ Ке’хдуйе: ап упеп 
Ъе Ва 40”ле 30, зай, ‹У/Ву! 13 И по”? 
Не Ваз зрепё Ъиф а е\” роппаз оЁ убиг 
ога] шо”иеу: 1вгее ог Юи”г, регВарз. 
13 Ша зо ши”сВ аб Ве 4езегуез Ши 
рга!”зе?» —«1! 151% а”&», зай Зегоове, 
Веа’”4ей Бу Ше геша”тКк, ап@ зреакте 
1100”11$610031у ПКе №15 ”гшег, поф №15 
]а’Иег, зе. № 13175 Ша” Эрий. 7 Не 
Ваз 1е’ ром”ег 40 гепаег из Ва”рру ог 
и”лварру; №0 шаке ошг зегуее п” 
ог ри’таелзоше; а Меа”зиге ог а 101"]. 
Зау” \Фаё №15 ро\мег Пез ш \0”г@з ап@ 
100”Кз; ш {№163 30 $1”5Вф ап шЯо- 
_ Ш”йсаль Ва 16 18 Паро”ззШе №0 а”4а 
_ апа соци 'еш и”р: \Ваф Ще”? Те 


Ва”рршезз Ве вуез, 13 даЦе аз етеа”\ 
аз ИИ 086 а Ю”’гите».—Не {№ Ще 
| Зри’: &а”пее, ап@ зю”ррей.—-«У/Ва 
|18 Ше та”Цег?» азкей {не @В08$.—«М0- 
Чыше рагй”сШаг», за Зегоове. — 
«Зо”тейиае, Г шк?» Ще 4109 ш- 
| 32”34е4.—«М№ 0», за Зсгоо”ве, «М». 8 
Т зВошШа И”Ке {10 Ъе а”Ые 10 зау а мога 
Гог 0” №0 шу <е”гКк 186 пом! Твах 
’з а”П».—Нз Го”гшег зе! фигпе 40\”п 
Ше ]а”трз аз Ве сауе и”Иегапсе 10 \е 
\1”3В; ап4 Зегоо”се ап 1е 00” ават 
Зюо@ я”ае БЪуз”ае ш Фе ореп ат.— 
| «Му Ише 5то\з ЗВо”г{», обзегуеё Ше 
| Зри. «Оц’сК!ь—ТЫЗ аз поё а@@гез- 
зей 10 Зсгоо”ре, ог №0 апу опе уВот 
| Ве сош@ зее”, Ъиё № ргодисе@ ап ип 
| шедтафе еЙе”сф, Ког абм”и Зегоо”е зам 
| Випзе”{. 9 Не \аз 0”]4ег по\: а шап 
зщ 1Ве ргние оЁ И”. Н!з {асе Ва@ пой 
| {Ве Ва”тзВ ап@ г”оа Наез оЁ 1а’4ег 
`уеагз; Ба И Вай Беби” 10 хеаг ‘Ве #015 
0{ са’ге ап а”’уагее. Твеге уаз ап 
еа”сег, стее”ау, ге”зИезз тойой ш Ше 
| вре”, умей звожей Ше ра”’зЯюй 11а 
| Ва@ факел гоо”\, ап@ \еге Ве зва”4о\ 
| оЁ \№е отомше фжее уоша #а”1.] — Не 
уаз 10 а]0”пе, Ъи& заё Бу Ше я4е оЁ 
а аш уошае ег ш а шои”гище-4ге$з: 
|ш уВ0$е еуез Шеге \еге {еа”гз, уШеВ 
| зрагеа ш Ше 1” {Вай зВопе оп оГ 
| {Ве С №03 о Сылзитаз Ра”з{.— «№ ша1- 
{егз П”\е», зве зай, 50” у. «То уощ” 
| уе’гу ИШе. Апо”\ег 140] Ваз @зр]а”сед 
ше; аа {И сап свее”г ап@ со” г убий 
ш Имею со”’ше, аз Г” уош@ Вауе фе4 
{0 40”, [ Вауе по 136 сайзе 10 в1е”уе». — 
«УУВа”ф 1401 Ваз @зра”се4 уой?> №е ге- 
]01”пе4.—«А во”14еп опе».—19 «Тыз 18 
{пе е”усп-Валае4 аеа шо ое \о”т14! > ] 
Ве за!”а. 11 «ТЬеге 13 по”’фше ой 
у\НсВ Ц 13 30 Ва”га аз ро”’уегу; ата 
феге 13 по’Иние И рго!еззез 10 сопае’тиа 
УИ зиов зеуе’гИу аз Ще рагзиф ог 
уеа”1!»] — «Уой Шеаг Фе зо 100 
шо”св,» ве а’пзуегей, се”пу. «АП - 
уоцг о”\ег Ворез Вауе ше”геед шо Фе _ 
воре ог Ъеше Ъеуопа Ве ова”лсе 0Ё 13 


зог\А гергоа”сВ 5). 18 Т Вауе зееп уойг 
поет азрга”Иопз а о”й о”пе Ъу о”пе, 
1] $Ве та”’зег-разз1оп. баЁ”л, епето”з- 
3ез уоп.] Науе Тпо”{?»—«\Уваф фе”и?» 
Ве гефотфе4. «Еуеп И Г Вауе отоууп $0 
тосй \1”зег, \Ваф 4Ве”л? Г ал 10 сва”л- 
сеф ‘юуатдз у0й”». — Эве звоок Вег 
Веа”4.—«А”т Г2«—«Ошг соп4гас& 13 ап 
0714 опе. { \маз ша”ае уВеп \уе уеге 
Ъо{п роо”г апа соше”ла 10 Ъе $0, пий”1, 
Ш 6004 зеа”зоп, ме сошШа ппрго”уе опт 
\ог1]у о”гише Ъу опг раме 1’пдазгу. 
Уойи а”хе сВалсед. УУВеп Ц уаз ша”ае, 
уой \еге апо”4ег шап». — «Г \аз а 
Боу”», Ве зала 1тра”йел у.— ‹ Уопг о’\и 
[ееЙпо 4е”П$ уоп ФВаф уой ме”ге по 
У Пай уой а”ге», зве гефигле4. «[” ат. 
ТВа”$ умсВ ргошузей Ва”’рртезз уНеп 
уе \еге о”’пе ш Пеагф, 13 ХГацой УЦ 
тЁ”зегу по\у 1 а4 уе аге $\0”. Но\з о”Ёеп | 
ап Во\у Кее’шу Т Вауе ФФоц” оф оЁ в, 
ГУШ пофзау”. 1615 епоц” а} {Ва Т йа”ое | 
002$ 0Ё1%, ап сай г@еа”зе уои».—«На- 
уе Те”уег зоцо| в ге]еа”зе?» —«Т мо”га$. 
№. Ме”уег».—< ш ва”, еп?» —« а 
свапое4 па”фаге; ш ап аМегей зр’ги; т 
апо ег айпозрвеге о” Го; апо{Вег Но”ре 
аз {3 стеаф е”па 6). ш е”уегу ше 5 
мае ту 10уе 0{ апу \о”г® от уа”’ше 
т уопг 31”5$. ТЕТ) Ва пеуег Ъее”п 
Ъефуееп и$», за1@ Фе ет”, 100 ше шЕ”1- 
Фу, № УИ чеа”4тезз, проп Вит; 
«1е”П те, уоша уоц зееК ше 0и”ф апа 
{ту Ю \”п ше пом”? АВ, 10”!›—Не 
зеетей 10 у!е14 {10 Че а”зйсе оЁ 45 
зирроз!” оп, ш зрИе о! Визе”. Ви 
Ве зай”а, уИВ а зти”сфе, «Уой шк 
10”».—«Т моШа ау ФК о’ егу- 
зе ШТ с04”14», зВе апз\уегей, «Неахей 
Кпо”\з! УУВеп 1” Пауе 1еаглей а Тмив 
НКе 3В”з, Г Кпо\ Но Зго”ие ата ттге- 
”ЗИЫе. № паз Бе. Ваф И уоц жеге {гес” 
\0-Фау”, \ю0-то”ггом, уе”’зет4ау, сай 


5) АН уоиг оЧнег порез е{с. Смыслъ: Все твое 
страстное желан!е обратилось въ одно жела- 
в1е— быть свободнымъ отъ упрека въ бЪдности. 

5) Апо{Вег Воре е{е: 
цфль твоей жизни. 
у 7) Т№$, т. 6. 
Е (вощёслой, 


другая надежда, какъ 


совершившееся обручеше 


ва 


суеп Т” ЪеЦеуе Фаф уоп \моша своозе 
а 4о\”еезз си] — уоп” во, ш уог 
уегу со”ий4епсе зИВ Вег, уеюВ еуе- 
гуше Бу ба”и: ог своо’зше йег, И 
Юг а шомеп уой зтеге {а”1зе епопей 


10 убпг 0”’ле сш”аше ргшзе 10 40”. 


50, 40 Тпоф Кпо”\у фаф уопг гере”’шалсе 


ап4 гесте” мощ зигейу ”Ном? Т 40”; 


| 14 Т гееа”зе уоп. УИ а [а”П Веаг® *), 
| ЮГ ФВе 1юуе 07 М” уой опсе уе”ге».— 
| Не маз афошё 10 зреа”К: Ъ уЦ Вег 
'Веа@ м”гпей ош №, зве гези”шей.— 
'«Уой шау” — Ме шетогу оЁ уВаф 18 
`ра”зё Ва№ такез ше Во”ре уои \1”И— 
Вауе рай”п ш 5. А уегу, уе”гу Бе 
И”те, ап уой уШ 91311”3$ Фе гесо]- 
1е”сйоп оЁ Ц, а”, аз ап пиргоае 
| @теа”ш, ош уМев № Варрепей же”! 
| Ваё уоп амо”Ке. Мау уой Ъе Ва”рру т 
Фе Ш уой Вауе сво”зет!» — ЗЭве 1е”й 
|; ап4 Феу ра’г{е4. —«ЗрЕ’ГИ» за 
| Зсгоосе, «зво\ те по то”ге! Соп@ис ше 
"сте, \УВу 40 уоп аеНев+ 40 10”гиге 
те?» — «Оле звайо\ тоге!» ехо]айтей 
| Ще С103$.—«М№0” тоге!» след Зсгообе. 
'«М№0” тоге, Т 4014 у1зВ +0 зее” И. Зво\ 
| пе по то”ге!> —Виё Фе ге]епезз воз 
р’юпей мт шт 0”. №8 агтз, ап@ 
югсей Вит 40 обзе”гуе мВаф Варрепей 
пе”х+. — Твеу \еге ш апо”{ег зсепе 
ап@ р1асе: 13 а гоо”м, поф уегу 1а”тгсе ог 
Ва”’пазоте, Баф [а оЁ со” ог4.] Меаг {0 
ем” щег Яго за а Беаай И уопие 1711, 
$0ИКе Фе 1а”36 {Паф Зсгоосе БеЙе”уей 
1% маз ФВе за”ше, ип: Ве зам 1е””, 
по\ а соше]у ша”’гоп, зИйпе о’ррозНе 
| Вег Чад” ег. Тье по!”зе ш И гоот 
\аз регесЯу ипа”Нлоцз, Гог 14 ШФеге 
5 п0”ге сНПагеп Теге, Пап Зсгоосе 
ш №3 асе зиме ог пи”п@ со 
соц”; ап@, пайке {Ве с@ефгайед Ве”га 
ш Ще и "ет °, Феу \меге п0ф ”гу 


°) мнь а м АМ, съ тяжелымъ сердцемъ. 
9) ОпИке {Ве се!ебгале4 паг вс. Намекъ на 
одно м%сто въ „УгЫеп т Магсвефе“: 
ТВе са”Ше [250,2] аге пта”ще * 
Твен: Веа”4з пеуег га’”зшя [238,3], 
ТЬеу аге о7гфу #ее”ашх [417] Ике о”пе. 


* №0 ртазе (грёз) пастись. 


Уд 
ри 


Е у 
АЦ. к ы 


Я 
Е т. г МЫС... _ 


[375] 


сНМагеп сопдасте етзеусз НКе о”пе, 
Ти в”уегу сВИа эмаз сопдисйие Изей 
Пке Ю”гу.] Тве со’пзедиепсе$ уеге 
иргоат100$ Беуопа Ъейе”ё Ъиё по” опе 
зеетей {$0 са”ге; оп фе со’щтагу, Фе 
по{Вег ап@ Час ег ]апопей Вез”гу, 
ап@ епуоуе@ № уегу шиа”сВ; ап е 
1а”Нег, зооп феетише 10 ние ш Ш\е 
зро”гз, #08 р’Цасей фу Ме. уе 
г” сапаз 103$ ги’ еззу. Ува уоша 
Т поф Ваке с1”уеп №0 \е о”пе оЁ ет! 
Твоцев 1 пеуег сош@ Вауе Ъееп 30 ги”4е, 
по, по”! | уоШап’6 Гог Фе ууеа В оГ аП 
{Ве \м0”т14 Вауе стазвеф ШФаф |га4еа 
Ва’”т, ап@ 10гл Ш 940\”п, ап Юг Ше 
ртес1ощз Пе зйое”, Г эошШап’$ Вауе 
раскеяа # о”Ё, бо@ Шезз ту зоц”И 10 
зауе ту И”. Аз 10 шеазигие Вег ма 
ш зро”гф, аз Феу @1”а, 014 уоцпа Ъгоо”а, 
Тсош4п” Вауе 40”пе 1; 15 7 зВошША Вауе 
ехреф{е4 ту а”тги 10 Вауе втомуп гоц”аа 
Ц Гог а ри’мзьтейь, ал@ пеуег соте 
Эга”еВ{ асащ.|] Апа уеё Г звошШа Пауе 
Чеа”т1у ПКед, Т 0”’уи, 10 Вауе 1юцевей 
Вег П”рз; №0 Вауе дие”зйопей Вег, фа 
зВе пе Вауе о’репей \пеш; 10 Пауе 
1о0ке@ арой Ве 1а”3Вез оЁ Нег 4о\уп- 
с45 еу6”з, ап4 пеуег га1зе4 '0) а Ыи”зВ; 
10 Вахе 16$ 100”зе \уахез 0Г Ват, ап 
”рсв 0 “Шей ош Ъе а Кеерзаке 
феуоп@ ргЁ”се: ш зво”’ть, Г звошШа Вахе 
Пей, Г 40 соше”зз, №0 Вахе Ва Фе 
ое; Псепсе оЁ а с”, апа уеф Бееп 
ша”и епоцов {0 Кпо\у Из уа”ше.—Ви 
по\ 16 а Кпо”скше аё Фе 400”г уаз 
Веа”та,] ап засв а ти”зй пптейаеу 
епзие”А аб зе” ув ап ше 1а”се 
ап р]ип@еге4 @ге”зз уаз Богпе 10\аг48 


11 Ше се’ште ') оЁГ а Вазвей апа Ъо13- 
фегоц$ стоп”р, 3 ш Ише {40 етееф \е 
а”Шег, \Во сате Воше аМепде@ Ъуа 


10) Ва!зе4 здЪсь рагё. регЁ.; полное предло- 
жене должно бы быть таково: ап пеуег 0 
паре галзе4 а изв. Было бы унотребитель- 
нфе сказать: уИЪоц® еуех галзше а ЫавзВ. 

11) Те сепёге есть приложене въ зВе, сл%- 
довательно нужно перевести: какъ средото- 
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ша”п 1а4еп И СВгр”5 таз 40уз апа 
рге”’зетз. Твеп {Ве звоп”йте апа бе 
ги’ сео, апа 1е о”’п$аие ве (Ваф уаз 
шае оп \е ЧеЁепсе]езз ро’гег! Тве 
зса”Ипе Вт, УИ сва’тз [ог 1а”а4егз, 
{0 уе шю №3 ро”сКе{$, Чезрой Вт 
оГ фгом”п-рарег рагсе!з, В014 о”п Чем 
Бу №15 стауа”ь, Вис Ви тоииа фе пе”ск, 
роте] №15 Ба”сК апа КК №13 1е”23 т 
птергезз е айе”’сйоп! ТТЬе 3048 оЁ 
\0”п4ег ап Чей” \ИВ зе Ве 
Чеуе”ортеш 0{ еуегу расКабе уаз ге- 
се!”уе4! Тне ЧфеггИе аппои”псетепь 
Маф Ше Ба”Бу Ва@ Ъееп 1акей ш фе 
а”сф оГ ри што а 40123 гу”’ше-рап Ио 
|5 шо”, ап4 уаз шо”ге вап зизрес- 
{е4 оЁ Вауепе зуаПоме@ а йсйй0ц$ 
{(и’гКкеу, &1е@ оп а уо004еп ра” Цет! 
Тре шимелзе геЙег о! йпаше 115 а [2136 
аа”ги! Тве )оу”, ап@ ота”’йие, апа 
е”с${азу! Тшеу аге аШ шаезсг’”БаЫе 
ай”Ке. 16 1$ епоп”сь аб Фу 4естее”з 
17 Ше сЬПагеп ап@ Шел ето”йопз 50% 
о оЁ\№е ра”’гопт апа Ъу о”ле за аё а 
И”ше 12), и’р №0 Ше юр оЁ Фе Воп”зе; 
\Веге Шу еп 10 56”, ап 30 3и5- 
{57’Че4.]—Ап@ пом’ Зогоове 1оокей о” 
тоге 26” пйуе]у {Вал е”уег, увеп фе 
шазег оЁ {Ве Вои”зе, Вауше №13 Чацоег 
1еалта Ю”пу оп М”, заё Чоу” ут 
Ве”г апа Вег то’ ег аё №15 омп В”ге- 
514е; ай4 \Веп Ве 012% Ша зисВ 
апо”{Вег сгеафиге, дийе аз ста’сей! 
ап@ 23 Ш оЁ рго’пузе, паев Вауе са] - 
]е4 М”т {а”ег, ап Ъеей а зри”ия- 
{те ш Фе Ваесага уупиег о м5 П”Ю, 
13 31216 отеу уегу @”т Ш4ее”а. — 
«Ве”’Пе;» 5а1@ фе Виа’ звала, Фагите (ю 
1$ м!” УЦ а зе, ‹Г зам ап о 
{1е”па оГ уоцгз {$ аЦет-п00”п».— «МУВо 
\уа”з (?»›—«Сие”35!» — «Ном са”п 1? 


че. Если бы было: 2% \\е сепёхе, въ сере- 
динф, посреди, то въ такомъ случаЪ оно было 
бы обстоятельственнымъ словомъ м%фста къ 
зЪе уаз ...Богпе. 

17) Ву опе 54а!" ара Ите, ступень за сту- 
пенью, т. е. медленно, какъ только возможно. 


Ти”, 401’ Т Кпо\», зе адае@ шт е 
затие Ъгеа’ 1, 1алемае аз Ве” ]апее4. 
«Мг. 5сго0”се». —«Мт. Эегоове { \а”з. 
18 ТГ раззе@ №15 0”Ёсе улп@о\; ап@ аз 
1 маз 106 $В0ё п”р, ап Ве Ва а са’пе 
11314е, Г с00]4 зсатсе]у Вер зее”’те Вит. 
Н!$ рагмег 16; проп {Ве ройи% оЁ 4еа”\, 
Т Веаг; ап@ 1Веге Ве заё ао”пе. Оище 
а]опе ш Фе \уо”г1а, Г 40 Ъейе”уе.] — 
«Эр!’гИ!» за Эсгообе ш а БгоКеп уотсе, 
«тото”уе ше гот 113 ра”се».—<1 014 
уой Шезе \уеге зва4о\уз оЁ Фе 15$ 
{Ваё Вауе Ъее”п», зала (Ве Сво”зЬ, «ТЬа 
{Веу аге уВа”ф Ф\еу аге, 40 поё Маме 
те”!› —«Вето”уе ше!» Эсгообе ехс]айт- 
е4. «Т саппоё феа”г И!» — Не гпеа 
проп Фе СВо”Зф, ап зеешя {Ваф И 100к- 
е4 проп Мм уйВ а №”се, ш \Ысв Ш 
зоше зталсе мау” ШФеге ууеге гавтет{з оЁ 
а] {Ве Гасез № Ва зво”’\уй Вии, угезИ- 
е4 \И 1.— «Геа”уе ше! ТаКе ше Ба’”сК. 
Нал” ше по 1опбег!»— м Фе збги””е- 
е, И ШФаф сап фе саПе4 а ги’ е т 
ев Ве СОЗ у по УЗ е гез"’збалсе 
оп $ о\уп рагё уаз ип итьеа Бу апу 
еЙог6 о{ Из а’’4уетзагу, 19 Зегооее оЪ- 
зегуе@ фВаб 1$ 1606 уаз Бигише ””оЬ 
апа ЪгГ’’&В; ата айщу сопле”’сйпе аф 
УВ 11$ "’пйиепее оуег Вии, Ве земе4 
Ще ехИ”’рошелег-сар, ап@ Ъу а за94еп 
а’’с Йоп ргеззе4 1 4о\””п проп Из Веа””а.] 
—Тве Зри 4го’’ррей Ъепемй шт, $0 
Ъаф Ще ехй”/пелизВег соуеге {3 уве 
0”’гп; Ба Шов Зсгоосе ргеззеа И 
Чо\у””й УИВ а! №8 Ю”’тсе, Ве соша пой 
мае Ше П”’оВе: умей зеашеЯ Йом 
и”’4ег Ц, ш ап илфгокеи Й00””4 проп 
Ве отоц”’п9.— Не \уаз с0пзс10из оЁ Бета 
ехваш””з1е4, ап@ оуегсо’”’те Ъу ап шге- 
ие Чго\у”’зтезз; ап@, Ш” ег, о 
Бета ш №3 омп е’’агоот. Не вауе 
Ве сра раг@те зацее””яе !3), ш чысь 
№13 Папа ге! а””хе4; ап@ Ва Ъаге]у @”’те 
10 теё] 40 Ъе”’4, Беоге Ве запйК шо а 
Веауу Зее”р. 


13) А рагИпо $4ивег2е, пожатте руки на про- 
_ щанье. 


о и» № Ач. --.,2*6 СА. УСТ. 


[420] 
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о аня 5. 


Слфдуюцшия упражненя къ 419 отло- 
жены до слфдующато выпуска соглаено 
съ 894,: Б. Русемй переводъ; В. 
Двухстороный  переводъ; 3. Бесфда; 
И. Плавное чтене; К. Правильный пе- 
реводъ (Упр. 25 и 26). 


[420] 


(Упр. 14). 


Д. Грамматика. 
[55; З94,Е]. 


Задачи на неправильные глаголы. 
[417]. 


(Предварительныя замфтки). 1) Передъ 
каждымъ переводомъ слфдуеть повто- 
рить неправильные глаголы, встрЪчаю- 
пцеся въ задачахъ 184—191, по алфа- 
витному списку 417 отдфла, а именнс: 
для задачи 184—1% глаголы, которые 
начинаются на & и Б, для 135--глаго- 
лы на си Чит. д, 0с0б0е на этотъ 
счеть правило предшествуеть каждой 
задачВ. 

2) Въ послфдующихъ упражненяхъ на- 
рочно употреблены болфе рздыя формы 
неправильных глаголовъ, чтобы они 
были уже извЪстны учащемуся, если вио- 
слВдетви онъ станеть читать древнихъ 
писателей. А 

Пользуясь таблицой 417-ой, при встр?- 
ч} съ формами, обозначенными ф или 
$, Учащийся долженъ даваль себЪ от- 
четъ въ новЪйшихь формахъ. 

Въ видЁ примёра мы въ концВ за- 
дачи 184 даемъ такя новЪйпия формы, 
составленныя на основани таблицы 417. 


Задача 184. (Переводу»). 


Неправильные глаголы; 417 Ан В 


[288 А]. 
2) п4ег (рай’-дёр) веадникъ 
Е [417]. 
апиа (5-м’д) среди, посреди. 
пу (май’-ре) иловатый, ти- 
нистый,. 
13) матов походъ, маршъ. 


(марч) 


Ща 


[420] 
0’ег (бр) сокращенное оуег. В $1005 (слб) кожа, сброшен- 
5) гой [бгомее] (броил”) ссора, раздоръ, | ная змЪей; змЪи- 
мятежъ, шумъ. | ная кожа, 


$) Тег [707е] (тай’-б6р) Тибръ  (на- 
зваше рЪфки). 


9) з01ег (с0’л?-дэжор) солдатъ. 


- поЫе [Г] (нобл”) благородный. 
10) агошла  (-рау’нд) вокругъ, кру- 
гомъ. 


1. Тье о14 Кше уаз пох 1её у по оег 
сошрашой ап Ве роог #001, уВо зи фаб4- 
е4 \ИЪ №1. 2. Не зшКзФфабзогрё, тег апа 
Вогзе, ап!@ \е шшу ваЁ. 3.Ф АсситзЕ 13 БЪе 
шагов оЁ 1аё с1огу уБеВ фтеа@з о’ег фе 
Ведг( оЁ Ще Йее. 4. Ш 38 103 \Ваё ргатзе 
ПаЕ 13 Фа44ге5 № ппаНеп@те сягз. 5. № 


с гой Вауе зтсе №8 4емЪ фагозе. 6. 


ТВеге \\аз а агезаЙИ сгу * агозе \уВеп еу 
саше ара11з$ еасЬ о{ег. 7. ТВеге уаз а саке 
Фбаеь оп Те соз13. 8. Опг соо Фа ег Т- 
Бег ФфЬаге Ъгзуу пр №18 с№т. 9. Тве ооги 
зо ег, Маф зо поу ФоцеВ+, Ве мощ Вауе 
ме! Ф5есот’@ Из расе. 10. Агоппа ф’дал 
Магиуоп (мар”-Мьбн) уу збаге. 11. Не оре- 
пец 13 еуез, уМоВ 4еай Ва4 я геадуф6 сдал 
{0 с1озе. 12. Не ф0езеес№?А ше №ю епёгеа% уойг 
ша]езИез, 40 гаг ап@ зее №е шаЦекг. 18. 1615 
шу боипаев Чу. 14. Юуегу зоте ша, Бета 
5`етё юбе ег, Фатпз ю а УПА оё пои. 
15. Ваау $Ы0%0’а Че \уша. 16. Не Ъаа 
езсарей гот се]ерга{е4 Беааез, \Возе сВатз 
Ве Ва@ ф6хгохе аЙтозЁ аз зооп аз Ве Вай $ 60ге 
Фет. 17. Тре зопб Ва@ фФи’зеа ог, ИКе 
{Ве зи44ен г1зшя о? уаз, 


Новфйш!я употребительныя формы (ср. при- 

, м$ч. 2). Въ 1. ВмБето ае4: або4г. Къ 9. 

| ВмЪсто аЪзогрф: абзотбей. Къ 8, Вуфето ас. 

сцгзе: ассигзе4. Къ 4. Виъсто. а@4гез: а4@кез- 

зе4. Къ 5. ВмЪето агозе: олазеп. Къ 7. ВяЖ- 

сто БаКел: байеа. Къ 8. Вмфсто Ъаге: Фоте. 

Н Къ 9. Вуфсто Бесош’4: Весоте. Къ 10. Вмф- 

сто Бебап (’бап); едит. Къ 12. ВыЪето Бе. 

зеесЪ’А: 0650404. Къ 15. ВиЪфсто Мо\’а: Ме. 

Кь 16. Вибсто Бгоке и Боге: Бгофеп и Богпе. 
Къ 17. ВмЪсто Багз ей: Бит. 


*) Въ 6. Прибавить мысленно: \у\1еВ; агозе 
—прошидщее несовершенное время. 


Задача 81. (Переводъ). 
(Неправильные глаголы; 417, Си О). 


1) ю 4атКеп (даркн) залмеваль, за- 
темнять, тем. 


НЪть [161]. 


'[кишка, кожаная труба|. 
] 


$ 1евегИу (л’е-джб’р- легкость, про- 


рё-те) ворство. . 
4) угой (рак, рб) гнЪвный, сер- 
ДитТый. 


6) азип4ег — (5-с6’н-дор) порознь,  от- 
дЪльно, рав-=, 
паетень, заго- 

родка, за- 
гонъ овечий. 
нерадивый, 6е3- 

порядочный, 

распутный, 

безстыдный. 
отдавать — ВЪ 
наймы, подку- 
пать, нанимать. 
наемникъ, про- 
дажная душа, 
наемный чел. 
$) раушепё  (и6’-мёнт) плата, уплата, 
: платежъ [197,2]. 

9) агёе [сеге1е] (сбркл”) -циркуль, кругъ. 

|0 сшг@е кружить, обращать- 

ся, вертЪться кру- 
гомъ. 

(фрут) 

(сут) 

|13) раупит | (пе’нм) 


| 
| 


7) юа (фолд) 


Леа (люд) 


0 Шге (хайр) 


ыгейле (хайр”- 


дне) 


12) Пий 
| зууеей 


плодъ. 
сладкй. 


язычникъ (не- 


ралш* (поэт. | вЪрующий). 
14) уаг (удар) война. 
17) 1е5 (л”бот) чтобы не..., 


какь бы не... 
|19) еЙизуе (&ф-фью’-с1в) изливающися. 


| У014 [0:42]  (войд) пустой, пустота. 
обширный, 
я (61г) толстый, тяже- 
лый, большой. 
уегиа] (вбр-нёл”) весеннй. 
зВозег (шау”-0р) ливень. 


*) Употребительнье рабаи (Пб”-ГФН) [рахев]. 


2 48 = . 


25) папа  (0’п-л?Энд) плоскогоре, 
высокое м}- 
сто. 

уаПеу [таШёе] (в5’л”-л°е) долина. 


1. Рагкелей Фага (джу’-ра), чЪозе сарй 
Ве1оЪз (ХАЙТС) арреаг.—. Те ограпз ...*) | 
пеу]у шоуе уйь $ са еа зопеВ апа #езВ 
Фесегиу.—3. ТЬе илеаг Шу уо1сез $» сеаз4. 
—4. Тассо маз уго ава $ сйо4е м! Га- 
Ъап (1°6”-б5н). — 5. Г Вауе $ сй08е 
{813 регЁесё шап. —6. Тье ртоип@ фааве 
азип4ег.—7. Зо Фс1отЬ Из Йгз& ргава Е 
тю (о4’з #14; во асе шю №3 сВагсВ ]е\4а 
ЫкеНаез сИитб.—8. Те раушепь оЁ Фе ри 
13 ИКе, сИрЕ шопеу Фог сей у. 9. №\ 
$00 в0оп фог из \\е стей Воишхз Чыв 4геа- 
Че4 Ише ВАуе сотраз.—10. Егот (6 вгеаш?а 
сотртёезф \Ше 1оошу с1оп4.—11. Треш рее 
15 ВашЫе4, ап@ Феш {еаг с0п/езё. — 12. 0 
ги! Фуше, зуееф оЁ Вузе], Биф шасЪ шоге 
зуееф {Виз с70рё.—18. Тье зеа ош Раупит- 
]а04 Ве с70з#.—14. Твеу ситзё Ше шешогу о# 
сТУЙ уагз. —15. У Ву 40 Шезе з4ееёз запа 

_ теаду $4:9?—16. Н \ер \аз {ееЫе, апд 
№13 100К ертезё.—171. 1е% ФТаё разз аб рхе- 
зепф, 1е3$ уе звошЧ Фогхе$ уВеге ме 4307е88.— 
18ТЬеу \уеге поё 4#3р088езё. — 19. Ть’ейазуе 
Зои уагшз Ве у14е ат, ап@ о’ег Ве уо!а 
оЁ Ведуеп Ъгел®фез $Ве Шр ©1043 %ИЪ уегпла] 
ЗВомегз (43{е7{. — 20., №ог зргеа@ ем аз 
Чзтаи М УИ Геатв.—21. Те зо оЁ Фе | 
Кир 13 ва@, Гог Саггевита’з (кр-рк-ту- | 
раз) сътеЁ 45. — 99. Еамь Ваз $ агат 
шоге 1№а0 Бег пеед. — 98. Зиге Г Ъаа 
$ Чушйеп ш шу Чгеатз, ап за шу Бо4у 
тат. — 24. Г 4ВоциВе Г \а@а г опее 
$ 4гозе а па! шю Ще \уВее] оЁ Еог- 
\ипе. — 25. ТЬезе № \Ше ир!ап@, 40 
уаЦеу \озе бой фАгахе азапаег. 


*) Къ 8. Точки (...) означаютъ, что выпу- 
щено слово, лишнее для нашихъ цфдей. 


Задача 186. (Переводъ). 


ао 


(Неправильные глаголы; 417, ЕТ. 
2) пе’ег 1) (нор) никогда. 
4) сошетре — (кён-тб’мт) презрвше. 
5)фю зВате (шбм) стыдиться. 
10 ре азватей 
(0 Чебес% (дё-тб’кт) открывать, 
обнаруживать. 


1) Сокращенное цеуег. _ 


59 — 


Базефоги (66’<-б0рн) низкаго про- 
исхожденя, подлый / 


[ер. зад. 116,2з]. 


7) апэе] 2) (6’н-джкал”) — авгелъ. 
[апде] 

8) шеггу (мб’р-ре) веселый, 
весело. 

В (морт) веселье, ра- 
дость. 

ехегс1зе [ср. зад. 170,3] тзлесное 
упражнене, 

9) ю 4епое (дё-но’т) обознамать, 
намекаль. 


сопсшзюп  (кон-кл’у’-жон). рёшеню. 


10) 0 515356 — (с66-сст) существо- 
вать. 
12) топозуПа Ме (мб”н-6-с1л?- однослож- 
лобл) ное слово. 


13) рагазтарь (п5’р-рз-гр8ф) параграфъ. 


14) Бгоок (брук) ручей. й 
15) ог вуег прежде нежели. - 
ргауег [руёсте (прё’бр °) — молитва. 
уйскеа *) (Я”к-ёд) здой, нече- 
СТИВЫЙ. 

0 уШзрег (%У1”с-пор) — шептать. 
\ызрег _шопоть, шен= 
тане. 

16) Шепее (жбнс) оттуда. 

17) шаа (мэд) помзшанный, 
бЪшеный. 

шадтай сумасшедший. 

18) Моё  (61’г-т) лиц м ря. 

Ысоту (61’г-бт-ре)  лицемВре. 

19) Вагр [Рагре] (Харт) — арфа. 

Аеошз [0] ("-6-ль0е) Эолъ. 

20) 1епа — (т6’н-бнт) владфтель, на- 
ниматель. | 


рагопу 5) (65’р-рб-не} баронство. 
4% сарце в) (1н к5’П-8-Те) въ лиц. 


2) Ср. апзеЙс [313,1]. 

3) Въ стихахъ тоже (ИрЭр). 

“) Сходно съ \Иев [см. зад. 145,3]. 

5) Отъ Батоп [см. зад. 1731, *]. 

6) Латинек. для ш регзоп, @тесЯу. Тажмя 
формы, обороты, цитаты её. изъ иностран- 
ныхъ языковь будулъ печататься въ ан лШ- 
свомъ текст всегда курсивомъ, 


С. 


21) вуту *) (6’в-ре) всяк. 

этоуе (гробов) роща. 

112003 8) (ньЮ’м-рбс)  многочислен- 
НЫЙ. 

23) ашагале (5’мА-рант) | амарантъ, п3- 

ататай (5’мз-ран) ша гребень. 


1. Тваё ао\п, ап@ еаё ту ома @шиег а]130 
\ИЬ Шет.- 9. 14 ие З№е !оой Ш пе’ег Ваа 
феаё.- 3. На! №13 ушбаез аге поё Беге ех- 
рте8ё.—4. Бле а\уауз ехргезё \Ше втеа{ез 
собетр ог 4гезз.—5 БЭЪат’зё пои поф, Кпо- 
уш& \Вепсе оц агё фезачом, ® 1её Фу 
$опеце Чеёесё Шу Базефоги Велгё.—6. [её ше 


Кох И А14егпеу’з *) (А’л-дор-НёЗ) сай | 


Бе 5014 уе, ап@ уВаф Ве $ иде. — 7. Он 
Ве фЛоидмеп ве! Мисвае! ап4 №13 аваев ... 
р1ас’4 1 сиага {Вет уа{еВез гоцп4.—8. | Вауе 
о# 1а{е,— №, уНегейте. 1 Кпо\ по{,— 1088 а] 
шу пит, /отдоте аЙ сизфош оф ехегс!зез.— 
9. ТЫз Чепое@ а /охедопе сопеаз1оп.— 10. 


Коноть о{ Вее, уВИВек за 1 БейаКе ше **), | 


\Веге зиЪ315?—11. Не фВайь [403,2] ф/Хо’- 
з00 Ве соитё.—19, ТЬаё ... шопозуПаЫе Ваз 
Ф/гоге ше!.—13. ЕасЪ рагасгарь 15 ф/’ем 
еиВег ИВ изе#а] ог дей И! пойопз. — 14. 
Зооп а Ваш ег соигзе № ок, апа Фойа 
а\уау а раще]езз Бгоок.--15. Ог суега ргауег 
Вай 0571, а улскей уЫзрег саше.—16. Ву 
ой! ау, 23 ой вау, меге \уе Реа’а 
Фепсе; Баф Ыеззе у $й01р ВИек.- 17 ТВопаВ 
1% Вауе флоре тадтеп 40 Фет \Из, ш ме 
И зеешз # УШ шаке \!зе шеп шта4.--1$. 
Тваё уаз Узопг пашед, 1$ Вщобту аз 
Ф/лом.—19. ТЬе Багр оЁ Аео1аз 1 фи. — 
20. Еуегу 1епап оЁ а Багопу ф/ло@ей оЁ **=) 
{пе К шо т сарйе Ва@ а зеа& ш рагИатеп®.—- 
21. Егош еу’гу стоуе Вег пиш’гойз тай’ 
фпстеаз:.—22. Ав 1азё, мог иетоое ИВ 
51203 Юци@ оц {Вет \ау. — 23. Рози Шеу 
сазё (Пеш сгоупз иоФе уИВ ашагапё апа 


со]14. 


*) Кь 6. АШегпеу — нормандек!й островъ, 
славящийся отличнымь разводомъ скота. ТутЪ 
А14егпеу въ смыслЪ имени коровы. 


**) Къ 10. Въ прозЪ только ...Беёаке тузе. 


**+) Къ 20. Въ новЪйшемъ анг йскомъ язы- 
кВ вифето оЁ; бу. 


7) Сокращенное еуегу. 
8) Сокращенное пашегоиз (н°Ю’-мо-рбо) 
пошегейх]. 


— 550 — 


[420] 


| 
| 


Задача $83. (Переводъ). 


(Неправильные глаголы; 417, .— №). 
3) реговацее (пбр-ча’не) можеть быть 
[345,з]. 
5) Ю сотраге (ком-пбр”) сравнивать. 
я антитезный 
|9) ап Ве Ы- (бн-те-ьё”т- состоящий Е 
| Сас 8-кол”) 
| противополож- 
ноетей. 
9) риа (60) почка, бутонъ. 
| шачеце (1н-тр’г) интрига, лю- 
бовная связь. 
афуащасеоцз (5д-вэн-т6’- выгодный 
д) 161; 182, А,. 
10) © сопаиег (кб’нг-кбр) побЪждать, за- 
воевывать. 


| 1. АИ е соипту 13 ау’ а юг ше.—2.ТЬоц 


| 1е44?з# {Не аапее уИН Ма]соп @гаеше: (м5’Лл”- 
| ком грё”м)—-3. Тцоц 1481 ше Веге регевапсе 
$0 КИ]. 4. 1 Вои геа4ез®, Воц агё $077! Веё- 
{ег Ваз Вой пе’ег Ъееп Ъоги.--5. Уаз пеуег 
кие оп ргоцпа $ то Бе у Вип сошраг?®. 
—6. Бо воцпа *)йе з1ерё, Ваё попав фонд 
ВП ауаке.—7. Уоц Вауе и Фи500й те а 
Из уВЙе.—8. ТЬеге зипК {Ве ртеафезЁ, пог 
Фе у0г3 о шеп, уВозе зрё апИШейсаПу 
|лпааф опе тотеп оп фе пизВ Иез, ап абаш 
| оп Пе оЪ}есёз уИЪ ИКе Вгтиезз й2.—9. Т 
| уаз зоггу ог Вауше трё ш фе Ва ап т- 
(ичие \е сопзедиепсе оё у1сВ пыеВё Вауе 
Бееп уегу адуашаиеоиз 10 ше. —10. Неге №3 
| сопец’гта апсезёотз \уеге 2/35. 


*) Къ 6. Боцпа=вопиау. 


Задача 188. (Переводъ). 


(Неправильные глаголы; 417, 0—№.) 


Юю 115 (65’нш) — изгонять, . 
ссылаль, 
10 засеойг (сб’к-кор) помогать. 
#) Лами 1) (л°Ан) лужайка, о- 
ляна, дёрнъ. 
]аупу (л°&’не) ровный какъ 
поляна, покры- 


тый дерномъ. 


1. Родственно съ 1ав@4 (лэнд) земля, 


я:% 


Зе 1) (айлР) островъ. | 
13] 2 (аи’-леат) островокъ. 
апетопе (5-нё’м- анемонъ, 
[апётопе] б-не 2) вЪтреница. 


10] е$ [чоЦейе] (вай’-6-л”6т) фалка. 
103а1с [17озайдие] (мб-зё”-]к) мозаика. 
8) №ем-Уогк (нью-Йбр’к) Нью-Торкъ. 
(городъ и штату). | 


5) ешрие  (&’м-пайр) империя. 
[етрие] держава, 
господство. 
власть. 
аЦегпае °) (зл?-тор’-нуг) чередуюпийся, 
попеременный, | 
У1сог (в1’к-тор)  побфдетель. 
8) ргезьуег (прё’з-бв-тор) пресвитеръ. | 
[руёёе] священникъ. 
зр'гИиа! *) (сир/т-ю-ба”) духовный. | 
11) @15сопгзе (д1с-кор’с) рЪчь, разго- 
[48соигз] воръ, беефда» 
разсуждеше. | 
12) ев — (1) степь,  мфето, | 
поросшее ве 
: рескомъ. | 
14) сашр (кЭмп) лагерь, станъ. | 
[сатр] | 
Пап (ДЭН) Денъ, (назваше 


города). 
еЙ сас10из °) (6ф-фё-кё’- дЬйствующиай, 
[ерасасе] #106) Сильный. 


1. Вево]4! ПВо\х Пе рго{есз уойг Йлеп@з 
орртез, тесеуез \№е ЪашзЬ’4, зассомгз е 
@1тс3.—2. ТЬеге уаза Ш 4е !аупу 13 е6 Бу 
эпешопе ап %101е%, ИКе шоза!с Ффразеп. — 
8. ТЬеу аа сопе оц {0 Меу УогК, ехресйша | 
{0 Виа 15 згеефз разей \ИВ 50]; ап@ Ва@ | 
юци@ Веш разей \УИВ уегу Ваг@ ап@ уету | 


теа? 501ез. — 4. \УИЫа \езе уаз а май | 
уаз рез. —5. Опе газе а]опе 03525Ё Ве ет-. 


*) Кь 2. Ву въ смысзЪ \ИЪ, которое на- 


[420] 


риге о# {Ве аМегпаце у1сёог”з Ъгеязу. —6. УЪеп 


| Бег Ш4е Ваз@з зВаП 6153 ее, уБеп Вег Ир 


{о Ише 15 7768$, ЧК оЁ Ма Шу 10оуе Ваа 
Без5’4.—7. Во ас Ив ореп рагф, 13 рторё. 
Бу еу’гу Вопезф БВеаг$. —8. Тье РгезБуцег 
Фри/Е ир УИ вр’гИпа| рз44е, зва| оп е 
пескз оЁ Ше 1ез@ поШез 4е.—9. Не $ ма. 
ауау Бот СазЙеуоо4. — 10. Уоц тизё Вауе 
эзаает бу шЦез аф Те 1еаз$.—11. \Уе Ваа 


гойе зо #азё, аф ме Ва@ по @1зсоитве проп | 


Ве гоа4.—12. АНег ме Ва $ а аЪоцё а 
ше йот Воше, уе саше проп я 1агое Неа\.— 
13. Вгииз Ва 7’4 шу Веагё. — 14. Та 
зриг Шаё Ягзё Физ? оп ее ш \е сашр. 
оЁ Пап Бе еМсас1оиз т \тее по\у аё пее4. 


Задача 189 (Переводъ). 


(Неправильные глаголы; 417, Х.). 


3) 4естее (дв-гр"”) степень, чинъ, 
зване, состоя- 
не. = 

еегрг1зе (6’н-т6р-  предпряме. 

прайз) 

4) соге (гор) занекшаяся 
кровь. 

ЗШК [504е] (<1л°к) шолкЪ. 

5) Збапла (стЭ’н-за) стансъ,строфа, 
Стихъ. 

Уже [ Тай] (вбр’-джл”) Виргилй 

(поэть). 


6) аш{апас]аз1$ (Энт-5-н5- повтореше сло- 
кл’6”-616) ва ВЪ ИномЪ 


смысл. 
т) ю 4еет (дм) считать, пола- 
гать. 
4115$, изъ  (5-М’6) несправедли- 
а и 1153 вый, ложный, 
превралный. 
9) зтем (с/нь-Ю) жила. 
‚ 31е\е55 безъ жилъ. 
| сВазИу (га’ст-л?е) какъ привид?- 


ходится въ 3 предложени. 

1. Ср. зала [385,3]. 

2. Хуже: (9н-6-мб’-не). 

3. Изъ болфе стар. аМеги (эл”-тбр’н) 
[айегие]. 4. Сокращено изъ зршИиа (еШр’- 
_ рт-ю-61°) [врёуйиеЙ. 5. Ср. ейес [418, ва- 

_чало]. т 
° Самоуч. 


авт. языка. — 


не, страшный, 
ужасный. 
13) шошиат (мау’н-тён) гора. 


14) ® етроу [391,1]; 


цлетроуе@  (0н-вм- ‘праздный, не- 
пл?ой’д) нужный. 

17) зрей (спбл”) чары, колдов- 

ство. о 


18) абши — (&’-борн) 


7105] 66 (р/’нг-л”ёт) 


21) № зрееа [417] 


22) згу [411, прим. 98]. 


[420] 


36) Геггу 
етгу-Б0ай 
саагасй 


каштановаго (фб’р-ре) 
цвзта. 


локонъ. 


переправа, па- 
ромъ. 
(кэ’т-5=рэкт) водопадъ. 


р РП ЯЬ ПО Яе 
спышить, пре- 37) сопао]а (гб’н-до-л’а) гондола. 


успзвать, 
успЪваль. 


1. Туусе фзоа зпарИсйу.—9. {13 30] уаз 
ЕЗйоой.—3. О, уВеп Чесгее 13 фзйа’а Мей 
13 Бе 1ад4ег оЁ а! МеЪ 4езшез, Ше етцет- 
ризе 13 мск. —4. ау ШФеш ш боге, зтсе 


0150156 (д1с-го’ст) омерзеше, от- |уои Вауе фзйоте чИВ зйеагз №8 1Вгеа@ оЁ 
[460] вращене. ЗИЕ.— 5, Тье Фоцове ш фе 414 з4апиа уаз 
шестая [197,5: 208,2]; пеуег ‘оисвей Бу апу офег роеф, ап@ 13 зе 
Я в рт $ ап опе * аз мощ БВауе фзипед ш Ношег 
шаспайол (Рн-дг-  негодоване. ‘ог УнЕП.—6. ш №з БимЫе орлов Ве $5 

у | не”-шон) пе т103ё п Ве ашапас]аз18.—7. 1.06 ше 00% 

23) рахК (барк) барка, 4еет Фа шегсу $Лешп апи!8з. —8. То уой {Веу 

а Вауе фзйеш’а золе ти. — 9. Нз 10%, т 

зипдег (с0’н-дбр) раздЪлять, Бопу УВИепезз, ШИ ег’ ФЪеге, зйгилкел ап4 
разъединять, |вше\зезз, ап@ сВазЙу Ъате. — 19. Воапа 

разрывать. зйтатк гот апу шепйоц оЁ №13 воп.—11. 0 

г разстаться. аП №13 вой 1её Бип Бе &йгйен.-—18. Те т1- 

> ег за егесё ап {ат.—18. \УВу Яеа ше 
25) ©1рзу (дэжк’п-се) цыганъ,  цы- | осеза? ап \Ву 32 Фе шошиатз? — 14. 
ганка. Спешрюу’4 по пише 3ерё ауау.—15. Г Ъвуе 

а]1103ё зИрр’а \е Вогг. — 16. ТЬоц Ва5% 

26) ветре (тёмил?) храмъ. фетойе еге пом оп Ше сЪееК Ъопе а] шу 
Зав Кез, оЁтеп аБогг’а Вазё фЬгоке Че ее — 
28) гесоштепа (рёк-бм-  поручать, ре- |17. Ап пом 418 зреЙ аз зпарё.- 18. Тьмее 
[гесоттатае"] мёнд) комендовать. | е#оге Ва@ зве зтрё ой опе оЁ Вег аифоги 
гб] е13.—19. Ви Ъеге уоцие Зе (61-м) 

29) зройе@ — (спб’т-тёд) пятнистый зЙепсе фгайе, апа доупсазё Тоок'а, апа деп у 

[846,1]. фзраке. — 20. 23 Фе 1тиезё \уога Фаф еуег 

ый (бул?) быкъ. \аз фзроке.—91. \ЗУе! Вауе хе фзрегаеа.— 
| Тре Заште шаде а \уту Расе, апа Фзра 

81) с (кольт) жеребенокъ. Гот 13 45508 ап@ 1 спайоп.—23. Еуеп 

те (айр) тнЪвъ, злость, аз афзрИИе@ ЪакК, зо запаег же, - 24, Г зиз- 
ребе Ви оЁ Ваушя фе И ш еше. — 

* ЕО 25. Не Ва Ъееп 50% ауау У\\еп \е аз а 
еаде (в-л°6’т) = гордый,  Над- | съПа Ъу а рзу.—96. ТВе сагмаве зЮрё пеаг 

менный. ао 014 етре.—27. Ка! оп №18 асе Те тооп- 

уси (Ю’з-фул) молодой, юный. в г "оо. — к - а к. 
и . зичте 10 гесоштепа \етзе]уез {0 еас 

= о офег. — 29. Топ Ва \Меу фзйоке Фюг Те 

_ 83) ЭсоЙалА (скб’т-л9Энд)) Шотландя. ет 30. О Ве т а ее 
к 5 х Йе, ап@ 5ирргезё Фе БоШие т@ептайоп о 
Ва ры О Вег ргеаз%.—31. А со], уВозе еуе-Ъаз Яаш’а 

89 стеазе (гртс) жиръ, саль- УИЪ те, е]а4е УИ эгепо ап@ успев ге, 

[9тайззе] ность, гадость. | - Эр Гог Бе{оге {1е гез$, ап Физ 

Ч ЕТаЕ (мбр’-ль-рёр) убища [зад Ве 5Рбпше Фгопе фадагея —82. ВокеЪу 

х . Фирате № геЪе]?з воп зВоц14 уе4 13 Вей: *.— 

[теитй чет] 1965]. 33. ЗсоНапа’з Киш фа аевму Фюоте, 


85) ® агадоо (дродж) 


> - к 


2155 [926] (джй’б-бет) висЪлица. 


пе’ег 40 Ки! Фа! уЬ Нелгу шоге. — 84. 


трудиться надъ 
тяжелой рабо- 
той, мучиться. 


* Къ 5. Ап опе вмЪето а опе. 
* Кь 82. Не въ смысл Вейгезз [261 |. 


а 
те 


({геазе 3Пабз $ зогаеп гот Ве тигаегег’а 
оПЪеф, гом по Ме Йаше.—85. ТВе @ги4з- 
ше воБт $ 506.—86. \МВеп уе меге зеа{- 
ой ш Фе Ш@е 1егту-Боаё, ап ууеге сгоззшя 
{Не 5001 уег питедтаеу. Беоге БоёВ сала- 
тас1з, Г Бевап 10 ее! уЪаё 16 ав. —37, ГУШ 
зсагсе *) ВВК уой Вауе $ зат та 5014013. 


*) Къ 37. Эсагсс==зсагсеГу. 
Задача 190 (Переводъ). 


(Неправильные глаголы; 417, Т—У). 


2) илиодезе (1м-мб’д-вст) нескромный, 


[2типо4ея] неприличный. 
гайтпел (рё’-мант) одежда, платье. 
$) запаа!  (с5’н-дёл”) — сандалъ. 

5) Зегарь  (с5’р-рэф) — серафимъ. 
гее4 (р1д) трость, ка- 
мышъ, тростникъ. 
8) гоап (рон) рыжевато-сав- 
[гоиат] расый; рыже- 


чалая (хошадь). 

гед-гоап (188,:") отъ цвЗта рыжечалой 
лошади. 

свагоег (чар’-джор) ратный конь. 


[89 1,1*). 


| 
1. \УВетег &Ъеу Ъе ел ог Чат, \е Веах 


10%.—9. 1 Вауе $ 00 прой ше зцев ап }п- 
т104е3ь ганаеп.—8. Н! зап а]з \уеге у ИВ &га- 
уе! $ юге. —4. ТВе Кшх агозе, ап $ {ате №13 
саттеп:, —5. Аё еасн Бена А Зегарь зфоо4, 
зп ш №8 Бава а геей $004 уауще премии 
Вге —6. Тьехг Ъгоа@ гоофз аге 205ё Нио \е 
а: —7. [ Вауе $ 2о4е Ву мауз. —8. Ргоа у 
В13 гед-гоав сВагаег $ #042. —9. ТЬет Воптз 
УВ апх!оцз сагез уеге 0е2{.—10. Н1з зесге 
ЪВоигз меге 022’ \ИВ Ёеаг. 


Задача 191. (Переводъ). 
(Неправильные глаголы; 417, М). 
р) те (бент), 


== 


преклонене, 
склонен!е. 

2) Чаппи езз (да’нт-л?ёс) безотранный. 
оо (60’т-том) дно корабля, 
подводная 
часть корабля. 
вода, потокъ, 
течене, при- 
аивъ. 


И4е (тайд) 


е га2ог (р5’-36р) 
7) рнез (прет) 
[ребе] 


9) реак (ре) аийк) 
10} 0 ашЪег (кл?5’м-бёр) вскарабкаты 
. зизресё [391,1з]; 
\зизремей (бн-сёс-пё’к- новашохозрь 


ТёД) ный. 
0 але (тэга?) спутывать,. 
путать. _ 
{апсе4 запутанный, © 
пийся, перепу’ 
НЫЙ. 
зегеей (скртн) ширмы, ств 
перегородк 
12) шей — (мб’р-рт) заслуга. 
[теёкие) 
13) шо]4, луч- 
ше 00Ш9Я | (молед) 
[тоще] 
14) Маае (616] (блёд) листь, былин 


`ка, 


ЕЛИНОКЪ. 
16) ю слае (чеф) горячиться, 
[сле ег) раздражать 


17) усботюиз (в1к-то-рё- 


[оибомеия] 85) [зад.\ ПобЪдОНО 
188,5]. а 
ргозгаде (про’с-трэт) распростер- 
ТЫЙ. 
20) Пеесе (фл?1с) руно. 
Че\ _(дью) роса. 
22) Вепее — (6нс) отсюда. 
23) уегзе — (вбрб) стихи. — 
(гетз). 


1, 3013 а|еау оа'рё гесейуе ап еазу Ве! 
2. А ,тауег свое оЁ лап езз зреть, 
по\у Фе ЕпаНзЬ Боб отз Вауе ® ра? о’ ег, ‚ 
пеуег Яоаё проп Ве зуе\Шпе #Н4е.—8. Ей 
Ве $ охе ре, ап Феш Ве $ 60ле тей. 
4. МВав 4ееш уе ой шу рай оау- аа? — 
Т юпа а сазе, ап@ &зо гахогв зо шасв_ 
те, Ваё теу зеешей {№0 Вауе 5ихе@ во. 
пега\1опз. —6. Те 1066 13 $ рове. ТВе жогк 
4опе.—7. Тьет рт1езё уаз ЗоШеайе, ап 
\еге 40е4.—8. ея зВе \улз зоте’ 


и, 1$ 48 № а {Ве АА Беге 
уаз по Пеаге зо 5014.19. В поЫе 13 Фу 


Е 


$, ме! Гф 1008. —18. $ Из Тоа уошап 


т вап ту шога] по14.—14. Не, бо@ $ 60%, 
уаз Гогсей 10 Бай оф Рог №5 повечИЕ Ыа- 
м Ш Вэ09.—15. Уе 40 уоц 10 $ йо Ше 
гасе 0# @04.—16. ш \ог@з аопе Гаш по 


4 за{е.—19. Аз Г разё, ТГ зсотз ар. 
тозе' `ир еаг1у оп Фе шогго\м, апц@ из! {Ве 
еесе фобе‘Вег, а0@ $ югтое@ Фе 4еу ош 
{Ве Неесе.—21. \У Ва 15 $ ег 15 ф вгй.— 
Е Му ешрегог $ Ба $ 10гоёе; [ паз от 
епсе.- -28. УМ/ВаЕ уаше Ве Ваа г Шт, ар- 
ры Бу Ше уегзез Ве ф г ю Шт. 


Имя СУЩеСтВИТеЛЬНОе. 


А. Образоване. 


о образовануе. 


$ 1. (Существительное, какъ неопре- 
| ное наклонен{е). 


_ Изъ отдВла 843,1, въ которомъ приве- 


зленныхь изъ извфотныхь уже словъ, 
чапийся знаетъ, какимъ образомъ обра- 
уются созвучныя существительныя изъ) 
В наклоненя. 


_(Созвучное образован!е). 


В оопё 0 съа{е.—17. Тне ромаг 100, 808 пез саше опё УИ Ш 9иез8 ааНе 104, ап 


"вн Ве $ 40% №0 уеаг оп №15 уз | 
г ]ау ргозигайе {Веге.—1$. Кеер Ту д»- | 


20. Не | Бауе соо [еасе 10 ]езуе из. — 6. 


Не, КИ мля ака. сое 


13) ю ргоюпе (про-л?б’нг) продлить, 
14) шесвашеа! [О (мё-кЭ’н- механический, 
кол”) машинально. 


1. Г Вауе а втеаё гезрес& ог ев, - ив 
рагё оЁ ай Еп&ИзЬмаю’з сВакег № еб оп 


| уБаф Бе № шКз 86 — 2. $0 еп4ей \\е 1аз 


ПОМ, Чезегушя {Ве паше оЁ Ба Ме, \Ваё Ваз 
Бееп оц оп ЕпяИзВ втоциа.— 8. Незоше- 


уегу оНеп пцеззед гв 100. — 4. ТЬе 1а4 
1еиЕъей, ап@ №15 1аи9Ъ уаз ресийаг.—5. Уоц 
Те 100 


| УИЬ \ЬеН 4Ъеу роке оп ше Ба пеуег раз- 


зе4 аулу.—7. Уои ргопизе4 {0 во ав уой мет 
ю Гов4оц, ап опе оцаЪ& а!ауз {0 Кеер опе’з 
ртотизе.—8. № шайег Бозу вгайе Шу, Вом 
{епег1]у Геопаг@ Ва@ гервед—\№е терй/ \аз 


’ теРава]. —9. ТЬз 13 по ааезиод ой 1/3 ава 
’ биз; 16 13 а дез оп оё тизё апа вйаИ.—10. 
| Не ма$ зВоё а звогё Ише зшее топа {Ве 
| Зав, ап Ваз зеуега] 3108 ш ШМз 1е# агю 
| ап@ зе. —11. Г Гапаей Г со зе а зо 


оЁ Бгназюпу зтей. — 18. 5ш Бефеу внШед 


| сВагийо21у; Ба Фе зие сЪапее4 {0 & 580й.— 


| 
| 


‘дено довольно много прим8ровъ, соста- | 


’ нато; 


‚ стрылять): 


| Щеу шизё Фа —14. Не Ее, 


13. Бве рго]опа’4 Вег 74513 ап@ Бег $ — Юг 
шусвашсаЙе, 
шо №3 изпа] #06 ап тоцеа ой. 


$ (Сущеетвит. какъь причает. 
настоящ. врем.). О существительныхъ, 
которыя однозвучвы съ причасмемь 
настоящаго времени, смотри въ 808 
отдфаБ. 


8. (Сущеетв. какъ причаете про- 
шедш. совершен.). Въ р5дкихъ случаяхъ 
образуется созвучное существительное 
изъ причасйя прошедшаго совершен- 
напр. изь прич. прош, (со- 
верш.) звоф, стрёлявшй (оть 0 31006, 
ЗВоф, выстрёлъ, также пуля 


г и дробь; а 4еаа зо — мтюй стрфлокъ, 


спагег (чар’-тёр) хария, патенть, | 
а привидегя, 
и. право. 
и её _ (б6т) биться 0бъ за- 
; кладъ, держать | 
ы пари. 
т ева т. фул) благодарный. 


Леонардъ. 
отказъ. 


(л”б’н-брд) 
(рё-фью”-з6л”) 


И (бр/’м-стон, + 
а пизде брИм-отбн) съра,. 
золу (бр!’м-сто-не) сЗрный. 


| 
| 
| 
| 
| 
] 
| 


| Каждая другая 


убиваюцщий каждымъ выстрьломъ. 


$ 4. (Сущ. какъ каждая чаеть рЪчи). 
часть р%№чи или любая 


| форма глагола можетъ быть употреблена 


| 


'1) ЭелаглилеГ Уча" (о Е. | 


какъ имя существительное; напр.: 11, 


Би, ши, зВа| [зад. 192, предл. 9), 


[422] Образование посредствомь смягчения. 
 ИЗиВНовЯ согласной, 


$ 1.(Сущ. изъ глагола). Посредствомъ | 
смягчентя и измЪнен!я согласной изъ гла- 


гола образуется много именъ существит.. | 


что учатйся видФлъ въ отд. 417, при 
изучени неправ. спряжен!й. Также обра- 
зуются существительныя и изъ пра- | 
ВИЛЬНЫХЪ глаголовъ напр.: Ш изъ ® 
Пуе. Ср. 899. 


$ 2. (Сущ. изъ прилагательнаго). 
Точно такт, же образуются существитель- 
ныя изъ прилагательныхъ; напр.: рае 
(прайд) гордость, изъ ргоца (прауд) 
гордый. 


Задача 193. (Переводъ,). 


(Образован!е посредетвомъ смягчен1я 
или изм$нен!я согласной. 


1 шиу (ю’-нё-те) единство. 

2) ум (вау) обЪтъ. 

6) 1ю гезфюоге (рё-стор’) возвращать. 
10) пауе (нёв) ступица. 
{еЙу дРЛЬ_лЬ 
И С дьны) ОСБ ободъ. 


12) 10 4есеуе (дё-с’в) — обманывать. 
1. Тваё усВ шизе Чесё Ве хВо]е шизё 
Ье Бопп@ ш опе 6опа о{Р Рай апа чпцу.—. 
СВоозе ейБег ф0 дпуе уойг уожз №0 уошг соц- 
51, ог ® Неауеи, 1а@у; Ф0г по о{Ъег сйоее 
ЗВа Бе 1еЁ уои.—8, 1з Ве ‘поё #4 уйВ Ше 
заще /004?—4. ТВеу тау уапё © Е Ме 
Кпоф оп ФВе вроё. —5. УЪаб а И/е Ш ме 
{Вел Цуе! —6. ТВе роог сарбаш \а$ гезбогей 
40 №1; ре, ап@ пмеВфу ргоц@ Ве 1оокед.— 
7.—Не зёз №3 Не 30745 о# паше]ез8 }оу.— 
8. ТЫ& уаз шу  зреесй, ап Т уШ зреаК% 
збат. —9. ТВе соо Чаше зёгеуей ой опе 
согпег оё Ве Виё \ИВ а ПИШе зё'аш. — 10. 


Меуег оуег пауе ог {еПое, @а {Ву ахе зы е. 


зибВ а 86^0%е. —11. Пеай теп 1еЙ по #0465.— 
12. ОЪ, чВаё а фапей з0е@ зе уезуе, Е 
636 уе ргасзе $0 4есеуе. 


А - 555. 


| Е: Образование посредоявоить ча | 


| 
| 


| $ 1. (Англйевя окончан!я). буще 
‘отвительныя образуются изъ глаголов’ 
‘существительныхь и прилагательных 
`‘посредетвомь слфдующихь окончаний: . 


..8Ае; напр.: а 
1етопайе *) (л’бм-6-нё’д) Лимонад 
*) Отъ 1ешоп, лимонъ. 


..аве; напр.: 


| (м5’р-рёдж) 


таггаде г) 


ратзопаде *) 
раззаде 3) 
реегаде “) 


(пар’с-недж) приходу. 
(п5’с-свдж) проход 
(п’-рёдж) 


1. Оть ю шагу. 2. Оть рагвоп, приходскй 
ЕК. 


| священникъ. 3. Оть ю к. 4. Оть рев 
| пэръ. 
„.а1т; напр.: 
свараи *) (ч5’п`левн) — капелянъ 
*) Оть сварей (ч5’п-ёл”) часовня. 
...2]; напр.: 
гейзай *)  (рё-фыю’-золР) 
*) Оть ю гейазе, отказывать. 


ОТказЪ. 


...ат; напр.: 
гери®Исая *) (рё-пб’б-лё-кан) респуб. 
канец: 
Вошая ?) (ро’-мвн) римлянин” 


Мехкат 3) (мё’к-сё-к5н) мексикане’ 
Тгодат ®)  (тро’-джзн) трояне 
1. Оть гербе. 9. Оть Воше. 8. Оть 
Мех!со (мб’К-05-К0).4. Оть Тгоу (трбй) Я 


...алаее; напр.: 


 ‘масбродство, — 
выхождение изъ. 
границъ.. 
герепфатое ы) бов’ О 


2. Оль ехёгауайаль, расточительный. `3. 
| герой, Ар 


„.апсу; напр.: 
гИНаису *) 


я ы = 
оже ЭИНансе [Г (бРа”-л”бн-се) блескъ, 


_Оть БгИНавь, блестящий. 


...9л2$; напр.: 


отВЪтчикъ. 
..апу; напр.: 

‚ ареНаюа у“) (45’ п-вль-л°5- -неканелянство, 
часовня, цер-! 
ковное судеб- 
ное разбира- | 
тельство. | 

..ат; напр.: 
(66’Г-гор) — ниший. 
(л`ай’-6р)  лжецъ. 


‚ Отъ ® Ъея, ее милостыню. 9. Отъ 


$ ...9т@; напр.: 
гайка [262,:] (дро’нг-кёрд) пьяница. 


| ...а1; напр.: 

гассаи *)  (бр5’г-тьрт) хвастунъ. 
ты Отъ ю так, хвастать. 

..ату; напр.: 

‹ сгеалу *) (с6’к-рё-то-ре) секретарь. 
е. 7) Оть зесхе (СсУ-Крёт) секретно. 


..абе; напр.: 


..а@Яюоп; напр.: 

' найот ") (©5’л*-лею-т6-шфн) прив 

_ стве. 
"таб 2) (бкс-кл?5-мб’-шон) воскли- 
: цане. 
._Оть №0 воще (с5-Л”Ю’Т) призътствовать. 
ть ‘40 ехеани (вкс-кл”ё’м), восклицать. 


те напр.: 


..су; напр.: 

аг1зюсгасу*) (5’р-р!с-тб”к-рз-се) аристо- 

края. 

*) Оть ав юстае (5-р1”с-то-крэ’т 
5”р-р!с-тб-крэ’т). 


или; 


...Аег; напр.: 
ге]ошаех *) (рё-джой’н-дор) возражене. 
*) Отъ {1ю гедлош, возражать. 


...Аота; напр.: 
дакедот 1) (дю’к-дом) герцогство. 
геедот ?) (фр!’-дом) свобода. 
Кшедот *) (®нг-дом) королевство. 


1. Отъ ацКе. 2. Отъ ее. 3. Отъ Ещв. 


..еам; напр.: 
Епгореая *) (ю-рб-ш’-бн) европеецъ. 
| *) Оть Ешгоре. 


..ее; напр.: 
Чеусфее 1) (дёв-0-т") лицемЪръ, ханжа. 
ге{егее. 2) (рёф-6-р’) третейный судья, 
посредникъ. 
1. Оть ю 4еуое (дё-ВО’Т) посвящать. 
2. Оть №0 тег (рё-Фбр) передавать. 


...еег; напр.: 
саппопеех 1) (кэн-нё-н’р) пушкарь. 
| свагю{ееи 2) (чр-рё-6-т/р) возница. 
| 1. Оть вапаов (КЭ’Н-НОН) пушка. 2. Отъ 
статтю (Ч9’р-рё-бТ) коляска. 
...@1; напр.: 
пахусй 1) (невл”) пупъ. 
| засНей 2) бол. |, „‚ [мЬшечекъ, 
| ‘употр. вадеве? } (СТВ ее 


1. Огъ пауе, ступица. 9. Отъ заск (с9к) 
мшокъ. 


„.ет; напр.: 


шаеи 1) (мёдн) дЬвушка, 
\загаей 2) (уАрдн) опекунъ, хра- 
нитель, 


1. ть шаа (мед) дъвушка, прислуга. 
2. Отъь уага (уйрД) охранене. 


..епсе; напр. 


пцегегеисе 1) (1н-тбр-ф’рвнс) посредни- 
чество. 


1. Оть 40 пцегеге, посредничать, 


лБность, 
молчане. 
лфнивый. $. Оть зИепф, 


(/н-дб-лЪ6не) 

ЗПепсе 3) (сай’-л?ёно) 
2. Отъ ш4оет, 

молчаливый. 


шаоТенсе 2) 


..епсу; напр.: 
ехсеЙенсу*) (6’к-свл?л”вн-сё) превосхо- 
дительство. 
*) Вмфств съ ехсеШепсе (5’к-Свл”-л?Энс) | 
преимущество. Отъ №0 ехсе] (&К-С6’л”)) превос- 
ходить, отличаться. 
...@1$; напр.: 
ргез её *) (прб’з-в-дёнт) президентъ. 
*) Оть №0 ргевае (прё-зай’Д) предефда- 
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...Веаа; напр.: м 

' сойеаа *)  (тб’д-хёд) — божество. С. 
*) Оть @04. 

| ..В0о4; напр.: 

| фоуйоо@ 1) (бби’-худ)  отрочество. 


гео Ъоиг/оой 2)(нё”-бер-худ) сосЪдетво. 


| 1) Оть Бу. @. Оть певВЪоиг, 


.1а0; напр.: $ 
| . — — к 
| отапитагам 1) (грэм-мэ’-рё-бн) грамма- 
тикь. | 
логикъ. 


(л’од-жАш-6н) 
1. Отъ вгашиаг (Грэм-мёр). 8. Оть 10816 
(л”’ОИ-ЯЙК) логика. 


Позлегат 2) 
| 


..10е; напр.: 
озисе *) (джб’с-т!с) справедливость. 
*) Отъ даз6, справедливый. 
..10]е; напр.: 


(пар’- кл”) частица, 


тельствовать. 
..еог; напр.: 
Ма4ег 1!) (6/’д-дор) — покупщикъ. 
югестеу з) (фб’р-рё-нор) ` иностранецъ. 
уег 3) (г/’в-6р) даватель, по- | 
датель. 
ргауег 4) (прё’-бр) молитва. 


даатгеПех з) (куб’р-рёл”-л”бр) спорщикъ, 


вздорный человЪкъ, | 


1. Отъ ю Ы@, предлагать. 2. Отъ Юге, 
иностранный. 3, Оть № сте. 4. Отъ № ргау, 
молиться. 5. Оть {10 диагге], ссориться. 

..ете]; напр.: 
соскегей *) (кб’к-6-рёл”). иътушокъ. 
*) Отъ сосК; 
..езе; напр.: 
Тарапезе ") (джЭи-э-н’з) японецъ. 
МаЦезе (уЗл-тиЗ) мальпецъ. 
1. Отъ Фарав (джз-п5’н) Япония. 


Отъ Мая (мА’л-та). 


...0$; вапр.: 


1516 (Ай’-л”ёт) островокъ. 
= [6р. задач. 188,2]. 
„..еЪу; напр.: 
амейу ила дауе ву”) (гб’-ё-те) бодрость, 
веселость, 
рЪзвоеть. 
*) Оть вау, веселый. 
...еу: нанр.: 
Таскеу *)  (тбр’-ке) Турщя. 


*) Отъ ТшКк (тбр’к) турокъ. 


С 308 отдЪлъ. а 


| рагие@е *) 

| *) Отъ рат. 

„лет; напр.: 

| а —^ 

с1оиег 1) (кл?д-дев-ор) производитель, 

торговець сукна. 

‚ Ладег 2)  (гл’6’-жор)  стекольщикъ. 

1. Озъ до (кл’от) „сукно. 


2. Оть 61833 
| (сл“ас) стекло. 
.. 1; напр.: 


а *)  (пл?ё’н-ф) 
*) Оть Мапи (пл°@нТ) жалоба. 


истецъ. 


| ..1ае; напр.: 
‚ @зсрЫие *) (д’с-св-плын) дисциилина. 
*) Отъ @вете (д1е-сай’пл”) ученикъ. 


‚105. 


„ой; напр.: 


| 
' солбеззво» 1) (кон-фб’ш-дн) признаще. 


| оЪуесмой 3) (Оби возражене, 
предлогъ, отго> _ 
ворка, извинене. 
1. Оть 10 сопёезз (кон-фё’С) признаваться, 
. Отъ 10 оБзесь (0б-ДЖже’КТ) возражать. 
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„дот; напр,: 
(уА’р-рё-8р) воинъ. 


› У американцевъ ..1ог; напр.: 
фепаугом^ 1) (65-Х6”-Вьбр) поведеше. 
ауоиг 2)  (с6’-вьыр) — спаситель. 
1. Оть 0 Ъевауе. 2. Отъ №0 зауе. 


АК „.48е; напр.: 

{теае ®^) Е! трактатъ, раз- 
. суждене. 

*) Оть ю цеав (три) трактовать, вести пе- 
_  реговоры. 


...180а; напр.: 
_ Ашемоанезиь *) (3-мб’р-рё-кэ-н18м) амери- 
Е канизмъ. 
*) Оть Ашенсап, американскй. 
..18%; напр.: 
(ар’-т1ет) артисть. 
(нб-в-ё-лст) писатель ро- 
мановъ, повЪстей. 
художество. 2. Огъ 


ара 1) 
_ п0уе]13# 2) 


_1. Оть агь испусство, 
оуе] повфеть, романъ. 


ее ..$; напр.: 
_ Тезий *) (джжё’з-ю-т) Тезуитъ. 
№ Огь Уезив (ДЖГ-360) шсусъ. 


| ..6е; напр.: 
ВУоиг#е `) (4е’-вб-рт) любимець, фа- 
воритъ, наперет- 
НИКЪ. 


р ея 5) (джб’к-0-байт) якобинецу. 
_1. Оть Шуошг. 9. Оть Фасоь [320,1 


‚Яо; напр.: т 


о жен!е. 
№ *) Оть © зиррозе (с6и-п10”З) предполагать, 


..ДФУ; напр.: 
(гр5’В-ё-те) серьезность, 
_ важность, сте- 
пенность. 


„ме; напр.: 
айие *) (вё’р-рз-{в) разсказъ. 
ть ы парта (нбр-рё 7) разсназывать. 


+ 


СЕ. отт 5 Зала ь т ЕЕ ВЕ ЕН НЕ ОЕ о ЧН 
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..К 1; напр.: 
ай :) (а°5’м-кв) ягненочекъ. 
та! 2) (м5’н-в-Мн) человЪчекъ, 

1. Оть 1ать (л1°5М) ягненокъ. 9. Оть шап. 


..1е; напр.: 
Вапае *) (ХЭндае) гореть. 
*) Отъ Папа. 
..1е%; напр.: 
ги {её *) (р1’нг-л°ёт) — колечко. 
*) Оть гше, кольцо 
..08; напр.: 
чозйиу *)  (гб’з-лнг)  гусенокъ, 


Уо4йио *) (убр’лед-л иг) свтеюй че- 
ловЪкъ. 
1. Отъ &оозе (гус). 9. Оть мома. 


.л0аеп$; напр.: 


раутенё *) — (пб’-мёнт) 
*) Отъ № рау. 


уплала. 


..0е8$; напр.: 
6131688 1) 
Варриез$ 2) 
1@е%езз 3) (Ай’дл”-нёс) лЪность. 
1. Отъ Базу. 8. Отъ Барру. 8. Оть 141. 


..оСК; напр.: 
ЫШосй *) (6у’л?-лбк) молодой быкъ. 
*) Оть Бай. 


...о00; напр.: 
ъаПооп *)  (бзл’-а’ун)  шаръ. 
шизкефооя 3) (мбс-кё-ту’н) мушкетонъ. 


1. Оть ЪаЙ (бл) мячъ. 2. Отъ шизкех 
(мб’с-кёт) мушкетъ. 


„от; напр.: 


сопдпего? *) (кб’нг-кб-рёр) завоеватель. 
*) Отъь №ю сопацег, завоевывать. 


„ОГУ; напр.: 
шуешогу Е (’н-вбн-тд-ре) инвентарь, 
опись, вздомость, 
- роспись. 


*) Оть ю шуепё о, находить, изо- м 
брътать, нина. : 2 


..ОГ 1); напр.: 


аттои” ?)  (ар’-мбр) 


нительное оруже. 


1. Американцы и нЪкоторые англичане пи- 
шутъ это окончаше всегда ог [ср. 374, прим. 1]. 
2. Отъ 0 ага, вооружать: 
| 
‚.теа; напр.: 
Вафуеа *) -(Хе’-трёд) ненависть. 
*) Отъ (ХбТ) ненавидфть. 


..РУ; напр.: 


роеу ^)  (п0’-в-тре)  поэя, стихи. 


*) Оть роеф, поэтъ. 
...8; напр.: 


пе\$ 1) (ньюЗ) новость, извзсте. 
г1ейез 2)  (р/т-иёз) богатство. 


1. Отъ пе\у, новый. 2. Отъ 16В. 


‚..861р; напр.: 


Гепа $/р :) (фрё’нд-пйп) дружба. 
1отазмр 2) (л’бр’д-пИп) титулъ лорда, 
владн!е, го- 

сподетво. 

р 


=. 


1. Отъ Вева. 
Динъ. 


Отъ ]от@, лордъ, госпо- 


...3101; напр.: 


сопс1аз0 *) (кон-кл’у’жон) заключеше. 
окончане, исходъ 
развязка. 


*) Оть №0 сопешае (кон-кл”У’д) 
— чать. 


заклю- 


...ЗФег; напр.: 


Затезёе” 1) (гб’м-стор)  игрокь. 
Зрзёе" 2) — (СсШ’н-стёр) пряха, дЪва. 
1. Отъ ваше, игра. 2. Оть № зри. 


..ВУ; напр.: 


_пуяге]5у *) (м/Ун-стрёл”-се) пфые ме- 
ВЫ нестрелей, 
_ №) Оть пмяйге], менестрель. \ 


латы, досизхи, |2 1) 
броня, оборо- | М? 2) 
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..{; напр.: 


(г1фт) — даръ, приношене, 
(Хайт) высота, 
1. Оть ю уе. 2. Оть В, 


..Фало; напр.: 


смейсии *) 
*) Отъ сме#, 


(ч’ф-тён) предводитель. 


..бег; напр.: 


[ап ег *)  (л’а’ф-тёр) — смЪхъ. 
*) Отъ ТацёЪ, смфяться. 
..В; напр.: 
ги *) (тру) правда. 
*) Оть иие. 


` 


..Аот; напр.: 


тезоаНот *) (рё’з-0-лвю”-шён) рашеве. 
*) Оть № тезоме (рё-30”л”В)) рьшаться. 


..Ф0п; напр.: 


зиир!егот *) (с’мил’-тён) простофиля. 
*) Оть зпаре, просто, глупо. 


..баае; напр.: 


зегуШиае *) (сор’-вё-тюд) рабетво. 
*) Оть 40 вегуе. 


..Фу; напр.: 


ргорегёу *) (прб’и-бр-те) собетвенность. 
*) Оть ргорег. 


„ле; налр.: 


З10оъще *) (глеб’б-юлР) шарикъ. 
*) Оть з1оЪе (гл°0б) глобусъ, шаръ, зем- 
ной шаръ. . 


..лаге; напр.; 
Черати"е *) (дё-пар’-чёр) отъздъ. 
*) Оть ю Черагё (дё-пар’Т) уфзжать. 
..У; напр.: 


ЧИНещ у *) (д/’ф-фе-кол”-те) затрудневе 
трудность. 
*) Оть АНЙсшь, затруднительный. 


СХ ый 3 А ИЕ 
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..уег; напр.: 17) галзот (рэ’н-сбм) — выкупныя 

1амуех *) (л’А-иор) законовВдъ, деньги. 

юристь, адвокатт. | 18) сошаеТоцз (кон-тб”-дэжбс) заразитель- 

*) Оть 1ау (ГА) запонъ. | НЫЙ, 


$ 2. (Окончанйя, взятыя изъ ино- 
странныхъ языковъ). НЪкоторыя суще- 
ствительн,, взятыя изъ другихъ язывовъ, 
сохраняютъ окончан!е иностраннаго язы- 


ка, напр.: сопаиезь [соядиёёе] (кб’нг-куёст) | 
завоеване, отъ 10 сопацег; ригзшй [ром | 
зийе] (пбр-сью’т) отъ © ригзие (пбр-сью”) | 


преслЪдовать; знарИсИу [зар си] (с1м- 
пл°"с-в-те) простота, отъ знир]е; офе@еп- 
се (0-б’-дьёнс) послушане, оть 10 оъеу 
(0-06”) слушаться. 


Сюда относятся также научныя сло- 
ва, образуеныя изъ латинскихъ и гре- | 
ческихъ корней и окончан, напр.: 


раоостарву (фд-тб’г-рз-фе) фотогра- | 


фия. 
1@ервошс (т6л’-в-фб’н-!к) телефони- 
ческй. 
1е]есгат (тб’л’-в-грам) телеграмма. 


пистозсоре (май’-кро-скби) микроскопъ. | 


греитайзт (ру’-мэ-т!3м) 


$ 3. (Смагчен1е). Суягчеше тоже 
часто соединено съ прибавлешемъ окон- 
чан, что видно изъ многихъ прим\- 
ровъ $ 1 этого отдфла и 417; такъ 
же и въ Че (дб®) смерть, оть ю @е 
(дай) умирать; СЪгзепаот (крИсн-дбм) 
христанство, оть (718  (крайст) 
Христосъ: Фтлег (дУ’н-нбр) обфдъ, оть 
0 Чше (дайн) обфдать; стапагу (грэ’н- 
6-ре) житница, хлфбный амбаръ, отъ 
зташ (грен) хлфбъ; раПог (п5’л?-л”р) 
блЪдность, отъ рые (ил?) блъдный. 


ревматизмъ. 


(Переводъ). Задача 194. (окончан!я). 


3) ю апеег (5’нг-тор) — разсердить. 
6) № Ч4езрзе (дё-спай’з) презирать. 
15) Чавоег (дэ’г-гбр)  кинжалъ. 


| 


31) сопзйгие (кб’н-стру) толковаль, при- 
давать смыслъ, 


объяснять, 
|332) сгизаЧег (кру-сё’-дбр) крестоносець. 
| ошь (тум) гробъ. 


34) {0 гесотрелзе (рб’-ком-п6нс) возна- 
траждать, награ- 


ждать. 
37) зизепаисе (с6’с-тё-нёнс) пропитане, 
| пища, 
|138) зираией (с6б-дю’д) сдержанный, 

| тихи,  кротый, 


нъжный, мягк. 


1. Не 1’ а 01, ап@ ргау’4 а ргауе".— 
|2. ТВеге 15 пойт8 саЛкей ог Ъаё шатгутя 
| ава муше ш тагаде.—8. Э№е геГазе4 Бра. 
ТЬз 72/изаф оп1у апоегей Вех фа4Ъег. — 4. Т 
| ас тереп& Ве раз— а 13, поф дийе ш ще 
| рагзоп?з ЗВУ1е оё геретасе. — 5. А Веддаг 
| Без {Ваб пеуег Беда’@ Ъефоге. 6. И опе 4е- 
зр1зез Лиге4от, опе 1$ #гее. — 7. ре тоВег 
\У1 поё ИцегЁтге опе уау ог Фе оег, — 
зцеВ имег/егепсе мо\4 \уеакеп Бег шЙиепсе 
\УИВ Ме Заште.--8 Т 4есейуе4 {Ве @есетег. 
| — 9. Рыз 13 шамег оЁ ргеаф азботизВшеве 
10 /огеутетв, ап@ а зас аз Вауе увце@ 
| огеви сопииЧез. — 10. Зье за И у & 
`Вуземе 1ацей, 1% Ба@ шоге о# {еатз {Вап 
|Чаидиег т 1. — 11. Не вепегаШу саше ог 
а ву Чауз шо опг леёойфонтйоо4@ опсе а-уевт, 
ап@ Пуей проп Фе пе} Ъоигз’ Возриай ву. — 
12. Еуегу опе аб зреакз ог геазопз 13 & 
| дтаттатап ап а Подйеит, ЧЛо’Ве ша-у Ъе 
уВоПу ппасацаниед ИВ е гшез о{ статхааг 
ог 1081, аз \еу аге ЧеЙуегед м Боокз ап@ 
зу! (етаз. — 18. Тьеу зойцей Ше Кшя СУШУ, 
| ап Ве, геруше №0 \Феш зайбайоп, азкед 
Щеш уВеге $Ъеу меге рошр.—14. Опе пиве 
к ]0оуё Вай Ъеев шуоме@ Бу поуе]5-ап@ 
порей8.—15. 13 Из а Чаврег \Ыеь Г зее 
Бегоге ше, Ве Ване фоуага шу Ъапа?—16. 
ТВе уойа уШ шк \ИВ о Ит98.—17 Не 
| Бай абгеей % рау а Патое гапзот, ап@ Фе 
| потго\ \аз ве Ише арропце4 юг раутею.- 
| 18. Тьеу аге 1, ав4 #4епез8 15 сотиав1оцз.— 
| 19. АП уошеп аге Юп@ оёЁ маг ап оаг- 
10т8. —20. ТЬе вепёгу уеге агтей ш сошр1е- 
48 агтоиг.—91. 1 Вахе а Кша о# 1оущя № 
ге4—а вогё о# вания 1оуе юг Бег. — 28. Не 


| 
} 
| 
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д ба я а о уче 
[4241 
ва по шоге роей“у, по ттоге Тлуез о# Роейз.-- | отгсиио...; напр.: 
3. УУВайз Фе ем ие8 а Ве пе\м сошг?— | | 
4. „Г аа поё зау Вапазоше, Мама“, герей | сё’сит/оси- (сбр’-ком-л”о- описыване 
 [адузир; „а ев пеуег зау шеп аге вапа | Поп кю”-шон) перифразой, 
166: = 95 8]е 
от" 0“. 25. 16 18 поё Бу и Вай реор1е | Околичность. 
есейче, пог Ъу 8160 а еу оррозе 4есе#.— *) Оть 1осийоп, выражеме. 
— 6, № 3 мие, Ш есуег Фвеге уав ий зп зас 
7 ы 
ё ]е!-27, Не 1]ооке4 вгауе, ап@ зЪе соп- 
и . же а Е со...; напр.: 
гией № огасйу пио @зр]еазиге.—28. ТВеу | к м НИС: 
а1е ЛаНегу, во 1 пеег Йа ег. 29. Зивые | соем\епсе (ко-вг-з1’с-тёнс) совмфотное 
еп ремзВ ш ег зйпрИйсйу. — 80. Еуегу существоване. 


пап зва! Ъеаг №18 оуп Фиг4еп. — 81. Г Ъеаг 
Фит еп ИКе зп азз. — 89. Тье сгиза4ег 


сопщег...; напр.: 


меВе фог Ве {ошЬ оё Ст, Баё Ве зауеа | 


Те Ее оГ Омчанепаот. — 33. Ие Че ще 

4 оЁ +аше. —84. Зне 4 ше утопя, Г ге- 

в сошрепз'4 {Не а4ее4.—35. Гога О]уегзюопе еп- 

\егымиз а гоуа]| ЧаКе аё 4тпег, ог @шез ш 

г 

{еЙ Шеу Кпе\у {#14 497 меге уат.—37. Не 

а по о{Вег зиз{епасе ехсерф зоше птат 

1сВ 1еЙ 4омп ош а дгапагу аЪоуе. —88. 

ЭВе, 100, уаз рае, Биё оЁ Ше раПог 1Ваф #1- 
уе; а шоге дейса1е ап за б4ие4 вгасе. 


2 


[424 | Образовае посродотвомь приста 


ВОТ. 


$ 1. Англйек!я приставки: 


соищетр1ой (кау’н-тбр-пл”бт) хитрость 
противъ хит- 
рости. 


ги ИВ а гоуа! диКе.—36. Мопе Йе@, №г | 


Че...; напр.: 


ее *) (дё-фут) 
*) Оть {еаф, подвигъ, дЪло. 


поражене. 


ет1...; напр.: 


| 4етазо@  (дём-в-год) полубогъ. 


Аез...; напр.: 


4езсали *) (де’с-кэнт) 


*) Отъ сапф, пн. 


[812]. 


Для образовашя  существительныхъ 


служатъ слЪдуюния приставки: 


а... напр.: 


ев  (5ф-фрай’т) страхъ, испугъ. 
аег...; напр.: 
аЙетпоой (аф-тбр-ну’в) пополудни. 


апте... и апИ...; напр.: 


аище-гоот — (5’н-тё-рум) 

саще-сватфег (—чэм-б6р) 
_ Анис *) (5”н-тв-крайст) антихристъ. 
>») Оть Сы (Крайст) Христосъ. 


Ъе... 


передняя. 


; напр.: 


ева *) (0&-Ха’ф) польза. 
*) Огъ Ва, вполовину. 
. Е ЪУ...; напр.: 
бай’ -у0рд) пословика.. 


@1...; напр.: 


‚ гесюг *) (дё-рб’к-тбр) директоръ. 
| *) Оть гесфог, руководитель, приходевй свя- 


| 


‚ щенникъ. 


@15...; напр.: 


@за@уап- (д1с-д-ва’н-тедж) ущербъ. 
фасе 3). 

4зеазе 2) — (д18-Гз) безпокойство, 

болЪзнь. 

@зопомг (д13-0’н-бр; 251) безчесте. 

| 45ргалзе з) (д1с-преё’з) порицаве. 

| 1. Отъ айуащлие, выгода. — 2. Огь еаве, 


| покой, удобство, довольство. — 3. Оть рга!зе, 
| похвала. ^ 


ехёта...; напр,: 


| 
аа (вкс-трэ’в-э-гбне) расточи- 
тельность. 


Коге...; напр.: 


Готейеаа (фор’-Хбд, лобъ, перед- 
лучше фб’р-рёд) няя часть 
головы. 


11...; напр,: 


га зсгейоп (/н-д]с-крё”ш-он) неосторож- | 


НОСТЬ, 
внутренняя 
страна. 


тата (’н-л°5нд) 
ицег...; напр.: 


диегтагт асе (1н-тр-мэ’р- бракъ между 
рёдж) четырьмя чле- 
нами двухъ се- 

мействъ. 


та|... ”); напр.: 


та-адптт- (м5л”-д-мв-нёс- дурное упра-_ 


13 гай оп трё”-шён) влене. 
та-ргасйсе (мэл?-прэ’к-11е) просгупокъ. 


*) НЪкоторые пишутъ эту приставку ша]е, 
выговариваютъ же тоже Мл”. 


1118...; напр.: 


эпазсопаисй (м1с-ко’н-докт) дурное пове- 
денте. 


поп...; напр.: 


эзопзепзе (нб’н-сенс) вздоръ, беземыс- 
лица. 
о#...; напр.: 
орзргие (0’ф-сир]нг) потомство. 
о] а1 (6’ф-фёл”) крупицы, объ- 
Ъдки. 
*) Оть ой и #1. 
оп...; напр.: 
0756 (б’н-сбт) нападен!е; ат-. 


така, нриступъ. | 


01$...; налр.: 
оиЙуагз$ (ау’т-ббрст) взрывъ, блескъ. 


оует...; напр.: 


отетяюВЯ (6’вор-вайт) обзоръ, обовр№ще. 
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ро8$...; напр.: 
| р08ё-0Ъ (пост-0’-б]т) денежное обяза» 
тельство,  упла; 
чиваемое — пос: 
смерти кого либо 


рге...; напр.: 


риеоримол (пр!-6-/"нь-бн) предубфждене 


геаг...; напр.: 


` хеат-ваат@  (р1р’-гард) аррьергардъ. 

зе111...; напр.: 

| зетилстгее (с6’м-5-соркл”) полукругъ. 
315...; напр.: 


зим оп (с0б-дё-в’ж-он) подразд®л 
не. 


зарег...; напр.: 


 зирегуепйой (сю-пор-вб’н-шон) вмЪша- 
| 

тельство, слу- } 
у 
чайность. 


зиг...; напр.: 


` зи’пате (сбр’-нём) 
зи асе [313 и прим. 2]. 


прозвище. 


{Вогой8...; напр.: 
 Фотоидаге [391,13], 


| ал...; напр.: 


`иимив — (бн’-тру’®) неправда. 


ипаег...; напр.: 
| иь4етчгоой (0’н-дор-уУД) кустарникъ, 
| ь 


ир...; напр.: 
ирзйатр (0’п-старт) внезапная стр®льба. — 


Усе... и %18...; напр.: 
| усегоу (вай’с-рой) вице-король. 
| 53сопиф [см. задачу 1738,1]. 


меип...; напр.: 


веЙ-чйзвег (уб’л”-у!ш-др) доброжела- 
тель. А 


еЙаге счасте, бла- 
гополуще. 
$ 2. (Приставки, взятыя изъ дру- 


ъ языковь). 


(уб’л’-фэр) 


Подобно словамъ, которыя были упо- 
януты въ отд, 428,3 и которые имфюгь 
‹ончашя иностранныуъ языковъ, въ ан- 
Йскомъ языкЪ существуетъ много ла- 
нокихъ и греческихь словъ съ при- 
авками изъ того или другого языка. 


1а1уз18  (5-Н5’Л?-6-01е) анализъ, раз- 
боръ. 
Рдалпу (01” Г-э-ме)  двоеженство, 
двумужество. 
ереводъ). Задача 195. (Приставки). 
о Пипе (л?айн) отдБлывать, 
покрывать. 


3) @5сгейол (д1е-крё’ш-бн) молчаливость, 
осторожность. 
вредъ. 


Вага (Харм) 


1. Тье гоош аё эЬ1еВ Ве агыуеа 
е ате-гоот. -— Тне свашфег ап@ апи- 
мипфе’ уеге шей \ИВ шарз. — 3.. Хоп 
Чзсгейоп сай 4о по Вага, ап@ уопг тав- 
стеноз шау. 


Чаконець, существительныя образу- 
угся еще посредствомь составленя или 
тирз, или безъ него [275—211]. Въ 
юбенности тутъ слБдуеть упомянуть 
5хъ существительныхъ, которыя со- 
Ртавлены изъ глаголовъ отдЪла 402,3 съ 
нарЪ ями, налгр.: 


В. Составленля. 


рисутствующи, чалце: Бу’зёапаег; затфмъ 


| ее въ сравнеши съ другими язы- 
ами ^): стана ег (грэ’нд-фа-дор) дЪ- 


*) Особенная задача въ „М. Особыя зада- 


нгаАйскомъ язык$. Ср. 
Въ и 281, начало. 


тоже слова 246, 


\аз а | 


1оокег-ой (л’у’к-др- | 
Эн) зритель; з(апег-ру (ст5’н-дор-бай) | 


слова, обозначающия родство; они очень 


назначена для изучен1я степеней родства | 


ста’ пдрагепу, 
ота’иа- 
двоюродный 
внукъ, ота’пашесе (грэ’нд-нте) двоюрод- 


душка,  ота’пато ег, 
ота’пасвИа, внукъ, ста’п@зот, 
дало мег,  ста’папервех, 


ная внучка; Гпег-ш-ам (фа’-лебр-1н- 
л’а”) тесть, свекоръ (Отецъ не по кро- 


ви, а по свойству), тофег-шм-ах’, 
5оп-т-1а\”, ФапеЩегт-]ам”,  Бгофег- 
02-]а\м’, зег-ш-]ам, сод4\ег (гб’д- 


фа-лебр) крестный отецъ; со’4тюоег крест- 
ная мать, 20’ЧсвИа, крестникъ, —ца, 
20’4з0п, со’4Чале ег; зёе’р-Гайег, 5е’р- 
то ег, и т. д. 


(Переводъ). Задача 196. (Составленя). 
3) 10 4ерепа (дё-пё’нд) зависЪть. 


1. Не Ва $\о ог 1№гее 5014 свай Бо! 
Ъ:5 песк, ап ]агие едлг-7иуз т №8 евагз. — 
2. Му /ГеНош-тахеЦех \аз а #еПо\ о Витомг.— 
3. Зегарыша Черею@з цроп Вег Ффа\Вег ап@ 
904 авйег. — 4. Му дтапарйвег ап Фа ег 
Позже В1в ехашр1е.—5. Н!з зоп ап дгата- 
30пз @1е4 ш ехИе. — 6. М; Фаег апа Шз 
дгапатавег ап@ №3 д7е0-дгапарйег аЦ 
Гатте@ Беоте Шт. — 7. Те Мауог 0# \е 
{ож \аз Ше сВ1еЁ зрокезтаи, ап@ ве зроке 
\ме!. 


С. Неправильное множественное 
число. 


|426 ] прибавления къ прежнимъ правиламъ 
(104; 172,6; 115; 205; 915; 355). 


8 1. (..еу; прибавлене къ 205,2). 
Множественное чиело  многосложных?» 
существительныхь на ..еу вотрёчается 
у старинныхь писателей въ вид ...еуез 
и 1е5, тогда какъ теперь, согласно ст, 
205, >, множественное число употребляется 


| только на ...еуз. Напр.: 
сриппеуз (\’м-нёз) — камины. 
соуеуз (кб’в-ё3) ции, народы. 
сит63(е)уз (кор’т-сёз) поклоны, при- 
| съданя. 

| Чоткеуз  (дб’нг-кёз) ослы. 

| рЦеуз  (пу’л’-луёз) °— блоки. 

 фгкеуз — (т0р’-кёз) — индюки. 

| хоПеуз (в0’лР-л°ё8) заряды. 


[4286| 


са еуз | зжь ль, 
. -Л1 76 ‘алеры. 
Фе ез | (г5’л?-л°53) галеры 
]оскеуз а ЗА 
Фосез (дэкб’к-в8) жокеи. 
1аскеуз, | | 
Ф/]асуиеуз,: (л75’к-58) лакеи. 
фас е$ | 
топеуз, | ее 
Фиошез | (мб’н-838) деньги, монеты 
шопкеуз. | Я 
фто Кез1 (мб’нг-кёЗ) обезьяны. 
се а а 
фа ез Г (В5’ 7. л’ёз) долины. 
Фар ез (5’б-688) аббатства. 
фа ез (9’л?-л°ё8) аллеи, улицы. | 


(Перев.). Задача 197. (Множеств. числа. 
существ. на ...еу). 


Г) раги@зе (пар’-трдж) куропатка. 
4) ИЦег [те] (лГт-тёр) носилки. 


Сопзфалсе (ко’н-стонс) Констанщя. 
5) зсоге (скбр) 20 (штукЪ). 
7) Рот (дон) ДОНЪ (исп 
титулъ). | 
Сазаг [Сёзаг] (©-зёр) Цезарь. | 
7) Багеал (бю-ро”) письменный 
столъ; бюро. | 
8) сошезу (кбр’-тё-сё)  вфжливость. | 
(соштфолзае] (418,2) учтивость. | 


1. Не Ваз ш №13 уоц луз ФаКел Гогёу 
сотезуз о рагт14аез ш а зеазоп.—2, Не Ваз 
Бееп еп №0 Те даеуз.—8. Му 1еИетз зау, 
а Ваптей ап зеуеп даШез.--4. Туо ог #йгее | 
Таскеуз \Во Ва пссошралме Ме НЫег о# 
Тау Сопзбапсе уеге гиппие ш ап@ 0и%.— | 
5. ТЬоп аг аНепаеа Ъу ЪаМ а зсоге о. 
1асдиеуз. — 6. Опе ой Поп Саззахв Таскийев | 
$014 ше а р1есе о# пез, ув!сВ шодегайей ту | 
]оу.-7. Мопеуз Керё т В: Багеаа жеге аЪ- | 
загасе4. -8. ЕКог \Везе соигёезез ГИ 1епй 
уой Виз шись “) #0 :4ез. 

*) Къ 8. Соединеше шисЬ съ множ. ч. (шо- | 
п!е3) не употребляется въ хорошемъ англй- о 
СКОМЪ ЯЗЫКЪ. 


$ 2. (зсатЁ. тазИЙ; прибавлене къ | 
855,3 и 4). | 

Оть зсатЁ [@сйагре] (скарф) — шарфъ | 
вмЪфото правильнаго зсагЁ иногда обра- | 
зують множ. ч. 4% зсагуез, а отъ. 
шазиЯ [жай] (ма’с-т1ф) большая дво- | 
ровая собака— тазИЯз и ® тазИуез. | 


= 662 = 


` 355,5). 


| чешя оканчиваются во мнох. ч. на .., 


$3. (..0, ..10; прибавлене к 


Существит. на ...о почти безъ исклю 


НЪкоторыя оканчиваются также и пра 
вильно, напр.: ресса@Шоез и ресса 
10$ (ибк-кэ-д/л?-л?0з), маленьке гръ 
шки. На...$ оканчиваются во множ.ч. 1% 
существительн., которыя въ едияств. 
оканчиваются на ..40; напр: ЮЁ 
(фб’-л”0з) фоланты, страницы, листк 
рис 40$ (пбнек-тл”-08) мелочи ес. 

$ 4. ...3е5; прибавлен!е къ [175]. 

Буква е въ окончан!и множ. числа ...е; 
поел $ замняется иногда апострофомъ, 
360% удваиваетъ во множеств. числВ 8 
имени Попа, Поце]аззез (до’г-л?3-с8 
ваз (гс) газъ, во множеств. ч.— ваз 
(г5’с-ё3). 


(Перев.). Задача 198. (Множеств. числа 
существ. на ...ои ...8). 


непродажный, , 
недоброкаче- 
ственный. 
сагоо (кар’-г0) — грузъ. 

4) Чезрега4о (дёс-пё-рё’-до) разъяренный, 


8) питатке!- (бн-мар’-кв- 
ае тобл”) 


[46зезрёгё] сумасшедиий, 
5) отоИо (грбо’т-тб) — гротъ. 
[дтойе]. 
6) стеу (кру) экипажъ корабля 
Фгепесадо (рб’н-5-гё-до, | ренегатъ, 
гепесаае  (рб’н-в-гёд) отступникъ. 


8) Нрростайез (Хп-пб’к- Инократъ 

рэ-ттз) (знамениты 
греч. врач 
Орфей (ма 


греч. 


9) Огрвеиз (бр’-ф’юс) 
логич. 

пЪзецъ). 
Церберъ 
(трехголовый| 
мнеологич, песъ). 


СегЪегиз (сбр’-бв-рбе) 


1. Не уаз Ъу по шеалз уИоць 13 -ресса- 
410е3.—9.Тразз {Те ре58а41 108 о# вех Яте.— 
3. Не уоша [408,3] ЯгеюЪё В уеззе]$ №) 
ппшаткеа е са/90ез.—4. УВаб аге уоц : 
усиг Вте@ аезрега4оез 0 те?—5. ТЪе тос 
аБопё Вег аге зварей во агийс!а1 дгоНое 
6. О{\егз гозе 40 Ме соттац@ оЁ сгех 
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топедайоез.—7. Тз гейесиой ош Ше \ог@з 
{Ва еп № ...е@, Т Пауе Веаг@ тт сопуегза- 
“оп от. опе ой Ве ятеа{езё депбиз’з в 
асе №аз ргодисед.—8. Неге ате #\уо Н1рро- 
стайез’8 сото № зее уоц.—9. 1 уош@ Вауе 


евед а Ваваге Охрйеиз’8 $0 спагш зисВ а | 
‚| Сообразно съ болфе новымъ употребле- 


СегЪегиз, 


85. (Лвойное мно. ч.; дополн. къ 215). | 
| Ч, сходное съ единственнымъ. Форума 


А. Оба множ. ч. употребительны. 


Слфдуюцщия слова образуютъ множ. 
число двояко, смотря по ихъ зна- 
ченю: Ъгофпег (брб’ле-5р) братъ. Въ 00- 
лЪе старинномъ слогв, въ бибщи и въ 
возвышенномъ стил} р. юге тен (брё’д- 
рен) употребляется большею частю въ 
фигуральномъ смыслЪ, и означаеть чле- 
ны общества; ЮгоВегв, есть новЪйшая, 
обыкновенная форма, а потому перево- 
дится родные братья, собратья. 


числь <1офН$ (кл°бдез). Мн. ч. е1о$Ве8 


иногда въ значен!и носильнаго бфлья; от- 
сюда: фе с10о$1ез-Ппе, 
ревка для просушки бЪлья ит. д. 

‚} @1е (дай) въ значени игральная кость 
имбеть рё. @1ее (дайс); въ значен!и штем- 
пель, чекань 21. будетъь @ез (дайз). 


болЪе старинное множественное число 
на..м у слЪдующихъ существительныхъ: 
еуе (ай) глазъ, р. еуп или еупе (Айн) 
Гое (46) врагъ, 21. Ропе (фон), Возе 
(х63) чулокъ, штанина, р|. Возен (хбзн). 


вемъ существительное в0$е иметь множ. 


на ...з не существуетъ вовсе. 
Кше (кайн) коровы старинное, а также 


‚ библейское мн. число отъ еоуу (кау) корова. 


шиззапиев (мб’с-сбл?-мбн)  непра- 
вильно образовано изъ шиззаймаия. 
велфдетне того, что слогь’ тай непра- 


| вильно былъ принять за, англ ское слово; 


между тмъ слово тиаззийтап, мусуль- 


' манинъ, взято изъ арабскаго языка, 


уеотеп правильное множ. ч. отъ 


| уеотаю (й6”-мэн) зажиточный крестья- 


| нинъ, поселянинъ, тфлохранитель. 
с10, сукно, ткань, покровъ во множ. | и : р ы 


ув у ‚ (Перев.) Задача 199. (Двойное мн. ч.). 
(кл°Одз, кл’0з) означаетъ платья и не | 


имфеть ед. числа. С1юфпез употребляется | 


натянутая ве- | 


В”сеп!и$, р. хепи и вентазез [379, 


15 И прим, 4; ср. предаож. Т въ задач 
198]. 
реа (и!) горошина, р/. реаз, отдЪль- 


8) Зео1зтал (ско’те-мэн) шотландець. 

сопзестайе (кб’н-сё-крет) посвящать. 

отаег [247,; 252,3] духовный санъ, 
посвящене (упо- 


требл. бол. частью 
во множ. чисаЪ). 


' 5) ет  (ДЖёмМ, дЖМ) сокращенное’ отъ 
Татез [320,1 и 
прим. 9]. 
12) меМу (сГк-л?е)  болЪзненный. 
15) [своп (фаАкн) соколъ. 
17) тозаше (моск) = мечеть. 


ныя горошины; реазе, горохъ, собира- | 


тельное. 


реппу. Обыкновенное множ. число бу- | 


деть—репее (пбнс) доходъ, цЪнность, 
безъ отношеня къ тому, какого рода мо- 
нсты, составляющия этотъ доходт; напр.: 
Уой оме ше ею №Мееп рейсе; форма реп- 


11ез употребляется только тогда когда | 


нужно обозначить отдфльныя монеты. 


_Б. Болфе старинная форма р!. на 
:..п и новфйшая. ! } 


Старинные писатели употребляють на 
‘ряду съ новЪйшей правильной формой 


1. Войег, з4ау Веге: Ате №6 поф гот 8.— 
2.—ТВе 6лоег; т аг УИЬ Фе МопакеН аз 
Тег соштоп ЯЧепа, Бесаше бо ютз т Фет 
аЯесйопз.—8. Тьгее Зсозтеп \меге сопзе- 
стае Р1зВорз оЁ 1сп4оп. Егом еш ей’ 
ЬгеЙи'ев \еге сотшапаей {о гесейуе ог4егз.— 


| 4. № шоге 41а Тозерв о’ег №3 бгеЙгет 


| уеер.—5. Зеш %Ъе о’Шег уШрреё е Вогзез' 
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105 ой.—6. З4еуах@ — уоц Ш аке езе 
со ез Ъе]ом.—7. Не моп 1 оЁ ше чи #1136 
@се.—8. С1ап$ ап@ дети свагш йе жуовае- 
Мпа еаг.—9. Тьз #Шоу рескз пр *1 8$ 
р1ееопз реаз.—19. Таке саге о{ Фе репег, 
ап Фе роппаз у 4аКе саге оё Ветзе!уез.— 
11, Звеу те Ву сьшК; ю БПК топов ми 
шше3 сумо. 12. Н ВоЦоу супе зВоок юм 


* (Упр. 234). 


а 816у Нов. —13. ТЬе гауз оё ВеШевет 


‚ 4 №15 Чазку еуз.—14. Меуег Виа еу 


гезё ош 4Ъеш пигезше Х0н2.—15. Туепу 
уеотеп, %\о0 ап@ 40, Ш й0зев Шаск, ап4 
дехкшз Ыце, УВ Га]сопз Бго4ег`4 оп васВ 
Ъгеазь АЦепаей оп ‘ей 1ог4’з БеВез. — 
16, ТВе Зеерше Аше, солевеф т Фу БВ - 
пезз, дгеаш оё йе з уше. — 17. Г азз156е4 
а$ Ше ргауегз уШеВ Ме тиззйинев риф пр 
ш Фет мозацез. 


К. Правильный переводь 
къ 419. | 


98; 
и к 


Л. 0собыя задачи къ 425. 


1194; | 


|394, Л] 
(Перев.). Задача 200. (Родство). 


10 раЪЫзВ (и0’б-лш) = обнародываль, 
объявлять. 
гесейё Г)  (р/’-евнт) недавно, на- 


-. ДНЯХЪ. 


зше4е (сью’-ё-сайд) самоубайство. 
апварру — (0н-Х5’п-п8) несчастный. 
уюеп (вай’-0-лэёнт) насильственно. 


этомт-п’р взрослый. 
Одна газета [268,2] огласила недавно 
случай самоуб1 ства, гдВ причины, по- 
будивиия несчастнаго наложить насиль- 
ственно на себя руки, изложены были въ 
письмЪ, найденномъ въ лЬвомъ сапогЬ. 
Въ этомъ письмВ онъ писалъ: «Я женился 


‚ на вдов [302], у которой‘ была взрослая 


дочь. Мой отецъ часто посфщалъ насъ, 
влюбился въ мою падчерицу и же- 
нился на ней. Такимъ образомь мой 
собственный отецъ сталь моимъ зятемъ, 
а моя падчерица—-моею матерью, такъ 
какь она’ была женой моего отца. 
Спустя н3Ъкоторое время моя жена по- 


_ дарила [40 ргезет] мн сына; онъ есте- 


_ 427—428] | 


У К т Га". у | * ЧА < виег 


‚ ственно приходился шуриномъ моему отцу 
'и дядей мнЪ, потому что онъ былъ братъ 
моей мачихи. Жена моего отца, т. е. 
0$] моя падчерица имБла тоже сына: 
естественно онъ быль моимь братомъ, 
но въ т0-же время онъ быль моимъ вну- 
комъ, такъ какъ онъ былъ сыномъ моей до- 
чери. Моя жена была также моей ба- 
бушкой, такъ какъ она была мать моей 
матери. Я быль супругомъ моей жены и 
вЪ то же время ея внукомъ, атакъ какъ 
[асе] мужь моей бабушки естественно 
есть мой дБдушка, то я и явился моимъ 
собственнымь дфдушкой! Я бы желаль 
[Во ИКе 40) видЬть человфка, кото- 
рый бы могъь вынести все то». 


В 


[429—428] Пиеать по акглеки ви 
Ока, 


Теперь, когда учащийся снабжен зна- 
чительнымьъ запасомъ словъ, дВло идеть 
о томъ, чтобы запомнить его до чтешя 
|англйскихь писателей, и умть устно 
|и письменно объясняться на англ. язы- 
| &Б, послВ точнаго изученя грамматики, 
'Съ этой цБлью учащемуся нужно пру- 
учиться записывать пока все то, что онъ 
‚ пишетъь для себя (дневникъ,. записная 
' книжка и т. п.) на англАйскомъ язывВ (ду- 
| мая по-ангаййски [486]). Ничего не зна- 
‘чить, если при этомъ онъ натолкнется 
‚на веизвфетныя еще правила; слова же, 
‘ которыя не достаютъ ему, онъ всегда мо- 
жетъ найти въ словарф. СлБдовательно, 
‚тутъ нфтъ почти никакой потери вре- 
мени, потому что и писаше по-русски 
| также потребуегь времени. Это пиеь- 
менное упражнене не слБдуеть однако 
'примфнять къ писаню писемъ. Для этого 
| Нужно безукоризненно владфть англ- 
| скимъ языкомъ, для чего учащийся дол- 
| женъ сперва изучить «АнглШекЙ пись- 
мовникЪ», Который мы дадимъ въ 060- 
бомъ приложени; до этого-же изученя 
‘упражнешя въ корреспонденщи будуть 
излишни и не дадуть желаемых ре- 
зульгатовъ. 


а ЕЕ. ых 


Е Аа ое =—оы 
_ Ирмобрьтенный запаеъ еловъ: въ выпускахь: 1—20 было 5224 слова; въ. 


21 выпускВ 415 новыхъ; а всего 8699 заученныхъ словъ. 


_— САМОУЧИТЕЛЬ 
АНГЛ ИСНКАГО ЯЗЫКА 


ДЛЯ ВЗРОСЛЫХЪ 


тто зеЕТОрТУь ГУССЭЕГ А. ЕТ Л.А.ЕТГТЕБЕТТТТЕТЯ ГА 
составилъ Л. Н. ОРОТАВИНЕ, 


—— 


= доае премий 


КУРСЪ п 
(СПЕШАЛЬНЫЙ). | 
| 


отдвлы 
[429—438] 


‚ $ 
Стататаса1 Зататаагу: Имя существительное (продолжене): Множественное число ино- 

странныхъ словъ [430]. —Форма единственнаго числа въ значени множественнаго и на- 

оборотъ. [431]. — Множественное число составныхъ именъ существительныхъ [482] — 


“ эдительный [488 
ПН сы 
Сор 
эм. В.И. Ленин. 


А ЧО ЧУ 
[439| (Упр. 5). 


Были ее танцы, и были 
фанты, и опять танцы; и были 
рожныя, и быль негусъ **), и 
‚большой кусокъ холоднахо 
большой 
Дины, И 
ПИВО ВЪ 


игры 


вареной говядины, когда скрипачъ — 
ловкй человЪкъ, 


людей того сорта, 


Феццивигь, чтобы танцовать съ г-жей 

Феццивигъ и къ тому же еще въ первой па- 
Ё ръ; славная имъ выпала работа! Двадцать 
_ три или двадцаль четыре пары танцую- 
°Щихъ, люди съ которыми шутить было 
нельзя, которые хот Фли танцовать, и ко- 
| м въ голову не приходило уходить. 


10 если бы ихъ было вдвое больше, | 


даже вчетверо больше, папенька Фецци- 


*) подавались. 


**) АнгИйск напитокъ, состоящй изъ | 
вина, воды, лимона, муската и сахара. *) Назване фигуръ. танца. 
_ Самоуч. англ. яз. | _— 569 —* 


ем кт 
Е 


т 
< 


ВЪ 
*) пи- 
быль 
жаркого, и 
кусокъ холодной вареной говя- | 
были паштетькизъ мяса, и было 
изобими. Но главный эффектъ 
вечера явился послЪ жаркого, и посль 


замфтьте, одинъ изъ 
которые понимаютъ 
свое Дфло лучше, чБмъ вы или я могли 
бы ихъ научить-——заигралъ «Сиръ Рожеръ 
де Коверлей». Тогда выступиль паленька | 


УРОЕВЪ 43 и 44. 


Б. Руссый переводъ къ 419. 


[52; 391, Б.]. 


вигь все-таки могъ бы съ ними состя-_ 


заться точно также, какъ и г-жа Фецци- 
вигъ. Впрочемъ, что касается до нея, то 
она была въ полномъ смысл лова достой- 
| ной его спутницей (подругой жизни). 
| Если это не большая похвала, назовите 
| мнЪ большую, и я выскажу ее. Казалось 
| прямо, что аяве исходило оть ногъ 
Феццивиговъ. Въ каждой фигурЪ танца 


ное время никогда нельзя было сказать 
напередъ, что съ ними будетъ. И когда 
папенька Феццивигь и г-жа Феццивигь _ 
протанцовали весь танецъ, взадь и вие-. 
| редъ, рука объ руку съ танцоркой, слугой 
и книксеномъ, съ пробочникомъ, съ про-_ 

дЪвашемъ нитки въ иголку *), и опять вер- 
нулись на м$сто, Феццивигъ такъ ловко 


всталь на ноги. _Когда, пробило одиннад- 
| цать часовъ, этотъ семейный балъ окон- 
чился. Г-нъ и г-жа Феццивигъ заняли свои 
м}ста, каждый по одной сгорон$ двери и, 
пожимая руку каждому лицу 06060, когда, 
онъ или она выходили, они желали ему 
или ей радостнаго Рождества, Когда, 


| они стяли, какъ мЗеяцъ. Ни въ какое дан- 


сдфлаль антраша, что казалось, ноги его. 
мелькнули и онъ, не покачнувшиеь, снова 


м 


& 


всЪ удалились, кромЪ обоихъ учени- 
ковъ, они сдБлали то-же самое и съ 
этими, и такъ замолкли веселые го- 
лоса и подмасгерья были отпущены въ 
свои постели, которыя находились подъ 
прилавкомъ въ задней лавкЪ. — Во все 
это время Скруджъ велъ себя какъ че- 
ловЪкъ, который не въ своемъ умЪ. 
го сердце и душа были при зр$лищь 
и при его прежнемъ я. Онъ подтвер- 
ждалъ все, вспоминаль обо всемъ, радо- 
вался всему и приходилъ въ необыкно- 
венное волнене. Только теперь, когда 
оть него отвернулись счяюцщия лица его 
прежняго я и Ричарда, вспомнилъ онъ 
о духВ и увидЪзлъ, что взоръ его всецфло 
покоился на немъ, въ то время какъ с1я- 
ве на его голов горЪло очень ярко. «Пу- 
стяки», сказалъ духъ, «въ такой мЪрЪ 
исполнить благодарностью этихъ глупыхь 
людей». «Пустяки!» повториль Скруджъ. 
Духь указаль ему подслушать обоихъ 
учениковъ, которые изливали свою душу 
въ восхвалени Феццивига, и когда онъ 
это исполнилъ, сказаль ему: — «Ну! 
РазвЪь это не такъ? Онъ только истра- 
тиль нЪсколько фунтовъ вашихъь прехс- 
дящихъ денегъ: три или четыре, можеть 
быть. Неужели это такъ много, что онъ 
заслуживаеть эту похвалу?» — «Это не 
то», сказалъ Скруджъ, котораго бросило 
въ жаръ оть этого замфчаня, говоря 
безсознательно, какь его прежнее, а не 
какъ его послфдующее я. «Это не то, 
духь. Онъ иметь власть дфлать насъ 
счастливымл или несчастными, нашу 
службу легкою или тяжелою, обратить 
ее въ радость или въ тягость. Ты мо- 
жешь сказать, что его могущество лежитъ 
въ словахъ и взглядахъ, въ предметахъ, 
которые такъ малы и незначительны, 
что невозможно ихъ собрать и сосчитать: 
что-жъ въ этомъ? То довольство, ко- 
торое онъ даетъ, такъ же велико, какъ 
если бы оно стоило состояня». Онъ по- 
чувствовалъ взглядъ духа и остановился. 
«Что такое?» спросилъ духЪъ.— «Ничего 
особеннато», сказалъь Скруджъ. — «Что ! 


нибудь да есть, я думаю», настаивалъ 
духъ.—«Н%тъ». сказалъ Скруджъ, «нЪтЪ. 
Я только хотВлъ бы именно теперь имЪть 
возможность сказаль два слова моему 
прикащику. Вотъ и все».-—Ело прежнее 
я потушило лампу, пока онъ выражалъ 
это желанше, и Скруджъ, и духь стояли 
опять рядомъ на свфжемъ воздух}. — 
«МнВ время дорого», замЪтиль духъ. 
«Живо!» —9Это относилось не къ Скруд- 
жу или къ кому-либо, кого онъ могъ ви- 
дть, но это вызвало немедленное дЪй- 
стве. Потому что Скруджъ опять уви- 
дЪль самого себя. Онъ былъ теперь 
старше: человЪкъ во цвфть лЬтъ. Его 
лицо не имЗло грубыхъ и строгихъ чертъ 
позднфйшихъ лЪтъ, но на немъ вачинали 
отпечатываться слфды заботы и скупо- 
сти. Была быстрая, жадная, безпокойная 
подвижность въ его взглядЪ, которая 
указывала на страсть, пустившую корни 
и то направлене, по которому будеть 
падать тЪнь подростающаго дерева. 
Онъ былъ не одинъ, онъ сидфлъ ря- 
домъ съ красивой молодой дфвушкой въ 
траурной одеждВ, въ глазахъ которой 
стояли слезы, сверкавшия въ чяни, ко- 
торое исходило оть духа прошедшаго 
Рождества. —«Это немногое измфняетъ», 
сказала она кротко. «Для тебя очень 
немногое. Другой кумиръ вытЪенилъЪ 
меня и если онъ можеть тебя въ буду- 
щемъ веселить и утЪшать, какъ я бы 
попробовала сдфлать, то я не имЪю ни- 
какого справедливаго основашя огор- 
чаться». — «Какой кумиръ тебя вытф- 
снилЪ?» возразилъь онъ.—«Золотой». — 
«Вотъ безпристрастное отношене свЪта! » 
сказалъ онъ.—«Н)»Ъть ничего, къ чему бы 
онъ былъ такъ жестокъ, какь къ бЪд- 
ности, и нЪть ничего, что бы онъ съ 
такой строгостью осуждалъ, какъ етрем- 
лене къ богатству!» — «Ты слишкомъ 
боишься свЪфта», отвЪтила она н®ЖНо. 
«ВеЪ твои друмя надежды поглощены 
надеждой уберечься отъ этого грязнаго 
упрека. Я видЪла, какъ твои благород- 
нфиния стремлешя умирали одно за дру- 
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гимъ, нока теперь главная страсть, жажда 
наживы, не наполнила тебя совсЪмъ. 
РазвЪ я не права?» —«Что же дальше?» 
возразилъ онъ. «Если я даже настолько 
сталъ умнЪе, что же дальше? Я по от- 
ношению къ тебЪ не измВнился?» —Она 
покачала головой. — «РазвЪ измфнился?» 
«Нангь союзъ —старый союзъ. Онъ быль 
заключенъ, когда мы оба были бЪдны и до- 
вольствовались этимъ, пока мы бы со 
временемъ могли улучшить наше земное › 
счастье путемъ териливаго ирилежашя. | 
Ты измЪнился. Когда былъ заключен 
нашь союзъ, ты быль другимъ человз-, 
КОМЪ».—«Я былъ мальчикомъ», сказалъ 
онъ нетери$ливо. — «Твое собственное 
чувство говорить тебЪ, что ты не былъ, 
тЬмь, что ты есть», продолжала она. «Я 
осталась таже. То, что обфщало счастье, 
когда мы были единодушны, отягчено 
несчастьемъ теперь, когда мы думаемъ | 
разно. Я не хочу говорить о томъ, какъ. 
часто и какъ горячо я объ этомъ ду- 
мала. Достаточно, что я. объ, этомъ ду- 
мала и могу возвратить тебь твое слово». | 
«РазвВ я когда-нибудь старался о0сво- | 
болиться отъ тебя?» — «Словами, нЪтъ. | 
Никогда». «Такъь чЪмъ же?» — «ИзмЗ- 
нившимся характеромъ, измнивигимся 
умомъ, другими условями жизни, другой | 
надеждой въ видЪ конечной цЗли. Вемъ, | 
что дЪлало мою любовь сколько-нибудь 
цфнной и достойной въ твоихъ глазахъ. 
Если бы этого между нами никогда не| 
было», сказала дЪвушка нЪжно, но съ 
твердостью смотря на него, «скажи мн, 
сталь-ли бы ты меня отыскивать теперь и 
имЪлъ-ли бы намфреше завоевать меня? 
Конечно, нЪгь!»› —-Казалось, что онъ про- 
тивъ своей воли соглашался со справед- | 
ливостью этого предположешя. Однако’ 
онъ сказалъ, сопротивляясь: «Ты не ду- 
маешь этого?» —«Я очень хотЗла бы ду- 
мать иначе, если бы могла», отвЪтила| 
она, «это небу извЪстно! Разъ я узнала | 
такую истину, какъ эта, я знаю као 
она должна быть сильна и непоколебима. 
Но если бы ты сегодня, завтра, былъ 


| 
| 
| 
| 
| 
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свободенъ, если бы ты былъ свободенъ 
вчера, даже я могу повЪфрить, что ты бы 
выбралъ дЪвушку безъ приданаго, ты, 
тоть самый, который въ откровенной 


бесВлЪ съ ней все взвЪшиваешь по ба-. 


рышу? Или, если бы ты ее выбраль, 
если бы ты наодно мгновене измвнилъ, 
единственному руководящему тобою ира- 
вилу настолько, чтобы это сдфлать, разв 
я не знаю, что непремБнно послВдовали 
бы твое раскаяне и жалобы? Я это знаю 
и возвращаю тебЪ твое слово. Сь тяже- 
лымъ сердцемъ, изъ любви къ тому, чёмЪъ 
ты былъ когда-то».—Онъ собирался го- 
ворить, но, повернувъ голову, она на- 
чала снова: —— «Ты можешь — воспо- 
минане о томъ, что прошло, позволяетъ 
мнЪ на половину надфяться, —ты будешь 


страдать отъ этого. Пройдетъ очень, очень 


короткое время и ты охотно отдВлаешься 
отъ этого воспоминаня, какъ отъ без- 
полезной мечты, отъ которой ты про- 
будился къ счастью. Будь счастливъ въ 
той жизни, которую ты избраль!» —Она 
оставила его и они разстались. 
«Духъ!»—сказаль Скруджъ, «не пока- 
зывай мнВ больше ничего! Веди меня 
домой. Что ты находишь за радость въ 


томъ, чтобъ меня мучить?» —«Еще одну. 


тЬнь!» воскликнулъ духъ. — «Ни одной 
болЪе!» закричаль Скруджъ. «Ни одной 
боле. Я.не желаю ее видЪть. Не но- 
казывай мнЪ больше ничего!» Но безжа- 
лостный духъ связалъ ему 00Ъ руки и 
застазиль его омотрЪть ‘на все, что про- 
изошло далЪе. — Они были при дру- 
гой сцен и на другомъ мет», въ комнат, 
не очень большой или красивой, но под- 
ной привлекательности. Близъь камина 
зимняго огня сидЪла прекрасная молодая 
дфвушка, такъ похожая на послВднюю, 
что Скруджь думалъ, что это таже са- 


мая, пока онъ не увидвль ее теперь, _ 


статную матрону, сидящею напротивъ 
своей дочери. Шумъ въ этой комнать 
наноминалъ настоящий бунть, потому 


что тамъ было больше дЬтей, чВмь | 


Скруджъ въ своемъ взволнованномъ с0- 


$ 
№. 


стояни души могь сосчитать и въ проти- 
воположность знаменитому стаду въ сти- 


торые вели себя, какъ одинъ, но каждый 
ребенокъ велъ себя, какъ сорокъ. По- 
слВдстнемъ (множ. ч.) этого быль не- 
вЪроятный шумъ; но никто, казалось, объ 
этомъ не безпокоился; напротивъ, мать 
и дочь сердечно смфялись и радовались 
этому. Съ послздней, которая скоро стала, 
вмвшиваться въ игры, маленькюе разбой- 
ники распоряжались очень немилосердно. 


Чего бы я не далъ за то, чтобы быть однимъ 
изъ нихъ! Конечно, я никогда не могь бы 
быть столь неделикатнымь, нЪть, нЪтъ! 


Я ни за кавя сокровища всего свЪта 
не сталь бы мять и рвать заиле- 
стенные волосы; а что касается прелест- 
наго маленькаго башмачка, то я бы не 
стащилъ его, упаси меня Боже, даже для 
спасемя своей жизни. Въ шутку обви- 
вать ея станъ, какъ они это дЪлали, эти 
смзлые молодые птенцы, этого я не могь 
бы сдЪлать; я бы ждаль, что моя рука 
въ наказане прирастеть вокругь него и 
никогда больше не выпрямится. И все- 
таки я бы очень охотно, сознаюсь въ 


этомъ, прикоснулся къ ея губамъ, о чемъ 
нибудь спросилъ-бы ее, чтобы она рас- 
крыла ихъ, смотрзлъ бы на рЪеницы ея 
опущенныхъ глазъ и никогда не вызвать 
бы краску наея щекахъ, распустилъь бы 


бы неоцфненнымъ воспоминанемъ. Од- 


нимъ словомъ, дЪйствительно сознаюсь 
въ этомъ, я бы охотно пользовалея ма- 
лЬйшимъ иреимуществомъ ребенка и въ 
то же время быль бы достаточно муж- 
_ зиной, чтобы знать его цфну. Но туть 


° приступь послВдоваль тотчасъ, что она, 
_с0 смВющимся лицомъ и смятымъ плать- 
_емъ, представляя центръ красной отъ 
Е _ волненя и бурной груплы, была увле- 
‚ чена къ двери какъ разъ во время, что- 
бы привфтотвовать возвращающагося 
отца, котораго сопровождалъ человъкь, 


хотворенши, это не были сорокъ дЪтей, ко- | 


_ волнистые волосы, ДЮЙМЪ которыхъ быль. 


_ посльшшался стукъ въ дверь и такой | 


нагруженный рождественскими игруш- 
ками и подарками. 

ПослЪ этого ликоваше и борьба и 
пристуть на безоружнаго носильщика! 
Какъ они на него карабкались, поль- 
зуясь стульями вмЪЗсто лфотницъ, чтобы 
| опустошить его карманы, похитить у 
| него пакетики въ оберточной бумагЪ, 


] 


|[хвататься] держаться за его галстукъ, 
обхватывать его шею, барабанить по его 
ше}, спин, толкалься объ его колЪни 
| съ любовью, которую нельзя подавить. 
Ликован!е (множ. ч.) изумлешя и во- 
сторга, съ которымъ было принято раз- 
ворачиван!е пакетовъ! Ужасная вЪеть о 
томъ, что маленьмй ребенокъ былъ пой- 
| манъ на томъ, какъ онъ сунулъ въ ротъ 
кукольную сковородку и его сильно по- 
дозрфвали въ томъ, что онъ проглотилъ 
| игрушечнаго индюка, приклееннаго къ 
| деревянному блюду. Непомфрное усно- 
коене, когда оказалось, что это была 
ложная тревога! Радость, и благодарность 
и восторгы Все это одинаково неопи- 
суемо. Достаточно сказать, что дфти со 
своимъ возбужденемъ вышли изъ семей- 
ной комнаты и взбираясь со ступеньки 
на ступеньку поднялись въ верхнюю 
| часть дома, гдЪ они улеглись въ постели 
|и такимъ образомь успокоились. —И те- 
перь Скруджь смотрфль внимательнЪе, 
чЪмъ когда-либо, когда хозяинъ дома, 
прижимая къ себЪ нЬжно свою дочь 
съль съ ней и съ ея матерью у своего 
собственнаго очага, и когда Скруджъь 
подумаль, что совсЪмъ такое же суще- 
ство, такое же милое и многообвщающее, 
могло бы называть его своимъ отцомъ 
ий быть весной въ холодной зимЪ его 
| жизни, то его взглядъ сдЪлалея въ са- 
момъ дВлЬ очень мраченъ. — «Бэлла», 
сказалъ супругъ, обращаясь съ улыбкой 
къ своей женЪ, «я видВлъ сегодня днемъ 
одного твоего стараго друга». —«Кло это 
былъ?» — «Отгадай!»—«Какъ могу я до- 
гадаться? Вирочемъ постой! Я знаю», 
прибавила она тутъ же, смВясь, какъ и 
онъ. «Господина Скруджъ». — «Онъ и 


в 


_ [429] 


есть. Я проходилъ мимо окна его кон- 
торы и такъ какъ ставни не были за- 
крыты и у него внутри горла свча, 
то я не могь не видть его, 
компаньонъ, какъ 


при смерти, и онъь сидфлъ одинъ.. 
Совершеняо одинъ казалея онъ мн, 
въ цломь мВ» — «Лухы» сказалъ 


Скруджь прерывающимся голосомъ, «уве- 
ди меня изъ этого мфета».—«Я говорилъ 
тебВ, что это тЬни предметовъ, которые 
существовали», сказалъ духъ. «Что они 
таковы, какъ они есть, за это не пори- 
цай меня!» —«Уведи меня!» воскликнулъ 
Скруджъ. «Я не могу выносить этого!» — | 
`Онъ повернулся къ духу и такъ какъ | 
увидфлъ, что тотъь смотрфль на него’ 
липомъ, въ которомъ страннымъ обра-| 
зомъ соединились отдзльныя черты всЪхЪ 


лицъ, которыхъ онъ ему показалъ, то 
онъ сталь съ нимъ бороться.—-«Оставь 
меня! Отведи меня обратно. Не посъщай 
меня больше!» 

Въ борьбЪ, если это можно назвать 
борьбой, въ которой духъ, не смотря на 
т0, что онъ съ своей стороны не выка 
зываль никакого видимаго сопротивленя, 
не быль поколебденъ воЪми усилями его | 
противника, Скруджъ замВтилъ, что его 
сяне горигъ высоко и свфтло; и приводя 
это смугно въ связь съ его вмяшемъ на 
него самого, схватилъ гасильный колиа- 
чекь и прижалъ его внезапнымъ движе- 
немъ къ его голов$. Духъ съёжился подъ 
колпачкомъ, такъ что гасильникъ по- 
крылъ всю его фигуру; но хотя Скруджъ 
и нажималь его со всей силы, онъ все- 
таки не могь скрыть свЪта, который | 
струился изъ подъ него на полъ непре- 
рывнымъ потокомъ. — Онъ сознавалъ, 
что онъ былъ утомленъ и охваченъ не- 
иреодолимой сонливостью и далЪе, что’ 


онъ находился въ своей собственной. 
спальнЪ. Онъ далъ колпачку на проща- ^ 
не пожат!е, которое ослабило его руку| 
и какъ разъ имфль только время ша-| 
таясь дойти до постели, прежде, 
погрузился въ глубоый сонъ. 


чВмЪ 


Его | 
я слышалъ, лежитъ. 


| 
Д. Рьшеня 


В. Двухетороныйй переводъ 
(Упр. 6—9). въ 419 в] 


(Упр. 10—13, 21 и 22). 


(оз 

894, г] 

Рфшен!е задачи 184: Неправильные 
глаголы; 417, А и В [420]. 


1. Старый король былъ теперь оста- 
вленъ безъ всякаго другого спутника, 
кромЪ бЪднаго дурака, который все еще 
оставался при немъ. 2. Онъ, всадникъ, 
и конь падаетъ, поглощенный сре- 
ди тинистаго залива. Да будетъ 
проклято шестве той славы, которая 
попираеть ногами сердца свободныхъ 
4. Напрасно пропадаеть та похвала, ко- 
торая направляется въ невнимательныя 
уши. 5. Граждансшя войны не возника- 
ли послЪ его смерти. 6. Цоднялся страш- 
ный крикъ, когда они подходили другъ 
къ другу. 7. Пекли пирогъ на угляхъ.8, 
Напгь добрый батюшка Тибръ храбро 
держалъ кверху свой подбородокъ. 9. 
Потерянный  солдать, 
благородно боролся, украсилъ бы это 
место. 10. Мармюнъ сталь дико смо- 
тр»ть вокругь себя. 11. Онъ открылъ 
свои глаза, которые смерть начала уже 
закрывать. 12. Онъ просиль меня по- 
просить Ваше Ведичество выслушать и 
разсмотр®ть дВло. 13) Это моя неизбфжная 
обязанность. 14. Каждое нфчто, собран- 


ное воедино, обращается въ дикое ничто. | 
16. Онь из-_ 
бЪжаль знаменитыхъь красавиц, цвпи т 
такь же скоро ра- — 
Ве 


15. Сурово дулъ ввтеръ. 


которыхъ почти 
зорваль, какъ и носилъ ихъ. 
н1е раздалось, какъ внезапное возник- 
новеше вЪтровъ. НЕ 


Рушен!е задачи 185. Неправильные 
глаголы; 417, С и ОБ. [420]. 


1. Потемнъвний Юра, покрытыя вер- 
шины котораго появляются. 2. Органы... | 


который такъ. 


двигаются снова съ отброшенной кожей 
и свЪжей легкостью. 8. Неземные го- 
лоса прекратились. 4. [аковъ быль гнЪ- 
венъ и ссорился съ Лаваномъ. 5. Я 
избрала этого совершеннаго человЪка. 
6. Почва треснула. 7. Такъ влЪзъ этотъ 
первый велик воръ въ овчарню Го- 
спода; такъ влЪзаютъ съ тЬхъ поръ 
въ его церковь распутные наемники. 8: 
Плата за партеръ, это—равное за рав- 
ное, обрфзанныя деньги за обрЪзанную 
остроту. 1. Теперь, слинткомъ быстро для 
насъ, часы, совершающе кругъ, охвали- 
ли это страшное время. 10. Изь него 
струнлась сдавленная мрачная туча. 11. 
Ея гордость была унижена, и свой 
страхъ она сознала. 12. 0, боже- 
ственный плодъ, сладый самъь по се- 
6%, но гораздо болфе сладый, такъ 
собранный. 18. Онъ пересЪкъ море отъ 
самой страны язычниковъ. 14. Они про- 
клинали воспоминане о междоусобныхь 
войнах. 15. Почему эти лошади стоятъ 
взнузданныя? 16. Его поступь была слаба 
`и его взглядъ опущенъ. 17. Дай пройти 
этому, чтобы мы не забыли, откуда мы 
вышыи. 18. Ихъ не лишили владЪня 
19. Разносящийся южный вЪтеръ согр}- 
ваетъ далек воздухъ и несетъ черезъ 
простор неба растянутыя весенними 
дивнями тяжелыя тучи. 20. Не разсы- 
пай также ея, какъ будто ты смВшался 
оть страха. 21. Душа короля печалится 
0 сдБлавшемся несчастнымъ` предводи- 
‚ ‘Тел Карриктуры. 22. Земля напилась 
больше, чВмъ ей было нужно. 28. Конечно, 
я пилъ въ своихъ мечтахъ, и все еще 
пило мое тфло. 24. Я думаль, что я 
разъ вогналь гвоздь въ колесо счастья, 
_ 25. Богь ихъ разогналь, эту въ воз- 
°  вышенную страну, а ту въ долину. 


Ршен!е задачи 186. Неправильные 
глаголы; 417, Е —Т [420]. 


1. Я сЗль и събль мой собетвенный 
_ обФдь также съ ними. 9. Оно Ъло ку- 


_ 
-8 


шанье, котораго оно никогда не Фдало. 
|3. ЗдЪеь не выражена и половина его 
| добродЪтелей. 4. Она всегда выказы- 
| вала величайшее презрзе къ одеждф. 
|5. Неужели ты не стыдишься, зная 
откуда ты происходишь, позволять тво- 
| ему языку обнаруживать твое низко рож- 
| денное сердце? 6. Дай мнЪ узнать, про- 
| данъ-ли уже теленокъ Альдернея и 
| сколько онъ принесъ доходу. 7. Кру- 
| гомтъ, на завоеванномь полЪ битвы Ми- 
хаилъ и его ангелы разотавили для защи- 
| ты евою стражу. 8. Я съ недавнихъ порт, 
не знаю почему, потерялъ всю’ мою ве 
‘ селость, отрекся отъ вефхъ привычекъ 


` тБлесныхъ упражненй. 9, Это указы-^ 


вало на предшествующее р3зшене. 10. 
Покинутый тобою, куда мнЪ идти, гдё 
существовать? 11. Онъ покинулъ дворъ. 
|12. То односложное слово... заставило 
' меня окоченЪть отъ холода. 13. Каждый 
 параграфь наполненъ полезными или 
приятными сообщешями, 14. Скоро 
онъ приняль боле скромный бЪгъ и 
Гскользилъ дальше, какъ безымянный ру- 
чей. 15. Прежде еще, чёмъ вырвалась 
молитва, наступиль безбожный 1шо- 
потъ. 16. Благодаря нечестной игрЪ, 
какъ ты говоришь, мы были устранены 
| оттуда, но намъ счастливо помогли (до- 
| браться) до этого мЪста. 17. Хотя это по- 
| могало сумасшедшимъ сталь разумными, 
мн} кажется, это сдЪлаеть мудрыхъ 
людей сумасшедшими. 18. Ту наимено- 
вали храбростью, эту назвали ханже- 
| ствомъ. 19. Оно называлось Эоловой 
арфой. 20. Каждый владфлець барон- 
ства, полученнаго въ ленное владЪне 
лично отъ короля, имфль мЪсто въ пар- 
ламентв. 21. Изъ каждой рощи умно- 
| жается вя многочисленная свита. ‘` 22. 
Подъ конець слова, переплетаясь со 
вздохами, нашли свой выходъ. 28. Они 
сбросили свои короны, переплетенныя 
'амарантомь и золотомъ. 


ОО Ьыд. 


Рьшен!е задачи 187. Неправильные 
глаголы; 417; № — М [420]. 


1. Вся страна передфлана по моему. 
©. Ты съ Малькольмомъ Греме руково- 
дилъ танцами, 3 Ты можеть быть при- 
велъ меня скда, чтобы убить. 4, Если 
ты прочтешь, ты пропалъ. Лучше-бы 
тебЪ никогда не родиться! 5. Никогда 
не было на землВ рыцаря, котораго бы 
можно было сравнить съ нимъ. 6. Онъ 
такъ крЪико спалъ, что ничто не могло 
его разбудить. 7. Вы всё это время не 
понимали меня. 8. Тогда палъ величай- 
пий и не худший изъ людей, умъ кото- 
раго, составленный изъ противоположно- | 
стей, съ сдинаковой силой останавли-! 
вался на мгновенше на самыхь моту- 
чихь и вновь на малыхъ предметахъ. 
9 МнБ было жаль, что я подрЪзалъ въ 
корнф интригу, послЗдствя которой мог- 
ли бы быть для меня очень выгодны. 
10. ЗдЪеь вскармливались его поббдонос- 
ные предки, 


Рфшен!е задачи 188: Неправильные 
глаголы; 117, 9 — В [420] 


1. Смотрите! какъ онъ защищаеть 
угнетаемыхъ друзей, принимаетъ изгнан- 
ныхъ, помогаетъ несчаетнымъ. 2. Тамъ 
былъ маленькй, пороспий травой островъ, 
усЪянный какъ мозаикой, анемона- 
ми и Фалками. 8. Они отправились 
въ Нью-[оркъ, ожидая увидЪть его улицы 
мощенными золотомъ, и нашли ихъ мо- 
щенными очень твердыми и виолн® на- 
стоящими камнями. 4. Въ этихь ст}- 
нахъ была заключена дфва. 5. Одно 0Ъ: 
шенство преобладало въ ея груди, когда 
они одинъ за другимъ были побЪдите- 
лями. 6. Когда ея маленьюмя руки 0у- 
дутъ тебя сжимать, когда ея губа бу- 
деть прижата къ твоей губЪ, думай о 
немъ, чья молитва блатословитъ тебя, 
думай о немъ, котораго твоя любовь 


благословила. 7. Кто играетъ эту спра- 
открытую роль, 
ВСЯКНМЪ 


ведливую, 
детъ 


тоть 6бу- 


поддержанъ честнымъ 


сердцемъ. 8. Пресвитерьянець, надутый 
духовной гордостью, долженъ Ъздить вер 
хомъ на затылкв распутныхъ дворянъ. 
9. Онъ узхаль верхомъ изъ Кастлевуда. 
10. Они по крайней мЁр3 прозхали вер. 
хомъ тридцаль миль. 11. Мы такъ скоро 
Ъхали верхомъ, что не вели по доро: 
г никакихъ разговоровъ. 12. ПроЪхавъ 
верхомъ приблизительно милю, мы при- 
были на большой лугъ. 13. Брутъ разо- 
рвалъ мое сердце. 14. Тотъ духъ, кото- 
рый впервые бросился на тебя въ ла- 
герз при ДанЪ, пусть дЪйствуетъь въ 
тебЪ теперь въ нужд! 


РЪшен1е задачи 189. Неправильные 
глаголы; 417 В [420]. 


1. Дважды (паренная) стралиная глу- 
пость! 2. Его душа была потрясена! 3. 
О, когда потрясено положеше, которое 
есть лЬетница ко всфмъ высокимъ пла- 
намъ, тогда предпрмяте хвораетъ. 4 
Положите ее въ кровь, потому что вы 
разрфзали ножницами его шелковую 
нитку. 5. Мысль въ третьей строфЪ ни- 
когда не была затронута какимъ - ни- 
будь другимъ стихотворцемъ, и она та- 
кова, что блистала-бы у Гомера или 
Виргиля. 6. По его смиренному мнЪню 
онъ блисталь больше всего въ Анта- 
наклазис$. 7. Не дай мн%Ъ думать, 
что то милосерд!е — оказано превратно. 
8. Вамь они показали нЪкоторую истину. 
9. Его нога блестЪла тамъ въ своей ко- 
стяной бЪлизнЪ, съёженная, безъь сухо- 
жимй и голая какъ у привидъюя. 10. 
Роландъ уклонялся отъ каждаго упомина- 
ня о своемъ сынВ. 11. Дайте ему быть 
оправданнымъ во возхъ его преступле- 
няхъ. 12. Веадникъ сидфлъ прямо и 
красиво. 138. Почему вздымалея океанъ 
и почему прыгали горы? 14. Ни одна 
минута не ускользала безъ пользы. 16. 
Я почти пропустилъ часъ. 16. Ты до 
этихъ поръ билъ по скуламь возхъ мо- 


. 
Е 
Я 


пы За 


ихъ враговъ, разбиваль зубы отврати- о. 


‚ сидфли въ маленькой лодкЪ и Ъхали че- 
_ резь вздувшуюся р%ку, непосредственно 


_ чувствоваль, что такое это было. 87. Я 


долъ. 


тельныхь людей. 17. И теперь это вол- | 
шебство было разбито. 18. Трижды до 
того она отрфзала одинъ изъ своихъ 
каштановыхъ локоновъ 19. Но туть мо- 
лодой Селимъ прервалъ молчане, по- | 
смотрёль на землю и кротко сказалъ.. 
20. Это правдивзЙшее слово, какое ког- | 


да либо было сказано. 21. Это намъ 
хорошо удалось. 22. Сквайръ скривилъ 
лицо и излиль свое отвращеше и не-| 
удовольстве. 23. Какъ разбитая барка, | 
такъ разстаемся мы. 24. Я имфлъ на 
него подозрёШе, что онъ укралъ это’ 
ночью. 25. Будучи еще ребенкомъ онъ 
былъ украденъ цыганкой. 26. Повоз- 
ка остановилась близь стараго храма. 
27. Прямо на его лицо упалъ зучъ мф- 
сяца. 28. Все общество стремилось отре- 
комендоваться одинъ другому. 29. Долго | 
боролись они за пятнистато быка. 30. 
ПослЪ того, какъ это было сказано, она | 


остановилась немного и подавила неудо-. 
вольстве, кипЪвшее въ ея груди. 31. Же- 
ребенокъ, глазныя яблоки котораго пламе- 
нЪли отъ гнЪва, гордый силой и юноше- 
скимъ огнемъ, выступилъ носпшно передъ | 
другими и обратился таким, образомъ. 
къ слушающей массЪ. 32. Ноксби по-’ 
клялся, что его наслВдница не должна 
выйти замужъ ни за какого сына мятеж- _ 
ника. 88. Король Шотландии торжест-| 
венно поклялся никогда боле не заклю- 
чать съ Генрихомъ союза вфрности. 8+. 
ИЖиръ, который просочился съ висзлицы 
убцы, бросьте въ пламя. 35. Мучив- 
пийся домовой потфлъ. 86. Когда мы 


передъ обоими водопадами, я началъь 


едва хочу вЗрить, что вы Илыли ВЪ ГОН- 


_РЁ\шен!е задачи 190. Неправильные _ 
глаголы; 417, Т — У [420]. | 


‚ храняютъ легкую кривизну, 


_ 1. Схвачены-ли они, или убиты, мы| Мы даемъ вамъ знать о милости Бо-. 
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но слышимъ. 2. Я надфлъ такую непри- 
личную одежду. 8. Его сандали были 
разорваны отъ путешествя. 4. Король. 
воталь и разорваль свое одфяше. 5. 
Позади каждаго стояль серафимъ и 
стоялъ тамъ, махая тростью, снабжен- 
ной на концВ огнемъ. 6. Ея широве 
корни брошены на воздухъ. 7. Я всту-. 
пиль на твою дорогу. 8. Гордо топалъ 
его боевой конь, рыжечалая лошадь. 9. 
Ея часы были тревожимы боязливой за- 
ботой. 10. Его тайные часы были тре- 
вожимы страхомъ, 


Рушен1е задачи 191; Неправильные 
глаголы; 417, У [420]. 


1. Души, которыя уже отклонялись, со- 
2. Болфе 
храбрый выборъ безстрашныхъ дупгь 


' ЧВмъ тЪ, что теперь англске кили 


(корабли) перевезли по волнамъ, не пла- 
валъ никогда по вздувающимся волнамъ. 
8. Сперва онъ поблфднЪлъ, а потомъ 
онъ покраснЪлъ. 4. Что вы думаете о 
томъ, что меня подстерегало на моемъ 
пути? 6. Я нашелъ футляръ и двЪ та- 
кмя притупленныя бритвы, что казалось, 
они брили два поколЪн!я. 6. Ткань сот- 
кана. ДЪло сдЪлано. 7. Ихъ священни- 
комъ было одиночество, и они были 
обвЪнчаны. 8. Замужемъ она была н\- 
сколько лЪтъ. 9. Они достигли голой 
вершины, 10. Горная дфвушка показа- 
ла идущую вверхъ невфдомую улицу, 


| которая вилась черезъ заросшую лесную 


стЪну. 11. Я знаю, во всемъ сенат ни 
одно сердце не было такъ смЪло. 12. 
Очень благородна твоя заслуга, я Хо- 
рошо это знаю. 13. Если бы я зналь 
о смЪлой женщинЪ, которая р®шилась 
бы трижды перекрестить мой лобъ, то 
я могъ бы вновь получить мой смерт- 
ный видъ. 14. Онъ, Богу вЪдомо это, 
былъ принужденъ часто вступаться за 
свое право съ мечемъь въ рукахъ. 15, 


яней. 16. Я не привыкъ гнФваться толь- 
ко на словахъ. 17. И тополь, вЪтви ко- 
тораго онъ носилъ на своей побЪдной 
голов, тоже лежаль тамъ растянув- 
шись. 18. Сохрани твой привычный 
блескъ. 19. Когда я проходилъ мимо, я 
помолился. 20. Онъ рано всталъ на, сл}- 
дуюциЙ день и сбросилъ руно въ одно 
мЪето и сплелъ росу изъ руна. 21. Что 
написано, то написано. 22. Мой госу- 
дарь написалъ; я долженъ уфхать отею- 
да. 23. Какое достоинство онъ ему при- 
писываль, видно изъ стиховъ, которыя 
онъ ему писалъ. 


задачи 193. Созвучное 
образован е [421,1). 


Рушен1е 


1. Я имБю большое уважение КЪ Па- 
ри, —это часть основного права англи- 
чанина—держать пари о томъ, что онъ 
считаетъ подходящимъ. 2. Такъ кончи- 
л0сь послфднее сражене, заслуживаю- 
щее назване битвы, которая была рт- 
шена оружемъ на англЙской почвф. 8. 
Онъ выступаль иногда со своими совф- 
тами совсфмъ громко и совфтоваль къ 
тому-же очень часто правильно. 4. Па- 
рень засмфялся и его смфхъ быль 060- 
бенный. 5. Вы имЗете позволеше (охот- 
но) [хорошее] покинуть насъ. 6. Взоръ, 
которымъ они на меня смотрзли, ни- 
когда не остался мной незамфченнымъ. 
7. Они обЪщали идти, когда вы пошли въ 
Лондонъ и слфдовало-бы всегда сдержи- 
вать свое обфщан!е. 8. Все равно, какъ 
благодарно, какъ нЪфжно Леонардъ ни 
возразилъ, возражене было отказъ. 9. 
_ЛЪло идетъ не о если и или; ао томъ, 
что слфдуеть и должно. 10. Ему из- 
сколько времени тому назадъ простр- 
°лили руки и у него различныя раны 
отъ оружя въ [№13] лЪвой рукЪ и въ 
лЪвомъ боку. 11. Я вообразиль, что 
могь нюхать родъ сЪрнаго запаха. 12. 
Сиръ Седлей улыбнулся очаровательно, 
_ но его улыбка обратилась во вздохъ. 
и з й Самоуч. аигл. яз. 
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18. Она растятивала ихъ посбщевя и _ т. 
ихъ болтовню, потому что они должны 
болтать. 14. Онъ пустился механи- 
чески своей обыкновенной рысью и 
узхалъ. 


Р5шен!е задачи 198. Образоване по- 
ередетвомъ смягчен1я или изм$нен1я 
согласной [422]. 


1. То, что должно руководить цзлымъ, 
должно быть связано союзомъ [0!] взры. 
и единства. 2. Выбирайте, дать-ли обЪтъ 
вашему двоюродному брату, или небу, 
лэди; потому что никакой другой выборъ 
не долженъ быть вамъ предоставленъ. = 
3. Развф его не твмъ же кушаньемь 
кормять? 4. Они могуть имВть потреб- — 
ность тотчасъ же завязать узелъ. 5. Что — 
за жизнь будемъ мы вести тогда! 6. БЪд- 
ному капитану была возвращена его 
гордость и могуче гордо выглядфлъ онъ! 
7. Онъ поетъ свои маленьюя ифсни отъ 
неизреченной радости. 8. Это была моя 
рЬчь и я хочу ее еще разъ сказать, 
9. Добрая женщина насыпала въ уголь 
хижины немного соломы. 10. Никогда 
твой топоръ не наносиль ступиц или 
косяку такого удара. 11. Мертвые люди 
не разсказывають истор!й. 12. 0, какую 
запутанную ткань мы ткемъ, когда мы 
впервые совершаемъ обманъ. 


Рушев!е задачи 194. Образован!е по- 
средетвомъ окончанй [428]. ый 


1. Онъ испустилъ вздохъ и сотворилъ. 
молитву. 2. Ни о чемъ не говорятъ, | 
кромв какъ о женитьбахь и выходь. 
замужъ. 8. Она ему отказала. Этот 
отказъ разсердиль только ея отца. 4, Я. 
дЪйствительно раскаиваюсь въ пр 
шедшемъ—это значить раскаиваться н 
совсЪмъ въ духв священника. 5. Про 
сить милостыню нипший, который прежде — 
никогда ея не просилъ. 6. Если прези ра 


мать не хочеть вмфшаться тЪмъ или 
другимъ образомъ, такое вмфшалельство 
‘ослабило бы ея вляше у Сквайра. 8. Я 
° обманулъь обманщика. 9. Это поводъ для 
великаго изумлешя иностранцевъ и везхъ 
ТЪхъ, которые посфтили чужя страны. 
10. Она сказала это съ истерическимъ 
хохотомъ, который заключалъь въ 0е0Ъ 
болфе слезъ, чЪмъ см$ху. 11 Онъобы- 
кновенно пр#зжаль одинъ разъ въ году 
на н%»сколько дней въ наше сосЪдство и 
жилъ гостепр!ииствомъ сосЪдей. 12. Каж- 
дый, кто говоритъ и разумно думаетъ, 
грамматикъ и логикъ, хотя онъ можеть 
быть совофмъ незнакомъ съ правилами 
грамматики и логики, какь они изла- 
таются въ книгахъ и системахъ. 18. Они 
вЪжливо поклонились королю и онъ, отвЪ- 
чая имъ ‘на поклонъ, спросилъ ихъ, куда 
они идутъ. 14. Можно было бы подумаль, 


рн 
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рый я вижу передъ собой съ рукояткой, 
обращенной въ мою сторону? 16. Свфть 
будеть думать со свфтокими. 17. Онъ 
согласился заплатить большой выкупъ 
и слбдующй день быль временемъ, 
назначеннымь для платежа. 18. Они 
лЪнивы, и лЬнь заразительна. 19. ВсЪ 
женщины любятъ войну и воиновъ. 
20. Дворяне были при ‘гербахъ въ пол- 
номъ вооружении. 21. У меня родъ лю- 
бящей ненависти — родъ ненавидящей 
дюбви къ ней. 29. Онь боле не читаль 
стиховъ, не читалъ жизнеописавй стихо- 
_ творцевъ. 23. Какова новая новость при 
_ исвомъ дворЪ. 24. «Я не сказала кра- 
_сивъ, Маря», возразила милостивая го- 
спожа; «дамы никогда не говорятъ, что 
мужчины красивы». 25. Не талантомъ 
_ обманываютъ люди и не посредствомъ 
‘таланта противустоятъ они лжи. 26. Это 
правда, если правда когда нибудь была въ 
_ подобномъ разсказз. 27. У него былъ серь- 
езный видъ и она объяснила его серьез- 
ность неудовольствемъ. 28. Они ненави- 
_дять лесть, итакъ я никогда не лыцу. 99. 
Ё ЛЮДИ ПоИОВНтЬ въ своей 


[429] 


сателями романовъ. 15. Это мечъ, кото- | 


' простотв. 30. Каждый человЪкъ долженъ 
нести свою соботвенную ношу. 81. Я 
| несу ношу, какъ оселъ. 32. Крестоносець 
сражался за гробъ Господень, но онъ 
| спасъ жизнь христанс гва. 33. Онъ умеръ 
| смертью славы. 384. Она была ко мн\Ъ 
несправедлива, я вознаградилъ посту- 
' цокъ. 35. Лордъ Ульверстонъ угощаетъ 
|у себя за обфдомъ герцога королевской 
| крови, или со своей стороны кушаетъ 
`у герцога, королевской крови. 86. Никто 
‚ не бЪжаль, потому что они хорошо знали, 
| что бЪгство было бы безполезно. 37. Онъ 
| не имЗлъ лругого пропитан/я, какъ только 
немного зерна, которое падало туда изъ 
| ХЛЬбнаго амбара. 88. И она тоже была 
Тод, но тою блВдностью, которая при- 
| даетъ болфе нфжную и кроткую мило- 
видность. 


что любовь изобрфтена романами и пи- | 


'Рьшен!е задачи 195. Образованше по- 
средетвомъ приставокъ [424]. 


1. Комната, въ которую онъ пришелъ, 
была большая передняя. 2. Комната и 
передняя были увфшаны географиче- 
скими картами. 8. Ваша молчаливость 
| не можетъ принести никакого вреда, но 
| ваша болтливость даже очень. 


Ръшен!е задачи 196. Составленйя 
[425]. 


1. У него были двЪ или три золотыя 
цЪпочки вокругь [его] шеи и болытя 
серьги въ ушахъ. 2. Мой спутникъ былъ 
| веселый парень. 3. Серафима зависить 
оть своего отца и крестнаго. 4. Мой 
дфдъ и отецъ послздовали его примЗру. 
5. Его сынъ и его внуки умерли въ 
изгнани. 6. Его отецъ, и его дВдъ, и его 
прадъдъ, вс застроили страну до него. 
7. Бургомистръ города былъ главный 
ораторъ, и онъ говорилъ хорошо. 
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Рфшен!е задачи 197. Множественное 
число существительныхъ на ...еу 
[426,1]. 


1. Онъ получилъь во дни своей молодости 
сорокъ стай куропатокъ въ одинъ охотни- 
1 сезонъ. 2. Онъ былъ посланъ на гале- 
ры (каторгу). 3. Мои письма гласятъ: сто 
семь галеръ. 4. Два или три лакея, которые 
сопровождали носилки лэди Констанщи, 
вбЪгали и выбЪгали. 5. ТебЪ прислужи- 
ваютъ десять лакеевъ. 6. Одинъ изъ да- 
кеевъ донъ Цезаря разсказалъь мнЪ но- 
вость, которая умфрила мою радость. 
7. Деньги, которыя были спрятаны въ 
его письменномъ стол$, были похищены. 
8. За это благонраше я одолжу вамъ 
столько же денегъ. 


Рфшен!е задачи 198. Множественное 


..0 и ...8 [4965 и 4]. 


1. Онъ вовсе не быль безъ своихъ 
маленькихь грЬшковъ. 2. Я умалчи- 
ваю 0 маленькихъ грзхахъ ея времени, 
8. Онъ нагружалъ свои корабли непро- 
даваемымъ грузомъ. 4. Что значать для 
меня вы и ваши наемные бандиты? 
5. Скалы вокругь нея образуютъ искус- 
ственныя пещеры. 6. Друме возвыша- 
лись до командовашя экипажемъ какъ 
ренегаты. 7. Это разсуждеше по поводу 
словъ, которыя оканчиваются на :..е4, 
я слышаль оть величайшаго геня, ко- 
тораго произвело это столе. 8. Тутъ 
пришли два Гиппократа навфстить васъ. 
9. Я бы вытребовалъ сто Орфеевъ, что- 
бы очаровать такого цербера. 


Рушен1е задачи 199. Двойное множе- 
ь ственное число [456,;]. 


1. Братъ, останься здесь: разв мы 
не братья? 2. Братья по искусству, съ 
монархомъ какъ ихъ общимъ другомъ, сдБ- 
лались братьями по своимъ склонностямъ. 
3. Три шотландца были посвящены вт, 
Лондонове епископы. Ими было прика- 
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в  _ ве _ 


|вышитымъ на каждой груди, ждали при- 
число именъ существительныхъ на \ 


‘зано ихъ братьямъ по должности при- 
‘нять посвященя. 4. Не плакалъ боле 
Тосифъ о своихъ бральяхъ. 5. Таковъ, 
конюхъ, снялъ покрывала у лошадей. 
6. Кельнеръ — вы возьмете съ собой 
внизъ эти платья. 7. Онъ выиграль это 
у меня фальшивыми костями. 8. Вели- 
‘каны и геши очаровываютъ удивленное 
‘ухо. 9. Этотъ парень подбираетъ остроты,  _ 
какъ голуби горохъ. 10. Заботься о пенни, 
‚ & фунты сами о себЪ позаботятся. 11. По- 
‘кажи мнВ твою шель, чтобы посмотр®ть $ 
| ВЪ нее. 12. Его впалые глаза изливали 
болЪзненный свЪтъ. 18. Лучи Виолеема 
 ослВиляютъ его сонные глаза. 14. Ни- 
когда не видятъ они отдыха оть своихъ 
не отдыхающихь враговъ. 15. Двадцать 
тфлохранителей, по два, въ черныхъ 
брюкахъ и синихъ курткахъ, съ соколомъ, 


‚ казашя своего господина. 16. Спяшая 
коровы, лежапйя въ твоемь аяви, ви- 
‘дать во снЪ божественныя поля. 14.9 
| присутствоваль при молитвахъ, которыя 
| мусульмане совершали въ своихъ мече- 
ТЯХЪ. 


Ръшен!е задачи 200. Родетво [425]. 


А пе\узрарег гесеп у раЪИзВе@ а сазе оЁ 
| загсе, ш зв Фе геазооз №аф шоуе@ %Ве 
ипВарру шап $0 1ву у1ю]ецё Вапаз пров Базе 
уеге опп@ ше зВаре оРа 1ей ег 1 №15 1е1% 
Ъооё. ш 15 [емег Ве угое: „Г шагге@ а 
У14ом \Во Ва а стоуп-ар азисМег. Му 
Мег у1зНей из Хедиеп у, #1] ш 1оуе УИ 
шу зер-апсВ{ег, ап шаггей Вег. ТВиаз ту 
о\п Фаег Бесате шу зоп-тш]а\у, ап шу 
з4ер-ЧацаеВег, Бешта $6е уе оЁг шу Ша\ег, 
Бесаше шу шоШег. АЙег зоше Ише шу \*Ше 
ргезене4 ше \ИВ а з0п, — оЁ сомгзе Ве уаз 
|шу А Шег?з БгобВег-т-ам ав@ шу пофе, г 
Ве уаз Фе Бго\фег оЁ шу з(ер-шошег. Му 
ГабЪег’з \Ше, Ва 13 шу зер-ЧзиоЩег, Вай 
| 230 а $01: оЁ соитзе Ве маз шу Бго\ег, Биё — 
`аё Ше’заше ите Ве уаз а80 шу втап@зоп, 
\ Юг Ве \маз \е зоп оЁ шу ЧацеВ ег. Му \Не 
` уаз 2130 шу сгапашо ег, Беше Фе шо{тег 
о шу шо\ег. 1 уаз Фе Вазапа оЁ шу уНе, | 
Би 85 Ше заше Мше а1зо Вег сталазов, аа’ 
се Ве Базрап@ оЁ шу сгапато ег 13 пафа- — 
| гаЙу а15о шу отапа{а ег, Гаш ту о\п вгавд- 


{аВег! Г эВоша 1 Ке 10 зее Ве шав \Во соша 
_Беаг а 1815“. 


Обратный переводъ! [361А]- 


_ [430] Д. Грамматика. 


— О’. 14). г55; 394] 


В. Неиравильное множественное 
чиело сущеетвительнаго (Продол- 
жеше 426). 


Множественное число иностранных 
словъ. 


$ 1. (Англйекое окончане множе- 
ственнаго числа). Множественное число 
иностранныхь словъ образуется въ ан- 
_ тлЙскомь язык очень различно, частью 
согласно правиламь англйскаго языка, 


$2. 


(Иностранныя окончан!я 


_ [480] 


частью по законамъ того языка, у кото- 
раго иностранныя слова заимствованы, 
Ангийсмя окончайя  множественнаго 
числа находятся въ словахъ: 


сВипегаз (кё-мГ-раз) химеры. 

ЧЙепипаз (дё-л?6”м-маз) затруднительное 
положене. 

ещо (Ю-л?0’-джз- хвалебныя 

дмз) рЪчи. 

пащаз (1н-фЭ’н-таз) инфанты. 

отепз — (6’-мёнз) предзнаменова- 
ня. 

орегаз (6’П-в-раз) оперы. 


ротабитз (по-мб”-тбмз) помады. 


рагИеиз (пбр’-л”юз) окрестности, 
окружающее. 
2Аап2ая  (стЭ’н-заз) — стансы, строфы. 


множ. ч.). Примбры множественнаго 


числа, заимствованнаго изъ иностранныхъ языковъ: 


агсаии (5р-кб’-ном) тайна. . РГ. этсала (5р-кё’-на) 
Бала о д (бэн.дИт-тод) бандить.. . .7. фапани (бьн-дт-те) 
89. 
_ Ъа319 (65”-61с) основаше. . 21. Ъа3е$ (66’-стз) 
ст13:3 (край”-с1с)  кризись. РЕ. стг1зез (край-с18) 
Я (въ (к5’н-ь5-р!с) шпанская мушка. рё. сап\агез  кэн-ь5’р-рё-д!з) 
5719. Ф) 
оггабат (5р-рё’том) — опечатка. РТ. еггада (р-рб”-та) 
(ати$ (фЭ’м-Ю-л°0с} слуга. . р. Шатай (ф5’м-Ю- лай) 
Вуро\езз  (Хай-пб’ть-в-с1с) предположенте. . рё. Пурофезез  (ХАй-пб’Р-8-013) 
1а21$ (мё’-гос) магъ, вол шебникьр. шас (мё’-джай) 
_ шеатогрВоз18 (мёт-з-мбр’- превращеше. . р. шеатогрнозез(мбт-5-мор’-фд- 
фо-1с) 18) 
_ риепотепой К „| феноменъ Велотепа № 
| ВИненою ева о р. Се | взмоич-ь-на) 
_ зрес!ез (сп’-1183) ВИДЪ. . . . 2. 8ребе$ (сп!’-Ш83) 
‘зресбгит (спб’к-трём) картина, приви- 
дне. . .. р. зребга (спб’к-тра) 
Зи (ст/м-Ю-л°0с) двигатель, побу- 
| дитель. ‚ РВ. ЗИший (ст/м-Ю-лРай) 
_\1300$ (въ — (в1”6-кбс) внутренности. . р. у1зсега_ (в1”с-с5-ра) 
319 Ф). 
ыы 3. (АнглИйевя и иностранныя окон- чих (608) | о 
аня множеств. числа). 005 формы слегоии — (чб’р-ру-б1м) 
ножественнаго числа встрчаются, на- | с№егиьз ‚(ч6’р-рёбз) херувимъ. 
римвръ, въ иностранныхь словахъ: | сЛегёииз (ч6’р-ру-6!мз) 
радуги; 
ЗУииз ее = а и ы Е 
‘азуа (в-одии-льа) приюты. р-рё-д дужлица, ь 


22 580 = 


:]агез (л°э’-р1з) \ домашие бо- 
Ф 1215 (л’арз) } ги; домовые. 
(мб’м-0-рэ”в- 
тетогалаа да). 
тетогап-  (мб’м-0-рб”н-| Замтки, 
0011$ домз) 

зегарви — (с6’р-рэ-ф!м) 
зегарвз (сё’р-рэфс) } серафимъ. 

з (‹1м-п0’-38- | 
зутроз1ти$ фм) банкетъ, пи- 
зушроза — (с1м-по’-зв-а) ) РУШКа. | 


Задача 201 (Переводъ). 


(Множественное число инострамныхъ 
словъ) [288 А; 480]. 


1) гига (С  (фу’-рёл?) — сельсюй. 
геуошйоп (рб’зв-6-л°ю”- револющя. 
шон) 
2) ю Шйег (флЪб’т-тёр)  порхаль. 
5) ргимег (пр/н-тёр) типографъ. 
6) Кап4а! (р5’н-дьл?) — Рандольфъ 
(имя). 
фо сопйгш (кон-фбр’м) — утверждать. 


7) соПесфог (кбл?-л°б’к-тбр) собиратель. 


1. ТЬе гига] беаиз аге *) поф уеф 50ё ойё 
оЁ $Ве {азоп аф юоК расе аё %6е ише о 
{Ве геуоаЯоп.—Я. Тве Беааий Ма оф Но- 
поиг \аз Зе ПоЪё або уМеВ а Фопзапа 
Фецих сате апа НаИегед.—8. ТЬеп саше опе 
оЁ Возе рой Иса] слзез. — 4. ТЫз 13 поё \Ше 
Ёгзё те 1аё Т рауе Ъееп ш зись @Йеттаз. 
— 5. Ема аге \Ве {виз оЁ Ше ргицег. — 
6. Вап@а] за1@ пойлис 40 сопйтш Фезе #уро- 
1е328.—17. Тье зресзез о{ пышог соПесфогз аге 
уегу патегойз. — $. Г Вауе зееп ап Кпоуп 
оВег сазез оё зресёта. 


*) Къ 1. Лучше: ...Ласе поф уеё во%... 
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43] Особенноети единетвен- 
наго и множественнаго чи- 
велъ. - 


$ 1. (Единетвенное число виЪфето 
множественнаго). НЪсколько именъ су- | 
ществательныхь ставятся въ единствен- | 
номъ числь вмзсто множественнаго; упо- 
треблеше, которое отчасти беретъ свое 
начало отъ собирательнаго значения [250]. 
Такъ именно: сгай (крафт) судно. (а); 


4еег (др) красная дичь; 402еп. дю- 
жина (ы); Ю (фок) люди [418,‹]; сгоз, 
(грбс) большой; стоцзе (граус) тетеревъз 
тетерева; Возе (х0з) чулокъ, чулки 
[426,., Б]; ше (майл?) миля (и): рат 
[418,1] пара (ы); роцпа (паунд) фунтъ; 
заЙ (сёл?) судно *); зайтоп (с5’м-бн) 
лоеосина, форель и большая часть 
назван рыбъ; звеер (шш) овца (ы); 
ЗВоф (шот) пушечное ядро (а); зуше **) 
(Суайн) евинья (и); ши (тбн) бочка (и); 
уегзе (вбрб) стихъ и стихи; уеаг, годъ 
(ы). Изъ этихъ словь Формы множе- 
ственнаго числа совсзмъ не имфютъ слф- 
дующия: 4еег, этоизе, звеер, зжше. 


*) Зай. Въ смысл парусъ множеств. ч. 
будетъ 8448. 


*+) Зе обыкновенно употребляется только. 
во множеств. ч., а въ единотв. замфняется 


словомъ рб (ШГ). 


$ 2. (Собирательныя). Собственно 
собирательныя [250] соединяютея но 
мЪрЪ надобности съ единотвеннымъ или 
множественнымь числомъ глаголовъ или 
мВстоимен!й; свобода англйскаго язы- 
ка заходить въ этомь отношеши такъ 
далеко, что въ одномъ и томъ же пред- 
ложенш тоже самое собирательное быва- 
еть связано съ единственнымъь и съ 
множественнымъ ‘числомъ; впрочемъ это 
уже считается небрежностью. 


Задача 203 (Переводъ). 


1) ВЧеюга (61’д-в-фёрд) Бидефордъ 
(назване го- 


рода). 
Чизу (кт) набережная. 
$0 соа${ (кбет) Фздить у 06- 
рега. 
| 3) сомов (кбтн) бумажный. 


4) ргезепИу (прб’з-внт-л”е) тотчасъ. 


1. Вега уаз поё шеге\у а р1еазап соив- 
{ту ю\п, уВозе апау маз Вашице@ Буа Ёе\ 
соазНие ста/. — 2. Сошыа Ваз мп бтее = 
4еег оп Атауеп.—8. НЗ ай\се саше Югибеа — 


Ъу а ргезепё оЁ эх рай’ оЁ мпИе сойоп 1озе. и 
—4. В Вег зеп@ ше рхгезепЙу а \Воизава = 


581 — 


АА мь т 


роита *).—5. бо’ сигзе сай сазё а\мау 4еп зпайегз 


Ъоцзап@ зай! — 6. 1еопага гешашей аЪгоа4 
Тог зоше уса **).—7. Опе па} оЁ {Ве \ог 
ате 1впогап& Во\ Фе офег Вай Иез.—8. Эшсе 
{Ве СокегитетЕ 13 @зрозей 40 шоуе а Ш@е, 


‚ УБВу Га ав её зиррогё ет аз поф. 


*) Л» 4. Роцпа Р вм$сто роцп4а. 
**) Кь 6. Оегг Р вместо Оеагз. 


$ 3. (Только множеетвенное чи- 
сло). НЪкоторыя имена существительныя 


встрЪчаются только во множественномъь | 


числВ. Изт, нихъ особенно отм$тимъ: 
ап (амз) милостыня. 
атепа$ (5-м6’ндз) вознагражденге. 
агт$ (армз)  оруже, гербъ. 
азвез (5711-83) зола, 
2351$ (56-сай/”-з83) присяжные. 
ЪИШатаз (6/’л?-л?абрдз) бильярдъ. 
Ъо\е]5 (бау”-вл?з) внутренности. 
с0]00г$ (кб’л”-рбз) знамя. 
сотшраззез (к0’м-пзс-сё3) циркуль. 
етфег$ (&м-б0рз) горячая зола. 
епутгоп$ — (вн-вай’-рбнз) окрестность. 
е 15 (е’®-1кс) — этика. 
Вудго$а- (хай-дро-стэ’т-гидроста- 
#168 1) 15с) тика. 
т аез ?) (1”н-дёз) Инд. 


ша\ешта- (мэ®-ё-мЭ’т-1кс) математика, 
15 

шесваи1с$  (мб-кЭ’н-]кс) механика. 

пога1з  (мб’р-рбл”8) обычаи, мораль 

пирба]з °) (н0’п-шфл”з) свадьба. 


044$ (бдз) неравенство. 
рой исз (пб’л”-в-{кс) политика. 
36133015 (с1”3-36р3) | (маленьк.) 
НОЖНИЦЫ. 
зпеагз (ш1рз) ] (больш.) 


яхрепсе *) (с1’ке-иёно) монета въ пят- 


надцать пфен-' 


НИГОВЪ. 


1) Точно также друмя науки на ...1с$. 

2) п4!ез, называется тоже ша (1’н-дьа). 

3) Также назвашя другихъ праздниковь на 
...948. 

4) Также и друг я составленя съ ...репее 
(819, реппу), когда лфло касается монеты, а 
не ея достоинства. 


[431] 


(снб’-ф-фёрз) щипцы (для 
сниман!я нага- 
ра со свЪчи), 

зресбас]ез (сиб’к-токл?з) очки. 


3145 (сбдз) мыльная вода, 
Шапкз (ъэнгкс) благодарность. 
1915$ (тай’-д]нг8) извЪете, свЪ- 
дънте. 
10155 (тбнгЗ) щипцы. 
уезрегз — (в6’с-пбрз) вечернее богослу- 
| жене. 
У1с10а13 — (в\тд’8) — събетные припа- 
сы, провизя. 
уасе$ (уб’дэжёз) награда; вознаг- 
раждене. 
мотК$ (убркс) фабрика. 


$4. (Перифраза единетвеннаго чис- 
ла съ помощью ра1). Если существи- 
тельное, которое обозначаеть цфлое, 


| состоящее изъ ДВухъ частей, должно 


быть связано со словомъ, за которымъ 
можеть слфдоваль только единственное 
число, какъ напр.: а, опе, 113, Ваф, еасй, 
еуегу, апо®ег, то это дВлается съ по- 
мощью слова ра’, пара; напр.: а раг 
0Ё зребасез, очки. 


$5. (Форма множественнаго чие- 
ла въ видЪ единственнаго). Тог- 


| да какъ приведенныя въ $8 формы мн. 
числа считаются большей частью какъ 


таковыя, нижесалВдующия, частью на- 
стоящця, частью кажушияся формы множ. 
числа, разсматриваютея какъ формы 
единственнаго числа, Таюя слова, какъ 
ро! с$, приведенныя уже въ $83, до- 


пускають такимъ образомь двойную 

конструкцию: 

АШЩепз (5’в-ёнз)  Аоины. 

Бе 1о\з (66’л’-л°бз)раздувальный 
МЪхЪ. 

са 1о\мз  (19’д’-л>бв)висЪлица. 

шеалз *) (мнз) средство. 


*) Меапз — 21. отъ $ шеап. Это множ. 
Число сдЪфлалось единственнымь числомъ вму- 
сто устарфлаго шеап и образуеть одинаково- 
звучащее множественное число шеапз. Пред- 
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16$ новость, извзел1е, 
свЪдЪне. 

райп$ (пёнз) трудъ. 

ро! с5 политика. | 

зшитоп$  (с6’м-мбнз) приглашеве. 

Тверез (1103) дивы. 

{101058 извзсте. 


Задача 203 (Переводъ) [431, з—5). | 


1) те [5272] (сайр) [218,2] отецъ (поэтич.). 
2) ]ез0пзу (джб’л?-5- ревность. 
Се) 
0 орегайе (6’п-6-рёт) дЪйствовать. 
шаре  (1н-с1”п- — возникая. 
ы ибнт) 
5) ю гедош(рё-джой”н) снова примк- | 
нуть, присое- | 
. ДИНИТЬСЯ. 
6) № ехре-(вкс-п/-рё- узналь, испы- 
пепсе ёнс) тать. 
агает (ар’-дёнт) горяч, вепыль-. 
чивый, пылкй, | 
ПШ)еагшис (л°бр’- н1нг) ученость. 
13) 10 агожп (драун) утонуть. 
14) а" (л?А’-фул) законно. | 


1. Эпабев ош Фе 4323 о# уойг зтез. Тье | 
етфегз о{ Фей: Югшег Ягез.--9. Уеа]одзу оре. | 
табез ПКе а разг оГ 6еИошз оп шеруепе Ва-. 
тез. 8. 16 уаз песеззагу №ю Кпо\ж зоше ще | 
о# тесватез ап Тудтгозаесз. — 4. ТГ зВоша _ 
{ВшК, шу 2004 И71еп4, {Ваё уоцг тогайз уеге 
уегу за. —5. ша Геу Чауз зибзедцепе № | 
ФВезе газВ ира, Во]апа гедошей ®е шахксь | 
оЁ $Ве агту.—6. Но\ сош@ Ве рой#сз оГап 
ехренепсеё шап о Фе уоша Бе 1 0зе оГап 
агепф уоцпб за4еп{?—7. № ратз 13 баКеп. 
—8. ТЬезе #495 \меге 100 гие. —9, ТЬе уегу 
атз \\1еу гесейуе аге Ме жадез о 1А]епезз.— | 
10. 443 13 а соо я. -11. Абетз уаз Ве 
зеаф о{ ]еагиия.—12. Еацеку 1з Не беНожсз *) 


*) Къ 12. Прибавить мысленно: УВ; | 
Этоть пропускъ относительнаго м$стоимен!я. 
не употребляется въ новЪйшемъ англ Искомъ 
язык. : 


ложеня 14 и 18 задачи 203 показываютъ, что 
сообразно съ этимъ шеапз можеть быть един- 
ственнымъ, или множеств. числомъ: Аге {Веге 
по шеапз? Развз нфтъ накакихъ средствъ? 13 


_ беге по шаепз? Разв% нфтъ никакого средства? | 0 стаме 
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Боуз пр зш.—13. Ка 9405 меге оп 1апа, 
В; еПолу соц! поф 4гоуп. —14. Еуегу теамз 
уаз Тау а1. —15. ЕуП лез г1е3 #аз4. —16. Не 
Ч1Ап’6 зееш 40 \уа! зо 1юпр ог а %хрепсе т 
све уш@а, аз а офег Ишез.—17. Г 4аге по% 
зау Во\м пеаг \е #405 оё оиг сошг 18.— 
18. Аге бЪеге по театз? 


1432 | Множественное число состав- 
ныхъ существительныхъ. 


При образован множественнаго чис- 
ла составныхъ англекихь выражешй, 
послВднЙ членъ составного слова сохра- 
няеть форму множественнаго числа; 
напр.: Чоб4ауз [138, 24], рауетел+-®- 
пез [113,3] Югбе-те-по (фбр-гё’т-м- 
ноте) незабудки, 


Исключеня: а) Если существительное 
соединено съ прилагательнымъ или съ 


предлогомъ, то у существительнаго есть 


форма множественнаго числа, безъ раз- 
лия, стоитъ-ли оно на первомъ, или 
на второмъ мЪст%; напр.: сепетев 


[231,11], ир@ла$ [стр. 549, зад. 185,» |, 


сои" 5-тагйа| (корте-мар’-шол””) воен- 
ные суда, раззехз-Бу (па’с-сбрз-бай) про- 
хонге, Бу-жауз (бай’-уёз) боковыя улицы 
6) (...1и1). Для существительных, соста- 
вленныхь съ прилагательнымь ЦИ (1) 
употреблене не установлено, 
напр.: той (мау’к-фул) глотокъ, 
кусокъ; р. тои и топа; впро- 
чемъ послдняя форма болЪе употреби- 
тельна. 


[433] Г. Падежи. 


Родительный. 


$ 1. (Образоваве родительнаго па- 
дежа). 


Задача 204 (Переводъ) Образован!е 
родительнаго падежа. 


|1) №го (вГ-рб) — Неронъ. 
3) Поп (лРАй’-он) левъ. 
(крёв) требовать. 


ух \ 

5 
5 
й 


5) №0 рго- (про-нау’нс) высказывать. 
попсе 
зещенсе 


(250,22)  мнфше, сужденве, 


приговоръ. 
10 ргопопт- произносить при- 
се зе’щелсе говоръ. 


40 ие  (трайфл?) забавляться, за- 
ниматься пустяками. 
фе мелочь, пустяки. 
ЕИШие (трай/- мелочный, незна- 
фл? нг) чительный. 
Т)Ю раг4оп(155,-:) — прощаль. 
8) ЧаЙу (46’-л’ё) ежедневно, 


9) Вассвиз (65’к-кое) Бахусъ. 

\теазиге  (трб’ж-5р) сокровище. 
10) оЙепсе (6ф-фё’нс) проступокъ. 
11) Ысйпезз(Хай”-нёс) Высочество. 
12) уси (ю’к-фул) юношесый. 
Гаптепсе  (л?А’-рёнс) Лаврентий. 


1. ТЬоц Ваз 50 Сйае8’з 1оуе, Ве, Мего’8 | 


Ва{е —9. Зцей уаз Ве 70и01а8%® соттапа. 
$. Тье [лоп стах’А Фе К02’5 агё; Тье Еох 
{Ве Тлоп’з №огсе ап@ Веаг.—4. УУВагз уопг 
9тасе?з %Ш?—5, [13 &.7маде’з Вгз& ау пе- 
уег 10 ргопоиисе зещепсе, 1 1е позё Иша 
сазе, уИВоце Беата. — 6. 135. Вауе авоТег 
пуа] 10 а44 ® шу ти3ё'езз’3 И3.—7. № ва 
ритее’'8 рагё ф0 рагЦоп.—8. И’аПасе’з раму 
тез даЙу э\хопвег апа зёгопсег.—9. Вассйиз’ 
Ыезз10ез аге а \теазиге.—10. Каиз{из’ ойепсе 
сап пе’ег Бе раг4опе4.— 11. Н1$ 710/38’ реа- 
зоге 13 № Ш УЁВ Ва. — 12. Т шеё \е 
уош и 10г4 аё Гаитепсе’ се -=13. Еог Ге’ 
пиз’ заке, уе ше а №155. 


Если имя существительное оканчивает- 
ся на одну изъ буквъ $ или $$ [77; 131], 
то родительный падежъь образуется, 
двоякимъ образомъ: или прибавляютъ, 
какъ обыкновенно, °з, при чемт, [согласно 
отд. 71] слово увеличивается на одинъ 
слогъ, или прибавляютъ къ слову толь- 
ко «’» (апострофъ безъ $), въ такомъ 
случаЪ родительный падежь произно- 


сится совершенно такъ же, какъ и име- | 


_нительный. 


>. Благодаря существованию этого двоя- 
о каго образовашя родительнаго падежа 
словъ, оканчивающихсея на $ или. 
_ $$, поэты располагають тфмъ пре- 
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имуществомъ, что они по мЪрВ надоб- 
ности могуть сдфлать слово однимъ сло- 
гомъ больше или меньше. Въ обыден- 
номь язык большею частью употре- 
бляетея форма съ ‘$; въ классических 
именахъ собственныхъ (происходящихъ 
отгъ греческаго и латинскаго) большею 
частью примфняются формы съ однимъ 
| апострофомъ (сравни зад. 204, пред- 
| ож. ЭлОсяы а). 


|< 2. (Двойной родительный падежъ). 


Задача 205 (Переводъ). 
| 1) деуаза- (дёв-с-тб”- опустошеше. - 
| Ной шён) 
| 10 4еуошг (дё-вау’р) поглощаль, про- 
Глотить. 
4) шме  (мёт) сотоварищь, по- 
мощникЪ. 
ша’з{ег’з шайе боцманъ, под- 
штурманъ. 
5) [лесу — (л?’Ю’-се) Люси (имя), 
111$ ез$ ^ (255;в,3) возлюбленная. 
6) сопйтеп- (кон-тё-  материковый, 
фа] нб’н-тол”) континентальный. 
рай (нб’-трё-®т, ; 
па’т-рё2ёт) патротъ. 
$0 сопитуе (кбя-трай’в) — выдумывать; 


привести въ 

исполнене. 
50 ти (ирбот) всунуть. 
1, ТБе Чеуазваоцз оЁ опе @геаайй Войг 
Тте Стеаё Стежщот'з ях Чауз’уотк Чеуоцг. — 
2. Тре Иешепатгз 1а34 4ау’з шагов 13 оуег. 
8. ТВеге 15 по Войг 50 8 Аз Саезал”5 аеаЙиз 
| Боцг *).—-4. ТВе 28’ ини’ палпе 15 Тота- 
К1шз.—5. ТЬаб 13 шадаа Глеу-шу таз”: 
74302888 ша.—6. ТЬезе Сопйцеца]! ра!- 
013, уПеп \еу 4аКе пр №е з\уог@ УИ опе 
вап, репегаПу сопилуе №0 Шгизё Фе офег 

|4еер имо Фей пездйроит8” Фгеесйез’ роскейз. 


*) Къ 3. Употребительнзе: 4еаЪ-Воиг. 


(249; 307). Передъ именемъ суще- 
ствительнымъ могутъ стоять два роди- 
тельные пад., а именно: они могуть’ 
быть подчинены или другъ другу или 
второй первому. Однако тая формьь, 


м Пей 


аа 


у 


ме. 


У 


цакъ выше— Ве тмазег’$ па’; пате, 
ту мазег”$ п15ге$$'$ та, служания 
здфсь для выраженя юмора, въ хоро- 
шей прозЪ большею частью избЪгаются и 
передаются перефразою одного родитель- 
наго падежа, слфдовательно—{е паше 
о/ Фе тачег’; шае, Ше ша оЁ шу 
таз{(ет’$ 1115658. 


$ 3. Членъ передъ родительвымь 
падежомъ. 


Задача 206 (Переводъ). 


1) ойеег (6’ф-фё-сбр) офицеръ. 
2) ]а’4у’'$ таза горничная. 
8) Вой — (0блет) Больтъ, (здЪеь 
ИМЯ). 
зо] ег (с0’лед-  солдатъ. 
жор) 


1. Там а А170'5 оеесг. — 8 Оше 1а4у’ 
ша! (шу 1а4у’5) хаз а шеге Бип@е оп фе 
Ноог.-— 8. Во], ап 014 з0141ег, жа$ оЁ соцгзе 
а [а4у’5 *) шап.—4. е; ше заррозе Ва © 
Ъе а 1ауег`8 @егК. — 5. 014 уоц 1еауе Бег 
{Ве гоцг 5ВИИпез 400, уШМен уой за! аз 
уойг зсеей’з рау? — 6. Не Из4елз МКе а хтее 
саг’ сВЛа. 


*) Къ 3. Ба@у’8 здЪсь въ смыслЪ: 1а41ез”. 
Къ 6. Обыкновенно; а СсВИЯ оЁ \№гее 
уеатз. 


Когда передъ родительнымъ падежомъ 
стоитъ членъ или мЪстоимене въ каче- 
ств\ прилагательнаго, то нужно обра- 
тить внимане на то, относятся-ли они 
„къ родительному падежу или къ суще: 
ствительному, требующему этого роди- 
тельнаго падежа, для того, чтобы со- 
образно. съ этимъ переводить на руссый 
_языкъ. Обыкновенно примняется пер- 


вое. 
$ 4. (Родительный падежъ въ каче- 
ствЪ сказуемаго). 
Задача 207 (Переводъ). 
4) 10 газе (газе) (рёз) брить, равнять. 
_Т) ева [255,2.; 368,] конечная цфль; 
ЦЪлЬ. 
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——— щи 


10 ат цфлитьея, стре- 


МИТЬСЯ. 


(ем) 


1 Му 1256 ФВоце® 15 Ел91апа’. —9. Нз 
ригзе ап@ В! Нелгё зеге езегуфойу’з, апа №15 
"паз аз тасЬ аз №13 оуп.—8. Неалетз’': 13 
Те ачагге!: — 4. Вахе ®ю езг® рег Ъае- 
теп{5, Ког \еу аге поё Ше 1.0та’з. —5. ОМ 
Кобап4 13 №15, ап@ Ве 13 ОМ Епапа’з. — 
6. Елки 15 Ше Г0т4`5, ап@ егеге ошгз.— — 
7. её аП у еп@з Рой ап’ а Бе Му 
соииту` 8, Тьу (04:8, апа виз. 


Точно также какъ родительный падежъ 
въ предыдущихь случаяхъ ставился въ 
качеств опредзленя передъ существи- 
тельнымт, онъ можеть быть соединенъ 
съ послфднимь связкой № фе и быть 
такимъ образомъ сказуемымъ. Глаголъ 
10 Ъе выражается обыкновенно въ рус-_ 
скомъ языкЪ глаголомъ принадлежать. 

Еаг 1$ \е 1,074’: Земля вездь 
Божья. 


[434| Ж. Словообразован!е. 


(Упр. 16). [Къ 439]. — 4185; 299; 394,Ж.] 


рго@1е1ои$ [] (прб-д/’д- чрезвычайный, 


жбс) удивитель- 
НЫЙ, 
топов (10ф)  кръшый, груз = 
бый, твердый, — 

зпоге (снбр) храпзне. 
{0 гезфоге (рё-стор”) возстановлять. 
пк (к) точный пунктъ. _ 
сошег (кбн-фор’) совзщаться. 
сопегепсе (ко’н-фб- совЪщане. 


рёнс) а 
(дё-сп5’ч) ее. ото = 
г 
(д1е-нэ’ч) слать. 1 
посредничаль. — 


10 Чезраев 
$0 @1зраев 


иЦегуепе ([н-тор- 
вин) о 
шегуепол (Тн-тёр-ва’н- посредниче- — 
шён) ство. 
10 Шги (тбрн) вертёты(ся),. 
превращать(ся), 
двлаться. 
пасотг- (бн-ко’м- неудобный, не-_ 
{а Ме ] фдр-тобл”) уютный. 
а _ 4 
а {> р 


В 


10 мопдег [218,1] быть любопыт- | п\егез [вып. 19, прелесть, пре- 


НЫМТ, зад. 174,4] имущество. 
10 ефар В — (5с-т5’б- учреждать, по- | {0 пмегезв интересоваль. 
Ави) ставить. зрощапеопз (спбн-тб’-ньбс) добровольно. 
[238,:5; 244,з] | сотьизйой — (кбм-60’0- сжигаше. 
{© 100К 0’ высмалриваль. чён) 
100’Койф, 100”К-ощ точка зрьня, | ©0130]е (кон-со’л”) утБшать. 
1) ю спа (45/л°-левндж) вытребовать. со1зо]айоп (кбн-с0-л?6’- утЪшене. 
1епее. | Шон) 
вто (норв) нервъ. | рге@сатепь (прё-д’ К-5- положене. 
пегуопз (пдр’-вс) нервный, бояз- | _ мент). 

ЗИВЕЙ. |5) зоигсе (сбре) — источникъ. 
ришие (плъюм) перо. ад} (зд-джой’н) граничить. 
0 Мише опе- [958]  важничать. | МГ Иег (фор’-лёр) дало. 

зе’ | гасе (трёс)  слВдъ. 
$0 1тасе прослдить, 


10 асацаие — (зк-куб’нт) сдФлать извЪет- 


нымъ, [219лху, 17] изслЪдовать. 


И [237,51 пофздъ, черта. 6) о зву е [209,хш,:о) волочить ноги. 
едиа1 ("-кубль) выроспий. 8) Пушё втее’”л свзжая листва. 
гацее [газ] (`фёндж) рядъ, очередь. ю Яеат (глты) свЪтиться, с1ять. 
сараейу — (к5-п5’с-в-ле) способность. | 9 е0е (м1’зд’-10; омела, 
адуетиге (эзд-вё’н-чбр). приключенше. з . В 
рисВ-апа-ю033 [417;346,л] взбрасыване, А (дИ’-ве) ПлЮЩЬ, 
векидываню.  ПИГТОГ (м!р-рёр) зеркало. 
та’пз]ацев(ег *) [356,з:]ау] смертельный ® З6аИег — (ск5’т-тор) разеЪвать, раз- 
удару. сыпать. 
‘оегаШе []  (16’4’-4- выносимый. | 3) с№шлеу (чГм-не) каминъ. 
р ьб 2”) ] [спетатёе] 
В атау (Хар’-де) | ре`Насйой (ибт-рё-ф5’к-шён) окаменЪ- 
ВагаЙу, а4о. (Хар’-дё-льо) сыфлый. лость, пли- 
Т 4014 м/п [108,4] я не сомн?-| та 
ваюсь. веаг{® (Хар) очагъ. 
8) г посегоз (рАй-нб’с-0-рбс) носорогъ. 10) ваше [209, хш, #] ДИЧЬ, 
В (фт) — принадокъ. гал (брАн) свинина, сту- 
4) соге (кор) сердце, ядро. | день. 
сете [301] центръ. | опий (джойнт) — кусокь мяса. 
10 ргофалт  (про-кл’6’м)возвфщать. | 40 зисК [змсе"] (сбк) сосать. 
10 таке ош’ изобрфталь, до-| зи’сте-рае [286 прим. ***]| поросенокъ. 
стигать, заизаее [54467556] (сА-’свдж) колбаса. 
10 Бе’ а имть намфре. рат (пл"бу) слива, крупный 
не,  стре- ИЗЮМЪ, 
МИТЬСя. ри’шрийие, „ ПУДДИНГЬ 
40 арргевет@  (5п-прё- вфрить, опа-| $ а 198еирим ]съ изюмомъ. 
Х6’нд) саться. Багге] (65’р-рёл”) бочка. 
арргевепяуе (—%6’н-с1в)) озабоченный. | ге’4во$ раскаленный 


до красна. 


сВезпи{, лучше: и а 
1) Пишется также шап-апбеег | сВези [172 в, 6.) В 
м — 586 — 


(ар’-тв-ф1с) уловка, искус- | 


ейеггу (ч6’р-рё) вишня. агийсе 
спеекеа [138,15] (ч1’-кёд) со щеками... ный премъ. 
епе’ггу-свееке4 краснощеюй | агийаа!  (ар-тё-фУш-ол”) искусствен- 
какъ вишня. НЫЙ. 
арр!е (Эпл”) яблоко. | озегуа Ме (9б-сбр’-вёбл”) примфтный, 
лисе (джюс) СокЪ. видный, за- 
иеу (джю”-с5) сочный. мЪчательный. 
отапее (0’р-рендж) — апельсинъ. | ашре (миле) широкй, про- 
10561018 (льб-ш-6с) очень слад- сторный. 
кШ, приторный. 15) сиг] (корль) локонЪ. 
реаг (пэр) груша. | вета] (дакл’-ньбл?) веселый, ра- 
{уе -Чау Крещенье | ы достный. 
(празднику). | спеегу (ч’-ре) радостно 
{уе И Ъ-саке крещенсюй [418.5: ю 
пирогъ. сеет]. 
50%! (66л”) шаръ, чаша, 40 солугат  (кон-стрё’н) принуждаль. 

: о ' илеопзаштей (дн-кон-стрёе’нд)  непри- 
руйсй (понч) пуншъ. нужденный. 
сопс} (вауч) — ложе. | {0 Аешеап (лё-мт’н) вести себя. — 
11) вап (лжждй”-днт) великант, Четеапош  (дё-мИ-нёр) — поведене. | 
толей о ФАО, | 01 0 (джби-фуа) радостно. 
ишИКе (бн-лай’к) неравный. | ас [17815 182.5] видъ, выра- 
Воги (Хорн)  рогъ. | _— жене лица 
Ре’му? [238,:; 244] Воги рогъ изоби- : 

ща) 16) апбдие  (Сн-т’к) старинный, 
10 реер (и) подглядывать, зса\ага — (ск5’б-бёрд) ножны меча. 
смотрёть звезбь (ить) ножны. 
сквозь щель. | 708" (роет) ржавчина. 
12) аовсеа (лб’г-гвд) ворчливый 17) © зай (65б-м/т) — подчинять, 
мрачный. подвергать. . 
13) геуегейе С] (рё’в-5-рбнт) учтиво. | ЗАФиизяуе С (©56-м/с-@в) подчинен- 
14) 4ее’р [313,» ] сгееп темнозе- ный. 
леный. 10 сошре! (кбм-пб’л”) заставлять, при- 
тапйе (мантл”) плащь. | РВ 
Бог4ег [стр. 492, зад. 177] кайма, | сотршзюв (кём-пб’л”-шен) принужде- 
край. | не. 
10 Богдег окаймлять. 163501 (лбен) урокъ, учене. _ 
ат (фор) подкладка, | 950 (ат) немного. 
мЪхЪ. 18) гопё (р6ф) ^ грубый, же- 
сарас103 (кз-п6’-шос) просторный, стою. 
широнй. | 515 (бр1ек) — веселый. 
Чат (113-де’н) презрЪше. проворный. . 
10 915Чат презирать, пре- ииреазамё (бн-пл°6”з-бнт) непр!атный | 
небрегать, гну- [210,з; 218,2] 
| шаться. пот (фронт) лобъ, фасадъ. 
10 мага [338, прим. 2] стеречь. Ш г0’пф о ‘напротивъ. | 
_10 сопсеа] — (кон-с’л”) — скрывать, уувепее (хубне) ‘откуда. = 
и праталь. | та4 _ 5д) бъшеный. | 


ро 


_ Ю рмар (плЪбми) шлепнуться,  пиззе (м1”с-61л”)  метательный 


СЯ упасть. _ снарядъ. 
{$0 сопгазЕ  (кон-тра’ст) различаться, | \могау (убр’-де) обильный сло- 
ай выдрляться. вами, на сло- 
_ ЗНее% [110 лу, 1] простыня, | вахъ[ср.281,з]. 
м. поверхность. | и (фрут) плоды, фрук- 
{0 Чероз (дё-по’з-1т) ниже класть; | ТЫ. 
даваль | Иибегег (фру’-то-рор)  торговецъ 
осадокъ. | фруктами. 
4ерози осадокь. | Гаат (рё’-дьфнт) сяющий. 
10 роцев (пл?ау) пахать. | огу (глеб’-ре) великолЬше. 
Риггом (фб’р-рб) борозда. 19) ъе!у — (06’лР-л'е) шелуха, жи- 
\ассоп [стр. 469, зад. 168,14] повозка. воть, разду- 
0 01053 [417] крестить. о ож вальный УВ, 
— 40 гесгоз8 (р-крб’с). перекре- ’Ро-еШеа (по’г-ббл"-лезд) толстобрю- 
щиваться. ХИ. 


10 Бгалев [253,хуш,::; 868,1] СЯ разкей Ао овывьрУна 
о’ вляться. | $0 19 [134,е] разваливать- 
шаеме  (1н-трё-кбт) запутанный. | аа: Не 
(ч5’н-нд” канадь (въ | ю шшЫе (томбл) — шататься. 
вор). | арорШесие (5’и-0-пл”6”к-Ик) апоплекси- 
(и5-Н5”л”) (искуствевный) чесый. 
каналъ. орШепсе фен) зажиточ- 
(трёс) преслфдовать, НОСТЬ. 
Е (мбд) ТИНЫ, ` 20) Бго\уп-Гасе4 (брау’н-фёст) съ корич- 

10 све (30. душить, за- невыму 

ткнуть,  на- лиЦОМЪ. 

38 полнить. | года. угШе@ (брА’д-горед) съ широ- 
рагйс]е (пар’-1{кл?) частица. | кимь ку- 

_ звоууег (шау/”-бр) ливень, | шШакот. 
Е (сут, сут) — сажа. | 20633 (ф5’т-нёо) — жирность. 
_— зоб (су’т-е, су’-те) покрытый | ого (грбть) рость. 

т сажей. брат (спен) Испания. 
ам (’т-6м) ИЕ (спб’н-1и) испансый. 

ит о | о110п (6’н-вон) лукъ. 
сопзетё (кон-сб’нт) соглашенше, | а (фрай’-5р) МОНАХ 

ав. ое СОЯ ные (шбл"ф) карнизъ, полка. . 

_ © Шахе [247,1; 258,1] пламенЪть. | узрюп  (убин-тбн) сладострастный; 

\ау [363,24] прочь. - | несдержанный. 
ое [418,12] „довольство. | упезз — (слъай’-нвс) хитрость, 
› ту Чеаг йеат\’з сошеп сколько ду- лукавство 
2 шЪ угодно. р [252,‚1: ШУ]. 
еегйи] С Сир’-фу _ радостный, | Четиге [О (дв-мьюр”) благопристой- 
Я веселый. ный, сдержан-_ 
сеет тезз (ч1р’-фул-нбс)  веселость. : у НЫЙ. 
агарё = (и5’р-рз-пбт)  брустверъ.! 21) сазег (клР0’с-тор) кисть, ягода. | 
Гасебо8 = (фус’-шо въ шутку. © аамег | ‚расти кистями, | 
ма = (сн0’-бАл) . и Е о я 
о = 8. п 
ОЙ Е 
Е и д $ й о 


Пе А ря аваН А 


ю №00т  [868,1:] Цвети. 
ругапиа (Ш’р-рз-м д) пирамида. 
22) Биисв (66нч) горбъ, ягода. 
отаре (грёеп) виноградъ. 

а Би’лсв оЁ отарез. виноградина. 


зворкеерег (шо’и-к1-пбр) лавочникъ. 


сопзр!епои$ (кон-спИк- 


Ю-06) 
отай5 (грё’-т1с) 
23) ег (ф/’лт-бёрт) 
геса! (рё-ка/л) 
Гастапсе  (фрё’-грёнс) 
24) МогЮК (вор-фбк) 
Ыт (61”ф-фн) 
запар (скубб) 

_ магу (суар’-ке) 
0 364 ой (ст 0'’ф) 
етой _ (л’6’м-он) 
сотрастезз (ком-пэ’кл- 

н6с) 
игсе [)  (бр’-джент) 
бас (65г) 

10 $61 о’ [338, з] 

_сЪо1се [350,;1, а 

10 с100$е]. 
Заспане 


9.“ 


За’спат-Моо4ей 


_ (гасп). 


далеко види- 
мЫЙ. 
даромъ, 0ез- 
платный. 
большой лЬс: 
ной орЪхь. 
напоминать, 
звать обратно. 
запахъ, благо- 


ухаше. 
англ ское граф- 
ство. 
сушеное яб- 
Локо. 
мясистый, жир- 
НЫЙ. 


черноватый; 
коричневалый. 
выставлять, д}- 
лать замЪт- 
НЫМЪ. 
лимоНЪ. 
твердость, тол- 
щина, ком- 
Пактность. 
теняпий. 
фунтикъ. 
выставить. 
выборъ, вы-` 
бранный, 
отборный. . 


(сту’тенент) стоящей, стоя- 


шй, застой- 

НЫЙ. 
страдающий за- 

стоемъ кро- 

ви; хладно- 

кровный. 
до чослфдней 
_ рыбы. 


вдыхаль. | 
011е5$3 (15 ео а 


| 


| 


10 баре (гепт) 

вар (гаи) 
5Ширзе (гл мис) 
зса]е [013,24; 
| 152,Б,2) 
| буше (туайн) 
| гоПег (рб’-леор) 
сала ег (кэ’н-10-тор; 

221,1) 

{0 где (рэтл?) 

® асе  (джогт) 
и1ек (тр!к) 
| зсе1 (сёнт) 
| огадей! (грё’т-фул) 
гал Ш (резн) 
репий (пл6’н-тё-фул) 
 гаге (рЭр) 
'айпола (а’-мьнд) 
| ЗИК [373,2] 
сшпатой — (сУн-нэ-мон) 
зрсе (спайс) 
(0 сапау (к5’Н-де) 
ю саКе [391,3] 
‚ зибзечиеве "(с6’б-с5- 

: кубнт). 
Ые (байл>) 
101$ (61”1?-16:) 


Г аш 1”Пойз 


тиль желудокъ. — 


_ желчный. 


зЪвать, быть’. 
открытымъ. 
отверетие. 
ВЗГЛЯДЪ. 
оболочка, ше- 
луха, кожа. 
бичевка, 


свертокъ, мо- 
токъ [345; _ 
369,11). 
корзина, 
стянка. 
производить 
шумъ, трескъ. 


же- 


фокусничать, 
обманывать. | 
хитрость; фо- 
кусъ. : 
запахъ: 
праятно, бла- 
годарно. 
ягода, изюмъ. 
обильный. 
р8дюй,  пре- — 
лестный. 
миндаль. 
палка, шесть. 
корица. 
пряности. 
обсахарить. 
печь выЪств, 
послвдующий. 


желчь. 


я себЪ испор- = 


йе (1) винная ягода. — 
01015 (мойст) сырой. 7 
рр (поли) мякоть фрук- с 
товЪ. 

ршШру (10’л°-пе)  мясистый. — 
баг (тарт). кислый. | 
Загтезз  (тар’т-нёс) кислота. о 
© Чесогайе (дб’к-0-рбг) разукрасить. р 
25) сизютег (к6’с-16-мёр) круговая 

. 300,6). 

ор а 
с: я ыы т В 


[435] 


40 аз — (кл?Эш) бить, ударять. | еплоутен (вн-джой’- наслаждене. 
этекег (У1’к-ор) сплетенный МёНТЪ). 
ы изъ ивовыхъ | 10 Чермуе (дё-прай’в) ограбить, по- 
прутьевъ. ХИТИТЬ. 
рагсвазе (пбр’-чэс) покупка. 28) зе] з№пезз (с5’л?-ф/ш- себялюбе, 
10 [есь (фёч) принести, до- нбс) эгоизмъ. 
стать. КИВ (кт) знакомство. 
140 сот  (ком-мИт) — совершить. Км (кн) родство. 
26) Гапйк  (фрЭвгк) откровенный,  зифагь (с0’б-5рб) предмЪстье. 
великодушный. э1еапис (джай-гэ’н- гигантскй (ср. 
40 ройзВ  (и0’л?-й) — полировать. | тк). ат вуъ 11). 
Веагё °*) (харт) сердце. 10 ассотитто- (5к-кб’м-мд- устроить, рас- 
аргой (6”-прон)  передникъ. | 92а дет) положить. 
шзресиой (н-спб’к-шоён) осмотръ. | 29) Воъ, $84. [стр. 413 зад. 143,19 ] шил- 
ам (дА) галка. и 2. Линг, 
10 ресК (пёк) клевать. Е х : 
еее (став) ИЕ | и Е послВднихъ строкъ 
рей | текста 489 къ 23 выпуску словь мы 
Воск (фл’ок) толпа. А [893 « 
{0 Воск идти толпой. | 4 
3 10 ешегое (5-мбр-дж) вынлывать. 
зсоге (скбр) зарубка,мЪтка. | 
Фруезев | -, боковая уди- | 1435] Слова [183 [Прод. 413]. 
Бузкеей | бай -етрит) | ца. - 
_  шиишегаМе (1н-нью’-мд- нвесчетный, не- Для изучемя при елуча%. 
‚и + ре ии гар (р5’б-б]т) кроликъ. 
_  ТеуеЦег (рё’в-вл’-л?бр) кутила. | ы : 
ЕЯ | га (рэт) крыса. > 
феатег (65’-рёр) Нос ИльщЩикЪ. |, (атбт) | 
к зритКе  (сир!нгка”) опрыскивать. ' егаше (бр’-вин) | горностай. 
Е [819,1 В ’ тагел (мар’-тён) куница. 
писошитоп <] (бн-кб’м- необыкновен- | увасе] (излР) ласка, (животное). 
| мон) ный. ` зазе (сёбл») соболь. 
‚- № ]03е (джбел”) сталкиваться, | ройесаз (по’лР-кбт) хорекъ. 
а И | зашёгге] (екзб’ р-рёл") бяка. 
Е | дЪ, срамт. Чогтонзе (дор’-маус) 
{0 ЗПадо\ [285; 298,:] картинно изо- 27. догиисе Ви ящуръ. 
о’ бражать. | шое (мол>) кротъ. 
ОВС В [319,1]  успбхь, про- | шое-в (мб’ль-Х1л°) кротовины. 
ее: | Баё `'' (65) летучая мышь. 
Ы ое (блг0ч) пятно. ` паг (мар’-мат) сурокъ. 
\е$ (убт) сырость. ` шошкеу (мб’нг-ке) 
Пауоиг (фл’б’-вор) прятный | аре | (би) | обезьяна. 
| вкусъ. ’ Беауег (б"-вор) — боберъ. 
° №0 арму (эп-пл?ай”) подходить, го- |еаг (бар) медвЪдь. 
п ДИТЬСя, | пеа’з |еа41- (н”те л?в’де- бычачья кожа. 
и статр (крэми) съузить, уко- ет бр). 
ротить. пеа”{$ Фолете (тбнг) бычачий языкъ. 
_ 2) Пеатф тулъ;: стальная пряжка въ вид | Ш] (6ул") быкт, 
_ сердца. | Веег (%6/ф-6р) телка. 


й 


— 590 — 


зы. 


449 
а 


[436] И. Разговоры къ 419. 


[Упр. 17—19] [37; 88; 394, И.] 


| 1. УУВар Варрепед, вен Ше Яаа1ег 
Ее пр «Эш Восег 4е Соуееу»? 

| 2. У вав 5 з4 оЁ Еежйуио’з сайуез. 
| 3. УВаЕ а14 Е. 40 айег дапсте у 
| Мгз. Е? 

4. \Уваф 44 Мг. ава Мгз. Кез 
| 40 аНег Фе 5аП Ва@ Ъ5гокеп ир? 

| 5. \№еге 44 Ше 10 ргепйсез ге- 
| пай, \Веп еуегубоду Ва@ гейге4? 

6. Но\з Ва4 Зе. Бевауед дигше 5 
зсепе? 

Т. \УВаф 40ез 5с. зау ® Ше зрии 
або Фе ромег о{ а шазег оуег №5 
| арргеписез? 

8. У’Ваф \могаз о{ $егооее‘з ргоуе 
'`Фаф Ве аррИеё ю Шишзе! Фе зсепе Ве 
`Ва@ 1036 зИпеззед? [ГЬе мог@$: ...] 

9. У Ваф \маз $6г000е’з арреагалее 
| увеп ве зам Визе! ш а пеу зсепе? 
| 10. Ном 9 $с. р]еа4 {0 ехсизе №$ 


| ауан!ое? 
11. Ува е]зе 414 Ве зау? 
12, \Упа! свапое 406$ Зсгоосе’$ сот- 
 рашоп гесгеё {0 Вауе обзегуей ш Вии? 
| (ЗВе зауз: ...] 
| 13. \М Ва уаз Ще расе о{ Фе пех 
| зселе? 
| 14. \ВаЕ уаз Ше сапзе оЁ ф\е по1зе 
|Ш Ше гоот? 
| 15. вай звома Т Вахе ехресеа, И 
|[ Ва@ шеазиге@ Фе уоцпс ©11'3 м5 
16. Ву уваф зуеге Фе зрогёз оЁ Ше 
| <сВ]агеп ицеггир{еа *)? 
17. Ном \аз Фе раг!ойг р ые 
оЁ фе сВМагеп? 
18. У Паё 40ез Ше ВизБапа зау 10 №5 
`уШе афош Ыз Вауше зееп Мг. Зсгоозе? 


В13 згисе эВ Ве бВоз? [Не ...] 


*) ю йцегтир (Г’н-тор-рб”пт) прерывать, 
перебивать. 

**) © стру (5’м-те) — опоражнивать, 
оставлять. 


Зеег (стр) молодой 
быкъ. 
{0 10% (120) ревЪть, 
мычать. 
Вега (Хбрд) стадо (ко- 
ровъ) круп- 
наго скота. 
Вок (флок) стадо (овецъ) 
(мелкагоскота). 
шик (м1 лк) молоко. 
сгеала (кр!ы) сливки. 
ресе оЁ Бгеаё& (ше, бред) — хлЪбъ съ 
ал ЪаЦег масломъ. 
)геа@ ап фи’Иег (ме)  дЪвочка, под- 
1115$ ростокъ. 
раЙа]о (60’ф-фз-1`0)  буйволъ. 
фа (60ф) кожа буйвола. | 
50п (бай-зон)  бизонт, зубръ. | 
сад (гот) коза. 
БисКк (б0к) козелъ. 
ка (кд) козленокъ. 
Чеег [481.] (м) красный звЗрь. 
За (стбг) олень. 
Воги (Хбрн) рогъ. | 
па (хайнд) оленья самка. | 
гое (рб). | козуля, 
тоериск (рб’-б0к) | самець козули. 
90е (дб) лань. 
ао (фб’л?-л20)  чалый, 0ез- 
цвзтный. 
[&]оу-4еег красный звЗрь. 
геш-деег  (рё’н-дьр) сЪверный олень. 
[1 (блек) лось. 
сВат01$ (ШЭ’м-е) серна. 
ат (лЭ5м) ягненокъ. 
тат (рЭм) баранъ. 
\ефет (у6’-6р) баранъ. 
е\е (ю) овца. 
10 Меаф (блетг) блеять. 
10 [13 (фр!ек) прыгать оть 
_— радости, 
звервега [280,.2] пастухъ (овецъ). 
пеаВега — (н’т-Хбрд) пастухъ (скота). 
пою (мотн) баранина. 
зууште (суййн) свинья(и)[431,1]. 
10 би (гронт) — хрюкать. 
роаг (б0р) кабанъ, 
50% (сау) СВИНЬЯ. 


О == 


19. Ном @М Зегоове раб ап еп ®_ 


т. 


[437] Му ЕеПо%у Чек хШ. 


(Упр. 20) (90; З94,К]. | 
10 арргоуе (зп-пру’в) одобрять. 
зе (скел”) вЪсы. 
{0 сометр]айе (ков-тб’м-па”ёт,  созер- 
ко’ н-тём-пл°ёт) — цать. 
САГЛЬ ` 
о а шлем. 
запие (та’нт-лэёт) перчатки съ 
отворотами. 
®]а33 [397,8] вибсто 100”Кте-6]а3$ зер- 
кало. | 
0га5$ (брас) сталь, руда; | 
безсовЪст- 
НОСТЬ (фигур. 
выражен!е). 
10 915агт  (дз-ар’м) обезоружить. 
э1оуе (глъбв) перчатка. | 
10 ассога (&к-кор’д) согласоваться. 


согласно съ, 
сообразно съ.. 


ассо’т@те 0 


уепегаМе  (в6’н-5-робл”) почтенный. | 
40 есйрзе затемнить, за- 
вить, исчезнуть. | 
мего урме (Хай-г-ро- — 1ероглифъ. 
гл!" ф-1к) 
ю шзрге (н-спайр”) — вдохновлять, 
воодушевлять: | 
004 ер  (фу’т-стёи) шагь, слЪдъ. | 
Ба]сопу [баоп] (65’л”-ко-не) балконъ. 
зрепдопг (спл°6’н-дор)  блескъ. 
Вагетап (Х5’нг-мЭн) палачъ. | 
4ю шепа (мёнд) стать лучше. |. 
отапдеиг (грэ’н-дьор велич!е, | 
грэ’н-джор) величина. | 
редкое (п6’н-найф) — перочинный 
НоЖикКЪ. 


1. (Ещег Та’сис) Таее. Мг. Нобжег| 
у" зее” уоц, 1а41ез. (Ежеииё Мтз. 0”. 
ата Ка”тпу.) У1сйт?’з зуееВеаг{ зп1”]е 
уроп ше — арргоуез оЁ ту 1е”Щег, еу1- 
ету. Майге тиз{ Вауе риф ше” апа 
У”сйт Ш а рат о! зса”ез—Т саппоф 
та”зе шузе!{ мИвВойф 4ерге”’ззше Вт. 
Ви Ше 014 ша”п туз 4е за” — поу| — 


__ 0 сопе”шрае ш2 @ге”ззез. (Тайез 


фи пе апа зе’ оцЁ оЁ М О 


без [тот Фе фипЩе а те, со’ф, 
ат. дан” ев, илиср йе ри о”7й ие 


| зреа”№нд.) Веда” МАИ Беап’Ий] Теу 
‚ 00К! Твеге 18 шу Бе”пей оп-—(вайез омё 


а ро”с[ей-0а53) Ъга”5з оп ту югевеза 
5ветз ие па”йга]! *); гайвег ]а”гее; 


`Т 03 бе’И ппаег \№е сы”, ог а з19- 
еп зфа”гф \Ш Ч ва”тт те. 7%е”з #0.) 


Твеге аге шу 210”уез 00; Чеге’з Ще 
сюа”К, у№ев, ике сва”’гИу, ассогате 


10 а уепега То }о”Ке, соуегз а шшШиае 
| 0751”. ТВ Гат сотр1е{е]у со”уегед—. 


Ше 1алууег’з с]егк 15 есИ”рзед! Т ат а 


| мего урШе оЁ тузе”{, Тье уегу 4ге”зз 
| пзргез ше — 1 соШ@ ат10$ё Га”пеу 1 


Веяга ЛШегз [00713 шрз оп Ше Ба”сопу. 


| №: Баф, ФВеге’з 014 Ноб”Кег'з {оо ерз **) 


оп фе за”тз. 1 пиз{ сазё о” ту зреп- 
доиг— фе зВоги 0’ шу Ъеа”тз ке {ве 
зип Ш а №7Е. (Т/гои$ о” №3 Чоа’Ё 
ат 90”ъез, фиф са’пптоЁ Файе ор 18 
йе” те.) Тье Вепей 13 [а”зепей уИВ а 
10”, а Кпоё аз 1” аз Ве Вапетал 
УШ йе, И [401% ше”ла! Му ота”пдеиг 


| 8168 400 с10”зе проп те—НооКкег \Ш Ъе 


Чоу” ш а то’шеп{-—зВеге ’ шу ре”п- 
кие? 


*) Вгаз8 оп ту Гогейваа ес. При помощи на- 
шего объяснен!я игра словъ отъ Ьгазз стано- 
ится ясной. 

**) Тйеге 15. Не слфдуетъ употреблять Ве- 


| ге 18 вмфсто {Веге ате въ отношени 21. {004- 


84ервё. 


10 ауегЕ (5-вор’т) отвернуть. 
2. (Ещег Мг. Ноо’фег, в Мтз. 
До”Ъфзоп апа Еа”’пиу. ТасИс ахет; 15 

| а се.) 


вступить. 


10 еп (вн-л”"ст) 

Ше-спага  (л’ай’ф-гард)  лейбъ-гвар- 
деець. 

сап@!айе  (к5’н-дё-дот) — кандидату. 


3. Мг. Н. НоПоа”! УУЪа”ь, Тасйс, аге 
уой гоше 10 еп5ё ш \е И” -вцага$, 
ог в а сапа Чао Чог $6. Гл”Ке’ 8? 


т ВП. (То Муз. О”) Не С. 
уегу ме”, `В, де” 1, та? 


5. Мгв. 0. Уе”з, роог уопав {е”Шом; | 


1 воре Ве мот Е: по а зсга” `ре. 


6. Таейс. САН и зеетз 10 ше’ 


Шаф Т ат амуей 10 а со”тпег. (Ана) 
ОцИе ап а”сс14етф, эт; ригё]у ап а”с- 
о14ет4. 


7. Ме. Н. Ус", 9; фай 18 Фе поз 


ех{гао” тшагу ехрапайоп Т еуег 
Веа”га, Сар 1Ъаф отеаё Ве” теф оп уойг 


10 ехи”пошзВ уой, ап@ еп ау И 13 аЦ 


Бу а "саЧен. 
Огаеп _(брёзн) желзный. 
© Бгахел быть безсо- 


вЪетнымъ. 
ю Огайей И 007% безсовЪстно 


[438] 


1. Одежда. Могише, утро, прости- 
рается на взглядъ англичанина до Чтпег 


[488] 


Х. Общественная жизнь въ Англ. 


т.е. почти до вечера. Поэтому о то’гиие-. 


Чтез$ говорять, какъ объ одеждЪ, кото- 
которую носятъ также при выходЪ со 
двора и при посъщевяхъ въ противо- 
положность е’уепте-9гезз или #а’]]-4гезз, 
парадной одеждЪ, въ которой ноявля- | 
ются къ Ашпег и послВ. Къ полному! 
парадному туалету принадлежитъ фракъ, 
4тез$-соаф (дрё’с-кот) или Га Чгезз-соа 
и бфлый галетукъ, йе це (Зуай’”т. 
тай). Подъ йосК-соаё (фрб’к-кот) под- 
разумВваютъ обыкновенный сюртукъ, 
этее или Чоп е-Бгеазе@ (сЁ”негл’, 

до”бл»-брё’с-тёд) однобортный или дву- 
бортный. Жилетка обозначается обыкно- | 
венно словомъ \уа13соаф (уё’с-кот, у’с- 
кот), хотя портные употребляють пред-| 
почтительно уезф (вст). Нашей верх-_ 
ней одеждЪ соотвЪтетуеть  оуегсоай | 
(0’-вёр-кбт), тогда  какъ отеаф-соё 
(грё’т-кбт) называютъ только зимнее 
пальто. ]5ег (0’ль-стбр) это длин-| 
ный спускающся до ногъ оуегсоаб; 
С1оаК (клок) длинное нальто безъ ру- 
кавовъ, \узегргой! (уА/-тбр-пруф) или’ 
паскимозВ (м9’к-ён-тош) непромокаеное | 
пальто, 1004 (Худ) капюшонъ. 


Англичане, особенно лондонцы, одЪва- 
ются очень тщательно. Костюмъ долженъ 
всегда быть изъ самой лучшей матери, 
башмаки изъ лучшей кожи, цилиндры 


— 594 — 


жене ко всему, что «Ютеюп 100Кш&> 


| (Упр. 25—26) 


доводить дф- 


| ло до конца. р: 

|0 шша  [108,а] обратить внимание. В 

| Ваг]ез (Хар’м-л?ёс) невинный, 
безвредный. | 

| разбше (па’с-тайм) времяпрепро- - 
вождене. 


(Азае ) 1 тизё Бгазеп 16 04”. 


‚ (Аюиа.) Топ уоц зошШа поф шша 
а 1(@е Вагие$$ ра’зише, эт; апа 90. 
Веа”а, св, Ъу-Ше-Ъуе, 1$ 1агое епоцеВ | 


И. Плавное чтене къ 419. 
тр 23) (91; 92; 282; 394). зн 


К. Правильный переводь -- 
къ 419. 


(93; 394). 


Е 
2. 


по возможности новые и блестяцие. Соб- 
ственно оригинальные костюмы въ Анри 
очень р»дки, и при маломъ количествв 
военныхъ, мущины имЪють, не смотря 
на свою дорогую и хорошую одежду, 
однообразный видъ. Только спортемэны 
или моряки носять въ Ангми одежду, 
выдзляющуюся отъ прочихъ. 


О дамской одеждЪ можно замЪтить 
лишь немногое. Англичанки безусловно 
менфе искусно одЪваются чфмъ францу- 
женки. Но въ области туалетовъ въ Ан- 
гла за послфде!е годы сдЪланы усиЪхи, 
хотя англичанинъ и питаетъ нерасполо- 


(фб”р-рён л?у’к-]нг), что имфетъ ино- 
странный видъ; кромз того костюмомъ, 
имфющимъ чужеземный видъ, привле- 
кается внимаНе  лондонскихь — в0- 
ровъ и мазуриковъ. Если вы пой- 
дете во время сезона зеазоп (ен) 
въ часы гулянья въ паркъ, или въ во- 
скресенье днемъ въ Кеу @аг@епз (Кью 
гар’-цёнз), одно изъ немногихъ мЗеть, 
куда открыть доступь въ воскресенье, 
или въ другое фешенебельное м%сто, то’ 
вы увидите неизбфжно перчатки, ци- 
| линдры, ИК Ваф (сУл?к ХЭт), называе- 
мый въ простой рЪчи также сыилеу-роф 
(ч1’м-пё-пот), т. е. труба и элегантные, 
модные костюмы. 


На ыы карточкахъ на аз 


+ 


‘тоньерка, ра Иоп-В0]е (60’тн-Хбл”). 


вечера обыкновенно обозначается туа- 
летъ; если же о формЪ одежды ничего) 
не сказано, то надваютъ фракъ и бЪлый 
галетукъ; этоть костюмъ никогда не вы- | 
дфляется, какъ всяюй другой. Шаяпы | 
на вечерахъ конечно оставляютъ въ пе-. 
редней, если не имЪфють шапо-кляка. 
Перчатокъ при фракВ не надЪваютъ, | 
развЪ къ танцамъ. На балу необходимъ 
черный костюмъ, фракъ, бфлыя или со- 
всЪмъ свфтлыя перчатки, черный, рЪже | 
ОЪлый жилеть, легые башмаки (лаки- 
рованные); допускается золотая цфпочка, | 
также красивыя запонки; цилиндръ или 
шапо-клякъ. Для довершевя вечерняго 
туалета въ Англи, небогалой орденами, 
любимымъ украшешемъ служить 6у-| 


Теперь вечер! туалетъ не представдя-_ 
етъ необходимости въ театрЪ, хотя въ н}- 
которыхъ театрахъь мущивы, сопрово- 
ждающе дамъ въ ложахъ, появляются. 
большею частью во фракахъ; для италь- | 
янской оперы, напротивъ, необходимъ 
еуес-4гезз на каждомъ мЪетЪ (кромЪ 
галлереи и ложъ въ амфитеатр?). 


Кло принужденъ въ ЛондонЪ идти по. 
 ДЪламъ. тоть долженъ, согласно го- 


_ сподствующему обычаю, быть въ чер- 


номъ сюртукВ и при цилиндр. Всяюй 
другой туалеть былъ-бы не вепетал- № 
ПКе и бросался бы въ глаза. 


Подъ \УеШисоиз (уб’л?-л°]нт-тонз) или. 
Мета ют-600{8 (бутс) подразумвають. 
сапоги съ голенищами, достигаюцие до | 
колнъ; а райг (пэр) 0160013 пара сапогъ- | 
]асе4-Ъ001$ (л’бот) это башмаки на; 
шнуркахъ, биолей-6001з (06тнд) баш- | 
маки на пуговицахъ, а 10048 УЦЬ 
^ @1азйс з1е-зрглез (8-л”5’с-мк сай”д-| 


_ спр!нгз) или просто 9@е зрииез, нолу-| 
_ сапожки на резинкЪ; 5Ъ (вай) 1001 


или зв00йпе (шу’-т]нг) 60048 непромо- 
каемые сапоги. Въ общемъ сапоги но- 
сять мало, исключая моряковъ и тури- | 
стовъ. Въ ненастную погоду англича- | 


=== 


цензурою Счб. 13 Ноября 1901г. 


[488] 


' замшевыя перчатки. 
| а &0оуе—это парная перчатка. 


нинъ надфваетъ вмВсто нихъ такъ на- 
зываемые ‚пррегз (0’п-пёрз), называе- 
мые также 1ев тез (л’ё’Г1нгз) кожан- 
ныя галоши поверхъ полусапожекъ. 
УМК ше зВ0ез собственно балимаки, зЙр- 
регз (сл”\’и-порз) домашняя обувь, 


| туфли. 


Правильное выражен для лайко- 
выхь перчатокъ (вофхъ цвфтовъ) №9- 
оуез (В Д-гл’0вз), изъ КА, соботвен- 


| но изъ козьей кожи, для ЮА-]еэфег 


въ отлище отъ 1еа\Ъег-21оуез (л°&’щ:-6р)_ 
Тве «еПом» оЁ. 


Настояий, пользующийся 
емъ англичанинъ, немыслимъ 


уважен!- 
безъ сво- 


| его цилиндра ЗИК Ваф по крайней м8-` 
| рЪ 


въ городь. Шано-клякъ назы- 
вается о’рега-Ваф (6’п-г-ра) или оги’зВ- 
Ваё (крош). Носять также круглыя, с}- 
рыя и черныя, равно какъ и соломен- 
ныя шляпы. а Также мягыя каеторо- 
выя шляпы съ широкими полями, \1- 


 Чеамакез (уай’д-з-убкс). Наб и Ъоппез 


(06’н-нёт) употребляются оба для 060- 
значеня дамскихъ шляйъ, только муж- 
чинВ почти невозможно опрелфлить раз- 
| ницу, чтобы сказать, что называется Вай 
и что Боппее, тогда какъ каждая дама 
отвфтить вамъ на вашъ вонросъ, что 
Ва и Ъоппеф вещи совершенно различ- 
НЫЯ. 


Офицеры носятъ мундиры только на 
службЪ. Было-бы сочтено признаком. 
дурного воспитаня, если-бы кто-нибудь 
появился на улиц, или даже въ салон® 


| въ цвфтномъ сюртук. Въ И ^ 


городахъ офицеръ, проходящий въ м 
дирв, могъ-бы быть оскорбленъ а 
чими. Въ Ирланди совершенно невоз- 
можно продолжаль носить мундиръ, ио- 
тому что тамъ офицеръ въ мундир. 
подвергается опасности не только быть 
оскорбленнымъ, но и подвергнуться. на- 
паден1ю. 


ЕЕ — 
> ” 


Ирюбрьтенный запаеъ словъ: въ выпускахъ: 1—21 было =699 словъ; въ 
22 выпуск 538 новыхъ; а всего 9338 заученныхъ словъ.. 


„Центральн.“ 'Типо-Лит. М. Я. Миакова, 3 се ИР 


а САМОУЧИТЕЛЬ 
АНГЛ! ЙИСКАГО ЯЗЫКА 


ДЛЯ ВЗРОСЛЫХЪ. 
го ЕГОР ГУССЭЕГА. Е 


а И ЖА". 
и ЗАКГРЯ > 


23" ВЫПУСКЪ 


1227г. 
составилъ Д. Н. СЕСЛАВИНЪ. 
КУРСЪ ПП. оОоТтДдвлы 
‚ (СПЕЦТАЛЬНЫЙ). [439—448] 


бгаттаеа! Зашагу: Имя сущеетвительное. (Падежи; продолжен!е): 
Винительный пад. [440]. Родъ: имена животныхь и предметовъь мужескаго рода [441], 

"Имена животныхъ и предметовъ женскаго рода |442]. —АЪзёгас4з [443]. Сотшлалина. [444]. 
Повторене отдфловъ 441—444 [444А]. Образоваме женскаго рода [445]. 


Гобударствин 

8454 20,1% 
СоСР 

им, В. №, Ленине 


Ч 440-чУ 
[439] (Упр. 2) 


УРОКЪ 


Ауакте ш Ве ие оЁа рго@етои$у 
фоцой з10”те, ап бло п’р ш Ъе”а {0 
себ 5 оп’: (юсебег, Зегооже Ва@ по 
оссазот {0 Ъе 10”14 Фаё фе Ъе уаз ахащ 
цроп (}е збоке оЁ 0”пе. Не № Фа Ве 
\аз тезботеф №0 с0”п$с10151ез$ Ш Ше м2 
щек ог И”ше, Гог Фе езреса] ра’грозе о 
Во те а со’шШетенее \ИВ фе 5е”сопа 
шеззепеег Чезрабевей 10 №” Е тоцой асоь 
Матеу‘$ пиегуе”п@оп. Ви Ваше аб пе 
игле{ ппсототбау с0”1@ \увеп Пе Берат 
0 уопдег уВ”сВ оЁ №5 саатх (5 пе 
уресге эмошШЯ @гах Ъа”ск, Ве раб ет 
вуегу о”пе аз4е у №5 о’ул Вал@$; ап4 
уме 4о\”п абаш, езаБИзей а зВагр 
100”К-оц аП гопп@ Ше Ъе”4. Рог 1 Ве %- 
ЗВе{ (ю спа”Пепее Аве Зри оп Фе то- 
шепё оЁ 15 арреа’ тапсе,] ап@ @4 по \5В 
0 №6 [ап Бу утизе ап@ таб 
пе”гуоиз. — бепетен оЁ (Ве _Ёгее-ап4-еа”зу 
зо, уво ше Шешзеуе8 оп Ъете ас- 
(чапцей Муна а шо”уе ог 0 *), апа 
Веше пзиаПу с”даа! ю Ше (е-оЁ-аау”, 


1) То Бе асацаниеа. мВ а тоуе ог {м0 Е 
заимствовано изъ шахматной игры==хорошо 
знать ходъ дЪла. . 


А. Текетъ. 


45 и 46. 


[51; 394, А и «Планъ занят]. 


ехргезз Ме ме та’пее оЁ Фет сараеЙу 
юг афуе”пбиге Ву оЪзегуше ФаЁ Шеу аге 
2009 Юг а”’пуШше Йот эИей-ала-60”5$ 
ю ша’пзацо ег; Бебуееп умей оррозИе 
ехге”шез, по @оц”Ь, ШФеге Пез а юега- 
Му \1”4е ап@ сошргеве’пяуе тгадое о 
зи”Б] ес. \УИВойё уешигше Того Уетоосе 
| аНе аз Ваг@Пу аз Ч”з, Т 401% пи”ла 
| сах оп уоц ю Бейе”уе м 2 Ве \а$ 
теа”4у Юг а 5004 Бгоа Пе *°) оЁ зтап- 
| ве арреа”гапеез, ап@] а 3 пойивх Ъе- 
уееп а Ва”Ьу ал@ а-тМпо”сего$ мош@ 
Вауе азбо”извей Вип уегу ши”сй. |-— № \”, 
Ъешх ртерагед №ог атозё а’пуф ше, Ве 
| уаз 106 Бу апу шеа”п$ ргератей Юг по”- 
| шо; ап@, со’пзедцеш у, уВеп ве Вей 
Г убиск 0”пе, аш@ по зВаре арреа”ге4, пе 


| ма; (аКеп УИ а уепё Я оЁ ге’, 


| Е”уе шие, 16”п шие, а ааа”нег 
| оГ ап Воцг \уетё Ву”, уеё по ще са”’те. 
ГАП 1115 М”ще, 4 Ве 1ау проп $ Ъе”а, 


| Ще уегу соте ап@ сепёге оЁ Маше оГ тиаФу 


П7’сЩ, уыев зывашей проп # УВев ве 
| @оск ргос]апиед Фе №оц”г;] ай@ уНев 


} 
| 


2) А 9004 (Бгоа@) йе14, спортсманское выра- 
жене—=большое количество» 


С а 


х 


О АСЕ СК д 


х Е 
> МГ д МЕ 


Беше ошу ПШ”, мах мое ма’гиие 
бай а 402ей 510”5{з, ах Ве аз ро\мет- 
]е3 \ю шаке ош” упаЁ № шеа”’ць ог 
\ош@ }Ъе” аб; ап \уаз зошейшез аррге- | 
Ве’пууе Шар Ве по №6 аб Шаё уегу 
то”тен ап ш(егезбие сазе о{ зронбалеоиз 
сотба”зНоп, уИВоце рауше Фе со$01а”- 
(оп оЁ Кио’уше 1. АЕ Па”, Во\уегег, Ве 
Ъесап № ИМ”ак—а$ уой ог 1 мош@ Ва- 
уе Моцейь аб 1”156 г Ц 15 амауу Ше 
регзой по” ш Фе рге@саштет во Кпо\з 
\ваё оц”еВЬ ю Пауе Ъееп 40пе Ш ТЬ | 
ап \уош4 ппоцезйола му Вауе допе 16 {00”—- 
а6 1” Т вау”, Ве Вевап 0 ШК 5 
Ваф Ше зоц”тее ащ@ зе”сгев оЁ 11$ ©Ъо- 
$Иу П”оЬ шеШ № ш Ше афйошие 
100”ш: Яош \уйе”лее, оп Гамфег та”сше 
Ц, № зеешей ю Зм”пе.] Ты$ 4еа фаюто 
КИ роззезяюпт оЁ №5 пи”ла, 6 Ве ©0ё п”р 
зо]у ап@ зпаеа ш №3 $Пррегз №0 Ме 
400”г.]—ТЬе шо”’шенё Зегоосе’$ Вап@ аз 
ой Ше 107%К, 7 а Утапее уолсе саШей Вит 
Ъу №5 па’ме, ап@ Вафе Виа е”щет.] Не 
оЪеу”е4. — Ш мах №5 оми то0’ш. ТЬеге 
\\аз по доц”ЬЕ аЪоцё а, Ви | Вай ип- 
Чегоопе а зитризше тапзотша” он. 8 ТВе 
уа”15 ап@ сете эуете 50 ра’пе унь 
Пуше стее”л, аб 1 100же@ а реееб 
2то”уе,] ош еуегу ра’тб о ушев, рее 
еашто еггез оП”’зепей. ТВе ср 1ва- 
уез 0 1о”Лу, ш’зШеюе, ап@ 1”уу ге- 
Песбе Раск Фе Ш” а И 30 шапу 
Ше ш!”тггогз Ваф ееп зса”Мегей {Шеге; 
ап 9 засН а шешу Ма”2е \уейь тоагше 
пр Ше сЫ”шлеу, аз аб Фа реб Иасбов 
_ РГ а Пеа”’гбЬ Паб иеуег Кпомп Ш $сгоо”- 
263 Ите, ог Ма”’Шеу’з, ог Гог ша”пу апй 
ша”’пу а \щег 5еазоп 20”ле.] 10 Неа- 
ре@ и”р прой е Яоог, {0 Югш а № о! 
{то”пе, \уеге фа’ткеуз, 506”, са’ ше, 
роц”Цгу, Втаз”п, стеаф Доп оо шеа”, 
зи”скше-р!2$, 1опе уутеаВ$ оЁ зап”заеез, 
_ шу’дее-р!ез, ра’ш-риа@ сз, — Ватге5. о 
_ оу”зветз, тодВоё сВе’зщив, спеггу-сНсекей 
_ а”’ррез, лису о”ганеез, 1азсющз реа”, 
_пашепзе уе” -сакез 3), ап@ зе ше 


3) ТмеНи-сакез. День Крещеня Ер!рВапу 
п т ее Ерриаш” а), приходится па 6-е 
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| Р1е”’шу’$ Боги, 
ри” р, № $Веё 15 Нов оп Зсгоо”зе, аб Ве 
| сате рес”рте го Фе 400”г.]—«Соше 
ПР!» 


оу] оГ ра’пев, Ша шаде ве О 
{”ш УИЬ Меш 4®Иетоиз $а”т.] п вазу. 
| бафе проп №8 соц”ев, Чеге за Ша 
`оПу С!’ать, 9югюиз 40 366”; уупо Боге а 
оуше Ю”’ев, Ш Маре поб циШе 


ап@ Ве И п”р, Шов 


ехайией Ше @10”з6 «Соше 1” 
аи@ Кпоу ше 6”Мег, шап!» — 51009 
| пфегеф Ц”шу, ап@ Виле №5 Веа”а Ъе- 
те (ВВ Зри. № Не уаз п Фе 
| до”зкой Зегоое Ве Ва Ъее”’п; ап@ оц. 
`еу”ез \уеге @еаг ап №”ла, не аа по 
ПКе 0 шее”р ет. —13 «Гаш Фе @0зё 
о Суызбтаз Рге’зещ,>] за Ше Эри. 
«[00”к ироп ше!» -—— Бегооре теуегенйу 
| Ш”А з0. 14 1 уаз обе ш о”ле 5йт- 
ре 4ее”р стееи го”’Ъе, ог та”’пИе, фогае- 
ге уп уе М”г.] ТЬ5 са”’гшепе Вапе 
$0 100”5@у оп Ще Й”сиге, Ша И$ сара- 
100$ Ътеа”56 уаз Ва”те, аз И азам”. 
0 №е ууа’таей ог сопсеа”]е@ Ъу апу а’г- 
`Ыбсе. 145 ее”, обзегуаМе Венеав Ше 
атре 4014$ оЁ Че са”’тшеть, \уеге а”150 
| Баге, ап@ 15 оп 15$ ПВеа”а № \уоте по 
| обнег со”’уетше {Вап а Во”Лу уутеаб а зе! 
Веге ап {ете уН звшше 14е5.] 1$ 
'Чатк Ъгоут си” меге 107”пх ап Шгее”: 
тес” аз Из сеша] 1а”се, 1$ зракк те еу”е, 
(з ореп Ва”п@, Из сНеегу уо”се, Из мп- 
‘сопубгашей Чешеа”поцг, ап@ 13 оу аг. 
| 16 Сг4е4 топа Из п”’4е уаз ап апб- 
ще зса”’ЬВаг; Биб по 8%0”г@ маз Ш 
||, ата 46 апаеде зВеа”’ уаз ва[еп 
р УИЬ ги”5.] — «Уоц Пахе пе”ует 
‘5еей Че ке о ше Вею”те!» схантей 
Фе Эрий. — «Ме”уег», Зетоосе тафе ац- 


о слЪдовательно на двЪфиадцатый день. 
| 0с4% Рождества; потому онъ называется 
Туе] ИВ Лау. Вь сгарину къ этому дню пекли 
пирог (фуе/1Ъ-саКе вмЪето $ уе” 4-Чау саке). 
и запекали внутри б0бъ. Кто посл раздачи 
пирога находилъ въ своемъ кускв бобъ, тоть 
избирался Веапсаке кша (бУн-кек Енг) ко-_ 
ролемъ бобовъ. 
Подобнымъ же образомъ избирали Е 
посредствоуъ запеченой горошнны, . 


= 


— 598 ее! 


_ ава \ма”схолз: К’тгомз ФЧаЁ сто”ззей ап 


лы 


з\ег {10 |. — «Ноуе пеуег \уаКей Ю”’. 
\НЬ Ше уопиоег шетфег$ о? ту №”шйЙу;. 
шеапше (юг Г аш уегу уоц”п®) шу е”"]- 
Чег тобВетх Воти ш езе алег ува”т$?» 
ритзией Фе Рва’шош. — Г 4006 Е” К. 
| Вауе, 39  Бетоове <[ ам ааа 1 
Ламе п0”ё. Науе уой Ваф тазу Ого” ет, 
Эрин?» —17 «Моге ап ее Щееп Ва”и- 
@гей,>] за фе 010$.—«А фтете”и4оц$ 
Гат у № ртоуг”4е Гог! шабетей Зстооде.— 
Тве (8036 оЁ СБ таз Ртезенб тго”зе.— 
«Зри,» зай Бегоове зирит”вяуе]у, «соп-) 
466 ше \уВеге убий м1”. Г мене гб. 
1456 шов оп сотри”]з1оп, ап@ Г [еагиё а. 
167550 \уШеВ 15 жо’тЮте по. То-ш” В, 
1 уои Вахе ацейб {0 фва”сй те, 166 ше. 
рто”йЕ Бу И.» — <ТошеВ шу тго”№е!» — 
Бегоосе 414 аз Ве аз [0”14, апа Ве й 
а”з(. — Но”Пу, пи’зЧеюе, гей Ъе”’гиез, 

уу, м”гкеуз, сее”5е, са”ше, роп”Нху. 
там”п, шеа”, р”25, зац”засез, оу”зЗ{ет$, 
ре”, ра’а@шез, Ш” ап@ ра’пеВ, аЙ. 
уализВей паи у. 30 @@ Ше гоо’т, бе. 
й”те, Ше тидау хо”, ве Войг оЁ п’, 
ап4 {Феу 51004 т Ве с’’бу 36тееё5 оп СВг”${- 
аз шогише, \уувеге (1ог Ше \уеабег \уа$ 
увуе”те) 18 Ше реоше ша4е а гоц”ёй, ив 
Б-”5К ап п0ё циреа”зате К оЁ ши”- |1 
$, ш старше Ше зто” ош Ше ра”- 
уешепё Ш отб о ет @уе”Шиоз, апа | 
бош 41е (орз 0Ё Шей Воц”зез:] уНешее { 
\а$ шаф Ч ”ЗШ № Ше оу”; 10 ее Ц 
соте рашрше 4о\у”п ш®ю Ше тоа@ }е- 
107”\, аа збае шо атыйоа Пе 
зао”\уз{югт. — Те Поц”зе Ёгопёз 1оокей 
Баск епоц”ов, ап@ фе \ш4о\з Ма”скег, 
сошгазте УЦ Ше тобой уе зВееф 


о 5по”’\ пров \Ше тоо’№. ай@ УИ Фе. 


@тыег 5пом пров 6 отоц”и@; зе 15 
Феро”зй №а@ еси опемей ц”р ш Чеер 
”ггомз Бу Ше Веауу \№ее”13 оЁ саг 


р ыы РОВ 


`сВапеште а Гасейои$ зпо’уураП —ейег-па- 


| ша5 Ш Ще Габлезз оЁ еж сто’\ ВКо 


_ тосго”ззей сасн офег Ва”л@гей$ оЁ Ишез 


\уВеге (фе стеаф Ёгеебз Ртапейей о”Й; апа 


_ шафе шолеае сва”’лае5, Ват@ 10 {га”е, 


_ № (е 1ыек уеШо\у ши”@ ап@ 1еу ма’ ег. 


_ Те ЗКу \№аз #]00”ту, ап@ Ше <Потея 
Агеев доге м, м. УИ а а 


т’, Ва! фВал”ей, Па 1го”хел, У1озе 
Веауег ра’гИе]ез Цезсен4ей т а звоу”ег 
о 5о0бу а’юшб, аз И аП Фе с№пипеуз т 
(геаф Ви’аш Вай, у ме сопзе”иь, 
самвоф Й”те, ам ууеге Мажие амуау” ю - № 
{пеш еаг реал” соше”лё. ТВеге уаз по- — 
ше уегу слее’тА ше сИ’шае ог 
Ше 1ю%”п, ап@ уе уаз Шеге ап ай Г 
спее”т А|иез; а)гоа” а фе @еатезё зит- — 
шег а!г ата ре 4ез6 зипииег зп”й пис Е 
Вауе епеа”уоцгей №ю @Йизе т ее 
Рог Фе реоре \’Во \уеге зВоуШие амау” | 

оп Ше Воизе-фюрз \уеге 10”\1а] ап Ш о. 
ее”; сапе 00”ф 1Ю опе апо”Шег Вот — 
Че ра”’гарез ап@ пом” ап@ Ше”п ех- 


шгеё ш!’з5Йе Чаг Чай шапу а а. 
]е6 — Папе ше ВеаШу И И мет ИЗ, — | 
ап пор 1е5$ ПеаеМу И Ш меш уто”де. — 
Тве роц’”Кегетз’ Вор \меге И Е. У 
ап (1е Ки’ егегз’ ууеге тафапё т бет — а 
210”ту. Тлеге \уеге 19 стеа”Ё, тоц”ла,. 
ро”{-ЪеШей Ъазкез ог сле”’зти в, зварей я 
НКке (Ше утаР”соа(5 оЁ ]оПу 04 се’ 
шеи, юще аб Че 400”тз, ап пиве Ах 
0”ф по Ше зе ш ет аромесйе — 
о”рщенее.] Тнеге \уеге 20 га”аЧу, том” = 
1асей, ргоа”а-сп Вей ЗрашзВ 0”пюнз, $ 


Зраш5в ТРг”агу; ап@ ушко бот Чет Е 
Зе” ]уез ш мащюп Зупезз аё Фе 2” аз = 
Шеу меш Ъу, ап #апее@ 4етатеу аё 
бе Випё-ар ш’ЗШеое *).] 21 Теге уеге 
реатз ав@ а”рыез, сз(егей мов т В00-_ 
шие ру”ташз;] 22 Ч\еге \уеге Рипейе 
0 ота”рез, таёе, м ие зпоркеерегу’ № 
пе”уо]епсе, 10 4апе ош сопзриецоня — 
Воо”Кз, ШаЁ реор1е’$ шоиё$ пе ао | 
ста” 5 а5 Шеу ра”5зе4;]; 23 Шеге 
рез о! В” ег, тоззу ап@ Вгом”н, те- 
вап, ш Фей {а”стапсе, апоенй \ а 
атош" Ше 00”4з, ап@ Меазаш зв — 


4) Тне 9115... апсе4, е{с. Омела разв ши 
пивается къ Рождеству на высок я мвота; 
мужчины могуть поцфлозать даму, которая 
стоить вакъ разъ подъ вЪткой омелы. 
нремя танцевъ къ этому представляется мно- 
го а случаевъ. у 3 


к 


_ Мшоз а”Ше @еер (тои \’ИВегей 1ва”- 
уез;| 24 Щеге уете № "го ВИ, зама 
ап@ зуа”’ту. з@бих о’Ё Ще уеШо\у о 
{Ве 0”гацеез ат@ 16”топ$, ай, Ш Ве 
отеаф сошра”с(иезз оГ ей диеу ре”’т$он$, 
игоену епгеа”Йих ап@ Резее”’свте {0 }е 
сате@ ПВо’ше ш ра’тег Раз а еаеп 
аЙег @”ппег.| Те уегу со” аа У” уек 
ВВ, 366 Го” ащопе Фезе сВоее $ 
п Во’, Шоцой шешет$ оРа 4” 
214 Уастан-Мообеф та”’се, арреагей {0 
Кпо\у аб (Веге аз зотенше соше 0”; 
204, © а В”, меш сазрше гоцо@ апа 
тоц”’п4 Шег ШИе мо” ш 90” апа 
ра”’ззюез$ ехеНешен.— Тре @то”сету”! ой 
Ве Сго”сегз”! пеа у с10”3е4, уИВ регВарз 
0”  Уабетх Чо”, 0”’пе; № 
топев 0зе са”рз за” опрзез! № 
\№а$ п10ё аопе Ша Ше хса”ез Чезсептя 
оп Ше соц”’щег ша]е а шеггу зоц”па, ог 
Ща Ше {уше ай@ то”’Шег раз{ей сошрапу 
$0 М”, аб 1Ше са’пЕ${ег$ \уеге 
таЙей и”’р ап@ 40%” НКе аоейте Вск, 
ог е\ей Шаб Ше Мепей зсе”{$ оГ цеа 
ап@ со”’Йее \ете 50 стае! 10 Ше по”зе 
ог еуей аб Ше та”зшз мете зо ме”п- 
И] ап та’те, Фе а”оп@$ 30 ехте- 
_ ш@у уве, Ше зйскз оЁ с1”ппатшов 0 
юп® ап Ута’ов, Ше оег зр!”сез $0 
Чен”соиз, Фе сапе 1гш’’ф 30 са’Кей 
ап@ зро’Ией ИВ шоШби за”саг а$ 
_ шаке Ще со”14езЁ 1оокегз-о”и Ге 1 ш 
ап зибзедиеп у М”0и$. Мог аз Ц Шаб 
Ве 1”5$ ее шо156 ай ри’ру, ог Ва 
{Ве Ргелой ра”’шз МазВей ш шоЧезЕ фа” тЕ- 
1633 бош Шеш №ШоШу-Чесогмей Во”хез, 
ог ФВаф суегуйте \а$ ©004 10 ва”Ё апа ш 
13 Сь’5биах 4гезз: Ви 95 Ве си”5фо- 
_ щетз$ \ете а $0 На’гмей ап@ $0 ва’хет 
_ш Ме Порей! ргопизе оЁ Ше 4ау”, м 
ФАеу Шиш ей п”р аси вас офег ай 

_ Ве 400”тг, Ча”’зВ ше Фет улекег ра’ Кей 
— УШу, ап 1еК Шей рагсвазез пров Ве 
_ воц’мег, ап@ саше гипите Раск №ю 6” 
Веш, ап@ соши!(еф Ва”’пате4$ ог фе 1Ке 
пиа”Кез, ш Ше №36 Вишоиг ро”’зяе; ] 
_ уе 26 Ше Сгосег ап 11$ реоре зуете 


а 


ог 


ог 


рава 
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Веа”г5 УНЬ мен Шеу Ша$епей бей: 
| аргомз Бем”и ние Вахе рееп еше о”\ул, 
\оги оц” е Гог селега! швзре”’сйоп, ап4 
ог СВтЕ’5бмаз Чамз №0 ре’сК а» И Шеу 


| в05е.] —Виё з0оп (\е зёеерез саПей 5001 
реое а”П, №ю сМигеВ ап@ спа”ре, ап 
| амау” Шеу сате, 


Поске бгоцай 

ге” ш Шей №65 со” Нез, ап@ мВ 
ей сауезё [а”сез. Ап@ 6 Фе за”’ше (- 
ше Шеге отегеед {гот $с0тез оЁ Вуе”- 


$тее{5, 1а”цез, ап@ паше]ез$ ш”тгишо$, Ш- 
пишегав]е рео”’ре, сатуше Феш а’поега 
% Ше ра”Кетз’ пору. Тье 516 оЁ Шезе 
роог те”уеШег$ арреатей № 1”щегезь Ше 
Ури уегу ши”ей, юг Ве 51004 УВ Зегоо- 
| се Вез”4е Вип ш а Вакегх 400”гуау, апа 
ак№е ой Ше со’уегз аз Шей Веакегу 
| ра”’ззей, зреше@ 1”пселзе оп Фет @п- 
‚ пегз ош №5 фю”теН. Ап К уаз а уегу 
'‘шпео”’пилов Ка оЁ ю”тей, Юг о’пее ог 
| у!” се пен ЧШеге \уеге апоту \0”т@ 
Бебуееп 5оше (”ппег-сатмет$ \уНо йа4 
|]0”з3Ше@ \уНВ евасй оШег, Ве зе а Ге 
`горз ОГ за” ег оп ет ош 1, апа 
`бетг с00@ Витоиг уаз гезботед @те”сЙу 
|Ког 27 Шоу за, № аз а а”ше 
`фиатге! проп Сьм”зитах Пау.] Ава 50 й 
|`уа”5! (04 10”уе Ц, 50 № \а”з! Ш И”ше 
бе №8 сеа”зе4, ап@ Ше ракегз’ \уеге 
| ЗВаё ц”р; ап@ уеб {Пеге уаз а сеша| зВа- 
`боуто То” ог а Иезе Ч”птетз ап 
Фе ргостезз ог Шей соо’’Кше, ш Ше 
(Фалуей Мое оГ ме”Ь аЪоуе вай фаскег® 
| 0”’уеп; Упеге бе рауешейё зто”Кей аз И 
| 43 звопез жеге соокшо 4100”, —«]5 Шеге 
Га ресабаг ба”уощг п вай уоц зрение 
|гош уоце 10”геВ? азКей Зегоосе. —«Твеге 
|. Му о’. > —< \ош@ № арМу {0 а”пу 
| Киа оЁ ег оп (5 4ау”?» азКед Зсгоо- 
ба. «То апу К” у оуел, То а роо”’т 
‚опе 110””5Ё. > — < \МПу 10 а роб”г опе 10”5{?» 
азкей Эстоеое. — «Весацзе Ц пеё”$ № 
| 1056.» —«ЭрТГН», $4 Уегоосе, аНег а 
| пошенез ФЦ”, «1 мопаег убой», 01 
| а” Ше Бетоз т Ше тазу №03 ароц” 
цз, ЗпоШ Чедте \ю сга’тр Шезе реоре’$ 
| оррогипи Иез ог шпосешь епоу”штенв » — 


М _—_—__—_—— 


50 Шашк ап@ Пе’ Шар Ще ройзвей | «И смей Ше УруЦ. — «Уош мош@ 4е- 
т — 600 — 


[439] 


риме ЧМет оЁ Фпейг шеаиз оЁ @йние еуегу 
зеует а Чау”, о[ен Ме 0”Шу Чау оп ув 
{Феу сап №е $44 10 Чте аб а”П,» за 
$ето0се. «\Уоп” и” уоц?» — «["!» смей 


{фе Эри. — «Уои $еек [0 с103е Фезе }1а- | 


се оп Ше Зеуеш® Пау”?» за! Зстоосе. 
«Ап@ № сошез № Ше за’те Шиш. >— 
«[” зееК!» ехапией бе ЗргИ.— «Когуе 
ше И ТГ ам уго”по. № Ваз Бееп Чопе т 
уоцг па”’ше, ог аф ]еа5ё ш аб оЁ уопг 
Ушу,» 5214 5ст00%е. —98 «Твеге ате 
хоше ироп 5 саг оЁ уоц”т$,» тебитпей 
Ще Зри, «Во Тау Чата ®ю Ко” из, 
ап@ уво 40 Фет 
ошг па”’ше; во ате аз 


56” 5$1е5$ т 


$‘га”’пее 10 п”з ап@ а! опг КИЙ ал@ КЕ”л, | 


2$ И ЧМеу Ва@ пеуег П”уе4. Вете”тЪег 
1аф, ап@ сВахое Фет 4016$ оп {етзе”]- 
уез, ПОЁ ц”5.>] —Бт00%е ргошзей Ша йе 
№014; ап@ Феу \уепё 0”п, ШЯ’ЗЩЬе, аз 
Шеу Ва ее Ъео”те, по Фе зи” з 
о Фе ю\п. [6 ма5 а теша”теа Ме даа- 
бу оЁ бе @Во”з6 (Сумев Зетоосе Вай оЪ- 
зегуе4 а Ше Ба”Кег’$) Ша побу$ал- 
Фито 11$ сете $1”2е, Ве сбш@ ассотито- 
Че Витзе! {10 а”’пу расе УИ ва”5е; 


ап@ Ваб Ве 6004 Бепеаёй а 10” тооЁ ди. 


6 аз ота’се Пу ап Пе а зарегпа” ига] 
стеайиге, 25 Ш аз роззИМе Ве сош@ Вауе 


40”пе ш апу 15Ку Ва”П.—Ап@ реварз #6 | 


№25 Фе еа”зиге Че со0@ Зрий Ва@ т 
ЗВоуше 0”Й 45 ром”ег оЁ №. ог ее И 
уаз 11$ 0”уп М”, се”’легопз, Веа”’у 


пабе, ап@ 15 зушра®у у а роог. 


те”п, ШФаё 1е1 Вип збмейЕ № Зет00се’$ 
<е”тк’$; Юг Шеге Пе ме”, ап@ 100% 
Зегоосе м” ми, Во@ше Ю №5 то’’Ъе; 
ап 29 оп Ше И тезво@ оГ Фе 400”’г бе 
Зриё зт’”]е4, ап@ зорреё № Мезз ВсЪ 
Стаем$ Чу ао УНЬ Фе зретКИио$ оЁ 
5 ю’’тен.] Твик ог Ша”! Вов Ва@ Во 
ЯНеет «Во’’Ь» а-меек Вииз” Ве росКейе4 
оп За’’бат4ауз ВаЁ ЯНеем сортез о 5 СВы- 
$Иап па’”пе; аа уе Ше @озр оЁ СВ та 
Рте”’зепь Меззе@ М5 Гопт-гоотей Воц’”зе! 


@ее45 оЁ ра’з5ют, ри” | 
{е, Л -УШ, Ва’бге, е’пуу, М”собу, ал@ | 


| 
|439 будутъ, согласно 394, даны въ слфдующемь 
выпуск, а именно: Б. Русскай переводъ; В. 
| Двустороншй переводъ; 3. Разговоры; Плав- 
| ное чтен!®; К. Правильный переводъ (упр. 25 
и 26). 


'439А] (0 выпускаемыхъ упражне- 
н1яхъ не будеть упоминатьея). 


Предполагая, что учапийся вполн усвоиль 
новый порядокъ упражнений, принятый во вто- 
| ромъ курсЪ, впредь будемъ отм$фчать 
лишь т$ упражненя, которыя слфдуетъ ис- 
полнить; о выпускаемыхъ же [227,А] — упо- 
| мивать не будемъ. 


мы 


= [10—13 ] : 108; 
| (Упр. Н ме а Г. Р5шения. м 


'Рьшен1е задачи 201: Множественное 
число иноетранныхъ словъ [430]. 


1. Сельсме щеголи еще не вышаи 
изъ моды, бывшей во время револющи. 
2. Прекрасная фрейлина была свзтомъ, 
'на который шли и вокругъ котораго 
| порхали тысячи щеголей. 3. ЗатЪуъ на- 
| сталь одинъ изъ тЬхъ политическихь 
кризисовъ. 4. Это не въ первый разъ, 
| что я была въ такихъ затрудненяхъ. 
| 5. Опечалки-——ошибки наборщика. 6. Ран- 
' дольфъ ничего не сказалъ, чтобы под- 
| твердить эти предположешя. 7. Разряды 
незначительныхъ собирателей очень мно- 
гочисленны. 8. Я видВлъ и слышаль 
друпйе случаи привидЪнй. 


Ршен!е задачи 203: Единетвен- 
ное чиело вмфето множественнаго 
[431, 1и 3]. 


Г. Бидефордъ былъ не только прят- 
нымъ провинщальнымъ городомъ, набе-. 
режная котораго посфщалась нЪкото-| 
рыми кораблями, плавающими близъ бе- 
рега. 2. Комала убиль въ АрдвенЪ три 
красныхъ звфря. 3. Его совфть быль _ 
подкрЪиленъ подаркомъ шести паръ 0%- — 
лыхъ бумажныхъ чулокъ. 4. Прикажи 


Слфлующя упражнен!я, относяштяся къ отд. ей немедленно прислать мн» тысячу. 


о 


О 


фунтовъ. 5. Боже прокляте можетъ раз- 


’ бить десять тысячь парусовъ. 6. Леон- 
_ тардь находился въ течене нзсколькихъ 

_ ть внЪ стравы. 7. Одна половина мра, 
не знаетъ, какъ живетъ другая. 8. Такъ 


какъ правительство склонно идти не- 
много впередъ, то я также охотно под- 
держу его, какъ и не поддержу. 


Рушен1е задачи 203: Только мно. 
число ес. [431, 3—.]. 


1. Вырвите изъ праха ваших отцовъ 
пыль ихъ прежняго огня [1.]. 2. Рев- 
ность дЪйствуетъ такъ, какъ мЪха на за- 
рождающееся пламя. 8. Было необходимо 


другъ, что ваша нравственность была въ 
безопасностл. 5. Черезъ нЪсколько дней 
посл этой посиБшной свадьбы, Роландъ 
присоединился къ походу войска. 6. Какъ 
могла политика опытнаго свЪтскаго че- 


_  ловфка быть политикой пылкаго молодого 


студента? 7. Не стараются. 8. Это из- 
вфсте было слишкомъ вфрно. 9. Даже 


_ подаяше (милостыня), которое они при- 


нимаютъ, ссть вознаграждене лЪни. 
10. Милостыня— хорош! даръ. 11. Аои- 
ны были центромъ науки. 12. Лесть 


° есть м$ха, которые раздуваютъ грЪхъ. 
° 13. Если бы на земаф была висфлица, 


этоть малый не могь бы утонуть. 


14. Всякое средство было законно, 15. Ху- 


дое извЪете быстро разносится. 16. Ка- 
залось, на вЪтру онъ не такъ долго 
ждалъ шести пенсовъ, какъ 


‘ко близко извфст1е нашего утВшеня. 18. 


_ Не имЪется-ли какихъ-либо средствъ? 


_ Рьшене задачи 204: Образованте 
_ притяжательной формы [Роззез1уе] 


[433,1]. 


1. Ты прюбрль любовь Карла, онъ— 


невависть Неро. 2. Таково было при- 


казане Дугласа. 3. Левъ желаль хитро- 


[439] 


въ другое | 
_ время. 17.Я не дерзаю сказать, насколь- 


сти лисы; лиса — силы и сердца льва. 
4 Какова воля ватей милости? 5. Пер- 
вая обязанность судьи никогда, въ са- 
мыхъ незначительныхь случаяхъ, не 
произносить приговора, не выслушавъ, 
6. МнЪ придется прибавить еще одного 
соперника къ списку моей госпожи, 
‚7. Прощать — роль князя. 8. Пария 
Валлака становилась сильнЪе и сильнфе 
со дня на день. 9. Благословеня Ба- 
хуса—сокровише. 10. Вина Фауста ни- 
‘когда не можеть быть прощена. 11. Его 
высочеству угодно говорить съ вимъ. 
12. Я засталь юнаго господина ВЪ 
кельЪ Лоревцо. 13. Ради Венеры, поц®- 
луй меня. 


знать вемного механику и гидростатику. | 
4. Я долженъ быль думаль, мой добрый 


Рушен!е задачи 205: Двойная при- 
тяжательная форма [433,:]. 


1. Опустошеня одного ужаснаго часа 
| поглощають шестидневное твореше зве- 
| ликаго Создателя. 2, Посл6днйй дневной 
| походъ лейтенанта оконченъ. 3. Ника- 
| кой часъ такъ не подходящь, какь смерт- 
ный часъ Цезаря. 4. Имя подштурмана 
(подштурмана зовуть)—Томкинст. 5. Это 
тоспожа Люси, служанка‘ возлюбленной 
| моего господина. 6. Когда эти патрюты 
| континента берутся одной рукой за мечъ, 
то другую руку они обыкновенно запу- 
скають въ карманы сосздей. 


Рф шевн1е задачи 206: Членъ ефе. пе- 
редъ притяжат. формой [433,3]. 


1. Я королевсмй офицеръ, 9. Гор- 
 ничная (моей госпожи) была простымъ 
| узломъ на полу. 8. Больтъ, старый сол- 
дать, быль, конечно, кавалеромъ для 
дамъ. 4. Позвольте предположить, что онъ 
писарь у ученаго юриста. 5. Оставили- 
ли вы ей тв четыре шиллинга, которые, 
|какъ вы говорили, были вашимъ недзль- 
нымЪ заработкомъ? 6 Онъ поделуши- 
ваетъ, какъ трехлВтн! ребенокъ, 


Рушен!е задачи 207: Притяжат. 
форма сказуемое [433,4]. 


1. Моя послЗдняя мысль принадле- 
жить Ангми. 2. Его кошелекь и его 
сердце принадлежали всякому, и его 
’ друзьямъ такъ же, какъ и ему самому. 
3. Борьба принадлежить небу. 4. Срав- 
_ няйте 2% башни съ землей, потому что 
они не Божьи. 5. Отаро-Ангмя при- 
_надлежить ему, а онъ принадлежитъ 
Старо-Англи. 6. Земля— Божья, а по- 
тому и наша. 7. Пусть всЪ твои цфли, 
къ которымъ ты 
жать твоему отечеству, твоему Богу и 
истин$. 


Кь 437; Му КеПох С егк ХПИ. 


1. (Тактикъ входитъ). Тактикъ. Г-нъ 
Гукеръ тотовъ принять васъ, милостивы 
государыни (г-жа Д. и Фанни уходять) 
Возлюбленная Викгима мнЪ улыбается— 


очевидно она одобряетъ мое письмо, | 


Должно быть природа положила меня и 
Виктима на одни и т же вЪсы—я не 
могу подняться безъ того, чтобы не при- 
давить его. Отъ стараго господина я 
теперь въ безопасности—теперь я хочу 


разсмотр®ть мое платье (Беретъ узелъ и | 
щить изъ своего пульта —вынимаетъ изъ 


узла шлемъ, плащь и сапоги съ отво- 
ротами, надЪваетъ ихъ, говоря): Пре- 
красно! Прекрасный у нихъ видъ! Воть 
и мой шлемъ надфть --(вынимаеть кар- 
манное зеркальце) —желфзный лобъ ка- 
жется у меня совезмъ натуральнымъ; 
немного великъ; надо завязать его подъ 
_ нодбородкомъ, а то внезапное быстрое 
движене обезоружить меня (Завязы- 
ваетъ). Воть и перчатки надфты; вотъ 
плацгь, который ради почтенной шутки, 
прикрываетъь массу гр$зховъ, подобно 
_христанской любви. Такимъ образомъ я 
‘совершенно закутанъ— писарь адвоката 
_ пропаль! Я—ероглифическое изображе- 
_ не самого себя. Костюмъ уже меня во- 
_ одушевляеть—я могу почти вообразить, 


стремишься, принадле- | 


у 
‘что слышу шаги Юмжщи на балконЪ. 
| НЪфтъ! но, ей Богу, это шаги стараго 
| Гукера на лфстницВ. Я долженъ сбро- 


| сить свой блескъ— спрятать съ себя лучи, 


какъ солнце въ туманЪ (Сбрасываетт 
'плащь и перчатки, но не можетъ снять 
шлема). Шлемъ прикр$иленъ узломъ, 
| узломъ такь же крфико, какъ его завя- 
' жетъь палачъ, если я не исправлюсь. Мос 
велич{е слишкомъ крЪико сидитъ на мн — 
‚ Гукеръ въ одно мгновене будетъ вни- 
| Зу—гдЪ мой перочинный ножикъ? 


| 2. (Г-нь Гукеръ входить съ уе Доб- 
'сонъ и Фанни. Тактикъ отворачиваеть 
лицо). р 

3. Г-нь Гукеръ. Ого! Какъ, Тактикъ, 
вы хотите поступить на службу въ лейбъ- 


гвардию или стать кандидатомъ въ домъ 


умалишенныхъ? 


4. Фанни (г-жЪ Добеонъ). Но онъ 
`очень хорошо выглядитЪ, неправда-ли, 
мама? 


5. Г-жа Д. Да. БЪдный молодой чедо- 
ВЪкъ! Я надФюсь, что онъ не попадетъ 
въ бЪду. 


6. Тактикъ (Въ сторону). МнЪ кажется; 
|что я попался! (Громко). Простой слу- 
‘чай, г-нъ Гукеръ; простой случай. 


7. Г-нь Г. Ну, сударь, это самое 
странное объяснеше, которое я когда- 
либо слышалъ. Вы надфли на голову 


шенно покрыть васъ, и затВмъ говорите 
что это простой случай. 


| $. Тактикь (Въ. сторону). Я долженъ 
| овсти свою безсовфстность до конца. 
(Громко). Я думалъ, вы не обратите вни- 


| 

| маня на маленькое, невинное времяпре- 
| Г. ме, 
 провождене, милостивый государь, и... 
ое. 


Обратный ПееВОДЬ! [361 4]. 


этоть большой шлемъ, который, къ слову _ 
сказать, достаточно великъ, чтобы совер- 


(“= 


ИА 


У в 
РТ. 


= 
7% 


т За 


а. 


_ [440] 


[440] 


(Упр. 14). 


Д. Грамматика, 
[55; 394,Д). 


Г. Падежи (Продолжеше 433). 


Винительный падежъ (прямое допол- 
нен!е). 


$ 1. (Мадежи). а) Имевительный, 
родительный и винительный [142]— 
три единственные падежа въ англ. я3.; 
только родительный падежь имЪеть 0со- 
бую форму; винительный падежъ 
именъ существительныхь согласуется съ 
именительнымьъ и отличается отъ него 
только тЬмъ, что именит. падежъь обы- 
кновенно стоить передъ, а винитель- 
ный— посл глагола [142,3]. 


г7 


Ь) Вь русскомь языкЪ Т падежей; 
именительный, родительный, датель- 
ный, винительный, творительный, 
предложный и звательный; напр.: 


Именит.: воля, книга. 
Родат.: воли, книги. 
Дательн.: волЪ, книгЗ. 
Винит.: волю, книгу. 
Творит.: волею, книгою. 
Предложн.: о волЪ, о книгф, 
Звательн.: воля! книга! 


Англ Йевй именит. пад. соотв тетвуеть | 


русскому именит. пад., англ Исвй родит. 
пад.— русскому родит. падежу. ВмЪето 
дательн. и винительнаго падежей въ ан- 
гийскомъ яз. имЪется только одинъ па- 
дежь, винительный, который еще 
тому же ставится посл№ всЪхъ предло- 
говъ. Между ТЬмь какь въ русскомъ 
язык слфдуетъ, чтобы не дБлать оши- 
бокъ, точно замфчаль, какого падежа 
требуеть нослЪ себя предлогъ, англЙ- 
сЫЙ яз. гораздо легче въ этомъ отно- 
_ шеи и въ выборВ падежа нельзя оши- 
биться. 


$ 2. (Винйтельный падежъ как 
дательный). 


А у 0 13 аге епдеауойгте 40 га1зе 
а п ® у #е Роог зоше шеаф апа 


ЧК, ап@ шеапз оГ маги [288,3]. 


| магоЬ поставлены здЪеь 


а) Слова шеаф апа ЧгшК и теапз оЁ 
съ дфйстви- 


| тельнымъ глаголомъ 10 рау въ винитель- 


номъ падежь и выражають, что поку- 
пается. Но кромф того посредствомъ 
еще другого винит. падежа, обозначается, 
кому или для кого покупаются эти вещи, 
и это есть дополнене въ дательномъ 
падежь 1е Роог. 


6) Винительный падежъ какъ датель- 
ный употребляется въ авгл. яз. только 
тамъ, гдф у одного и того же дЬйствитель- 
наго глагола винительный падежъ стоитъ 


‚какъ дополнене. Оба винительные па- 


КЪ | 


дежа поставлены посл глагола, а именно: 
дополнен!е въ дательн. пад. стоить вслВдъ 
за глаголомъ, т. е. на первомъ м5ст$. 


ХВ. Въ отдЪлВ о предлогахъ будетъ 
объяснено, какъ дательн. пад. выра- 
| жается еще посредствомъ предлога 10 
‘съ винительнымь пад. 


$3. (Двойной винительный падеж). 


Зотейтез реоше... саЦе@ бсгооде 
| осгооде ал@ зошейтез Мол4еу [138,;]. 


| А $16 @огаег оЁ Ше зютасв тша- 
| Кез Фет сйеайз (330,з]. 

| Тье лишепее гейеЁ о! Ваше И а 
| зе аатт [419,лв1. 


Кром} дополнен! въ винительномъ па- 
| дежЪ: Эсгоосе, Шет, (3, посл глаголовъ 
 саПеа, такез, Йп@ те, стоитъ еще 3то- 
`рое дополнене, именно ЗЭсгоове (Маг- 
Пеу) свеа4з, а1агш, который стоитъ не 
въ дательномъ, какъ въ $ 9, а въ вини- 
тельномъ пад. Этотъ второй винитель- 
| ный падежь обозначаетъ, какъ люди 


— 604 — 


ча 


называли Скруджа, къ чему ведегь ихъ 
(органы) разстройство желудка, въ видЪ 
чего это (испугъ) было изобр®тено. Слё- 
дуюпие глаголы требують два винит. 
пад.: дЪфлать, называть, избирать, 
признавать, узнавать, держать, им ть 
н т. д. Вторымъ винит. пад. можеть 
быть также имя прилагательное или при- 
часте, напр.: 

Те 1151е$$... шаде рае Гасез гид- 
ау [241,1]; апу Сьзйал зриН... Ш 
йпа 13 шога] Е 100 зй07Ё [341,12]; 0 


таке ошг зегуюе 9/4 ог биг4епзоте | 
[419,*]; Эсгоове Ва@ ойеп Неага № заза 
[828,‹]; 1... Ва@ Из Чгезз б-иптеа \ИВ | 


зиштег Йо\егз [365,1]. 


$ 4. (Прямое дополнене (винит. 


пад.) какь нодлежащее предложене 
страдательной формы). Предложене: 
ин% разсказали истор1ю, Шеу Пауе 
4014 ше а $$0ту, 
языкз превратить въ предложеше стра- 
дательной формы [150]: мн разека- 


зана истор!я; такъ же и по англски: . 


а з6огу Ваз Бееп А ше. Но такъ какъ 
въ англЙекомъ яз. у дательнаго пад. 
ше въ предложен дЪйствительной фор- 
мы есть форма винительнаго пад. (пря- 


мого дополнен!я), то это прямое допол- 


нене можетъ стать подлежащимъ пред- 
ложешя страдательной формы, и оно по- 
лучается въ другой формЪ: 1 Вауе Бееп 
1014 а зюгу. Такъ предложене Зсгоосе 414 
аз Веу аз 1014 [439,1:|==стоове 94 аз 
фе Зри ю4 м. 


$ 5. (Прямое дополнен1е (винитэль- 


ный пад.) съ предлогомъ какъ под- | 
лежащее страдательнаго предложе- | 


н!я). Такимъ же образомъ подлежащим 
страдательнаго предложеня можеть сдф- 


латься прямое дополнен!е дЪйствитель- | 
предложеня, зависящее отъ пред-| 


наго 
лога. Гакъ, дЪйствительное предложеше: 
Феу зепё г а рВумаал (фё-!”шебн, 
врачь) становится страдательнымъ: а рВу- 
са \уаз зепё Гог; обороть, который на 
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[440] 


убонож яз. можно передать по смыслу 
или-же съ помощью безличнаго глахола: 


| послали за врачемъ; призвали врача. 
| $ 6. (Двойной винительный пад. 
| въ страдательномъ предложени пре- 
‚вращается въ двойной именитель- 
| ный). Упомянутый въ $ 3 двойной ви- 
`нительный падежъ становится въ стра- 
| дательномъ предложени двойнымъ име- 
| нительнымъ; напр.: дЪйствительное пред- 
ложене: ШФеу сгоупей Непгу тд; стра- 
 дательное: Чеиту \аз сгоупей 19. 


$ 7. (Винит. пад. какъ обстоятель- 
ственныя слова). 


Не 4141% ам ий опе Чедгее [138,25]. 


Не зе йе бое (еп о] фе е4- 
| р’езззот [229,=]. Е 


` .. уВош Ве Ва@ Вией йое зто 
112 1Т, 11]. 


можно на русскомъ | 


... \УВаф уаз 110$ опз гит [365,23]. 


Не зроке ... № ше оме 4еаг тд 
[395,4]. 


Винительный пад. употребляетея 
также какъ обстоятельственное сло- 
| во, а именно: 


1. Чтобы выразить отношеше време- 
ни; напр.: Т гефигией 10 Шт а ету 
' айегпоот, я вернулея къ нему въ то 
‚ же пополуденное время. Сл5дующя 
 выражешя, употреблямыя въ англ@- 
скомъ языкЪ, составляютъ особенность 
| рёзчи: Шезе му уеатз, въ тече- 
не сорока лЪтъ; 13 ау Шгее 
101$ или 10-4ау Игее топ $, три _ 
 мБеяца тому назадъ ‘или черезъ три 
мфеяца отъ сего дна (отъ времени 
глагола зависить, которое изъ двухъ 
значений примЗнимо). 


Моп4ау еек, въ понедЪльникъ че- 
резь недфлю; 1азё ЕиЧау еек, въ — 
пятницу недфлю тому назадъ; ше. 
ау Ъеюге уезег@ау, третьяго дня; 
Ше ау аЙег 10-шоггом, носл$ завтра; 


| 


{15 Чау 1436 уеаг, сегодня годъ тому 
_назадъ; 115 Чау пех уеаг, сегодня | 
черезъ годъ. | 
2. Чтобы выразить направлене къ. 
мосту и въ этомъ случа$ боле ясн\е, чфмть | 
°цо русски; напр.: М из ас И уой Реа- 
зе, г! Пожалуйста, здЪеь вдоль (въ. 
этомъ направлении) сударь! СлЪдуеть. 
особенно замфтить; Воше! домой, въ. 
противоположность къ аё поте, дома, 


не СС И 


и Гош Воте, изъ дому. 


3. Въ соединени съ слфдующими при- | 
лагательными: ке, равный; ппИКе 
(бн-лАй’к) неравный; пеаг или въ 00- 
лье старинномъ яз. июЪ (най) близко; 
ог (убр®) уогШу (убр”-де) доетойно | 
— ый; помогу (бн-убр”-ле) недоетойно 
—ый. Послфдвя два прилагательныя | 
употребляются чаще съ оГ и этотъ обо- | 
ротъ звучитъ лучше. 


4. а) Для обозначешя мЪры, ЦНы, 
скорости; напр.: Феге Ве ау /[м//-(еп9 
онъ тамъ лежалъ въ всю длину; 


Ъ) въ переносномъ смыслЪ обозначе- 
нЙ мЪста; напр.: еуегу мау, на вся- 
кой дорогр т. е. вефми способами. | 


] 


= Задача 208 (Переводъ). (Вини- 


тельн. пад.) [2884]. = 
1) © 45розе (д1е-пбз) — располагать, 
41зроза] (д1е-пб’- распоряже- 
зб?) не. 

40 ФедиеайВ °) (68-ку’д) отказать по 
> завфщан!ю; | 
завфщать по 
. наслЪдотву. | 
_ 2) епуу (6’н-ве) зависть; за- 
и видоваль. | 
- | 
_ ШБ ВеаеаёВ, сродно съ чо 

[405,3]. 


Ч ел. 9 


м4 


| ИЦ реер. и (11л?) 


|9) бгасе 8) 


Сопгай (кб’н-рд)  Конрадъ 
8) 0 азк (аск) спрашивать, 
| просить. 
| 4) Тгеуашой (грё-в’н- Тревананъ, 
вон) с0б, имя. 


5) Багопеб  (65’р-рб-нёт) баронетъ. 

6) 10 Кеер сотралу составить компа- 
ню, проводить 
съ ЕЪмъ вре- 
мя. 

до; пока; не. 

с07). 

свЪтлость. 

защита: оборона. 


[391,1°] 
11) звеМег (шб’л?-тёр) 


реазапй  (п6’з-бнт) крестьянинъ; му- 
ЖИКЪ. 
с1оаК (кл’бк)  плашъ. 
12) 10 ге- [321,2]  отказываль. 
Кое. 
14) соигзе (кбре) путь; дорога. 
40 Юге- (фбр-шэд-0) предвфщать; пред- 
зВадо\у рекать, пока- 
зываль  впе- 
редъ. 
семашт [281,:1;2862] нфкоторый; неиз- 
въетный. 
10 регзе- (пбр’сё-в\р”) оставаться;  ва- 


уе’те т стойчиво пре- 
бывать; доби- 
| ваться. 
{40 4ера’гё (дё-пар’т) уклоняться отъ; 
пот узхаль. 
$0 сВапое  (чёендж) измЪняться. 
15) НоПапа ($6’л’- Голландя. 
лэнд) 
16) ю Шке ю зе’ приятно видЪть 
или нравится, 
40 ТаКе са’ге о! заботиться. 
20) ю рге- (прё-с/’д) предшествовать. 
се4е 
26) 10 гам и’р построить, нари- 
совать. 


2. Вагопеф, степень дворянства меж- 
ду Багоп и Кей рыцарь. 

8. @гасе, титулъ герцога и его сун- 
руги, а равно архепископа. 
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ю зтеев [193,х,1з] простираться; вы- 


| 


тягивалься. 
пог (нор) сфверъ. 
` 29) Ю ге- (319л,а] записывать; упо- 
сога миналь. 
80) орзег- (66-с0р- — замЪчане. 
уайоп вб”-шон) 
32) сошра- (кбм-из- сравнимый; подоб-| 
га е робл”) ный. 


епуоутенф (зн-джой’- наслаждене; удо-. 


о мёнт) вольстне въ. 
@зсгееё — (д1с-кр/’т) осторожный; раз- 
судительный. 
УШг0$  [стр. 428  добродЪтельный. 


зад. 146,1} 


1. Она ничего не имВла въ своемъ 
распоряжеши, чтобы завфщать (оста- 
вить по наслфдетву) моему ребенку. 


2. Ея глаза завидовали спокойствию 
Конрада. 3. Дай мн испросить у се- 
стры прощешя. 4. Я не допустиль ока- 
зать Тревавану справедливости [101] 
[стр. 355, зад. 126, 2]. 5. Я видВлъ какъ 
вы передали баронету письмо. 6. Про- 
веди время съ Роландомъ, тока я вер: 
нусь. 7. Вы скажете [4% 1е]] повару 
то, что я говорю [40 зау]. 8. Н%Ъкото- 
рые изъ моихь друзей называли это 
моей слабой стороной. 9. Я думаю, 
что ея свЪтлость ничего бы не скрыла 
отъ меня. 10. Юго чувствамъ или гор- 
дости не оставлено было выбора. 
И. Бфдному принцу не позволили 


имфть никакой другой защиты, кром\ | 


плаща мужика. 12. Ни одному нищему 
не должно было быть отказано въ 06Ъ- 


ДВ. 13. Я не могла бы желать, чтобы. 


_мой ребенокь изображаль это. 14. 
Человфческю пути преслфдують обыкно- 
° венно извзетныя цБли [е19], къ кото- 
рымь они должны привести, если пзе- 

‚будешь на нихЪ [40 1еа@]. Но если укло- 
_нишься отъ путей, то цфли измФнятся. 
15. Смотрите же [+ 100’К аваш], какъ 

_вывв говорятъь о той же [01] Голлан- 
Ди. 16. МнЪ прятно, что объ ихъ ло- 


г 


| 138,5] станокъ 


| ТОВЪ длины и четыре вышины. 


слЪдующ вечеръ ова опять играла. 


| 18. Ей сегодня не совемь здоровится 


19. Я рЬшиль покинуть Оксфордъ на 
слБдующее утро. 20. Я потребовалъ 
По Чезше, 800, 10] въ предшествую- 
ий вечеръ оть моихъ служанокъ, что- 
бы онЪ на слфдующий день были рано’ 
одфты. 21. Онъ мало спалъ въ ту ночь. 
22. Такъ жили мы нЪФеколько [818,11] 
лЪть въ состоянии полнаго блаженства. 
23. Это былъ деревянный [стр. 889, зад. 
[493, зад. 118,3], въ 
три дюйма. [391,1:] вышины, семь фу- 
24. Въ 


 какомъ направлеши вы смотрвли? 25. 


Пойдемъ твоей дорогой! 26. Когда его. 
войско было построено, то лия растя- 


' нулась къ сЪверу и къ ю\у. [186, УП, 5] 
| 27. Онъ несъ пылающий факель, ко- 


| 


| 


| минаня, 


торый по форм походилъ на рогъ изо- 
бимя. 28. Онь не достоинъ такой хо- 
рошей дамы. 29. Все, что достойно упо- 
разсказано. 30. Что боле 
этого достойно вашего внимая? 31. 
Мы видфли какь молодой парень ска- 
каль галопомъ прямо къ намъ [289]. 
82. Въ самомъ дзлф, вЪтъ благослове- 
ня въ жизни, которое въ какомъ бы 
то ни было смысл могло сравниться съ 
радостью имЪфть разсудительнато и до- 
бродфтельнаго друга. 83. Онъ хотфлъ 
быть удовлетвореннымъ тБиЪ или дру- 
гимь способомъ. 


Е. Родъ. 


Изъ отд. 844 извфстно правило о 


родЪ, сеп4ег, именъ существительныхь: _ 


* 


Главное правило: лица мужескаго = 
пола всегда шазеиЦиае (т. е. мужек. 
р.)}; лица женскаго иода всегда Рет1- 
пше (т. е. женскаго рода). 


Животныя „болышнею частью“ Меи-_ 


| га (т. е. средняго рода). 


падяхь и ГПуидукаль заботятся. 17. На. и. в. 


Это главное правило требуеть ниже- 


д 


[441 | Имена животныхь и вещей 
мужескаго рода. 


ЦФлый рядъ именъ существительныхъ, | 


считающихся Мештга въ обыкновенной 
рёчи (какъ напр., животныя и предме- 
ты), употребляются въ поэйи и возвы- 
шенной рЪчи 
скомъ родз. 


Такъ напр.: мужескаго рода: 


$ 1. (Имена зв$рей мужеекаго 


рода). 
гие (брут) животное, 
звфрь, скоти- 
на. 
аре, шопкеу (еп, мб’нг- обезьяна. 
Ке). 
Чеег (дтр) олень. 
Юх (фокс) лисица. 
Вотзе ($0рс) лошадь, конь. 
905 (дог) собака. 
Воппа (хаунд) охотничья со- 
бака. 
ат (лм) ягненокъ, 
звеер (шт) овца. 
заиигге] (скУ’р-рёл” бЪлка. 
или СКуб”р-рёл?). 
мой (уул°ф) волкъ. 
Ыга (ббрд) птица. 
соск *) (кбк) птухъ. 
еае (гл?) орелъ. 
Вамк (Хак) соколъ. 
пеасоск *) (ХГт-кок) глухарь. 
Иппев (л-’н-нат) коноплянка. 
аа] (кубл”) пбрепелъ. 
э\уай (субн) лебедь. 
с(В)атеоп  (кз-м/- — хамедеонъ. 
В лРабн). 
‘сгосовШе (крб’к-0-  крокодилъ. 
ДАЙЛР или: 
| дл). 
зпаке (снбк) змВя. 
регев (пбрч) окунь. 
еее (бттл”) жук». 
_@гопе *) (дрон) — трутень. 


*) Соск, Неа Фсоск и 4гопе употребляются 


_въ мужескомъ родз и въ обыкновеной рЪчи. 
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[441—442] | 


въ мужескомъ или жен- | 


ОСЬ. 


\азр (убеп) оса. 


| 
1 
| 
| 
| 
| 


$ 2. (Растеня и деревья). 


йт (фбр) ель. 
атсь (л’арч) лиственница. 
| [ап (плъЭнт) — растеше. 


| $ 3. (Географическя имена муже- 
| скаго рода). 


зат (стар) звЪзда. 
| 500 (сбн) солнце. 
‚ Чезег (д6’з-брт) пустыня. 
| В1зсау (61’с-ке)  Бискайя. 
 АНаз (5’т-л?5с)  атласъ. 
Тог4ай (дэжор’-дон) Торданъ. - 
| Выше (райн) Рейнъ. я 
`ВВопе (рбн) Рона. —а 
Тууееа (тид) Твеедъ. > 
\Утазог (УГн-з5р) Виндзоръ. 


$ 4. (Врембна года и праздники 
мужеского рода). 


Г апт (А7-т6м) — осень. 
| Сьязитаз (кр!’с-мде) Рождество. 
| \уП\ег (УГ’н-тор) зима. 


1442] Имена животни. и вещей к. р.). 


|$ 1. (Имена животн. женек. рода). 


сай (кт) кошка. 

Ваге (кЭр) заяцъ. 

10] е (мол”) кротъ. 

| пе (мьюл”)  мулъ, ишакъ. 

| ралИнег (п5’н-едр) пантера. 

| сЫск (к) цыпленокъ. 

| Бей (хён) насЪдка. 

| роте] (ф/’л”-0- — соловей, | 

| мб"). 

| рвеазату (фб’з-бнт) фазанъ. 

рвоемх (ф’-н1кс) фениксъ. 

роуег (пл°0’В-др) зуёкъ. 

гахей (ревн) воронъ. 

зеа-[ю0\/1 (с’-фаул”) морекая ити- 
| ца. 

зуа озу `(с;0’л?-л°б) ласточка. 


т ооо 


= $ 2. (Раестешя женскало р.), 


чегапий (джюз-рб’- герань. 
Ньбм). 
уше (вайн) виноградникъ. 


$ 3. (Географ. имена женскаго рода 


— 


$ 4. (Наименоваше дней и временъ сильное желанше. (Какой, напр., видъ у. 


| года женскаго рода). 
Чамуп 


и (дан) 
_ вуепщи (/в-нН]нг) вечеръ; 
Моги, тогише (морн, утро; 
мор’-Ннг) 
ЗВ (найт) НОЧЬ; Е 
рае (сир!нг) — весна. 


| другь отъ друга, имъ 


| 


| 


ефе.). | 
Вей (Х6л”) адъ. 
вах (бр) земля. 
1001 (мун) луна. 
{еер (д) глубина, море. 
сошигу, 1ап@ (ко’н-тре, страна. 
лэнд). 
АС или АЕ (5’ф-!к, Африка. 
г1са —рё-ка). 
АгаМа (5-рё’-бьа) Аравя. 
Вецат (бр!тн) 
Втцапша (брё-тэ’н- 'Бритавя. 
ньа). 
Епё]ала (17нг- Англия. 
лэнд). 
Етапсе (франс)  Франщя. 
баПеа, (гз-лУш- Галищя. 
5-2). 
(теесе (гр1е) Грещя. | 
ше]ап4 (айр’”- лэнд) Ирландя. 
Реги (пё-ру’) — Перу. 
эео ата (ско’т- Шотландя. 
дэнд). 
Эра (спен) — Испашя. 
Атдептез (ар-Дб’Н или Арденсюя го- 
ар’-дён). ры. 
Лига (даку’-ра) Юра. 
Тогиаве (тб’р- Торриджъ (рЪ- 
редж). ка). 
Там (та) Тавъ (р3ка). 
Гопаой (л°0’н-дон) Лондонъ. 
_ Хегез (№6-рё’с)  Хересъ. 
/ага507а, (за-рэ- Зарагосва. 
гб’з-а). 


$ 5. (Имена кораблей ефе.). 


Особенность англскато языка соста- 
вляеть употреблеше названий судовъ въ 
женскомъь родЪ, напр.: Фагк (барк)— 
барка; Ъоаф (б0т)—лодка; сифег (кб’т- 
тор)—калеръ; змр (нИп)—корабль; уасВ® 
(аот)—яхта; уеззе! (вб’с-сёл”) — судно; 


| даже шал-0{-уа’г-—военное судно. Жен- 


скаго рода также: фгаш (трён)—позздъ; 


| БоПег (б0й’-л®ор)—котель и евеше—ло- 


БОМОТИВЪ. 


[443] Аз тасфа. 
$ 1. (Неотвлеченныя и отвлеченныя 
существительныя. 


а) Когда мы смотримъ вокругъ себя, 
то мы видимъ массу различныхъь пред- 
метовъ. Для того, чтобы различать ихъ 
дали различныя 
названя. 


6) Положимъ, если бы мы находились 
на мфетЪ дЪйствя СЬчз@паз Саго], то 
мы бы увидфли, нанр., [383]: \1е зевоо1, 
а СВШа ит. д. 


Эти предметы мы можемъ видзть и 
показывать ихъ другвмъ. 


в) Но имЗются также отвлеченные 
предметы, не существующие какъ тзла, 
которые нельзя осязать, нельзя видЪть 
глазомъ и которые можно узнать не по 
нимъ самимъ, а по ихъ выраженямъ. 
Никто, напр., не можеть видЪть или 
слышать боль, прилежане, жадность, 


боли?), а только изъявлешя боли (слезы 


разсвЪтъ, заря; |и т. п.), результаты прилежаня (прилеж- 
ная работа), знаки сильйаго желаня 


(взгляды, слова, ит. п.). 


г) СлБдовательно, предметы  раздВ- 


ляются на; 


= 


5 к, 

о $ > 5 

есь: Ё 
‚< 


м х 


пех. 


ея 


№7 
"о 


АР: 
молча 


г . 


18 тЪ, которые мы можемъ видЪть, 


1. Ощутимыя чувствами, т. е. | 


обонять, отвфдать, трогать иди 
‘брать, которые существуютъ какъ 
Тфла, и потому занимають про- 
странство какъ напр.: $6100], сВИ9. 


неотвлеченными. 


въ грам. они назыв. 


} 
2. Ощутимые чувствами, т. е.] 
т, которые существуютъ въ на- 
шемъ умВ какъ представлене, какъ 
обозначеше понят!я, а не какъ тЪло, 


зываются отвлеченными. 


и которые потому не занимаютъ 
мЪета; ихъ мы предстазить можемъ 
себЪ только, какъ напр: боль, при- 
лежан!е, сильное желане. 


въ грамматик® они на- 


& 2. (Отвлеченныя). 


Тая отвлеченныя имена существи- 
тельныя принадлежать къ среднему роду. 
Народная фантазя олицетворяеть =$- 
лый рядь отвлеченныхь именъ [248,2]; 
напр.: весна—это молодая дзвушка, раз-. 
_сыпающая цвфты; зима—злой старикт; 
справедливость — богиня съ мечомъ и 
вЪсами; война —богь, звенящий оружемт; 
смерть— косарь и т. и. 

Сообразно съ этимъ, поэть или писа- 
тель можеть употреблять отвлечевныя | 
_существительныя въ женскомъ или 
мужеск. род, по своему усмотрьн1ю. 


$ 3. (Иримфры). Какъ ипримЪры от-| 
влеченныхь абзёгасЁ (5’б-стрэкт) пониз, | 
учашийся долженъ усвоить слфдуюпия 


слова, встрёчаюнщияся въ примбрахь за- | 


дачи 209-й и уже болынею частью ему 
извЪетныл: 
агф (арт) искусство. 
‘ехременсе (гкс-ш’-рё-бнс) опытъ, свф-| 
дъне. | 
_Воповг |251] честь. 
Кпо\еасе (нб’л”-едж) знане. 
ша (майнд) умъ, духъ. | 
пашго (н5”-чбр) природа. 
`реасе (ис) миръ. 
_ зайге (с5’т-айр, с5’т-бр) сатира. 
_заелсе (сай’-внс) наука. 


‚ ствительныхъ, 


ыы 


Сотшиша. 


Мномя неотвлеченныя имена существи- 
тельныя также употребляются то въ муже- 
скомъ, то въ женекомъ родЪ, т. е. одна 
и та же форма служить для обозначеня 
мужескаго и женскаго (иногда средняго) 
родовъ. Есть также много именъ суще- 
которыя употребляются 
какъ для мужескаго, такъ и для жен- 
скаго рода. Тамя имена существитель- 
ныя называются со’титоя поит, 0. сот- 
топ поитз, сотииима; напр.: 


$ 1. (Существительныя лиць то- 
го и другого рода). 


| ац®ог (А’- вор) писатель — ни- 
ца *). г 
Ъафе, Бару (666, 66’-бе) дитя. 
реше (бг’-]нг) существо. 
| Ва ` (чайльд) ребенокъ. 
Сзегеай  (с1с-тор’-шён) Цистерщансый 
монахъь иди 
монахиня. 
соок * [252,1; 891,15] сопзш [391,1°}.. 
зе (д1е-сай’пл”) ученикъ, уче- 
ница. | 
{е1о\ **) (фб’л’-л50) — товарищь; со- 
брать. 
Гое (фб) врагь; нелрия- 
тель. | 
[ела (фреёнд) другъ (подру- 
га, прятель- 
ница). 
` виагФап  (гар’-дьбн)  опекунъ,-ша, 
‚ ВогисиЦи- (Хбр-тё-кб’л?- садоводъ, — 
7186 ч6-р1ст) чица. 
аи (855, и|. 
Цайап (&-т5’л”-ьбн) итальянець. — 
Пз{елег — (л”Ус-нор) 


слушалель,-ни-_ 
ница. | 


—_—_ { 


*) Ащьог эженск. 
[4454]. 

**) РеЙо\ почти только въ соединен! си 
другими словами, рае оу, бе@еПо\у, 8с1001. 
{еЦоу и т. д. ЕеШо\, парень, мужикъ, моло- 
дець, только мужского рода. 


рода также аи о0гезя 


о 


Тоуег (1°0’В-бр любовникъ,-ца, 
>. влюбленные. 


_ та]еяу (м5’д-жеёс-те) величество. 
песйфойг (нё’-бор) сосздъ,-ка, 
ближн. 
рагет (пэ’-рент’) отецъ, мать, 
родственни- 
ки. 
рауег (пл°6’-6р) актеръ. 

‚ рари (ПьЮ’-Шл?)  воспитанникъ, 
—ца, лито- 
мець, уче- | 
НИКЪ, — ца. 

геа4ег (р/’-дёр) читатель, —ни- 
ца. 
тесет (р’-джент) правитель, 
. —ница. 
зегуап$ (сор’-вонт) — слуга, служан- 
ка. 
Зауе (слев) рабъ; рабыня. | 
зреакег (сп/’-кбр) ораторъ; вия. 
зроизе (спауз) супругъ, суп- 
руга; обру- 
ченный, 00- 
рученная. 

_ зассеззог  (сдк-с6’с-сбр) преемникъ. 

_ заЙегег — (08’ф-фо-рёр) страдалецъ, 

и — ица, 

_ зпремюг — (сью-ш’-рё-6р) настоятель, 

—ница. 
еасвег (тГ’-чор) учитель, —ни- 
ца. 
маКег (у&”-кбр) 


редезиЧал (ив-дё’с-трё-он) пышеходъ. 


$ 2. (Имена животныхь того и 
другого рода). 
тоцзе *)  (маус) МЫШЬ. 
_ паз (р. _ кляча. 
_ атк^ (л°арк) _ жаворонокъ. 
9 (аул?) сова. 
| То. уоги ‚(гл“о/-убрм) свътящся 
червякъ. 


и мномя другая. - 


к 
$ 3. (Имена теотрафичеся того. 
‘другого рода). ы 


_ (Хевн) 
(61) 


небо. 
море. 


# 


| Веауей 
| зеа 


$ 4. (Времена года того и друюо- Я 
го рода). | 


| запипег лЬто. 


(с0’м-мор) 


| 
| 


Задача 209 (Перевод). ыы: Г 


| 

(Родъ именъь существит. живот- 
| ныхь и предметовъ; А65$гасфа; Сот. 
| пана [441-444 |. 


Г ю 4еПуег (де-льГв- передавать 
бр) оставлять. 
| реейра! [стр. 321, зад. главный. са 
116, ‹] . и 
2) реесйой (пор-фб’к- совершенство | 
шон) т 
3) 0 азсеп@ (56-с6’нд) подниматься | 
вверх. 
0 @еуме  (6’л’-в-вет) поднимать, воз- Е 
| вышаль. | 
ме (У1нг) крыло. 
| бБтоа% (шрот) горло; 
4) ша]езйс — (мэ-джб’с- величавый. , 
| (к) а 
Вела (06’л-дакд- бельйевй. 
дн) 
рат [879,10] раввина. - 
6) сотшой-  (кб’м-мен- обыкновенная, В = 
расе 1л°6с)) пошлая. | 
9) расК\ага (65’к-удрд) медленный, вя. 
| С ЗЫ 
10) ппргезз! Ме (1м-прё’с- впнечатлител 
1бл") р 
10 те А 
11) зегепе — (с&-рг’н) 
Че\у (ДьЮ’-е) 
рта ио  (брайт). 


13) плайевей Сота 


__ 44] 


| + 
14) усюгу (в1/к-тб-ре) побзда. | агё {гее“, ап@ 5% Иез Ике а соштопрасе 


| уошап.-7. Азжреченсе 18 Фе Ъез® 3с}00]-ти8{- 


15) 10 уашиф (ВАНТ паи славить, хвас- | гезв. — 8. даМеш Ъа4е пе" сВИагеп Яо ог 


вант) тать, Вели- |у|.—9. \Увеп Мопои" уаз ш \е сазе, уаз 

чаться, в06- |Т еуег Фоива БасКуас@ аб ел са]?—10. Тье 

хвалять. | Мела, пиргезз ]е ап@ зоЙ,мИЪ еазе По Ъез 

гит (ру’-Ан) погибель раз- | сор!ез ал ейе Везгз ап зеез.—11. Т\е 
‚| тогийт9 8Вшез Бегепе, ш а 7” ежу Беаиу 

ЕН | 5.12. Мите’ сВИагев а! агуе 2х 

НЫ. | сате. — 18. №904 саше, Баё ипайепдей зив 

16) ВеауеШу (хХё’вн-л“е) небесный. | герозе, Аюпе зе саше, — 14. Реасе Ваз йе 
]ау (15) пЪсня. у1е4от1ез № о 1езз ФТап {Возе оЁР уаг.—15. ],е% 
; | Арс уаии юг 1геазигез: 1её Реги Оеер т 
17) тат [368,‹]  шлейфъ;хвостъ; | вех Ъожей8 ег оми гиш Ъгеед.—16. Рийота 
свита. | Безшз Ле" Везу’Шу 1ау.—17. Р/еазиге Ът1т9з 

тетогзе [338,31 угрызен!я со- | 13 зиге]!у ш йсг гаш Вешогзе, ап@ ботгом, 


| ап ушатсйуе Раш. -—18. Зайге Ва зтИез т 


вЪоти; рас- 
7 ТАЗА а ]100к, ап а Чассег ип@ег ег рагтепв. — 


Е, ы т. | 19. Зсёепсе зе! 4езтоуе@ ег ауоцгИе зоп.— 
ут@сйуе (в1н-д/’к- мотительный. 90, 1 |оуе {Ве зеаз зйе 18 шу {еПо\-сгеаиге.— 
т1в) |21. ТВе змр Ве! ег еуеп соигзе 4оуп Фе 


| Чуег.—22. Те зйй-шо"т, аНег Вауше зриа 
Ве" зазк, вуз ег ероз ап@ 41ез. — 23. Тлоуе 
19) 10 4езтоу (дё-стрбй’) уничтожать; ще, зе а1опе 13 {тее.—24. Твеу мой поф *) 
умерщвлять ' Датадога, Ъаё вег сМагевз Моойу 1юшЪ. — 

Е 57 т еее. |125. \УИе, Тоц агба /001.—26. Му Воз{езз уаз 
ВуоигИе (фе’-во-р!1) любимець,-ми- | ап Пацаа.—97. Ге и не теа4ет 1ю0К 
ца, Фаво- |ог чышК оуег зоше о14 [юуе-е\фегв {Ва йе (ог 

ритъ. | 812) Ваз Ва@ ап@ Гогбо еп. —28. Магеагев, Фе 

22) зИк-могт (с’л?к-убрм) шелковичный ел Рочавег, Бесаше Неден! оЁ БеоЙав4, 
ап диаг@ал о{ {Ве уопае КшЕ Татез У (фе 

Уерев ЕИ®).—99. ТЬ15 уошап Паа Ъееп зе’ра 60 

26) ПВ0зезз (Х0’с-тёс) домовая х0- |уошг уИе.—80. Геопаг@ аз {Ве зреайег, Не- 
| зайка. | еп {Ве 1#3епе".—81. Тье ришсезз маз гераг- 

| 4е4 аз 13 Там зиссеззог. — 88. Мтз. Опут 
(6’н-У1н) 13 а собой шайфе». -- 88. Норе 1 
28) Магсагеф (мар’-гз- Маргарита. те {ез6 уБеп # 4аупз ош {еагз —84. Мег- 


18) Чассег (дэ’Г-гбр) кинжалъ. 


27) 0 гезресй (рё-сиб’кт) уважать. 


рёт) гПу гозе {Ве дат, ап зВоок Те 4е\-@гор 
Чо\ууасег (дау’-5- вдовствующая. | го #8 ушо. — 85. Меязаге 4/е Бу 15 тие 
дэкор) уог.—36. Г0бе 18 80 уегу ИшыА мВеп 3 18 


р пеу. — 87. \УВен {Ве лима 13 зайегей \ю ге- 
87) 10 сопйпие (кбн-т/н-ю) продолжать. ^шаш т соп шие ‘тасНов, аЙ #3 ромегз ае- 
пасйоп (1н-5”к-шбн) бездВйстве. сау.—388. Сац ойфше №4е #6/2—39. Реасе 
тезуага (рё-уйр’д) награда; воз- р Учие ав Из заге тезаг4. — 40. 
награждене. Ише 33 3 оуп геууага; апа, Шке о{Вег Вага- 

$ уогкше реоре, зе Таз Биф роог рау **), 


‚ _. ТЬеге 13 цо атё 4еНуеге4 иго шапка 
{Ваф Ва поё Фе \уогкз 0Ё пабаге фог №18 
ришера] оЪ]ес4. — 8. А Бише агмуез аба 
рошф оё рег#есйоп \Фаф Ве сап пеуег разз.— 
8 3 И Юг Шее е 1а7Ё азсеп@з ап@ 11932 

_ Тду шпез №45 убее, ]оу е]вуайез №8 \тр5. 


*) Къ 24. \Моп поб; лучше: 44 поё у. 


*+) Къ 40. Эго предложене — интересное 
доказательство того, какъ неопред®левно оли- 
цетворен!е отвхечеяныхъ предуетовъ: сперва 


А ) г утше не олицетворено, и потому употребле- 
18 1 Юг Шее Ше @ппеёё роигз №88 В гоа? —4. | средпемъ род% (143), а потомъ олицет- 


Те ВЪте 103е5 №15 ша] езИс Тогсе ш Веяал ворено и поэтому употреблено въ женскомъ 
р!\атз.—5. Клои]е4де 13 ргоца Ф№аё №е Баз род$ (ве) 

_ [еэтп’4 зо шись, Из4от 13 Ваше Ва 1е | — 
Кпо\з по шоге, —6. Вгалииа ззуз, „Мап Фоц 
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$ 5. (0бозначене рода поеред- 
ствомь вспомогательныхь словъ). 
Если слВдуетъ точно обозначить, какого 
именно рода соттой поил, то его соеди- 
няють съ такимт существительнымъ, 
прилагательнымъ или м5стоименемъ, въ 
род которыхъ нельзя сомнфваться: 


а) (Птицы). Въ обозначеи птицъ съ 
этой цзлью употребляють существитель- 
ныя соск, пфтухъ и Веп, насфдка, ву- 
рица, которыя ставятся то передъ, то 
. посл существительнаго; наприм.: с0’ск- 
рвеазапф фазанъ, Ве’п-рВеазапф фазанъ- 
самка; со’сК-р\сеот голубь, Пе’п-р!сеоп 
голубка; Веа’\®соск тетеревъ, Веа’ еп 
тетерька; реасоск (и’-кбк) павлинъ, реа- 
реп (п’-Х6н) пава. 


6) (Прочя животныя). Передъ на- 
звашями пЪкоторыхъ животныхь ста- 
вять мфстоимеше ве и пе съ тире 
или безъ онаго; напр.: Ве-соаф (Х!-гот) 
козелъ; зпе-Беаг (пп’-бэр) медвфдица; 
зве-Юх *) лиса; зне-\уо! (шт’-уул?ф) вол- 
чица; передъь именами другихъ лучше 
ставить. тае (мел) для мужеского и №- 
ше (фг’-мбл”) для женскаго рода, напр.: 
ша’]е га пфтушокъ, та’]е-4еег олень; 
[е’та]е Ъее (бт) пчела.—У кота особен- 
ное назване 1отшсаф (тб’м-кэт). Слово 
саф (кЭт) кошка употребляется для жен- 
скаго рода. Ризз (пус) киска встр$чается 
только въ обращени къ ней и употре- 


бляется какъ для кошки, такъ и для зайца. | 


А риззеу-саф (пу’с-сё-кэт) употребляется 
фамильярно для кошки (а не для кота). 
Назван!е [а’9у-909— перифраза для поня- 
т1я сука; настоящее для этого слово БСВ 
(61ч) сука въ хорошемъ обществ избЗ- 
гается, такъ какъ оно также значить 
развратная женщина. 


*) $Ъе-10х, обыкновенно у1хеп (В1КСН). 


в) (Лица). Для обозначеня рода лицъ 
ставятся передъ существительнымъ или 


нослЪ него слВдующя существительныя: нё-кь-т1в) — ный. 
тап, депШетап, мужчина; та (мёд) | 3) зам (шал) шаль. 
Сауоуч. авгл. языка. — 613 — 


О < 


а. 


в о Иры > 


или таеп (медн), мотап, женщина; 
|1аду, госпожа, ° ставится только передъ я 
| существительнымъ; напр.: сепетал г. 
[епаз, 1а4у [71епаз. Существительное 
9"! встрЪчается въ соединеняхъ, какъ 
| напр.: зегуал{-2111, служанка, ог стадпае 
| (гр5’д-юЮ-5т) студентка. Прилагательныя 
мае и Тета!е ставятся передь суще- 
| ствительными, но {ета]е можетъ само упо- 
| требляться какъ существительное и тогда 
| оно ставится въ конц. Для обозначен я 
женскало рода нерЗдко служить прила- 
галельное фай", прекрасный, въ соединени» 
съ существительнымь шу Ёг геа4ег$ 
мои читательницы. Выражешя, вакъ напр.: 
| а зЛе-йлепд —подруга, а зле-аеуй —чер- 
| товка, отчасти составляютъ народное на- 7 
| руше, отчасти же употребляются лишь = 
‘въ шутливой формЪ. Посредетвомъ 1аду ых 
| или мНе съ родительнымъ падежомъ пе- | 
редается русское госпожа, жена; напр.: 
Фе со]опеГз *) (кбр’-нёл?з) 1а4у или 
уе, (госпожа) полковница; фе сагае- 
'пег’з уе, жена садовника. 


Е»! 


| *) со1опе! (кбр’-нёл*), интересный примфръ, г 
какъ правописан!е и выговоръ въ анг! скомЪ 
язык% отличаются другъ оть друга. Олово 
ироисходитъ оть латинскаго сого’па, ‘корона, 
собране. Отъ него испанское со’лопе], пред- 
‚ водитель, полковникъ, итальянское со[опе’!1о 
французское со{опе”]. Въ англ йскомъ ‘садо. 
вательно изъ француяскаго взято правописз- 
не, а въ основаше произношения положева 
испанская рЪзь, : | 


Задача 210 (Переводъ). 


(Обозначене рода посредетвомъ 
вспомогат. словъ) [444,;]. 


1) }е1003  (джб’л?-56) ревнивый. 

Ваграгу (бар’-бз-ре) Берберъ. Бер- 
беря. 

2) Вмаееф (бр/д-жёт) Бригитта. 


соштишсамуе (ком-мью”- сообщитель- 


4) Ч4еер (ди) основательный, 
проница- 
тельный. 

зсво]аг (скб’дь-0р) ученикъ, уче- | 
ный. 

соггезропаен (кбр-рё- корресион- 
спо’н-дёнт) — дентъ. 

6) омгюМ (аАут-рай’т) тотчасъ,  не- | 
медленно, не | 
стЪеняясь, 
совершен- | 
но, вполнЪ. 

7) кт (кн) родство. 

КГ’пзшай родественникъ. 

К/Увзмуошай родственница. 

8) пооп (нун) полдень. 

12) ом е (ау’ л’ёт) сова. 

10 уВоор (хуп) кричать. 

13) ю Юзег (ф0’с-тбр) холить, кор- 

мить (грудью), 
ходить за 
КВмъ, забо- 
ТИТЬСЯ. 


феп4ег (т6’н-дор) нЪжный: 


1. ГуШ Ъе шоге ]еа]оиз оЁ \Вее ап &а 
Ватрагу соск-рёдеот оуег №13 Веп. — 9. Оцг 
Вн@ре\, 4Ве соок-тайА, 13 по& уегу сошшии- 
саМуе проп {Ъезе оссаз1опз.— 3. \УВае моша 


445] 


чим ых. себе 


[444 А] Повторенше отд®ловъ 
441--444. 


1. СлЪдовательно, упомянутыя въ 441 
|и 442 имена животныхь и предме- 
| ТОВЪ: 


1) въ обыденной жизни средняго рода; 
|2) въ поэйи и высокомъ остилЪ: а) пере- 
чиеленныя въ 44| мужескаго рода, 6) пе- 
| речисленныя въ 442 женскаго рода. 


П. Приведенныя Аз гасфа въ 443: 


| 
| 
| 


1) вь обыденной жизни средняго рода; 
'2) будучи олицетворены мужескаго или 
женскаго рода. 


' Ш. Сошииима, упомянутыя въ 444: 


1) если имена лицъ *) мужескаго или 
 женскаго рода: 


*) Вабу, Баре, сьИ4, гдь нЪфтъ разаич!я 
пода, тамъ средняго рода. 


2) если не назван! я лицъ: 
а) въ общемъ средняго рода, 


6) имена животныхъ или олицетво- 
ренныя вещи мужескаго или женскаго 


рода. 


уоц Вауе ИВ М158 Мояфгау (мб’-бре)? зала | 


Фе Газг чвеатег оЁ {Ве Бези и] зВауз1.—4. Му 
[али теааетз аге ат‹са4у Чеерег зсво]агз {Вай 
{Ве Ъеаиз.—5. ЭВе уго{е афошё № ш 1гшз 


о! втеаё уоп4ег ап@ феггог 40 Бег /етоайе сог- | 


тезроп4етз.—6. \УВеге ап 1/0 моотат 30- 


шейшез {аш5, Цайап [етез @оп’ё 4о во | 


оц В6. — 7. Му /9пзкотат 13 ап Еп98/- 
знап’8 ме. -8. А 1а4ду соизт 13 Ф0 Бе Веге 
Ъу пооп. —9. Роп’ё зау «Ве› —'& за [аду-409! 
—10. Ош]у е жа газ Вауе уо1сез.-- 11, ЭВе 
тше аЙ ша&:1$ УИ а ЫвВ Вап@, поё ошШу 


оуег Вег эиел-3“Фалёз ап тила-зетоатз, Ъиф | 


ВсЪ перечисленныя въ 441—444 име- 
| На жЖивОтныхЪ и вещей, Арутас4а и 
| Сотицима, въ томт, случа%, если посл$д- 
| я не обозначаютъ лицъ, могутъ въ 
обыденной жизни употребляться въ сред- 
немъ родЪ. 


1445| Образован е женекаго 
рода, 


оуег 1Ёе зтяпвег уИБш Вег саёез. —12. ТЬе | 


о\1её уВоорз №0 Фе \моШ Ъеом, 'ТВаб ед 
{Ве 512-01] уоция. —18 ТЬе отап-с а 


пее4; {Ве Гоз4егшя Ваш ап@ 1еп4ег суе оЁа | 


уотап. — 14. Беуега] чо меп-веграт 8 \еге 
Гоцпа 12 Фе пррег в%ю:у.—15. Тье эмей-аи- 
потз ага\у Шещзеуез ш Вел: св1е{ сВагасвегз, 
апа {Ъ№е сотел- огйегв шау Ъе аПоме@ \е | 
заше ИБегу. 


$ 1. (Посредетвомъ ...ез8 безъ дру- 
гихъ измфнен). 


| 

| Чаще всего женсый родъ образуется 

изъ мужескаго посредетвомъ окончашя 
..058, безъ другихъ какихъ-либо изм}- 


т въ слов}. Къ таковымъ относятся: 
| 


ашогезз *) (2”-№6-рёе) писательница. 
*) Ащфогезз. Ср. тоже 444,1. 


ва 


О 
ат 


У 


_ 45) 

Ъаголез8 (65’р-рб- баронесса. реегезз 

нбс). | роефез5 
68101658 (к5’н-6-нбс) канониссва. рг1ез{е5$ 
60111638 (кау’н-тёс) графиня. рг!0гез$ 
#1а1{е33 (джжай’”-бн- великанша. 

т6с). ргорве{ез3 
Ве]ге58 [251] наслфдница. 
8034658 (%0’с-тёс) хозяйка. ЗВерНег4ез$ 
Те\ез$ (джку’вс) еврейка. 
Вопезз (л’аи’-6- львица. (цогезз 

нбс). 
18у0гезз (мб’-6-рбс) жена мора. — | У1800щиезз 
ра{гопез$ (и6-тро-  защитница, | 

нбс) патронесса. 


Образоване женскаго рода посредствомъ ...ез$ влечеть за собой измфнен!я 


| 


(п’-рёб) супруга пара. 
(по-6-тёс) поэтеса. 
(прг’с-тёс) жрица. 
(прай’”-6-  настоятельни- 
рёс). ца. 
(прб’ф-ё- пророчица. 
т6с). 
(шб’п-Х6р- пастушка. 
д6с). 
(тью’-тб-  воспитатель- 
рес) ница, 
(вай’-каун- супруга 
т6с) У18С00Пё. 


[см. зад. 173,|. 


$ 2. (Посредством ...езз съ изм нен1ями). 


въ слВдующихъ случаяхъ: 


ргшсе 
504 
певто 
убагу 
Чике 
шагдиез8 
Шаги! 
ао 


(...г). ЗатБмъ въ слЗдующихъ словахъ женскаго рода, которыя въ муже- 


(5’б-бёт) 


(пр!не)  принцъ. 
(год) богь. 
(н’-гро) негръ 


(вб’-тз-ре) посвященный 


(деюк) герцогъ 


(мар’”-куёс) маркизъ 


скомъ родЪ оканчиваются на ...г. 


асбог 
апсезог 


Бепе!асфог 


е]есфог 


ргоргеог 


ргобес ог 


(5’кт-тбр)  актеръ. 
(5’н-с5с- предокъ . 
тёр) 
(б6н-ё-фэ’к- благотвори- 
тёр) тель 
(в-л°6’к- — избиратель, 
тёр) курфюрсть 
(про-прай’- собственник 
5-тбр) владЪтель 
(прб-тё’к-  защитникъ 
тёр) покровитель 


Ъ, 


. ргшее$8 
. 8094685 


. 1е5те$$ 
. удфаге$$ 
. ЧисВез8 


. Шагсв!ощезз (мар’-шд- 


аббатъ; игуменъ а0Ъезз 


ас{гезз 
апсезгезз 


Бепе!астгез$ 


е]есгезз 
е]есфогез$ 


| гормоигезз 


} 


ргофесге$$ 


— 615 — 


яч 


(пр/н-сёс) принцесса 

(гбод’-дёс) богиня. 

(н1’-грёс) негритянка. 

(вб’-т5-рбе) посвященная. 

(дб’т-шёс) герцогиня. 
маркиза. 

нбс) 

(5”б-б&с) — аббатисса; 

игуменья. 


(5’к-трёс) актриса. 
(5’н-с&с-  прабабка. 
треёс) 
(.....трёс)  благотвори- 
тельница. 
ты избирательни- 
трёс, 
5-л°8’к-то- Ца. 
рёс) курфюрстка. 
(..лрбо) соботвенни- 
и Ц2,  владф- 
тельница. 
(ирб-тё’к- защитнаца, 
трёс) покровитель- 
ница. | 


ТЕ 


#16 


и еаы 


2%: 


ь 


и 


ор 
с и + 


ЧЕ 


, Нор) 

(вн-ча/н- 
тёр) 

(Х6’н-тбр) 


_ Чоег (тай’-гор) 


‘адиИетег .. 
рёр) 

шагдегег (мбр”-дб- 
рбр) 

зопез{ет (с0’нг-стфр) 

зотсегег (сбр”-с0-рёр) 

шазег (ма’с-тбр) 

(мИс-тбр) ^ 


‚ императоръ 


(5-дб’л?-тд-. 


. етргезз 
гувернеръ, . соуегпез$. 
губернаторъ 
колдунъ . впспал@’езз 
охотникь . . Ш 1тез 
тигр, =.» 61688. 

ад тез$ 


прелюбодфй . 


ашегеза (5-дб’л”-т- 


уб\йца . пигдегез$ 

пъвець . . 30055ге5$ 

колдунъ . Зотсегез$ 
‚ учитель; хо- п1$гез$ 

зяинъ, власте- 

Линт; ГОСПО-. 

ДИНЪ. 

господинъ... . Мгз. 


(5”м-прёе) императрица. 


(г0’вВ-бр- 


гувернантка, | 
_н6с). губернаторша. 
(...трёе) колдунья, 


($6’н-трёс) охотница. 
(тай’-грёс) тигрица. 


(5- дб” ДР= 
_ трёс) 
прелюбодЁйка.. 
‚рёе) 
(мбр’до-рбс) женщина- 
убйца. — 
(сб’нг- пъвица, . 
стрёс) 


(сбр’-с6-рёс) колдунья. 
- (м1’с-трёс) хозяйка, гос- 
пожа; барыня. 


(\1”с-сёс) госпожа... 


$ 3. Поередетвомь другихь окончаний. 


; папоройагайИх бд-мв-нвс- правительни- | 


_затиганог (бд:мв-нес- правитель. 


_ трё’-тёр) опекунъ тре’-тр!кс) ца; опекунша. 
ехеси{ог (&г-36’к-  душеприка-’ ехесщих (...тркс)  душеприкащи- 
с Ю-Тбр). ЩИКЪ ПЕЛА: т | 
ргозесшог. (прб’с-в-кью- пресадова-  ргозесимх  (..трИке)  истица. 
В — тёр) тель, истець. | 
А: Е 1н-Х6’р- швегиих ...трИко насаЪдни- 

ь ппегиог а наолдвикь . а О ца. $ > 
оз (т6с-тё’- — завфшалель . 1езайх (1бс-тё- ` завЪщательни- 
Е тор) ми. ” тркс) — ца. : 

—  Бего (Х/-рб) герой. .. . Негоше _ (%6’р-рб-йн) героиня. 
— саг (зар) царь... . саща (35-р/-на) п, 
Е Ат } (сол?-та’- 
— заПай (с0’ль-тон) султань . . а. р т». бултанша. 
нбс) 


28 4. (Особые случаи). а) Мужеск! родь образуется изь женскаго по-_ 
т прибавленя ...ег въ сяфдующемь. сов: 


у14о\уег и -8-6р). вдовець изъ Е 6тд-) вдова. 


та а родъ м иЗЪ _женокаго, ‚посредствомь_ составленя. въ. 


: Задача 211 (Переводъ). 


_ (9бразован1е женскаго рода) [445,\—«|. 


8) ю арройй (5п-пой’нт) назначать. 


атразза4ог. о (5м-05’с- 
65-Дбр) 
6) уоп4ег [879,1] 

7) Пепсеюгф (6’нс- 


Форт, или; 


Х6нс-фбр”е) впредь, навсе- 


8) айепаале `(5т’т5’н- 
дент) 
9) вех (бё-тукст) 


10) ше’ 0$$ 


_ — » .® &у. Ух 5 
гойшану . к й 


посланникъ, 


тамъ. 
съ этого вре- 
мени, отнынЪ, 


гда». 
сопровождаю- 
ши. 

между. 
хозяинъ; 


` ТостЬ, 


округлость. 
полнота. 


16) Огапее (6’р-рёндж) Оравя. 


1. Ву Ва шу 1ог@ а50ф ап шу 1а4у 
а66ез 13% 4е | ше, 14 зеетаз {Ва Т аш +0 гесе!- 


шше.—2. Тнеу Ва@ а ргейу 1агсе асацали- 
Фапсе УМЫ асфотз ап асёгеззез.—3. Н!з Ста- 
се 13 арроймей Атфазза4от 10 Рат!з (п5” р- 
р!с); а4 Ве Атфаззаютез *) роез \ИВ В1т.— 


4. Тье соипёез8 13 Беге, 


Баё поё {Те соитй- 


*) Къ 3. Атразза4гез$ (5\-65’с-сз-дрёс) по- 
сланница, употребляется только въ шутку: 


$5. (Различныя формы). Существуютъ наконець совершенно различныя 
для каждаго рода формы: 


а) Для лицъ: 
тат 


соц’ игутай 


зепетал, 


‚ Берсе о атопе Те (04; 'Твузе! а @04- 


| баке пи!ле #03 **), аз че] ав №13 тобт- 
| ву мош@ 1её Б1т,—ир збатвед шше 1084е88. 


| Наскюв (Х5’к-тон), 
| шаёе в Ъу №шу у. 13. Нег тазег ап 


—5. Не пизВё Ъе зиопше Виазей ш Ве 
Фапсез 0 `Дифе8 ав@ Писйез8ез. 6. Етртез8 
Т аш, Баё уоп4ег 33 Ве етрегог. -7. Ве 


4е38.—8. 'ТВе добе’пог”в` обсегз Бехап 10 4ап- 
се \ИВ Ме аЙеп4апз 0Ё ту 1а4у д0ъегпевз. 
—9. Тьеге уаз по шагкед Аегепсе Бет х& 
Те Лего ап@ йетоте о# 4Ве втопр.—10. Ор 


—11. Тьеу хедосе еась УИВ Фей: ***) кша, 
Иоп УЙВ Иопез8. —12. 1 туней е тауог №0 
ап@ 173. Мауотез; 1 


47118И`с88 ЮПомей {Ве тошеп& аЙег.—14.. Ми. 
‚ап@ Муз. Оауепаш (дЭ’В-ё-НЭНТ) аггуе д 
\Ше пехё Чау.—15. А Войзо пеаг $0 1аё оЁ 
зу гезресве4 раётоп, ту 103 Вопоигей ра- 
#'01658, шизб еуег Бе а Чеаг афо4е {10 те.— 


| 


| пом сеазей 40 техах@ Бни аз а г!уа1. 17, [ее 


| оо, Керё Воизе ог Вип. 
уе уоцг сошштап@з га\Вег ФВап уоц 0 гесёуе | 


1 


МА МКИ уотай женщина; слу-. 
на; (и чело- А 
жанка. 
ВЪкЪ вообще) | } 
селянинъ; п ы- 
крестьянинъ | соц’лгумотал крестьянка. 
дворянинъ; ее | А 
сподинъ; волщемотяя барыня; ба- — 
ринъ; =: рышня; фрей- 
воспитанный; лина; служан- 
благородный; ка (у знатной 
приличный; - дамы); знатная 
свЪтеюЙ чело- или образован-_ 
въкъ; джентль- ная дама; дво- 
менъ,  камер- рянка. 
‚ динеръ (у знат- 
наго лица) . } 


16. Тье Русе ап@ Ритсезз о# `Огапее `Ва4 


03 ‘иги  зПерйег@ ап@ зйерйсгаезз, ава 100 
$0 опг ЯосКкз, ап Бе сошепё. —18. Не уаз а 
з4огег; Ъу Шз Ите №3 Чапе ег, а ооо 


**) Къ 10. Мте №03{. Это выражеше, со- 
хранившееся изъ стариннаго нар чая, будетъ 
разсмотрьно въ 451. 


_***) Къ 11. Еась эИЪ Чем Кт@. Такъ 
какъ еасВ всегда единственнаго числа, то 
| лучше было бы сказать: еасВ УВ #8 ка. 


[445] 


[84165 ап@ сепИете!. ...... . Милостивые государыни и государи! 
К’пзшай родственникъ . К/пзуотай родственница. 
Боу (бои) мальчикьъ , 51] (горл?) дЪвочка. 
]а4 (л°5д) молодой  па- ее (л’ас) молодая дДф- 
рень вушка. 
з ша 1 мб Ъвица; неза- 
Басве]ог р. холостякъЪ ) (мед) а о 
щина. 
в (сайр) отецъ о: ое (дэм) мать. 
[4 ^ 
к и со’ато®фег крестная маль. 
ста’ па Вег дъдушка . . . ота’пато®фег бабушка. 
$01 сынъ .. . . Чааещег дочь. 
рговег брать... . чз сестра. 
шие дядя ... . ам (ант) тетка. 
первех племянникъ . 11есе (нс) племянница. 
Вазрава ($0’з-бовд) мужь ... . Ш! (уайф) жена. 
200”4тал хозяинъ дома. 200”4ууе хозяйка дома. 
зи =) (государь . | Паб = 
1ога лордъ, (общий) 
титулъ всЪхъ 
высшихъ дво-| 1аЧу лэди, 
ранъ, особенно 
Багоп). 
]а’п41ога. помфщикь . . 1а’пФаду помфщица. 
ваз 4) (брл?) графь . .. 6013$ графиня. 
Ки 5) (Енг) король. . , д1ее (кун) королева. 
беам (60) щеголь; франть ЪеПе (б6л?) красавица; 
изящная 
ь Дама. 


1. ша!@, дЪва, въ церковномъ и судебномъ язык —зршз{ег (ет’н-стёр) по 
настоящему праха; 014 ша14, сгарая дЪва. 
2, 5те и аш. На старинномъ нарфаи, въ басняхъь и 109зи, вмЪсто 
{аШег и шоШег употребляется: ге и Чат. Укротители звЪрей также охотно 
употребляютъ те и 4аш по отношеню къ звЗрямъ. Э!те считается болфе благо- 
ь роднымтъ выраженемъ, нежели {а4Ъег; Чали теперь употребляется только для по 
о отношен!ю ку, зв$рямъ и не имЪеть по отношешю къ людямъ того благород наго 
в значен1я, какъ эге. 

8. Слову 81г, сударь, соотвфтствуеть слово шаЧаш [90,12]; какъ титуль— 
Чате (дем) дама; дате ветрфчается также съ 1ог4. 

4. еат1 (0рл?) графъ, титуль между тагаи1$ и У136010%; с0ип{езз, графиня. 
Титуль соци употребляется для обозначеня не британскихь графовъ. 

5. Кше, король; диееп, королева. Король называетъ свою супругу шу 
Чиееп; такъ же и въ историческихъ документахъ: №5 (пое) диееп, (благород- 
ная) его супруга. Кто и диеей пишутся часто съ пропизной буквы, особенно въ 
соединени съ именами собственными. 
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(фу’т-мон) иЪхотинець; 


“фроиаал 


ливрейный | 12:4 служанка; дЪв- 
лакей (кото- ы 
топк (мбнгк) монахъ . 
НГ (фрай”-др) послушникь. | ПЧ (нон) монахиня. 
‘з1оуей (сльб’вн) неопрятный — з (сльбт) неряха; не- 
; неряшливый опрятная 
человЪ къ. женщина. 
_\мага (У\’3-0рд) чернокниж- ь х ( 
| НИКЪ; КОД- УИ (Яч) колдунья; 
дунъ. . вЪдьма. 
6) Для животныхы 
Бюаг (60) боровъ . 50% (сау) Свинья. 
фиск (66к) козель;  са- 
мецъ козу- | 50а (гот) лань; самка 
ли, баранъ. | 40е (дб) козули. 
ас (стэг) : ,. ео ) 
рат! (Харт) олень .. а (Хаинд)  оленья самка. 
Би (бул) быкъ ... 00% (кау) корова. 
зеег (стр) молодой быкъ. ВеЦег (%6’ф-6р)  тёлка. 
405 (дог) собака. . . В (61ч) сука (ср. 
4445,6 ко- 
« НеЦЪ). 
зваШоп (стЭ’л°-  жеребець . шаге (мэр) кобыла. 
аРабн). 
тай (рэм) баранъ . езже (ю) овца. \ 
воск (кбк) пЪгухь . Ъеп (ён) курица ь 
атаке (дрёк) селезень диск (док) утка г; 
Бапаег (г5’Н-дор) гусь. 5003е гусыня. 
дуее’п-ее пчелиная 
гопе (дрон) трутень. .. матка. 
ее рабочая пчела. 
Задача 212 (Переводъ). 15) угош  (вбр’-джён) дзва. 
ый —ро\ег (паур) сила. 
(Различныя формы) [445,;]. сы 
17) ю шк (т0рю подстерегать, _ 
КлеЭр’-монт. "м- ль ; при- 
_8) Сегтоп | т арм ыы Е в. г. 
мо’нт). _ | } т 
_4) сатей!  (кэр’-фул) заботливый.  |19) ш г/’бв оЁ въ силу права, 
_ю сир (чбрп) чирикать; ще- посред- | 
бетать; пи- х ствомъ. 
‚баке _ (@фь"-лве) а Бе 50) ее философ, 
оо (кар) повозка. : оо : 
ты тебе Шюоиз (рё-66’л°- мятежный. 21) %ю ехгас (вкс-тра’кт) извлекать; › 
л 1100). г Е _ происходить. 
х : 3 к ы 619 — и С т р р ран 


С АЗИИ Не Вы 


[аав_ —447] | 
:2 № | | чи 
Е 1. Те ыы \аз зоше уеагз о14ег {Шап {Ве { з4аШюой (стэ’л>- жеребецъ. 
_ Соилфевз.—8. ТЬеу Вай Ъо® ЮгроМеп, Бегоге яибн). } 
{Ве ОВО С]егтопь аб Феу \еге апуф- у ‚. : | 
Е Ъцё оу ап@ 9771.—3. ТЬеу Ваа В=4 Фет мы (мбр) кобыла, 
Фо@Таетз ап@ бойтоетв, ЧВезе ВеШз. - |С0 | (кол т) | жеробонокоь р 
4. Тве сагей! еп СаЙз аЙ Вег сМерше г. | 10а] (фол”) у 
шЙу агопо4, Кей ап@ ЧеЁепаей Бу Ще {еаг- ВПу (ф/’л?-л?е) кобылица. 
1е83 соск.—5. Те та з!еерз \ИВ Ве йа се] те (г6’л”-д]нг) меринъ. 
о# Ше 4езег.—6. Эуагииаа пех арреаг’а Те в 
Со Тетще Фес, ФВаф {е45 ег Лизбап@ атопе. — з 
т 7. ТЬеге 13 а дез етен’з саг ап@ а 14415’ з 
саг.—8. Га@з ап@ 143865, а, Ъе бау.—9. Ех- Зее (стд) боевой конь. 
ресф по, пое 4атез ап@ 10г@5, Тваё | сап |1Фат (тт) цугь; упражка, 
\еЙ висВ зсепе ш \уог4з. — 10. Аш Га 1074? |10 пеев (нё) ржать. 
ап4 Вауе Т зцсЬ а 044у? — 11. Туо о\Вег 4опкеу (дб’нНг-Ке) оселъ. 
паз, а ваг4елег, ав@ а /оофтап сотрозей ах мае 
е {Ве зегушв Поизейо14.—19. № /а Тег, по тоё- р (бре) ища 
| Пе", по Кшаге@ Ъауе 1.—-13. Неге 1е& из гез&, ООО 
3 2 Из геБе!Шоиз еат  Науе апу тезНие Фог шше (мьюл”) мулъ. 
}- Вег {гие #0’3 Чиеен.—14. Твой агё пеНВег | 56а] (сл) тюлень. 
> ИкКе {Ву зе, пог 4ат. — 16. А уним 13 №3 | уаз (уА’л-рёе) моржъ. 
- пофег, Ъиф №13 зе ТЬе роз оЁ 4№е шоз \Ва1еЪопе (Хуб’ль- китовый усъ. 
Ой Н15Ъ.—16. ш еуегу {ашЙу, \Феге 13 мРаё Га- 
ух ег, тойег, ипае, ап аитф, ргопоцпсе 10 Ъе 60н). 


опе уопдегёй сВИа. - 17. Тье ле, утеге 
Чапсег ог 413Вопоиг ]агКз, Баёез& ап зеет- 
Пезё Бу Вег Йизбана збауз.—18. А тап сап- 
10$ вреаК № № 501, Би аз а Гафйег; № №3 
че}, Баф аз а /мзбапа.—19 То из, $1", еуегу 
зготапт 13 а мау, ш г о Вег зех.- -20. Уе 
сое $0 теп фюг рЬ|озорВу — 40 з0отеп ог 
соп5о]айоп.—21. ИУ’отал 13 Вег паше, оЁ Мал 
Ехтасе4; ог 13 сацзе Бе зНаЙ Гогро Кайе 
-апа то ег, ап@ № №13 261/е аВеге. 


Ведее-В05 (ХГдж-хог)\ 
иго (6’-чн) | 8 
_ рогсирше (пор-кьЮ- и 


в. пайн). 


_Вотзе (Хорс) лошадь, 


[446] — Слы [183] (прод. 485). 
рогк (пбрк) свинина. 
расой (бекн) сало; окорокъ 
: | свиной; вет- 
чина. 
$0 зауе опе’з (сев) спасти свою 
ра’соп шкуру; 
убраться 
по добру шо | 
здорову. 
Ситеа-р1е — (11’н-в-п17) морская свин- 
ка. 


[447] Му ЕеПом (екк ХУТ. 


(Упр. 20). [90; 394,1). 


1. (Етщег ТинеЁ бпоо”йз т а ет 
га” 0е). 


УШат в1”л°-леён) бездЪаьникъ: 
) 
негодяй. _ 


я. ЗиПе$. (То Та”’сис) 1 Вахе юп”па 
удой, убой УШами, Ва”уе 


3. Таейс. аа Тайеё {Ве В”г6, 
Бу а] Шагз иша”сКу. 


4. Мг. Н. У\Ва 175 а! 5? 


5. иШеб. Уои ате а \”Па! 


0 у№зрег  (\И’с-иёр) шептать. 


6. Таейс. (И’зрегз). Уез, уе”з, 1 
Кпо”у Г ап; оп]у 40 20 ажау”; апа 40 
10$ таке а по!”зе. 
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10 фазу [лаять) (бал) кричать. 
Масрей (мэк-06/) Макбетъ. 


7. УаНеф. (Тегу 1оиа). М№"зе? 1 "ПИ 
шаке а 1п015е. РП Ъа\”] аз уби 94а т 
Масъе”\\. 


айа1г (5ф-фэр’)  дВло. 


8. Мг. Н. Та”сйе, {18 зветз а за” пее 
айалг. 


9. Каппу. [00ез № пой 100к 0”аа, 
ша? 

10. Мгв. 0. Гат ата, Мг. Тасис 
13 Ш по 1е”Иег умайоп Фап Ве 
ЗВоц”14 Ъе. 


10 реглиге (пбр”-джбр) нарушать 
клятву, 


присягу. 


11. аНеб. Реглгей узте”сь! 


а: 


о Мом п’р 


мылить’ голову; 
взорвать на 
воздуху; 
раздуть. 


12. Тасйе. (Изрегз). По 50”, шу 
Феаг 7а”Пе. ГИ шееф уои апу\пеге уой 
Щ”Ке 415 суете, ап уой шау Мом 
ше и’р Юг {м0 Вой”т8 И уой И”Ке. 


пзегеапё  (м1’с-крё-онт) вЗроломный; 
невзрный. 
'Чесе (дв-с’т) — обманъ. 
'Чесе’Ии обманчивый. 


13. УаШеб. (Тегу юи”а). 60”! п’- 
|зсгеаши 50”? Сап убий Вауе Ше Веа”Гг, 
по 121 ше 10 50”, уИВ Ва Ве”пеф оп, 
ипфег уШев 1 #”гзф зах уошг у!скКед, 
'Чесей {а”се? 


К. Правильный переводь 
(Упр. 24). къ 439 [к 


0бъ общественныхь нравахь и обычаях. 


[445 


2. Песфщеня. Посфщать передается 
обыкновенно въ англ. яз.; $0 20 {0 $ее’, 
или 10 са’! ироп; визить а саП (кал); 
а шо’гише са] полуденный визить меж- 
ду Зи 6 час. А У151, визитъ и у13 ог, 
визитеры, могутъ имфть и другое значе- 
ше. То у13 значить: 1) посфщать по 
должности, напр.: а \5Вор у13$ №3 
4Г’осезе (дай’-0-стс); Ше досог у18 3 Ш5- 
ра’йеи{$ (п6’-шонтс пащэнты); 2) посф- 
тить на продолжительное время, напр.: 
ЗВе 13 мяйле Вег те’]айчез (рё’л”-5- 
11вз) она гостить у (посфщаеть на нЪ- 
которое время) родственниковъ. Въ Англи 
въ особенности въ ЛондонЪ, визиты 
вообще продолжительны; знакомыхъ обы- 
кновенно извфщають о предстоящемъ 
визитВ слздующимъ образомъ: Т зваЦ 
соше {0 зрепа (спанд) ап аЙегпоо’п, 
(аф-тор-ну’н), ап е’уенше эШВ уои, я 
приду (пр!Бду) чтобы провести съ вами 

Самоуч. англ. языка. 


Х. Общественная жизнь въ Англш. 


послБобЪденное время, вечеръ. Въ Англии 
не дЪлають визитовъ, не получивъ при- 
глашеня. Если кто нибудь поселится 
тамъ, гдЪ живуть члены общества или 
коллеги учреждешя, къ которому онъ 
принадлежитъ, или сослужавцы его, то 
принято, чтобы таже по близости жи- 
вупе коллеги сдфлали первый визитъ 
вновь прибывшему. Только тогда онъ 
отдаеть имъ визить — если онъ хо- 
четь — и этимь принимаетъ или н6 
принимаетъ знакомотво, предложенное 
ему. 
Время визитовъ въ Ангаи считается 
| до шасв (л?бнч) между 12 и 1 часомъ, . 
| или послВ обфда между Зи 6 часами. | 
Прятелей и близкихъь знакомыхь п0оез- 
лцаютьъ конечно и позже. Въ ЛондонЪ 
люди встаютъь не рано и не любять 
чтобы ихъ тревожили утромъ; поэтому 


ранне утренне визиты дфлаютъ лишь — 
— 621 — 


_близкимь праятелямъ или по особенному 
приглашеню. По воскресеньямъ къ 0б%- 
ду можно являться только въ таке до- 
ма, тдЪ можно вотр®тить дружесюй при- 
емъ; т. в. къ самымъ близкимъ знако- 
МЫМЪ. 

ДФловые визиты можно дЪлать съ 
10—6 во всякое время, за исключен 
емъ часовъ шисв’а — (1—3, иногда 
12—2). Утренше часы 10—12 для это- 
го самые подходяние во вевхъ случа- 
яхъ, такъ какъ большинство дВловыхъЪ 
людей посвящають ‘послфдующие часы 
корреснонденщи и не любятъ, чтобы имъ 
тогда мВшали. Если у кого имфется къ 
кому либо рекомендательное письмо, то 
слфдуетъ ‘сперва послаль его адресату 
при собственноручной запискВ и спра- 
виться когда его можно посЪтить. СлБ- 
дуеть стараться’ искать случая посЪтить 
лондонскихъ дБловыхъ людей въ ихъ | 
частной квартирЪ, которая, 
упомянуто, большею частью не находит- 
ся въ Сити. Лондонскому купцу дорога 
каждая минута его сравнительно корот- 
каго пребывашя въ СЦу, большею 
частью - длящатося только ‘отъ. 11—4 
или 5 часовъ; поэтому лицу, имюще- 
му рекомендацию и являющемуся не по 
_ ДБламъ, скорЪе удастся быть благосклон- 

но выслушаннымъ, если онъ посЪтить 
_ дЪлового человзка въ его уютной до- 
мампней обстановкВ. Для такихъ визи- 
товъ, очевидно слВдуеть исключительно 
выбирать вечернее время. Если желаютъ 
засвидфтельствоваль почтеше  другимь 


‘стократическаго круга, ‘то самое подхо- 
дящее: для этого время полдень. Сл}= 
дуеть очень точно придерживаться вре- 
мени назначеннаго свиданя; Въ этомъ 
_ отношенш англичане весьма пунктуаль- 
е И поэтому нужно точно расчитать 


_ 1448] 


какъ уже 


уленамъ семьи или господину изъ ари-. 


время, требуемое на то, чтобы пройти 
(или проъхать) разстояе къ назначен- 
‘ному мфсту. Непунклуальность считает- 
‘ся невфжливостью. Людямъ, которые — 
ищуть въ Анмии м5ста, слдуетъ. до- — 
быть рекомендащи англачанъ или жи- | 
вущихь въ Англи. Дюжина свидБ- 
тельствъ или рекомендайй хорошихъ 
иностранныхъ друзей не столько цВнят- 
ся какъ одна рекомендащя человЪка, 
занимающаго ‘извфстное ’ положене въ 
Англи, на котораго можно положиться. 

3. Вечера, Общественная жизнь. въ 
Лондон продолжается до очень поздня- 
го часа. Тамъ больше живутъ вечеромъ 
и ночью, нежели днемъ.Опера и снек- 
такль кончаются только въ. часъ пополу- 
ночи; въ гости отправляются обыкно- 
венно очень поздно’ Въ гостяхь авгли» 
чане дюбятъ, зта {а (емАл т&’К), 
болтовню, особенно съ дамами, и изб}- 
|гаютъ пускалься въ длинный серБезныя 
разсуждешя. ‘Только легкй разговоръ 
считается. хорошимъ `тономъ. “Герпи- 
мость БЪ’ воззрфтямъ другахъ считает- 
| ся основнымъ правиломъ, и соблюдается 
| даже’самыми независимыми умами, ко- 
| торые въ другихъ случаяхъ безстрашно 
 подымають боевой ‘мечъ. Для новичка 
| не лишне упомянуть о томъ, что. гром- 
| И разговоръ и смЪхъ, а также силь- 
ная жестикулящя всюду ‘считающеся 
неприличными; въ Англи положительно 
 непристойны, а потому и слфдуетъ осо- 
'бенно слЗдить за собою въ этомъ отно- 
шени, 

Вь охотВ къ изню и музыкВ у ан- 
гличанъ тоже нЪть недостатка. Въ.се- 
| мейныхь пизса]. зотгеез (м’ю’-з8-код” 
| су. ре’з) существуеть обычай, что каж- 
| дый, умбюцИй лишь издавать звукъ, 
долженъ сиВть по крайней мБрв одну 
‚уБеню. 


ся 


_ Прюбрьтенный запасъ словъ: въ вылускахъ: ‘129 было 9232 слова; въ. 
23 о 870 новыхъ; а всего 960 заученныхь 


слова» 


ву 


И; САМОУЧИТЕЛЬ 
АНГЛ! ИСКАГО ЯЗЫКА 


ДЛЯ ВЗРОСЛЫХЪ 
то ММЕГГОТ-Ь ГУССЭЕГА. ТТ Л.АЕТГТЕЕТТТТЕТ ГТА 
| составилъ Д. Н. СЕСЛАВИНЪ. 


а | УР Ш. | ОТД Ы 
24" ВЫПУСЕЪ (СПЕЦПТАЛЬНЫЙ). [449—457] 
Стататаа са] Зитатату: Личныя мфстоименя: Именительный пад. [431]. — Родительный 


(притяжательное мфстоимен!е какъ прилагательное) |451]. — Притяжательное м*%етоим. 
какъ существительное [452].—Винительный пад. [453]. 


НСС СЕ ее Е И Е НЕНЕЕНЕ Е 
815450; $ 


И 40-45 


(Упр. 5). Б. Русевый переводъ къ 439. [52; 394, Б.]. 


Ш. Второй изъ трехъ духовьъ. 


Скруджу не надо было говорить, что | тотъ или другой ходъ и могутъ присносо- 
часы опять должны пробить часъ, когда бляются къ временнымъ обэтоятельст- 
онъ, проснувшись посль чрезвычайно Г вамъ, выражаютъ обширный объемь 
продолжительнаго храпа, поднялся на | свозй способности къ похожденямъ тВмъ, 
кровати для того, чтобы собрать свои | что замфчаютъ, что они готовы на, все, на- 
мысли, Онъ чувствовалъ, что онъ какъ | чиная съ подбрасыван1я монеты [346,14] 


разъ во время пришелъ въ сеоя, имен- ло убШетва; — противоположныя край- 


но затрыъ, чтобы совфщаться со вторымъ ности, между которыми, безъ сомнфи; ^ 


посломъ, отиравленяымъ къ нему при | лежать довольно пространный И обшир- 


посредничествь Якова Марлэй. Но такъ | ный рящь вещей. Не рискуя сововиь” 


такъ онъ почувствовалъ, что ему стано- | такъ-же см3ло примфнить это утверж- 
вилось непрятно холодно, когда онЪ | деше къ Скруджу, я не настаиваю на 
началь съ напряжен!е ожидать, которую | предложеви (читателю) повЪрить (мнЪ), 
изъ его занавфсокъ отодвинеть это но- |что онъ быль готовъ на хорошее, про- 
вое привидТн!е, то онъ собственноручно странное поле странныхъ явлешй, и что 
отодвинуль каждую изъ нихъ, легЪ ничто, между маленькимъ ребенкомъ и 
опять и быстрымь взоромъ посмотрфлЪ носорогомъ, не привело-бы его особен 
вокругъ кровати. Ибо онъ намфревался но вт изумлеве. Такъ какъ онъ быль 
кликнуть духа въ моментъ его появле- | приготовлень почти ко всему, онъ ни 
ня, и не желаль, быть застигнутымь въ какомъ случаз не быль приготов- 
врасплохъ и испуганнымъ. Господа то- \ ленъ ни къ чему; и велъдстве этого, 
го свободнаго и легкаго разряда, кото- | когда часы пробили часъ и никакой фи- 
рые величаются тЪмъ, что они знають:) |гуры не появлялось, имъ овладфла силь- 


г: р ная дрожь. Прошло пять минуть, де- 
) Знать тотъ наи другой (опасвый) ходъ | и НЕ О ит 
(185 ШАхывтной нгры [287]) значить быть въ сять минутъ, четверть часа; 
состояши [равняться] справиться съ силь- | @ ПРриходило. Все это время онъ ле- 
вымъ противникомъ. жалъ на кровати, будучи сущимъ средо- 
— 625 — 41 


_ подвергалась изумительному 


тощемъ отблеска красноватаго свЪта, 


который лился на нее, когда часы по- 
казали время и который, будучи только | 
свфтомъ, боле тревожиль нежели дю-. 
жина духовъ, потому что онъ, Скруджъ, 
не былъ въ состояни различить, что это 
озвачало, или что изъ этого выйдетъ; и | 
иногда онъ опасался, что въ тоть са- 
мый мометь онъ будеть интересным | 
объектомъ самосожженя, не имфя утф-| 
шеня знать этого. Однако наконець онъь | 
началъ думать, —какъ подумалъ-бы чи- | 
татель или я съ самаго начала; потому. 
что всегда то лицо, которое не нахо- 
дится въ затруднени, знаетъ, что слф- 
довало бы сдЪлать, и сдфлало бы это. 
несомнЪнно; — наконецъ, говорю я, онъ. 
началъь думать, что источникъ и тайна. 
этого призрачнаго свзта можеть нахо- | 
диться въ смежной комнатЪз, 
прослВдивъ его дальше, ему показалось, 
что онъ исходилъ. Такъ какъ эта мысль. 
вполнЪ овладзла его умомъ, онъ воталь 
тихонько и, въ туфляхъ, подкрался къ 
двери. — Въ тоть моментъ; когда рука’ 
Скруджа коснулась замка, какой-то чу-| 
жой голосъ позвалъ его по имени и ве- 
лВлъ ему войти. Онъ послушалея. Это’ 
была его собственная комната. Въ этомь 
не было никакого сомнЪшя. Но она 
превраще- 
ню. СтЬны и потолокъ такъ были обвЪ-. 
шаны живою зеленью, что они казались 
совершенной рощей, съ каждой части | 
(вЪтвей) которой сверкали свётяпйяся | 
ягоды. Кудрявые листья остролистника, 
омелы и плюща отражали свЪтъ, какъ| 
будто тамъ было разбросано столько-же’ 
маленькихъ зеркалъ; и въ каминЪ, шу- | 
мя, пылало такое большое пламя; како- 
го эта мрачная окаменфлость печи ни- 
когда не знавала, ни во времена Скруд- 
жа, ни Марлоя, ни въ какое-то былое 
зимнее время. На полу, образуя нзчто 
въ родЪ трона,*были сложены индюки, 
гуси, дичь, домашняя птица, свинина, 
большшя куски мяса, поросята, больш я 


о кольца колбасъ, мясные паштеты, пуд- 


откуда | 


динги съ изюмомъ, боченки съ уетри- 
цами, раскаленные каштаны, красно- 
щеке яблоки, сочные апельсины, вкус- 
ныя груши, громадные крещенсюе пи- 
роги и пфняпиеся кубки пунша, кото- 
рые своимъ восхитительнымь паромъ 
залемняли комнату. На этомъ ложЪ си- 
дВлъ въ удобномь положеши веселый 
великанъ, прекрасный на видъ, держалъ 
пылаюпий факелъ, походивпий по фор- 
мЪ на рогь изобиля, приподнимая его 
высоко, высоко, для того чтобы его 
свЪфть падалъ на Скруджа, въ то вре- 
мя какъ онъ подошель и нодглядываль 
у двери. 


«Войди!», воскликнуль духъ. «Войди! 
и познакомься со мной получше, чело- 
вЪкъ». Скруджъ боязливо вошелъ и екло- 
ниль голову передъ этимъ духомъ. Онъ 
не быль тфмъ ворчливымъ Окруджемъ, 
которымъ онъ быль, н хотя глаза (ду- 


| ха) были ясны и ласковы, онъ все же 


не могь [вотрфтитьея съ ними]. — <Я 
духъ нынЪшняго Рождества», сказалъ 
духъ. «Посмотри на меня!» — Скруджь 
посмотрфль почтительно. Духь быль 
одЪть въ простую темнозеленую мант!ю 
или плащь, отороченный бЪлымь м}- 
хомъ. Это одзяше висзло на его фи- 
тур такъ слабо, что его широкая грудь 
была обнажена, как, будто она прече- 
брегала, быть защищенной или спрятав- 
ной посредствомъ какого искусственнаго 
према. Его ноги, которыя были видны 
изъ подъ широкихъ складокъ одфяшя, 
были тоже обнажены и на голов у не- 
го не было никакого другого покрова, 
какъ вЪнокЪъ изь остролистника, укра- 
шенный тутъ и тамъ блестящими ледя- 
ными созульками. Его темнокоричневые 
локоны были длинны и открыты; откры- 
ты какъ его веселое лицо, его свер- 


каюцщий взглядъ, его открытая рука, его 


веселый голосъ, его непринужденное по- 


. м 
ведене и его радостный видъ. Его 


станъ опоясывали 
но въ нихь небыло меча, 


старянныя ножны; 
а старые 
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ножны были изъфдены ржавчиной *).— 
«Ты еще никогда не видалъ мнВ по- 
добнаго?» воскликнулъ духЪ. < Никогда» 
отвЪтилъ на это Скруджъ. — «Никогда. 
не выходилъ съ младшими членами мо- 
ей семьи; я подразумЪваю (ибо я очень 
молодъ) моихъ старшихъ, рожденных». 
въ послрдше годы бральевъ», продол-| 
мало явлене, — «Не думаю», сказалъ| 
Скруджъ. «Кажется, что нфть. У тебя 
много было братьевъ, духъ?» «Больше. 
восемнадцати сотъ», сказаль духъ. — 
«Ужасное семейство, чтобы заботиться | 
0 немъ» пробормоталъ Скруджъ.—Духъ 
настоящаго Рождества всталъ.-—«Духъ», 
сказалъь покорно Скруджъ, «веди меня, | 
куда хочешь! Въ посяфднюю ночь я вы- 
шелъ по (чужому) побужден и поду- | 
чиль урокъ, который дЪйствуеть теперь. | 
Сегодня ночью, если у тебя есть чему | 
| 


научить меня, дай мнВ извлечь изъ это- 
го пользу!» «Прикоснись къ моей ман- | 
ти!» - Скруджь сдфлалъ, какъ ему бы- | 
10 сказано и сталь крЪико держалься) 
за него. — Остролистъ, омела, красныя | 
ягоды, плющьъ, индюки, 
машняя птица, свинина, мясо, поросята, | 
колбасы. устрицы, паштеты, пуддинги, 
фрукты и пунигь, все исчезло мгновен- 
но. Точно также и комната, огонь, крас- 
новалое пламя, ночной часъ, и они сто- 
яли на улицВ столицы въ рождествен- 
ское утро, гдЪ (ибо погода была суро- 
вая) люди производили грубую, но ве- 
солую и не ирятную музыку, сметая 
снфгь съ панели передъ своими дома- 
ми и съ крышь домовъ, откуда онъ, къ 
безумному восхищенно мальчиковъ, тя-. 


гуси, дичь, до- | 


_жело падаль на улицу и раздфлялея въ) 


Е: 
_видъ и окна были (еще) чернЪе, въ про- 
_тивоположность гладкой снфговой плос- 
_кости на крышахъ и боле грязному 
сиЪгу на землЪ, осадку, который [по- 


_ искусственную маленькую мятоль.—Фа-| 
сады домовь имВли довольно черный 


1) Признакъ того, что духъ не употребля- 
_ еть своего оружя. 


| желыя 


слЪдшй] быль вспаханъ въ глубокя бо- 
розды тяжелыми колесами телфгь и эки- 
пажей, скрыщивавийяся сто разъ и 
опять перекрещивавийяся, тамъ гдЪ 
большя улицы развфтвлялись и обра- 
зовали въ густой желтой грязи и ледя- 
ной водф запутанные каналы, которые 
трудно было прослВдить. Небо было 
мрачно; и (даже) самыя коротмя ули- 
цы были закутаны въ грязной, полу 
растаявиий, полу замерзпий туманъ, тя- 
частицы котораго спускались 
дождемъ, состоявшемъ изъ аломовъ са- 
жи, какъ будто бы вс трубы Велико- 
бриташи воспламенились но соглашено 
между собой и горфли сколько душ бы- 
ло угодно. Въ погодь или въ город не 
было ничего особенно веселаго и все же 
царило веселое настроене, которое са- 
мый чистый лЬтнй воздухъь и самое 
яркое лБтнее солнце напрасно бы ста- 
рались распространить. — Потому что 
люди, которые сгребали на крышахъь 
снЪгь, были веселы и полны радости 


| (они) окликали другъ друга съ брустве- 
' ровъ и кое когда перебрасывались шу- 


тя енфжками— гораздо болзе добродуш- 
ная стрЗальба, чВмъ мномя шутки на 
словахъь —— сердечно смВясь, когда они 
попадали, и не менфе сердечно, когда 
они не попадали. Лавки торговцевъ до- 
машней птицей были еще полуоткрыты, 
а лавки торговцевь фруктами @яли въ 
своемъ великольшШи. Тамъ были боль 
пя, круглыя, пузатыя корзины съ каш- 
танами, имфвиия видъ жилетокъ весе- 
лыхъ старыхъ господъ, которые, будучи 
склонными КЪ ударамъ, лЪниво стоять 
у дверей и пошалываясь выходять на 
улицу. Тамъ былъ красноватый испан- 
ск лукъ съ коричневой физономей и 
широкими поясами, который, жирнымъ 


своимъ ростомъ, походитъ на испанскихъ 
монаховъ, блестЪлъ и съ игривымъ лу- 
кавствомъ мигалъь съ своей полки дф- 
вушкамъ, проходившимъ мимо и скром- 
но смотрзвшимъ на вфтви остролиотни- 
ка. Тамъ были груши и яблоки, сгруп- _ 
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пированные въ высомя цвфтупйя пира- 
миды; тамъ быль виноградъ, который 
о волЗ купцовъ свЪшивался на бро- 
сающихся въ глаза крючкахъ, для того 
чтобы у людей, проходившихъ мимо, да- 
ромъ текли слюнки; тамъ были груды 
большихъ лзеныхъ орЪховъ, покрытыхъ 
мхомъ и коричневыхъ, которые своимъ 
запахомъ напоминали давно прошедийя 
прогулки въ лфсахъ и прятную ходьбу 
по засохшей листвЪ по щиколку; тамъ 
были сушенные яблоки изъ Норфолька, 


мясистые и коричневатые, которые вы- | 


дфляли желтизну апельсиновъь и лимэ- 
новъ и своей компактностью и сочностью 
такь и просились, чтобы ихъ снесли въ 
бумажныхь тюрикахъ домой и съ$ли 
послЪ обЪда. 

Даже золотыя и серебряныя рыбки, 
выставленныя вь стеклянномъь шарЪ 
среди этихъ отборныхъ фруктовъ, хотя 
и члены тупоумнаго и съ стоячей кровью 
рода, все же, казалось, знали, что что-то 
происходить, и рыбка за рыбкой, откры- 
вая ротъ, чтобы вздохнуть, плавали кру- 
гомъ въ своемъ маленькомь мркВ въ 
тихомъ и безстрастномь волнеши. — 
Лавки колональныхъ товаровъ! О лав- 
ки коломальныхь товаровъ! Почти за- 
крытыя, можеть быть съ однимъ и дву- 
мя спущенными ставнями; но въ этихъ 
отверстяхъ такой видъ! (Это было) не 
только то, что опускаюпйеся на при- 
лавокъ вфсы издавали веселый звукъ, 
или что бичевка такъ быстро сматыва- 
лась съ мотка, или что жестянки какъ 
по колдовству двигались съ трескомъ 
туда и сюда [разз.]. или даже, что см}- 


шанный запахъ чая и кофе быль такъ | 


праятенъ для носа, или даже, что изюмь 
былъ въ такомъ изобийи и такъ вку- 
сенъ, миндаль такъ чрезвычайно бЪлъ, 


палочки корицы такъ длинны и прямы, | 


друпя пряности такъ хороши; засаха- 
ренныя фрукты такъ покрыты коркой 
и пятнами расплавленнаго сахара, что 
заставляли самыхъ холодныхь зрителей 
(чувствоваль себя слабыми оть голода, 


и: 


|такъ что слюни текли у нихъ во рту) 
[чувствовать себя слабыми и желчными |. 
Не было также и 10, что винныя ягоды 
были влажны и мясисты, или что фран- 
цузеюмя кисленьюмя сливы скромно крас- 
наи въ богато разукрашенныхь ко- 
робкахъ, или что все было вкусно и въ 
| рождественскомъ нарядЪ: но и покупа- 
тели, исполненные значешя дня, такъ 
| спфшили и были такими ревностными, 
что они, налетая у дверей другь на 
друга, сталкивались своими сплетен- 
‘ными изъ ивовыхъ прутьевъ корзинами 
|самымъ неистовымъ образомъ, оставляли 
| свои покупки на прилавкф и опять 0$- 
| гомъ возвралцались за ними и совер- 
шали сотни подобныхъ заблужденй въ 
самомъ лучшемъ настроеши духа, между 
|ТЬмъ какъ торговецъь коловальнымя то- 
| варами и его люди были такъ веселы и 
радостны, что полированныя сердце- 
видныя пряжки, которыми они присте- 
гивали сзади передники, могли быть 
| ХЪ собственными сердцами, которыя 
они носили снаружи для всеобщаго обо- 
| зрёшя и для того, чтобы рождествен- 
| скя галки могли бы клевать ') ихъ, 
| если бы имъ было угодно. Но вскорЪ 
колокольни стали созывать добрыхъ лю- 
| дей въ церковь и часовню, и они шли 
| туда толпами по улицамъ, въ лучшихъ 
| своихъ платьяхъ и съ самыми радост- 
‘ными лицами. И въ то же самое время 
‘изъ двадцати улиць, переулковъ и без- 
 численныхъ угловъ появилось множество 
людей, которые несли обфдъ въ булоч- 
| ныя °). ЗрВлище этихъ бЪдныхъ кутилъ, 
казалось, очень интересовало духа, ибо 
онъ стоялъь рядомъ съ Скруджемь въ 
воротахъ булочника, снималь крышки 
[254,3], когда ихъ носители проходили 


1) Зпакезреате, ОЗЪеПо Т, 1, 64—65. 

2) Чтобы дать сварить тамъ, какъ обы- 
кновенно дфлаютъ недостаточные люди, ко- 
торые желаютъ присутствовать при богослу- 
женши и у которыхъ нфтъ прислуги, кото- 


* 


`рая бы могла сварить обЪдь дома. 
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мимо и окуриваль ихъ обфды ладономъ 
из своего факела. 

И это быль очень необыкновенный 
родь факела, ибо разъ или цва раза, 
когда между нЪкоторыми носителями 
обЪдовъ, толкнувшими другъ друга, по- 
слышались гнфвныя слова, онъ полилъ 
изъ него нфоколько капель воды на нихъ 
и ихь хорошее расположене духа тот- 
часъ же было возстановлено. Потому 
что они говорили, что стыдно ссориться 
въ рождественсый день. И 
такъ! Юй Богу, это было такъ! Со вре- 
менемъ колокола замолчали и булочныя 
заперли; и все же надъ печью каждаго 
булочника, гдЪ тротуаръ дымился, какъ 
будто его камни тоже варились, было 
пятно влажности, услаждаюпий душу 
признакъь возхъ этихъ обЪдовъ и усиЪха 
въ приготовлени ихъ.—«Въ томъ, что 


ты брызгаешь съ твоего факела, есть. 


особенный прятный вкусъ?» спросилъ 
Скруджь. — «Да. Мой собственный».— 
«Подходиль бы онъ ко всякаго рода 
обфдамь въ этоть день?»  спросилъ 
Скруджь. — «Ко всякому, данному ла- 
сково. Къ бЪдному больше всего». — 
«Почему къ бЪдному больше всего?»— 
«Потому что онъ въ этомъ больше всего 
нуждается». —«Духъ», сказалъ Скруджъ, 
подумавъ съ минуту, «я удивляюсь, что 
изъ всЪхь существь въ окружающихъ 
насъ многочисленныхь м!рахъ, именно 
ты желаешь уменьшить этимъ людямъ 
случай невинныхъ наслажденй».—«Я!» 
вскричалъ духъ.—«Ты хочешь лишить 
ихъ средства обЪдать каждый седьмой 
день, часто единственный день, въ кото- 
рый про нихъ можно сказать, что они 
вообще обфдаютъ» '), сказалъ Скруджъ. 
«Не правда-ли?» —«Я!» векричалъ духъ. 
«Ты стараешься запирать эти м%ста въ 
седьмой день», сказаль Скруджъ. «И это 
сводится къ тому же›.—«Я стараюсь!» 


1) Строме приверженцы празднован!я во- 
_ скресенья неё дозволяютъ, чтобы варили въ 
этоть день, Потому: Уой зеек 40 с]озе #езе 

_ авез—лечи булочник овъ. 


это было | 


воскликнулъ духъ. — «Прости, если я 
не правъ. Это дзлалось отъ твоего имени 
или, по крайней мЪрЪ, оть имени твоей 
семьи», сказалъ Скруджъ. —«Есть нЪко- 
торые на этой вашей землв», возразилъ 
духъЪ, «которые претендуютъ, что знаютъ 
насъ и которые совершаютъ свои дЗла 
страсти, гордости, недоброжелательства, 
‘ненависти, зависти, ханжества и эгоизма 
‘нашимъ именемъ, которые такъ чужды 
намъ и воЪмъ нашимъ знакомымъ и род- 
нымъ, какъ будто они никогда и не жили. 
| Помни это и нриписывай ихъ поступки 
|имъ самимъ, а не намъ» 1). Скруджъ 
обфщалъ это дЪлать и они пошли дальше, 
невидимые, каковыми они были прежде, 
въ предмфстья города. ЗамЪфчательное 
свойство духа было то (которое Скруджъ 
замфтиль у булочной), что онъ, не смо- 
тря на свой гигантемй ростъ, легко 
могь помфститься на всякомъ мЪстз, и 
‘что онъ стоялъ подъ низкой крышей 
совсВмь такъ же мило и какъ сверхъ- 
естественное создане, какъ онъ это бы 
могъ сдЪлать во всякомъ высокомъ залЪ. 
И можеть быть удовольствйе, которое 
добрый духъ имЪлъ, показывать эту 
| свою способность или же его соботвен- 
| ная ласковая великодушная, сердечная 
‚ природа и сочувсте ко всёмъ бЪднымъ 
людямъ привели его къ жилищу писца 
' Скруджа, ибо онъ пошелъ туда и взялъ 
‘съ собой Скруджа, державшагося за его 
‚ плащть; и на порог духъ улыбнулся и 
остановился, чтобы благословить окроп- 
‘ лешемъ факела жилище Боба Кратхита. 
| Подумайте только! У Боба самого было 
всего пятнадцать «бобъ» въ недфлю; въ 
| субботу онъ припряталъ только пятнад- 
|цать штукъ своего имени; и все же 
`духъ нын®иняго Гождества благосло- 
|виль его домъ въ четыре комнаты. 


1) Другими словами; т, которые злоупо- 
требляютъ именемъ христанства, для того, 
чтобы преувеличивать праздноване воскре- 
Е чужды духу христ1анетвяа. 
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1449 А] (Повторное чтене англ Искаго тек- 
ста). Мы доажны предоставить учащемуся 
разобраться въ неясномъ смыслЪ, часто за- 
каючающемся въ многочислениыхъ картинахъ 
этого разсказа. При необходимости перево- 
дьть по колможности дословко, нельзя пере- 
дать тонкаго колорита, прекраснаго языка 
Диккенса, для озвакомлешя съ когорымъ 
отсылаемъ къ англ скому тексту и совфтуемъ, 
вн требовав!й плана занат!, перечитывать 
послфда!й, насколько это позволить время, 
тЪмъ болЪе, что каждая странила содержитъ 
много словъ, употребляющихся въ повсе- 
дневной жизни, которыя потому и саФдуетъ 
усвоить. 


В. Двухетороннйй переводъ. 
(Упр. 6—9). 


Г. Ршеня. 


т и [ов | | 


Э1 и 22 394, Г.]| 
Р\шен!е задачи 208. 


1. ЭВе Ва@ пой ше аё Вег ома 415- 
роза] {40 Ъедиеаф му сё. —9. Тцег 


еуез Ва@ епуе@ Соига@ №Мз герозе. — | 


3. [6 ше азК ту з5ег ратаоп. —4. [ 
{4 поф 40 Тхегаплот л8йсе.—5. Т зам 
уоц &ме Ше фагопеё а ]ещег.—6. Кеер 
Поата сотрапу ИП Т тешги.—7. Уд 
\1 4е | Фе соой \Вай Г зау.—8. Зоте 
0Ё шу В1еп4з саЙей Им ту юеай з44е. 
—9. Г ъеНеуе Вег Сгасе мош@а Кеер 
тоЙитд (а) зестеё гот те. — 19. № 
СВо1се \уаз 1е 13 {еейидз.ог #2; ризе. 
—И1. Те роог Ришсе \аз аЙожей по 
о{Нег знемег \Шал а реазатез с]оак.— 
12. № Бесбаг \а$ 10 16 херизе@ №8 
Филег. —— 18. Т соША Вахе у7зйе@ ту 
сВИ4 Ва4 Ъееп зрагеа. Ч1з.— 14. Мет» 
сойгзез \Ш Югезва@о\ сера еп@з, ю 
№, Ё ретзесеге@ чт, еу таз [еа4. 
Ви ПН Ше сопгзез 5е ера [от, 
Фе еп4$ Ш сралее.—15. Ток абали 
Во\у Шаф зате НоПал@ 1$ зрокет о{ 40- 
4ау.—16. Г ПКе 10 зее Нет Вогзез апа 
{типкз Фадей саге о7.-—17. Эве рауей 
асали Фе межё есетлид.—18. Зе’ по 
ие ме #8 тогитд.—19. Т гезо]уе4 
40 еахе Охют@ Ше тих тотптд. — 
20. Г Вай Чезге@ ту 113 Ше ргесе- 
ту пад 40 Бе Чгеззе@ еаг]у Ме пел 

4ау.—71. Не Зе ПИе Ша т9м.— 
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1 
99. ТВиз ме Пуе@ зехегаф уеатз ш а 
Збафе оГ мис Паррезз.—23. № \аз а 


| уоо4ен гаше, Шиее Фие№ез Ме], зевей_ 


| ееё 1005, апа {оиг №года.—94. Им 
| вау Вахе уоц 100ке4? -— 25. Соте И 
| 6ау5!—96. \УПеп №58 агту \аз агалмп 
пр, \е Ипе з\гесвей но’ ап@ зо. 
|931. Не Ъоге а с1о\ те фогев, ш зпаре 
| 10$ инйде ету’; Лотп. — 38. Не в 
| итисот у 30 9004 а 1а4у.—99. АЙ Ща 
|13 4607 гесот@тд 13 1014.—30. \Увм 


|18 шоге со’Ёу уоит обзетрайо» ап. 


к. 


| 153? —31. \Уе зам а уопив Лом гы. 


15 шаее@ по Меззте ог Пе Ша 13 апу 


{по 10\\аг4з 1$ /иШ даЦор.—389. Тйеге_ 


«ау сотрага ]е {10 Ше еп]оутеюё оГ а. 


| @зстееф ап уп ао0з йепа. — 38. Не 
\0014 е зайзйе опе жау о’ ато@вег. 


| Решене задачи 209: Имена живот- 


| ныхъ и вещей; Азгаеба; Сошша- 
ша [441-444]. 


1. НЪть искусства, даннаго человз- 
 честву, которое не имфло бы своимъ 
главнымъ предметомъ творенй природы. 
2. Животное достигаетъ степени совер- 
шенства, предЪла котораго оно никогда 
не можеть перейти, 38. Для тебя взви- 
| вается и поетъ жаворонокъ. Радость 
'придаеть его голосу звучность, радость 
подымаеть ея крылья (Для тебя поетъ 
коноплянка, заливается). 4. Рейнъ те- 
ряетъ свою величавую силу въ бельмй- 
скихъ равнинахъ. 5. Знаше гордо тЪмъ, 
что оно научилось такъ многому; муд- 
рость смиренна, что она больше не 
знаетъ. 6. Бриташя говорить: «Чело- 
вЪкъ, ты свободенъ», и она лжетъ, какъ 
самая обыкновенная женщина. 7.Опыть— 


|, г 
"самая лучшая учительница. 8. Галищя. 


повелфла своимъ дЪтямъ сражаться или 
умереть. 9. Когда дЪло касалось чести, 
медлилъ-ли я когда-либо на ея 
10. Душа, впечатлительная и мягкая, 
легко воспринимаеть то и подражаеть 
тому, что она слышить и видитъ. 11. Утро 
ясно сяетъ, блистая во всей своей влаж- 
ной красотЪ, 12. ВеЪ дфти природы раз- 
дфляють ея заботы. 18. Ночь явилась, 
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зовъ?. 


— 


__ ма 


Ба... 


| и. 


но несопровожденная покосмъ; она при-. чаетъ, подобно другимъ много трудя- 


шла одна. 14. Миръ имфеть свои по-| щимся людямъ, лишь маленькое возна- =. 


бЪлы, не менЪе побъдъ войны. 15. Пусть. 
Африка величается своими сокровищами: | 
пусть Перу въ глубокихъ нфдрахъ сво- 
ихъ вскармливаеть свою собственную’ 
погибель. 16. Филомела (соловей) начи- 
наетъ свою небесную иЪфсню. 17. Улдо- 
вольсте несомнфнно приносить намъ 
съ собою раскаяше, горе и мстительную | 
муку. 18. У сатиры была улыбка во 
взорз и кинжалъь подъ одеждой. 19. На- 
ука сама уничтожила своего любимаго 
сына. 20. Я люблю море; оно мой то- 
варишь. 21. Корабль держалъ равно-, 
мВрное направленше внизъ по рЪкБ. 
22. ПослЪ того, какъ шелковичный червь 
спрядетъ свою работу, онъ кладетъ яйца 
и околЪваетъ. 28. Любите добродЪтель, 
она одна свободна. 24. Они пр!обр?ли | 
не Сарагоссу, а окровавленныя могилы 
ея дЪтей. 25. Жена, ты дура! 26. Моя 
домовая хозяйка была итальянка, 27. 
Пусть уважаемый читатель (или ува-| 
жаемая читательница) перечтетъь или 
передумасть нфкоторыя старыя любов- 
ныя письма, которыя онъ (или она) по- | 


‚лучилъ и забылъ. 28. Маргарита, вдов- 


ствующая королева, стала правитель- 
ницей Шотланди и опекуншей молодого 
короля Якова. \". 29. Эта женщина была 
служанкой вашей супруги. 30. Леонардъ 
былъ ораторомъ, Елена—слушательни- 
цей. 31. Принцессу считали его закон 
ной насл?дницей. 382. Госпожа Унвинъ 
хороший ходокъ. 38. Надежда ярче всего, 
когда она вытекаеть изъ опасений. 
34. Весело поднялся вверхъ жаворонок | 
и отряхнуль росинку съ своего крыла. | 
85. Оцфнивай жизнь по ея истинному. 
достоинству! 36. Любовь-такъ боязлива, | 


Когда она молода. 87. Если оставить. 
умъ въ продолжительномъ бездЪйстви, 
то во его силы падаютъ. 388. Можетъ- 
ли добродьтель спрятаться? 89. Миръь 


слфдуеть за добродфтелью, как (ея) 


вЪрное вознаграждеше. 40. ДобродЪтель | сказали аббать ин аббатиса, кажется, — 
сама себЪ вознаграждеше и (она) полу-| что скорфе я долженъ получать ваши. 
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граждене, 


Ршен!е задачи 210: Обозначен1е 
рода поередетвомь вспомогатель- 
ныхъ словъ [444,.]. 


1. Я буду боле ревновать тебя, не- 
жели берберйсею голубь свою голубку. 
2. Наша Бригитта, кухарка, не очень 
сообщительна, въ этихъ случаяхт. 5. «Что 


| вы хотите отъ госпожи Маубрэй?»— 


сказала прекрасная носительница кра- 


| сивой шали. 4. Мои прекрасные чита- 


тёли (или —ницы) уже болфе основа- 
тельные ученые, чфмъ щеголи. 5. Она 
писала 0бъ этомъ своимъ корреспон- 
денткамь въ выражешяхь большого 
изумленя и большого испуга. 6. Въ тьхъ 
случаяхъ, когда англичанка иногда па- 
даеть въ обморокъ, итальянки этого не 
дВлають тотчасъ. 7. Моя родственница 
жена англичанина. 8. Одна кузина бу- 
деть здесь въ полдень. 9. Не говорите 
«ОНЪ» — это сука. 10. Лишь у птиць- 
самцовъ есть голоса. 11. Она гордо 
властвовала надъ всЪмъ, че только надъ 
своими слугами и служанками, но и надъ 
иностранцами въ ея стВнахъ. 1х. Сова 
кричитъ на стоящаго внизу волка, ко- 
торый Ъсть дьтенышей волчицы. 13. Ре- 
бенокъ-дЪвочка нуждается въ заботли- 
вой рукз и нЪжномъ взгляд женщины. 
14. Въ верхнемь этажЪ нашли нф- 
сколькихъ служанокъ. 15. Писатели изо- 
бражають себя въ своихъь главныхъ 
дЪйствующихь лицахъ, и писательни- 
цамъ можеть быть дозволена та же сво- 
бода. 


Рушен!е задачи 211. Образоване 
женскаго рода [44,1—4]. 


1 Судя по тому, что мнф только что = 


Фи 


приказаня, чВуъ вы мои. 2. У НИХЪ 
было довольно большое знакомство съ 
актерами и актрисами. 3. Его свЪт- 
лость назначенъ посланникомь въ Па- 
рижъ и «посланница» Фдетъ съ нимъ. 
4. Графиня здЪфсь, но не графъ. 5. Онъ 
могъь бы согрЗвалься взглядами герцо- 
говь и герцогинь. 6, Я императрица, 
но тамь сидитъ императоръ! 7. Отнын® 
будь сама богиня между богами. 8. Чи- 
новники губернатора стали танцовать 
со свитой губернаторши. 9. Между ге- 
роемъ и героиней группы, не было за- 
мфтной разницы. 10. Мой хозяинъ 
вскочилъ на сколько позволяла ему его 
полнота,—вскочила и моя хозяйка. 11. 
Они радуются, левъ и львица, всявй 
по своему. 12. Я пригласилъ городеко- 
го голову въ Гактонъ, и посадилъ его 
жену рядомъ со своей женой. 18. Ея 
хозяинъ и хозяйка слВдовали тотчасъ 
же. 14. Г-нъ и г-жа Давенанъ прибы- 
ли на слдующйй день. 15. Домъ, кото- 
рый находился близко отъ дома моего 
уважаемаго покровителя и моей много- 
уважаемой покровительницы, всегда дол- 
женъ быть для меня прятнымъ мзстомъ 
пребываня. 16. Принцъ и принцесса 
Орансме перестали считать его сопер- 
никомъ. 17. СОтанемъ пастухами и па- 
стушками, будемъ смотрЪть за нашими 
стадами и будемъ довольны!--18. Онъ 
быль вдовецъ; въ это время дочь его, 
тоже вдова, вела его хозяйство. 


РЬшене задачи 312. Различныя 
формы [445,3]. 


т. Графъ быль нЪоколькими годами 
старше графини. 2. Прежде нежели они 
дозхали до Клермонта, они оба забыли, 
что они не были болЪе мальчикомъ и 
дувочкой. 8. У нихъ были свои крест- 
ные отцы и крестныя матери, У этихь 
колоколовъ. 4. Заботливая курица сзы- 
ваетъ вокругь себя все свое пищащее 
семейство, которое защищаетъь и кор- 
митъ безстрашный иЪтухъ. 5. Оленья 


7 


| самка, спить съ оленемъь пустыни. 6. 
| Сейчасъ послЪ этого появилась, жужжа, 
| пчелиная матка, которая кормить своего 
| мужа, трутня. 7. Честь мужская повоз- 
| ка и дамская повозка. 8. Парни и дЗ- 
вушки, будьте всЪ веселы! 9. Не ожи- 
дайте, благородныя сударыни и лорды, 
что я могу онисать такую сцену слова- 
ми, 10. Лордъ-ли я? И такая-ли у ме- 
| ня жена? 11. ДвЪ другя служанки, са- 
‘довникъ и лакей составаяютъ домаш- 
'нюю прислугу. 12. У меня ньтъ ни от- 
ца, ни матери, ни родственниковъ. 18. 
| Отдохнемте здЪеь, если у этой мя- 
 тежной земли вообще есть отдыхъ для 
| истинной супруги ея короля. 14. Ты 
|не похожъь ни на отца, ни на мать. 
15. Его мать дЪва, но его отець сила 
| Всеевышняго, 16. Въ каждомъ семей- 
| ств есть то, что отецъ, мать, дядя и 
| тетя объявляють удивительнымъ ребен- 
| комъ. 17. Женщин» всего безопаснЪе 
|и пристойнЪзе оставаться при мужЪ 
|тамъ, гдЪ ее подстерегаютъь опасность 
и безчесме. 18. Мужчина не можеть 
говорить съ сыномъ иначе, какъ отецъ; 
съ женой какъ мужъ. 19. Для нась, 
милостивый государь, каждая женщина 
| лэди, въ силу ея пола. 20. Къ мужамъ 
мы приходимь за философей-—къ жен- 
щинамъ за утВшенемъ. .21. Женщина 
ея имя, происшедшее отъ мужчины, по- 
тому онъ долженъ покинуть отца и 
мать, и привязаться къ женЪ. 


Къ 447; Му ЕеПом Сегк ХУ. 


1. (Юмя Снуксъ входитъ, въ силь- 
номъ гнЪвЪ). 2. (Юля къ Тактику) я 
васъ нашла, бездфльникъ, нашла, на- 
конецъ? 8. Тактикъ (всторону) Юля но- 
' меръ первый, во имя всего, что несчаст- 
ливо. 4. Г-нъ Гукеръ. Что все это зна- 
читъ? 5. Юмя. Вы негодяй! 6. Тактикъ 
(шопотомъ). Да, да, я знаю, что я это 
есмь; только, пожалуйста, уйдите и не 
дфлайте шуму! 7. Юмя (очень громко) 
Шумъ? Я хочу шумВть. Я хочу кри- 
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чать, какъ вы кричали въ Макбеть. 
8. Г-нь Гукеръ. Такликъ, это, кажется, 
странное двло. 9. Фанни. Не странно-ли, 
мамаша? 10. Г-жа Д. Я 00юсь, что 
г-нъ Тактикъ не въ лучшемъ положеши, 
чВыуъ онъ этого заслуживаетъ. 11. Юли. | 
ВБроломный бездЪльникъ! 12. Тактикъ, 
(шопотомъ). Идите же, моя дорогая 
Юля. Я встрфчусь съ вами сегодня 
вечеромъ, гдь вамъ будетъ угодно, и 
вы можете меня бранить въ продолже-. 
не двухъ часовъ, если хотите. 18. 
Юля (очень громко). Идти, злодЪй! Ид-' 


ти? "И у васъ есть сердце сказать мн | 
идти,—съ этимъ шлемомъ на головЪ, 
подъ которымъ я сперва увидала ваше | 
безбожное, обманчивое лицо? | 


Обратный переводъ! [3214]. 


Д. Грамматика. | 


(Упр. 14) [55: 394,Д] | 


Личное мЪстоимене. 
| 
[450] именительный пад. Зее уе. 
$1. Болфе уетарфлыя формы). 
(106: 114; 126,; 145; 201). Вм$ето | 
твхь фоэмъ личнаго мЪотоимешя, съ 
которыми учащийся познакомилея въ’ 
201, употребляются еще друмя, кото- | 
рыя частью происходятъ оть болфе | 
устарЪлаго языка, частью являются со- 
кращенными, въ поэзи и въ языкВ по- 
вседневной жизни: 


а) $’ (+) вмфсто Фо, рздкое и при-' 
м}няемое только поэтами, чтобы сокра-. 
Тить слогъ. 


Ъ) В’ или ’а вмЪсто Ве, для сокра- 
щения; первое очень р3дкое, второе | 
вотр6чается въ устарЪломъ язык} и те- | 
перь въ неизящномъ стилз. | 


| 
| 
; ГЫ | 
с) $, въ начал предложеня "ТР, вмЬ- 
сто Ц; очень часто. 

4) уе (ы, №) первоначальное м$3ото- 


633 -. 


| МОЩИ 


имен. въ именит. пад., винительн. па- 
дежъ котораго уой, употребляется очень 
часто въ повседневной жизни, а въ пе 
реводв библии всегда. 

Какъ мЪстоим. винит. для уои оно 
стоить неправильно ср. Фак уе [413,2°]; 
Фалкуе [316,2]. 


$ 2. (Выпущен1я). М%®етоимешя уп 
уоп какъ существительныя [90,1,4) вы- 
пускаются очень рЪдко; 1 помфчается 
ВЪ этомъ случаЪ, особенно у боле ста- 
рыхъ писателей, апострофомъ. Ср. тоже 


| ргау [11О;ш,: |. 


$ 3. (Тождееловно). Тождесловное 
употреблене, личнаго мЪстоименя, на- 
противъ, переходить вт, именит. пад,: 


а) какъ приложенме къ повелитель- 
ному наклоненю. для подчеркивая 


подлежащатго второго лица; 6) въ пред- 
| 


ложешяхъ, въ которыхъ подлежащее— 
существительное, чтобы подчеркнуть это 
подлежащее повторешемъ его при по- 
соотвЪтствующаго м$стоимешя 
третьяго лица. 


$ 4. (Повторен!е). Если въ одномъ 
и томъ же томъ предложения къ одному 
подлежащцему относятся разныя оказуе- 
мыя, то по общему правилу языка повторе- 
ве или неповторене подлежалцаго пе- 
редъ каждымъ сказуемымъ зависитъ отЪ 
того, подразумЪ ваетъ-ли тотъ кто гово- 
рить соединене подлежащаго съ раз- 
ными сказуемыми при разныхъ или при 
совеВмъ равныхъ соотношеняхъ. Меж- 
ду тЬмъь англичане такъ мало обра- 
щають вниманя на это разлище, что 
вЪ одномъ и томъ же соединен!и предло- 


| женй даже встрВчается подлежащее, 


которое передъ однимъ сказуемымъ по- 


вторяется, а передъ другимъ чЗть. 


Задача 213. (Переводъ) [228А] 

‚ [450,1 —4 |. 

Перевести, и при помощия чисель 
1—4 обозначить въ каждомъ предложе- 
вши тоть изъ предыдущихъ паратграфовъ, 


къ которому это предложене относится | 
въ видВ примфра. 


8) ю @уше [зал. 114,:] предсказы- 

: вать,  прори- 
цать, отгады- 
вать. | 

9) Во|тего- (66’л»-1нг- Болинтброкъ. 

Ке брок или | 

бу’л>.|н - | 
брук) | 
109) 4есКк (дек) палуба, декъ. 
12) соттоп$, (кб’м- простолюди- | 

р. м6нз) ны, чернь. | 
14) 0 зирру (сдп- снабжать. 

пл°ай’) | 
16) 10 аеге (5-дор) поклоняться; 
молиться  че-| 

му; обожать. 

1. Гоок упВа Й’” Ваз гов 8 
]а14 ю0. —2. Не зсогиз 10 зау $ 
ргауегз, 1е58 ‘а 3В0и4 о Воце В а. 
соуата. о сепетал. | 
—4. \е орали, НИ. Ве Ва@ пись | 
№1 НН” уаз уегу зву оГлзше И. 5. | 


Вой оп, уе ЧагК-Бгоуп уеагз; уе Бгше 
по ]0у ш уойг сойгзе! — 6. Таке Фа | 
Пе, ’Фезеесй уоц, \УЫсй Т $0 ойей о\е. 
—7. Кагеме|, Ффои зШеп Ъеаш! — 8. 
Лаг’3- 101, Мон Ме Ъемег ше 
ФТап саг, ТЛуше №5 4оупа? — 9. 
Кма Висвага, йе 13 ш фе пис му В0]4 | 
ОЕ Вонвегоке. —10. Тье аеск # маз 
{пеш йе]4 о! №ше.—11. 12 сеазед, Че | 
ше]апсво]у зоииа.—12. Тве по е5 Феу | 
аге Нед, 11е соттопз Шеу.аге с йа.— 
13. Те ви 0Ё сопзоепсе {аКе Мои’ 
ог у 1аЪопг.—14. Не ме, ап4 Ле уаз 
уе] зиррНей.—15. Г Лаёе уог рое{з, 30 
7еа4попео{Возе.—16, б\е [оъеа, ап аз 
ре10ъеа— ре а4огег, Ап@ зйе уаз \мог- 
зЫрр’а. — 17. Ноу по\ еПо\! ом 
апу те И ше? 


$5. (Какъ опредфлен!е). 


Задача 214 (Переводъ). (Опред Блен!о). 
[450,з]. 


2) юютеБоде (фор-бод) 


предсказы- 
валь; предчув- 
ствоваль. 
волшебство; 


4) свагт [280,22] 


очарован!е; 
талисманъ, 

не достигать; 
не имЪть дьй- 
стая. 


10 №Г1 УИ [173, 39; 


182, В,з] 


1. Нарру 1$есё, ларру юои, 0098 
пе{ьег асе пог уицег Кпом.— 2. "5 
аз №15 Неатф Готефоей —- аё Гай" 51е!/ 
—8. О югесфе@ ше! — 4. Опг пошеу 
Воизе 15 пе\, А спаги Шаё зе1Чот #15. 
УЦВ сре уои.—5. Ие соип®у рег- 
5075 сай Вауе по шаппехг а4 а|.— 6. Май 
Гог {Шее 40е$ зо апа р1оиёй; Ка’тех 
Ле, ап4 ап о»а ИЙюи.—71. И’е {о аге 
а шшИбе. 


Въ русскомь языкЪ личное м$сто- 
имен!е можеть имЪть опредфленемъ су- 
ществительное или числительное, напр.: 


| мы русеке, мы отроемъ. Въ англй- 
| сцомъ языкф это относится и къ при- 
лагательному и къ прилагательн ымъ— 


мВотоимешямъ, хотя только въ возвы- 
шенномь слогВ и поэз!и. 


$ 6. (Личн. м%етоим. 
ческое иподлежащее). 


какъ логи- 


Въ отдфлЪ 318,2 логическимь подле- 
жащимь къ мЪстоимен!ю 1%, какъ грам- 
малическому подлежащему, было неопре- 
| дфленное наклонеше. Но логическое 
подлежащее можеть быть замЗнено су- 
ществительнымъ и даже, мВстоимешемъ, 
напр.: 1 13 Г, № №8 ме. 


$ 7. (16 —= обозначене времени и 
мфета). Среднее мЪстоимене 1%, име- 
нующееся въ данномъ случа безлич- 
нымЪъ мзстоимешемъ, употребляется спе- 
щально для обозначеня времени и м$- 
ста: № 13 \мщег — зима, И 1$ ВыЁа 
ше № 10\уп—до города полмили. 


$ 8. (Какъ скавуемое). Такъ же 
какъ личное мЪстоимене можету, какъ 
логическое подлежащее, замщать ска- 
зуемое, (Ш 13 \№е; $6), точно также 
оно можеть даже быть дЪйствительнымь 
сказуемымъ, какъ въ предложени 8 и 
9 задачи 215. 


$ 9..(У чпелительнаго). Если чи- 
слительное— сказуемое, то въ русекомъ 
языкв— личное мфотоимене, какъ логи- 
ческое подлежащее, стоить большею 
частью въ родительномъ падежь: их 
трое. Въ английскомъ же въ такомъ 
случав ставится именительный падежъ: 
{Веу аге Шгее. 


$ 10. (Именительный вмЪето ви- 
нительнаго). 


Въ единичвыхьъ случаяхъь Ангаске 
писатели ставятъ личное мЬстоимене въ 
именительномъ падеж» вмЪсто винитель- 
наго; нанр.: 


треблен!е не заслуживаетъ подражавя, 


Задача 215. (Переводъ). Прим$ры 
КЪ 450, ‹— 10. 


Перевести и при помощи чисель 6—10 | 


обозначить въ каждомъ предложени тотъ 
изъ предыдущихъь 5%, кь которому это 
предложене относится какъ примЪръ. 


1) шагшег  (м5’р-рё- морякьъ. 
нор) 
6) 0 айуалсе [321,50]  подвигаться 
ауапсег (впередъ). 


9) ре@егее 
во. 


1. Это старый морякъ. 2. Это я, ко- 
го вы ищете? 8. Можетъ это быть она? 
4. Я не могь сомнЪфваться въ. томъ, что- 
это была она. 5. Ты это, о король? 6. 


Теперь было глубоко осенью. 7. Какъ. 
далеко до Берклэя, (бор’к-л’е) милордъ | 
8. бо зауе Ше Кто, а оце® Т Бе ло Ле. | 
9. 1 зпоша зсгабси Ви оп оЁ Ше ре- 


Фотее, ИТ ууеге уон. 10. Насъ семеро. 
11. 15 Югите го 10-56 г И, — 
104 1”). 


*) Къ 11. у вместо те часто встрёчается 
У Шекспира, что частью относятъ къ ошиб- 
Камъ того, кто списывалъ его рукописи. 


[451] 


Бейуееп увапа Т (вмфото | 
фефбуеепй убий ап@ ше [142,4].). Это упо- | 


(16’Д-в-гр!) родовое дре- | 
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Притяжательное. 


1451] 


(Притяжательное какъ мфстоимене 
прилагательное [202]). 


Задача 9316. (Переводь формы) 
[451,:—з]. 
3) ю маш  [зад. 129.4] занятнать; ма- 

рать; без- 

честить. 
правлене; 
царствова-- 
не. 
колоть; наво- 
стрить (уши). 
гладить. 


1. Мте Вопопг 15 ту №.—9. УШ 
Вой гафег Ъгеак Ииу мога, Апа зат 
Иипе Вопоцг, Май у змога?—3. Тве 
Мизез’етриге 13 гезфог’А аваш Ш Сйах- 
(е5 148 гает, ава Ъу Воесотитоп”$ (рое- 
кбм-мон) рай. —4. Неге 4048 Ме Вет 
«Лопзоп №3 Ъезф месе 0! роегу—5. Не 
`рееК’А пр’з еагз, апа эгок’а 143 Ъеата. 
—6. 50 за Ве Нуе Г?з поШег Ва. — 
7. Г сё ой5 Веад.-—8. Ву’ ]а4у! 


8) геает (ран) 


'5) 40 риекК (пик) 


{0 в(гоке [336,12] 


8 1. ащше, те; шу, Ву). Фор- 
| мы прилагательнаго—притяжат. мфсто- 
'именя, шше и те, которыя въ вы- 
нфшнемъ языкЪ употребляются только 
'какъ существительное, зъ ноэзи и пе- 
‘редъ гласными буквами употребляются 


 какь прилагательное, между тфмъ’ какъ_ 


| му и Шу стоятъ исключительно только 


| передъ согласными буквами. 


Въ библи тшше и ше часто встрф- 
чаются передь буквой №, произноси- 
‘мой гортанью; изъ устарфлаго языка 
сохранилось особенно выражеше ше 
10$, хозяинъ, г-нъ хозяинъ. 


| 
| 
' тельнаго въ родительномъ падежз. 


да встр®чающееся, это вмзсто оцг— г. 


а 


, одна 


у 
$ ®. (115). Вмфето №5 вотрЬчается = 
 сокращеше ’5. Но это 8 не иметь ни- — 
чего общаго съ окончамемь существи-_ 


а 
| $ 3. (оиг). Другое сокращеше, иног-_ 
| 


и 
5х 


5 


^& 


Ы, 2 


тж 


ть ч 


№2: у л. 
ААУ 


ме 
3 


Е 
и“ 


Задача 217. (Переводъ).  Примфры 


КЪ 451 4—1. 


1) аё ГепеШ  (л?ёнге) наконецъ. 

]Леауе (л”в) прощаве, 

4) ехрегипете (зкс-пё’р-рё- опытъ; 
мёнт). 

1) арвафее (”л?-ф5-б6т) азбука. 


14) 1езатейа (т6’с-тэ-мёнт) зав\щаше. 


1. | аё 1епе 100К ту (вазе о[ Ше 
сотрапу.—%. (её ощё 0Ё ту оу.—3. [ 
тезо]уей $0 ВШа тг юпдие.—4. Ц 18 Ше 
ипварру, Фоцой 1103 ипехрефе4, гези& 
0Ё ап ехремпепф о/ ту оюи.—5. Т 15- 


1епег у ищу Леа”Ё ш тд ваг. — 6. | 


Емау 100К 15 ат. — 7. Не ВагМу 
Кпе\м оне 1еМег о! 7$ арйафеё *).—8. 
Геопаха № 45 Ир. —9. Тве сие, ш 
{Те №5, п1ззе4 715 е6у.— 10. Хой Вахе 
103$ уо0и" вау. 11. А тапае уо15е са]- 
1е4 Шт Фу 16 пате.—19. Неге 1$ опе 
0Ё уошг 01 зегуатз соте № рау 1$ 
тезресёз.—18. Не Ваа 1036 /23 зеп3е5.— 
14. ЗВе \угое Вег 1езбащеп ИВ йех 
ошп рат4.—15. Уотте поф {0 <апа 0, 
УИВ уоиг йап@з ш уоиг роске.— 16. 
Оп 19з0\уп геазол заЁег *$ 18 0 запа 
Твал 56 4есе у’ ап 4аши?а. 


Къ 7. 11$ арвабе$; въ русск. яз. говорятъ 
напр. ‹Я знаю мою историо, знаешь-ли ты 
свой Законъ Бож!?› 


$ 4. (Въ соединении съ другимъ 
мфетоименемъ) Зсгоосе, \во Кпе\у 15 
егегу з1опе [268,3]. 


Притяжательное м%стоимене какъ 
прилагательное можеть такъ же какъ 
м$стоимешя именительнаго падежа но 
согласно 450,5, имЪть подлЬ себя еще 
другое прилагательное — мВотоимен!е; 
выше указанное соединен!е рЪдко встрЪ- 
чающееся тоже вь англйскомъ, можно 
на русскомъ передать только перифра- 
30й; Скруджъ, который зналъ каж- 
дый его камень. [ср. 452,:]. 


$ 5. (При вазванйяхъ частей т$- 
ла ес.) Еще кромБ этого притяжат. 
мзстоимен!е часто употребляется въ ан- 
тлскомъ языкф, когда въ русскомъ 
_ употребляется другой обороть рЪчи. 


[451] 


Притяжательное мЪетоимен!е . употре- 
| бляется тогда, когда оно относитея къ 
чему-либо особенно присущему, прина- 
 длежащему каждому человЪку въ отдфль- 
| ности, какъ напр. къ частямъ тВла, ду- 
| ховнымъ способностямъ, платьямъ; напр.: 
| Ве Ваз Бгокеп Лех агш, она сломала 
| еебЪ руку; ПВауе уой 1096 уом“ \18? 
Вы потеряли разсудокъ? 1 рей жму 
|Баё оуег эму еуез, я нахлобучиль 
шляну на глаза; 944 уоц зугце 15 
УВ уоих оуй Папа? Вы это собетвен- 
норучно писали? 


$ 6. (Предметы ес. какъ собетвен- 
ность). Эта манера выражаться прим}- 
| няется также къ предметамъ и поступ- 
камъ, которые только не на долго имф- 
|ють отношене къ отдфльному человЪку 
и считаются его собственностью; напр.: 
\ 10 103е опе’$ мау, ебитьея съ пути; 10 
|Чаке опе’з 1еаме, прощаться; 10 1аке 
01е’$ аш, цЪзлитьея. 


ЗдЪсь мы вынуждены употребить не- 
опредфленное личное мВстоимеще въ ро- 
дительномъ падеж, потому что глаголь 
въ неопредфленномь наклонежи и слф- 
дЪвательно нЪфтъь подлежащаго. Употре- 
блеше въ такомъ случаз №5 вмето 
| опе’з, какъ это будетъ въ предстоящей 
| задачв 217, въ послЬднемъ предложении, 
не вЪрно, но встрЪчается не рЪдко. 


8 7. (Съ омт). Притяжательное м}- 
стоимеше какъ прилагательное въ соеди- 
нени съ о\уй употребляется какъ суще- 
ствительное и употребляется на равнЪ 
съ прилагательнымъ м$стоимешемъ какъ 
существительное [249,4]. 


8 5. (Повтореше притяжательнаго 
мБетоимен!я). 


Задача 918. (Переводъ). Повтореше 
[451,з]. 


1) ю азе [40[:а5...] бранить; жу- 
рить. 
12) геп% [264,*] проценты; до- 


— 636 — у 


[452] _ 


ходъ; капи- устраивать- 
таль, сть ко- | ся, утверж- 
тораго полу- | даться. 
чается до- |3) Егапк (фрэнгк)  Сокращене `. 
хол. Егаиз [зад- 
стеай (крё’дАт) кредитъ, 124,10]. 
4) шем-со\уп (най’т-гаун) шлафрокъ. 06. —Шёто  (6’л’-тв-мб) прошедшаго 
5] №0 аитае (5’н-в-мёт) воодушевлять. мЪВсяца. и 
Вопопгае  [262,:] достойный; при- | 4) епйу (6’н-мв-те) вражда [зад. 
личный, по- 116, ‹] 
зее4 (тд) семя, племя, 
1. Му 10г4 ап@ ту 1а4у чпаггеПеа_ О 
ап4 афизе4 сасв офег т 2. Не’ тет, „ } $ [812 = я 
Ле» @ашопаз, дек стей \уеге рий аё 8 7) Ю сопуег [812] Е: 
@15роза].—3. у та ата аду 1ей ве _ превращать- 
сойтёгу юг [оп4оп.-—4. Тве Кто уаз Ш ся, изм}- 
5 т дот ата зйррегз.—65. Не {ее13 няться, 


(мб’с-кат) мушкетъ, 

| ружье. 

| 10) п1зсопсер- (м1с-кон- недоразумВ ше. 
Когда притяжалельное  мЪстоимеше пол с&’п-шён) 

относится къ разнымъ существитель-. 


нымъ, то оно повторяется или не по- ; 
`оитз Гот ог Ъгеаз. --- 2. Уоиг апсез- 
вторяется передъ каждымъ изъ нихъ. Тогз, уой Кпо\, уеге зе ед 1 4Ве соци- 
Тмъ, что его не повторяютъ, выража- ту БеЮге оитз. — 3. ТЫз, Егайк, 18 
ють, что существительныя принадлежать | У0и7з оЁ {16 21-35 Шато.—4. Вебуееп, 
другь къ другу, а повторещемь, что они {ее апа {Ве Уотай Т \Ш ров еп у, 
представляются разъединенными. | 21а ебуеел Ийте ала ег зее4.—5. Не 
| уаз ПМепаей 40 гергезепё уоитз ап4 
— Вег уегу ВитЫе зегуапф. —6. \УВа4 Ваз 
2 ‚95 1юуе №гопе В ароп Визе! ап 125— 
[452] Притяжательное мфетоимен!е 7. Музе!, ар \Ва{ 13 име, №0 уой ап4 
какъ существительное. уоит$ [5 пом сопуега. —8. 1 Зеф Чо\а 
опе оЁ 3№е тизке{ апа Ше Ю\уПпересе 
$ 1. а) (...$ или ...’5). Что касается проп е отопп4, аа@ Емау @9 те И- 
формы, то нужно замтить, что къ окан- Ке Ъу 145.—9. А Вепа о{ типе Ваз 60 


чивающемуся на .. притяжательному Чаи ег. —19. ТЫ$ 13 п4ее4 а, згапое 


:  пузсопсерйоц оЁ уоихз. 
мретоимению какъ существительное (это). 


$ прибавляется по новому письму нецо- 8%. (Соединене съ о#.) Оборотъ 
средственно; по боле старинному пись-' рЪчи, упомянутой въ 249,4 (11$ первый | 
му оно можеть быть отдзлено отъ сло- о{ 50г005е’3) часто употребляется во из- ы 
ва посредствомь апострофа. №) ($) бЪжаше чрезмфрнаго наклоненя мЪото- 


Впзе! апипафей Ъу е ригезр ап4 п108ё 3 Зе 
Вопоигае айесйотз 10 8 Кд апа’ р 
соит`у. | 


1. Н5 \0г@$ соше йот №$ тощВ, 


форма Из или И’з какъ м%стоимене, имфвй какъ прилагательныхъ, приве- 
употребленное какъ существительное, денныхъ въ 451,1, если они даже употр. о 

| . Е, 
очень рЪдкая. [Зад 220, предл. 2]. въ русекомъ яз. напр.: $ еаг о №: 


уоитз [489,3] эта вала земля. 5 
ро\мег ой 15 [489,зв эта его собетвен- 
‘ность, Въ этомь случаз английское и 
2) ю зе [119,У,1з] водворяться; ‚ русское относятся наобороть тому, какъ 
поселяться; сказано въ 451,4. 
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Задача 219. (Переводъ). Примфры. 
КЪ 452, 5—4. | 


8 3. (Вакъь зам$нъ существитель- 
$. наго). Притяжательное  м\Ъотоимеше 
: какь существительное служить, какь и 
всякое другое мЪстоимеше, употреблен- 
ное какъ существительное, для 
ВЕ. щен!я встрфчаюшатося въ предложени 
существительнаго этимъ избфгаютъ по- 
вторешя послЪдняго. Обыкновенно и 
лучше всего ставить существительное 
впереди; но существительное, которое 
3 замфняется притяжалельнымъ мЪстоиме- 
} немъ, можеть также слЪдовать (какъ 
въ задачВ 220, прилож. 4 и 5). 


$ 4. (Выпущен!  существитель- 
е наго). Точно также, какъ слово, тре- 
д бующее послЪ себя существительнаго 
въ родительномъ падежЪ, можетъ въ нф- 


ничныхъ случаяхъ можетъ быть выпу- 
щено и существительное, которое зам$- 
няется притяжательнымъ м8стоимешемъ, 
употребленнымь какъ существительное. 
Существительныя, которыя чаше всего 
выпускаются, слфдуюния: 


ашИу; напр.: Г ап@ шше аге зе]. 
1е{ег; напр.: Г гесеуе@ уопгз оЁ Фе 
еп... 


сеспиепе; напр.: Сараш Вго\уш оЁ оигз 
Фе уезбегаау, 


Задача 220 (Переводъ) (Нримфры къ 


452, ,с). 

1) в [338,:1| вина. 

3) ю 4есгее (дб-кр’)  повелЪвать;рф- 
шать; на- 
значать; по- 
становлять. 


4) Вагуез  (Хар’-ввот) осень; жатва. 
5) Чезройе (дёс-пб’т-к) деспотичесвй. 


1. Тве {а 13 епйге]у йегз.— 2. Еасв 
ГоИо\уше ау Весаме Фе пехё 4ау’з 
таз{ег, И Фе 1а56 Майе Гогшег \мол- 
Чегз ##'з.—8. Еабег «{егиз], {те 18 Ю 


замЪ- | 
| 


естее, Л ме 0 т Неау’и ап Еаг 
| №0 40 Шу \Ш.—4. Хоигз Бе Фе Ват- 
| уе56.—5. Негз \маз а зеуеге апа а 
| Чезройс фугатпу 


$5. (Какъ сказуемое). Притяжа- 
| тельное мЪстоимене какъ существитель- 
| ное можетъ тоже, какъ существитель- 
ное въ родительномъ падежз, быть ска- 
зуемымъ, а именно отоять передъ нод- 
лежащимъ или посл}. 


$ 6. (Цакъ подлежащее). Притя- 
жательное мфетоимене какъ существи- 
| тельное можеть также быть подлежа- 
|щимъ; тогда существительное, которое 
| замЪняется имъ, ставится посл ска- 
| зуемаго. 


которыхъ случаяхь быть выпущено и | 
прибавлено мысленно {напр.: аё ту №-| 
`С\ег’з; ср. 249,5), точно также въ еди- 


453] Винительный падежьъ. 


$ 1. (Сокращенныя формы). Личныя 
мфстоимевшя, стояния въ винительномъ 
падеж, также встрчаются сокращен- 
ными, такъ: (т) вмЪето 16; °3(е) для 
и$; ’ее(1) для уой, что хорошо велфд- 
стве смфшеня съ уе [450,1,4]; 'еш(вм) 
ГИ ?т(м) для Вет. 


$ 2. (Двойной винительный). 
|Т звошШа ИКе 140 Вауе дует /мл зоте- 
шо [388]; 


Эволу те по тоге! [419,1]. 


..уби ог Г соШа Вауе 1914 
[419.1]. 


ат 


а) (Дательный сперва). Изъ двухъ 
дополненй, изъ копхъ одно въ вини- 
тельномъ, другое въ дательномъ падежф, 
и которыя относятся къ одному гла- 
голу, дополнене въ дательномъ ставится 
| передъ другимъ дополиенемт. 


Ъ) (10. Только Ц всегда предшествуетъ 
другому мЪстоименю, будь оно въ да- 
тельномъ-ли или въ винительномъ-ли 
падежь. 


— 458] 


$ 3. (Вь восклицаняхъ). Въ в0- 
оклицаняхъ, которыя выражають со- 
жалфне или прославлен!е счастья, м5- 
стоимен!е перваго лица, стоить въ вини- 
тельномъ; напр.: Аеаг 2%е! [226,4]. 


$ 4. (Тождееловвое И). Прямое 
дополнене ! иногда употребляется тож- 
десловно, именно: въ №0 юга 1, разы- 
грывать роль господина, и въ много- 
численныхь изрфчешяхъ, употребляе- 
мыхъ большею частью въ шутку. 


$ 5. (Тождеел. ше и уоц). М$сто- 
именя въ дательномъ, ше и уоц, тоже 
иногда употребляются въ разговорномъ 
языкВ тождееловно, для того, чтобы 
товоряций или тотъ, къ кому обраща- 
ются съ рЪфчью, являлся участникомъ, 
какъ и по русски: Вы, арфиеты, кто 
знаетъь лучшую пфеню? 


Задача 221 (Переводъ) (Примфры къ 
458,1 в). 


Перевести и при помощи чисель 1—6 
обозначить въ каждомъ предложени тотъ 
изъ предыдущихъ $$, къ которому это 
предложене относится какъ примЪръ. 


2) мау,  (гл?5’д-л’е) охотно. 
а4е. 
3) шзенз е (1н-сё’н-  безчуветвен- 
©1бл”) НЫЙ. 
12) пар (вап) сукно. 
100К (л’ук) ВИДЪ. 


1. Роог те!—8. 1 мошШа ау шк 
о\егузе 1 Т соШа, Неауеп Кпо\з! — 
3. Ноу ай апа Вох шзелзе а Беазё 
13 шап \во уеё зош@ 10г@ #0’ог \е 
гез?—4. ”Г уеге хе, \Уе 1её Фе реоре 
Кио\”#,—5. Тез е сами —6. «Твапк 
‘ве» 34 Зсгоосе. Г атм шасв оЪИ ей 10 
уоц. Т \ВапкК уоих ВНу Ишез. — 7. 'Т\е 
У\ау 10 р|еазе ‘ет аз 40 шаке Шет 
ргопа.—8. Оегз 1а05В’@ ап@ зсогп’а 
’т Ш зВате.—9. Мг. РеасосК ойегей 
7е а ©саг.—10. АЗК т №$ паше.— 
11. Зве вахо # т. — 12. Не моге а 
Маск соаб;$ № 0 шаке \№е пар 100% 
Фе [тезег, Ве Вай суеп @ Че гене! 
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ОР 2 БоИолз.—18. Г м8 уои ]0у.— 
14. Слуе Мет \мау!-=15. ЗВе сате, ап4 
ри{$ ие Вег уВЦе Вал@ ®ю №3 @оуел 
с№т. -- 16. Оо Т поф Кпом \Шаф уопг 
герещалсе ап гесгеф \\оша зиг@у №Ю1- 
10%? Т 40 [419 1.]. 


$ 6. (Предлоги). Согласно 142,4 ви- 
нительный падежь тотъ, съ которымъ 
связываются всЪ предлоги. — Потому 
отдфль 440,5 примЪняется и къ м%сто- 
именю въ винительномъ падежф; напр.: 
реое \Во \уеге 10$ 40 6е и\еа ий 
[419,:]; 16 саппоф 6е 4опе вош 
[411,3]. 


$ 7. (0, служащее перифразой 
слову въ родительномь падежЪ). 
Согласно 133,4 каждый родительный нпа- 
дежь можеть быть замненъ перифра- 
з0ю посредствомъ винительнаго падежа 
съ предлотгомъ оЁ но нельзя, наоборотъ, 
ставить родительный падежь вмЪсто каж- 
даго существительнаго съ предлогомъ оЁ. 


Потому при переводВ съ одного изъ 
этихь двухъ языковъ на другой въ этомъ 
отношен!и сл$дуеть обратить внимание 
на слБдующее: а) Такъ какъ англ Исюй 
родительный падежь всегда выражаеть 
отношене обладавя, то руссый роди- 
тельный падежъь тогда только можеть 
быть родительнымь падежемъ на англ!- 
скомъ, когда онъ обозначаетъь облада- 
не; напр.: Вартины короля будетъ 
по англйски Ме Кше’5 реишгез только 
въ томъ случаз, если подъ этимъ под- 
разумВваешь картины, принадлежания 
королю. №) Руссый родительный падежъь 
передается въ другихъ случаяхъ, имен- 
но: какъ опредвлеше къ глаголу, вини- 
тельнымъ падежемъ съ предлогомъ 01. 


Такъ выражене картины короля= 
его портреты можеть по английски быть 
только Ше ребигоз о/ $е Кшс. 


с) Наконецъ, важно обратить внима- 
не на тв случаи, когда англйсвй пред- 


ый М и: 
ее 


| 
| 


логь 0! долженъ быть переведенъ на 1. Уой зее зе Ваз Ъеел а] пиг апа 
руссый не родитеЛьнымь падежемъ, а 5018 — 106 а 10158 о[ те. — 2. Не 


Е „_ | зеетей азотизвеф аф \Ше $12 о{ те.— 
существительнымъ съ различными пред- | ; з т не 
а р р 3. Етот Ш ее ъебш, Пууей аП оп Тйее, 


| шёь Трее сопс1и4е ту зопе, Апа 1её те 
‘пеуег, пеуег зтау [тот ТЙее!—4. Товл 
$ 8 (+0 сь винительнымь — да- Ва еу (бор”-ле) таде а ив ор ш Ше 

З . вм Г |  ееё.—5. Г 100К ирой 1 аз а ресиНаг 
тельному). Предлогь 10 кромф спещаль- | Меззше Ва Г уаз Боги ап ЕпоЙзЬ аи. 
наго значешя «къ» — обозначаеть еще |6. Уой шау Череп 0%’ Ве ©оф по ти 
дательный падежъ. от те.—1. Те шзйийо0пз оЁ роНсу, 
| Фе 50088 оЁ Юге, №е 53 оЁ Рго- 

| УЧепсе, ате Вале 4омп № из апа 

$ 9. (46 съ предлогомъ). Ц съ пред- {от из, т {Ве заше сошзе ап ог4ег. 
логомъ служить затЪмъ, чтобы указать | —8. бо \Ш Ъе а Вазрай@ ю уои, ата 


на то предложеше, которое зависить |& Айег © мт.—9. Те тесНа| ор Мет 
оть предлога | мошШ@ \е 100 пог Ше. 


| $1. (П0оелф именъ прилататель- 

$ 10. (Тождееловное 1$ съ пред- | ныхъ). Личныя мфстоименя, а также 

логомъ). Наконецъ, Ц тождесловно въ й имена существительныя, въ ви- 

соединении съ предлогомъ; напр.: 40 таке | нительномъь падежь ставятся  послЪ 

а п1516 о/ #, прокутить вею ночь. именъ прилагательныхъ, приведенныхъ 
| ВЪ 440 т,з. 


$ 12. (Неправильное употребле- 

Задача 52? (Переводъ) (Примёры къ | це). Употреблене винительнаго падо- 

458:—и), жа вмЪсто именительнаго безусловно не- 

правильно. Но все же интересно раз- 

Перевести и при помощи чиселъ |смотрфть различные поводы къ непра- 
—11 обозначить въ каждомъ предло- | вильному употреблено его: 

жени тотъ. изъ предыдущихь $$, къ ко- 

торому это предложен!е относится какъ | 

примзръ. 


а) Простолюдинъ по незнанию грам- 
матики смфигиваетъ оба падежа. №) Осо- 
|бенно часто встрЪчается эта замфна од- 
3) № сопс@е (кбн-клЪу’д) кончать; за- | ного падежа другимъ въ обращени 

канчивать. |другь кь пругу квакеровъ, которые, 


{0 зтгау (стре) отдалять(ся). |извфетно, говорять другъ другу ты п 
4) Еее *) (фл) Флить. потому должны дВлаль разлише между 
7) шзйыйон (1н-стё-тью’- учреждене; | 0й и \ее. 
шон) установле- 
не; заведе- с) 1$ считается иногда предлогомъ, 
ня; пра- гдВ оно по настоящему союзъ, и упо- 
м требляется съ словомъ, стоящимъ въ 
+6 Капа (нд) передавать. | ВИНИТельномъ падеж. 
9) гесИа] (рё-сай’- — разсказъ. 4) №ап и аз употребляются нЪкото- 
тбл”). рыми писателями какъ предлоги, не- 


смотря на то, что они союзы. 


*) РИееЁ, тюрьма за долги въ Лондон, ко- е) Если относительное предложенше,— 
торая теперь уничтожена. Она находилась въ | Относительное м}Встоимен1е котораго, сто- 
Кагглб4ов ({фэ’р-р!нг-дон) 5‘ееё. ящее въ винительномъь падежь, выцу- 
— 640. — 


щено, — относится къ непосредственно 
предшествующему личному м%стоиме- 
ню, то винительный падежъь переходить 


иногда (соотвЪтственно латинскому) въ | 


личное мфстоимене, 
ВИЛЬНО. 


хотя это и непра- 


Задача 2723 (Шереводъ) (Примфры къ 
[453,12—1з]. 


Перевести, и при помощи чиселъ 12 
и 138 а дое обозначить въ каждомъ 
предложени тотъ изъ предыдущихъ па- 
раграфовъ, къ которому это предложе- 
не относится какт, прим ръ. 


1. [ сош@ поф Гогреаг зво\ше ту зиг- | 
рг1зе аф зеепе а пип Ййе дег.--2. Ува 
1$ пеагезЁ из, 1оиевез из тозё.—3. ЭВе 1$ | 
10$ со’ Шее.—4. Э№е аз пе ег Ъе1- 
{ег Ьгей пог у7зег ШФап уой ап4 те.— 
5. 01, Ц маз уиИеп Юг ше — Юг Ше 
&ШЦу засВ а$ те.—6. 1 саппоф гез18$ 
Ще епгеайез оЁзисВ а, зегуап{ ап4 [ета 


аз ее. —1. Трее апа Т аге №0 раг | 


Ъу апа Бу.—8. ”Г15 \е 4еаг, деаг шап; 
41$ ее, Пеаг! — 9. М№оо4у агмуе@ оп 
Звоге 6ыё мт. —19. И шиз Ъе Шт | 
ШФеу 1оуе4. 


$ 13. (Въ возвратномь смысл% | 
поел$ предлоговъ). Въ возвратномъ 
смыслЪ личное мЁёстоимеше стоитъ, по 


2:8„, при предлогахъ, если во избЪжа- | 


не неясности не требуется употребле- 
шя возвратнаго м$фстоимевя. 


8 14. Личныя мфстоименйя не какъ 
дополнен!е возвратнаго глагола. 
Какъ необходимо упомянутое въ $ 14 
возвратное употреблене личнаго мЪсто- 
именя послЪ предметовъ, такъ не сл$- 
дуетъ ставить дополнешемъ возвратнаго 
глагола личное мЪстоимене вмЪсто воз- 
вратнаго м}етоимевя, что позволяютъ 
себЪ поэты, особенно болВе старинные. 


‚ Задача 234 (Переводъ) Примфры 


58]. 


3) ю $91ап- (скуб’н- — расточаль, 
ег дор) безрасудно 
тратить; те- 
рять. 
|8) агог (ар’”-бор). бесфдка. 
|9) 0 ме (Хай) спЪшить, т0- 
ропиться. 
| ©1013 {ег (клби’с-  заключаль въ 
тбр) монастырь; за- 
пирать. 
15) аз бапсе (5с-с1”с- помощь; под- 
тонс) держка. 


1. Богоосе апсей абои{ шт оп Фе 
| Чоог. — 2. Те! из Во\ пеаг 13 дапеег, 
Тваё ме шау агт ‘из 10 епсошщег ИЯ 
|3. Уоште реоре аге поё 0 шк Шеу 
Вахе з0 шисв Ите беоте Мет, м 
`еу тау зацап4ег \уваё ФВеу рИеазе ОЕ 
\, ап@ уеёф Вахе епоцейв 1ей.—4, О по- 
|Ые 1ог4, бейииь ее о Шу Мг. — 
15. № Гате Нее \еП! — 6. Тву Веагё 
118 Ше, 0её ее арагё ап@ меер. — 7. 
| Назе Фее 10 зоше зоШагу стоуе. — 8. 
'Т Ш 1е4е те ш \е агЪоиг.-—-9. Не 
Лее 10 Егалсе, аа с[от5ёе" ее 40 зоте 
'геНооиз Поизе. — 10. [ сай по 1опвег 
ро те раМем.—11. Н!5 {асе Вад по 
| со10г 2% 28.—12. ГИ 4ау те 4о\лт апа 
Ге.—13. 1 хезутга те 10 ту ме, — 
14. Пезё ее Веге ИЦ амп оЁ дау.— 
| 15. Не 100К$ тоип@ мт Юг азазалее. 

—16. Г злате те о! \е рагё Т мау’а. 
| —17. библ Фе, ъоу. —18. Наз Ве а 
| З0®. её ат? 


Еще разъ обращаемъ внимане на 
то, что не слЗдуетъ употреблять личное 
‚ мбстоимеше какъ дополнене возвратна- 
‚го глатола, какъ показано въ нЪкото- 


'рыхъ изъ этихъ предложен. Въ но- 


| вйшемъ ангяйскомъ языкВ вВЪ этихъ 
| случаяхъ слВдовало бы употребить воз- 
' вратное мфотоимеше, или простой гаа- 
'голъ въ значеши возвратнаго; напр. 
 Предложеше 16: Г ат авйатей о}... 
[401,а, ..., зам. 2]. 


—__ 


| 
| 
' Задача 225 (Переводъ) (Прим ры къ 
| 


КЪ 458,14=15). 53 16в—1в). 
2) ю епсошт- [301,0] — ветр\тить. р ИЦ (Члег) биться на ко- 
‚ ег, | пьяхъ, на ра- 
Самоуч. англ. языка. 
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‚6) у1се 


ее ИЕ Вы >И 
пирахъ; фех- ‚И усе Чес]а1т.— 7. 1.04 т пе’ег зее 
товать. 190 Шаф ЬгеаКз аб оав.—8. \УВо Ъеат 
: ы ‘ |8 шЦЧ уоке, еу зегуе Вип №63. — 
о Им и. м . |9. Т 1тизё шу 004 Ш ааепев ей" 
и и | пасе 3Ваё Пауо (виз сгие!у тшигде- 
40 зир: [1386;уп,з>] ужинать. |теф те. 


неохотно дВ- 
лаль; роптать, 
сердиться, жа- 
ловаться. 
ограничивать, 
ставить чему | 
предлы; сдер- | 
живать, удер- 
живать, умЪ- 
рять,  подав- 
лять, обузды- 
вать; отнимать, 
убавлять, ур$- 
зывать,  оста- 
навливать. 
сотворять; с0з- 
давать; 
даль. 
оцфнивать; ц\- 
НИТЬ, Почитать; 
считать. 
(ваис) порокъ. 
(дб-кл°6’м) декламировать, 
читать;  гово- 


2) 10 сти@ое (грёдж) 


0 зЗИпё (стнт) 


4) ю Ша (61д) 


5) 0 езеет (6с-т’м) 


{0 дефани 


рить, ратовать | 


противъ чего. 
иго, рабство. 
злость, злоба, 
злобность, зло- 
радетво. 
жестокй. 


8) уоке 
9) шаЦсе 


(вок) 
(м5’л?-1с) 


сгие] (кру’-вл®) 
1. «озёр юм азк ‘40 ИВ УВ ше?» 
32% Фе СгаБаше; «г1зе еау ш Ше 
того, соп{$з уоиг 91$, ап@ шаке 
уошг реасе УИ бо, ог уош звай 


_зир ш Рага@зе», — 2. Не вай аой | 


10% стае 718 Чау’з могк, ГуШ по 
аи Лив Ш. 3 \уаеез. 8 Сай Ле | 
ре м1зе, {Ва Кпомз 1006 Ном  Пуе? 
— 4. \УШаф сапзё {10и Шаг, Вел 
ргеа а шю Шу 1004 Н8 Эри 15 
Ва №006 Шее? — 5. Нз сопла ол 13 
ез{еете 5004, узШев 13 Фешег Шал 
{Ваф оЁ 1056 офег шеп.—6. Аб Лит ог 
ат т 1аке по аш, \Уеф Чаге аватзе 


$ 15. (Сиъшиван!е единственнахго и 

‚ множеетвеннаго чиселъ. Р%дкое упо- 

‚ треблеше второго лица единств. ч. даетъ 

‘поводъ тому, что говорящий, употребивъ 

‘мботоимене этого лица, потомъ продол- 

| жаеть говорить на уои, что для него 
| удобнфе. 


} 


$ 16. (Выпаденте. изъ построен1я). 
Другая неточность или выпадене изъ 
 построевя причиняется тВмъ, что на- 
чинаютъ предложене личнымь мЪето- 
 имещемъ въ именительномъ пад., а по- 
|томъ не продолжаютъ, если окажется 
‘нужнымь имбть мфстоимеше въ вини- 
`тельномъ пад. 


$ 17. (3-е лицо личнаго мфетоиме- 
н1я вифето указательнаго или опре- 
лительнаго мветоим.). Употребляютъ 
иногда личное мфстоимеше 3-го’ лица 
| вмфото указательнаго или опредзлитель- 
' ваго мВстоименя и относятъ къ нему 
| относительное мБотоимеше. Въ русскомъ 
язык въ этомъ смыслф ‘англичане упо- 
| требляютъ опредлательное м%®стоимен!е 


| ТОТЪ. 
| 


| Вь этомъ указалельномъ смысль ан- 
| гличане употребляютъ вс три надежа 
| личнаго мфстоимевя. Если оно притя- 
Ш мБотонмен!е какъь прилага- 
| тельное, то относительное мБстоимен!е 
| можеть относиться даже къ существи- 


| тельному. [Задача 225, пр. 5]. 


с0зи? | 


МВ. На этомъ личномъ м5стоименш, 
| употребленномтъ какъ указательное (опре- 
| дфлительное) всегда удареше. 


Е =: 649 — 


” 


1454| Ж. Словообразоване. 


кушанье изъ 


643 -- 


0’10й й 
(Упр. 16) Кг лука. | ь:. 
— 1) тауе (брёв) честный, хра- |0 еха (вг-зе’л?т) превозносить. ^ 554 
брый, пре- | РиБЫе (66бл”) воздушный пу- е 
красный, _зырь. я 
` славный, 40 БаЪЫе п’р векипать, пу- а 
2009йу (гу’д-ле) красивый, гра- зыриться. = Ее 
цюзный, 1ю рее] (л”) очищать. о 
счастливый; бы (убрит) ==\а$ 10 или =. 
веселый, | С \еге по\. 
прекрас- |5) о с10з  (0ф-ф/ш- услужливый, 
ный, казаль- $6)’ угодливый, 
ся хоро- искатель- 
} ШИМЪ. ный. 
Вейлаа (6-л”/н- Белинда (имя). е’уегумвеге вездф. 
да) таё о’псе разомъ, вдругъ; 
УотК (форк) вилка. заразъ, од- 
ргорегу (прб’п-др- собственность. новременно. 
те). |7) сошомег (кб’м-фёр- шейный пла- ^ 
ргормеу (прб-прай’&- свойство. | тёр) токЪъ; шаль, 
те), | шарфъ. ^ 
_ Ю сошег [434, на- жаловаль, пре- | охе1изуе (вкс-кл?ю’- за исключе- — 
чало] доставлять, в) н1емъ. 
г: { давать. шее (фрундж) бахрома. | 
ВАША ОН: Врабивы, На |{геад-Баге° (ирё’д-  протертый — К. 
дн) рядный. | > ыы ио. 
[319,лв]. в тв такъ, что и 
10 айтге (эт-тайр)  одЪвать. тео = — г. 
10 уеаги (вбрн) стремиться. О 
пел (л°’н-вн) бЪлье. Е о. 
азМопае  (ф5’пИ-5- модный, свЪг- ь Е 
нобль) ОКН, ^ври- {0 ати (дарн) итопать, чи-. Г 
х стокраличе- | р я ыы 
Е | ей. зеазопае — (с’з-нобл”) благовремен- . 
рак (парк) паркъ. а С 
10 соше {еаг- [417] /п- ворваться, бы- р 5 не ве 
ше стро вбЪ- 9) 10 ЧесЙпе (дё-каРай’н) наклоняться. ; 
ЛЬ деепзюй — (дё-кл?б’н- упадокъ, от- 
10 зсгеат — (скым) — кричать. | шо) _ клонене — 
2) шхитюиз (л0г-зу’- пышный, не- к 
рё-6) — — воздержан- 1 00’4-Вогзе или чистокровная — 

р ный,  рас- Ыоод’4 Вогзе | лошадь. 
путный,рос- гатралё (р5’м-понт) стоя на зад- У = т 
кошный, нихь н0- “= 
сладостра- тахь, св0е- = 

: стный. вольный,не- — 
(седж) — шаафей. обуздан- 


ный. 


-=— 


10 Фзаррош® 
ргешафаге 
10) ю Визе 


а \ма$й-10и$е 
соррег 


$0 гаПу 


стедшиу 


Бу ытзе’Е 
11) ]аше 
12) Веаму 


асйуе 


10 езсог{ 


звауру 


пихетге 
16 
ламрег 
от 

10 зпимег 
900$ 


Базе 


{еаФегей 


;- вы # ь В 
_ [454] т 
| | 
(л16-п- — обмануть ожи-| шайег оЁ сопгзе нЪчто совсфмъ 
пой” нт) дазия. | обыкновен- 
(прт-мз- = преждевремен- | ное [352,1 
тюр’) НЫЙ. Ши]. 
(хбсл) толкнуть, схва-| 18) ® №5 (16) шипть, ови- 
ТИТЬ. стать. 
прачешная. | 14) © шаз№ (м9ш) давить, | МЯтЬ, 
(кб’п-Пор) м$дь, мФдный | мушать. 
котелъ. | 15) а’рре- [434] яблочный коу- 
(р5’л”-л”е) насмЗхаться, запее потЪ. 
смфяться, | 16) ме (плет) тарелка, листъ, 
издЪваться. плита, пла- 
(крз-дю’-  легковЪре. стинка. 
леё-те) | 18) е’уегу всяк, каж- 
ОДиНЪ. | оду, еуе- дый. 
(лем) хромой. |  гуфоду. 
(Хар’те) сердечный, | {40 топи сца’та идти; стать на 
здоровый караулъ, въ 
[задала позицию. 
124, ‹]. | {40 стам (крём) набивать бит- 
(3’к-т1в)  дъятельный, | комъ, от- 
проворный, | кармливать; 
живой, рас. ' пичкать; на- 
торопный. полнять; на- 
[312] (со)провож- Фдаться, за- 
(дать, кон-. совывать, 
воировать. | пихать. 
(115’б-бе) + истертый, обо- 19) БгеаХШез$ (брё’к-л?&с) запыхавиийся. 
рванный,  Сагуше-КиМе (кар’-в]не) кухонный ножъ, 
изношен- ножъ для 
НЫЙ. разр взыва- 
(м/хс-чбр) смЪеь. | ня мяса, 
(джёг) крушка. | 30$ [417] потокъ, быст- 
(джу’”-нё- можжевель- роензмяне 
пёр) НИКЪ. | © 5й [413,>] наполнять, на- 
(джн) водка. ЧИНЯТЬ, 
(©1’м-мор) капть поти- Зе начинка, 
хоньку; | фаршъ. 
вскипать. | 10 15346 Юг (Гш-у выходить, ис- 
(ю-бГк-йе- вездВсущи. | фор”) ходить про- 
Тое) | исходить; 
(бс”) — шумъ, сумато- ‘кончаться. 
ха, суета. 20) Боага (борд) столъ. 
(фб’ле-орд) украшенный ва {еп4еглезз (т6’н-дор- нЪжность. 
перьями; | Н65). 
; пернатый, | СЛеариезз (ч/’п-нёс) дешевизна. 
перистый. | Шете (тм) тема, пред- 
(субн) лебедь. : метъ. 
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| 


уптуегзе (ю’-нв- вселенная. | 29) зисвезз  (сбк-сё’с) усивхъ. 
вёрб). 10 зиссее@ — [313,13] 
ищуегза] (ю-нё-вб’р- всеобщий. 10 асуе (5-чи’в) совершать, вы- 
сёль). | ПОлНЯТЬ, ДО- 
ехе - (1к) тоже. водить до 
10 еКе, 10 еке оп’ добавлять, до-_ ею 
похнять, по- | смеЕ [51,1]. 
полнять. | 30) Ног (фл’аур)  крупичатая 
22) 10 зигуеу [319,1] обозрьваль, | ы 
осматри- |31) №егезу  (Х6’р-ре-се) ересь, идоло- 
вать, изслА- поклонство. 
довать, над- | 33) зво’уе {1 2) р 
зирать. | вли ЗВ0”У6]-{] чего. 
А1е-ез{еп (6т; 417: кушавъ (Воть). | у. открывать, 
ва). @зр]ау (д1с-пл?б’) а 
28) 10 Зеер° (стш) макать, погру- | С. о 
жаль, сма- | и - Е 
ива | т ет м л’вр) стаканъ. 
04) око (ибн) побараный, ее (ко’с-тбрд) о ‚ВЪ 
а (лЪ/’в-д) блфдный, какъ | а В: 
смерть, ба-| 5 Е 
сир (коп) чашка, кубокъ. 
гровый, си- | 
не я стаканъ вина. 
97) разы: о. _| 508 (гб’б-л’ёт) кубокъ, чаша. 
разу = (п6’с-тре) печевье, паш 40 зегуе 0076 [379,16] р 
и ] раздавать, под: 
ра’згу соок кондитеръ. Не 
с носить, по- 
апп гезз (л’а’н-дрёс) прачка. 
Е давать на 
28) зреек — (сиёк) ПЯТНО. бтбжь. 
зрееЖе х ПЯТВЫШ Ко. |0 срищег  (спб’т-тёр) брызгать, из: 
зреееа (спёкл°д) съ краминами, вергать, из- 
испешрен- ливать; бор-. 
Ве я моталь, Пу- 
сапой (к’н-нон) к. о — 
: | р®чахъ. 
та ‚ [891,3]  балъ, мЯЧЪ, | позу, а4]. — (н0И’-зе) шумный. 
шаръ, бомба  по1зИу, ау. (нбй’-вб-лье) шумно. 
Ччагеги ')  (куар’-Торн) мЗра вЪ чЧет-| 35) 40 те-еспо (рт-5’к-0) — раздаваться, 
ры вертьпинта. отдаваться, 
0 1ее (1г-най’т) зажигать. отзываться; 
ее (б&-дай”т) о отражать 
НЫЙ. 


ЗЕЕ 2. зпоуе!и лучше, ч$мъ зВоуе]1-Ё1, иметь 

1. Ошамеги наи 91! (дж]л”) четверзая часть | множ. ч. зпоуеЁщз [482]. 
ршга (пайнт). Авг йеюя мфры вм%сти- 3. шмЫег, первоначально сосудъ для пятья 
мости раздваяются на: 1 каШоп (г5’л?-л°бн)| безъ подставки, названъ такъ, потому что онъ, 
[4,54 литровъ]=4 диаг (куарт); 1 Ч1агё| когда его ставили, ложился на бокЪ [434,19: 
Н,136 литра]=2 ршёз; 1 ре [0,57 литра]= 0 имаЫе], такъ что напитокъ проливался; 
4 5113 изи ацаг(егиз [0,143 зитра] Ср. 581,4. | теперь большею частью въ значен!и: стаканъ. 
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Е 
т ЕЙ 
те (звукъ), по- | 091008 (0’-дьдс)  отвратитель- 
вторять за | 9) В 
‚ КЪмъ. | зНаеу (ст’н-рэже) скупой, ска- 
38) уасайё  (вб’-кбнт) пустой, неза- | } редный. — 
нятый. Г ипее те (он-ф’-л“]нг) безчувствен- 
40) +0 ргезегуе [зад.180,°] прятать. | ный. 
`. 74 07’6- 
41) шшаНегей (@н-4’д-  неизмфненный, | В0беГф_ (рб”б-ёрт) Роберть. 
тёрд) одинаковый. ' РГОсее@ те — (прб-е’-  дЬйстве, по-. 
< 40 диое (куот) приводить, ци- _ но) в 
тировать. ВеагИпезз  (Хар’-тё-нбс) сердечность. 
я адашаи: 9 ("д-з-монт) алмазъ, ка- ‚ 43) $\уорепсе (тб’ и-внс) [110ШУ,ло, за- 
ыы Мень мЪтка *]. 
`сат (кант) бодтовия; не- | оете (0’-гбр) пугало; людо- 
складное Ъдъ - чудо-. 
пфн!е; ис- вище; про- 
| порченный | жора. 
языкъ. |0 41зре] (д1с-п6’л”) вспугнуть, ра- 
№0г]е33 (убр/ле-леёс) ничего не сто- ' зогнать,раз- 
ющШ; не сЪвать. 
имфющй  Омем (б6’л”-фул) пагубный. 
цфны; не- 44) ю оМаш (66-тё’н) достигать, по- 
у | 
5 годный; не- лучить, до- 
ся достойный. | биться, до- 
> ее (/н-сбкт) насфкомое. ‘| быть. 
-9а зреейу, а]. (сп’-де)  поспьшный, |У\ееЮу (У/к-л”е) еженедльный. 
| торопливый 45) {0 ЧеШе- (дё-л"!”б-4- обдумать. 
ее уро, айу. (сп1”-дё-лЪе) пост шно, то- га4е. рет). 
—. ронливо. |0 шуез% (1н-вё’ст) облачать во что; 
10 вуе 5) (“в) давать. | облекать 
42) ю юцпа (фаунд) — основать. _ (властью), 
юи4ег (фау’н-дор) основатель. жаловать 
т: (ваз. (фтст) празднество, чВмъ, помф- 
и пиршество, | щать (капи- 
угощене. — талъ), 
в 40 [еа5 пироваль, уго- | пуезииет (|н-в6’ст- облачене, 
< ы. щаться. мёнт). 
риесе °) (1) кусокъ. |0 БезИ4ег (6в-7\’л"-дор) запутать, по- 
-арреще (5’п-п&= = аппетитъ. ставить ВЪ 
тайт). | ‘туникъ. 
а 'шеоще (1’н-ком)  доходъ,  при- 
4. адатап!, поэтическое выражен!е, кото- ис ЕЕ ры 
рое подчеркиваетъ понят! е крфпости, не цёи- |мИНтег (м/л”-л°в-нёр) модистка. 
ности. Если дфло идеть о цфнности алмаза, | затею [198,х„5] разстояше. 
_ то овъ и въ цоэи имепуется Фашопа а а зте’юй не переставая. 
ов, а и Г паев приблизительно. 
, о „/ уе уоц=Т ргор : в. 
ТХ, = -—я предлагаю ы тостъ на... Г апа Бу(е) [6р. 346, ‹] вскор} И 
6. р!есв; 10 д1уе а регзоп а р1еее оЁ опе’в | (этого). „ 


ш114. сказать вому правду. | 46) рашйуе (ильб’н-ив) жалобный, 


1455] 


8 |6 Ноу’ 44 Ше отосег ап@ $ реоме 

3. Беевда къ 439. Ве 
пр. 17—19) [ева 27. Ува 9 Фе реоре уЪо Вад оз ей 
о 394,3.] УИ еась офег, зау, аМег Фе @Ъ031 


Ва Безргш ей Вет? 
1. У Ваф 414 Зсгообе у1зВ № 40, аз№е| 98. \Уваф @1а ше С№оз зау афоцё 4е- 


]ау амаке ш №3 ред? риуше реор!е оГ Фе р]еазигез ол 
2. 3. У Вай уаз Зсгоове геаду Юг Ш| Зи19дауз? 
1$ зНиаот? 29. \Уваё 414 \е С10$ё 40, уВеп Шеу 
4. Ш ма ыыы \а$ Зсгоосе а! сате 10 Воф Сгаеви’з 400? 
р. уве? Я 
. У ар @4 5сгоосе а% 1а%5 ест вю | | 
” ныю | [455] Слова (183) (Прод. 446). 
6. УВаф 414 Эстоосе 40 ш сопзедиелсе О (б/к ет 
оЁ Из 16а? ре д п 
7. У Ба{ Варрепей, \уВеп Ве Чюисвед Пн . 
Бо м 
8. „Везет в Эегоове’з гоош аз Ве юпа ен - ВОИ" ео РЕ ов 
1 пров ещегио. фосе’{Нег р) диняется. 
9. \Паф Ва 1аКеп Фе расе оЁ Ше 991 (ку!ль) стволъ пера; 
«Вапай| оЁ №е]» оЁ е ргесеедше конець (у 
еуеп12? 2 | пера). 
10. Ува аз 10 е ее проп {Ве ритасе (пл’у’-мдж) перья; плю- 
Ноотг? мажь. 
и. \Уо уаз зеа1е@ ироп а! 113? 0 306 ш ] (стрбт, убирать себя 
12. \МТу @4 Зегоове !е] Яп@ ап’ Ъо’тгомей? 66’р-род чужими ^ 
Вапо №15 Веа@ Ъеге Из зри? | Ршиез } пл’умз) перьями. 
13. Ву уВа! \уогаз 014 Фе 61036 шёго- | М5 (Янг) крыло. 
дисе Випзе! 10 Зсгоове? 10 16 оп Ше быть на лету. 
14. Ноу \маз Фе бВозё с1о1ед?” Г. УГле. 
15. \УВай 44 Ше ,@В0зё меаг оп Из 0 1ае уГив (тек) © улетёть, 
Веа4? | Ведбед. (фл’бджд) оперённый, 
16. У\Ваг Вай Ше 0105ё шаеа@ оГ а. крылатый. 
у еароп? | ЫШ (6145) КЛЮВУЪ. 
17. Ноу шапу гошегз Ваз Ше С1оз| сгеепвоги — (тр/н-хорн) молокосось; 
Вад? аа новичекъ. 
18. Ува 44 бегоссе ав Ше б10з| пе86 (нбот) гяЪздо. 
офзегуе м Ше зшеей? |ТВаи...] | ю у 6853 (1'6 6’г8) класть яйца, 
19. \УВаа 414 Шеу зее йгзё аё Ше пы. | снестиайцо; 
1егегз'? | нестись. 
_20. \УВаь пех ео | 10 ВаеВ (559) сидёть на яй=. 
21. У Вай из \еге сШазегей Ме? | И 
22. \Уеге Шеге апу сгарез? [Уез,...] 8 дать. ВВ 
`23. \Уеге \Шеге апу Иез? : . лятЪ, 
24. \Узз Шего апу те Ва саше пом | © сШгр (чОри) пищать. 
Мог? т маг е . (уарбл”)  чирикать, ще- 
25. Ноу @@ Ше сазющегз евауе а бетать, огла- 


Ве огосег$’? : шать пн! 


>. 5 ___ 1455] 
емъ; иль | гобш-гед- (рб’б-!н- — реполовъ. 
съ трелями. | |геаз рё”д-брбот). 
соск (кок) пЪтухъ. даа (кубл”) перепелъ. 
Вет (убн) насфдка, ку- |ФгазЬ (леронт) дроздъ. 

_  рица. Веа№ге (ф’л’д-фэр) сЗдоголовый 
см скеп (ч/к-гн)  цыпленокъ. дроздъ. 
сароп (кб’-пон)  каплунъ. 1аруйй Е: 
фо стом (кро) а, ен, И м ®)[паголица. 

40 сасе кока кудахтать, го- | 100 Хуп 
—_ ты "поорое, Воороо шо, ауокь 
рагбмасе (пар’-трАдж) куропатка. | №004 рескег (у’д-пбк-др) дятелъ. 
рпеазалв (фб’з-бнт) фазанъ. | ЗФЮгК (сторк) аистъ. 
реасоск (п’-кбк)  павлинъ. сгале (крен) журавль. 
Веавсоск — (\’т-кбк) индюкъ. ‚зао (суб’д”-л”0) ласточка. 
расеоп (п1’д-жон) голубь. Вегоп (Х6’р-рон) цапля. 
Фоуе (дов) горлица. | сго\ (кро) ворона. 
10 с00 (ку) ворковать. А (ка) каркать, \ 
диск (док) утка. | тауеп (резвн) воронъ. 
таке (дрёк) селезень. | пабре (мз’г-пай) сорока. 
р Е я ау (дж) соя, сойка. 
а (гус) НЕ | {асКаам (джо’к-да) галка. 
салдег (гэ’н-дор) гусь. | соскаюо (кбк-5-ту’, какаду. 
031 (го’з-л ]нг) гусенокъ. | 01 (аул?) сова. 
ев, р. — (дж!б- (гуси, курые.) | зстеесв (скруч) кричать, виз- 
дет) маленькя. жать. 
[9%] (фаул?) птица, домащ- | 81соп (факн) соколъ. 
няя птица, | Вамк (Хак) ястребъ. 
рочгу (по’л?-трь) Е домаш- вазе (1гл?) орелъ. 
раги-400г №015 (ба’рн-дор)} няя итица. |ушге (вб’л°-чёр) коршунъ: 
зутап (субн) лебедь. Г озёмев (6’с-тр!ч) отраусъ. 
сискоо (ку’к-у) кукушка. | ЗВ (ф1ш) рыба. 
уаса! (;5’тг-тел”) трясогузка. | зсаЛе (скел”) чешуя. 
зрагго\ (сп5’р-рб) воробей. Ва (ф1н) плавательное 
КО (тб’м-т1) | перо, плав- 
Фтоиве, р. не синица, | НИКЕ 
биисе [215,;3,в]1(т1т-майс) Е НИ (маг) а 
йасй (ф1нч) зябликъ. рай (спён) | 
ра -Влев (бу’л-ф!нч) снигирь. тое (рб) икра. 
50]4-Ялс в (го’лд—) щегленокь. 10 зу (су1м) плавать. 
ЗАЗ (сГ’с-ын) — чижъ. | апеВоуу (бн-чб’-ве) анчоусъ. 
уеПом-Валатег (16”л”-л°б- овсянка. | БатЪе] (барбл") миронъ, усачь 
Х5’м-мор). геат (брм) свинецъ. 
ЗКУЛагК (скай’-л’арк) жаворонокъ. 
Илле (л°1’н-нёт) — коноплянка. 
збатНие (стар’-л’]нг) скворецъ. 
сапату-№г@  (кэ-нб’-рё- канарейка. 
б0рд) 
ВИ поае  (най’-Мн- соловей. | 
гед?). 
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[456] Му ЕеПом СегКк ХУ. | 


90; 
(Упр. 20). ыы. т} 
10% тихо. 
хеу [285,0]  тонъ, звукъ. 


1. Мг. Н. Му 5004 \о”тап, 
ша 10”’щег Коу. 


зреак 


РЕ 
ера Сарой -| аа 


10 аззите (5с-сю’м) облекаться, при- 
нимать, при-. 
своивать се- | 
6$. 

[418,2] довфре, упо- 
ван{е. 

искусственый, 
ложный, при- 
своенный. 


сопй4епсе 


аззитед 


6. Мг. Н. Ве’’пей®, Тасис? УВ т 
а] Фе мог 40°3 зве теап Ъу 5е”’пей{? 


{0 аПиае (5л°-л°Ю’Д) намекать. 
7. Тасйе. Т 40п% Кпо’у\, зи; Г зар- 


| розе зве аЦи4ез 10 шу Ъе”’пей&-зос1еу— 
| Ъё Вег ]апетаее 13 30 шсоне””гелф. 


Ата ва  (5р-рз-м/’н-ва) Араминта. 
Несшфо{ ам (х1г-г!н-60’д- Гиггинбо- 
6) тамъ. 


$. Шеф. М1зз Аташийва Нест- 
ро’ Ваш 15 Ю № Ло”Шеь 1’з зе? 1 
Шик Т зее Вег ш Ше Ъа””]сопу! Ва 


| Г’ Ъе \еге аз же] аз вве”” — ауе, 


ап ш № аге”’зз 100; 1Веге зЪаШ Ъе 


| %0”’ лез аф Ще Ъа””1, апа $0”” Та- 


| Нез ш {йе Ба//]сопу, ап ТаНеё пе й”гз 


2. Таейе. (УФ аззитей со’’пй-' 
4етсе). Уез, 5004 \0’’тап, 40. | 
10 «2004 уошап» [398] обращаться т 

кому слова- | 


МИ «хоЗяю- 
шка «ми- | 
лая». 

уо\ (вау) обЪтъ. 

рее] (пл) очищать; кожа. 


3. УаШев. Поп’ «500 уошап» те 


Науе уой Югбойеп фе уо\’’з уоц таде 
оуег Фе 21а33 оГ пе”’5пз? Т геше’’тЪег | 
16, аз И И уеге уе’’зегадау; Шеге \а$ 
а 16 о0Е 1е”’топ-рее] Ноафтс 
0Ё {Фе <]а””5$. 


тгоад [зад. 209,3] шея, глотка, 


горло. 


4. Тасйе. (4546). У нюь | ЗРИЗВ 
_ Ва@ збаск т уопг гоа””ф, мИВ аП ту 
500/71. 


“елей 


[зад. 175 ] благотвореше. 


| 


5. УиШе$. Апа Мел Т ам по’ ю 
Рау ТаЙеё аф уошг Ъе”’пей? 


а Ше юр! та 
р | шапезз 


| №””Ке Ваф. Т 17 Ц 


зВа]| {еаг 0и”’ф 11е еуез оЁ ЛаШеё Ве 


| 3е”’сопа. 


9. Таейс. (Аззае). Еса’’4, Шел, \Веге 
У] 1е апо’’ег сопфаф Ъез4ез е 
$1е/””14 Вова, 


19. Мг. Н. УВаё 4065 
| Тасйе? 


зВе шеа’”’й 


11. Таебе. Меа’”’л, зи? Ном сап Т 
«] Ше теашюе оЁ уВаё еуегу тай 
\0”’тап зауз? 


(мЭ’д-нёе) сумасшестве, 


12. Зи её. Ма’”’4, ей? Ма’”’а? ОВ, 1 
убой уошг паше 15 
Ацзизи$ Та’’сйе, ап@ Фе роог уопие 


ша””в уоц ]еа4 ш®ю а] шаппег оЁ шЁ”- — 
зсмеЁ 13 Сеогае У”’сйт. 13 15 ке 


та””41е$$?2 


ЕЕ А ИЕН И аа ран и Е —& 


13. Еаппу. (07265 0и””й). Уоц””? Уп. 


уоц \во утое фе 1е””Иег? 13 № уоц”” 


фа пей роог УГ”сйш? ОВ, уоц &0о1- т 
Ют-по”’ ше тат! . 
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—=— 


————ы————- тоны ЫД— ще 


'дочЫе [асе@ (дб’бд?-фёст) фальшивый, | 10 сгизВ (кро) раздавигь, 
двуличный. | ргеззиге (прё’ш-др) давлеше, тя- 
жесть. 
14. Мгз. 0. ОЪ, убой 40ц”Ше-Ёсеа 
шагуаваи 23. ТасЫе. ({Азае). \УВай а сгом”- 


ще оЁ пе Чет. Г ам за”ге Г зваН 
Бе сги’звей ип4ег Ше ргеззиге ог ту 
о\п п. 


Вуросгие  (%и-б-крт) — лицемЪръ, 
ханжа, свя- 
тоша. 


23. Ки. Тваё Та”сйс? \УБу” Ве уаз 
15. Мг. Н. ОВ, уоп пе”гпа| Вуро-| гов Беге ше \Ве о”Шег 4ау, апа 


сгЦе. саЙе@ №тзе! Уст. 
Зар (сл”бп) ударъ; бить, | Баге[асей [277,5] (б9р’- безстыдный. 
ударять. | фёсть). 
| И’. бЪ, 
О 
пузегеапи | 34. Ме. Н. Васеасе4 ипро’звог. 


С Е Е | 


17. (Ещег Мь. Ки’ ®тош). Кий-| 35. Евипу. Оесенй шо”азет! 


Ъгом. НоШоа”! поЦоа”! Аге уой а 
В’ Ито? | 


фгеаснегойз (трё’т-шб-рдс) вВроломный. 


” НЕ 
сошизюп — (кдн-фю’-жон) замыиатель- 26. Мгз. 0. Тгеаспегойз У”Цати! 


ОВО, рае 
стройство, 97. ДаНеё. Лазё П”Ке Вии! 
ОБО а а Е 
18. Мг. Н. Ве”’аПу, шу Чеаг Мг. ю эпиНме Сн-най’-Хб- уничтожить, 
Ки”’гоу, Г аш зоггу уой Вауе со”те | льбт). 


уве шу ойсе 185 ш заеВ а соп@”з1оп. | ) 
| 28. Тасме. О”пе а а И”ме, ргау— 


ог И уои шеап ю ап” ае ше, 40 й 
а5 ЧИ”СК аз ро”’ззИе, (Ее Ва”иу 
апа И"”сит. 


19. Тас_с, (Ая4е). 04 Ки”го\ 
100. ЭуаПо\ ше, еа’г! 


риеИзт (пЮ’-джё-л?1зм) бой на кула- | отапа (грбнд) грандюзный, 


| 
ВО. величест- 
20. Кшб. Тыз Мг. Уст, Г Кпо”у, | венный. 
Ваз а 1а”зе г рис. | СИтах (кл?ай”-мэко) приращеве. 
а | Поцсв [255,3;262„›] черта кистью, 
21. Мг. Н. Твагз поё УР”ейш; Шагз ИЗ 


Та/ейс. 


29. Таейе. (Азгае). Тве Вай сощез 
___ фа”ск уиВ У’сиш! — 8 18 Ше стара 


1 
| 


+0 сгозт@ (крйуд) — наполнять; тв- сИ”тах— Пиз 1$ Ше П”измае очей ю 
| Ше Во”. 


СНИТЬ. 
1с14еп (Г-оБ-Де т). О о 


шесте.  сештаа  (джб’м-мон) РЕвенйетай. = 
— 650 — кк 


—-- 


80. Вай. (То У’с—т). Ты”з 18 И 
ре’штапй у1о 10”1А те уошг паше уаз 
Та”’сйс. 


Всаг 65$ (Хар’т-лёс) безсердечный. 


81. Уеймт. Мау”; 118 18 100”” Бад; 
Т пеуег опеВ уой Неа’’гезз епопо\ 
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— 


36. Мг. Н. Уез, уе’’з, 1аке Виш 0”; 
1е $00”’пег Яе Ъэ”’цег. 


| Бай 


(бел) порука. 

| абгасйоп (5т-трз’к- прелесть. 

| шён). 

| 0 раёготияе (пэ’т-рб-найз) покровитель- 
: ствовать. 


$0 сацзе а Й1е””л@ 10 №е зе ® да”. 


{0 5еф уоцтзе!! оиф оГа зсга”’ре. Та/’сйс, | 


Т Вауе 40”’пе чи уой Юг е”’уег. И ап 
асацалапсе Ва@ поф ге’’состизе те, 1 
11006 Пауе ееп Чеатей г Воп’”гз, 
Мг. Ноо’’Кег, И уоц Вахе пойсей апу- 
Шо уго’пе ш му с0п4ись ТГ емтеай 
уой 10 разз Ш 0”’уег — 11/”3 шап, \10 
са1е@ Ниизе{ ту #1е”’п4, уаз Ше сапзе 
0Ё а””1. 


(6’р-рбр) — взаблуждеше, 
ошибка. 


33. Мг. Н. Усйм, Вегео’з шу Ва”’па — 
уоп зеге т е”’ггог, Бай Т Югег’уе уоц. 


еггог 


33. Уст. Апа, Еа’’плу, [ сопЁе””3$ 
40 убой Ша шу 15е Поц’’гз меге аП 
оушо 10 шу аззосайпе УИ И!$ та’’л. 
Сап уоп ЮгеГ”’уе ше? 


34, Каппу. Уе”’з, беогсе, Г’ Югедуе | 


уой 111”’з Ише, 


35. Вай. Теп И арреагз "/з 18 Ше 
геа! Мг, Тасис. 


Общественные нравы и обычаи. о 


[45% 


Х. 0бщественная 


4+. Балы даются не только людьми 
высшихъ слоевъ общества, но и сред- 
нихъ. Помфщене играеть въ этомъ во- 


просв большую роль. Баль въ дом тре- снг а’ф-тёр с0’п-иёр). Для этого необ- = 
— 651 — 


37. Тасые. Зю”’р а шише —(Сотез 
| о’’ тала). — Га@ез ап4 се’’петеп — 
[УП попе оЁ уой Ъе 5а””] Юг ше? — 1 
Кпо\ уой уГ”П, уой аЙ 100к 30 500”’4- 
| пабигей - - 90”, зоте оЁ уой — ГИ уе 
| уоц Ва]Ё а 902еп 0”х Искез Юг ту 
| е’’пейф. А 3ще””14 Вощ, ата $0” Л 
|1ез; 13 00 Шар ап айга’’сйот? Те 
Па Ваз 4го’’рреё ше, Ба Т Кпо”’м, 1а- 
| 41ез ап@ се”’пешеп, уез, Г аш за’””ге, 
|уби \Ш ра’’голе ше эвеп Т арреаг 


оп бе за” се! 


| 


| 


Конецъ 
Нлавное чтенте къ 489. 
‚тр. 23). 


| 


| 
' Правильный переводъ. 
| (Узр. 25, 26). 


Особыя задачи. 


жизнь въ Англи. 


`буеть больше церемон!, нежели непри- 
нужденные танцы послф обфда, а ШШе 
да’поше аНег заррег (5 лтд” да’н- 
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ходимо снять ковры (обязательные въ 


каждой комнатЪ въ Англии) и принести 
скамьи для общества. Эти скамьи, го\- 
зеа{з (рау’т-сттс), которыхъ въ домЪ ни 
у кого нЪтъ, доставляются кондитерами, 
сотееНопегз (кбн-фё’к-шд-норз), постав- 
ляющими также прохладительные на- 
‚питки, и разставляютея у стЪнъ оно- 
рожненной комнаты.— Что касается по- 
рядка танцевъ, то онъ существенно раз- 
нится отъ другихъ странъ. АнглАЙсве 
балы не открываются полонезами; не 
существуеть также котильоновъ съ орде- 
нами, бантами и сюрпризами; танцуютъ 
польку, галопъ, рейнсвй танецъ, но 0со- 
бенно вальсъ, кадриль и контреданеъ. 
Танцору, не умфющему хорошо танцо- 
вать кадриль и контредансъ, слВдуеть 
остерегаться приглашать на эти танцы. 
Они совершенно отличаются отъ тЪхъ, 
которые танцуются на материкЪ; ихъ 
танцуютъ безъ дирижера. То, что мы 
называемъ . контредансъ, англичанинъ 
именуетъ диадгШе (к5-др!л?). Танецъ, 
называемый англичанами сопи1ту-Чалпсе 
(ко’н-трё-данс), похожъ на напгь кон- 
тредансь исключительно тВмъ, что въ 
немъ также танцуюпце становятся въ два 
ряда, одинъ противъ другого; но въ 
контредансВ въ одномъ ряду стоятъ ка- 
валеры, въ другомъ дамы. Въ Англии 
этотъ танець вышелъ изъ моды, но въ 
Шотланди онъ сохранился. МВ. Кон- 
тредансъ ошибочно производятъ отъ фран- 
цузскато слова сотйге (противъ) и пере- 
водять потому: контредансъ. Это танець 
ангаЙсюй, а назван!е, кажущееся фран- 
цузскимъ, передфлано изъ сошитгудалсе, 
сельскй танецъ. Только въ 1710 году 
одинъ англйсюй балетмейстеръ ввелъ 
во Франщи «контръ», который и распро- 
странился въ ней очень быстро. 


5. Дворъ. Въ высшихъ кругахъ об- 
щества существуеть обычай предотавле- 
ня королевз; представлене ко двору 
считается шагомъ вступлемя молодой 
дДЪвушки въ свфтъ. Въ аристократиче- 
скихъ домахъ совершенно не принято. 
чтобы молодая дЪвушка принимала уча- 
сте въ общихъ увеселеняхъ, не поцф- 
ловавь оффищально руки королевы въ 
присутствии всего двора. Въ 1еуее (л?ё”- 
в1) принимаютъ только мущинъ, въ Чга- 
уе гоот (дра’-!нг-рум), женщинъ и му- 
щинъ, Списокъ представляющихся 0собъ, 
съ помЪткой, по какому случаю они пред- 
ставляются, публикуется въ газетВ гоф- 


1 


| стЪ съ женами 


мейстером» лордомъ Чэмберленомъ (ч6’м- 
бёр-л?!н); напр: «Гога Апеизз \У.— 
оп №; зассеззюнт (сбк-ов’шбн) (по слу- 
чаю полученя насл®дства) Га4у РКаппу 
Т.—0оп Мег шагпасе». — КромВ аристо- 
кратовъ, дворянъ и офицеровъ, могуть 
быть представлены ко двору также и 
члены трехъ ученыхъ корпоращй вм?- 
и дочерьми, если кто 
нибудь изъ придворнаго круга возьметь 
на себя трудъ представить ихъ. Въ та- 
кихъ случаяхъ слвдуеть доставить въ 
канцеляр!ю гофмейстера карточки пред- 
ставляющаго и кандидата на представ- 
лене за два дня до торжественнаго дня, 
въ который должно состояться самое 
представлене. Туалетъ дамъ Въ такихъ 
случаяхъ состоитъ изъ цвЪтного, шел- 
коваго платья, длиннаго бархатнаго или 
атласнаго шлейфа и головного убора 
изъ перьевъ, кружевъ, бВлыхъ цвЪтовъ 
и дратоц$нныхъ камней; послфде также 
надЪты кромВ того на шеЪ, рукахъ и въ 
ушахъ. Мущины являются въ сюртукВ 
и короткихъ суконныхъ брюкахъ цвзта 
сливы с0 стальными пуговицами, бЪлой 
жилеткВ съ пестрой вышивкой, богато 
ниспадающимъ жабо, бфлыхь шелковыхъ 
чулкахъ, треугольной шляп и со шпа- 
гой на стальной подвЪекЪ. Передъ ко- 
ролевой мущина при представлеши пре- 
клоняеть колЪно и ифлуеть ея руку, а 
присутствующимъ принцамъ и принцес- 
самъ онъ дфлаеть низы поклонъ. Дама 
такъ низко кланяется, что почти ста- 


| новится на колЪни. Если она жена или 
дочь пера, то королева цфлуетъ ее въ 


лобъ, если она изъ болфе низкаго со- 
словя, то государыня даетъ ей цВловать 


руку. 


6. Прогулка и корсо. Тому, кто же- 
лаетъ узнать англйсмй образъ жизни, 
народъ во возхъ сосломяхъ, никакая 
мВстность—кромв Ерзот’а въ дни ска- 
чекъ-—не представить боле удобнаго 
случая, какъ Нуде-Рагк (хай’д-парк), 
паркъ раг ехсеПепсе. Онъ никогда не 
потеряетъ прелести для иностранца, по- 
сЪщающаго Лондонъ, ибо его физоно- 
мя всегда нова и измЪняется смотря по 
часамъ, днямъ и временамъ года. Паркъ 
представляетъь с0б0й большое зеленое 
пространство, поросшее травою и не- 
многими деревьями и пересфкаемое во 
всЪхъ направлешяхъ дорогами. Кеп- 
$1е{оп-батетз  (кб’н-с1нг-тбн-гарднз), 
составляють продолженше его. Хотя паркъ 
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и окруженъ со всЪхъ четырехъ сторонъ 
домами Лондона, но шумъ города не 
достигаеть сюда. Воображаешь себя въ 
деревнф, такъ тамъь идиалично. Веюду 
` намъ вотр$чаются, обгоняють насъ люди. 
Друме лежать, растянувшись на травф, 
сидятъ на стульяхъ, ходять по дорож- 
камъ или рядомъ съ ними. Випродол- 
жени трехъ м%сяцевъ лондонскаго се- 
зона, ежедневно, около полудня, за ис- 
ключешемъ воскресешя, оживляется зна- 
менитая дорога для верховой Ъзды 
ВоЙеп-Во\у, находящаяся въ Ну4е Рагк 
(испорченное французское выражене 
гоше 4и го!— королевская дорога).— 
время «зеазоп» (с1зн) КоИег-Во\ пред- | 
ставляетъь собою все, что въ Соединен- 


номъ Королевствв Великобритани и. 


Ирланди есть прекраснаго, молодого и’ 
аристокралическаго. Главная часть Во{- 
1еп-Вом’а, около англЙской мили дли- 


ною, называется фе Га@ез’ МШе (л’б’- 


дз маил”). Тутъ начинается Корсо, Ше 
ипё (рнг); появляются тысячи шикар- 
въ шихъ экипажей, прекраснЪйшихъ ко- 
ней. Туть показываеть себя и предо- 
| ставляетъ завидовать себВ высшая ари- 
стокралйя королевства. Къ двумъ часамъ 
все общество, верхомъ и въ экипажахъ, 
разъзжается и въ 91/з часа Войеп- Вот 
бываетъ такъ же пусть въ маз, какь_ 
и по болыней части года, во вов часы 
ДНЯ. 

Особенное украшеше Ну4е-Рагга со; 
ставляеть Зегрепйие (сбр’-пбн-тайн). 
это вода, протекающая среди парка- 


о | Помимо прелестнаго ландшафта, который 


| представляеть Зегрепипе В уег, она при- 
' носить особенную пользу. Зимою, на- 
сколько это допускаетъ климатъ Англи, 
она служитъ для катанья на конькахъ, 
лЬтомъ (въ извфстные утренн!е и вечер- 
`не часы) для купанья. 
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УРОЕКЪ 


Твен и”р гозе Муз. Ста’, Стаб 
у”, 1 @тгеззей оц” аб роо’Му ша 
фулсебиглей со\”н, БаЁ Вгауе ш тР”ЬЬоп$, ] 
УМсй аге спеа”р ап@ шаке а сооу зв” 
юг 91”хрепсе; ап зве 1а4 бе со”, аз- 
з&бей ру Вей”паа Стафф, зесоп@ оЁ Вет 
Чад” етз, а”з0о |тауе ш тол$; УИШе 
Мазег Ра”’(ег Стас ранее а Ю”тК п 
{Те запсерап 0Ё роёа”{0ез, ап сеше Фе 
согпегз ог №15 шопзегоиз зв {-соПаг (Вор’$ 
ри’”уае ргорегбу, сошегей ипроп №5 801 
ап Ве’г ш ПВопоцг 0Ё Фе 4ау”) шо №5 
104”, теуо1се@ $0 Йпа Визе! зо саЙап у 
‚ а ”тей, ап усатпей 10 ноу’ №15 И”пеп т 
_ Че ГазмопаМе Ра’тк$. Ап поз” о зша” 
Пег СтабсВИ $, Боу ап@ 21”, саше (еагте 
_ д, зсгеатте 2 Шаф оц’ е пе раКег? 
_ беу Вай зте Ве 200”зе, ап Киоут 
ог ет 0”уп;] ап Базюае Ш 1ахиг10из 


оп 


Ао” оЁ засе-ал4-0”тют, езе уоцие | 
_СтафеВ 5 Чапесей абощё Ще фа”Ме, ап еха|- | 


{е4 Мазег Реег Стабеви фо (Ве зме”$, же 
_ №6” (поб ртоц”а, аБоце В №15 соНатз пеаНу 
сВо”’Кей Вт) Мех Фе Й”те, пи Фе $0 
рофафоез риБЪ ие а”р, Кпоскей 1опаЙу аб (Ве 
зал’”серал-П@ {0 Ъе 169 0ц”ф ал@ рее”1е4. 


_ — «Маф Ваз еуег 206 уоце ргесзоив В” ег | 


Самсут. ангс. язЕ ка, 
% 


А. Текетьъ. 


-- - 55 а 


49.и 50. $ 


Фет 1)», за@ Мхгз. Став. «Ап@ уоще 
го’бег, Тту Ти! ава Ма’га таги 
аз а” 1/75 


| оп”! —«Не”те’з МагбВа, 


Мата, 
СИ. 


шобнег!» стей 6ве б\уо уопле Ста” 
8 «Нитга”В! Твеге’з зи”с№ а 500- 


$е, Ма”т ва!» |—4 «Уву”, Ыезз уошг Веатё 


а1”уе, шу 4ва”т, Вох Па’ уои атеь] 
| за! Мгз. Ста’(е\, 5 Ю5зте Вега 40”хеп 
без, ап факте 0”Ё Вег зВам| ара Во” 
пе ог Вег, а осюцз 7еа”1.]—\еа 
а, Фед! оЁ \о”’Ек № овь п’р Пар и”, 


терНеф е ог], ‹ап@ Ва@ №ю еаг азау” у. 
| 18 шо”’гишо, шо’фег!» —<«\Уе”! Меуег 


| ш”л@ 50 101$ аз уой ате со”’ше», за4 
|Мгз. Сга”’евН. «5 уе @о\у”а 2). ВеЮге 
| Ве й”те, шу 4еа”г, ап@ Вахе а \ууа”тш 3) 
| Гог@ Ме”зз уе!›— №, по”! Тнеге $ {а” ег 


1) МпаЕ Ваз еуег 90 уошг ргесюиз Чабвег,. 


употребительнЪе: \УБжщеуег Ваз 50% уойг рге- 
сюиз Та Ъег ее, \уБаф (еуег)—подхежащее, 
уоцг ргес1оиз а {Вег—дополнеше, $0 деф тутъ= 
| случаться. 


2) ЗИ уе 4омп Р. вмфето в доут. 
3) Науе а маги ^ Е. 
| во 


[51; 394, А и «Планъ занячй |. р 


вифсто мага ужа 


СЪузбпаз Оау Бу Ваая- 
шофег!» зайа _ 
Я”, арреагше а$ зВе зро”’Ке.— «Не”ге’з 


2 4$ 
о” ОХ 


сотше» сг1ей Ме б\уо уошае Ста’ 
\\Во \уеге суегууВеге аб о’пее. «НЕ”е, 
МатбВа, В1”4е»! —б0 6 Мата №” Вег- 
$е11,] ап@ 7 1” саше Ме Во”, Ве Га” 
Вег, \ИВ аЁ 1еазё (тгее [667 о{ со’пог- 
{ег охоизуе ог Фе И”пее, Вапоше доу” 
Боюте Вии; а1@ №18 (теабате с10”е$ 
Чатпе п”р ап@ Рга”’зей, № 1ю0К зеа”зо- 
пае; ап@ Тшу Т”щ ипроп №8 зВоц”/Чег.] 
А1а”; ог Тшу Т”ш, 8 Ве Боге а Ще 
сти”ев, апё Ваф №15 №иЪз заррог{ед Бу ап 
оп ба”ше! | —9 «\Упу, мВеге’з ошг Ма”Г- 
Ва?» ] смей Вов Сга”’4евф оокше гоц”па. 
—— «Моё со’иише!> за Мгз. Стас. «№ 
в0”’пте!» м4 Во”, ЦВ а зи еп Чес]е”п- 
ют В Ме зрЁ”гИ$; Гог Ве Ва рееп Тип’ 
№00” Вогзе аП (№е мау” ош сйи”тев; 
ап Вай соше Во”ше та”’шрап. «Моё со”т- 
те прой СВ ”з@таз Лау! —Маг@фа 441% 


В”Ке $0 зее Вии 4зарро”щед, И 1 уете 


ошу ш ]0”Ке; зо 5№е саше оц” ргешафи” 
т@у бот реа фе с1о”5её 00, ап@ гап 
фо №1 а’гиз, Ве 19 Ме 60 уойих 
Ста’кВИз Ваз@ей Тшу Т!ш, ап Ъоге 
Вой 0”й шю Ше уа”З-Во0зе, Фаё Ве 
пов ё Веахг Фе ри’д@те зтоше Ш Ше 
со”ррег.]-—«Ап@ Во\’ 44 Ше Тип ева” 
уе?» азкей Мгз. Ста’&евИ, зуВеп зпе Вай 
га]№е@ Во”Ь оп №5 стедч”Шу, апа Во 
Ваф Ви’соед №5 Чап’”зег 40 №15 Веатр5 
сопёе”{.—«Аз 5004 а5 50”14», за!@ Во, 
«ап@ .е”Цет. Зо”тевозу Пе се оц”, 
Зита Бу Визе” з0 ти’сй, ап@ Илк$ 
Ще зта”поезё 662$ уси еуег Неа”га. Не 
(0714 ше, сошше во’ше, 11 {аб Ве Воред 
Ве реоме зал” мт т Ше ститев, №е- 
сапзе Ве уаз а с1”рые, ап № шем № 
р]еа”затё {0 ет {о тешетег ироп СВт”6- 
шаз Оау, Во шафе Паше Ъеесатз ма” 
ап@ Мш@ шей з66”».]—ВоЬ’з уо1се ма 
те”’шш оз Ней Не 1014 {Вет 1175, ап@ гет- 
Ме то’ге уЪев, 12 Ве $44 Фа Тшу Тиа 
\а$ отоуше 30”пс ап Вева”Му.] —Н 15 
асйуе ШИе ста’юВ \а$ Пеатё сироп е 
Йоо”т, ап@ ра”сК саше Тшу Т”щ ге 
апофВег \ог@ \аз зро”Кеп, езсог(е@ Ъу-В1з 
гобег ап@ узег №0 №5 5600”] БезЧе Ше 


__  В”ге; ап@ уВИе Во”, билуле а”р №8 си” й$- 


| аз ГТГ, роог [6”Поу, Шеу \уеге сарае 
| оЁ Веше шафе то”ге зваЪЪу—вотроциаей 
| зоше Во пихге ша м” УЦ о ада 
|1е”топ$, ап з@итей № гопи@ ап гоц”па 
| а1@ риё № оп Фе Во”Ь № 51”тишег; Мазет 
 Ре’(ег ап Фе фо иМЧиНоц$ уоцие Сга”(- 
‚ВИЗ мепб фо Геёс Фе 200”зе, ИВ умев 
ФПеу з00п тейтиеё ш № ргосе”’зю.— 
эиев а ра”зМе епзией б1аф уой пиеВё Вахе 
Сфопей6 а 500”3е Ш1е та”’тезё оЁ аП Ы”тга$; 
| а Гоа егей репо”’тшепой, 10 умей а Мак 
| з\а”п уаз а шабег оЁ соц”тзе; ап т 
| та’ И аз зошейше уегу П”Ке й ш 
| Фа”ё Воцзе. 18 Мтз. Ста’юыф шаде Ше 
ота”уу (теафу Бео”тевапа ш а Пе зам” 
серап) №53шх 10”ё;] 14 Мащег Ре’ег 
| шазвейф е робафоез у тете” е у1соит; | 
|115 Мкз Вен”п@а зуеееней пр ве а”рые- 
‚ зацее;| 16 Ма’гва Физёе@ Ше Воё р1а’4ез; | 
17 Во”Ь 1юок Тшу Тиа езде Ши ша 
| пу со”’гпег аб Ще 4а”Ье;] 18 Ше мо 
уоц”па Стабейиз зеб с№мгз Гог е”уегуройу, 
106 тосе Ише бешзе”]уез, ап@ шоцибще 
опа”та пров ет ро”36з, сгатией $ро0”п$ 
| що ег шоп”, 165 Меу зВошШа’ 
звмек Гог 200”зе Беоге ет бити сате 
Ъе Ве”1ред.] АЕ 1аз6 19 Ше 4151ез \уеге зеё 
0”п, ап@ стасе уаз заЁ”4.] 6 уаз зиссее де 
Ъу а Вгеае5$ рам”зе, а$ Мгз. Сга’Цев, 
оокше Зо\у а] а1опх бе са’туше-КаИе, 
ргерагей 10 ршлое № ш Ще реа”; р 
упеп з№е 41”4, ап@ уве Ше 101% ехресёей 
сизВ оЁ 5” Шао 15з1е@ ”гШ, 30 о”пе 
шоттиг оГ де” агозе а”П тоцпа бе 
Боа”та, ап@ еувй Тшу Тш, ехсцей Бу 
(Ве (о уопие Сга’феИ$; Беаб оп Ве а” Ме 
У (Фе Вале оЁ №5 Ки”, ап ГееЫу 
| сме@ Нигга”В!] ТВеге пе”уег уаз зисй а 
000”зе. Вор зм4 Ве Ч и’6 ВеНе”уе Шеге 
| еуег \аз зип а 2005е соо”Кей. Э1 Из (е”п- 
4етиезз ап@ Йа”уоиг, 31”2е ап спеа”риезз, ] 
уеге Фе {Мешез оЁ ишуе”тза] айпигабст. 
Екей оц” Е ру 232 Ме а’рре-заиее ап@ 
шазйеф ро!а”+0ез,| № \№а5 а зови @- 
пег юг {\е м0” @шПу; шдеей, аз Мг. 
Стас зм4 ЦВ стеа”Е Чейз (зигуеуше 
0”пе зшаМ а”’юш оЁ а Ъ0”пе проп е 
4”), ФАеу Вафп”Ё афе № а” аё 1а5И Усё 


656 — ы 


е”уегу опе Ва Вай епоц”2 В, ап@ Ме уоцп- 
оезё СтабйИз Ш рагИ”сщаг, 98 зете 
зфеерей т за”се ап@ о’пюп № Ше евуе” 
го\з!| Ви пом”, Фе раЁез ешо свапсей 
Бу Мз$ Ве!”п4а, Мхз. Стафем 1е ше 
гоош а10”пе— {00 пе”’туоцз 10 Беаг У!” лез 
365—924 Ю ке Ше раё@шх и”р, ада 
ше Ц 1”л.]|—Зиррозе № звошШ@ поЁ Ъе 
40”пе епопой! Биррозе № звош@ |теа’К т 
фигите ои”’И Заррозе зо”’тероду зпоша 
Вахе оф оуег Ше за” оЁ Фе ра”сК-уата, 
ап@ з0”еп И, уВШе Шеу муее ше”ггу 
УВ Фе 500”зе: а зарром”Иоп аё умев 
{Ве био уопие Ста”’юВИ$ Бесате П”У! 
А” $0гё3 0Ё Во”тгог$ ете зирро”зей. — 
НаПо”! А отеаф 4еа] оЁ зеа”ш! 25 Те 
раде уаз опё оЁ Ше со”’ррег.] А зте! 
Цкеа ма” ше-дау! 26 Тваё уаз Ме с10”1.] 
27 А зшеЙ ШКе ап ва”’Нас-Воизе ап а 
ра”зёгу сооК’з пех 4оог {10 васй о”’ет, 
\НИ а 1а1”п@гезз’$ пех 4оог № Ша”И] 
Тваф \аз Ше ра”4те. ш ВаЁ а ш”лие 
Мгз. Стафеыф е’шщетей: Ни”зВей, Ваё зпи- 
Вис ргоц”Фу: у Ще ри’д4то, 98 Пе 
а зрес ей са”’ппопфаЙ, зо Ваг@ ап@ В”гт, 
Малое ш Ва”Ш ор Ваа-диа” ети оЁ 
°1е@ №та”’пау, аа Ъефове унив СВ” 
зитаз Во”’Пу збек шю Че 1ю”р.|— 0, а 
уо”паегй ридФто! Во Ста’(еВИ вай4, ап 


са” у 100, Маф 29 Пе терагаей № аз Ш1е | 


отеа{езф $иссе”з$ асмеуе{ Бу Мгз. Ста”фе в 
ушее ет ша”’тнасе.] Мгз. СгаеЫф за1@ 
баб поз” Ве меш уаз о”Ё Мег ша, 
Уве мошА сопё”5з 30 з№е Вай |ег Чо” 
ароиё {е чиаибту о Воц”г,] ЕуегуБо4у 
паф зотейиих {0 зау”’афоще п, Би по”Ъоду 
За ог Поц”аВе 31 И уаз ара” а эта” 
ри те Юг а Патое м”шйу.] № мощ Вауе 
Ъееп Наф Ве”гезу 0 4%” 30. А”пу Ста м 
№0Ш4 Вауе Ма”зВей 0 №”б а6 зи”сН а 
ше. —А$ 1а”36 Ше Фшлег аз а 40”пе 
32 Ше 101 уаз @еа”тед; (Ве Пеатба зе” ре 
ап@ Фе Вге шаде п”р.] Те со’троииа а 
бе щ”о реше (а”зЁе@ ала сопу!Чегей ре7г- | 
[есё, 33. аррез ап@ о”гапеез \меге раб 
проп {Пе {а”Ме, ап а 5поуе- Ш оГ сНе”з- 
105 оп Фе Я”ге ] ТЪеп а” Фе Ста’ 
{ау Чгеу топо@ Ме Пеа”’гВ, 


1 


ш Урай 
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ВоБ Сгафсв\ саШей а с”тае, теалше Ва”! 
а 0пе; ап аб Воь СтаеВИ’$ е”Ъом $4009 
Яе шПу Фрау” оЁ. 1а”5;: 34 {мо 
1и’шЫегз, ал@ а си’ат4сир ош а 
па”ле.]—ТВезе Ве фе Вор Зи”й от 
Фе и”, Волусуег, аз ме аз 20]4еп 50” 
Ме мош@ Вахе 10”пе; апа ВоЪ зегуей № 
017”ф \ИВ Ъеалиле 100”К$, у№Ше фе с№ез- 
13 оп Фе Н”те зрибегей ап стас ей 
| п”ЗЦу. Т№еп ВоЬ ргоро”5е:—85 «А 
Меггу СЬузбтаз №0 из а”|, шу @еа”тз. 
|бо@ №Ме”5$ ц5!»›]— Шен а”П Фе шйу 
ге-е”с1ое4. —36 «бо@ Ыезз из еуегу о”пе!› ] 
за@ Тшу Т”щ, Фе 1736 оЁ а”П.— Не 
заф уегу с10”зе 0 №5 Тафе?$ 31”4е, прош 
1$ ШЫе 31007]. 37 Воь Ве №5 уИВеге 4 
ЩОе Вал ш В”, аз И Ве 10”уе@ Ше 
| ВП, ап@ у5Вей №0 Кеер Вии Бу 9$ $74е, 
ап4 Чтеа”4ей аб Ве пиз ВЕ Ъе фаКеп го”’т 
№ м.] —«ЭртИ», за 5егообе, ув ап 
Г’Цеге$ь Ве Вай пеуег {616 рео”те, 38 <(е”П 
ше # Тшу Ми Ш П”уе›.]—<[ зее а 
уасапб зеа”ф», герпей Фе СВо”зЬ 39 «т 
Фе роог с№”шиеу согпег,| аа 40 а сгибсВ 
УИЛоНф ап о’\упег, сагейШу ргезе”гуе4.] 
41 И езе $Тао\$ геташ чпаЦегей Бу 
Ве Ка’шге, Фе сВШ4 мШ @е”.»] —«№, 
10”», 54 Эетоосе. «Ой по”, Кша Зр’ги! 
зау Ве \Ш №е зра”тей.›—<М Шезе зВа- 
40%$ тешат ппаНегеёй Бу Ше Ра”@те, 
| по’пе обфег о! ту та”се», гелей бе 
(10756, «\Ш Вт Ва Ве”те. УВаё Фе”? 
И Ве №е Н”Ке +1) ю Фе, Ве Ва4 ЪеЦег 40” 
|, ап@ Чесгеазе Фе зигрз рорша”Яоп».— 
Зегоосе Виво №15 Веа”4 {0 Веаг №5 о”’\уй 
`уог@з °) дао Ъу №е Зр”тЬ, ав@ аз 
оуегсоше УИ ре’пИелее ап сме” — 
«Ма”п», за {Ве @105$, «И ша”и уоц Ве 
ш Веагб, поф а”4аталь, ГогЬеаг аб уюКей 
са’пф ций]! уой Вауе 4 5соуегей У Ва” Фе 
зигра$ 18, ап@ У Ве”ге 1 15. \УШ уо 
| ес4е уВа”ф шел зваП П”уе, \уВа”ё мет 
| Вай 91е”? № тау” №е, Шар ш Ше зе 
ГоЁ Неа” уеп, уоц аге то”ге мот езз ап@ 


| 


| 


4) ке вмЪсто обыкновеннаго Ике]у. 
5) Ср. 238лв. > 
49* 


_ [458] 


1675; ВЕ 10 И”уе Шап пи”Шон$ ИКе 5. 
роог. ша’; с”, ОВ 60”4! 1ю Веаг е. 
[’лзесё оп Ше 1еа”Ё ргопопието ой фе 
{00 шией №” ашопо №5 Витету Бго(вегз 
ш Ме 4175 — Зетоосе №е”пё ВеГоге Ме 
бозрз тери”Ке, ап@ ше’шЫ ше сазё №5 
еуез проп Фе отоц”п4. °) ВиЁ Ве гайбей 
Фет зрее”4Шу, оп Веатие №15 ом па”ше. 
—«Мг. $егоо’зе!» за Во”Ь; «Г И вме. 
уоц 48 Мг. Бегоо”се, е Коц”паег оЁ е\ 
еа”з(!>)—ТВе Коц’паег оЁ Че Ева” | 
04ее”4!» семей Муз. Ста’евиь, те’Ч4епте. | 
«1 БВ 1 Ва@ Ва Ве”ге. Г °4 эме Мта’ 
Месе ор ту ш!”п@ {№ {а”5{ ипроп, ап 1 
Воре Ве’ Вауе а 5004 а’ррее Гог Ц». 

«Му Чеа”г», за@ Во”, ‹Ше степ; 
Сы” бпа$ Оау>?.— «6 5в0ц”9 Ве Ст 
таз Пау, Г ам ви”те», за йе, ‹оп \МеВ | 
опе @гшкз Ше Неа” оЁ зас ап 0”, 
за”иеу, ПВа’т@, шыее”Лие шап аз Мг. 
Зетоо”се. Уои Кпо”\ Пе 18, КорегИ №” | 
Войу Кпоуз 1 ВеМег ШФап уоц” 40, роог 
1”! >—«Му @ва”г», уаз Во’з шИЧ| 
а”из\ег, «Сьт’”зтаз Дау» —«[ `П аш 
3 Веа”№ 1ог уощ”г заКе ап е Вау”’з», | 
за Миз. Стаб, «по г №. Тюпе| 
Н’Ю 0 В! А шету СЬм”збтаз ап а. 
Барру пех уеа”г! Не `П № угу ше’ 
ап@ усгу Ва”рру, 1 Вахе по @оц”зь! Те. 
сАЙагеп @гапк Фе {0а”36 аЦег Вег. 1 аз 
фе В”тз6 оЁ ет ргосее”атез зуМей Вай 
по Веа’гитез$ ш №. Тшу Ти фапк № 
1а756 о! а”П, Ъиё 43 ве 4141”6 саге 60” | 
репее {ог №.] Зетоове \аз Ще 0”вте ог 
е ГашПу. Тье шепйон оЁ №5 па”’ше сазё 
а Чак 5ма”4о\ оп Фе раму, умов уаз. 
поё @зре”Ней Гог Га” вуе пу’иез.— АНег. 
Ц 124 раззеф а\зау”, Шеу зуеге 1е”п Иез. 
шегеег ап’ Вео”ге, том {Ше шеге геНе”Г 
оЁ Зегооже Ше Ваей ешо 40”пе эй, 
Вор СтадевИ 10” АВеш вом 44 не Ва а. 
ЗКиа”боц ш №8 еуе Юг Мазмег Ре’ ег, 
зв ош Ве Мл, К оалев, МИ 
Йуе-ап4-5”хрепсе ее у, ] 45 Т№е м0. 


$) Слфдуеть обратить вниман!е на стихо- 
по цобное ударене предложен! й оть «ОБ @о4!› 


© ‹оглии 4». 


усиие Став $ Папойе тете”лаоцзу аб 
(Ве 14еа оЁ Ре’[ег'$ реше а шап оЁ Ви”з1- 
1635;] ап Реёег Визе” 1ооке@ оц” 
[Пу аб Фе В”ге [гот Фебуееп №5 со”Патб, 
2$ Ш Ве уеге 4е”Ьегатю уВаЁ ратиеат 
шуе”збтет(; Ве зпоШ@ Га”уоце еп пе 
сапе по Фе тесе!”рб оГ бПаё БеуПЧегте 
’псоше, Ма”’гВа, Во \уаз а роог аррге”п 
Исе аб а ш!”Шаег”з, еп 94 ет Ува 
Ка о! мо”гК зВе Вай № 40”, ама Во\ 
шапу Вой”т$ 5пе уоткеф аба збге’еВ, ап 
Во зВе шелиб №0 Ше а-55” 1ю-шотом 
шо’гише Юга 000”4 ]опх те”’з; ю-шот- 
то\ реше а Во”Н@ау 5№е раззей аЁ Во”’ше. 
Ао Вол’ йе Ва зееи а с0и”п66$$ ап@ а 
107г@ зоше Чауз реГо”те, ап@ Во бе 1ога 
«уаз шией арой аз {а аз Ре’ег»; а 
умМев Ре’фег раПей и”р №5 со”ЦПагз 50 
ВоВ а уой сош п” Вауе 5ееп №15 Веа”4 
Ц уой Ва@ Ъееп (е”те. А’ 65 Ише Ме 
све”зпи ап фе м”& ме тошиа зп 
гоц”п@; ап@ Вуе ап@ Буе” Веу Вад а 30”, 
46 аЪощё а 10% с” ШгахеШах ш Ше 
по” ,] тош Тшу Тщ; уво Вафа рат- 
уе ПИМе тосе, ап@ зап № уету ме”! 
ш4еед.—ТВеге \аз поте оЁ Ме ша’ тк 
ш 5. ТЬеу уеге поба Ва”’лазоте Гат у; 
ФПеу \уеге поЁ ме @ге”ззей, 47 (ет зНое$ 
\еге Га”г Кош еше ма’ ег-ргооб;] ей’ 
о ез \уеге зса”’щу; ап@ Реег пи Вахе 
Кпо”\и ап уету Пкеу ”4, Ше ше о 
а рам”п-вгокегз. Ви Шеу меге Ва”рру, 
ота”(ейи, р|еа”зе{ у опе апо”’ ег, ап 
сощенёей уИа бе 1”шо; ап@ уВеп еу 
а”Дей, ап@ 1о00кеф Варыег уе ш Фе Бе е 
вре ез ое бриз 10”’гей а ра’’гЫие, 
Зегооге Ваф №5 суе’’ проп Феш, ава 
езредаПу оп Тту ТИ’, ций Фе 12/36. 
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Г. Ршеня 


[Улр. 10-13, 21 и 22] [193, 394, Г.] 


Ръшенйе задачи 213: прижбры къ 
450, 1—4. 


1. Посмотри, до чего ты довелъ эту 
страну! 2. Онъ презираеть читать молитву, 
чтобы его не считали за труса. 8. Это 
для одного бЪднаго господина. 4. Мы 
согласны, что хотя онъ и обладалъ очень 
болыпимъ остроумемъ, но онъ былъ ро- 
бокъ употреблять его. 5. Проходите, вы, 


Рушен1е задачи 215: примфры къ 
450, 6—10. 


1. 13 ап апае шагшег. 2. 1846 Л 
увош уоп зееК? 3. Можеть ли онъ это 
| быть? 4. 1 соШ@а поё 401% а Й аз 
| №е. 5. 1$ # Июи, ОБ Кще? 6. П аз 
'шо\ 1аг. аауапсед ш аибити, 7. Ном 
‚г 13 й, ту 101а, ® ВегНеу поз? 8. Да 
сохранить Богъ короля, хотя я и не 
| онъ. 9. Я бы вычеркнулъ его изъ ро- 
 дового дерева, если бы быль на твоемъ 
`мботф. 10. Ме аге зеуеп. 11. Пошли 
| за это въ адъ судьбу,—не меня. 


темные года; вы не приносите съ собой | 


радости! 6. Прошу васъ, возьмите жизнь, 
за которую я такъ часто бываю обязанъ. 
7. Прощай, [ты] свЪтлый лучъ. 8. Дер- 
заешь-ли ты, который немногимъ лучше 
земли, предсказывать его падене? 9. Ко- 
роль Ричардъ, онъ находится въ силь- 
нфйшей власти Болингброка. 10. Палуба 
ихъ была полемъ славы. 11. Онъ пре- 
кратилея, грустный тонъ. 12. Аристо- 
краты (они) бЪжали; чернь (она) холодна. 
18. Вину совзсти возьми (ты) за свой 
трудъ. 14. Онъ Ъль и быль снабженъ 
хорошо. 15. Я ненавижу вашихъ поэтовъ 
и потому я не читаю ихъ. 16. Она лю- 
била и была любима — она обожала й 


была обожаема. 17. Что же, парень, ты 


хотЬлъ отъ меня чего? 


Ръшене задачи 214: Употреблеше 
какъ опредзленте. 


1. Счастливое насзкомое, (ты) счаст- 


ливое, не знаешь ни возраста, ни зимы! | 
| хотя крайне неожиданный результатъ 


2. Это, какъ предчувствовало его сердце, — 
та прекрасная. 3. О, мы несчастные! 
4. Нашь отечественный. домъ новый, 
очароваше, которое р3Ъдко не имЪетъ 
своего дЪйстыя на васъ, нечестивыхъ. 
5. Мы люди изъ провинщи, не можемъ 
имЪть никакихь манеръ. 6. ЧеловЪкъ 
сЪетъь и пашетъ для тебя, онъ пахарь, 
ты помфщикъ. 7. Мы двое—масса. 


| слугъ, 
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Рфшен!е задачи 216: формы [451, 
1—8]. 


1. Моя честь-—моя жизнь! 9. Хочешь- 
| ли ты лучше не сдержать своего слова 
|и запятнать свою честь, нежели твой 
| мечъ? 3. Царство музъ опять возстано- 
| влечо въ правлеше Карла и перомъ 
| Роскоммонса. 4. Туть самая лучшая 
часть поэзи Бенъ Джонсона. 5. Онъ на- 
востриль уши и тладилъ свою бороду. 
|6. Такъ онъ долженъ жить въ своей 
| благородной половинз. 7. Я отр3заль 
ему (его) голову. 8. У нашей [милой] 
‚ барыни: 


| Р+ьшеве задачи 317: примЪры къ 
451, 4—7. 


1. Я наконець простился съ обще- 
| ствомъ. 2. Уйдите съ дороги! 3. Я рф- 
шиль модчаль. 4. Это несчастливый, 


| опыта, сдзланнаго мною самимъ. 5. Я 
слушаль всЪмъ сердцемъ. 6. Пятница 
цзлился. 7. Онъ едва зналъ одну букву 
изъ азбуки. 8. Леонардъ закусилъ губу. 
9. Проводникъ изъ-за тумана ошибся 
дорогой. 10. Вы заблудились. 11. Чужой 
голосъ зваль его по имени. 12. Тутъ 
пришелъ одинъ изъ вашихь старыхъ 
засвидфтельствовать вамъ свое 


те ва | М 


почтеще [р1.]. 18. Онъ потерялъ созна- 
не. 14. Она собственноручно написала 
свое завВщане. 15. Вы не должны стоять 
такъ съ руками въ карманахъ. 16. Вфр- 
нЪе руководиться своимъ (собственнымъ) 
разумомъ, чЪмъ быть обманутымъ и про- 
кЛЯТЫМЪ. 


Рьшен!е задачи 318: повторен!е 
[451, 8]. 


1. Лордъ й леди ссорились и бранили 
другъ друга. 2. Ея [№ег] проценты, ея 
брилльянты, ея кредитъ были отданы въ 
его распоряженше. 3. Лордъ и лэди оста- 
вили страну, чтобы Ъхалть въ Лондонъ. 
4. Король былъ въ халатВ и туфаяхъ. 

Е 5. Онъ чувствуетъ себя воодушевленнымъ 
самыми чистыми и почтенными чувствами 
къ королю и своему отечеству. 


Ръшен!е задачи 219: примфры къ 
452, 2—4. 


1. Его слова оть устъ, наши отъ 
души. 2. Ваши предки, вы знаете, по- 
селись въ странЪ раньше нашихъ. 8. Это, 


> Францъ, твое письмо оть 21 прошлаго | 


м$фсяца. 4. Я хочу поселить вражду 
% между тобой и женщиной, и между твоимъ 
сфменемъ и ея сВменемъ! 5. Было р}- 
шено, что онъ долженъ былъ предста- 
р: вить ея и вашего покорнаго слугу. 6. Къ 
> чему довела его любовь его самого и его 
с родныхъ? 7. Я самъ и то что мое, мы 
теперь превратились въ тебя и твое, 8. Я 
положиль одинъ изъ мушкетовъ и охот- 
ничье ружье на земь, и Пятница сдЗлалъ 
то же со своими. 9. У моего друга двЪ 
дочери. 10. Это дЪйствительно странное 
недоразумВне съ вашей стороны. 


Рфшен1е задачи 220: примфры къ 
453, 5—6. 


1. Вина лежитъ всец$ло на ней. 2. Каж- 
дый послВдуюпий день дфлался мастеромъ 


| слВдующаго дня, пока послЪднйЙ не сдф- 
| лаль прежня чудеса своими. 8. ВЗчный 
Отецъ, ТебЪ повелЪвать, а мнЪ, какъ на 
| небВ такъ и на землЪ, исполнять Твою 
| волю! 4. Да будеть жатва валиа/ 5. Ея 
| тиранн!я была строгая и почти деспоти- 
| ческая. 


'`Рьшен!е задачи 291: примфры къ 
453, 1—6. 


1. Я бЪдный. 2. Я бы охотно думалъь 
' иначе, еслибъ я (это) могь, видить Богъ! 
|3. Что за глупое и безчувственное жи- 
| вотное человфкъ, который всетаки хотвлъ 
|бы властвовать надъ другими, 4. Было 
бы хорошо, если-бы мы дали знать объ 
| этомъ народу. 5. Будемъ спокойны. 
16. «Благодарю васъ», сказалъ Скруджъ! 
|«Я вамъ очень обязанъ. Я благодарю 
| васъ тысячу [пятьдесятъ] разъ». 7. Чтобы 
имъ понравиться,. надо было сдфлать ихъ 
' гордыми. 8. Друге смфялись и глумились 
|надъ ней до тЪхъ поръ, пока имъ не 
стало стыдно. 9. Г-нъ Пикокъ прецло- 
жиль мнф сигару. 10. Спроси у него его 
имя! 11. Она дала ему это. 12. Онъ но- 
силь черный. сюртукь для того, чтобы 
| придать сукну боле новый (свЪяйй) видъ, 
| (У него) на немъ. были поволоченыя 
пуговицы. 18. Я вамъ желаю счастья, 
14. Дайте имъ дорогу! 15. Она пришла 
и кладеть свою бЪлую руку ему на раз- 
двоенный подбородокъ. 16. Не знаю разв 
|я, что твое раскаяе и сожалЪе на- 
| ВВрное бы посл$ловали? Я знаю это. 


Рушен1е задачи 222: примфры къ 
|453, 7—11. 


| 1. Вы видите, она была вся веселье 
|и пн1е—ни одной мыоли 0бо мн%. 2. Онъ 
казался удивленнымъ при моемъ видВ. 
3. Съ тебя начинаю, у тебя остаюсь со- 
всфмъ, тобою заканчиваю свою пЪень и 
никогда не дамъ себя отдалить отъ тебя. 
'4. Джонъ Берлэй провелъ одну ночь 
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во Флить (въ темниц). 5. Я смотрю 
какъ на особенное благословеше, что я 
родился англичаниномъ. 6. Вы можете 
`быть увзрены, что онъ не узналъ (01) 
оть меня правды. 7. Учреждения поли- 
тики, блага счастья, дары ПровидЗня 
передаются намъ и нами въ томъ-же 
порядкЪ и течени. 8. Богъ будетъ тебЪ 
супругомъ, а ему отцомъ! 9. Разеказъ 
ихъ былъ бы слишкомъ ужасенъ. 


Рушене задачи 223: примфры къ 
453, 12 и 13. 


1. Я не могла удержаться, чтобы не 
выразить удивлевя тому, что я увидзла 
монахиню, подобную ей. 2. То, что намъ 
было всего ближе, всего больше трогаетъ 
насъ. 8. Она не стоить тебя. 4. Она не 
была ни лучше воспитана, ни мудрфе 
васъ и меня. 5. 0, (это) писали для 
меня— для виновныхъ подобно мнЪ. 6. Я 
не могу устоять противъ просьбъ такого 
слуги и друга, какъ ты. 7. Ты ия, мы 
сю минуту должны разсталься. 8, Это 
дорогой, дорогой мужт; это ты, дорогой! 
9. Никто не присталь къ берегу кромЪ 
него. 10. Онъ долженъ былъ быть твмъ, 
кого они любили. 


Рушен!е задачи 234: примфры къ 
453, 14 и 15. 


1. Скруджъ посмотр$флъ вокругь себя 
на полъ. 2. Скажите намъ какъ близка 
опасность, чтобы мы могли [вооружиться 
(и) встрВтить ее] вооружась встр?3тить 
ее. 8. Молодые люди ве должны думать, 
что у нихъ впереди столько времени, что 
они могуть тратить его, сколько угодно, 
и что у нихъ остается его довольно. 4. 0 
благородный лордъ. помни о своемъ про- 
исхождени! 5. Теперь будь здоровъ! 6. У 
тебя тяжело на сердцВ, пойди въ сто- 
ронку и плачь! 7. Иди скорЪе въ какую- 
нибудь уединенную рощу! 8. Я спрячусь 
въ бес дкЗ. 9. Торопись (Ъхать) во Фран- 
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цю и запрись въ благочестивомъ домЗ. 
10. Я не могу дольше оставаться терп}- 
ливымъ. 11. Его лицо не имло краски. 
12. Я хочу лечь и умереть. 13. Я пре- 
далась своей судьбЗ. 14. Отдохни здфеь 
до разсвЪта! 15. Онъ ищетъь помощи во- 
кругь себя. 16. МнЪ стыдно роли, ко- 
торую я игралъ. 17. Покорись, мальчикъ! 
18. У него есть сынъ при себ? 


РЬшен1е задачи 225: примфры къ 


‘453, 16—18. 


1. «Хочешь ты фехтовать со мною?» 
сказалъ Грагамъ; «тогда встань рано по- 
покайся въ гр5хахъ, и заключи 
съ Богомъ миръ, ибо ты будешь ужи- 


| вать въ раю». 2. Тому, кто исполняетъ 
| свою дневную работу безъ отвращенья, 


я не хочу убавлять вознагражден. 3. Мо- 
жеть ли тотъ быть мудрымъ, кто не 


| умфетъ жить? 4. Можешь ты чего бояться, 
если въ твоей крови духъ того, кто тебя 
| создалъ? [если тотъ, 


кто создалъ тебя, 


| вдохнуль въ твою кровь свой духъ.] 
|5. Положеше человЪка считается хоро- 


| шимъ, если оно лучше положений боль- 


шинства [другихъ людей]. 6 Я не мвчу 
на того или другого, но все же я осм$- 
ливаюсь говорить противъ всЪхъ поро- 


'ковъ. 7. Пусть тотъ никогда не увидитъ 
радости, кто нарушитъ ту клятву! 8. ТЗ, 


которые несуть его легкое иго, служать 
ему лучше всего. 9. Я надЗюсь, что моя 


| кровь смоеть злобу тЪхъ, кто убилъ меня 
‘такъ жестоко. 


Кь 456; Му КеЙом СегК ХУ. 


1. Г-нъь Гукеръ. (Моя милая дВвущка), 
Моя милая, говорите тише! [хозяющка. | 
2. Тактикъ (съ притворнымъ довз- 
рйемъ}. Милая, [хозяюшка] поступите 
такъ. 8. Юмя. Не говорите мн «ми- 
лая»! [хозяюшка]. Вы забыли про обЪты, 
которые вы дБлали надъ стаканомъ не- 
гуса? Я помню, какъ будто это было 


„ жк 


вчера; въ стаканЪ плавалъ кусочекъ ли- 
монной корки. 4. Тактикъ (въ сторону)- 
И я бы желалъ отъ всей души, чтобы 
онъ засфлъ у тебя въ глоткЗ. 5. Юля. И 
такъ я не буду играть Юлю [на] ва- 
шемъ бенефисЪ? 6. Г-нъ Гукеръ. Бе- 
нефисВ? Тактикъ, что она хочетъ этимъ 
сказать? 7. Тактикъ. Я не знаю г-НЪ 
Гукеръ! я полагаю, что она намекаетъ 
на мое благотворительное общество—но 
я разговоръ такой безсвязный. 8. Юя. 
Г-жа Араминта Гиггинботамъ будетъ 
Юлей (не правда ли)? МнЪ кажется 


что я вижу ее уже на балкон?! Ноия | 


хочу быть такъ же, какъ она— да, и въ 
[полномъ] одзяни къ тому же; на балу 
будуть’двз Юли, и дв Юлм на балконЪ, 
и Юля первая должна выцарапать глаза 
Юли второй. 9. Тактикъ (въ сторону). 
Ей Богу, тогда будеть еще борьба, кром® 
борьбы со щитомъ. 10. Г-нъ Гукеръ- 
Что она подразумЪваетъ, Тактикъ? 11. 
Тактикъ. ПодразумЪваетъ, господинъ? 
Какь могу я сказать, что подразумЪваетъ 
всякая сумасшедшая женщина? 12. Юля. 
Сумасшедшая, э? Сумасшедшая? 0, это 
мнЪ нравится. Я вамъ говорю, ваше имя 
Августь Тактикъ, и тотъ молодой чело- 
вЪкъ, которому вы причиняете столько 
зла, Георгь Виктимъ. Похоже ли это 
на сумасшествие. 13. Фанни (вскрики- 
ваетъ). Вы? Вы? Вы тотъ, который пи- 
сали письмо? Это вы такъ провели бЪд- 
наго Виктима? 0, вы ничтожный чело- 
вЪкъ! 14. Г-жа Добеонъ. 0, вы дву- 
язычный человЪкъ. 15. Г-нъ Гукеръ. 
0, вы адсый лицемЪръ! 16. Юля (даеть 
ему пощечину). На тебЪ, вЪроломный. 
17. Г-нъ Финстеръ (входить). Эй, эй! 
Вы вс въ драк}? 18. Г-нъ Гукеръ. ДЪй- 
ствительно, мой милый г-нъ Финстеръ, я 
сожалЪю, что вы пришли въ такое время, 
когда мое бюро въ такомъ безпорядкз. 19. 
Тактикь (въ сторону). Старый Финстеръ 
тоже. Поглоти меня, земля! 20. Фин- 
стеръ. Этоть г-нъ Виклимъ, я знаю, лю- 
бить бой на кулакахъ. 21. Г-нъ Гукеръ. 
Это не Виктимъ; это Тактикъ. 22. Так- 


| тикъ (въ сторону). Что за масса про- 
исшествй! Я увЪренъ, что я буду раз- 
даваенъ подъ тяжестью моихъ собствен- 


| ныхъ грЪховъ. 23. Финстеръ. Это Так-^ 


тикъ? Эй, его недавно привели ко мнЪ 
и онъ назвалъ себя Виктикомъ. 24. Г-нъ 
Гукеръ. Безстыдный обманщикъ. 35. 
' Фанни, Мошенническое чудовище! 26° 
'Г-жа Добеонъ, ВЪроломный негодяй! 
|197. Юлия. Совемъ похоже на него! 28. 
| Тактикъ. Одинъ заразъ, пожалуйста, — 
или если вы намЗрены уничтожать меня, 
то дВлайте это какъ можно скорЪИ! (Эк- 
зекуторъ и Виктимъ входятъ). 29. Так- 
тикъ (въ сторону). Экзекуторъ возвра- 
щается съ Виктимомтъ! этого не хватало— 
| это вВнчаетъ дЪло. Это воли аукщонъ, 
это послВдый штрихъ кистью доканчи- 
ваюпий все. 80. Экзекуторъ (къ Вик- 
| тиму). Этотъ господинъ, сказавпий мнЪ, 
что ваше имя Тактикъ. 31. Виктимъ. 
НВтъ, это уже слишкомъ. Я никогда не 
считаль васъ такимъ безсердечнымъ, 
чтобы вы посадили друга въ тюрьму, 
чтобы самому спастись изъ бЪды. Так- 
тикъ, я расхожубь съ вами на всегда. 
Если бы меня не узналъ одинЪ знакомый, 
я могь бы быть задержанъ цфлыми ча- 
сами. Г-нъ Гукеръ, если вы замтили 
‘что-нибудь нехорошее въ моемъ поведе- 
ни, то прошу васъ забыть это— этотъ 
человЪзкъ, который назывался моимъ дру- 
|гомъ—причина всему. 

82. Г-нъ Гукеръ. Виктимъ, вотъ моя 
рука—вы были на невЪрномъ пути, но 
я прощаю вамъ. 83. Виктимъ. И, Фанни» 
я признаюсь вамъ, что мое опоздаше 
произошло потому, что я дружиль съ 
|этимъ человЪкомъ. Можете ли вы мнЪ 
простить? 84. Фанни. Да, Георгъ, на 
|этоть разъ я васъ прощаю. 35. Экзе- 
куторъ. Значитъ, кажется, это настоящий 
|г-нъ Тактякъ? 36. Г-нъ Гукеръ. Да, да, 
уведите его; чЬмь скорЪе, тмъ лучше. 
|837. Тактикъ. Стой, одну минуту-—(вы- 
ступаеть впередъ).—Милостивые госуда- 
рыни и 
| можеть поручиться 


за меня?—Я знаю 
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государи—никто изъ васъ не’ 
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вы сдвлаете это, вы вс выглядите та- 
кими добродушными—сдфлайте это, кто- | 
нибудь изъ васъ—я вамъ дамъ полдю-. 
жины билетовь на ложи на мой бене-_ 
фисъ. Бой на щитахъ и двз Юли, не 
прелесть ли это? Законъ рЪшилъ мое па- 
деше, но я знаю, мои государи и госу- 
дарыни, да, я ув5ренъ вы будете ио- | 
кровительствовать мнЪ, когда я появлюсь 
на сцен\! 


(Конецъ комеди). 


| аа, 
| языкЪ, а его слВдуетъ перевести словомъ 


$ 


н1я, прибавляется къ существительному 
или личному м$стоименю для усиленшя 
понят!я. с) Возвратное мЪстоимене упо- 
требляется также въ качествЪ еказуе- 
маго и приводится посредствомъ свя зки 
въ отношене къ подлежащему. 9) Воз- 
вратное мЪстоимен!е въ родительномъ 
падежЪ вотр}чается очень рЪфдко. е) Въ 
случаяхъ, приведенныхъ подъ буквами 
оно не возвратное на русскомъ 


| самъ однимъ или въ соединеши съ лич- 
нымъ м}стоиметемъ. 


Обратный переводъ [361, А] 


Д. Грамматика. 


(Упр. 14) [55; 394, РИ 


Мстоименя возвратныя, указатель- | 
ныя, вопровительныя и отноеи- 
тельныя. 


[459] Возвратныя м%етоименйя. 


$ 1. (Двоякое значеше). При пере-_ 
водь англскаго возвратнаго мфетоиме- 
я на руссыЙ языкъ, слфдуеть всяк. 
разъ обращать вниманше на то, употреб- | 
лено-ли оно по русски въ смысл воз- | 
вратнаго м®стоимен!я, или ено служитъ | 
для подчеркиван1я существительнаго или | 
личнаго мЪстоименя [258,3]. Только въ 
послВднемъ случаВ англское зе! и $е]- 
уе; передается по русски словомъ самъ. | 
Учацййся скоро ‘усвоить это различе, 
если онъ только хорошенько вникнетъ 
въ смыслъ предложеня. Различныя при- 
мВнешя возвратнаго м%стоименя раз- 
сматриваются по его пожожен1ю въ #ред- 
ложенли. 


8 ®. (Въ именительномь и родитель- 
номъ). а) Въ именительномъ падеж» воз - 
вратное м5стоименше встрЪчается прежде 
всего какъ подлежащее. Ъ) Возврал- 
ное мВетоимене, въ качеств приложе- | 
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Задача 226 (Переводъ) Возвр. (м%- 
стоим. въ родительн. и именит. пад.). 


Перевести и при помощи буквъ а—4 
обозначить въ каждомъ предложен!и тотъ 
изъ случаевъ предыдущаго парагр., къ 
которому это предложеше принадлежитъ 
какъ примЪръ. 


3) Ча4ет (дай’-5-дбм) корона. 


| 4) Вазеву (бу’ш-е) Бёшэ (имя 
собств.) а4): 
зароспий ку- 
старникомъ* 

сошг3Шр (кор’т-ш п) вЪжливость. 


6) геазопа Ме (рт’з-нобл”) благоразум- 
ный. 
(фор-рёст) лЪеъ. 


[зад. 110,2] присутетво- 


Гогез 
10) 10 айепа 


валь, забо- 
Титься. 
азии (96-сё-дью”- усерде. 
8-те) 
13) 10 гесопсЦе (рё’к-дн- помириться. 
сайл”) 


14) асШеуег  (5-ч"-вбр) исполнитель. 


1. [ уаз 0128 аз Уал (в/в-абн) 
ап@ эузеф годе Зо\Лу Воше.—2 Му- 
зеф !) ам Ве|.—8 Нипзей *) ей №5 
Фадеш 40 ]еагл Ше {гае мау 0 510гу 


1) Кь 2 иЗ. Музей и ШтзеН поэтич. вызсто 
У и Ве. > 


‚всего замфщаеть нашъ винительный иа- | 


ными пад. дополнен!е стоить какъ пер- 


_ 91]. 


ап@ Вопоиг.—4. Оиузей 2) ап@ ВазБу, | 
Васоф (65”-6т) Веге, ап4 @гееп, ОЪзегу”4 | 
№13 сопг(зШр 10 Ше сотмой реоре.— 
5. Оитзефез \Ш Веаг Ще ассизег апа 
Фе ассизей. Етее]у зреаК.—6. Тей ше 
уоитзе Г, —13 Ш геазопа фе Ва Т звоша | 
1136 тузе! а1опе \ЦВ а Яталаег, а. 
115 Вог, м а зоЩагу югез{?— 7. Кмо$ 
таке Вет роефз вот Метзеез Зак | 
1$.—8. ГЦ го тузе{.--9. Твой ИЙиузеу | 
ра456 по Чеепсе Егот у1се, Баё Баге]у 
Бу Черагите Вепсе.—10. Не мтзей 
айепаей Ва \ИЬ {Ве сгеадез$ азии. | 
11. Со4 13 сватИу ап шегсу #зе{.— | 
12. \е \Ш омзе! ш регзоп №0 | 
ууаг.—13. Г зва| по{ }е хнугей{ ИП же 
аге гесоле|еа.—14. А усогу 18 се. 
изе{ \Ъеп 4Ве асШМеуег ииез воте 
№ питоегз.—15. 1 Вайе фоазйпе, апа’ 
оу 4аК о шузе! ш 30 г а №13 
песеззагу {10 ге]афе 1узе "3 адуепигез й 


2) Къ 4. ЭВаКезрезге тутъ употребляемъ мво- 
жеств. ч. (такъ называемое 171/“а’8 а 
#3) вмвето одного лица |258,5]. 

3) Къ 15. Лучше: шу ошп айуепиагев. Му- 
$6 }’8—п0 ирландски. 


$ 3. (Возвратныя мфстоимен!я какъ 
дополнен1е). 


а) Английское возвратное мЪетоимене 
какъ дополнене соотвЪтствуетъ русскому, 
переводится слВдовалельно только м%Ъсто- | 
именемъ, если [особенный] смыслъ пред: 
ложешя не требуетъь усиленшя посред- 
ствомъ слова самъ. Дополнен!е прежде 


дежъ въ качествь дополнения глаголовъ. 
дфйствительнаго залога; въ этомъ случа 
слЪдовательно возвратнаго залога. 


6) При глаголахъ съ двумя винитель- 


вый винительный падежъ [440,3]. 


в) Дополнеше стоить какъ подлежа- 
щее неопредЪленнато наклоненя въ по- 
строеши винительнаго падежа съ неопре- | 
дзленнымъ наклонешемъ. [Предлож, 25— 


[459] | 


| логами фу и 0: Не сез 


г) Винительный падежь стоить вм сто 
русскаго дательнаго, если дополнене гла- 
гола дЪйствительнаго залога уже выра- 
жено другимъ винительнымьъ падежэмъ, 


д) Изъ возвратныхъь м$стоимфн!, за- 
висящихъ отъ предлоговъ, въ особенно- 
сти слфдуетъ замВтить соединеншя съ пред- 
Фопевии, 
ЗИИие бу №тзей] 40 тписй [458,15] онъ 
дЪлаетея сосредоточеннымъ (задум- 
чивымъ) потому, что онъ такъ много 
сидить одинъ; о[ 2156], самъ, безъ 
какихъ-либо другихъ причинъ]. 


е) Наконецъь возвралное мВстоимен!е 
въ винительномъ падежЪ можетъ быть 
опредфлешемъ одного изъ прилагатель- 
ныхъ, названныхь въ отдьлЪ 440, т, + 


Задача 237 (Переводъ). (Возврат- 
ныя м$етоим. въ винит. пад.) [459,3]. 


Перевести и при помощи буквъ а—е 
обозначить въ каждомъ предложен тотъ 
изъ случаевъ предыдущаго параграфа, 
къ которому это предложенше относится. 


1) ша (м!дот) среди, средина.. 
2) ю 1ешрьё (т6мт) искушать. 
реги (иб’р-р/л”) опасность. 
т) ю уех (в6кс) сердить. 
10 геуепое (рё-вб’ндж) вымещать, от- 
МСтиТЬ. 
уйе (вайл”) НИЗЮЙ, ПОДЛЫЙ, 
шуазйсе — (1н-джб’с-11е) несправедаи- 
восТЬ. 
8) 0 сашгу (к5’р-ре) нести. 
шеззасе (мб’с-свдж) поручене. 
16) Ишбег (т!’м-б6р) — строевое дерево. 
19) епу!оиз (6’н-Вьбо)  завистливый. 
| 20) 14из- (1н-дб’с- — прилежный. 
{7100$ трё-0с) 
{0 деет (дум) полагать. 
21) рЬ1050- (фё-л?0’с-0- философъ. 
рег фор) 


23) 10 сопоеуе (кон-с"’в) воображать. 


24) ю своск [356,2] потрясаль, воз- 


мущать. 

сВосКш8 возмутительно. | 

стадца1 (грэ’д-Ю-6л”) постепенно. | 

$0 ех156 (вг-з/ст) существовать. 
быть. 

25) 0 со1оиг [285,1, 298,2] красить, крас- | 
НЪтТЬ. 

27) 10 из [400,?] довЗрать, упо- 
вать. 


1. Г гесаг@ тиузе{ аз опе расе Ъи 
{Ве Вала о бой ш \е ш1а3 о! ап 
атр!е Фезтге.—2. Тетрф поф Фузей! у 
регЙ.—8. У Ву зпошШа Г %е апегу \ИВ а, 
тал [ог 1оушё итзейф Вейег ФВап ше?— | 


4. Зстие Ле’зе{ мВ 1Ве сгозз, зВе за 
Чо\уп ш Ще сВаг.—5. Реазате, ууВеп. 
и 1за шап’з 
56 ].- 6. Ву регзиадше офегз, ме’ 
сопушсе ‘онтзеез.—9. У еп опе 15 
уехе4 Ъу опе регзоп, 10 геуепае опе’з) 
зе] оп апо\ег, уВо Паррепз 40 соше! 
ш Ше ау, 18 Фе уПезё шуазйсе!-—8. 

Т уош@ 40 тузеф Фе Вопопг 10 саггу. 
усиг теззасе. 9. Ву сме ме таке’ 
оитзешез тошез тозё ргорегу оцё о! 
Ще 4151.10. Ро поф 1еауе ше бут у- 
зе{.—11. 1 аз азватей оЁ тузе{.— | 

12. Ток 10 узеЙ!—13. Тве Кше сап- | 
10% 0] мтзейф 4о апу \гопе.—14 Зве 

ришизВей 2 Рехзе/ апоег”з {аа .— 15. 
Тьаф суе \маз 2% #5е] а з01.—16.. 
5013 ап@ Ишфег ого\ о} Метзеше$.— | 
17. Тье 1@е аге поф оШу а иг4еп 2. 
Тетзешез, Ъуф а Баг4еп № Ш0зе ив. 
Вот ФМеу аге соппесйе1.-—18. Мом 
ЗВо\ уой ИКе уоигзешез, Тп уошг оу. 
пафига! зВарез.—19. 16 15 а шамег оЁ 
стеаф с0130]а0л 10 ап епуюиз регзоп 
уВеп а шап 0! помп Вопойг 
шие илюогИу мтзег.—.30. Твой 4084 | 
уз} 156 ап4 шаизич00з Чееш ').— 
21. Куеп \е рЬ|озорвег Гей Пете 
10уе4.—99. \Ме ШоиеВё омхзе{ И 


сМе! ригрозе, Чзарротив | 


40е3 а 


1) Кь 20. Перифраза съ 1040 поэтическ. | 
вмф сто: 'ГВоц 4еетзЕ Вузе. 
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| союза и при томъ одна, 


' жетьъ стоять прилагательное, 


ам] Кше.—98. Твеу сопсетуе@ Фет- 
зефез аё Прегфу №0 1еауе Ще агту увел 
{Теу р!еазей.—24. Т6 15 зЛоскше №0 
т опе’з зейф{ ста@паПу сеазте 10 
ех13{.—25. Зве 6 Пехзей!{ со1опг.—96. 
А шап 50а поё аШоу №тзейф №0 Ве 
вуеп №5 епеп!е;. — 97. Моё тазиие 
тзеф 10 зреак, Ше [ег агем №3 
Пап астозз №13 еуез. 


$ 4. (зе М какъ ‘существительное и 
прилагательное). 


а) Въ сокращенныхь предложеняхъ 
[190,5] часть предложеня, стоящая послЪ 
можеть быть 
выражена возвратнымь м$отопмешемъ 


| въ именительном или винительномъ 
 падежь. 5) Въ выраженяхъ шузеЙ ап@ 


шу Пу, я еамъ и мое семейство, 


| шузе! ап@ шу \Ш, тузеМГ ап ту 


сВИАгеп и под. существительныхь зе и 
[258,4] и ашИу общее притяжательное 
мфстоимене ту и потому нослЪднее мо- 
жеть быть выпущено у второго суще- 
ствит.: шузе{ ап@ ТашШу, тузе апа 
| уе, шузе{ зап@ сВИ9гел. 


Это относится также къ возвратнымъ 
мВстоименямъ третьято лица, хотя они 
и составлены изъ личнаго м%стоименя 
въ винительномъ падежв. а не роди- 
тельномъ: №113е]{ апт ту, онъ вамъ 
и его семейетво, и примняется даже 
къ выражешямъ, въ которыхъь вместо 
возвратнаго м%етоименя стоить имя: 
напр.: Мг. ЗИ ал ту; Мг. Лопез 
ап4 Ргофег$; М15$ ОтафсВИ ад@ й1епд$. 


с) Между притажетельнымь м$Ъото- 


| имешемъ и существительнымь зе мо- 
Въ этомъ _ 


случа личныя мЪстоименя, составлен- 
ныя съ 36! и востояпия въ винитель- 
номъ пад. замфщаются словами въ ро- 
дительномъ падежЪ: напр.: вмфсто №- 
зе. №3 оу зе!. 4) У старинныхь 
писателей существительное зе связано * 


а 

г; 
вх 

х 


также съ другимъ существительным». | 
Посл днее употребляется тогда въ роди- 
тельномъ падежф, или ири немъ стоить. 
зе! какъ приложен; напр.: №е\ю’$. 
зе. @гау.— №аге. зе. сх. —Огрвецз | 


зе. ев) Ме какъ существительное. 
можеть стоять одно, или съ м$етоиме-_ 
щемъ, употреблевнымъь въ качеств} | 


прилагательнаго или съ прилагатель-| 
нымъ употребленнымь какъ опредЗле-. 
не. Г) МеШ, употребленное какъ прила- 
гательное, получаетъ въ соединен!и или. 
безсоединешя съ зате указательное 
значене, тоть самый. Употреблене | 
одного зе\{ какъ прилагательное теперь. 
устарЪло. | 


Задача 228 (Переводъ) (зе1!, 459,4). 


Перевести и при помощи буквъ а—е. 
обозначить въ каждомъ предложен!и тотъ 
изъ случаевь предыдущаго параграфа, | 
къ которому это предложене относится 
какъ примЪръ: | 
3) уВазое’ег (Хуб’т-с0-5р) одинаково 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


вмфето уВа-. съ увае- 

зоеуег уег [51,2; 

463,з, [Г]. 

5) 10 Чатр  (дэмп) смущать, 

6) ю ПаНМег [375.10]; 

Пайетег ‚ (фль5"т-т6-рор)  льстецъ. 
Пацегу (фл?5’т-тб-ре) лесть. | 
ВЪег(у (1>1”б-6р-те) свобода. | 
1) г@айуе  (рб’л’-5-Ив) относитель-_ 
ный,  род- 

отвенникъ. 

14) 10 1071 [210,5) юг тосковать, 
вздыхать 0. 
чемъ. | 


1. АП шеп шк а] шей шога], ви 


Фетзее8.—-2. Вуегу Мем-Уеаг’з ау |. 


туз ап Пчепаз Ш агшк 18 Вай. 
—3. Увабоеег Ве зрепаз, Тьеге?з И | 
С04’3 решу Юг итзей ата рчеп@.— 
4. Ро аз Ваш Мтзеф апа саизе ') 


1) Кь 4. Лучше: Вплзе! ап@ №5 сазе. 
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Зари! Ией 10 ощг Кше4дот’з 1а\уз.—5. 
Третзейшез аз ще а5$ 1юорез 2) \оге 
Чатр’4.—6. ТВеге 1$ по засв ВаЖегег 
а3 а тап’з 6], ап Ф\еге 13 по зас в 
гешейу аба$: НаМегу о! а там’з зе, 
аз Ше ПБегбу о а И1епа.—7. Г бет 
ав 1286 10 Пуе [ог шузе Маф 1$, Юг 
зе} ата теюйез!—8. Т соШ@ поф 100К 
проп Виа аб аз апо{ег 56/.—9. Его 
сердце и его душа были у сцены и у 
прежняго его я.—10. Его прежнее я 
тушило лампы.— 11. Духъ дотропулся 
до его руки и показаль на его младшее 
я, углубленное въ чтеше.—19. Уоц сап 
Лла4ее юг уоиг ошт зешез.—18. Мапу 


| тез $геашз гип ш оне 364 зеа. --14. 


Тве зе{-зате те \еу \ абпог Опе 
уау, апа 1ю1© апофег ог. 


2) Къ 5. Лучше: еу азшеЙ аз Фей’ Ворез. 


[460] Указательныя мЪстоименя. 


$1 (#11 и аб 242). 


а) Разница между 8 и бМаб не 
всогда совпадаеть съ разницей между 


русскими мВетоименями этотъ и тотъ. 
| Тыз употребляется рЪже русскаго этотъ, 
Ги при томъ только тамъ, гдВ олФдуеть 


точно отличить, что обозначенное нахо- 
дится вблизи говорящаго. 6) ТВ18 и {Пезе 
(послзднее множ. ч. отъ 1118) очень удобны 
для обозначеня течешя времени, которое 


будучи въ прошедшемь или будущемъ, 
‚ непосредственно относится къ настоящему 


говорящаго [440, т, 1]. Если въ н®кото- 


' рыхъ случаяхъ.—0 которыхъ мы пред- 


остерегаемъ, вмЪсто множественнаго 1е3е 
стоить единственное 4113, то этимъ под- 
черкивается то, что упомянутое течеше 
времени составляеть цфлое, СлЪдующее 
предложене Тэкерея можеть послужить 
примфромъ: Эйве ап4 Бег Визрала Ва4 1ей 


Кайе (Г/-л иг) {$ зеоет уеат, эти 7. 


лЪтгъ, съ 7-ми лётъ, лучше: Мезе зе- 


666 -- 


— 


уеп у647з; встрЪчается тоже Йиз зеуеп 
уеатз. в) ТВ 8 какъ существительное 
употребляется въ отношеши къ суще- 
ствительному, уже упомянутому разъ, или 
къ содержаню только что названнаго 
предложеня, но въ единственномъ числв 
по отношеню къ лицамъ (11$) оно упо- 
требляется очень р%дко. г) ТВаф упо- 
требляется въ особенности тогда, когда, 
оно точн%е. опредфляется посредствомъ 
относительнаго предложеня. д) ТВаф 
употребляется какъ существительное такъ 


же, какъ 113. Въ единственномъ ч.. по | 


отношеню къ лицамъ, оно употребляется 
не иначе, какъ въ слБдующемъ изрече- 
ни: Г. Маез` а 2004 ©11, вотъ хоро- 
шая дфвочка. Кром фа какъ суще- 
ствительнаго, стоящаго безъ всего, встр}- 


чается ФФаф опе. е) Для того, чтобы под-_ 


черкнуть контрастъ {1$ и $Ваф нерЗдко, 
какъ въ качествЪ прилагательнаго, такъ 


и существительнаго, ставятся вмфетф.— | 


Иногда контрастъ обозначають и другими 
мветоименями, напр.: Фе офег. 


Задача 229 (Переводъ) (4118 и {Ваф, 
460,1). 


Перевести и при помощи буквъа -е 
обозначить въ каждомъ предложени тотъ 
изъ случаевъ предыдущаго парагр., къ 
которому это предложеше принадлежитъ 
какъ примЗръ. 

3) убм (вау) обЪтъ. 

4) ВИевеп (кИт-швн) — кухня. 

8) сиИезз (Р/лРт-л?&с) невиновный. 

11) равие (пл?6г) чума, мука. 

10 р|аспе мучить, до- 

саждать. 

12) ® 43- (д1с-чар’дж) разгружать, 
сВагое освобождать, 
отпускать, 
отставлять, 
увольнять, 
отказывать. 

ненужный, 


13) иппесез- (бн-нб’с- 5с- 
зату 


с6-ре) 


напрасный, | ег 15 10$ стеаф, ап Фа Мей 18 
667 — 


| мя ыы 


безполез- 
НЫЙ. 
(м’ай-нор) — малодЪьтниЙ. 
(мё-нб’р-рё-те) малолвтство, 
меньшин- 
ство. 
блатоденство- 
вать, усп- 
вать. 
(прб’с-пё-рбе) счасливый, 
благоден- 
ственный, 
усп8шный. 
18) уамебу (в5-рай’-в-те) разнообразе. 
Чзетрег  (д1с-тб’м-пор) болЪзнь. 


114) шшог 
| тогйу 


|0 ргозрег (прб’с-пёр) 


ргозрегоиз 


19) зв  (ам’-риш) ирландомй. 
`22) Вики `(х6р’-фул) — вредный. 
40 Чепу (дё-най”) отрицать, от- 
казать. 
заррНапё — (с0’п-пл?&-онт) просяций. 
уопг зирри- просящий 
ап васъ, 
26) \Фапк- (е5’нгк-фул- благодар- 
[пез нёс) ность. 


1. Т$ уау Ше Ко мШ соше.—2. 
Если эти тфни не измЪнятся въ буду- 
| щемъ, то ребенокь умретъ.—8, 7$, 
‚Низ 13 зе То увош опг уо\$ апа 158 
|3 Бепа.—4, 7/5 13 е Киювел.—5. 
115 2$ роззе!—6. Мееф ше ш Ше 
| еуешие, ап ТГ °П уе уобй ап апзмег 
10 Йиз.—7. Тлезе \еге Варру Чау’— 
‚8. Гат 10: Шпосеш-— 06 аге Йезе 
| 50155? —9. Т/аз зууога Ваз Ъееп Вапо- 


ше оуег ту ВеаФ езе ео уеатз.— 


| 10. Не Ваз поф зйггед ош Фе ъе9- 
| Че Я/езе Исо аауз.— 11. Т ’Й Пуе Яезе 
| Пу чеатз 0 расе Шт.— 19. Грй 
ро\зег Г Вауе, @зсвагое.-—13, № опе 
ЗвоШа \Шшк И пплевеззагу \ю 1еаги 
Июзе ат!з, у умов Й1елазМр мау №е 
сатей.—14. Тье шшогИу о! Тамез Ш 
уаз шоге ргозрегоцз ап Ша о! №5 
| ег ап@ стала \ег.—15. И офег 


Вер Фаё. —16. Траё уМсВ 18 поф моп- 


реорйе аге поф о{ опг оршюп, \№е сай’ о 


ое р 


п0{ ргорае Ш поф Чей а геазопае 
ап@епсе.—17. К13з ше, — ФаёЁз а 4еаг 
э--апа со пр 10 е4.—18. Тве уамеу 
0Ё @13етрегз ш шев’; п!4$ 13 аз отеай 
2$ 0/ ШМозе ш Мег 1041$.—19, Тйозе 
\уВо Вауе зееп ай П13В ПВощ5е ше 
ргезеи{ 4ау, сай пу Фаё оте оЁ Таз- 
$0у (л”\’с-сой).—20. би ПКе #езе 
оНеп зеек ап 06]ес{ ш Мег ууа\, апа 
у1316 И роог регзоп ог а.—21. Твеу_ 
аге аз соштой Фйаё мау аз Ме офег.— 
29. Траё, ог И5, Тьм ВагИи 15, Оспу 
{Ву заррИалт. —23. Реое шау зау Ииз | 
ап@ а ог еше ш ]а1.—94. Тйозе| 
{мп уошШ@ Кеер, ап@ #0озе шоге аш | 
епуоу.—25. Тве 004 15 №0, Фаё таз 
Бе сооГ4 юг Йз.—96. Т/озе аге 1еагз 
Е Шапкте$$ ог Ма. —37. Трезе аге | 
Фе рошёз о! ЧШегепсе, 50 #03е о 
гезешь]апсе аге шоге сепега] ап шоге | 
згоп]у тагКей. 


$2 (уоп@ег, уопа, уоп, зисВ, заше,. 


а) Русское тотъ можно вотр®тить въ 
устарВломъ англйскомъ яз. и въ поэзи, 
выраженнымь формами уопаек, уста, 
уой, которые всЪ три указываютъ, какъ 
и русское тотъ, ра отдаленное время. 
6) Указательное м}Ъстоимеше зисВ, та- 
кой, употребляется частью съ неопре_ 
дЪленнымъ членомъ, частью безъ него. 
Въ особенности слВдуеть замфтать: зисВ 
ПКе, такого рода, таковой; но зась 
115, виеколько, ничего подобнаго. 
зисв ап4 зисй— такой-то и такой-то’ 
извфетный |161, |]. в) Мишей въ каче- 
ствв существительнаго стоитъ одно, или 
въ соедннени зисВ а опе иди зис}-а-опе, 
такой-то. Мг. засв-а-опе, какъ Мг. 50 | 
ап@ $0, г-нъ такой-то. Посл засй вм}- 
сто относительнаго мЪстоимен1я ставят 
воюзъЪ аз. 


Только у старинныхъ писателей можно 
вотрфтить зась 0... зисв чсВ... г) За- 
ше, самый, употребляется въ соединени 
съ опредЗленнымъ членомъ или съ т 


оф 
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зательнымъ м$стоимешемъ 1Ва%. Его уси- 
ливаютъ посредствомтъ уегу, зе [459, а, 1] 
или того и другого вмфстВ. Зате послЪ 
Фа какь прилагательное, послЪ {Ве какъ 
существительное, стоить какъ русское 
тоть самый, вмЪсто личнаго м$зетоиме- 
ня, особенно въ устарзломъ яз. и су- 
дебномъ. 


Задача 230 (Переводъ) (уой@ег 
ефе., заей, заше, 460, 2). 


Перевести и при помощи буквъ а—г 
обозначить въ каждомъ предложенш тотъ 
изъ случаевъ предыдущаго параграфа- 
къ которому это предложеше принадле- 
жить какъ примБръ. 


2) шагзва (мар’-шёл”) маршальъ. 
свВатрюп  (ч5’м-пьбн)  боецъ. 
4) 10 ппратЕ (м-пар”т) — сообщаль. 


10 дпаШу  (куб’л’-в-фай) дЪлать способ- 


НЫМЪ. 

6) тае1са! (трё’д-жв- — трагическвй. 
кол”) трагедия. 

гергезеща- (рби-рё-звн- представлеше. 


оп т6’-шён) 
7) 10 ЧаКе \ замЪтить что, обратить на 
10”#1се ]| что внимане. 
9) ю гай е (рёнгкл”) грызть сердце, 
т срирЪиетво- 
вать. 
зиссезз и!  (сок-св’с-фул) успЪшный, 
удачный. 
10) диагег [247,в, 252:| убъжище, по- 
щада. 
18) ю {@0п (фен) вымышлять. 


14) еЙсасу (5’ф-фё-кз: се) дЪйствитель- 


ность. 
10 56 оп посадить за ра- 
УотК боту. 


16) раграг- (бар”-65-р0с) варварекй. 
018 

17) 510330 (бл°6’с-сбм) цвЪтъ. 

зос1а] (с6’-шёл”) общительный. . 

3\ее{те$$ (су’т-нёс) сладость. 


1. УВеге Нез ве Гала 10 Шов уоп 
ЗЫр пиз 20?—%. МагзВа], Чешала оЁ 


уопаег спалирюп Те салзе оГ 15 агтуа] 
Веге ш агшз.—-3. Тьаф зи а Ите 
{Веге 15 аз РгомЧепсе, Ше Бетришез 
еуегумвеге {сасв из. '). — 4) бий 
епей{з ош у сап е Безюомей, а$ оШегз 
ате сарае оЁ гесеуще, ап@ зисй реа- 
зигез оу Ипрае@, аз офегз аге чпа- 
Ней 40 епуоу.—5. Г зВаЙ 90 мо ие 
Иитд.—6: 05}е61$, уШев ш фе геаШу 
уоШа звВоск, аге, т 1гаслса] ап $исй 


фе гергезешайюотз, е ‘зоигсе оЁ а уегу ' 


ВоВ. зрестез оЁ реазиге.—7. О\ег шеп 
0! №3 асе %Ш факе пойсе 10 уоп мм 
зи № ап зи а шпизег за проп 
зис№ ат@ зисф ат оссазюп.— 8. бисй 
аге Шей 1еаз, зисй ФВеш гейолоп, ап4 
зисй Вел’ 1ам.—9. Епуу тай ез ш ет 
ргеазф ай $исй аз аге тоге зиссезз И. 
—10. Не пе’ег сауе диамег 


зи. —11. ”Пз раш епоцев Ве уаз %о | 


зисй.—12. УУВеп Ве Веатз зисй @ опе 
13 уегу г1еВ Ве №0тпз ра]е.—13. шэеаа 
0 Мг. опа Мгз. зисй-а-опе, ТзваЙ са 
Феш Бу Ге1еще@ пашез.—14. Рам Ваз 
йе зате еШсасу ап зе © 36 из оп 
\огк 2) Шар реазиге Ва$.—15. Тйе 
зате а\огз аге геа@ ап@ а@пигей. — 
16. ТлаЁ зате звоойто 15 а тозё Баг- 
Багоиз  ашизетен. — 17. 
Ыоззотз Баз’ № зоба] з\уеетез$, оп 
Ше з@Ё зате роив.—18. Не 1104 Ме 
зе}! зате 3) стоипа уой 1фтеад.—19. 
Те р!еазиге ап4 ег фазКз Ва@ Ъееп 
Фе зате.—20. ОГ Шезе зате 
зеуега|. 

1) Кь 3. Лучше: ТВаё феге 13 зисЪ а ше 
ав Ргоу!4епсе, \Ве Бсмришез Чеасваз суе- 
гу\веге, 

2) Къ 14. Употребительнье: 60 3её из № \огК. 

3) Въ 18. Авгийскте грамичтики смогрятъ 


на составтен!е съ уегу и зе! затше какъ на 
тождественное, и потому выкввули его. 


1461| вопросительныя ифстоименя. 


$ 1 (Вопросйтельное м%етоименйе 
въ качеетв$ существительнаго, 227,4). 


а) Если я справляюсь о лиц и въ | 
— 669 


В 


10 апу. 


же зее_ 


| отвЪть на вопросъ ожидаю его имя или 
какое-нибудь назваше, которое вообще 
| обозначаеть личность, то я употребляю 
вопросительное м3зстоимеше уВо въ ка- 
чествз существительнаго; въ родитель - 
номъ падежь \В05е, въ винительномъ 
| уВош. ВсЪ три падежа употребляются 
| для обозначеня какъ одного лица, такъ 
|и мвогихъ лицъ; они, слВдовательно, и 
| единственнаго и множественнало числа. 


6) Если винительный падежь вопро- 
сительнаго мЪстоимемя заваситъ отъ 
| предлога, то м8стоимене можетъ стоять 
на обычномъ мВстЪ, въ началЪ предло- 
жешя, а предлогь въ концв предложе- 
вя; но послв предлога можно поставить 
только обстоятельственныя слова; напр. 
УУВаф \уеге Феу {ато аБоиф Фе ло 
‘ айетпоот? 


в) Если я хочу въ моемъ вопрос» сд%- 
 лать различе между лицами и предме- 
‘тами, то я спрашиваю вопросительнымъ 
 мЬстоимешемъ "Шен. УУВозе можеть 
также употребляться какъ родительный 
'падежь оть \№Мев. Слфдуегь замфтить, 
УШеой 15 \МсВ? Воторый одинъ и 
| который другой? 


Егий$ ада’ 


| г) Если мой вопросъ не касается лица, 
‘10 я употребляю мЬстоимеше мВаф. 
| \'Ваё употребляется также какъ воекли- 
' цане, какъ русское что. 


д) ВслЪдотве того, что случаи, когда 
| ВЪ англйекомъ яз. винительный падежъ 
| имветъ другую ‘форму, нежели у имени- 
| тельнаго, очень рздки, то даже лучшие 
писатели примфняютъ именительный па- 
| дежь Во выфсто винительнаго Вот. 


е) Употреблеше мйебйег, который 
‘изъ двухъ, вмЪото уМев устарЪло; 
‘оно встр®чается въ переводь библи 
' только въ двухь мЬстахъ евангещя Мат- 
| ВВЯ, гл. 21,31 и гл. 2311. 


| и 


| 


Пя 


тельное мстоймен!е какъ существит. 
461,1). 


Перевести и при помощи буквъ а—е 
обозначить въ каждомъ предложении тотъ 


а изъ случаевь предыдущаго параграфа, | 


къ которому это предложеще принадле- 
жить какь примЪръ. 


1) Вуросгуе (Х/п-0-крт)  лицемВръ. | 

т) {етшрег — (т6’м-побр) нравъ, ха- | 
рактеръ, 

цис1ои4е&  (0н-кл?ау’-дёд) безоблач- 
НЫЙ. 

26) 40 запеййу (с5’нгк-тё-фаи)) освящать, 
СВЯТИТЬ. 


1. бой озу Кпо\з 4610 13 а ВуростИе, 
ап йо 1$ 101.—9. Ц Ш Ъе зееп 16йс 
Вауе Чоуе Шеш Чийез ш Ше мота.— 
3. И№юзе с1о\ез Ваз 18 сепетал 
ри оп.—4. Т 40 п0ё Клоуз Лот Г Вахе 


ь 5. Рог ийот аге уоц?—6. Те те йот 


уой Пуе ИВ, апа Г у 11 уси йо | 


АЕ 


Задача 231 (Переводъ). (Вопроси- | 


Ве Вопочг оЁ а@4геззте, уоцие 1а4у!— | 


-24. Те из Кпом, а 
| Вауе 16 200@ [огише {0 зегуе. —95. 
| У’Леег оЁ Фет мат @а Ше \Ш о 
$ [аЪег?—936. И’йе ег 15 отеадег, 
| Ве 04, ог Фе {етр!е вай запой йе 
Ве 01а? 


1еа5, 6/10 ме 


р 


о 


1$ (Вопросительныя м%фетопмен!я 
въ качеств прилагательнаго). 


а) У\Ваб употребляется въ вопросахъ 
всегда безъ различя того, относится ли 
оно къ лицу или предмету. Какой, ка- 
кого рода переводять \мВаф, мваф 
К1п@ оГ, мваф $0г6 о. 


6) Въ восклицаши  употребляютъ 
увВаф, а также и упаф а (п) въ смысл 
| Во\у отеад а (п), Вох \мопаег-й а (п) 
Г е{с,; послЬднее—мВаё а (п),—никогда 
‚не употребл. въ вопрос. 


в) УШей служить для различя, какъ 
‘при лицахъ такъ и предметахъ. 


уоц аге.—7. Сотраге \№е Ъазу ап@ Ше | 


1Ше ш Фе зобейез Ив мов Веу 
шие; ап@ тешахгКк, еейей оГ ет @8- 
соуег 1036 свеегпез$ апа са1ефу, еисй 
роз5езз Фе 11086 гесШаг Йом’ оЁ $ри 5; 
Лозе детрег 1$ поз едиа]; Розе 5004 
Вито 103 ипсоцае.—8. Ижс 15 
10 ре шше. 3, Ше шесе ог Фе аи? 
—9. Моро4у зошЧ Кпом ю/мей уаз 
. зотсй. —19. И/’Ло ‘маз Ве ап@ илаы— 
о. Ш. Ул юа маз Шз геазоп?—18. Уф 
р \04 ПВауе Ъесоше оЁ 1$ а?--18. 


УТраЁз Ше та\ег?— 14. И’Раё 13 о | 


Их гез ш о ег ]ав93?—15. Г Кпо\ ейаёз 
ра4.—16. Ргау йаё 13 {Ве сазе?— 17. 
Ул @А уоп мэм Ив ше?—18. 
} У’раРз Ше шап фто аЪощ?—19. Ро 
г: уоп ШК Ш шогсу №0 зауе Ще га? 
Ура Гош? ата юйаё ютг?—20. ИЛии 
Ш №е руезепё \меге Фе \‘0’з 1294 
112184?—21. И’ очей Ше йе Ъе 
103? АП № 109.—99. Ию 940 у 
шеап?—Я3. И’ о сап Ве теап Ъу Ша? 


Задача 232 (Переводъ) (Вопроеи- 
тельныя мфстоимен!я какъ прилата- 
тельныя). 


Перевести и при помощи буквъ а— в 
обозначить въ каждомъ предложени тотъ 
изъ случаевь предыдущаго параграфа, 
| которому это предложене принадлежитъ 
какъ примзръ. 


|1) аззигалсе (5-шу’-рёне) — довЪре. 
| 2) азютизШио (5с-тб’н-6-пИнг) удивитель- 


но. 
| ргореизНу  (про-пб’н-сё-те) склонность, 
Нацог (Л-’К-др) жидкость, 
водка, ли- 
кёръ. 


1. 004 Веауейз! рай аззигалсе! —9. 
Т азке@ Вип йаё сопитутал” Ве \аз. 
—8. Оо убий Кпом йа разё оЁ ще 
сошигу уои аге ш?—4. К ’з диЦе аз- 
изо йа а ргорепзИу \Ше соттоп 
за]огз Вауе 10 Идиог.—5. ИФаё а зсепе. 


— 615 — 


[462] 


ат Г пом © 20 Игоцов!—6. И’МА жау| мПоеуег какъ винительный п, но лучше 


уе Ве, уопие шал? 


[462] Относительныя м5стоименя. 
$ 1 (Отнесенное къ 3-му лицу). 


а) Выборъ относительнаго мВетоименя 
[203] зависить отъ того слова, къ ко- 
торому мЪотоимеше должно быть отне- 
сено. Если оно обозначаетъ лицо, то 
обыкновенно употребляютъ относитель- 
ное метоимене мо; родительный пад. 
у108е; винительный вом. 


6) УВо можно отнести и къ словамт, 
собирательнымъ, обозначающимч, множе- 
ство лицъ, хотя посл нихъ обыкновенно 
стоить увей. 


в) Въ старинномъ языкз \мМей упо- 
требляли и для лицъ; новЪйнне писатели 
замфщаютьъ его словомъ \уВо безъ ис- 
ключеня. 


г) ТВаф, по настоящему указательное 
мЗетоимене, тоже примЪняется какъ 
относительное м%$стоименше. Не слЗдуеть 
часто употреблять относительнаго {Ваф, 
въ особенности непосредственно передъ 
или послв другого №аф, относительное ли 
послфднее м%стоимене или союзъ. На- 
конець должно замЪтить, что передъ 
Фа не ставятъ предлога. Тваё напро- 
тивъ употребляютьъ посл а|, а должно 
примЗнять всегда посл$ вопросительнаго 
\10. ТВаф безъ разлищя употребляется 
посль лицъ и безличныхъ предметовъ. 


д) Усилешемъ для \Во и его паде- 
жей служатъ составлешя съ еуег, 30 и 
зоепег: увоеуег, №050, мпозоеуог, 
кто бы-то ни былъ, кто ни, кто- 
нибудь, веявй. У Возоеуег образуеть 


родительный падежь \Возезоеуег и ви-. 


нительный уВотзоеуег. Отъ уВозе не 


употреблять всетаки форму уВошзоеуег. 


е) Въ соединеши пб уВаф, кромф 
кто, кто не, которое не совтуется упо- 
треблять, можно вотрЗтить также а 
отнесенное къ лицамъ. Это происходить 
отъ соединешя съ относительнымъ м$сто- 
имешемъ или съ союзомъ 12%. 


=) У Во и составленныя съ нимъ от- 
носительныя мЪотоименя, упомянутыя 
въ е, можно употреблять въ именит. и 
винит. п. въ одно и тоже время какъ 
подлежащее и какъ дополнене главнато 
и придаточнаго предложеня. Въ глав- 
номъ предложени тогда нужно приба- 
вить мысленно указалельное м%8стоиме- 
не или личное мЪстоим. какъ подлежа- 
щее или дополнене. Не совЪтуется упо- 
треблять такое построен, сдё уВош— 
дополнене придалочнаго предложешя и 
не смотря на то, что оно въ винитель- 
номъ падежз, подлежащее главнаго пред- 
ложеня. 

(Задача 283, предл. 15). 


Задача 233 (Переводъ) (Отноеи- 
тельныя м%Ъстоимен1я, отнесенныя 
къ 3-му лицу, 462,1): 


Перевести и при помощи буквъ &—ж%® 
обозначить въ каждомъ предложеши тотъ 
изъ случаевь предыдущаго параграфа, 
къ которому это предложене принадле- 
жить какъ примЪръ. 


8) отоап (грон) стонъ, вздохъ. 

4) аЙасв- (5т-т5’ч-мант) привязанность 

тел 

5) 10 {еаев (т!ч) [417] учить. 

6) соп!езз1оп (кён-фб”и-бн) признаше, ис- 
повздь. 

12) @13за- (д1с-с5’т-1в- = недовольный. 

изйеа файд) + 

17) Юг- (фбре-уГтЕ или немедленно. 


образують родит. и винит. пад. Увош ИВ фор’в-уе) 
еуег встрЪфчается рЪдко; но есть форма | 10 аМаш  (5т-те’н) достигать. 
Самоуч. англ. языка. 


— 671 — < 50 
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[462] 


О 4 ОАО Же 


р% альт, Г х 


1. Тьеге уаз а рагу атопа №5 Ю]- 
1омегз «йо ореуе@ № тоге ош [ах 
1Вап аЙесйот.—92. ТЫшк 1п0оё шап уаз 
шаде ш уаш, йо Ваз заев ай еегийу 
тезегуе4 юг Шт.—3. Ш \е БооК тесога 
Фет стоалз И’)ю зеге 11у зпеер.—4. 
Твеу Чесеуе уой, Эт аейо 4е1 уой Вай 
уси Вауе шапу Й1еп4$, 16й03е айесйоп$ 
аге опп4е@ проп а рее оЁ регзоп 
а| аМасьтет. —5. ТЬезе  сВПагеп, 
рот убой Вауе фапеВе апа 1оуей, Ш 
10 Югоеф 10 1оуе уой. — 6. Ш ог 66- 
пега! сопЁез$10п \уе 5ау, ..браге оц 
Вет, О Со4, же сот{езз Фе Гааз, 
зомеЪ 1) оп 10 1е, йо сотезз ег 
[9113.—7. Не Ва@ 6уо 301$, оЁейсй 2) 
Т уаз \е уоцпоег.—8. Сап Ве Ъе {ат, 
Наё уПегз аб а Маз? 9 о Йа 
13 Нее уоша Вей 0 }е а З1ауе? — 10. 
Твезе асс1ет!з аге сошшой №0 а! И 
Фе.—11. Твозе ай Вауе Воцзез оЁ1вег 
о\п 1её ош Ше гезё оЁ Шеш $0 «лоевех 
31 1аке Фешт.--18. Т Воре Шеге 13 по 
@ззайзйе регзоп 0$ ола 1$ сое. — 
18. бо ШЫе шегсу зВоуз о пее45’ 50 
иис}!-—14. УЛ дереп4 оп талу, гаге]у 
4 а [1е19.—15. У/Лот е 5043 10уе 
-@е уоцпя.—16. У’Лоесег Чезтгез Ше 


| тельнаго 
| встр®чается также въ случаяхъ, упомя- 
нутыхъ въ этомъ параграфЪ, у значи- 


спатасег оЁГ а ргоп@ тал, оцейф 10 соп- | 


сеа1 13 уапНу.—17. И’/юзо еайз 1егео[, 
отУИВ абашз \1390т уИВош Шехг 
]1еауе.--18. Азк о Ниш, ог азк 0! 
еротзоете" Не Ваз фале 1. 


1) Кь 6. МЫсСЬ, что, относится ко всему 


ы: и предхожен1ю Браге 40 {аи ; у 
А 


16 оцёВё ®ю Ъе потому смысль: которое 
предложеше должно было быть взрифе. 
2) Къ 7. Выфсто уВеВ тутъ лучше: уВот. 


$ 2 (Отнесенное къ 1 или ко 2-му 
лицу). 


°  &) Вь предыдущихь примфрахъ лицо, 
__ КЪ которому относилось относит. мфотоим., 


было обозначено именемь существитель- 


_ нымъ, указательн. . или личнымъ м$сто- 


`имешемъ третьяго лица. 


=? т Такъ какъ относительное мзетоим. на 
ня Я 


англ йскомъ языкЪ принадлежитъ подобно 
тому, какь во франц. яз., всВмъ тремъ 
лицамъ, то оно можетъ быть связано и 
съ глаголомъ 1 или 2-го лица, 


6) Если глаголъ въ третьемъ лицф и 
встрфчается въ подобныхъ относитель- 
ныхъ предложеняхъ, то это неправильно. 


в) У личныхь мЪстоимешй мы уже 
видфли, что союзъ Вай иногда имЪетъ, 
подобно предлогу, послВ себя винитель- 
ный падежъ. 


Подобнымъ же способомъ его связы- 
ваютъ и съ винительнымь пад. пом, 
а именно ФВап увош стоить во главЪ 
относительнаго предложения. 


г) Неправильное употреблеше имени- 
цадежа вмфето винительнаго 


| тельныхъ писателей. 


`Вадача 234 (Переводъ) (Относит, 
мфетоим. отнесен. къ 1 или 3 лицу, 
462). ‘ 


Перевести и при помощи буквъ а—& 
обозначить въ каждомъ предложени тоть 
изъ случаевь предыдущаго параграфа» 
къ которому это предложене принадле- 
жить какъ примЪръ, 


т) аЦетша (дё-л'6’м-ма) дилемма, за- 
мЬшатель- 
ство. 

приходяцйся. 
родствен- 
НИКОМ, 


9) г]афеа ` (рё-л”6’-тёд) 


1. Г ю/ю ат а гоцев тай, ат ааа 
\е уопие 511 13 Ша и мау © №6 
зроЙед.—92. Т аш а шап ШМаё ваз 1га- 
уеПе ап@ зееп тапу пайолз.—3. Ра- 
гозе!! ро ауте 4143$ заррог( ве зале. 
Апа с001984 10% {а Ба у Ву соштигу’$ 
{4е.—-4. О бой, ШоаЁ зее’з И, 40 по 
зиЙег Н.-—5. Ошг Еафег Мей ат т 


Неахел, звоа Бе Опг Кайфпег 0/0 атЁ | уШеь также составляются съ еуег, во Е. 


ш Неамел.—6, Уе, ШегеГоге, Ло 1охе 


| и зоеуег. 


шегсу, еасв уомг 3018 То 10уе 16 10. | 


—7. № уаз 101 а]опе, ийо гавМу 
тоу 1) из шо 1$ ЧЙешша.—8. Вейа]1 
(в’-д?ибл”) саше 1а8, ап ийот а 
Зри шоге 1ем@ Ее поё том Неауеп. 
—9. Ты$ Мг. З\йалеу (стЭ’н-лс) ло 
[ хаз зреакше оЁ 15 пеайу гемеа ю 
ет Бу Шеш тошщег, 


1) Кь 7. Лучше по 462,2 в: №ге\узё 


8$ 3 (Относительныя мфетоимен!я 
при предметахъ). 


а) Относительное м\%стоим., которое 
обыкновенно относять къ безличнымъ 
предметамъ, будеть Шей, 


6) Какъ безличные предметы полу- 
чаютъ грамматически родъ чрезъ оди- 
цетворене,. такъ относительное мзсто- 
имене Во, которое назначено только 
для лицъ, можно отнести съ его паде- 
жами и къ олицетвореннымъ предмстамъ. 


в) Родительный падежь \Возе упо- 
требляется и безъ олицетворешя вместо 
0 \юеВ; но это не совЪтуется. 


г) То, что сказано въ 462: 4 про 
относительное фВаф, отнесенное къ ли- 
цамъ, можно сказать и про $Ваф, отне- 
сенное къ безличному предмету. 


д) Относительное мЪстоимеше мйаф, 
которое (за исключешемъ 462.1 Г) сл}- 
дуеть относить только къ безличнымъ 
предметамъ, подобно русскому что, мо- 
жеть быть подлежащимь или дополне- 
шемъ  относительнаго иредложешя, а 
именно. такъ какъь у него нЪтъ особен- 
ной формы для винительнаго пад., кром 
сокращеюмя для Упош, сдзаанной въ 
конц 462,1, з. Такь какъ оно связы- 
вается съ предлогами, то \Ваф чаще 


метахь; 462,3). 


Задача 235 (Переводъ) (При пред- 


Перевести и ири помощи буквъ а—е 
обозначить въ каждомъ предложени, къ 


которому изъ случаевь предыдущаго ‹ 

параграфа это предложеше принадле-. 5 

жить какъ примфръ. ай 

ПИ пу (най’т-лее) ночной. 

| ©14 [320,3] овечье стадо. 

Пегсе (флре) дико, жестоко. 

| бо Шеаё (блетг) блеять. 

| ргеу (прё) добыча. 

|2) изу (мГс-те) туманный. . 

| }0у0йз (джой’-06) радостный, о. 

4) теуепие (рб’в-вп-ю)  доходъ, по- 7: 
шаина. и 

сиЦег*) (ко’т-тор) судно. 

Ю сазф ОЙ [368,10] оттолкнуть: 

Биоу (бу0й или б0И) баканъ, буй. 


| аззет у — (5с-с6’м-блъе) собраше. к 
пиуегзе ‚ [454,21] м!ръ. ве, 
шогийсамоп (мор-тё-фё-  огорчеше, 
ке’-шон) скорбь. — 
|0 игве (брдж) понуждать. - 
12) 40 гоцзе возбуждать, — 
пробуждать. | 


|5) зЦимей (с1”т-№-6’-тед)лежаний. 


уесшиу (в5-с1/н-5-Те) сосфдетво. е 
шсопуе!-  (н-кон-в’- неудобство, — 98 
епсе ньёнс) неприлище. = 
6) № епвасе (вн-ге’дж) занимать. о 
сотроз Йоп (кб’м-по- сочинеще, В 
31”ш-бн) | №. 

еаз (тет) востокъ. ° а. 
7) пабе  (н6’-1в) отечествен- .. 
НЫЙ. ” 

10) роШе  (но-лРит) образованный. | = 


` 


*) Симег, легкое судно съ скорымъ ходомъ, 


употребляется чЪмъ что. 


‚| съ одной мачтой и торизонтальнымь бушири. = 
е] Урай и томъ. 8 


е) Подобно зо [462, ', 
| -- 618 — 
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1. Те хо!) чо Мот Ше пиеЪу 
01а Еегсе @тгасз Ше Шеайае ргеу, 
пе’ег агапк Вег шИК.—9. Тата апз\мегз, 
бВгоце Бег пузбу зВгоиа, Васк № Фе 
]о0уоз А1рз, ейо са 40 Вег а10п4.— 8. 
Тье Соск пирога Ше Р/еоп’з Шещ, 
У/’Лозе зшез меге гар!9, зопа, ала 
Це. 4. То геуепие сиЦег, /Лозе пате 
уаз Фе «Асйуе», сазь оЙ ош Ще 
раоу.—5. Ц аз зМазей абощ Ше 
ш144е о! Ве уШасе, 6йозе усшИу аз 
10% Ш 1163е 4ауз ]145е4 алу шеопуе- 
п1епсе.—6. Уой аге епсасей ш \е 
сошроз ой оЁГ а роеш Лозе зсепе “Ш 
Ъе 1449 ш \е Еаз.—7. Топ, ту пайуе 
ваз, И’мсй 1 Вауе Ше4 юг, апа 01 
огеси вам, У/Лмсй Агатк 11$ упс 
Ъ]00@ от шапу а м0ша!—8. Уе 
ет{егей а ргейу 5004 Воцзе, опе уше 
0{ юЛасй Ве роззеззе4.-—9. Раш 13 ойел 
ргодисей Ъу Ве зате оЪ]есёз ап@ 1еаз 
Фой ргодисе р]еазиге Ш из.—19. Но\ 
оНел Вауе ме !) Шеат@ ш опе 0{ тоз 
роШе ап@ 21056 аззетЪМез т Ще 
шпуегзе, 10 ошг отеаф шогИйса оп, 
(Везе, уог@з, \№аф Маф Шаё поШе Тоха 
076ед; умов И опе оЁ из Вай Ва )азйсе 
4опе; мощ Вауе зопиде поШег из, 
{Ваё ю/исф аб поШе Гог игоед.—11. 
И/раё салтоф фе термуе@ 1$ поё 40 №е 
тестейед.—12, \Увеп Ше Югсе оЁ Фе 
Пипа 1$ гоцзей, Феге 15 а!1о$6 по раз- 
оп ш ог пайге Биб йа Ваз 2) звомей 
Изе{ а е 40 оуегсоше {1е Гваг о! деай В. 
—13. ИТ зау 13 иие.—14. Т сам 
а44 пойфше +40 ода Т Вахе гтейу 
за4.—15. Му юпеце оЪеу’А, ап4 геааЙу 
соШа паше И’йаёе’ех 1 зам.—16. И’йаё- 
50ехег Ве 15 гафе@, Ве рауз уИВош алу 
тестеф. 


| 
| 


| 


1) Къ 10. Уе здфеь относительное м%ето- 
имеве, которое введено здфсь въ видф раз- 
товорной рЪфчи. 


2) Къ 12. ЗВозей $ вмъето 5Во\жи 


Задача 236 (Переводъ) (Употребл. 
относит. мфетоим. въ качеств при- 
лагат., относит, мфетоимен1я съ член.; 
462, 4 и). 


3) регрехИу (пёр-пл?6”к- замфшатель- 
6&-Те) ство, сму- 
щене. 


4) а{егайон (Ал-то-рб’- — измВнене. 


шён) 
5) айе фай ол (5ф-феак-тб’- принуждея- 
шён) ность, 
® иир]у . (1м-пал?ай”) вовлекать; за- 
КлЮЧаль ВЪ 
себЪ. 
Пам (фл?А) трещина, 
ошибка. 
ил4егзал- (бн-дор-от5’н- разсудокъ 
ас Д]нг) 
7) аопкеу (до’нг-ке) — оселъ. 
{0 Валпрег (%5’м-пор)  стЬенять, око- 
вываль. 
горе (рбп) веревка. 
ЫШев (61’л?-лёт)  полфно, чур- 
банъ. 


1. Тгаседу Чезсгез ог рай! ап 
асйоп, исй асйой 11136 Вауе аП №е 
| ррорМевез ароуе пашед.—%. Не сгоззе 
| Фе Еагл (брн) /исй# т1уег @ уе е 
мо №03 е агишез.—8, М/мейзоевег 
| \ау уой шги уоиг еуез, уой зее пойте, 
| БШ регрехйу ап@ 919гезз.—4. Маке 
| ифаё аНегаМюлз уои реазе.—5. Апу 
аЙеслай ой йайзоетег Ш 4гезз, ппрИез, 
ш шу 4, а Нам ш Фе плаегуапате. 
—6. Эве ВайЬ гесейхе@ уопг 1ейег, Гог 
ре иЛисф зВе ФТапкз уой а Фопзала 
(иез.—7. Тье Чопкеу эаз Ватрегей 
| Бу а горе ю Из Гогеееф, №0 Ме ис 

уаз афасвей а Шеф оЁ зоо4. 


$ 4 (Употребл. относит. мфетоим. 
въ качеств® прилагат.) Относитель- 
ныя мЪстоименя, которыя мы встр%- 
чали до сихъ поръ, были употреблены въ 
качеств существительныхъ. Но Уве, 


упаф и ихъ составлешя съ еуег и 80е- 


— 644 = 


ла ` 


ме: 
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уег могутъ также употребляться въ ка- 
честв® прилагательныхъ: это значить, 
что существительное, къ которому они 
относятся, или существительное, кото- 
рое подводить подъ общее поняще то 
имя, которое ему предшествуеть повто- 
ряются послЪ нихъ, или же, что они 
слфдуютъ за новымъ существительнымт. 


$5. (Отноеит. мфетоим. съ членомъ). 
Въ старинномъ язык относит. м3стои- 
менше сопровождалось опредЪленнымъ 
членомъ. 


Это употреблене встрЪчается въ р%д- 
кихъ случаяхъ и у новЪфйшихъ писате- 
лей, но оно отнюдь не совзтуется 


Задача 237 (Переводъ) (При пред- 
логахъ; 462,5). 


1) рогйоп (пбр’-шон) порщя, часть 


2) 1а1епф (т5’л?-внт) талантъ. 
10 епае (вн-ебл”) сдЪлать спо- 
. собнымъ. 


1. Г вреак 0 Тише апа ® Еегийу, 
ОЕ юмсй Т сгом а рогйоп.—2. Затез 
Ца гесеуе@ ап ехсеПепф еисайот, о 
орасф® №3 1а]ет1з Ва@ епа ед Ва ю 
паке 1е 0е3ё изе.—3. Не Ютгзоок Фе 
зсепез, а сопзйап гедиепйте о/ ей 
Ва тепаегед Вии чихоВу ю Ше 
пп4ег Ве зале гооЁ ИВ Вег. —4. Р!еа- 
зиге 13 \Ше госк /№мей тозё уопие 
реоре зрШ иро» —5. ТЬаё 1$ йа 1 
40 10$ зизресё уой о/. 


$ 6 (Въ зависимости отъ предло- 
товъ). Если относительное мвотоимен!е 
зависить отъ предлога, то возможны 
три различныхъ положешя: 


а) Относительное м%стоимеше, съ 


предлогомъ впереди, стоитъ въ самомъ 
начал относительнаго предложеня;--или 


6) предлогь и относит. мЪстоимеше 


стоятъ рядомъ, но послВ того слова, отъ 
котораго они зависятъ;—или же 


в) предлогь отдфленъ оть отное, мф- 
стоим., относ. мЪстоим. въ начал относ. 
предложеня, а предлогь—вЪъ концз. 


Для $Ваф и аз (посаф зас В) это един- 
ственное возможное положене. 


Задача 238 (Переводъ)(Выпущенйя; 
462,1). 


8) ® ргез- (прё-скрай/б) предписывать. 


сте 
7) еЙесиа] (гф-фб’кт-ю- успзшный. 
бль) 

9) Ъаа (бард) бардъ, иъвецъ. 

14) зесф  (сбкт) секта. 

10 шастИу (м5’г-нё-фай) восхвалять, я 
превозно- 
СИТЬ. 


16 ;ребасе (спб’к-токл”) представлене. 


са]атйу — (к5-ле5’м-ё-Те) несчастье. 

17) зе (страйд) шатъ. 

{теазоп 1 (тр1зн) измЪна. 

18) 1х — (т5кс) такса, пошли- 
на. 

етшепе  (6’м-в-нбнт) — выдающиеся. 

19) Еюп (ти, г-тён) Этонъ. 

[235,А] 

20) 10 31008 [384, з] охотиться. 

21) зрееп (сплетн) селезенка, 
хандра. 

26) 10 иЦег (0’т-тбр) выражать. 


1. Уо 15 Ве сошез Веге?—9. Гепа 
фе пое № Шиш Ваз 1оуе@ уой 1015!— 
3. \УЪо 1$ 4 ргезегез 11е осеап 1ам? 
—4. У в 15 аз0гз ше дице?— 
5. Ошг пеагпезз {40 е Кше ш 1оуе, 13 
пеаг Фе Вайе оЁ \№0зе 10уе поф \е 
Кшо.—6. Теге 5 зоте ше 113 те 
(5 16 15 поё 10уе), Г хоша поф 1003е 
усбц.—7. Твеге 13 по\ше сап 30 ейос- 
фааПу зВеу Ве згепе1В оЁ {Ваф ргшере. 
—8, Эш, Шее 15 а сепетапй е10\ 
4ез\гез 40 зее уоп.—9. УУВеге 15 Ше 
Вагр зВа] уе Ше 10 ег паше? Апа 
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задачи 288 употребляютъ цфлый рядъ 


увеге 15 Ше аг@ За с1уе Вегоез 
ег ате?—19. ТВеге 1$ по Воизе Ваз 
30 [е\ аз Вуе ог ях @иШез ш И. 


11. Везаашо Гитизвез Фе па опу | 


УИВ ша(ета]$ оЁ Кломеаое: 16 15 шк 
шо таке$ уВаё ме геа@ отгз.— 1. Ут, 
Веге ° а уошай \оША зреаК эй уоц. 
— 13. Неге ате а уоцие ]а4у апа сеп{- 
1етал зат 10 зее уоц.— 14. Теге маз 


пеуег ]а\у, ог 366%, ог орииоп, 44 30. 


шаспИу 2004пезз аз Ше СЬзйап Ве!- 
©10п 406$.—15. Таже Ше 5004 Ше 043 
рго\1Че фее.—16. Твеге 15 по зрефас]е 
\уе 30 сасегу ригзие, аз Шаф оЁ зоте 
циесоттой ап@ отеуоцз саатИу.— 17. 
Еуегу зе Ве тшакез прой шу 1апа 
] Чапсегойз \геазоп.—18. Сепзиге 13 
{Ве {ах а шап рауе 10 Фе рабШе Юг 
реше еттеп.— 19. Опг Й1елазШр 1а81 
е4 а Фе ите Ве зауе4 м Еюп.— 
20. Звооййе 13 ап алазететь Т уаз 
пеуег рагйсшал]у рагМа! ®.—91. ТЫз 
збтг’А №15 зрееп Моге Фап \Ше Чалбег 
Ве уаз 1%.—22. \УВеге аге 1036 $018 
уп фак о?.-28. Те пей уаз сопо1а4ед 
ш фе таппег ме 0ебап \№е шогито. 


—84. Тьеу \еге ассизюшей 40 Ше изе | 


о фе оу Йош Фе Ише Шеу \уеге 
сВИатеп о{ зеуеп уеатз 014. — 25. Не 
З1ерф {Пете а1з0 4Ве заше пой 1 44. -- 
26. Упен ме аге оЪИее@ 10 чИег опт 
{№0123, зе 40 № ш Ше з№ог4езф мау ме 
аге аМе. 


$ 7 (Выпущен отиосительнаго 
мфстоимен1я). Для употреблевя относ: 
предложенйй безъ относительнаго мЪето- 
имен!я [205,4] существують слфдуюнце 
случаи: 


а) Относительное м6стоимене, которое 
слфдуеть прибавить мысленно, стоить въ 
именительномъь падеж. Этоть ‘случай 
встр®чается, хотя р?Ъдко, но все же 
чаще, чЪмъ то позволяютъ англйсве 
грамматики. Въ предложеняхь 1—14 
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примфровъ, въ которыхъ относительное 
| мБстоимене въ именительномъ падеж» 
слВдуеть послВ разныхъ личныхъ ука- 
залельныхъ и неэпредфленныхь м3стои- 
меншй, а также существительныхь. Но 
это выпущене относительнаго мЪстоиме- 
ня въ именительномъ пад. не совЪтуется; 
нужно замЪтить, что изъ 14 вышеупо- 
| мянутыхь примфровъ въ 12 оно слу- 
| чается послЪ {40 Ъе; посл другихъ гла- 
головъ онб рфдко вострЪчается. 


Ср. также задачу 208, предл. 12. 


6) Относительное м%стоимеше, при- 
бавляемое мысленно, стоить въ вини- 
нительномъ падеж и прямое дополненте. 
Въ этомъ и слфдующемъ случаЪ англ - 
сме грамматики ограничиваютъ выпу- 
щеше относительн. мЪстойм. 


в) Относительное м\стоимеше, при- 
бавляемое мысленно, стоить въ вини- 
тельномъ падежЪь и зависить отъ пред- 
лога. Тогда возможны два случая: 


1) Предлогь на лицо и стбитъ въ 
конц относительнаго предложеня. Это 
построевше существуетъ $ 6, в. 


2. Предлога нфтЪ, и его слфдуетъ 
прибавить мысленно вмветВ съ относи- 
| тельнымъ мЬстоимешемъ. Это построене 
| не слбдуеть примфнять. Въ 4 послвд- 
| нихъ предложешяхъ задачи 238 учаще- 
| муся легко будеть прибавить мысленно 
надлежащий предлогь и потому переве- 
сти предложен!е. 


| Иногда предложене можно пополнить 
тВмъ, что вместо относительнаго м$сто- 
 именя съ предлогомъ прибавляется мыс- 
| ленно союзъ Ваф. 


$ 8. Приложен1е какъ сущеетви- 
 тельное). а) Въ англ Йскомъ языкз есть 
еще другое сокращене. Если въ пред- 
ложени: Не зам Бег, \Во \аз поу а 
соте!у шафтоп выпустить подлежащее 
УВо и связку аз въ относительномъ | 
предложени:, то остается предложене 
‹ 
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Ве зам Мег, поу а сому шайгоп 
[419,1], въ которомъ существительное 
шагоп безь всякихъ соединев!й слу- 
жить точнымь опредфлешемь м%осто- 
именю Вег. Существительное которое 
прибавляется къ’ другому существитель- 
ному или мстоимешю въ томъ же па- 
деж въ качествь опредфкеши, назы- 


вается приложешемъ. Въ слвлующихъ | 


мВотахъ текста встр®чается приложене: 


6) Имя собственное особенно часто 
бываеть приложенемъ; напр.: ип@е 
Эегоосе, или порядковое числительное 
при именахъ правителей, напр.: ри. 


зад. 82, предл. Ги 5; наконецъ число 


въ выпускахъ [241 1]. 


$ 9. (Иризожен!е какъ прилага- 
тельное или причаст?е). 

Точно также въ слВдующихь предло- 
жешяхъь прилагательное или причасте 
прошедитато совершеннато, стояния посл 
существительнаго, можно назвать ска- 
зуемымьъ сокращеннаго относит. предло- 
женя. 


УВ. Относительно причлетя настоя- 
щаго слЗдуетъ сравнить отдЬлъ 272.2, а. 
Про относительное м$стоимеше какъ 
приложене 459,2 Ъ). 


$ 10. (Неправильное поетроен!е). 
Выкидыване изъ построешя, упомя- 
нутое раньше [453,1] встрёчается осо- 
бенно часто у относ. мЪстоим. Мы пре- 


доставляемъ учащемуся дфлать правиль- | 


ное построеве слЗдующихъ предложен 
и сообразно съ этимъ переводить. 


Очень часто построеше предложен 
Зи 5 встрёчаетея при причасти ва- 
_ отоящ. я 


Задача 239 (Переводъ). (Неправ. 
постр. 463,10). 


2) эпре (Эмил) достаточ- 
НЫЙ, ВЪ 


изобилии. 


—2. \е за] Шеп Вауе ашре оррог- 
|шиНу Юг 105е ехр]апаоп$ чей уоп 
| Вопошг ше Ъу ойегте.--8. Веуепое 18 
| & Ка оЁ\ 4 лазЯсе, сис Ве тоге шал’з 
`пабиге гопз 10, ве тоге 0181 ]алу 10 зеед 
# 015.-4. \УЦЬ УагИе4 еуе. Оп Адам 
| (5’д-5м), бот етфгасше, из ве 
| зраКе. —5. Не \аз ап ассере4 зайог 
| 0Ё М№155—, \№е уоцие 1а4у юйот Ве Ваа 
| соше 10 ю\п г Ще ехргезз риагрозе 
ГоЁ Ус. 


[463] — Кратый словарь. 

| сахр (карп) кариъ, са- 
| занъ. 

| 04 (со ЗВ) (ко’д-ф1ш) треска. 


сой Нуег ой (кбд ль!’ в-др биль)рыбй жиръ. 


ее] (1л?) угорь. 

ее] рой (/л?-паут) налимъ, 

Бигро (06р”-бот | ЛИНЬ. 

Воип4ег  (флау’н-дор) камбала, 

палтусъ. 

Ваа4оск — (Х5’д-док) вахня. 

Ветше — (%6’р-р!нь) ‘селедка. 
копченая 


год-Веггие (рб’д-Х8р-р1нг). 


‚ селедка. - 


8) зева (уд) сорная тра 
ва, 

$0 ууееа полоть. 

| $0 уееа оп’ искоренять, 
истреб- 
лять. 

4) ю загИе (стёртль) испугать. 

|5) 0 ассерё (5к-сё’пт) принять, со- 

| гласиться 

| ЗО ОГ (сьыю’-тбр) истецъ, уха- 

| живалель. 

ехрге5$ (вкс-прб’с) опредЗлен- 

| ный, на- 
рочный, 
точный. 

| 1. Мапу шапу мШ010$ оЁ шей Вауе 

' @е@ утсе Фаф Ише 2070зе \Фопез соша 

п0{ Бе тесостзе4, ог ей патез Кпомт. 


>> 3 
Е 


[463] 
шЩег (м|’л?-тор) рыба съ мо- | га е-зпаке (р5’тл?-снбк) гремучая 
локами. змЗя. 
зразиег  (спё’-нёр) рыбья сам- 1ю сгам!  (крАл) ползти. 
ка, 10 135 (1) шииВтЬ, 
1атргеу  (1°5’м-пре) минога. 13ес (н-сбкт) насЪкомое. 
регсв (пбрч) окунь. уеги\ (вбр’-м1н) гадина, 
рИКе’ (пайк) щука. гады. 
рее (пл?бс) палтусъ. ап (ант) 
зайпой (сэ’м-дн) семга, ло- |еттев (6’м-мёт) муравей. 
собина. разтге (113’-майр) 
затате (сар’-дён) сардинка, |105 : ть а 
зат4е] (сар-дёл”) ета в (тр’-я1Г) Е 
. ухватецъ. 
ЗВагк (шарк) ахула. Яеа (флы) блоха, 
$01е (601) соль (рыба, | опзе р1. Нее (ледус, ль&йс) вошь. 
вродь шШеред — (м’ль-льз-пёд)  тысяченож- 
камбалы). ка. 
зргаё (спрэт) сардина, \№004-1003е_ (уу’д-л’аус) мокрица, 
сардель, | зо\-Биз,зо\(сау”-60г) стоножка, 
сала- | пе (майт) клещь. 
кушка. се1ске (крИк-ёт) сверчокъ 
Збитееоп  (стбр’-джён) осетръ. 1асс0$ (мэ’тг-гбт) бЪлый чер- 
фепев (тёнч) ЛИНЬ. вякъ (въ 
тощ (траут) форель. плодахъи 
фагро (тбр’-бёт) палтусъ, мясв). 
юрбо,мор- | Ву (фл?аи) муха. 
ская кам- | Мае-фое (блРу’-ббтл”) мясная му- 
бала. ха, сине- 
УВ е-раф [266,3] уклейка. вато-ме- 
УШИ (хуай’-т1нг) ‚ мерланъ. талличе- 
гадъ, амфи- ская. 
гер@е (рб’п-тйль) их ее (61) пчела. 
атри!Ь1опз(зм-ф1’б-166) В агопе (дрон) трутень. 
апипа] пресмыка- Бее-№мтуе а улей. 
ющееся. |140 №22 03 
стосой!е  (крб’к-д-дяйль, — крокодилъ. ы ыы т. ь : к 
| — ДАЛЬ Це ТТЛ , 
хата а кА (ч6”-фёр) } ЗУ: 
-6рд) ящерица. Ле 
(05 (фрог) лягушка. ‘| СобК-ОВайог (ЕК ”-Фор) майский 
шау-ие (мб -60т) 
| 40 сгоак (крбк) квакать. Чог(и)Беейе(дбр” бул») ыы 
$ | ф0а4 (гбд) жаба. 10603 (льд’-кост) саранча. 
и. ое м и черепаха. м а и 
Ке (снек) о ИАь о : 
а (сбр’-пёнт) змфя. то (бт) а 
р ОВИТАЯ па (нот) комаръ. 
| а4ег (5’Д-дор) | зм%я ® зрог6  (спбрт) танцовать. 
. азр (азр1с) (аси, 5’с-Шк) | ехидна. играть, 
урег (вай’-пёр) ехидна. эрЧег (спай’-дор.) паукъ. 
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[464] 


уе, собууеЪ (у6б, кб’б-у6б) паутина, 


ее екье нечеяручльячлия взлеоку 


вел (шёл) чешуя, скор» 
яунз 
010386] 111$- (мбел®) 
Се раковина, 
1556] -5ве 
реак] (пбрл®) жемчужина. 
по’бВег о! перла- 
реаг] мутръ, 


Правильный переводъ. 
(Упр. 24) {93, 394 В) 


0бъ общественныхь вравахь и обычаях. 


сгам-й5В  (крА’-фии 

сгауйзВ а р 

сгаь (кр5б) крабъ (мор- 
ской 

ракъ). 

ват{-моги (бр’ж-у0ьм) дождевой 
червякъ. 

фаре-могт (т8’п-убрм) ленточная 
глиста, 
солитеръ. 

Тесей ‚ (ав1ч) шявка. 

зпа] (снбл®) улитка. 

[464] 


7. Клубы, сз (кл5бз). Клубъ сталь 
такимъ всеобъемлющимъ учреждешемъ, 
©ъ настоящимъ британскимъ оттВнкомъ, 
что иро него можно сказать съ увфрен- 
ностью, что онъ имфетъ боле втяня на 
всю культурную жизнь современной Ан- 
гии, чВмъ какое-либо другое учреждеше 
‚ сощальнаго характера. Многочисленные 
клубы Лондона и Англи составляютъ 
центры, которые `объединяютъ политику, 
науку и литературу—силы, опредзляю- 
ця степень образовая народа между 
<0б0ю и съ различными общественными 
кругами, и благопраятствуя группировкЪ 
людей по интересамъ ихъ зван!я и долж- 
ности, въ то же время охраняютъь ихъ 
отъ одиночества. 

У анг йскихъ, въ особенности у лон- 
донскихъ, обществъ, нЪтъ тфхъ различ- 
ныхъ развлеченй, которыя придаютъ 
большую прелесть жизни на континент 
Тамъ имфютъ только узкое понят!е о тВхъ 
многочисленныхъ  удовольствяхъ «внз 
дома», которыя изввстны въ нашихъ 
большихь городахъ. Клубъ и является 
тутъь посредническимъ элеменгомъ. Онъ 
посредникъь между домомъ и обществомъ 
и соединяетъ то и другое. Онъ замВ- 
няеть гостинницу, ресторанъ, бульваръ, 
Фойз и кондитерскую. Быть членомъ 
важнаго клуба значить имЪть право 


_ Самоуч. англ. языка. 
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Х. Общественная жизнь въ Англ!и. 


| смотрёть на прекраснЪйшее строене въ 
одной изъ самыхъ аристократическихъ 
| мВстностей города, какъ на свой домъ, 
| а на его лакеевъ какъ на своихъ слугъ;— 
читать въ залВ съ позолоченнымь по- 
толкомъ и тяжелыми коврами газету, и 
въ библ!отекз съ разными дубовыми шка- 
пами— 1/{адагте (мэг-5-з’н) нли Везею 
| (рё-вью”); обЪдать въ заль, въ окна го- 
торой доносится изъ парка теплый л5тнй 
вЪтерокъ; послВ обЪда курить сауепа13В 
(особый родъ табаку) въ уютной ком- 
натв для куренвя, въ камин которой 
въ зимнюю пору нылаетъ огонь; —пить 
| пуншь и дремать, если хочешь. Эго зна- 
чить внЪ дома и круга общества, из- 
браннаго самимъ, пользоваться всфми 
удобствами и наслажденями, которыя 
себЪ можетъ позволить только богатый 
и хорошо образованный человвкъ; и все 
это за цЪну, сравнительно крайне незна- 
чительную. Въ силу преимуществъ, ко- 
торыя иметь жизнь клуба, почти нЪтъ 
зепетал‘а, который бы не былъ чле- 
номъ клуба. 

Онъ можеть придти и уйти, когда 
хочетъ. Его отсутств!е не вызываеть без- 
порядка. ЗдВеь его не ожидають ма- 
леньшя непрятности домашней жизни. 
Его всегда встрЗчають оъ одинаковой 
вЪжливостью. Онъ увзренъ, что можеть 
всегда найти —_ о своихъ 


о 
Бу 


“> вых = а 
Лозв. ценз С#б 19 Окт, 1902 г. 


друзей, отдыхъ и отличный обфдъ. По- 
всюду дая гостей стоятъ маленьк!е столы, 
покрытые столовымъ бЪльемъ снЪжной 
бЪлизны, блистающимъ хрусталемь и по- 
лированнымъ серебромъ и сталью. 

На пюпитр краснаго дерева лежитъ 
посреди стола карта кушашй и рядомъ 
съ ной маленыме записные листочки, 
которые заполняютъ по желанию; на по- 
ляхъ имВются примЗчаня сколько ми- 
нуть требуется для приготовлешя того 
или другого кушанья. Между тВмъ идешь 
въ читальню, бросаешь взглядъ на ве- 
чернюю газету, которая виситъ повсюду 
на высокихъ подставкахъ, ищешь своего 
друга, съ которымъ желаешь раздфлить 
трапезу, у другого закуриваешь сигару 
и условливаешься съ нимъ относительно 
вечерняго роббера и отправляешься въ 
столовую, посл» того, какъ маленьмй 
пажъ въ голубой курткЪ съ серебряными 
пуговицами объявилЪ;: «еупь поданъ, 
сэръ>. За 3 шиллинга и 6 пенсовъ по- 
лучаешь обЪдъ, состоящй изъ супа, 
рыбы, жаркото, хлЪба, сыра, пива сколько 
угодно, или бутылки краснаго вина, бур- 
тундскаго или бордо. Во главЪ клуба 
стоитъ совфть правленя, который изби- 
рается на основанйи устава, и которому 
подчинены служаще, получаюние жало- 
ванье смотря по должности: письмово- 
дитель, бухгалтеръ, смотритель, экономъ, 
привратникъ, погребщикъ, помощникъ 
погребщиака, корридорный, кухонный пи- 
сарь, главный позаръ или шефъ кухни, 
разные помощники повара, судомойки, 
служанки, половые, лакеи, пажи и др. 
слуги. Нринадлежать къ большому клубу 
въ Лондонь въ нзкоторомъ родЪ то же, 


что имЗть рекомендательное письмо; по- 


этому всяк! членъ обозначасть на ви- 


ПробрЪтенный запась словъ: 


Е 


м: 


зитной карточкЪ радомъ со своимъ ад- 
ресомъ и клубъ, а иногда (особенно хо- 
лостяки, которые быть можеть живуть | 
| не особенно шикарно) даетъ какъ адресъ 
только обозначене клуба. Клубъ для 
своего члена все: онъ тамъ можетъ по. 
| лучаль письма и принимать посЪтите- 
зей, онъ иметь въ распоряжени 4га- 
У\У15-гоош или премную комнату, ка- 
бинетъ, письменный столъ, почтовую 
| бумагу и конверты со штемпелемъ клу- 
|ба, игорную и билмардную комнату, 
и въ нЪкоторыхъ политическихъ, въ 
особенности въ торскихъ, клубахъ, 
также и спальную комнату, для удоб- 
| ства сошиту-сепйешал, которымъ во 
время выбора часто велять являться 
изъ ихъ помфстй въ Лендонъ. Нын®ш- 
| е клубы для высшаго сословя ветрЪ- 
чаются, подобно прежнимъ кофейнымъ 
домамъ, почти исключительно к метро- 
поли, такъ какъ жизнь аристократии 
кипитъ только между ихъ имфями и 
Лондономъ. Такь называемые клубы по 
подиискЪ, ргормейагу с116з (прб-прай”-5- 
тё-ре кл’0бз) образуютъ родъ перэхода 
оть старыхъ клубовъ кь новымъ. 

Каждый изъ этихъ клубовъ содер- 
жится частнымъ лицомъ, доставляющимъ 
своимъ подписчикамъ, которые должны 
вносить входную и годовую плату, из- 
вЪетныя выгоды, похожя на выгоды 0б- 
щественныхь клубовъ. Многочисленныя 
общества, помфщешя для собрав ко- 
торыхъ очень скромны и часто даже 
'нанимаются лишь для каждаго собравя, 
| называются клубами, какъ напр.: греб- 
РНые клубы, го\ше (рб’-1нг) сз, гим- 
настическя общества, а Щейс (ль -льбит- 
16) сз, общества для чтешя геа@те 
(р’- дне) 163 и т. д. 


} 


Въ выпускахь 1—94 было 9922 слова; 


въ 25 выпускЪ 281 новое слово; всего 10153 заученныхъ слова. 


и — 
ты =. лись ао» и орион релье С > ыы. 


«еотрмаьи 'Типо-зит.. М.Л. ов, Е > онл, т. 
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САМОУЧИТЕЛЬ 
АНГЛ ЙИСКАГО ЯЗЫКА 


ДЛЯ ВЗРОСЛЫХЪ 


то ЕСО ГУССОЭЕГА. ЕТ 
соотавилъ Д. Н. СЕСЛАВИНЪ. 


А 


ОТДВЛыЫ 


й р’ УрО 
26° ВЫНУСЕЪ ‘(спепальный). [465—484] 
| | - 
гатта® са] Зишшагу: Неопредъленцыя мъетоименая: опе [466].—аП [467]. —— еуегу 


а .--еасЬ [469],- Боб [470]. —ейЪет [471]. — пей\щег [472]. — по, попе, породу, пов 


473]. —ва 6%, обв, пааеЪф, поцеье [474]. —зош» а составл. [475]. -апу и состава. [476]. 
—Ёеу [477].—веуега! [478].— шасв, тапу, шоге, тозё [479].—о{Тег, апофБег ею. (480]. — 
е1зе [481]. 


ар ств 

Вов. КА 
ССР 

ий. В. д, лепиве 


14, 40 45 
[465] (Упр. 5) 


УРОЕЪ 


Туть г-жа Кратчить, жена Кратчита, 
встала; она была бЪдно одзта, въ платьЗ, 
уже два раза вывернутомъ, но отдВлан- 
номъ красивыми, хотя и очень дешевыми 
лентами, которыя за 50 пенни имфли 
еще весьма красивый видъ; и она на- 
крывала на столъ; ей помогала вторая 
ея дочь, Белинда Кратчитъ, также ра- 
зукрашенная лентами; въ то время какъ 
молодой Петръ Кратчить совалъ вилку 
въ кастрюльку съ картофелемъ; и такъ 
какъ концы его громаднаго воротника— 
собственность Боба, которую онъ по 
случаю праздника далъ своему сыну и 
насльднику — попадали ему въ ротъ, 
онъ радовался, что былъ такъ красиво 
одЪтъ, и сильно желалъь показать свое 


я > \ | 
бфлье въ аристокралическихъь паркахъ, 


[457.в] [гдЬ собиралось высшее обще- 
ство]. 
Въ комнату ворвались двое малень- 


кихъ Кратчитъь, мальчикь и дФвочка, 


крича, что они у пекарни слышали за- 
пахъ гуся, котораго они признали за 
своего собственнаго; и находя безпре- 


Самоуч. аигл. языка. 


Б. Руссый переводъ къ 458. 


51 и 52. 


[52; 394,Б]. 


| ДВльное удовольсте въ невоздержав- 
|ныхъ мысляхь о шалфез и мук, мо- 
| зодые Кралчиты танцовали  вокругъ 
стола и восхваляли Петра Кралчита до 
| небесъ, между тВмъ какъ онъ—(не бу- 
| дучи гордымъ, несмотря на то, что 
| воротникъ его почти задушилъ)—разду- 
| валъ отонь, пока лЗнивый картофель не 
| вскипфль и че застучаль громко о 
| крышку кастрюли для того, чтобы его 
выпустили и очистили.—‹ Что это случи- 
| 1665 съ вашимъ милымъ отцомъ», ска- 
зала миссисъ Кратчитъ. «И съ вашимъ 
| братомъ, маленькимъ Тимомъ; и Марта 
[въ прошедшемъ году] въ рождествен- 
| сы день прошедшаго года пришла на 
 полъ-часа раньше»!— 

«А воть и Марта, мама»! сказала 
| молоденькая дфвушка, входя. «Вонъ 
| Марта пришла, мама!» воскликнули 
| младийя дёти Кратчита. «Ура! У насъ 
'будеть вотъ какой гусь, Марта!» —«Бла- 
| тослови тебя Господь, моя милая; какъ 
| ты поздно пришла, сегодня!» сказала г-жа 
г-жа Кратчить,  цёлуя ее десятки 
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. зала миссисъ Кратчитъ. 
огню] 


_ разъ и съ услужливымь рвешемъ сни- | 


мая съ нея шаль и шляпу. «У наеъ. 
вчера было очень много работы, кото- 
рую надо было исполнить», возразила. 
дЪвушка, «и сегодня утромъ надо было | 
все прибрать, мама!» «Хорошо! Это’ 
ничего; только бы ты была здЪеь», ска-_ 
«Садись [къ 
къ камину, моя милая, и 060- 
грйся! Благослови тебя Богъ»!—«НЪтъ, | 
нътъ! вонъ отецъь идетъ!», закричали | 
младиия дЪти Кратчита, которыя были. 
всюду вмфеть [дЬйствовали эдновремен-_ 
но]. «Спрячься Марта, спрячься»! Мар- 
та спряталась, и вошелъ маленьк Бобъ,. 
отецъ, у котораго спереди болталея 
шаръ, длиною, за исключешемь бахро- 
мы, въ три фута по крайней мЪфрЪ; его 
изношенныя платья были зачинены и 
вычищены для того, чтобы они имфли 
приличный видъ; у него на плечВ си- 
дЪлъ маленыяй Тимъ. БЪдный малень- | 
кй Тимьы У него былъ маленьмй ко- 
стыль, а члены его поддерживались 
жельзными шинами! — «Ну, а тд же 
наша Марта?» сиросиль Вобъ Крал- 
чить, посматривая кругомъ.—«Не при-. 
деть», сказала мисеисъ Кратчить. — 
«Не придетъ»! воскликнулъ Бобъ, ко- 
торому это испортило его веселое на- 


‘строеше духа; онъ всю дорогу отъ цер- 


кви быль лошадью Тима и пришелъ. 
домой, вставая на дыбы, какъ горячй. 
конь. «Не придеть, въ рождественскй 
день»! — Марта, не желавшая видЪть’ 
отца обманутымъ въ ожидашяхъ, хотя | 
бы даже въ шутку, преждевременно’ 
вышла изъ-за двери шкапа и бросилась 
въ его объятья, въ то время какъ млад-. 
ние Кратчиты схватили на, руки малень- | 
каго Тима и поталщили его въ прачеш-. 
ную, Чтобы овъ могь слышать, а 
поеть пуддингь въ мЪдномъ котлЬ. «А 
какъ маленьмй Тимъ велъ себя»? спро- , 
сила г-жа Кратчить, посл того какъ она | 
посмфялась надъ легковзуемъ Боба, и| 
Бобъ вдоволь нацфловался со своей до-. 
черью. 


[465] | 


«Такъ хорошо, какъ ангелъ [золото], 
сказаль Бобъ, —и лучше. Такбъ или 
иначе, онъ дфлается мечтательнымъ, 
потому что онъ такъ много сидитъ 
одинъ, и онъ думаетъ престранныя вещи, 
0 которыхъ когда либо слыхали. Когда 
мы шли домой, онъ мн сказалъ, что 
онъ надфялся, что люди въ церкви 
смотрЪли на него, потому что онъ ка- 
лЬка, и что имъ любо было вспомнить 
въ рождественсый день о Томъ, Вто 
дВлалъ хромыхъ ходящими и саВпыхъЪ 
видящими». — Голосъ Боба дрожальъ, 
когда онъ имъ сказалъ это, и онЪ 3а- 
дрожаль еще сильнзе, когда онъ вы- 
скагаль надежду, что маленькй Тимъ 
будетъ здоровъ и силенъ.-—Послышался 
стукъ его проворнаго маленьваго вос- 
тыля объ поль дома, и маленьюй Тимъ 
возвратился, прежде чЪмъ сказали одно 
слово, сопровождаемый братомъ и се- 
строй къ своему стулу у камина; и въ 
то время какъ Бобъ, засучивъ рукава— 
какь будто, бздный человЪфкъ! было 
возможно сдфлать ихъ еще боле. изно- 
шенными—вливаль въ кружку горячую 
смВсь можжевельной водки и лимоновъ, 
мфшалъь её и ставиль на каминъ для 
того, чтобы она потихоньку киифла, 
молодой господинъ Кратчить и оба вез- 
дВсуше маленьке Кратчиты пошли за 
гусемъ, съ которымъ они вскорВ воз- 
вратились въ торжественной процесаи. 
ПослВдовала такая суматоха, какъ будто 
гусь быль самая рЪдкая изъ всЪхь 
птиць, пернатое чудо, въ сравнени 
съ которымъ червый лебедь былъ бы 
нЪчто совсзмь обыкновенное; и, ДЁИ- 
ствительно, гусь быль въ этомъ дом\ 
р}$Вдкостью. 

Г-жа Кратчить до того согрзла соусъ 
(который былъ заранфе приготовленъ 


въ маленькой кострюлз) что онъ шипзль; 


молодой г-нъ Петръ мфшаль картофель 
съ невфроятнымь рвешемъ; миссъ Бе- 
линда клала сахаръ въ яблочный ком- 
потъ; Марта вытирала разогрЪтыя та- 
релки, Бобъ взялъ Тима и посадилъ 
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рядомъ съ собой на углу стола; младиие 
Кратчиты ставили для вофхъ стулья, 
не забывая самихь себя, и заняли 
свою позицию, засунувъ себЪ въ ротъ 
ложки, для того, чтобы не требовать 
гуся, раныше чЪмъ до нихъ дойдетъ 
очередь. 

Наконець подали блюда и прочли 
молитву. Послфдовало минутное молча- 
не, послЪ чего г. жа Кратчить, осмотръвъ 
кухонный ножъ, приготовилась засадить 
его въ грудъ птицы; но когда она это 
слВлала, и когда произошло давно ожи- 
даемое измяе фарша, то вокругъ стола 
поднялись радостные возгласы, и даже 
маленький Тимъ, котораго младше Кр. 
все время подзадоривали, ударилъ клин- 
комь своего ножа 0 столъ и слабень- 
кимъ голоскомь закричаль; «Ура!»— 
Такого гуся еще никогда не было! 
Бобъ сказаль, что онъ ве вфрилъ, что 
уже когда либо жарилея такой гусь. 
Его нфжность и его вкусъ, его величина, 
и дешевизна были предметомъ всеобщало 
восхищеня. Дополненный яблочнымъ 
компотомъ и мятымъ картофелемъ, онъ 
быль обфдомъ, достаточнымь для всей 
семьи; и дЬйствительно, когда г-жа Крат- 
читъ увидала еще косточку на блюдь, 
она сказала съ большимъ удовольстшемъ, 
что гуся не съфли. И все же всякому 
досталось вдоволь, и младпые Кратчиты 
въ особенности, были вымазаны лукомъ 
и шалфеемъ! Но воть, въ то время 
какъ миссъ Белинда мЗняла тарелки, г-жа, 
Кратчить вышла изъ комнаты, одна,— 
слишкомъ взволнована, чтобы мочь 
перенести присутстве свидЪтелей—вы- 
нуть и внести пуддинтъ. — Подумайте 
только, онъ могъ оказаться недоварен- 
нымъ! Подумайте, ойъ могЪ развалить- 
ся при вынимани! Подумайте, кто ни- 


будь могъ перелфзть черезъ стну зад-. 


няго двора и украсть его, въ то время, 
какъ они наслаждались гусемъ;—опасе- 
не, при которомъ оба младийе Крат- 
_ читы стали [багровыми!] бафдными какъ 
_ смерть! Стали предполагать всевозмож- 
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ныя страшныя вещи. Ура! Масса пару! 
Пуддингь быль вынутъ изъ котла! За- 
пахъ, подобный тому, какой бываетъ въ 
день стирки! Это была салфетка. За- 
пахъ какъ въ столовыхь и паштетныхъ 
съ прачкой въ сосфднемь дом! Это 
былъ иуддингъ. Спустя поль минуты _ 
г-жа Кр. вошла, взволнованная, но съ 
гордостью улыбаясь, съ пуддингомъ, 
который имфль видъ пестрой бомбы, 
| такой онъ былъ кр$фиый и плотный; 
| вокругь него пылаль зажженный ромъ 
`количествомь въ половину четверти 
| пинты, а посреди [онъ былъ разукра- 
| шенъ пучкомъ] торчаль пучекъ остро- 
| листа. О какой чудесный пуддингъ! 
| Бобъ Кралчитъ сказалъ, и при томъ 
| спокойнымЪ голосомъ, что онъ его счи- 
'таегь [самымъ большимъ усиВхомъ, 
| который] дфломъ, которое м. Кратчить 
выполнила съ наибольшимъ успВхомъ 
послЪ ихъ свадьбы. 
| Г-жа Кратчить сказала, что. теперь, 
когда камень упаль съ плечъ, она хо- 
| четь сознаться, что она боялась, что 
положила слишкомь много муки, У вся- 
каго было что сказать про него, но 
никто не сказалъ или подумалъ, что для 
| такой большой семьи пуддингъ быль все 
же слишкомъ малъ. [Это была бы прямо 
таки ересь, такъ поступить] Такой 
| поступокъ былъ бы прямо таки ересью. 
' Каждый изъ Кратчитовъ устыдился бы, 
| сдЪлать подобный намекъ. Наконець 
| объдъ совефмъ кончился; столь быль 
убранъ; очагь вымели и раздули огонь. 
' Посл того. какъ попробовали смЪсь 
въ кружкЪ и нашли ее [совершенной] 
превосходной [сочли ее за превосход-. 
ную], на столь подали яблоки и 
апельсины и на очагъ [въ огонь] по-. 
ложили цзлую лопату каштановъ. = 
ЗатВмь все семейство Кратчитовъ. 
усзлось около камина такимъ способомъ, 
который Бобъ Кратчитъ называлъ кру- — 
гомъ, подразумВвая подъ этимъ поду- — 
кругь; весь запасъ стеклянной посуды 
былъ поставленъ около Кратчита: два, 
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стакана и чашка безъ ручки.—Но [по- 


слЪ дне} горячее вещество изъ кружки 
было въ послёднихь такъ же хорошо, 
какъ еслибы его налили въ золотые 
кубки: и Бобъ съ @яющими глазами 
[взглядами] сталъ разносить его, между | 
тВмъ какъ каштаны брызгали и шумно | 
трещали на огнЪ. Затзмъ Бобъ провоз- | 
тласилъ тостъ: — [Веселое Рождество’ 
всЪмъ намъ]. Поздравляю веЪхЪъ съ 
Рождествомъ Христовымъ, мои дороге. | 
Дай Богъ вофмъ намъ весело провести 
его! Да благословить насъ Господь». 
что все семейство повторило за нимъ.-- 
«Ла благословитъ Господь каждало изъ 
насъ!» сказаль маленьюй Тимъ, [по- 
влЪднШ| посл всзхъ.—Онъ сидфлъ ря- 
домъ съ отцомъ на своемъ маленькомъ | 
стулЪ. Бобъ держалъ исхудалую ручку | 
Тима въ своей рукЪ, какъ будто онъ | 
любилъ малютку и желалъ оставить его 
рядомъ съ собою и боясь, что у него 
отнимутъ.— «Духъ», сказаль Скруджъ 
съ участемъ, котораго онъ прежде ни-| 
когда не ощущалъ, «скажи мнЪ, оста- 
нется-ли маленьюй Тимъ жить? 

«Я вижу пустой стуль въ углу около 
бЪднаго камина и тщательно спрятан- 
ный костыль безъ его владЪльца. Если 
эти 1$ни въ булущемъ не измЗнятся, то 
ребенокъ умреть. — «НЪть, нВтъ»,— 
сказаль Скруджь. «О н?тъ, добрый | 
ген! Скажи, онъ будеть пощаженъ?» — 
Если тЪни эти не измфнятся въ буду- 
щемъ, то ни одинъ изъ моего рода», 
возразилъ ген, «не найдетъ его здЪеь.. 
Да что? Если овъ .хочетъ умереть, то. 
онъ можеть это сдфлать и уменьшить | 
многочисленное народопожелане [изли- 
шекъ]» — Скруджъ опустилъь голову, 


_ когда онъ услышалъ свои собственныя 


слова приведенвыя генемъ, и его одо- 
лфли раскаяне и горе. «Человкъ>— 
сказалъ генЙ, «если ты въ душЪ чело- 


-вЗкъ, а не камень, воздержись оть той 
`безбожной болтовни, пока ты открыль, 


что такое излишекъ, и гдз онъ. Не 
хочешь-ли ты рЪфшаль, которые изъ 


людей должны жить, которые умереть? 
Быть можетъ, ты въ глазахь Неба ме- 
но достоинъ жить, чВмъ миллоны [та- 
кихъ бВхныхъ дЪтей] подобныхъ ребенку 
этого бЪднаго челов ка. О Боже! [Когда] 
слышать, какъ насЪкомое на листкъ 
говорить о томъ, что слишкомь много 
жизни между его голодающими собра- 
пями [въ пыли]!»—Скруджь склонился 
передъ порицашемъ тешя, и трясясь 
потупилъ глаза. Но онъ ихъ торопливо 
поцнялъ, когда онъ услышаль свое соб- 
ственное имя: «М-ръ Скруджъ!> —ска- 
залъ Бобъ [я вамъ дамъ|‘м-ръ Скруджь, 
[основатель] создатель угощен1я!› —«Да,, 
дЪйствительно, [основалель  угощен!я] 
создатель угощеня», воскликнула г-жа 
Кратчитъ, краснфя: «Я бы желала 
видфть его [имть его здЪеь]! Я бы вы- 
сказала ему свое мнЪше и я надЪюсь, 
что оно ему бы не понравилось!» — 
«Моя милоя»,—сказаль Бобъ, «дфти! 
Рождество!» «Конечно Рождество», — 
сказала она «если нужно пить за здо- 
ровье такого отвралительнаго, скаред- 
наго, черстваго, безчувственнаго чело- 
вЪка, какъ м-ръ Скруджь. Ты знаешь, 
что онъ таковъ, Робертъ! Никто этого 
не знаетъ лучше тебя, бфдный!— «Моя 
милая», сегодня день Рождества», былъ 
кротюй отвЪтъ Боба, «Я выпью за его 
здоровье ради тебя и ради дня», ска- 
зала г-жа Кратчитъ, «но не ради него. 
Я желаю ему долгой жизни! [Веселый, 
праздникъ Рождества и счастливый 
новый годъ!| Желаю ему провести Рож- 
дество и Новый тодъ въ весельи и 
счасти! 

Я не сомнфваюсь въ томъ, что онъ 
будетъь весьма весель и счастливъ» 
ВслЬдъ за ней и дфти выпили за его 
здоровье. Это былъ первый ихъ по- 
ступокъ, который [не имфлъ въ себ?] 
не отличался сердечностью. Маленьюмй 
Тимъ выпилъ послв вовхъ [посяде] 
(потому что, это было не отъ . сердца) 
[но онъ не спросилъ и двухъ пенсовъ]. 
Скруджъ быль пугаломъ семьи. Упоми- 
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нан!е его имени набросило на собрав- 
шихся тфнь, которая не разсВивалась 
цфлыя иять минутъ.-—Когда она [про- 
шла| исчезла, то они стали въ десять 
разъ веселфе, чфмь прежде, потому 
только, что (чувствовали облегчен!е), 
Скруджъ, пагубный человфкъ, былъ за- 
быть. Бобъ Кратчить разсказалъ имъ, 
ето у него есть въ виду мЪето для 
[молодого] Петра, которое, если онъ его 
только получитъ, дасхь ему пять шил- 
линговъ и 6 пенсовъ еженедЪльно. 
При мысли, что Петръ будетъ дёло- 
вымъ человзкомъ, младше Кратчиты | 
ужасно захохотали; и самъ Петръ за- 
думавшись смотр®ль въ огонь [между 


своимъ воротникомъ], какъ бы обдумы-_ 
вая, кашя бы-ему купить акщи на тоть | 
громадный капиталъ, который онъ бу- | 
детъ зарабатывать. Марта, которая была | 
бЪдная ученица у одной модистки, раз-. 
сказала имъ посл этого, какого рода | 
работу она должна дфлаль, и сколько | 
часовъ подрядъ она работаеть не пере- 
станая, и какъ она намфревалась завтра | 
утромъ лежать въ постели, [въ хоро- 
шемъ, долгомъ покоф] такъ какъ завтра. 
праздникъ, который она проведетъ дома. | 
Какь она нЪсколько дней тому назадъ 
видзла одну графиню и одного лорда, 
который былъ. приблизительно такого | 
роста, какъ Петръ; послЪ чего Петръ 
такъ высоко поднялъ воротникъ, что 
мы не могли бы видфть его головы, 
если бы мы были тамъ. Въ продолже- 
ме всего этого времени каштаны и 
кружка все переходили изъ рукь въ 
руки; и вскорВ послЪ этого они услы- 
шали ифеню про заблудившатося маль- 
чика, который странствоваль по енЪгу; | 
ее пфль маленьюй Тимъ, у котораго 
быль жалобный голосокъ и который дЪй- | 
ствительно хорошо пЪфлъ. Въ этомъ не, 
было ничего важнаго. Они не были важ- | 
нымъ семействомъ; они были не хорошо 
одВты; ихъ сапоги были далеко не са- 
погами, которые не пропускають воды; 
одежда не была [скудная] бЗдная, и 


Зи. 


| (Упр. 6—9). 


Петръ могъ познакомиться, и взроятно, _ 
зналь внутренность дома ростовщика, 
Но они были счастливы, благодарны, 
радостны, довольны другъ другомъ и 
временемъ; и когда они исчезли и были 
еще радостнзе въ свЪтв факела духа 
при разставаши, то Скруджъ остановилъ 
свой взглядъ на нихъ, въ особенности 
на маленькомъ Тимз. 


В. Двухетороный переводъ 
къ 45$. 


(53; 394 В] 


Г. Ршешя 


[Упр. 10—18, 21 и 22] [103, 394, Г.] 


Ршен1е задачи 226: Возвратное 
ифстонмене въ именительн. и ро- 
дительномъ пад. [459,з]. 


1. Была ночь, когда Винанъ и я 
(самъ) тихо Ъхали верхомъ домой (а). 
2. Я—(самъ) адь! (а). 3. Онъ самъ 
оставилъ корону для того, чтобы познать 
истинный путь къ славЪ и чести (а). 
4. Мы и Гёте, здесь Баготь и Гринъ 
замфтили его вЪжливость по отношеню 
къ простолюдинамъ (а). 5. Мы сами хо- 
тимь слышать обвинителя и обвиняе- 
маго; говори откровенно! (а). 6. Ска- 
жите мнз сами —благоразумно-ли, что я 
осмЗливаюсь въ такой часъ идти одинъ 
съ незнакомымъ въ уединенный лЬсъ? 
(а). 7. Короли дзлаютъ своими поэтами 
тЬхъ, которыхъ они сами считаютъ под- 


ходящими (а). 3. Я хочу идти сама (6б).. 


9) У тебя самой не было другой за- 
щиты оть порока, какъ только уйти от- 
сюда (6). 10. Онъ самъ ухаживалъ за 
нимъ съ большимъ усердемъ (6). 11. 
Богь—сама любовь и милосерде (0). 
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12. Мы хотимъ сами лично на эту вой- 
ну (6). 13. Я не буду самъ собой до 
тЪхъ поръ, пока мы не помиримся (в). 
14. Побфда, дважды побфда, если [испол- 
нитель] [приноситъ] все полностью до- 
мой (в). 15. Я ненавижу хвастовство и 
говорю про себя только, когда нужно 
разсказывать про свои собственныя при- 
ключеня (г). 


РЬшен1е задачи 227. Возвратныя 
м$ слоимен1я въ винительномъ пад. 
[459,з]. 


1. Я смотрю на себя какъ на чело- 


вфка, который рукой Божей поставленъ 


на середину просторнаго театра (а). 
2. Не м$Ьрься съ опасностью! (а). 3. За- 
чЪмь бы мнЪ гнЪваться на человЪка, 
потому что онъ себя болыше любитъ, 
чЗмъ меня? (а). 4. Перекрестясь, она 
сфла на стуль (а). 5. Если удовольстве 
тлавная цЪль человЗка, то оно оши- 
бается (а). 6. Уговаривая другихъ, мы 


`сами убЪждаемся (а). 7. Будучи разеер- 


женнымЪъ однимъ лицомъ, вымфщать на 
другомъ, случайно подвернувшемся ли- 
1ф— низкая несправедливость! (а). 8. Я 
бы почелъ за честь передать ваше по- 
ручене (г). 9. Путемъ горя мы соз- 
даемъ себЪ бЪдетые собетвенно говоря 
изъ ничего [пыли] (г). Не оставляйте 
меня одного! (д). 11. МнЪ стыдно было 
себя самого (д). 12. Смотри на себя са- 
мого (д). 13. Король не можеть самъ 
поступать несправедливо (д). 14. Она въ 
себЪ наказывала ошибку другого (д). 
15. Тотъ тлазъ быль самъ по себъ ду- 
ша (д). 16. Камни и дерево растутъ 
сами (д). 17. ЛФнивые въ тягость не 
только себЪ самимъ, но и тьмъ, съ ко- 
торыми имъ приходится имфть дВло (д). 
18. Теперь покажитесь самими с0бою, 
въ вашемъ соботвенномъ естественномъ 
вид (е). 19. Для завиотливаго лица 


_ большое утЬшеше, если человЪкъ изв?- 
р о ВВ 


стной честности поступитъ недостойно 
самого себя (е). 20. Ты считаешь себя 
мудрымъ и прилежнымъ (6). 21. Даже 
философъ чувотвовалъ себя тронутымь 
(6). 22. Мы считали себя твоимъ закон- 
нымъ королемъ (6). 28. Они воображали, 
что могли оставить войско, когда имъ 
заблаторазсудится (0). 24. Возмутительно 
находить, что постепенно перестаешь 
существовать (6). 25. Она чувствовала, что 
[она] покраснфла (в). 26. Не слдовало 
бы себЪ позволять ненавидЪть хотя-бы 
только и враговъ (в). 27. Такъ какъ 
онъ не рЬшался говорить, отецъ про- 
велъ рукой ио глазамъ (в). 


Ръшен!е задачи 328: зе [459,1]. 


1. Вез люди считають смертными 
всфхь людей, кромЪ самихъ себя (а). 
2. Каждый день новаго года я хочу 
самъ пить за его здоровье съ моими 
' друзьями (6). 3. Что бы онъ ни израс- 
ходовалъ, [всегда еще есть Бояйя ми- 
лость для него и его друзей], для него 
| и его друзей все еще останется вдоволь 
| (6). 4. Дугласъь передалъ самъ себя и 
| свое дфло законамь нашего королевства 
| (6). 5. [Какъ] она сама, [такъ] и ея 
надежды, были убиты (6). 6. НЪть дру- 
гого такого льстеца, какъ собственное 
| «я» человфка, и нЪть другого такого сред- 
| ства противъ собственнаго «я», какъ от- 
‹кровенность друга (г). 7. Наконець я 
начинаю жить для себя самого, то-есть 
для себя самого и моихъ родныхъ (д). 
|8. Я могъ смотр?Ъть на него только какт 
второе я (д). 9. Нз \еа@ ата зощ 
уеге ш \\1е зсепе, ап@ ИВ 15 рюгтек 
з@р (в). 10. Нзз |оттег зе{ итпед 
Чо\ий Ве ]атрз (в). 11. Тве Зри 1юией- 
е4 №ив оп Фе агт, алла рошщеа № 
18 уоипдег зе}, пцепф проп №15 геай- 
шо (в). 12. Вы сами можете судить (в). 
18. Мномя быстрыя рЪки текутъ въ. 
одно и 10 же море (е). 14. Одну и ту 


г 


а 


будете разъ нова а 
[тосковать] сильно желать 


же вещь вы 
другой разъ 
ее (е). 


Рьшен!е задачи 229; $115 и Маф. 
[460,:]. 


1. Король поздетъ этой дорогой (а). 
2. [ Шезе зВадо\уз гешашт ипаИетеа у 
Фе Еиште, Фе сВПа Ш 4 (а). 8. Это 
та, та, къ которой направлены наши 
обфты и ложеланя (в). 4. Это—кухня | 


(в). 5. Возможно ли это? (в). 6. ВетрЪ- | 


титесь со мною вечеромъ и я дамъ вамъ 
отвЪтъ на это (в). 7. Это были счастли- 
вые дни! (в). 8. Я не невиненъ-—но не- 
виновны ли эти? (в). 9 Этоть мечъ уже 
Два года виситъ надъ моей головой! (а, 
6). 10. Два дня какъ онъ не трогался съ 
постели (6). 11. Я хочу прожить еще 50 
лЪть, чтобы мучать его! (6). 
дите меня отъ власти, которую я имЪю 
(г). 18. Никому не слБдовало бы ечи- 
тать безполезнымъ изучать тЪ искусства, 
посредствомъ которыхъ можно пр!обр}- 
сти дружбу (г). 14. МалолЪтство Яко- 
ва Ш было счастливВе малолтетва его 
отца и дВда (д). 15. Если друме люди 


не одного съ нами мн®шя, то мы тутъ 7 


не при чемъ (д). 16. То, что не. чу- 
десно, не грандюзно, и то, что не прав- 
доподобно-—не восхитить разумнаго со- 
бравя (г, д). 17. Цоцфлуй меня—бу- 
дешь милая дЪвочка—и иди спаль! (д). 
18. Разнообразе бол$зней души у лю- 
дей такъ же велико, какъ и разнообра- 
31е болЪзней ихъ тфла (д). 19. ТЪ, ко- 
торые нынф видфли ирландсый домъ, 
могутъ себф представить домъ въ Лис- | 
сой (г, д). 20. ДЪвушки, [какъ эта] по- 
добныя этой, часто ищутъ цфли для своей 
прогулки и посфщають ту или другую 
бЪлную 0собу (в, е). 21. Они, низки, 
такимъ образомъ, какъ и инымь (е). 
22. Въ томъ или другомъ, вредномъ, 
откажи просящему (е). 23. Люди могутъ 
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12. Освобо- | 


'то иди другое сказать про пребыване 
| въ тюрьмЪ (е). #4. Эти охотно хотфли- 
|бы имть, а ТЬ еще охотнЪе наслаж- 
`далься! (е). 25. Кровь горячая, которую 
‘пужио охладить для этого! (е). 26. Эти 
слезы благодарности за это (е). 37. Это 
пункты различя, но пункты ‹ сходства 
| вообще и сильнфе обозначены (е). 


Рьшен1е задачи 230: уоп4ег ефе... 
 зисй, заше [460,:]. 


1. Гд та страна, куда долженъ плыть 
| тоть корабль? (а). 2. Маршалъ, спроси 
`у того бойца причину его прибыт!я сюда 
‘въ вооружени! (а). 3. О томъ, что есть 
[такой предметъ какъ] Провидвше, насъ 
| вездЪ учить Священное Писаше (б). 
|4. Только тавя благодфяшя могутъ быть 
оказываемы, которыя друМе способны 
принять. и только тамя удовольстия 
сообщаемы, с. друме могуть на- 
слаждаться (6). 5. Я ничего подобнаго 
| не сдЗааю (6). в Предметы, которые 
въ дЪйствительности были бы предосу- 
| цительны, въ трагическихъ и тому по- 
| добныхъ изображенщяхъ суть источникъ 
весьма высокаго рода удовольствй (6). 
Друме люди его лЗтъ сообщать вамъ, 
\ Что такой-то министръ сказаль при та- 
' комъ-то случаЪ (6). 8. Таковы-то вали 
идеи, такова-го ваша релимя и таковъ-то 
 вашть законъ! (в). 9. Зависть грызеть | 
'ея сердце противъ тВхъ, которые сча- 
 стливЪе [зависть свирЪиствуеть въ ея 
‘груди противъ тФхь, кто счастливве] (в). 
[10. Онъ никогда никому не оказываль 
пощады (в). 11. Это довольно ясно, он 
не быль такимъ (в). 12. Если онъ слы- 
щитЪ, что такой-то весьма богать, то 
| онъ блфднЗеть (в). 13. ВмВето г-нъ и 
‘г-жа таве-то, я ихъ назову вымышлен- 
ными именами (в). 14. Горе иметь 
'то же дВйстые и ту же пользу довести 
насъ до работы, какъ и удовольстве (г). е 
15. Читаютъ и. вобхиЩануся все. тие 
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же писателями (г). Такая стрфльба есть 
въ высшей степени варварское увесе- 
леше (г). 17. Плоды и цвфты красова- 
лись въ дружной сладости на одной и 
той же вЪткЪ (г). 18. Онъ вступиль со- 
вершенно на ту же почву, на которую 
ступаете› и вы (г). 19. Ея удовольствя 
и работы были т же (г). 20. Такихь 
мы видимъ много (г). 


Р»шен1е задачи 231: Вонроситель- 
ное мфетоименя какъ существитель- 
ное [461,:]. 


1. Одинъ Богъ знаетъ, кто лицем$ръ 
и кто нфтъ (а). 2. Увидятъ, кто испол- 
нилъЪ на свЪтЬ свой долгъ (а). 8. Чьи 
платья надфлъ этотъ господинъ? (а). 
4. Я не знаю съ кЪмъ я имЪю честь 
говорить, сударыня! (а). 5. За кого 
вы? (а). 6. Скажи мнЪ, 
ты водишься, и я тебЪ скажу, кто ты 


(6, а). 7. Сравните дВльныхь и лВни- 


выхъ въ обществахъ, вт, которыхъ они 
вращаются, 
нихъ обнаруживаютъ болЪе веселости и 
живости, у которыхъ самый правильный 


ходъ мыслей, чей характеръ всего ров- | 
нфе; чье хорошее расположене духа, 
самое веселое (в). 8. Которая должна. 


быть моею, сударь, племянница или 
тетка? (в). 9. Никто бы не зналъ, ко- 
торый одинъ и который другой (в). 
10.` Ето и что онъ быль? (а,г). 11. Что 
была его причина? (г). 12. Чтобы стало 
со всЪми нами? (г). 13. Что случилось? 
(г). 14. Что изъ этого, кто правитъ въ 
другихъ странахъ? (г). 15. Я умЗю раз- 
личать одно оть другого? (г). 16. Пожа- 
луйста, какой это случай? (г). 17. Что 
вы оть меня хотвли? (г). 18; О чемъ 
болтаеть этотъ человЪкъ? (б,г). 19. Вы 
Считаете милосерщемъ спасти птицу? 
Оть чего и зачЪмъ? (б,г). 20. Что если 


бы настоящая ночь была послздней на | 


свфтф? (г). 21. Что, если битва даже и 


съ КВмЪ | 


И зам тьте, которые изъ | 


проиграна! Все не потеряно! (г). 22. Кого 
вы подразумЗваете? (д). 28. Кого можеть 
онъ подъ этимь подразумЪваль? (д). 
24. Позвольте намъ, по крайней м$рЪ, 
знать, кому мы имфемъ честь служить! 
(д). 25. Который изъ васъ обоихъ ис- 
полниль волю своего отца? (е). 26. Что 
выше, золото или храмъ, который осв$- 
| щаеть золото (е). 


Ръшен1е задачи 232: Вопроситель- 
'ныя м%етоимен!я какъ прилагатель- 
‘ныя [461,*]. 


1. Милосердное небо! какое довзрие! 
(6). 2. Я его спрашивалъ, какой онъ 
| крестьянинъ. (а). 3. Знаете-ли Вы, въ 
какой части страны вы находитесь? (а) 
4. Совершенно удивительно, какая у 
| простыхъ матросовъ склонность къ вод- 
| &Ъ (6). 5. Какую сцену я теперь вы- 
| несу! (6). 6. Какой дорогой онъ пошелъ; 
| молодой человЪкъ? (в). 


Рушен!е задачи 233: Относительн. 
иЪетоим., отнесенныя къ третьему 
| лицу [463,1]. 


1. Между его приверженцами была 
'парт!я, которая повиновалась ему боль- 
| ше изъ страха, чВмъ изъ любви (б). 
9. Не думайте, что человзкъ, которому 
| предоставлена такая вЪчность, созданъ 
напрасно (а). 3. Внеси въ твою книгу 
жалобы тьхъ, кто были твоими овцами! 
(а) 4. ТЪ, которые говорятъ вамъ, госу- 
дарь, что у васъ много друзей, любовь 
которыхъ основана на принципЪ личной 
привязанвости, обманывають васъ! (а). 
15. Эти дфти, которыхь вы учили и лю- 
били, не позабудутъь любить васъ! (а). 
6. На нашей общей исповфди мы гово- 
римъ: «Помилуй тьхъ, о, Боже, которые 
[мые] признаются въ своихь ошиб- 
кахЪ>, что должно значить: «которые 
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[№0] признаются въ своихъ ошибкахъ» 
(в). 7. У ного было два сына, изъ ко- 
торыхъ я быль младшимъ (в). 8. Мо- 
жеть-ли быть прекрасенъ тотъ, который 
вянеть отъ дуновеня взтерка? (г). 9. Кло 
свободный, хотзль бы сражаться для 
того, чтобы быть рабомъ? (г). 
случаи—обие вефмъ, кто умираетъ (г). 


11. ТЪ, у которыхъ есть собственные | 
дома, отдаютъ остатокъ ихъ въ наемъ | 


всякому, кто ‘ихъ хочетъ взять (г,д). 
12. Я надЪфюсь, что н%тъ недовольной 
особы, которая не была бы удовлетво- 
рена (е). 18. Такъ мало милосердя вы- 
казываетъь тотъ, кто такъ много нуж- 
дается въ немъ! (ж). 14. ТЪ, которые 
полагаются на многихъ, рЗдко находятъ 
друга (ж). 15. ТФ, которые любимы бо- 
гами, рано умираютъ (ж). 16. Кто бы | 
ни хотвлъ слыть за гордаго челов$ка, 
долженъ бы скрывать свое тщеслане | 
(ж). 17. Кто бы ни СЪВль это, тотчасъ | 


же познаетъ [достигаетъ] мудрость безъ | 


ихъ позволения (ж). 13. Спроси его или 
спроси каждаго, кого онъ училь (ж). 


Рфшен1е задачи 234: Относительн. 
ифетоим., отнесенн. къ Ти ? лицу 
[462 ‚з]. 


1. Я, человЪкъ суровый, боюсь, что 
молодая дзвушка на хорошемъ пути, 
чтобы быть избалованной. 9. Я, чело- 
вфкъ, который много путешествовалъ и 
видЪль много нащй (а). 3. Прощай! Ты, 
который, умирая, поддерживалъ госу- 
дарство и который не могъ иначе пасть, 
какь съ судьбой твоего. отечества! (а). 
4. 0, Боже, ты, который видишь это, 
не потерпи этого! (а). 5 «Отче Нашь, 
иже] который [\№МсВ] есть на небеси», 
должно значить: «Отче нашъ, который 
[\Во] [иже] есть на небеси» (а). 6. Вы, 
значить, которые любите милосердие, 
учите сыновъ валцихъ тоже любить его 
(а), 7. Это былъ ты, который необду- 


10. Эти. 


| манно ввелъь насъ въ это затруднеше 
| (6). 8. Бещалъ, который былъ болфе 
распутный; чВмъ какой-либо духъ, ко- 
торый когда-либо упалъ съ неба, при- 
шелъ послфднимьъ (в). 9. Этотъ г-нъ Стен- 
ли, о которомъ я только что говорилъ, 
приходится ихъ близкимъ родственни- 
| комъ по ихъ матери (г). 


РЪшен!е задачи 235: Относитель- 


ное м6стоимене при предметахь 
[462]. 


1. Волкъ, который съ жестокостью 
| таскаеть изъ ночного овечьяго стада 
' блеющую добычу, никогда не пилъ ея 
| молока (6). 2. Юра сквозь свою туман- 
‚ную пелену отвЪчаеть веселымъ Аль- 
| памъ, которые ее громко зовуть’ (6). 
|3. Пфтухь просиль о полетв голубя, 
| крылья котораго были быстры, сильны 
|и легки (в). 4. Таможенное судно; имя 
| котораго было «Бойк» [«Рфзвый»], оть- 
Зхалъ отъ буя (в). 5. Оно [кладбище], 
| сосдетво котораго не считалось въ ть 
дни неудобствомъ, лежало приблизитель- 
| но въ серединВ деревни (в). 6. Вы за- 
`няты сочиненемъ стихотвореня, мЪсто 
| дйствя въ которомъ будетъ перенесено 
на востокъ (в). Ты, моя родная земля, 
| за которую я пролилъ кровь, и ты, чу- 
| жая земля, которая пила эту доброволь- 
ную кровь изъ многихъ ранъ! (а). 8. Мы 
| вошли въ довольно хороний домъ, одинъ 
флигель котораго принадлежаль ему (а). 
9. Горе часто вызывается тзми же пред- 
метами и представленями, которые вы- 
зываютъ въ насъ радость (г). 10. Какъ 
часто слышали мы въ одномъ изъ обра- 
зованнфйшихъ и самыхъ возвышенныхъ 
обществъ въ свЪтЪ, къ великому нашему 
огорченю, тЪ слова: «то, которое бла- 
городный лордъ сказалъ»; т самыя, 
которыя, если бы одному изъ насъ была 
оказана справедливость, звучали бы бла- 
‘городнфе такъ: «то, что тотъ благород- 
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ный лордъ сказалъ» (г). 11. Не нужно 
жалрть о томъ, чего нельзя исправить 
(д). 12. Когда возбуждена сила духа, 
то почти нфтъ страсти въ нашей при- 
род, которая не была бы способна, оси- 
лить страхъ смерти (д). 13. То, что я 
говорю, правда! (д). 14. Я ничего не 
могу прибавить къ тому, что я сказалъ 
прежде (д). 15. Мой языкъ повиновался 
и могъ съ готовностью назвать все, что 


я ни видалъ (е). 16. Какую бы ни про- | 
изводили оцфнку, онъ безъ жалобы пла- | 


титъ (е). 


Ръушен1езадачи 236: Относит. иЪето- 
имен1я въ качеств прилатат. или 
съ членомъ [4624 и5). 


1. Тратедя изображаеть поступокъ, 
который долженъ имЪть всЪ вышеуно- 
мянутыя особенности. 2. Онъ переплылъ 
Эрнъ, р%ку, которая раздВляла оба. враж- 
дебные лагеря. 8. Въ какомъ направ- 
лени ни посмотрите, вы не видите ни- 
чего, кромз смущеня и нужды. 4 Л\- 


лайте измЁнен1я, каюя пожедаете! 5. По| 


моему, всякое жеманство въ одеждь, 
побуждаетъ дзлать заключене объ ошиб- 
кВ разсудка. 6. Она получила ваше 
письмо, за которое она васъ благода- 
рить тысячу разъ. 7. Оселъ быль свя- 
занъ въ своихъ движешяхь тЬмЪ, что 
къ переднимь ногамь было привязано 
веревкой полВно. 


Р»шен1е задачи 237: Относительн. 
мЪфстоимен1я при предлогахъ [463,5]. 


1. Я обращаюсь къ времени и кь 
вфчности, часть которой я буду. 2. Яковъ 
получилт, отличное воспитане, сдфлать 
наилучшее употреблеше которало его 
сдфлали способнымъ его таланты. 3. Онъ 
покинулъь м}»ста дЬйствя, постоянное 


[265] _ 
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посфщене которыхъ сдфлало его недо-. 
стойнымъ жить съ ней подъ одной кры- 
шей. 4. Удовольстве есть тоть утесъ, 
|0 который разбивается большинство мо- 
| лодыхъ людей. 5. Въ этомъ я васъ не 
‚ подозр%ваю. 


Рушен1е задачи 238: Выпущене 
относительнаго м%етоименя [462,1]. 


| Кто тотъ. который сюда идетъ? 2. 
| Посвяти пфеню ему, который тебя такъ 
| долго любиль 3. Вто тотъ, который 
| предоисываеть законы океану? 4. Что 
| это, [что] что меня всецвло поглощает? 
|5. Наша близость къ королю по любви 
близка ненависти тТ»хъ, которые не 
любятъ короля. 6. Есть что-то, что мн 
| говорить, (но это не любовь) что я бы 
| не желалъ. потерять васъ. 7. Н®тЕ ни- 
| чего, что бы могло такъ успфшно по- 
казать силу того принципа. 8. (Сэръ), 
внизу тосиодинъ, который желаетъ ви- 
дЪть васъ. 9. Гд арфа, которая должна 
дать жизнь ихъ имени? И гдЪ пзвецъ, 
который долженьъ дать героямъ ихъ 
славу? 10. НЪть дома, который заклю- 
чаетъ въ себЪ только пять или шесть. 
семействъ. 11. Чтеше снабжаетъ духъ. 
лишь матерьяломъ къ знаню: мышле- 
не же дЪлаеть прочитанное нашей соб- 
ственностью. 19. |Сэръ], тутъ женщина, 
' которая жедаетъ говорить съ вами. 18. 
Туть молодая госпожа и господинъ, ко- 
‘торые хотять насъ видЪть. 14. Не было 
'`викогда закона, или секты, или мнфвя, 
которые бы такъ восхваляли [сердеч- 
‘ ную] доброту, какъ хриспанская релимя, 
15. Бери то хорошее, что тебЪ дарятъь. 
боги, 16. НЪть представленя, за ко- 
торымь бы мы слЗдили съ такимъ жа-. 
ромъ, какъ за представлешемъ, необык- 
| новеннаго и ужаснаго несчастья. 16 
Каждый шагь, который онъ дВлаетъ въ. 
моей странЪ, опасная измЪна. 18. По- 
рицаве есть та пошлина, которую чело- 


№ 
}.. ка 
А У а :4 Юй Ра < ` Ся А, 


ВВГ 
| 

вЪкъ платить публикЪ за то, что енъ. 

выдающийся. 19. Наша дружба продол- Д. Грамматика. 

жалась столько времени, сколько онъ. 

оставался въ Этонф. 20. Охота-—удо- (У"Р: 149) 5; 294, 3] 

вольстве, къ которому я никогда не’ Неопредфленвыя м%етоимения. 


быль особенно склоненъ. 21. Это воз- обвал онновнй , 
| льная то такое 
буждало въ немъ хандру, болфе нежели | редвар в 


 неопредфленныя м5стоимен!я)? 
онасность, въ которой онъ находился. 


22. ГдЪ ть сыновья, о которыхъ вы Пфлый рядъ именъ прилагательныхъ, 
говорите? 23. Вечеръ кончили въ та- употребляющихся какъ существительное, 
комъ же родЪ, какъ начали утро. 24. просто или въ составленяхъ, считаютъ 
Ихъ пр!учали къ употребленю лука съ | благодаря разнообразности ихъ прим- 
того времени, когда они были семилЪт- нешя, больше какъ слова формы, ч\мъ 
ними дфтьми, 95. Онъ тамь спалъ въ | какъ слова понят!я и причисляютъ ихъ 
ту же самую ночь, какъ и я. 26. Когда потому къ м5стоименямъ. Но такъ ихь 
мы принуждены выражать наши мысли, нельзя отнести ни къ одному изъ пре- 
то мы дфлаемъ это возможно короткимъ дыдущихъ разрядовъ настоящих мВето- 
способомъ, на кзкой мы способны ` именй, то граматики назвали ихъ не- 

 опредфленными именами числительными. 

| Наконець оба свойства соединили въ 

 названи м5стоимене==числительное. Мы 


выбираемъ старое назваше, служащее 
о: т 
Ръшен1е задачи 239. Неправиль-загламемь этого отдфла грамматики. 
ное построен1е [463,10]. 


1. Съ того времени умерло много, 
много миллюновъ людей, останки кото- | 
рыхъ нельзя было узнать, и имена. ко-(,,,. . ' 
торыхъ не могли сдЪлалься извЪетными. | [466] Опе. 
*. У насъ тогда будеть достаточно | $, |. (опе—одинъ) (164; 2845). 
удобныхь случаевъ для тбхъ объяоне- (пе; родительный пад.: опез; множе- 
в, предложешемь которыхъ вы мНВ ственное число: 0пез. Опе, первоначаль- 
ДЪлаете честь. 8. Месть есть родъ дикой ное числительное единственнаго числа, 
справедливости, и чёмъ болыше чело- | употребляется преимущественно какъ 
вВфческая натура склонна къ ней, ТЬАЬ | урстоимеше, стоящее въ качеств суще- 
бодьше законъ долженъ бы искоренять ствительнаго, въ значени одинъ, одна, 
ее, 4. Смотря испуганными глазами на одно. Оже Ъу оте, одинъ поел дру- 


Адама, которато она обняла, она гово- гого. Одинъ за другимъ. Аге уой вое 
рила такъ. 5. Онъ быль принятый {о ау? 


ухаживалель [женихъ| барышни, —моло- | : 

дой дамы, посЪтить которую онъ на- | ГИ таке опе. Вы хотите играль? 
рочно прибыль въ городъ. |Я хочу играть (сдать одного изъ 
играющихъ). Те 1а5$6 Бифо”е, поел$д- 
в за иеключен1емь одного, т. е. 


Обратный переводъ [361]  предпослёднйй. А: ое, соотвЪт. 
‚ ствующий. | 

8 3 (опе=нЪкто). Опе и ‘опе’з слу- 

жатъ для того, чтобы выразить неопре- 

двленное личное м$стоимен!е. 


И 


8 3 (опе при имени прилагатель- 
номъ). Изъ отдфлт 164,3, а учащийся 
знаетъ, что опе замфняеть существи- 
тельное, которое выпущено при прила- 
гательномъ, употребленномъ въ каче- 
ствЪ существительнаго. 


Множественное число опез, особен- 


9) Везша! Ч  (рб’д-жё-но- Регинальдъ. 


| 
| 
| 
] 
| 
| 


лед) 
|0 Ч1ег (д’ф-фор) отличаться. 
| Чезйву (дб’с-тё-не) судьба. 


(1н-тор-туай’)  сплеталь. 
Быть тЪсно 
связаннымьъ, 


{40 шШегуше 


| 


но, служить для опредфленя прилага- | 


тельнаго, лидъ въ формЪ существитель- 
наго. 


Въ отдфлЪ о прилагательномъ мы да- 
димъ болфе точныя указан!я относитель- 
но употребления опе какъ субстантиви- 
роваве именъ прилагательныхъ. 


$ 4 (фе опе). Опе въ соединени съ 
опредленнымъ членомь Фе употреб- 
ляется въ качеств® указательнаго м$ето- 
именя какъ существительное: {Вс опе, 
тотъ, кто; #е опе у Ше гозез, та, 
которая съ розами [485,25]. Меуег а 
опе, ни одинъ, ни который. 


$ 5 (опе въ качеств прилагатель- 
наго). Опе употребляется въ качествЪ 
прилагательнаго въ значени: нЪюй. 


О соединеняхъ опе съ другими не- 
опредфленными м%стоимешями будетъ 


сказано въ слфдующихъ отдфлахъ. Ср. 
460, В. 


Задача 240 (Переводъ) (опе) [288 А). 


Перевести и при помощи чиселъ 1- 
5 обозначить въ каждомъ предложении, 


къ которому изъ предыдущихь пара- | 


графовъ это предложене принадлежить 
какъ примЪръ. 


1) ю ртосиге (прб-кьюр”)  хлопотать, 
заботиться. 
поштайой (нб-м-в-не’- назначеше, 
шён) опредвле- 

ще. 

рой са] (по-ле"т-в- 

ква») политиче- 

рэНйс (пб’л?-&-1к) ея 
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| 1. Му ип@е ргосшеей бе попа ов о! 
`опе оЁ Ш; омп роса! раму. — ®. \УШ 

уоц аШозу ше, Мафашт, %0 шаКке оме оЁ уошг 

| рагу? — 3. Тьеу @горреё дома оте Ъу 
`опе. — 4. Му зесгеё Веп уаз оме Тва 
ват теазедй № Кеер. — 5. Опе ши\ 
зпат@ опе’з сапе \УЙН опе’5 Вап4. — 
6. Опе’з шеЙшайоп$ аге поф ш опе’$ ро- 
уег. — 7. Га Юпа оЁ 014 $40омез И Феу 

аге 2004 0765. — 8. Соше; з\е опез, 
соше {0 Фе #143 \ИВ ше. — 9. ЗаеВ... 
[уаз Че стагасег ог Веста СапуШе 
| (гльэ’н-вл®) — Ше опе, \во оЁ шу вайу 
сошрашопз @егей (Ве поз бош шузе 
| уёё Пе оме увош Т 10уе4 4Ве позё, ап 
{Ве оме, уВозе ибге Чезбту \а$ Ше поз! 
щегулиед УЦь шу омп. — Ю.В В 
| 941ещ]оиз епоцев \ю Веаг Ва сошр!аш 10 


| ше 0Ё оме Веуещеу. — 11. Не зуоКе оме 
| мого. 
| АП. 


$ 1 (а]==веб ефе). АЦ употребляет- 
|ся въ качеств прилагательнаго въ зна- 
| чеви: всяк, весь, всЪ; при существи- 
| тельномъ въ единственномъ и множеств. 
|, при м%стоимен!и только во мно- 
жественномъ. 

| $ 2 (а|]=вее, цфлое). Оно стоитъ 
| при существительныхь въ единствен- 
'номъ числь также въ значенйи все цзлое. 
' Оно отличается отъ уве тзмъ, что по- 
'слднимь  выражаютъ  нераздфленное 


о: ти. 


цфлое, а словомь а соединеше |везхъ | 
частей въ одно цВлое., 


Ставить-ли опредФленный членъ Фе 
посл аЙ или нФтъ [260,2] зависить отъ 
того, нуженъ ли членъ въ случаЪ если 
а! не стоить при существительномъ. 
Подробности будутъ въ отдьлЪ о членЪ 
[487]. 


$ 3 (аШ сь личвымъ мЪстоим.). Въ 
соединени съ личнымъ мЪстоименемъ 
а] стоитъ въ качеств существительнаго 
и при томъ посаЪ него, или же а]] стоитъ 


въ качеств существительнаго и м$ето- | 


имене соединено съ нимъ предлогомъ 
о; они ве, Меу аЙ или аЙ оЁ ет. 


$ 4 (а въ качеств существи- 
тельнаго). АП, употребленное въ каче- 
ств  существительнаго, обыкновенно 


средняго рода. Аф аЙ, вообще; поф а! | 


ай, совефмъь нЪ%тъ. вовее нЪтъ; аЙ 
Ъиб, почти совефмъ; И 13 а опе, это 
совефмъ все ровно. 


$5 (а въ качеств® нарЪч1я). АП 
употребляется въ качеств нарЪя для 
придачи прилагательнымъ, нарзямъ и 


предлогамъ боле силы; напр.: ай оуег 


Ще ог, по веешу св%ту; ай уе, 
совсфмъ мокрый. 


$ 6 (а въ соединен.). Въ соеди- 
нешяхъ иногда—а]-—(съ тирэ); напр.: 
\е а/—зееше боа, 


геазоп; иногда— а (безъ Вурвеп—тирэ); | 


напр.: Ве айиеМу 604, ап аЙосеех | 


пирога геазоп. 


ап ай— пирога | 


"Ыиотоа (ХГстб’р-рё-кбл?) историче- 
сей. 
гошапсе  (ро-м5’нс) романъ, 
романсъ. 
|9) сопсеги (кбн-сб’р’н) дфло, уча- 
сте за- 
бота. 
© сотиеги-—касаться, относиться. 
сопсегпей (кбн-сбр’нд озабоченный. 
12) гига!  (ру’-рбл?) сельсый. 
рапеё (пл5’н-ёг) планета, 


1. АБ Ехеег (6’к-сё-тор) аЙ Оеуоп8те 
' (дб’в-бн-пир) Ва@ Ъееп сабвегей ‘юхефег 
10 у@соше Шт. — ®. АЙ {аше 406$ поё 
атзе [ош Фе ргасйсе оЁ уе. — 3. Тпе 
| $6643 0Ё уагюиз Чиа е$, ©004 ап@ раа, Пе 
| а@ ог Неаз. — 4. Уой ее еуегт 
а гоойпезз № те. — 5. Не са зо 
1004, Фа аЙ №е №оПоу 4еер ОЁ Ней ге- 
збип4ед. — 6. Зве На теа@ 20 ве В15®- 
т)са] готапсез оЁ фе 4ау. — 7. Гуе ее 
шк шо аЪоце № ай шеЪ 1005 *)—8. бо 
Готрлуе **) ай 03е о Вахе @изей, 
\ЦВоце сащзе, юг шу №1004. — 8. \еаге 
ай о из сопсегией ют Ви. — 190. 21, 
аз Шеу вау, ШФаб &Иетз 18 поф 5014. — 
|1. АЙ аш Фет $4004 Фе {тее оЁ Ше. 
| — 12. Нох шапу ох-Ващегз ап@ гига] 
| защитез аге 0 № юпи4 а оуег @хеаф Вил 
{аш, уВо аге 1стогапёе Шаё Зеу Вахе Нуе@ 
ай 45 Ише ш а рМапей 

| *) Къ 7.САП п1Ъё 1079 есть плеоназмъ, 
`тавъ какъ а] 1120$ одно выражаетъь т› же 


| самое. 
**) Къ 8. Лучше: Мау 62а Ето, 


же 


[46$] Еуегу. 


Задача 241 (Переводъ) (а). Пере- | 


вести и при помощи чисель 1—6 060- 


значить въ каждомъ предложеши, къ. 


которому изъ предыдущихъь параграфовъ 


это предложеше принадлежитъ, какъ 
прим ръ: 
6) М5югу — (Х1’с-тб-ре) история. 


55 :698. — 


Зазыс №. 


Задача 242 (Переводъ) (еуегу). 
'6) 40 41зсои- (д1с-ко’р-рёдж) обезкура- 


газе з живать, 
отбивать 
| охоту. 
11) ргозрееф (прб’-сивкт)  просмектъ, 
| ВИДЪ. 


3 


`УШа (в’ле-л’а) 


вилла, дача. 


1. Еъегубо4и Кпо\з Вии, апа Ве Кпо\з 


ехетубойу. — 3. Ебту стеайше аз. 
Вег Й\епа. — 3. Н5 сей е шаплег$ ой 
ефегу Пеатф. — 4. ТЛле евегу шаяе 


уаКез. —5. Ие \уете евегуопе оп 4еск. 
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обыкновенно. Ёоету \уВеге или егегу 
| уВеге, нарф\е, вездь. Еъегу по\ ама 
Вед, — изрЪдка. 


е) На вопросъ: какъ часто? русское 
каждый переводится черезъ еуегу; напр.: 
 ееегу ®\0 Воиг5; егегу \\уетбу расез. 


| 


ж) ЕКуегу можно писать и еу’гу. 


-6 Лъегуопе о} Фет реез?А Фюгмага | 


10 4о зошеЙше Юг Вии, ап@ зеешей 95- 
сопгазе4 Ш Феу меге поё етр1оуе4. — 
7. Не ргозрегей \еуоп@ евегуопе’з ех- 
ребаШопз. — 8. На@ Шеу поб ей, пе 
\\0114 семаш/у Вауе К Шей еп еъегуоте. 
—9. Ву Паше а 5 0 евегу Итд 
ШФеу маш есегуйиид. 10. Еъету 
Шт мот а Пе. — 11. Еъегу фуещу 
расез с1уез *) уои Ше ртозресё оЁ зотше 
уШа, ап есегу Фюиг Вог, Фаф оЁа Пагее 
(оп. 


*) Къ 11. Лучше р: влуе. 


а) Еуегу, каждый всявы!й, стоить 
одно только въ качеств» прилагатель- 
наго. 


6) Подобно прилагательному еуегу 
становится словомъ, употребленнымъ въ 
качеств$ существительнаго, посредствомъ 
прибавлен1я опе. 


в) Вь этомъ отношени вмЪсто опе 
можно поставить, въ общемъ смысл, и 
Бо@у для лиць и т 5 для предметовъ. 
ПослЪдн1я два выражен!я пишутся также 
въ одномъ словЪ: еуегуройу (прежде так- 
же еуегушал), всяк; еуегу тс, все. 


г) Куегу болыше указываеть на от- 
дфльность, тогда какъ а выражаетъ 
собою только цфлое. Это разлише между 
а] и еуегу часто не важно; напр. въ 
предл. 3 предыдущ. перевода, въ кото- 
ромъ можно бы было перевести также: 
шой ай Веали. 


д) Соединеше еуегу съ притяжатель- 
нымъ м5етоимешемъ, какъ Зстообе, мо 
Кпе\м 145 еуегу зюпе [451,4], не очень 


Еаел. 


[4691 
Задача 243 (Переводъ) (еае№). 


|1) № те- (рё-во’лев) возвралцаться, 
уб]уе вращаться. 
3) № гё- (рё-фай’н) образовывать, 
йле воздфлывать, 


4) юпа!  [198, ХП.12] сигналъ, знакъ, 

5) ма! [О (фб’-тбль) — роковой. 

8) ю 1е{- (0&-грб’жс ') обругать. 
то 


1) Нужно замфтить, что 40 ето един- 
| сгвенное исключене къ 172, в, з;в. 
| 


1. Мех Беадыех 115е УПИ еас геуо]- 
утс Чау. — ®. У№е На а Бок ш еасй 
Ва19. — 8. Апофег сиезё @еге уаз, 0 
‘ епзе гейи’А, \УВо {1 еасй мот, т 
|есегу мог Пе рай. — 4. ТВеу 36004 аз 
| ©1213 № Ше 1апа. Еасй оте а 1оуйу 
15. — 5. Те 105$ ап@ сз еасй 1аПу 
| уеге стеаб. --- 6. Вейо4 а эВазИу Рама, 
| Еас® а югеВ т №5 Папа. — 7. Не 5вооК 
№а14$ УИ еаср о{ 5. — 8. \Уйец Ше 
(уо Маф ау рахе4, Шеу меге Ъебго ей 
еаср 10 васй. — 9. АП фот 0 сима 
уВаф еас№ 4езте$ № ваш. 


| р: 


&$ 1. (Еасв, каждый) а) Кась упо- 
требляется въ качествЪ прилагательнаго 
и въ качествЪ существительнаго; его’ 
можно также соединять съ опе. 0) Про. 
еасв офйег ср. съ оШег [480,з]. о 


| 
| 
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Слфдуеть замфтить, что вмЪсто еасв 
съ предшествующимъ предлогомъ можно 
употреблять также еаей еаей съ пред- 
логомъ между. 


Примфромъ этого рфдкаго выраженая 
служитъ предлож. 8 предыдущей задачи 
243, 


5%. (а; еуегу; еаеВ). 
между аЦ, еуегу и еасй, которые всЪ 
три означаютъ по русски каждый, слф- 
дующая: 


а) АП обозначаетъь совокупность ча- 
стей безь отличя послЪлнихъ. 


6) Еуегу обозначаеть совокупность 
отдфльныхь предметовъ; наир.: ету 
оу ши3ё 50 10 56100]. Не риф евегу 
Бок шю Ше Ъох. СлЗдовательно еуе- 
гу = каждый отдфльный 0безъ исклю- 
ченя. 


в) ЕаеН обозначаетъ каждаго отдЪльно. 
Въ отношени къ двумъ только лицамъ 
или предметамь можеть быть только 
васв, напр.: Не Ва а Ъ00к ш еасй 
вап = въ обфихъ рукахъ. 


г) У а обращаеть внимане только 
на совокупность, у еуегу на отдфль- 
ность, которая у еасй еще сильнЪе под- 
черкивается 


Но эти три слова употребляются ча- 
сто безъь различя, какъ уже сказано въ 
465,4. 


[409] Вот. 


— 


_ Задача 244 (Переводъ) (Бо). 


3) ВазЪап- (50’3-бён-дре) хлфбопашество- 


Чгу управлеше хо- 
зяйствомъ, бе- 
режливость. 
0 ешагое (бн-л?ар’дж) увеличивать, 
. расширять. 


Разница 
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470] 

| 

| Фошииой (д0-м/н-йбн) владфые, 

| власть. 

2 сеазе- (с1’с-л?ёс) непрестанный. 
1е53 

ы 10 угап- (рэнегл?) ссориться. 

| 8 


1. Вой е ризопег$ \меге зе 0 е 
Тозмег Бу уаег. — 9. \1540т ал шегеу 
| ше ту эау, ЗВаП Г гез5Ё ет ой? 
| — 3. Сопдиезё ав@ 5004 Визфап@ку бо 
етатое Ше Кше’з Чошимонз. — 4. Т\е 
| уошие пех оЁ СазШеуоо@ \уаз зройей Бу 
{\ег ап@ шоег бо. — 5. 1 10уе уои 
ро, ам бой зйаЙ Вахе шу ргабе. — 
6. Виу бой о{ из. — 1. АШ Шезе ИВ 
сеа3е]ез$ ргазе №5 эоткз Бево4 Вой 4ау 
ап шо. — 8. Веюоге Фе еуез оЁ бо 
опг аги!е$ Веге, ... [66 цз поЁ утацее. 


а) Во, оба, употребленное въ ка- 

чествЪ прилагательнаго или въ качеств» 
существительнаго, обозначаеть два лица 
или два предмета, изъ коихъ ни одинъ 
ве исключается; 0% потому ставится 
| всегда тогда, когда по русеки можно 
| сказать оба вмфетВ. Въ другихъ слу- 
| Чаяхъ примфняють ФВе $0; напр.: Не 
| зерагае4 йе йо \оуз онъ разъеди- 
нилъ обоихъ мальчиковъ. Ибо туть 
слово оба нельзя замЪнить словомъ оба 
| выфот®. Ср. 260,2. 
| 6) Если Вов прилагательное, то его 
можно ставить передъ существительным ь 
| или мфстоимешемъ, употрэбляемымъ въ 
 качествз существительнаго, и по отно- 
 шеню къ которому Бо будетъ опредБ- 
лешемъ, или если 50% приложение [462,3], 
В оно ставится послЪ нихъ. 
| 


в) Во ..ав@ употребляется какъ 


с0юзъ; жакъ.,. такъ. 


>” 


а ы А О ВВ И 
НИ] ЕИ®ег. 412] Мей тег. 
Задача 245 (Переводъ) (е ег). Задача 246 (Переводъ) (пейВег). 
2) 40 зайсе (с6ф-фай’з) быть доста- г м а 
. ея у о 12) ‘бйх — (тИкет) 
3) шсараШе (н-кё’-побл») неспособный. Гомо БОЕВОЕ м. 
4) @збиси$- (д1с-т//нг-губ- отличаемый, | Е ы ел 
р 6бл> т | 
зе обл") ВА 4) рга4епф (пру’-дёнт) умный. 
распознава- | ; 
емый. | 
зиз{апсе — (с0’б-стэне) вещество, ма- 


терйя; суше- 
ство, сущ- 
ность, суть, 
слишкомъ 
много зна- 
ченля. 


1. Моййег зе уаз ппрайепть 10 соше 
40 асфон. -- 2. № ва Випагей усатз 26 
]еа3, Эшее Ууихе ем гзе Ще зе 
| Ъесхип, д0@ пе ег уе Ваз 108 пог \0п.—- 
3$. Мейфег сош@ ппаетжала {Ве офег. — 
4. Му Бтофег ап [ меге иейфйег о{ из 
уегу ргифет уоц 5. — 5. Уои \Ш хей#йек 
0Ё уой, ш а ргофаЪ Шу еуег зее ше ара. 


1. ТЬе 605 \махей оп ейЙег вап@. — | 


р 


ие. — 3. Тьеу зеге шсарае ейфег о 


ет {0 тесейе [ош \\е сВо1зе Шеу Вал | 


шайе. — 4. Т\е о{\ег зВаре, И з№аре Ц 
11284 Ъе саП’@ Ша зВаре Ва попе Эк- 
бпоизваМе ш шешфег, }ошф, ог Ши; 0г 
зибфалсе пие НЕ 1е са]? {Ваф заду зеет?а, 
Рог сасф зеет’@ еййег: Маск И 004 
№15. 


а> ЕИег [134, 1,4], тотъ или дру- 
`той, который нибудь, одинъ изъ 
двухъ (предметовъ или лицъ, которые 
представляются разъединенными), мотому 
оба, каждый, всяюй. Оно употреб- 
ляется въ качествЪ 
существительнаго. 


6) ЕМ\Тег... ог, или—или будетъ 
раземотрфнъ въ отдфлЪ о союзахъ. 


Оле ШИе зюпе ш уошг ома зВое ог | 
уоиг Вогзе’, за еез 10 р еЙйег № фюг- 


прилагательнаго и | 


а) Мейфвег [134, 1,4], ни ни, тотъ 
'ни другой, никто, ни какой, отрица- 
не кь еНфег, употребляется какъ при- 
лагательное и какъ существительное. 


6) Мейвег... пог, ни... 
титея въ отдав о с0юз$. 


ни, встр?- 


| 
а 


1473] №, попе, пофойу, по ше. 


Задача 247 (Переводъ) (во ее$.). 


| 8) шитае (1/нтв-мат) интимный, 

|12) тезегуе (рё-збр’в) сдержанность, 

15) гаке (рек) развратникъ, 

| повЪса. 

| 16) 40 асаш- (5к-куайр”) достигать. 

| те 

17) 10 паае- (бн-ее-с/в) разочаровы- 
сетуе вать. 

18) ройзШие (пб’л?-е- — позировать. 

1:0) 

20) №0 шоск (мок) насмЪхаться. 

| шоскегу (мб’к-6-ре) насмЪшка. 

121) соигеои$ (сбР’тй0е) вЪжливый. 
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О ФА Во Аб 2х. ато. ав и у ь 
ль , Ай и. о Е, 94 
м И г Г% . я 
\ о < . Не. 
' 


орет (0-блРай’- услужливый. | 
джнг) 
юпе (тон) тонъ, голосъ. | 


1. | алзуегей баб Т (Воцей Шеге маз | 
по теазоп №0 Чо оЁ Ц. — 2, Тнеге’$ по 
Ъеатт9 уощг фетрег. — 3. \е сап Кпоск 
пр ЗМеуез Тог уошг 00$ Ш мо Ише. — 
4. Уои зваЙ зу ш мо зпев 4 расе. | 
— 5. Не уаз по [опдег аМе №0 $1 проп 
1$ маг-Вогзе. — 6. Тве шоушё Мооп| 
уешё пр Ше 5Ку, Ап@ поюйеге 4 аще. 
— 7. То ШТозе Ве 1оуеё, по опе сош@ | 
№е шоте ореп ам уагт. — 8. № оте 
еуег Фок Вии ог а 1001, БШ поие ехсерб 
5 шишае 01еп@з, Кло\у Ве паз а стеат 


(её! 0 УИ. — 9. 15 Шеге по воре — 
попе? — 10. М№ те аге зо изу аз Ше| 
100] ап@ Кпауе. — 11. \Ш попе 9 уой. 
зреак ш рИу? — 13. Нахе а геа] тезегуе | 


У\ИВ ао еуегуройу; ап@ ПВауе а зееште 
тезегуе уИй айпозЁ иободу.—13. Не поу 
Кпе\зу бар Ве \уа$ лободу. —14. Сац \е 40 
по/иид 0 В@р Шиш? — 15. Зией йе 
таке сауе поЙитд ог поЙитд. — 16. 
М№йитд 5004 ог стеай 13 ю № асаштей, 
УВоцё 10] ап шаазыу. — 17. №йитд 
1е5з (Пап уопг оуи пизогишез сап ииае-| 
сеуе уоц. — 18. ТЬеге’з пойту ИКе! 
ройзЫве. — 19. №йиид шоте уаз ев | 
зеей ог Пеата оЁ Ви юг гее уватв. мы 
20. Риозорну—заепсе—18 а оЙт—а| 
тоскегу—а Чемзюп—И № №е ощу оЁ 5 
\0т! — 31. Не уаз чайе ргерагей | 
зау а стеай шапу сошеоиз 2079$ т 
а уегу с1УЙ ал ооо фюпе.—22. Мойиид 
сай шаке а Ч4еа\Ъе4 вазу, биё Вейетот. 
— 23. [ пегег зрей@ пойита *) Ба ва 
15 шу оми. 


*)_ Къ 23. Лучше авуйцие: ср. $4, конецъ. 


$ 1. (по). №, никакой, употребляется | 
только въ качествв прилагательнаго. т 
по Ише, ш 1езз Шап хо Ише, тотчаеъ 
очень скоро. — | 
Самоуч. англ. нг.. 


‚ нельзя жить, съ нею не ужиться, не 


| лагательное = опред$леше. Съ неопре- 


Задача 24$ (Переводъ) (аа е{с.). 
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Передъь причастемъ настоящ., упо- 
‘требленнымъ въ качествф существитель- 
наго: Шеге!$ по 79 \ИВ Вег, съ ней 


сладить. Оно дфлается существитель- 
нымъ черезъ прибавлене опе: то опе, 


Е". 
никто. Его можно соединять и съ дру- и 
гими мстоимешями: по зисв, по ойег, 13 


по е\. Передъ сравнительной степенью 
оно замфняеть нарЪче 10%, не; мо 1езз, 
не меньше; хо тоге, не больше (до-. 
вольно). Соединенное съ нарземъ 
\уВеге: хо зуНеге или по\уйеге, нигдЗ. 


$ 2. (попе). Хопе, ни одинъ, ни- 
кто, никакой, существительное, р8дко 
прилагательное. Оно употребляется для л 
единств. и для множ. числа. 


$ 3. (поводу). Въ соединении пофоду, и 
никто, ро4у (60-Д-е), теряетъ удареше р 
и полное произношеше о (н0”бб-де), к: 
[134, е,1. . 

$ 4.(поб 15). О произношеви 10- . 


Вто ср. также 134, е.1. 


М№Шше, ничто, ничего, существи- 
тельное, послЪ котораго ставится при- 


дфленнымь членомъ: а шеге пой 
простое ничто. Множеств. ч. #098, 
ничего незначушая вещи. М№йитд 
риф, ничего кромф. Соединять поле 
съ отрицанемъ, чакъ въ послфднемъ 


предложении Задачи 244 (Перев.), не- й - 
правильно и 
и 
,. \ 
1. 
В 
в 


1414] Ачевь, оаВ6 папевь 
1015$. 


1) 0 (№агш (чарм) очаровывать. 
3) зесоше  ($6’л-кбм) милости про- 
ме симъ; при- 
_вЪтствовать, 


52 


Веай-дпат(егз, (56’Д-куйр- главная квар- 


р. тбрзЗ) тира. 
©) аггау (эр-рё”) боевой поря- 
ДОКЪ. . 


1. 5 Шеге ам ш евр сап сВаги 
фе м5? — ®. Кг амдё ТГ зее, Уошг 
КВ ап шше забзбапйаПу аотее.—$3. \е- 
соше—И уой №тшо мц уой Амо 004 
(0 ошг Неа4-даакегу. — 4. Мг. Соешай”» 
(ко’л°-мэнз) №ейегз, Юг ом Г Кио, 
аге (Ве резЁ суЧепсе.—5. А 5004 панд! 
У\Ш пеуег Ве ам. — 6. У пойше 
1е 0 10оуе- {№еге’'5 поно 10 Чтеа4. — 
7. Еват пои0 М, пау, Ша 1 пеей пой зау 
— Ви — 40006 п0ё а49ё бот шше атгау. 
—8. Моим № 1оуе Сай апз\мег 1оуе.— 
9. №мнойё В уВаё мощи №5 уме 
\ 015 15 реасе. 


а) Физ\ф, лучше аи& $ (37), что-ни- 
будь, нёчто; папе, чаще поцейф 
(нат) ничто—существительныи. 


Еог аид ($44) ме Кпо\, насколько 
намъ извЪстно. 


6) А паией6 значить нуль; напр.: 
А Вапагед 13 уйиеп УИВ а опе апа 
60 7аи9/8. 


©) СлВдуетъь замфтить: То 36% аё па- 
иум, пренебрегать. 


[495] 


Зоше и составленйя. 


Задача 249 (Переводъ) зоше ефе. 


4) агсВЦесь (ар’кё-тбкт) архитекторъ. 
5) пемог (1н-фГ’-рё.6) подчиненный. 
ЮПу (фб’л?-лЪе) глупость, съума- 
сшестве. 
8) звосКше (стб’к-нг)  чулокъ. 
10) шиег- (1н-т0’л?-6- невыносимый. 
аЫе робл”) 


475] 


^^ У ба 9 во р Ь о’. 


я АА, АА Зла СЫ Те" № УС Я СРО 
Я а АЯ ‹ У У 
а с >) , : = ^ 


|1) Напа (р1”б-днд) равно Н5Бов 
[264.15]. 
| 12) Майк [313,10] пораженный. 


14) залу  (с5’н-де) песочный, рыжй. 
этау5В (грё’-ш)у — сЗроватый, съ 
проеЪдью. 
15) ии\й-  (0н-я’ле- неохотно. 
Не] ле нг) 


1. Тье Багой расей №5 аратбшене г 
зоте Ише ш зШепее. — 3. 1 \ош4 дат 
уоц Веге зоте той ог (\0.—8. Нете’з 
| зоте опе сошше. —- 4. Те \отК зоте 
ргазе Ап@ зоте \е агейЦесб. — 5. Еуету 
опе [аз а зоте бойу Фа 13 ш ап 
иег1ог убабе оЁ ГоПу 0 Визе. —6. Веюге 
| Шей, Ве Вай а\ауз Ппасшей {паб Ве маз 
| зотефойу.—1. | зее уои Вахе факеп зоте- 
| тд. — 8. ботейитд №е обоз 
| Бип 1005е аЪош №5 апКез. — 9. ТЪеге 
| уаз зотейита у ап @збтасе Ш ег 
1008. — 10. Тцете 15 а зотейиту ао 
Ша пиоегаМе 10 ше. — 11. Неге’з а Ше 
зотейитд 40 Ъиу уоц а тфапа.— 19. Омер’ 
(0”-внз) Гасе, умей Ва@ 1оокей зотейиту 
Мак, уВеп {Ве длезйоп \уаз рёб, @еагей 
пр а6 шу теафу анз\уег. —13. \еЙ, зоте- 
`ораЁ уе тизё 40. — 14. НБ Ваш, опее 
| зотешйаф зай4у, уаз пом габВег стау!8И. 
| —- 15. @епега! Вгоми аесерфей \йе шу- 
|бабоп, Моц?й зозмеюйа ипуШау. — 
16. ГИ 1 уои юлаф, шу соцзш ВасКше- 
Ваш (60’к-1нс-ХЭм).—17. 1 №1 уоцчейав, 
Мг. Реал (пб’л?-Хэм).—18: Г щизё соп - 
уе Ц зотейош ог офег. —19. ботейош 
ог апоег | абгасе №15 аМенйой т раз- 
ше. — 29. ботеНтез зйе зоша 1аией, 
диф зотейтез сту.—9Т.1 Вауе а вона 
е{ 1@еа оЁ Вауше зееп Вий зотелейете. 
— 23. | уаз зотешйеге авощё эхееп. 


$ 1. (зоше). Зоше, прилагат., какой 
нибудь, н®которые (вмфст$). боте 
ВКу оЁзхбу [385,15], около 50 или 60. 
Какъ существительное оно во множ. ч. 
стоить одно, въ единотв. съ опе. 
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$ 2. (зошефоду). Зотефоду, $ зоте- 
04у или зоте Ъо@у, въ качествЪ су- 
ществительнаго: н%фкто, кто нибудь, 
кто-то. 


& 3. (зошебвте). Зотейште, кое- 


что, нЪчто, что нибудь, бываетъ въ | 


качеств существительнаго и даже са- 
мимь существительнымъ съ членомъ: а 
зоте ие, извфетное н$что, 


$ 4. (5ошемйа®). а) Улпотреблеше 
зотелуйай, что нибудь, въ качествЪ су- 
ществительнаго немного устарЪло; по- 
добно русскому иЪеколько, немного, 
въ нфкоторой степени и зотеуВай 
чаще встр®чается въ качеств» нарзиая 
передъ прилагательными или нарЪями. 
ВмЪсто него рЭдко— зотейнше. 


6) Подобно тому какъ по русски го- 
ворятъ часто вместо что нибудь «что», 
и въ нВкоторыхъ англ Йскихъ нарЪчяхъ 
употребляють «\Ваф» вмзето зошемвай. 
Потому \Пай ..луваф, отчасти ...отчастй. 


О прочихь подробностяхъ перевода 
русскаго отчасти ...отчасти упомянется 
при предлогахъь «ебуееп» и «И». 


$ 5. (Нарфчия). НарЪия, составлен- 


ныя съ зоте: зотево\, какъ нибудь, | 


какимъ бы то ни было способомъ; 


зотейте, нЪкогда, когда-то, однажды; | 
зотейтез, иногда; зотемжвете, гдф ни-' 


будь, гдЪ либо. Зотейте упогребляется 
въ качествЪ прилагательнато въ значе- 
ви прежн!й, когда-то бывпий; напр.: 
шузотейте йлепа. 


ее 


[476] Алу и составленйя. 
Задача 250 (Переводъ) (апу ефс.). 


2) зегусе (сбр’-в1с) польза. 
3) зомь [186, УП,] южный; на югъ 
(отъ). 


4) ууасйу (в6-в5’с-в-те) живость. 


мг. 


[476] 


КромЪ того, оно переходить’ изъ зна- - 


< 


м 


а польза, выгода 


ево’ — (68-Ху’ф) 

19) шеа? — (мтл?) кушанье. 

10) тоКеп (токн) знакъ, знакъ. 
‚ Памяти. 

рт (Шн) булавка. 


| 11) Ю сафеВ (к5ч) заражаль (0 00-^ 


лфзни; ср. 482,18). 


| 1. 5№е соШ@ гоуеги апу Вотзе Ваф ау 
| шап сош@ 114е. — 3. Сам’ уе Те 0 ау 
| зегуее {0 уош? — 3. Бош оГ Твашез *) 
| Бе Топп@ п0ф аюу {ФаЁ ош теа@ Еле}. 
| — 4. № 15 тепагкаМе, ’ваё озе мВо 
уап6 апу оте зепзе, роззезз Фе офегз 
| ув стеафег Гогсе ап@ ууасйу.—5. [ 94 
`10ё еп тедише ау опе’'з пмеегепее оп 
|шу БезаН.—6. Те пузбтезз ор Фе Попе 
{аКез по ратбеШаг  пойсе о{ анубоду, 
пог тебиих апуфоду’з 5. — 7. Нез С, 
ату Фо4у’з оп г те. $. (ап Т 4 
ату/итд юг у Ш апу \ау?--9. №- 
Бофу зауз апуйит9, 4 апу шеа, ® апу- 
| боду.—19. Науе уоц п0ё зоте фокец №ю 
' тебаги Во? Зоше 1оуе 1еМег› Зоше №тоосН? 
| Зоше рш? боше атуйитд? — 11. 1 воре 
Ве (41% Че оГ ануйии9 сабевие? — 
—12. Те }а5$ ате тассей ш амуйюю 
| 14 Йиао оп Гог 1е шошелё азкуейехг. 


$ 1. (ау). Алу [81, прим. *)], нЪ®ко- 
торые (отдфльные), какой нибудь, можеть 
‘быть употребленъ въ качествЪ прилага- 
| тельнаго и въ качеств} существитель- 
| наго; оно употребляется въ вопроситель- 
| ныхъ и отрицательныхъ предложеняхъ 
/ВЪ ТОМЪ же самомъ смыслз, какъ зоше 
| въ положительныхъь предложеняхъ. 


_ 


| чешя какой нибудь, какой бы то ни 

|было, въ значеше всявй. №0 аяу,_ 
никакой, большею частью въ качеств? 

прилагательнаго. . $ 


8 2. (апу опе). Апу опе, въ каче- 
| ствЪ существительнаго: веявЙ, кто бы 
— 699 -- 


52* 


наго: который нибудь, какой нибудь. 


$ 3. (апуводу). Апуро4у или аму- 
Бо4у, какъ существительное: кто нибудь. 
Родительный пад.: апуео4у?’з. 


8 4. (апуйа$). Апу Ис или апу- 
ф11с, въ качеств существ.: что нибудь, 


тельнымъ. Тождесловно: зоте аиуйиие. 


вакъ нибудь, какъ бы ни было; апу- 
‚ уВеге, гдф нибудь, вездЪ. 


| Кез. 
Задача 251. (Нереводъ) ({е\). 


1) есопопизф (8-ко’н-0- экономъ, хо- 


мот) ЗЯИНЪ. 
2) гозе (рбз) роза. 
6) зигоеоп  (сбр’джон) хирургъ. 
еттепсе (5’м-5- значительность, 
| нёнс) знаменитость. 
сопйпен (кб’н-тё- — материкъ, | 
нёнт) 


1. Уегу /еф реоре аге 5004 6вс010пи85 
о (пет Гогеше, ап ЗП /ежег о Шет 
Ише. —2. Не проп \Возе з14е Тве {ешез 
1036$ ате сгорр’а ош Ме (тее Эва уе 
ФВе офег ш Ше 11216 орпцоп. — 3. АН 
0 Ще Фазе, мы Гею Фе гпипрь зВахе. 
—4. шаею 455 у %Ш 6 гезбогед 
Чо уошг #145. — 5. № маз пор а Ише 
_ ЮГ м0г@3; Ве ойегей №8 зегусез ш а [ею 
_  эшееге опез.—6. Не Вай сопзие ато 
_вуегу загоеоп о! етшепее ш Епап4, ал 
а ре *) оп Ще Сопблен. 


ыы. р, 3 МАЯ 
о = 


47—78] 


| 
то ни быль; въ качествЪ прилагатель- | 


$ 5. (Нарбчя). НарБч: апуво\, 
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. У < А ее 
; у ‘ * т у р аа т 


1) Кем, немноме, въ качествЪ при- 
' лагательнаго и существ., но только во 
| множеств. ч. отенени сравненя: Гежег, 
| ежез(. 

| 
2) А Тем, нЪфеколько, нфкоторые, 
| ненноме, тоже въ качеств прилаг. и 
| существ. 


весе, съ слфдующимъ за нимъ прилага-. 


| Г : 
[493] Зеуега|. 
| 
Задача 253 (Переводъ) (зеуега!). 
4) Вошай (рб’-мзн) римлянинъ, 
| римевй. 
| 1 2еп (сГт-13н) гражданинъ. 
'Огаевша*) (др’к-ма) — драхма. 
|5) гебет{ (р/-джент) управляющий. 


| *) Огасьта греческая и римская серебряная 


| монета, 


1. Не а а \№е ап@ зегегой сВИгеп. 
о, Мапу зеоегай узуз шее ш опе {юуп. 
|- $ Тре сиез4з Весап № тейге № ее 
| зесегой аратфтен$ — 4. То еусгу Кошап 
| бмеп Ве в1уез. „То вуегу зеоегой шап, 
зеуещу-Нуе Чгасйтаз. —- 5. Не 1юсефег 
саПз, Ог зехегай опе Бу опе, Ме геем 
| розетз. 


| 
| а) \еуега [313,1:| обыкновенно въ 
' качеств прилагат. во множ. ч., служить 
обозначеню количества, которое больше, 
чВмъ а Ге\ и меньше, чЪмъ шалу. 00- 
| единене шапу, еуегу и т. д. съ зеуега] 
устарЪло; ср. предлож. Зи 4. Прилага- 
тельныя сегфайиа, извЪстные, @1егет® 
и Фуегз (Ай-6рз), зап@гу (с6’н-дре), 
разные, употребляются такъ же какъ 
зеуега]. а 


Ь) УеуегаЦЙу, нарЪче, особенно, въ 
отдфльноети, въ частноети; напр., 
судебныхьъ грамотахъ: ]ошИу апа зеуе-_ 
гаЙу, сообща и каждый отдфльно. — 
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[479] Мись, шапу, шоге, поз. 


Задача 253 (Переводъ) (паев ефе.). 


4) 10 913- (д1с-с6’мбл”) притворяться. 
зешЫе 

@ззетЫее (д16-с6’м-бл?ор) притворщикъ, 

лицемЪръ. 

12) поз!- (н0-б/л?-в-те) дворянство, 
пу *) дворяне. 

15) саа- (кз-т5’с-тро- катастрофа. 
яторве фе) 

17) амы- (5м-б/’ш-бн)  честолюбе. 
моп 

22) юге  (л”ор) ученте. 


24) стоз$ (грбс) большой, тол- 


стый, грубый. 


*) МоБИКу составляетъ: ЧцКе, шагацезз, еат1, 
у15с0ипё и Багоп. Низшее дворянство назы- 
вается регу (джб’н-тре). 


1, Ува гс жисй \0е. — ®. | 
саппоё утИе итисй. — 3. Не 15 $0 т 


от роззезуте а| 15 менез, {Ваб Не 4065 
пов $0 79мсй аз Кпо\ оЁ. ет. — 4. Зе 
Вад поф Ъеей 270%сй оЁРа @ззетМег. — 
5. Те 4апеег’з лисой (Пе залие.—6. Мапу 
щеп, жапу ша. — 7. Тыз 1а5бе@ Юг 
ипату тату Вией уеатз. — $. Му 
шасех ате энаюу 0 Шеш сорей *) Нот 
Вп.—9. Тье рат{з ап] 961$ 0{ 5004пе$$ 
ате имиу. — 19. Мату а шап Пуез а 
Виген {0 Ме саг. — 11. Тьеу сахе 
Ыш таму а Меазатё ВоН4ау. -— 12. Не 
Ваз Бееп Риге’ ю-Чау, ап@ а таму оЁ ве 
соасвез о! бе порИИу уеш у №. — 
13. А дусаё тату пемзрарегз аге рае 
016, ап а Г 01 {Пеш аге геа4.— 14. Уегу 
тату о{ Ше Эсо 5 позу меге ап; 
уегу тату шафе рибопегз. — 15. Роегу 
Ваз гос тапу а опе 10 аб сав- 
зёгорне. 16. Гезуе ше Него м ту шо@- 
ег, Во, регварз, Ш ШиК Шее опе о 
тали) ш а сопуегзайой фаё уШ ув 
би оп [ашЦу айаиз. — 17. Нь шофег 
23 а \ошай 0{ зоше ещё ап юге 
аш оп. — 18. Тье 1е шап Пуез поё © 
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Визе, ИВ апу 2ю7е айуащасе Фан Ве 
| уз 0 Ше мо14.—19. ша 6\ шищез 
|тоте ме Вай 1ей Ше поцзе.—90. Не уво 
| Ваз тоге ап апофег Ваз токе роуег 
| бал ало#ег. — 1. АП Шезе ап@ тоге 
‚саше Воскше. — 39. 4/05 шеп айпиге 
| Ушме, мВо Позу поЁ рег 1оте.--28. Не 
|8 рорШат]у асфаайей м 27088 0Ё те 
Пеадше ус1епеез.—34. ТЬе 2:03 шау ет 
25 ©тоз8у аз Ще Ее, 


$ 1. (шиев). Миасв, многое, много, 
употребляется въ качеств прилагатель- 
наго, существительнаго и нарфия, но 
всегда въ единственномь числЪ. Уста- 
р$лое множеств. ч. шасв встр$чается 
въ переводЪ бибми. Какъ нарзЧе оно 
'имфетъь часто значене очень, весьма, 
сильно. 


Очень переводится на англ\йскЙ языкъ 
черезь уегу при прилагательномъ, на- 
| рчш и причасми нает., а при другихъ 
формахъ глагола посредетвомь змей. 
Иногда тисЬ значить: почти, около, 
| приблизительно. 


$ 2. (тапу). Мапу, мноме, много, 
въ качествЪ прилагат. и существит.; 
| большею частью множественнаго числа. 
| Мапу а, иной; тату а опе, другой, 
 нЪкоторый; 0 талу а, весьма мно- 
| Че; а ..тапу, множеетво, толпа, боль- 
| шею частью съ прилагательнымъ между, 
какъ: а дгеаё тату; №0 00 шапу два 
лишнихь (елишкомъ много). 


$ 3. (шоге, шоб. Моге и 10$ 
[367,:]. въ качествз прилагательнаго, 
существительнаго и нарфчя. Слово боль- 
шая часть, за которымъ слфдуетъ су- 
 ществительное, переводится п10$$ (а не 
| пе позб). Но и слово большая часть 


венно 1035. Те шозр ветрёчается въ 
| этомъ значенш р3дко и по большей части 
у поэтовъ. Тимо Вошг$ 2охе, еще два 
часа. Наръшя: шогеоуег (мбр-6’-в) 


безъ существительнаго значить обыкно- | 


и И 


ь |аво ых 


они 
в сверхъ того, кромф того, помимо. 
г того; тоз@у, больше всего. 
к #1" 
5 
*. 
Е 
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Обпег, апофег ефе. 


[480] 
Задача 254 (Переводъ) (офВег ефс.). | 


И) Епгореай (ю’рб-ш”- европеецъ, ев- 


кт. 


к. 6н) ропейсвй. 

р 2) \УШиви ($1л?, 611?) сокращеня 

< УШам (У1’л-льйзм) Вильгельмъ. 
Нопеусошь — (%0’н-в-ком) медовый сотъ 


(здВсь имя с06- 


тк ВЕНА 


. ственное. 

% 10 ещемашт  (бн-тбр-тб’н) занимать. 

Е 4) гетоп- (рё-мб’н-  предостереже- 

к $ гаисе стронс) ше. 

5 т) №0 1еп4ег (т6’н-дёр) предлагать. 

Е Кпапе$$ (кай’нд- доброта, любез- 

к : 9) любезность. 

| 8] шапасе-  (м5’н-вдж- управлене, 

у тен мет) 

а 14) Тваз — (1с6’46)  Таная (жен- 

2} ское имя). 

Е Тгоу (трой) Троя. 

я 18) сотр!ат (кбм- жалоба. 

ор пл°6’нт), 

е 19) 10 9 (сьют) подходить. 

Е 28) Пуросги- (Х’н-0- лицемЪрно. 

| 1са] вр!”т-в- [стр. 450, 

кол»). зад. 231.1]. 

Ъевау100л (0е-Х6-вВьбр) поведеше. 


1. Тье Раз Изв аей2Вф ш зИепее шоге 
Вал апу ое’ Епгореап пайоп.—2. УИ 
Нопеусоть уаз уегу ещешалише Ме офег 
150 аё рау.—3. Мозё о! ойг уоцие #]- 
1оууз, Веге, ЯзМау зоше сВагасег ог офег 
Бу ег 41653. — 4. Оме’з аймее по а 
зайте з14ез; ТР’ оШе’$ реййой а те- 
пшопзгашее №14ез. — 5. ОШегз’ гит шау 
тстеазе Фен $оге. — 6. Еасй 4ау 
рейег офег`з Варршезз.—-7. боте фепаег 


| шопеу 10 те; зоше уфе ше; вот о 
| ме › ”) ше ШФалк$ г 
| Боцсй уоппуе оЁ Фе оу, в Ваз 
| зотевоу ог ое" 508 Ше епйге шапасе- 
| пешё оЁР а] Ше оетз.—9. 014 Шеу рег- 
| ГееШу ипаегуаиф еасй№ ое’? Та Шеу 

реес у ип4егу{ап@ Метзейсез?—-10. Твой 

| № е5ё ат, уНВ шапу а 10уу гау, Еасй 

ш (Ве обиег ше№ие.—11. \Уе сош@ по 
| 5ее сасф офезтз {аве.—13. Еъегу ое’ 

шап Ве шей \аз а 104. — 13. ГИ #\ 
| апоёвйег уфе. — 14. Тьаз 1е4 Че ууау, 
| То Неве Ва © 5 ргеу, Ана, Шке апо#век 
| Не, #4 апойег Тгоу.—15. Му сои? 
а [00], ап бои а апойен—16. Т\еу 

уреак оне ше ам шеай атоег. 

17. Те 105$ 0{ оме 13 Ше ваш о{ апо#ег 

— 1$. 1 Вауе деегишей пеуег №ю ШиК 
00 ПовШу 09 ай2е”$ сошраш, — 

19. И АлоШег Бефег зи {$ Ве сошё — 
| по офег Ва зиеВ а опе аз Не сап зетуе 

‚бо агту. — 20. \Уош@ уой поё Кпо\ 
| `Ановиег те]ауе?— ное" Вей — Ап- 
`о*’йег Поцзе — апойег ату ше? — 
'21. Нее аз а Сазаг! уВеп сошез зиов 

ато ве’! — 33. Тйе сошрапу Ъеве4 опе 

апофег И стеаф загризе ап ти. — - 

#3. 1 ШшК по регзопз аге тоге Вуросг- 
| са], ап Вауе а шоге аЙесёей Ъепамоиг 

ю опе атойет, Чат фе уопие. Твеу 

Чесете Фетзеез ап@ сас№ оег. 

24. Ме сош4 зсате@у’ зее опе алой’ 
' Вригез. — 25. [ пеуег Кием Вии ойе- 

45е. — 96. | шизё уе уой зоше 1еа 
| 0Ё е пабе оЁ 45 аШегайот, офекиззе 
Гуои саппоф ипегзал4 Фе сопзедиенсез 10 
| уыеВ № 1е4.—27. Нег Веа№® ап@ зргиз 
арреагей гафег ю пиргоуе Фа оеггзе. 
| —^8. \\№е 49 по оегиззе Фап уе ате 
УИРа. 


8 1. (06\ег). ОШег, друме, можетъ 
быть въ качеств прилагательнаго и 
существительнаго. Если оно въ качествь 
существ. то у него есть родит. пад. 
о\ег’з, множ. офегз, родит. пад. множ. 
ч. Оегз’. Тве оф\ег употребляется въ 


качествЪ противоположности къ Фе опе, | 


такъ же какъ № и \05%е къ 48 и 
Шезе. О\Шег бываетъь часто противоно- 


ложностью къ зоше. Те обтег 4ау, | 


намедни, на-двяхъ; еуегу обйег Чау, 
каждые два дня, черезь день. Дру- 
гой (слБдуюний) день: Ше пехё (№]- 
10\15) ау. 


8 9. (апофВег). Съ неопредленнымъ 
членомъ ап слово офНег соединяется въ 
одно слово: апошег, другой, второй, 
можеть быть въ качествЪ прилагатель- 
наго и существительнаго. Родительный 
пад.: апофвег‘$. 


8 3. (еаев офег, опе оег). ЕасЪ 
офег или опе офВег, другь друга. Такъ 
какъ по русеки вмЪфсто другь друга 
часто ставятъ себя или гааголь во03- 
вратнаго залога на —ея, то при пе- 
реводф на англЙсвЙ языкъ надо обра- 
щать вниман!е на то, возвралное-ли до- 
полнен!е это себя на англ Йскомъ языкЪ 
[258] или же оно относится къ двумъ 
подлежащимъ, изъ которыхъ каждое— 
дополнене другого; напр: 


а] Те 60 гофегз цидегзан иетзе ея 
значить: Те Вгз Бгоег цидегзвата$ Вип- 
зе! ап@ Че зесоп@ Ьтгофег 
Визе, 


цл4егзвал4$ | 


480 А] Прибавлеше къ 475—480. 


Учащемуся уже извЪфстно, что зоте 
‚апу, Ёе%, а у, шапу, зеуега], сегёал, 
`о\фег, апофег, шисй могуть быть упо- 
| требляемы въ качествВ существитель- 
'наго и прилагалельнаго. Говорятъ, слВ- 
 довательно, какъ и по-русски, частью 
употребляя ихъ вт качествь прилага- 
тельнаго: зоше ес. Ъоок$, н%которыя 
ефе. книги; зоте е{с. боо@ Тоокз, н%- 
которыя ее. хоропия книги; зоте 
ес. сВШагеп’з Ъоокз, нвкоторыя ефе. 
дЪтевя книги; частью въ кач. суще- 
ствительнаго: зоте ес. оЁ \\е БоокКз, 
ниЪкоторыя ефбс. изь кяигь; зоше е15. 
о{ шу Ъ00кз, н®которыя ефе. изъ мо- 
иХЪ книгъ; $006 66. 0Ё Шезе Ъо0к$, 
нЪкоторыя еф%. изъ этихъ книгъ. 


[451] Е\зе. 
Задача 255 (Переводъ). 


1) ю ехеё [413,20] 
2) 1е Ееуге 


превосходить. 
лэв февр) ле Фэвръ (фр. 
имя собствен. 


Ъ) Те {мо Бтоегх ипбегуалЯ еасй | 


оег значить: Те вуз ргобнег цидетзал 5 
{е зесоп@ Рго{Вег ап (№е зесоп@ гофег 
цаЧег(ала$ {Ве ЙхгзЁ ВтгобНех. 


Тве {о го ет$ побег ал 6Вет- 
З@уез ап@ сасв о{Ъег. 


$ 4. (0$Вегу1зе). Нарше ошегизе 
значить: иначе, инымъ образомъ, въ 
противномъ случа въ иномъ отноше- 
и, при другяхъ обетоятельствахъ. 
№4 офегу1зе, по офегулзе, не иначе. 
Чфиъ и какъ, выражается послЪ офег- 
у1зе, по офег и Вах офег посредствомъ 
Фап, р8дко поср. 64] 


1. №15 Пгзё Чеуше 15 [0 ехсе] зошеопе 
ее. — 3. Не пи № зм4 1№ю Вахе 
бФоцеВЕ оЁ поте ее Ваф роог 1е Кеуге 
ап №15 роу.--8. УВаё сапа [ тшеап ее? 
|4. Не мах п1оз6 гезоибеу №15 оуп епету, 
6 15 ие, аб Ве сош@ Вахау Бе 54 10 
Ъе апу опе еб е‘5.—5. АМ бе стеаб 9121 
аге зошемпеге ее. — 6. Не 1еатией № 
| @зешфеге аз \@Ш аз ш сошез0й. — 
7. № еёе аи Тата (д?а’-ра) воша 
| Пахе сащзе 0 {еаг НВ ргезелее? 


кий > 


ре: 


д а 


Е 


ПОТЕ С < 


у 


ск 


Ве 


г) НеопредЪленныя мЪстоименя окан: 
чиваются однимъ словомъ, которое, бу- 
дучи первоначально нарфЧемъ, при- 

_ бавляется также въ качествз прилага- 
тельнаго къ н5которымъ неопредвлен- 
нымъ и вопросительнымъ м%етоимен1- 
ямъ; это слово — ее, еще, другой, 


иной, кром$. Англичане считаютъ е]зе 
неопредъленнымъ м5ст. и ставятъ его 
въ родит. пад., езе`$, что неправильно. 
2) Оно соединяется также съ нарЗ- 
щемъ уйеге: @еземтеге, въ другомъ 
мет, или зотехвесе ее. 
_ [482] Ж. Словообразоване 
3 къ 455. 
". (Упр. 16) [85, 299, 394ж] 
1 ® ЯсКег (фл””к-5р) мерцаль, коле- 
баться. 
с02у, с05у, (всф три;  ПМатный. 
совеу, &б’-зе) 
_ 8) Мша [161,24] — штора. 
10 аззет Ме  (5с-сё’мбл”)собираться. 
аззет у [см. зад. 285,10]. 
1 4) 004 (Худ) капоръ, ша- 
ие < почка. 
р. 10 Вооа снабжать ша- 
3 ночкой. 
10. свайег — (ч5’т-тбр) болтать. 
10 Ир [411] припрыгивать, 
зшае [209 ,хш,з4] холостой. 
валвегис 7 (г5’ле-6- рИнг) свидане. 
10 ехий (вт-з0’лет) ликовать. 
5) № Паге  (09р) обнажать. 
Ъгоа4 (брад) шировй. 
геа (бред) ширина. 
раша . - (эм). ладонь. 
10 оброшг  (аут-пор”)| 
№0 рог ош”Ё [166.их, 11) | ВЫЛИВатЬ. 
40% (дот) точечка. 
0 40% : обозначать въ 
} вид точечекъ. 
_ бк (дбск) 


т Чозку ке) } мрачный. 


| , ке 73 
10 Кей (по шот-(кён) 


ландеки = 
10 Кпох 

7) гиде (руд) грубый. 

{ге (фб) верескъ, диюйЙ 
тёрнъ. 

гапк (рЭнек) густой. 

УтеаК (страк) полоса, 

| @ге (фаир) ОГОНЬ. 

| Вегу (фай’б-ре) огненный, 

| Чезо] ао (дб’с-0-л’6- пустыня. 

шон) 

зШеп (с0’л?-л®ён) пасмурный, 
злобный. 

ше (майн) — руда, копь, 
мина. 

10 шше разработывать копь, 

10 ип4егт!ие } подводить мину, подры- 
вать. 

шшег (май’-нёр) рудокопъ. 

'8) тоа (мод) глина. 

‚ 10) сепегайон (джён-6-рё”- поколв ше. 

шон) 

| вом] (Хаул>) ВЫТЬ. 

Г фаггей (65’р-рён) неплодородный. 

| пустынный. 

мазе (уст) пустыня. 

11) свогиз  (кб’-рёс)  хоръ. 

йе (бльййл) веселый. 

12) Чеаё (деф) глухой. 

|0 тасе (редж)  свирЪиствовать. 

| сауеги (кэ’В-6рн) пещера. 

| $0 меаг [417] (у9р) выдалбливать. 

18) гее (рф) рифъ. 

1еасе ') (луг) часъ пути, 

| ходьбы. 

40 спаЁ [зад. 191,16] бушеваль. 

Пой Воизе  (л’ай’т-Хаус) маякъ.. 

зеа-\ее@ (с\”-йд) — водоросли. | 

Базе (бес) подноже. о 

отт (стбрм) буря. 


`з) Теадие — 3 англШеюя миди. Авглвокая 
законная миля, ЕрдИЗВ ше или эаие (стб/ ь : 
ЮТ) содержить 1609,3 ш., морская миля, паи: 
@са1 (Н4’.тё-Кол”) ‘или зеа ше; морская’ 
мфра всфхъ цивилизованныхъ нац, фодоржи Г 
_| 1854.9 ш. 


9 — 


АРЕНЕ Е ЕЕК ЕЗИННАМИАЙ И 


10 ЗК (см) легко касалься | а4)изипе — (5д-джб’ст- устройство, 2 
: чего, сдирать. мёнт) установка, по- ой , 
1оорвое (лу’п-Хол“)отверсме ам- рядокъ. 1 
бразура. 15) ю шесЕ (н-фё’кт) заражаль. д 
14) Вогпу  (%бр’-не)  мозолистый. (| шЁесйоп (1н-фб’к-  заражеше (че- м: 
сай (кЭн) кружка. | шён) резъ воздухъ,). 
тоб ?) (грбг) грогъ. | 41зеазе (д!3-Г/з) — (бол8знь). 
Чатасе (д5’м-вдж) вредъ. с01$а2101$ (кон-т6’-  заразительный 
10 Чатаое повредить. джбс) (черезъ при- 
зеаг (скар) морщины, косновен1е). 
прамЪ, | 19) №0 115% (Ист) НЕ 
© С к К Ы 
10 зсаг покрываль 10 сопюн (ЕОн-тбр”) ты В 
морщинами. | чить. 
15) Веша [437,1]. сошогиой (кон-тор’- гримаса. 
вейизшая — (Х6’льмз-ман) рулевой. шён) 
я (бау) НоСЪ, у шаггасе замужняя. 
16) ю шт ($0м) АЕ реншавал@  (05-хай’нд- назадъ. 
Бусопе (бай’-гбн) проведенный. я: и 
Вошемаг@ — (%0’м-убрд) обращенный 20) @шре  (ммил”) — ямочка. 
къ родинЪ. 21) зиппу (с0’н-не)  блестяиий. 
{есНуе (фё’с-в) праздничный $0 ргоуоке (про-во’х) вызывать, 
[236,3]. зайзаеюгу  (с9’т-е- — удовлетвори- 
ЕезйуНу (фёс-/в- праздникь. | — ф5”к-тд-ре) тельный. 
-т6) | сопеа] (кб’м-в-кол”) | 
и а АК | комичный, 
зоТетии (сб’льем) торжественный. | СИ в м-1) 
ИКИ (бн-но’н) незнакомый, | © САУ (к5’р-ре) приносить. 
невЪдомый. 22) ут (Ум) прихоть, при- 
афузз (3-60) — бездна). У В 
Чеер (дт) глубовй. {40 @зИКе (д1з-л’ай’к) не мочь, тер- 
дер (денте) — глубина. ни пт. - 
16) айаЫе  (’ф-фобл”) привЪтливый, ° ИЗКе В В 
- ласковый. | © пИеггире (1н-тёр- прерывать. 
абаь у (6ф-ф:- — привфтливость. ро’ит) 
бу’ль-в-те) сотрефещ (кб’м-пё-  соотвфтствую- 
олНКе]у а47. (он-л®Ай’к- невфроятный. тент) ши, 
ле) | 23) Чеззегр  (дёз-збр”т) дессертъ. 
10 сумме  (ко’лЪ-тё- водить. | Торрег (1б’п-иёр) 'Топперъ. 
вет) | 24) ошсазё  (ау’т-каст) отверженный. 
еуеп-Вап4е4 [418,10] безпристрает- | 25) Рипр  (пл“омп) толстая. 
НВ. | асе [зад. 181,27) кружево. 
т | щскег (т0’к-5р)  (маленьк. вши- 
ыы 2 | . 
| тый женсюй) 
2) 9год. Первый, кто ввелъ на кораблф на- воротникъ. 
питокь изъ рома м воды, бызъ адмиралъ Вер-| 0 Чар (кл°5п) хлопать, › 
10. 2 
нонъ Вбр Чон). Такъ какъ онъ НЫ въ | 26) №ю теуе] (рё’в-вль) наслаждаться. | 
дурную погоду плащъ изъ вговга (грб’г-рэм) о ый 
[гозвгаа], толетой шерстяной матер, то | “ГОМаМо р ор В о 
матросы называли его 014 Сов; а напвтокъ,, мз”-к) 
ивобрётенный имъ, Сток. ушеват (в/’н-ё-гор) уксусъ. 


— 705 — 


1 


ы 2% | `- КАЧ А 6 РТ и ея их Ур 
| овен. 14 | 
цпапнионз С) (ю-нз’н-&- единодушно. 17. У нете @4 Воь СтасвИ ЗИ дома. 
мос) У Ти? | 
ты а) Е. 18. У па 04 Ше бо уоциб Стен. 


аб апу гафе [345,4] во что бы то ни стало. 

28) 0 разз Ше 0’ Ме передавать бу- 

[393,4] тылку изъ рукъ въ руки. | 19. УцаЁ \ма$ 4опе зувеп ехегубе. 
\а5 геа4у? 


107 


20. У Ваё Варрепей \уВеп е Вт из 
ОГ ЗИ ше 155ие гот 116 50056? 


3. Беседа къ 458. 21. УУЛаЕ дчаНЫс$ оЁ Ве ©00зе змеге. 
(Упр. 17--19). [87, 88; 394я]* | а@питей Ву Ше Ёашйу? 


1. Ноу уаз Миз. СтабВИ @хезей: [Зе | 22. \УаЕ Ве]ре {Ве со0зе 10 таке а 
\а5...| у ене Фииег Гог Ще \уйое Гат? 


2. Ува аа Ще 4мо уобие Стаювия 28. Ноу 4 Ше о уоцисезе Сгае ви 
зегеашт, оп елегиы е гоот? Поок увел Фе 20036 \маз Чопе? [Т\еу ...] 


3. \НВ \уВаё \уогёз 9 Ве зо уопие | 24. Ког уЛаё ригрозе ФА Мтз. СтайейИ 
СтайсВИз тосфуе ЧВег у5бег Мата? 1вауе Це гоош? 


4, Ули @4 Мгз. Сгадеви зу № №г| 25. УВ 44 Шо ГашЙу Клох \уПел 
Чаде ег? (еу регсеуе а отеаб Чем ог збеаш? 


у В к (Тваё .,.] 
_ 5. Ном @4 Муз. стаей 5Во\ Ваё зе 


\\а$ 21а] №ю зве Вег даце мег? [Ву...] 26. \МПаё уаз Фе санзе о Ме змей 
Ве о. : ке а мазио-Чау? 

‚ 6. Ува @4 Мата 40 Веоте Вег #- с 

ЧВег саше т? 27. Ву \Ваё Ки оГа зшей мах е 


| риа те ИИ аипоцисе4? 
7. Ува Паррепей айег Мага Ва 


В14Чеп Петзе 28. Но 4 фе рабфте о, Вел И 


| \аз Гоц ш Бу Мгз. Стадеви? 
8. \ 25 ту Ти збготе? [№, ...] | 


29. \\Ваё уаз Вор СтавЬРз орион 9 
(Ще радФие? 


30. Мар 44а Мг. Сумем соте$3? 
10. Ува 4 е о уопие СгаеНИ$ [Тваё ...] 


9. УМПаЕ ма ее СтайеШ Ея 0г5ф Чие$- 
оп? 


_ ф В Тму Тип? 


_ ПП. Ува Ва Тому Ти 914 5 ее 
ой фе ыы Воте? 


Ра Ув 4 Во Стайсьй зау ао 


31, \Упар Фа поводу зау ог Фак о 
Ме руб те? [Га ... | 


82. \Упа тая оне аЙех инет? 


Ту Тиз Веа? | 83. Мпа бий& арреагед, №№ Ъе смей 


У Шо Во сотроши 
13. Ува Фа М ‘сеабые фо № ух - 


Не в ог битого _ 84. ОРувм: Фа Фе т ву 1276] 
*? 

_ 14. Уае ва рае ка 
_ 15, Ува 44 парой Па . ИЕ С | И 


16. УЕ 44 Мага ‘40? ` | о й зв совы (кбн- -0 Рот). 


За. У Ваф уаз Вор’з Йт5Е {087 
26. Уваё уаз Тму Тиз теМу № 5 
{0а8Ё 


37. Нох @4 Во зом №5 10уе № Тму 
Трип, во заб 50 6056 1ю Вии? 


38. \\ Вар 04 Зетоосе зау №0 Ше Зрий 
оп звете вом уеак Тшу Тип уаз? [Не 
за... | 

39. У пеге 44 Ие с\озё зее а уасащ 
зеаЁ? 

40. \МВав ее 44 Пе зее его? 

41. Ува ма$ Че 010375 руееНот 
НА тесат@ №0 Тму Ти? 

49. \’Ваё аз ВоЪ’5 зееси 1048? 


48. М Тшу Тий саге шар Юг фа 


{02517 


44. \УВх Фа Вов 16 (пе ГатИу аВег 
Ще 1025? [Та ...] 


45. \УВаф маз Че пиргеззют ог 5 


пез оп \е мо уоцих СтабеВИ? 


46. АБощ упаё 09 Тшу Та уме № 
Фет? 


47. Ш № Уае \еге Ше зВ0е$ оЁ Ве 
ГашЦу? 


1483] Слова. [183] 
УГ: Сопиу апа Уесефай ой (вед-жё- 
тё’-шон). Растительность. 


Ве Луез ш Ше соц’мгу онъ живетъ на 
— дачЪ, въ деревнЪ. 


Бофапу (б0т-з-не) ботаника. 

Визфапагу — (%0’3-60н- хлЪбопаше-\. 

х дре) ство: Не 

асмешаие  (5”г-рё-  атрономя. |7 | 
кол”-чор) < 

^ оШйуайои * (кбл-тё- — пахащегвоз-[я 

ве’шон)  дьлывате. |1 

ИЦасе («г/л ‘обработка, 1 
тёдк) 


— 70 


веа (фид) поле. 

шеа4о\у (мб’д-0)  лутъ. 

разиие (па’с-чбр) пастбище. 
рат (илЪен) равнина. 

Нах (фл?Эт) плосый. 

1еуе] (л”б’в-вл”) ровный. 

ВП ($11) холмъ, приго- 

рокъ. 

мот (мау’н-тён) | 

шопиф (от-  (маунт) ‚ гора. 

дЪльная) 

11$ — холмистая 
| мЪстность. 
100 $а1$ — гористая мЪБет- 
НОСТЬ. 

| Лоск (Х/л?-л?бк) холмикъ, кочка. 
| Ы2В (хай) высоюй, ...ВЫ- 
| ШИНЫ. 

ройот (60’т-т6м) футъ,подножЕ. 
‚Зи (с0’м-мёт) вершина. 

| уфсало (вбл?-ке’-но) вулканъ. 


10 ри Вге  (сшт файю”) извергать 
| огонь (огнедыдущая). 


| оре (сл°би) наклонъ, пока- 
тость, откосъ, 
скатъ. 

ргестриее (прб’с-в-16) пропасть, 

бездна, стрем. 

нина, 

збеер (сти) крутой, отвЗеный 

зто ртоииа (рай-знг  возвышене. 

граунд) 

‚ уаПеу (в5’ль- ле) 

уе (вел?) 

| 4а1е (насЪв. Англш) (дел) | ПОТ 

‚ Чей (низменность) (дбл”) 

| зоцгее (сорс) 

уе (у6л®) КЛЮЧЬ, 

зрите (енг) родникъ. 

\ юшиат ‘(фау’н-тён) 

| туег (Р/’в-6р) Т»3ка. 

 соитзе (к0вс) течене. 


1. Связное чтен, 
| (Упр. 23). [91; 92; 282; 3941]. 


К. Иравильный переводъ. 
(Упр. 26—26). [93; 394]. 


| 


я 
, 
| 
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Обь общественныхь вравахь и обычаях, 


1454] хт. Праздники въ Англ. 


1. Праздникъ Рождества Хрисгова, 
Спизитаз (кр!’с-м5с). Изъ воЪхъ пер1о- 
дическихъ праздниковъ менЪе всего утра- 
тилъ свой народный характеръ рожде- 
ственсай праздникъ. Лишенный стран- 


наго наряжаюня и свЪтско-религюознаго | 


карнавала, ограниченный въ пользу ра- 
боты во времени, онъ все еще сохраняетъ 
очитокъ ВоПу (Х0’л?-л’е) остролистъ, и 
13 ее (м1’зл?-тб) омелу, а также 
илющь и лавровое дерево, какъ прекрас- 
нЪйшее поэтачное укращенте. Старинный 
карнавалъ напоминають собою панто- 
мимы, волшебныя пьесы, Ог/зипаз Рап- 
\ошитез (п5’н-то-маймз), которыя оста- 
лись нераздВльными съ рождественскими 
увеселешями въ Ангши, и въ течени 
цфлыхъ недфль вытзсняютъ друйя дра- 
матическя представлевя и даются въ 
сокращенномъ видЪ на многочисленныхъ 
любительскихъ спектакляхъ. Рождество 
болфе какого-либо другого праздника со- 
бираетъ семью, родныхь и друзей въ 
веселое [сношене| общество вокругъ 
домашняго очага. На РождествЪ посЪ- 
щають не только хорошихь друзей, но 
и тВхь, съ которыми въ продолжен 
всего года былъ въ натянутыхъ отно- 


шеняхъ. Ибо Рождество считается въ. 


англо-саксонскомъ м!рЪ праздникомъ при- 
миреня, и быть можеть подъ ВоПу и 
пзЙеюе улаживается больше раздоровъ 
и ссоръ, нежели въ продолжеше сего 
года. Въ остальномъ отраничиваются 
раздачей и получешемъ рождественскихъ 
карточекъ, которыя имЪются въ боль- 
шомЪъ выбор на всВ цзны. Подобно 
тому, какъ у англичанина почти для 
всЪхъ отношенй, какъ въ общественной 
такъ и частной жизни, есть опредФленныя 
формулы. такъ и поздравительное привЪт- 
стве есть установленная форма р3чи, про- 
исходящая изъ давнихъ временъ. Каждое 
письмо къ друзьямъ по дфламъ, знако- 
мымъ и коллегамъ, отсылаемое незадолго 
до Рождества, кончають: 1 \1зв уой \е 


‚ со”шрШиенз оЁ Ме зеа”зоп [282, при- 


мЪч. *)], или; УИ Че со’трИтелиз 
0Ё 3№е зеа”зоп, Осталось съ наилучшими 
пожеланями сезона, и т. д. Устный 
отвфть гласитъ правильно: Г \15В уоп 
\ве за’ше! Я желаю вамъ того же! Уже 
много лЪтгь въ Ангии существуеть нф- 


мецкая елка. Но какъ и вс% нравы, 
— 708 


которые перенимаются, эта англизиро- 
ванная елка носить на себВ чужой от- 
печатокъ; и напрасно н%змець, поселив- 
| пИйся въ Англи, старается найти елку 


| своего дЪтства между «Сы\зитаз {геез>, 


| которые пестро убраны и обвёшаны 


лампочками, 


Въ то время, какъ внутри мерцають 
| рождественскя свЪчки, по улицамъ въ 
| маленькихъ городахъ и деревняхъ про- 
| ХОдЯТЪ церковные хоры и поютъ передъ 
| домами свои рождественсвя пизени. Эта 
| рождественская музыка— весьма, древий 
англискй обычай; этихъ извцовъ назы- 
ваютъ «\ аз» (убте). Въ болышихъ го- 
родахъ ине исполняется не церковными 
хорами, а настоящими музыкальными 
| хорами, которые начинаютъ свое испол- 
| неше за восемь дней до Рождества и 
проходятъь по улицамъь каждую ночь отъ 
12 до 1 часа, исполняя свои рождествен- 
сыя изени. Но въ сочельникъ они яв- 


| ляются вт установленное время и по- 


‘лучають свои Свизитаз-Бох; переводя 
| дословно—это значить, рождественская 
коробка и означаетъ денежный подарокъ. 
Въ самомъ Лондонз эти рождественская 
серенады преподносятся дремлюшимъ 
| жителямъ обыкновенно при помощи арфы 
|и скрипки или также трубы. — 

Свузйтаз сало]з, которые наигрывают- 
ся бЪ%дными дфтьми, теперь рЪже встр$- 
чаются. Въ противоположность къ тихому 
| воскресенью рождественоюй день обна- 
руживаеть въ Англи бодрую веселую 
ЖИЗНЬ. 

Гвоздемъ праздника бываетъ 0В11${- 
таз Чшпег, состояпий обыкновенно изъ 
| индфИки или гуся, а также изъ ростбифа 
и пуддинга. Изъ увеселенй, которыя 
укорачивають рождественсяй  вечеръ, 
Зпарагазой (сн5’п-драг-бн), по русски 
доставан!е изюма изъ горящей водки, 
такъ же необходимъ какъ въ сЪверной 
Германи выливан!е олова въ кавунъ 
Новаго Года. Въ большую плоскую чашку 
насыпаютъ‘ множество изюму и поли- 
ваютъ его Бгап4у, который зажигають; 
теперь надобно выуживать изюмъ, и чЪмЪ 
болыше при этомъ обжигаешь пальцы, 
тВмъ болыше хохочутъ. Мноме друше 
обычаи старины выводятся, Такъ, обычай. 
цВловаль каждую даму, стоящую подъ. 
1 ее, почти уже вывелся. Но въ 
среднемъ сосломи и въ деревнЪ этот. 
старинный обычай соблюдается. Второй 

ИЯ, . 


день Рождества,—- такъ называемый }0- 
х19-Чау (00’к-6нг-дб), т. е. день, въ 
° который прислуга, помощники, ученики 
и прошя домашнйя лица получаютъ де- 
нежный подарокъ. 

2. Канунъ Новаго Года, Меу- 
Уеах’з-Куе (нью”-рз-Гв) и Новый 
Годъ, Мем-Уеаг’з-Оау, мало празд- 
нуются въ Англш; у шотландцевъ, на- 
противъ, они имфють значене. Впро- 
чемъ, ничего особеннато не представ- 
ляетъь то, что въ канунъ Новаго Года 
въ Англии даютъ вечера, которые длятся | 
до позцней ночи. Какъ только бьетъ 
двфнадцаль * часовъ, все устремляется 
къ двери или открываеть вс окна, 
чтобы впустить Новый Годъ. 

Друме присутствуютъ при богослуже-› 
нш, которое бываетъ въ церквахъ оть 
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11—12. Посл} того, какъ большую часть 
этой \Уадсв-№МеВф зегусез (уб”ч-найт 
бр’в1с-ё3), какъ ихъ называютъ, про- 
вели въ молитвЪ, за нфсколько минутъ 
до наступленя Новаго Года, водворается 
торжественная тишина, которая продол- 
жается до того времени, какъ затихнеть 
‚ двфнадцатый ударъ колокола. Тогда поютъ 
радостный гимнъ и собраве расходится 
| съ пожеланемъ: Нарру №ем-Уеа/т! Счаст- 
ливый Новый Годъ! Выполненше УМ асв- 
№166 зегу!сез у разныхъ сектъ различно. 
Въ богослужебныхь зданяхъ государ- 
‘ ственной церкви торжество всегда, серьез- 
ное, и тишина до начала дЪйств!я без- 
мятежная. У диссентеровъ, въ особен- 
ности у баптистовъ, это бываеть по 
другому, и шумъ, который дБлаютъ эти 
' набожные, часто бмваеть неописуемый. 


Каждое ветрфчающееся англйское слово слфдуеть произносить 


громко и отчетливо! 


Пр!обр$тенный запасъь словъ: Въ выпускахъ 1—25 было 10153 слова; 


въ 26 выпускВ 307 новыхъ; всего 10460 заученныхъ словъ. 


и 


"Г САМОУЧИТЕЛЬ = 
АНГЛ!ЙСКАГО ЯЗЫКА 


ДЛЯ ВЗРОСЛЫХЪ 
То З4МЕИРОРТ "ГУССЭЕХА. ЕТ 
составилъ Д. Н. СЕСЛАВИНЪ. 


тт 


ОТДВЛЫ 
[485—500 


КУРСЪ П. 


т 
21-- ВЫПУСЕЪ | СПЕЩТАЛЬНЫЙ). 


Статта41са] Батютагу: Членъ: формы члена [486]. Членъ при недфлимыхъ и при 
родф [487]. Членъ при именажь собственныхь [488].—Членъ при названяхъ мФста [489].— 
Членъ при назван!яхъ времени [490]. Членъ при именахъ отвлеченныхъ [491].— Членъ при 
именахъ собирательныхъ и при числительныхъ [492]. —Членъ при именахъ вещественныхъ 
[493].—Члень при восклицашяхъ и окликахъ [494] - Мвожественное число существитель 
ныхъ безъ члена [495]. — Глаголь съ существительнымь безъ члена [496]. Предлогъ съ су- 


ществительнымь безъ члена [497]. —Членъ въ отрицательномъ предложен!и и при еуег; при 


шап; въ олицегворени [498]. 
ня 


_| Розукарственяя | 

ВБ О ЖА 
‚6 ОСР | 
им. В. М, Ленина! 


‘19440-5  УРОВЪ 53 и 54. 


1455] (Упражн. 2). 


Ву 113 Ише 1 И уаз сейше да’тк, 
ап@ зпоуше ргейу Веа”УПу;] ап@ аз 
Эсгоосе ап@ Фе Зри \уепё а10пе Ше 
тгее” 45, \Ше 1 тез$ 0 Фе гоагше 
В”тез ш Ю”1свепз, ра”’гоитз, айп@ а 
$0г{5 ОГ го0”т$, аз \о”паегйи. Не”те, 
Ще Я1скегие оЁ Фе Ма”зе звояе@ рге- 
ратга”Я оз Юг а с0зу @”пнег, ми $ Во 
1а”4ез раке Чагойей апа Шгоп”ев Фе- 
оге 1не Ё”ге, ап деер геё са”’т4атв, 
теа@у 10 4е @гах”л, 10 ЗВ оц”Е с0”1а 
ап 4а”гКпезз.] Тве”ге, а] \1е сВагеп 
ОГ \\е Воц”зе жеге гопише 0а”р шо 
Ве зпо”\у 3 10 шее {Вет шакней 91”. 
Звегз, ого” фетз, сои”з $, и”пс]е$, ах”, 
ап4 Ъе Ше &”т3{ +0 стее”$ Шет.] Не”те, 
асашт, меге зва”ао\з оп Фе \м!”пдоу- 
ЭЙ ог ©ие”${з аззетЪИ ме; ап@ {Веге 4 
_а стопр оЁ Вап@зоте 1”:$, аП Воо”деа 
14 Га”г-робфей, ап аП свабегте ай 
07’пее,] и1рреё ВеВЫу о” ю зоше пеаг 
_ зе’зВЬоиг”з Воизе; упеге, о” проп е 
Самоуч. англ. 43. Е 


= 


А. Текетъ. 


Е 


[28] 


зт]е ша”п уво зам Щфеш е’щег — 
ат] м” вез: уе еу Клеу” и—т 
‚а 810”\!-—Вщ И уоп Ва@ а”4ееа гот 
Фе потфегз оЁ рео”’ре оп Фет мау”, 
10 ВЧеп@]у са”’Тег\ аз, убой пе Вауе 
{В01”2В$ 11а по” оле уаз аф Во”ше 10 
уе Шет \ме”]соше увел Феу 507% 
Феге, шзуеа о{ е”уегу Вопзе ехрее йе 
со”тшрапу, ап@ рШие п”р Из #”тез Ва] {- 
сЫ”тлеу мов. В!е”з315$ оп И, Во те 
6103$ ехи”Цед! Ном 5 Ш Фагеё 1$ 
‚ ргеад{в ог Ъгеа”зЬ, ап орепеё № са- 
рас1оз ра”, апа Яоадей о”в, обфрой”Тт- 
ше, ИВ а сепегоцз Ва”па, #3 фо 
ал@ Пагиезз пи” ой е”уегуше 
УИ шт Из геа”сВ!] Те уеку 1а”шрИзщег, 
\Во тап о”п `ею”ге, доше Ше дизку 
 $гее”ф \И зрескз оЁ М”, ап \во 
‚уаз @те”ззе4 10 зреп@ Ше е”уешие 30- 
| пез\ьоге, 1алеЪей оп”ё 1оп”@у аз Фе 
Бри ра”’ззед: Воцей Ше Кеппе \Ше 
Па’трисвег 6 фа Ве ва алу 

Кн 53 


с0”т- 


® 


— 


а о -ьЕ М «Ат АРТИ» 1 


рапу ти СВ 5йтаз! —Ап@ пом”, И - 
01 а мог4 0Р уагише Бош Ще 61075, 
\Феу $1004 проп 7`а Меа”К ап@ Чезем 
1100”г, \увеге шопзгоцз таззез оЁ гие 
$60”пе \уеге сазё а00”ф, аз бМопов И 
уеге Ше ра”’ма]р]асе оЁ с1”ащ; апа 
\а”ег зргеа@ ИзеМ зВегезоеуег 11 17” 31- 
ед; ог \01”@ Вахе 94опе 30, 5 Юг 
Фе 10”5ё Май В@4 Ц ры”зопег; апа 
по ше стеу” Ба по3$ ап@ Га”ге, ап 
соагзе, гайК ©та”$з.| Поми Ш Ще уе”51 
Ве зёйие за”п Ва 1е а зтеаК о! 
Яегу ге”а, "№Мев <1атеф проп Фе 4езо- 
]а”йоп Юг ап 1”пзащ, ШКе а зе 
еуё”, апа о\шше 10”\уег, 10”уег. 10”\- 
ег уе{, маз 1055 ш Фе Иск 5100”’т 
0Ё дагкезё пл”’оВе. — «У Ваё ра”’се 1$ 
{17$?» азкей Эсгоозе.—«А расе зувеге 
№М”пегз Пуе, уро 8 1абоиг ш Фе Ъо\”е]3 
0Ё {Ве еа”гВ.»] гейшгиед Фе ЗрЕтги. 
«Виф ФВеу Кпо”’м ше. 5ее”!»—А 1”5Ш 
звопе Гош Ше \уш4о\м оЁа В4”ф, апа 
ЗУШу Шеу айуапсей 10”уагаз И. Разз- 
ще 4Вгоиов фе ма”П оЁ по9 ап@ зю0”пе, 
9 \№еу Юш4 а свеег] со’тшрапу а$- 
зеш е гоп а &1оуте Ё”ге.] 19 Ап 
014, 0”14 тай ап@ \0о”шап, уйВ Фет 
св” гей ап 3Вешг сВ!”1агеп’; сВПагеп, 
ап апо”{Вег сепегайоп Ъеуоп@ а”+, 
а] Ческе оц”ё сайу ш Шетг во”И9ау 
а\иге.] Тье 014 ша”п, ш а уоюе м 
зе]4от го”зе ароуе Фе ПВо\Пие оГ Ше 
у1”па проп Ше Ъаггеп уа”з{е, уаз $1т5- 
ше Чеш а СШ! йа 5016; Ш Ваа 
Ъееп а уегу 0”14 з01& звей Ве аз а 
Ъ0у”; апа 11 ош Ише 10 И”ше Шеу 
аП дотед ше сво”’гиз.] $0 зиг@у аз 
ШФеу га?”зед Ф1ешг уо1сез, Ще о! тай 
201 дийе ШЁ”Ше ала 101”4; ап4 50 з1- 
ге]у аз бВеу зю”ррей, №13 усоиг за”иК 
асаш.—Тье Эр 414 поф 1а’ггу Веге, 
риф раде Эсгоосе №014 №3 го”’Бе, ата 
раззше 0”п абоуе Ше шоо”т, зрей 


`УЫ’Шег? № 10 зева”? То зеа”. То | 
Зсгоове’з Во”ггог, 1о0кше Ба”ск, 12 ве 


зам \е 1а56 о Фе 1а”п4, а Вы 
гапее оЁ го”скз, уе” еш; ап №15 
еатз уеге Чеа”!епей Ъу Ше Шипаегше 
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| 0Ё а’ ег, аз № го”’Пе@, ап гоа”гед, 
` ав@ га”’се атоп= $Ве атеаайИ са”уегиз 
| Ва эо”ги, аца Вегсе]у ие4 140 ипаег- 
| пише \е еа”г.]—Ви 13 проп а 413- 
| па! гее”{ оГ зипКеп го”ск$, зоше ]еа”- 
| сие ог 30 ош зво”ге, оп умов Ше 
| мабегз сва”№4 ап@ Ча”зВед, 4Ве м!а 
| уеаг &Втоц”ов 1) ] Шеге 34004 а зоШагу 
‚ Ц” фо0зе. бгеаф Веа”рз о{ зеа”-уеей 
| Спше №0 Из Ба”5е, ап@ з®”гт-6и9$ — 
| Бог ог 11е \!”па опе пе зирро”Ззе. 
аз зеа”\уее оЁ Ше ма”4ег — гозе ал 
{е7”П або И, ЦКе Ше ма”уез Шеу зкйт- 
шед.—Виф еуеп Ве”ге, 140 ше”п Во 
\адсвед 1е П”>\6 Ва таде а В”те, 
| Баё гоцев \э 100”рве ш Фе Шек 
з®0”пе ма зВе@ ои”ф а гау оЁ ог" 
| пезз оп {Ве амй| зева”. 14 ошше ег. 
Вогпу Ва”п4$ оуег Ше гоией За”Ше а 
умен Шеу за”, Шеу э1зВе4 еасй о”\ег 
| Меггу СьгЁ”зипаз 11 3Вейг сай оЁ ето”8;] 
`ап4 о”пе о! Фет: {№е е”]ег, 100, УИ 
5 [асе а| Ча”’тасей ап зса”тгей уИВ 
| Ваг4 ууеа” ег, аз Ше В”оиге-Веа@ о! 
| ап 014 зЗЫ”р пи М Ъе”; зэгиек п”р а 
| збиг4у 50”18 \Шаё \уаз ИКе а ба”е Ш 
| {зе”, —Аваш \е (103% зре4 о”п, ароуе 
Ве МасК ап@ Веауще зеа” —0”п, о7и— 
ши, еше Фаг амау”, аз Ве 1094 
| 5сгоо” се, Гош апу зВо”ге, Шеу ЦоМеа 
опа $В”р. Тьеу 3004 Безе 15 Ше 
Ве” пзтап аё Ше упее”1, Ше 100”К-0и% 
|щ Ве Ъо\”, 1е о”Ёсегз уВо Ва@ 1е 
| уа”{;] Ча”гКк, оВозЙу В”хигез ш ФВег 
' зеуега! за” оп; Ъиб 16 е”уегу шал 
| ато”лс феш вашше4 а СВг”з таз фоте, 
Гог Вад а Сыт”зипаз Попов ог зроке 
| 5е1о\ №з Ьгеа”’В 10 №8 сотра”’люн оЁ 
| зоше Бузопе Свг”зипаз Рау, у Во”- 
| шемжаг ворез Ъею”воше № И.] Апа 
|е”уегу шал оп 0а”г4, ма”’Кме ог 
1ее”’рше, 200”4 ог Ъа”4, Ва@ Ва а 
|9’паег эог@ юг апо” ег оп \а”4 4ау 
|1Вай оп а”пу Чау ш \е уеа”г; апа Вай 


1. ТЬе уеаг называютъ \И4, потому что | 
море бушуетъ весь годъ; ср. далфе: {Ве аш 
зеа. Слъдуеть замЪтить помфщен!е &гоцев. 


— 1712 — 


_ [485] 


зВаге4 40 зоте ехе”ш ш Из [е3”у1- |на! а7се; 21 а пре Ме топ”, па 
$23; ай Ва геше”шьегей 1возе Ве са”г- | зееше шаде 0 Ъе №1”3зе4—а$ по 40106 
е4 юг а а 4!”зЗапсе, апа Вай Кпро”’\ми И уа”з;] а] Ки оЁ соо ШЫе 40” 
Ша Шеу аей”сщей 10 тешетфег М”шщ. | абойё Вег сШ”р, ба шецед по оте 
— 2$ а отеаё зигри”зе №0 Зсгоо”ое, | апо” ег уВеп зве 1ап”2\е4; ап \е 


уве Изепто 40 \е шоапше 0 Ще 
\!”1а, апа Фиакшо \уВаф а ети 
1”по  маз №0 тоуе о”’п Ягоцей фе 
1оп@у Ча”гЕпезз оуег ап пикпозп абу”зз, 
увозе Чер $ \уеге зе”сте{$ аз ргоюииа 
а$ Оеа”’ В: № маз а стеаё загрг”зе $0 
Зсгоо”5е, Ве 11$ епоа”сей, 40 Беаг 
а Веатфу 1а1”5Ъ, Г уаз а шисВ этеа’ег 
зигрг1зе №0 Зсгоо”се 40 гесосшзе 1 17 
8$ №$ о\п пе”рвем”з,] апа № йпа Ма- 
зе Ё ш а 12%, агу, <Леаштс гоо”т, ув 
Фе Зргй запаше зао Бу Ш5 $1"4е, 


апа 100 то аб 1Ваф зате пе’рьеху \и 


арргоуше айаШ”Шу!—«На, Ва”!» 1апе- 
Веф Зсгоосе’; пе’рве\у. «На, Ва, Ва”!» 
—1{ уой зВоШЯ Ва”’рреп, Ъу апу иа\- 
Ке]у сва”псе, 10 Кпом а шайп то”ге 
М е5ё ш а 1ап”5В Шап 5сгоосе’; пе’рвем, 
а| Т сап зау” 18, Г звошАЙКе 40 Кло”у 
Ви 100”. Путода”се Виа №0 те”, апа 
Т°П си”йуме №8 асапа”тщаисе.--16 1$ 
& г, е”’уеп-Валде4, по е ааа тет 
о# Чи”пез, 18 Ша уе фЪеге 18 ш- 
6”сйоп 1 413еа”5е ап з0”тгох, Шеге 
13 поше ш \е о”г! $0. штез’зиМу 
сош{ас100з аз 1ап”о№Мег ап 2004 - Ва- 
шоиг.] У\Увеп 5егоосе’$ первех 1аи”з- 
Вед ш 3 мау: 19 Вох №18 9”4ез, 
гоШис №з Веа”4, ап@ Рузие 1 1а”се 
по Фе поз ехбгахасат сопо”гИопз: 
Эсгоосе’ь ше”се, ру ша”’гмасе, 1апо ней 
а$ Неа”’ги\у аз Ве”, Апа Шег аззешЫ ей 
0167143 Ъеше 10ё а Ы”Ё Бевшавала, 
тоа]е@ оп”, зу. —«На, Ва”! На, Ва, 
Ва, Ва”!»›—<Не за аб СВу5паз уаз 
а Ва”’тфие, аз Г Н”уе!> смей 5егоосе’$ 


_пе’рвем. «Не ЪеНе”уе4 16 {0015 —«Мо”- | 


те зпаше [ог Вип, Ёге”а!» зал Зстоо5е’$ 
Ше”се, ш@”опапйу. В!е”зз Возе \уошеп; 
20 Веу пе”уег 40 апуфше у Ва” уез. 
_Таеу аге а”уауз ш еа”гпез(.] — Зе 
_\№а$ уе”гу ргебу, ехсее”ате]у ргейу. 


УВ а 41”шре4, зигри!”зе4-1ооКшо, са”- | примфръ онъ вбиваеть себф въ голову. 
т == 118. — 


`30”1т1е3ё рай 0Ё еуе”з уой еуег зам” 
ш а”’пу Пе стеабиге’з Веа”4. АЦобе- 
| ег зе \ууа”з зваф уой моШ@ Вауе саП- 
| е4 ргоуо”Кше, уои Кпо”’\; Ъиб зайз- 
| а’сфюту 100 2). ОВ, ре”’месМу зай5ас- 
| богу! — «Нез а со’шса! о1@ ом», 
| 44 Зсго0ее’; пе’рвех, «(Ваф’з ети”; 
| ап@ 106 $0 Меа”заб аз Ве пи” Бе. 
| Нозе”уег, №13 оНе’’лсез сатгу Шеш о’\уп 
| ра вшеп, ап Т Вауе побфо 10 зау 
| а2а1”1$6 Вт». —<Т ’ш за”те Ве 18 уегу 
| ”св, Еге4», Виме@ Зсгоове’з ше”се. 
«Аф ]еа3ё удой амауз 4е] те” 30». — 
| «МУ Ва оЁ Та”Е 3), шу Чеа”г!» зма 
| Зегооре’з пе’рнеху. «Нйз увез! 15 оЁ по 
| 17зе $0 Вт. Не 40п’ё 40 алу 50074 
| УИ 1, Не 40п’ф шаке вазе! со’тг- 
| (а]е у 1. Не Вазп’' Ще зайзГасйот 
| оЁ и” ше — Ва, Ва, Ва”! —ЯМаф Ве 13 
| вуег 20”ше 10 Бепейв 0”з ЦВ Ц». — 
| «Е Науе по ра’Иепее у Виш», обзег- 
| уе Зсгоосе`$ ше”се. 22 Зегоосе’з шесе’з 
я ’збегз, ап а фе о”ег 1а41е$], ехргезз- 
|е4 Ше за’ше орймоп.—«0ОВ, 1” Вахе 
зай@ Зсгоосе’з пе”’рне\м. «Г аш $0”ггу 
| ог Вию; Г сот” Бе а”иету УВВ Шт 
| ИТЫ”е4. \УВо за”Яегз Бу №15 Ш В” т5? 
| Нупзе”{, а№уауз. Не”’ге, Ве фаКез и 
шо №3 Веа”а 4) ю @з1”Ке из, апа Ве 
| \0п”% соше апа 41”пе \НВ из. \УВае в 
ве со”’пзедиетсе? Не 401+ 10зе таа”ей 
Гоа @Филег».—«Га4ее”а, Г 1вшК Ве 1036$ 
|а уегу ©00”4 @ппег», пиеггир {ей Зсгоо- 
| 36? ше”се. Ехегуоду е”1зе за Ше 
' за”те, ап@ Шеу шиз Бе аПозей +0 Вахе 
| Бееп со”треепё а4сез, 23 Бесаизе Веу 


| 2. АНоде{Вег зВе \а$ ес. Смыслъ; она 
| была во всемъ тёмъ, что называютъ упря- 
мицей (ргоуокК1ш#), но и, полна привлекатель- 
ности (зайзасюгу). 

3. МЪаф о! Вар, что это значить! 

4. Неге, Ве 1аКез 140 № Пеа4, такъ на- 


53* 


* 


У 


АРВ ИЖ: 


кли, Мах 
23 з м 


< 


р 5 


4 м г ы :. я Е эд ее 


асы. 


ВаЯ 5 ва”7а {ипег]; апа, \йю Ще 
Чеззе”тё проп Ше фа”Ые, умеге стазегеа 
тои ще В”те, Бу Ла” трио. —«\У ее”! 
Т ат уегу <1а4 10 пеа”г Ц», за Зсгоо- 
5е’з пе”’рвем, «Бесашзе 1 Пауеп% апу 
отеаф №” ш Шезе уоппе Воц”зекее- 
регз. \УВаб 40 уои” зау, Торрег?» 

'Торрег Вад <еа]у 0% №5 еуе” проп 
опе оЁ Зсгоосе’$ шесе’; У” егз, ог 24 
Ве а”’пзууегей {аб а Басйеюг уаз а 
утесе оц”4{сазь уВо Ва по м”ев 
10 ехргезз ап орп!оп оп Фе зи”Б]ес.] 


У! Ъегеа{ Зсгоосе’$ шесе’з $1”зег—25 Фе. 


рш”тр опе уИВ Фе 1а”се фискег: [по 


Ве опе УИВ Ше го”зез] — Ыа”звед.— | 


«Ро» 50 0”п, Етей», за! Зсгоосе’$ 


ше”се, с1аррше Вег Ва”п4$. 26 «Не °)_ 


пеуег &”зВез мВаф Ве Бесшз 40 ау”! 
Не 15 засп а г141!”сщоиз Еоу!»] — 
Зсго0бе‘з пернех теуе!её шт ало”\ег 
1аиеВ, ап ‘аз Ц уаз ипро’зЫе {0 Кеер 
фе шЕсйоп о”Ё; Шопей Ше ритр 
ег 1“е@ Ва”га № 409” № \ИВ аго- 
шайс у’песаг; №3 ехатр!е уаз ипа- 
11100$]у №0”]0\е4.—«[ уаз оШу ©0085 


10 зау”», зай Зстоове’з пе’рвем, «на! 
‚Ве со”’пзедиепсе оЁ №15 факте а @$1”Ке 


10 03, ап@ поё такте ше”’ггу ув п$, 
15, аз Г ЗЫ”лК, Ша Ве 10вез зоше р]еа- 
зай то”шел{з, умов сошШа 40 Шт 
по ра”гш. Г аш зиге Ве 103е$ реа”зал- 
1ег сошрал!оп$ Шап Ве сап йа ш №$ 
оуп 01”, ейВег ш №18 тош9у 014 
0” се, ог №5 Чизфу сва”пегз. Г шеай 
140 муе Шт Фе за”те сфапсе еуегу 
уеа”г, уве\ег Ве И”Кез В ог по”ф, Юг 
Т р”фу Шт. Не шау га!” аё Сьзитаз 
9] ве @е”з, и Ве сапф Вер #л- 
К ше е’Цег о И — Г аебу”мм 8) — Е 
Ве 14$ ше соше Ше”ге;, ш ©004 1е”7ш- 
рег, уеаг айег уеа”г, ап@ зауше 27 
«Опёе Зегоо”ве, во\ а”ге уоц?›] И И 
ошу риз Ва ш Фе уе!”л 10 ]еауе №8 
_ 5. Не — Ге, къ которому обрашлются. 
Послфдующая всеобщая веселость относится 


къ смущенной чет%. 


6. Г де{у Вт, я хочу съ ВимЪ биться объ 


закладъ. бя 


й 


т: 


А: И 


роог с]егк ВМу роп”п4$, ФЛа”Е ‘3 з0- 
шее; ал Т шк Т 31007кК мт, 
уе’зег4ау».-—1 уаз ег шги Ю 1апей 
по\”, аф {Ве побоп 0 №$ зва”’Юие 
Зегообе. Виш Ъеше Шо”гоцеу 6004- 
пабгей, ап@ п0ё шись сагше ува”ф 
\Веу 1аповей а, $0 Шабф 1№еу 1аиойвед 
24 апу га”{е, 28 Пе епсоп”гасед ет 
ш Мег ше”’ггипей, ап раззед Че 
Бо’Ше, }оуоиз1У]. 


Р. Рёшевя 


(Упр. 10--18, 21—22} [103; 394.9]. 


Ръшен!е задази 240 : оте [466]. 


Мой дядя заботился о назначени 
| одного [изъ его собственной] политиче- 
ской парти, къ которой онъ самъ при- 
| надлежалъ (1). 2. Милостивая госуда- 
| рывя, позволите-ли вы мнф участво- 
| вать въ вашемъ обществ? (1). 3. Они 
| падали одинъ за другимъ (1). 4. Моя 
| тайна была одна изъ тЪхъ, которыхъ 
земля не хочетъ хранить (1). 5. Всяый 
обязанъ защищать свой свЪтъ рукой (2). 
6. Склонности человзка не въ его 
власти (2). 7. Я люблю старыя истори, 
если он хороши (3). 8. Пойдемте, мои 
доромя дфти, пойдемте со мной въ по- 
ля! (3). 9. Таковъ... быль характеръ 
Ригинальда Гланвиля, того, который 
между моими прежними товарищами 
больше всего отличался отъ меня, но. 
| всетаки того, котораго я больше всего 
любилъ, и того, [будущая] судьба кото- 
раго [болфе всего] была тфено связана 
съ моей (4). 10. Довольно смфшно слы- 
шать, какъ онъ мнЪ жалуется на н3}- 
коего Беверлея (5). 11. Онъ проснулся. 
однажды утромъ (5). Е 


Ръшеше задачи 241 :а [467]. — 
1. Весь Девонширъ былъ, собранъ въ 
Эксетеръ для того, чтобы радушно при- 


нять его (2). 2, Не всякая слава про- 
исходить отъ исполневмя добродЪтели 
(1) 3. Въ сердцахъ вефхь насъ есть 
сЪмена различныхъ качествъ, хорошихъ 
и дурныхъ (1). 4. Вы всегда были са- 
мой добротой относительно меня (2). 
5. Онъ зваль такъ громко, что во всей 
пустой безднЪ ада отдавалось (2). 6. Она 
прочла всз историчесме романы той 
эпохи (1). 7. Я думала объ отомъ всю 
долгую ночь (2). 8. Да проститъ Богь 
воЪмъ тЬмъ, которые безь причины жа- 
ждали моей крови (1). 9. Мы вс оза- 
бочены имъ (3). 10. Не все то з0- 
лото, какъ говорится, что блеститъ (4). 


| книг. 8. Быль тамъ другой гость съ 
утонченнымъ умомъ, который чувство- 
валь всякое достоинство, такъ какъ 
| обладалъ достоинствомъ. 4. Они стояли 
какъ” сигналы для страны, каждый — 
прелестный свЪтъ. 5. И убытокь и при- 
| быль были пагубно велики. 6. Смотри 
| какая ужасная шайка, у каждаго въ 
| рук по факелу! 7. Онъ пожалъ руку 
| каждому изъ насъ. 8. Когда ть двое 
| разставались въ тотъ день, они были 
обручены другь съ другомъ. 9. Ве с0- 
| единяются для того, чтобы охранять 
| то, что всяк хочеть пр!обрЪсти. 


11. Среди нихъ, какъ разъ, стояло дре- | 


во жизни (5). 12. Сколько можно найти 
во всей Великобритани охотниковъ на 


лисицъ и помфщиковъ, которые не зна- | 


ютъ, что все это время они жили на 
планет\! (2, 5). 


Ршен!е задачи 343 : еуегу [463]. 


1. Всяый знаеть его, и онъ всякаго 
знаетъ. 2. Каждое создане было ея дру- 
гомъ. 
скало каждое сердце. 4. Всякая ихъ 


музыка пробуждается. 5. Мы веЪ были | 


на палубЪ. 6. Каждый изъ нихь тЬс- 
нился впередъ, чтобы что нибудь сдф- 
лаль для него, и казался обезкуражен- 


нымъ, когда имъ не. пользовались. 7, Ему | 


3. Его ласковое поведеше сни- | 


Рушен1е задачи 244 : Бо [470]. 


1. Оба арестанта были отосланы въ 
Товеръ водою. 2. Мудрость и милосер- 
де указываютъ мнЪ путь; долженъ ли 
я противостоять имъ обфимъ? 8. Завое- 
ваше и хорошее управлен! хозяйством 
расширяютъ владфн!е короля. 4. Моло- 
дой наслЪдникъь Касльвуда былъ изба- 
лованъ и отцомъ и матерью. 5. Я лю- 
блю васъ обоихъ, и обоимъ будетъ моя 
похвала. 6. Купите насъ обоихъ. 7. ВсЪ 
эти смотрятъ ва его творемя и день и 
ночь съ непрестанной хвалой. 8. Не бу- 
'демъ ссориться здфсь, передъ глазами 
| обоихъ нашихъ войекъ. 


везло сверхъь ожиданй всякаго. 8. Если- | 


бы они не бфжали, то онъ бы навЪфрно | 


убилъ ихь воЪхъ, 9. Имя право на 
все, они требуютъ всего. 10. Каждое 
третье слово ложь. 11. Черезъ каждые 
двадцать шаговъ у васъ видъ на дачу, 


и черезъ каждые четыре-часа видъ на | 


большой городъ. 


Рушен!е задачи 343 : еаей [469]. 


1... Сь каждымь 


возвращающимся 


Рушен!е задачи 245 : е ег [471]. 


1. Деревья качались по обфимь сто- 
|РОВВиЫ 2. Маленькаго камня въ ва- 
| шемъ собственномь башмакЪ или (въ 
| копытЪ) лошади вашей достаточно для 
' того, чтобы мучить обоихъ. 3. Оба они 
были неспособны отказаться отъ того 
| выбора, который они сдБлали. 4. Дру- 
гой образъ-—если можно было назвать 
образомъ то, у чего не было образа, 


распознаваемаго по членамъ, суставамъ_ 


днемъ являются все новыя красоты. или конечностямь, или если можно бы- 


2. У нея въ обфихь рукахъ было по ло назвать веществомь то, что казалось — 


=: 945 — 


[5 


— 


тВнью, ибо каждое казалось тЪмъ и’ 
другимъ;—онъ былъ черенъ какъ ночь. | 


Рушен!е задачи 346 : пей\ег .[472].. 


1. Ни та на другая сторона не же- 
лала |чтобы дфло дошло до] сражения. | 
2. Уже сто лЪтъ, по крайней мЗрь,: 
прошло съ тфхъ поръ, какъ между ними 
въ первый разъ начался споръ, и ни 
тотъ ни другой не проигралъ и не вы- 
игралъ. 8. Ни тоть ни другой не могли | 
понять другъ друга. 4. Ни мой братъ, 
ни я не были очень умными юношами. 
5. Никто изъ васъ обоихт, по всей вЪ- 
роятности, не увидитъ меня вновь когда 
либо, 


Ръшен!е задачи 247: по попе ефе. 
[473]. 


1. Я отвфчала, что я думала, что | 
не было никакой причины сомнЪваться | 
въ этомъ. 2. Нфтъ никакой возможно-! 
сти переносить твое расположеше духа. 
3. Мы можемъ очень скоро (сдЪлать) 
приколотить полки для твоихъ книтъ. | 
4. Вы пе останетесь въ такому скуч- | 
номъ мЪстз. 5, Онъ не былъ способенъь 
дольше сидфть на своемъ боевомъ конЪ. 
6. Странствуюций мЪсяцъ взошелъь на. 
небо и нигдЪ не останавливался. 7. Оъ. 
тфми, кого онъ любилъ, никто не могъ | 
быть искренне и теплфе. 8. Никто не’ 
считалъь его когда либо дуракомъ, но’ 
ни одинъ, исключая его интимвыхъ. 
друзей, не знаетъ, что онъ. обладаетъ | 
остроумемъ. 9. НЪть никакой надеж-. 
ды? Никакой? 10. Никто не дЪятеленъ | 
такъ, какъ глупець и подлець. 11. Ни- 
кто изъ васъ не хочеть говорить съ со- 
жальнемъ? 12. Соблюдай дЪйствитель- | 
ную скромность почти со всЪми, и 600-| 
блюцай кажущуюся скромность почти 
ни съ кфмъ! 13. Онъ зналь теперь, 
ото онъ ничего не значиль. [что онъ 
быль никто]. 14. Не хожемъь мы ниче- 


го сдфлаль, чтобы помочь ему? 15. Та- 
кой совершенный распутникъ ничего 
не давалъ даромъ. 16. Ничего хороша- 
го или великаго не достигнуть безъ 
труда и усерля. 17. Ничто меньше 
какъ ваше собственное несчастье не 
можеть васъ разочаровать. 18. НЪтъ 
ничего равнаго полированйю. 19. За- 
тфмъ вь продолжеше трехъ лфть его 
не видЪли и ничего не слышали о немъ. 
20. Философ1я— наука — ничто— наем ш- 
ка—обманъ— если она только отъ сего 
мтра! 21. Онъ вполнф былъ приготов- 
ленъ сказать массу ничего не значу- 
щихъ любезностей въ очень вЪжливомъ 
и услужливомъ тонЪ. 22. Ничто, кромЪ 
религ, не можеть облегчить смертнаго 


| одра. 23. Я никогда ничего не издержи- 
| ваю какъ только то, что принадлежитъ 


м: 


Ръшен!е задачи 24$: апё\®, ефе. 
[474]. 


1. Есть во снф что нибудь, что мо- 
жетъ восхитить мудреца? 2. Насколько 
я вижу, ваша вЪра существенно согла- 
суется съ моей. 3. Милости просимъ— 
если вы принесли что нибудь хорошаго 
для нашей главной квартиры!-—4. На- 


| сколько мнз извЪетно, письма господина 


Колемана— самое лучшее свидфтельство. 
5. Изъ ничего будетъ ничего [изъ ни- 
чего никогда ничего не будетъ]. Если 
ничего не осталось любить, то нечего 
бояться. 7. Не бойтесь ничего, —н?Ътъ, 
этого мнЪ не нужно говорить, —‘но не 
сомнЪвайтесь въ моихъ воинахъ! 8. Ни- 
что кромф того, что оскорбляеть его 
добродЪтель, не нарушаетъ его спокой- 
стня. 


-Рьшенйе задачи‘ 249: воше, ефс. 
[475]. 


‘1. НЪкоторое время баронъ, молча 
ходилъ въ своей комнатЪ взадь и вие- 
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редъ, 2. Я хочу васъ удержать здЪеь. 
на мЪсяць или два. 8. Кто-то идет. | 
4. НЪкоторые восхваляютъ работу, нз- 
которые строителя. 5. Всяый семЪется’ 
надъ кФмъ нибудь. который находится | 
въ подчиненномь ему состоянй!и глу- 
пости. 6. До того времени онъ всегда 
воображалъ, что онъ быль кёмъ-то. 7. 
Я вижу, вы чЬмъ-то обижены. 8. НФчто 
вродф чулокъ висЪло на его ногахъ. 9. 
Что-то дикое и смущенное было въ ея 
взорахъ. 10. Въ немъ есть ничто такое, 
что для меня невыносимо. 11. ЗдЬсь 
есть бездфлица, на которую вы себЪ 
можете купить ленту. 12. Лицо Оуна, 
которое имфло видъ немного смущен-_ 
ный, когда поставили вопросъ, прос1яло | 
при моемъ быстромъ отвфт. 13. Хо.) 
рошо, что. нибудь мы должны сдфлать! 
14. Его волосы, прежде н%сколько 
рыже, теперь были боле сФровалтые. 
15. Генералъь Браунъ принялъ пригла- 
шене, хотя немного противъ своей воли. 
16. Милый кузенъ Букингамъ, я хочу, 
сказать тебЪ что-то! 17. Я хочу вамъ. 
что-то сказать, господинъ Пельгамъ. 18. 
Такь или иначе я долженъ усиЪть. 19. | 
Такимъ или другимъ способомъ я’ обра- | 
щалъ, мимоходомъ на себя его внима- 
не. 29. Иногда она смфялась и иногда. | 
плакала. 21. У меня неясное представ- | 
леше о томъ, что я его гдз нибудь 
видфла, 22. Мн было около шестнад- 
цати лЪтъ. 


| 
| 
| 


Р\шен1е 
[476]. 


задачи 250: апу, ее. 


1. Она могла управлять всякой ло- 
шадью, на которой какой нибудь муж- 
чина могъ Зздить верхомъ. 2. Не мо- 
жемъ ли мы быть вамъ чВмъ нибудь 
полезны? 3. Къ югу оть Темзы онъ не 
нашельъ никого, кто бы могъ читать по’ 
англйски. 4. Удивительно, что ть, у. 
кого недостаеть какого нибудь чувства, 
обладаютъ другими съ большею силой и | 
живостью. 5. Я тогда не нуждался ни| 


въ чьемъ посредничеств въ мою пользу. 
6. Хозяйка дома не обращаетъ особаго 
вниман!я на кого-либо и не отдаетъ ни 
кому визита. 7. По мн пусть онъ будетъ 
чьимъ ему угодно сыномъ. 8. Не могу-ли 
я въ какомъ бы то ни было род чего 
нибудь сдлалть для васъ. 9. Никто ни- 
чего никому не говоритъ во время ка- 
кой либо трапезы. 10. Не имЗете вы 
отдать ему обратно какото нибудь знака 
памяти? любопытнаго письма? брошки? 
булавки? чего нибудь? 11. Я надйюсь, 
что онъ умеръ не отъ чего нибудь за- 
разительнаго. 12. М$шки втаскиваются 
какъ нибудь и бросаются гдЪ попало. 


Ръшен!е задачи 251: Фе [477]. 


1. Очень немноме люди хороше эко- 


\ номы своихь сревствъ, и еше меньше 


своего времени. 2. Тотъ, 
котораго меньше всего 
съ дерева розъ, дояженъ 
уступать въ вфрномъ суждени. 8. 
Вс присоедивяются къ охот, но 
не многе участвуютъ въ трумфЪ. 4. 
Черезъ н$сколько дней васъ возвратять 
вашимъ друзьямъ. 5. Для словъ не было 
времени; онъ предлагалъь свои услуги 
въ немногихъ, но искреннихъ. 6. Онъ 
совфтовался почти со всЪми знаменитыми 
хирургами въ Англи и съ нсколькими 
на континенть. 


на сторонЪ 
срываютъ 
другому 


Ръшен!е задачи 253: зеуега] [478]. 


1. У него была жена и нЪеколько 
дВтей. 2. Много различныхъ  дорогъ 
встрфчаются въ одномъ городЪ. 8. Гости 
стали расходиться по разнымъ своимъ 
комнатамъ. 4. Каждому римскому граж- 
данину, каждому отдфльному человзку 
онъ даетъ семьдесять пять драхмъ. 5. 
Онъ сзываетъь правяпйя власти, или 
каждую изъ нихъ въ отдвльности. 


Е 


1 
м 


РЪшен!е задачи 353: шаей, ефе. 
[479]. 


1. Благосостояне причиняеть много 
горя. 2. Я не могу много писаль. 8. 
Онъ такъ далекъ оть того, чтобы вла- 
дфть всЪмъ своимъ богатствомъ, что онъ 
почти его не знаеть. 4. Она не была 
(большой) притворщицей. 5. Опасность 
почти та же. 6. Много людей, много 
умовъ. 7. Это длилось мномя, мномя 
стодьия. 8. Мномя изъ моихъ картинъ 
— подражания ему. 9. Много есть частицъ 
и знаковъ доброты. 10. Иной человЪкъ 
живеть въ тягость землЪ. 11. Вы ему 
доставили много пр!ятныхъ праздниковъ. 
12. Его сегодня похоронили, и множе- 
ство кареть дворянъ Ъхало за нимъ. 
18. Масса газеть вытаскивается, и н}- 
которыя изъ нихъ читаются. 14, Весьма 
мноме изъ дворянъ Шотланди были 
убиты, весьма многихъ взяли въ илЪнЪ. 
15. Поэзя привела многихъ къ этому 
несчастью. 16. Оставь меня здфеь съ 
моею матерью, которая пожалуй сочтетъ 
тебя лишнимъ при разговорЪ, который 
будеть всецфло. вестись въ семейныхъ 
дЪлахь. 17. Его мать была женщина не- 
значительнаго талавта и большого често- 
любя. 18. Праздный челов къ живетъ для 
себя не съ большей пользой, чЪмъ для 
[свЪта] людей. 19. Н%сколько минутъ 
спустя, мы оставили домъ. 20. Тотъ, у 
кого больше есть, чфмъ у другого, 
больше имфетьъ власти, ч$мъ другой. 21, 
ВсЪ эти и еще больше приходили тол- 


пами. 29. Большая часть людей восхи- | 


щаются доброд®телью, которые не испол- 
няютъ ея учешя. 23. Онъ знакомъ съ 
большею частью наукъ. 24. Большин- 
ство можетъ такъ же грубо заблуждать- 
ся, какъ и меньшинство, 


‚ Рьшен!е задачи 354: овВег, ефе. 
[480]. _ 


1. Англичане находятъ удовольстве 


_ ВЪ молчани больше, чфмъ какая либо 
— 718. 


вт. [485] 


' другая европейская нащя. 2. Вильгельмъ 
| Гонейкомбъ былъ на дняхъ вечеромъ 
‘очень разговорчивъь во время игры. 3. 
| Большая часть нашихъ молодыхъ пар- 
| ней, здЪеь, обнаруживають  своимъ 
| илатьемъ тотъ или другой характеръ. 
14. Совфть одного переходить въ сатиру, 
просьба другого таить въ себЪ предо- 
стережеше. 5. Гибель другихъ можеть 
`увеличить ихъ запасъ. 6. Пусть каждый 
| день все еще улучшаеть очастье дру- 
| гого! 7. Н%®которые предлагають мнЪ 
| деньги; нзкоторые приглашають меня; 
друге блатодарять меня за любезности. 
8. Не смотря на то, что онъ младиай 
| въ семьф, онъ такъ или иначе получилъ 
[вь руки] руководство надъ  всЁми 
Гдругими] остальными, 9. Совершенно- 
| ли они поняли другь друга? Поняли-ли 
они себя совершенно? 10. Ты прекрасно 
| дяешь множествомъ прелестныхъ лучей, 
| которые сливаются другъ съ другомъ. 
| 11. Мы не могли видфть лица другъ 
друга, 12. Каждый второй челов къ, съ 
которымъ онъ вотр®чался, быль лордъ. 
| 13. Я хочу набить себ еще трубку. 
|1 Таиса шла впередъ, для того, что- 

бы свфтить ему въ его похищении и 

подобно второй Нленз она подожгла, 
| вторую Трою. 15. Моя кузина дура, а 
| ты тоже дура! 16. Они говорять одно 
| и думаютьъ другое. 17. Потеря одного 
есть прюбрЪтеше другого. 18. Я рёшила 
никогда не думать о жалобахъ другого 
слишкомъ легкомысленно. 19. Если 
другой лучше подходить ко двору-—то 
никто другой, кромф такого, какъ, онъ, 
не можеть служить войску. 20. не хо- 
тфла-ли ты знать родственника? Другого 
друга— другой домъ-——что нибудь другое? 
121. Это быль Цезарь! Когда будетъ 
другой такой опяты 2%. Общество смо- 
трЪло другъ на друга съ видомъ большой 
неожиданности и радостью. 28. Я думаю 
нЪть лицъ болфе лицемфрныхь и съ 
болве желаннымъ поведеншемъ по отно- 
шеню другъ къ другу, какъ молодежь. 
| Они обманываютъ себя и другъ друга. 
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24. Мы едва могли видфть лица другъ 
друга. 25. Я его никогда, не знала иначе. 
26. Я лолженъ дать тебф представлене 
0 свойств этого измВнешя, иначе ты 
не можешь понять тЪхъ послЪфдствй, 
къ которымъ оно привело. 27. Ея здо- 
ровье и расположеше духа казалось 
скорфе улучшились, чфмъ ухудшились. 
28. Мы не дфлаемъ иначе, какъ намъ 
велЪфно. 


Рушен!е задачи 355: е]ве [431]. 
1. Его первое желане, превзойти 
кого-нибудь. 2. Можно-бы было про 
него сказать, что онъ ни о чемъ дру- 
гомъ не думалъ, (кромф) какъ о бЪд- 


номъ Ле-Февръ и его мальчик. 8. Что | 


я могу еще думать? 4. Онъ хотя и 
быль решительно своимъ собственнымъ 
врагомъ, но про него едва-ли. можно 
было сказать, что онъ былъ врагомъ 
кого либо другого. 5. ВсВ достопримЪча- 
тельности находятся тдЪ нибудь въ 
другомъ мЪстЪ. 6. Онъ это узналь въ 
другомъ мЪстЬ такъ-же хорошо, какъ 
на исповфди. 7. Кло, кромЪ Лары, могъ 
имзть причину бояться его присутствя? 


Д. Грамматика. 
(Упр. 14). 


[436] Формы члена, 
(58; 76; 113; 260; 3975; 451;5 ис; 462,5: 466,4; 
467,2; МВ; 480, ти 2). 


$ 1. (#Ве, #, №».). 


а) Опредфленный членъ, аерпйе 
(д6’ф-ё-Н-т) агнае, ФЪе, который упо- 


требляется для воЪхъ родовъ, чиселъь и. 
`рыя начинаются съ произносимаго В. 


падежей, образовался изъ указательнаго 
м$стоименя Фа употребленнаго въ 
качествВ прилагательнаго. 0) ® встр%- 
чается въ особенности передь о\фег; 


это $’ часто. считаютъ за конечную, 
у — 119 — 


[55; 394, д] 


букву Ша, хотя тогда бы апострофъ 
былъ передъ %, а не послЪ. в) Сокра- 
щене $? употребляется почти тодько 
поэтами, чтобы выпустить слогъ. 


Задача 256 (Переводъ) (пе, $’, 11’) 
[288 А]. 


1) айаг 


(А’л-тёр) алтарь, 
2) 10 а4оги  (3-дор’н) украшаль. 
заду (стб’ Д-е) учене рабо- 
Я кабинетъ. 

Зфасе (стедж) сцена. 


1. АП 155$ Шаё огеафе Егош &”- 
| еаг’5 стеаф аЦаг зеп4 ир Пе ргазе.— 
2. ш ЧШегепе {а]е143 Бой адоги’4 тех 
асе, Опе Юг Ше зу, И’офег Юг Ше 
| асе, —3. Не 11$ мау 40$, зве Ро\ег 
Фталуз. —4, [3 Ро\фег 400г 1юсКе4, аа 
Не ушдо\ #53-—5. Г ФФопове $0 Ро- 
| БВег 012%. 


$ 2 (а [п]). Форма аш образовалась 
волЪдстве  беззвучнаго произношен1я 
изъ того же самаго корня, какъ опе, 
единичное числительное, а форма а не- 
опред$леннаго члена,  шаейлце. 
‚ ((н-дё’-ф-в-вт) отбросивъ п; и именно 
| по нынзшнему правильному способу. 


Г] ап (Фи фа) ставится передъ 
‘гласными буквами; 

2) а (Фи Зап) передъ согласными 
буквами. 
Правописане въ этомъ случаЪ не 
берется во внимаше (юс) польза, на- 
‘чальный звукъ согласный, не смотря на 
‘То, что это слово начинается гласной 
‘буквой, слфдовательно, передъ этимъ 
| словомъ слЗдуетъ ставить а, а не ап. 


Примъчаще. Передъ словами, кото- 


(х) иу которыхъ удареше на второмъ 
| слогБ, лучше ставить ал. 


| 
| 
| 


>. 
ь 


= Задача 257 (Переводъ) (а[п]). = 


1) ызюмай  (\с-тб’-рё- историкъ [зад.. 


бн) 241, ‹]. 
8) ю шёо- (н-тро- вводить, по- 
Фисе Дью’С) знакомить. 
зраи1е] (спэ’н- болонка. 
Ил») 
Вате (Уэр) заяцъ. 
5) Вегойс (Х&-рб”-1к) героическй. 
Вего (Гроб) герой. 
агдойг (ар’-дор)  рвеше. 
7) сабиеё — (к5’б-5-  кабинетъ, ми- 
нёт) нистерство. 


1. Не пов Вахе Ъеел а изюотая ог | 
а роё.-— 3. Нег воще уаз шоге ке а 
йо ап а руиае ауе Што. 3. 1 Вахе 
1е]у пигодисед а 409 №0 №3 асдпат- 
фапсе, а зрае 1Ваф Вад пеуег зееп а) 
Йате, 0 а фате {а Ва пеуег зееп а| 
зрапаей. — 4. ЗВе уаз поф еп ал Лей= 
ез5.—5. Тьеу зво\хе@ ап Леголс атаопг 
0Ё геззфалсе. — 6. Уоиг Ша\фег уаз а’ 
Йопезё сотмту {агшег. —7. ш В! апу 
са пеф \ощ4 сай ап йопезЕ ап4 а изе- | 
И тештфег. 


[487] Членъ при именахъ недфли- 
мыхъ и при родф. 


$ 1. (Чэзень при имени недфли-| 
момъ). Если слЪдуетъ извлечь изъ рода’ 
недфлимое и обозначить его какъ тако- 
вое, то ставятъ членъ. 


| 


$ 2. (Опредвленный членъ при 
извфетномъ нед$лимомъ). Если пред- | 
полатаешь, что тому, къ кому обра-. 
щаешься съ р%чью, недзлимое уже 
извЪстно, что слздовательно слфдуетъ 
только назвать его ему, для того чтобы 
вызвать въ немъ знакомое представленше, 
то употребляется опредЪленный членъ. 


| 
8$ 3. (Родь безь члена). Если хо- 
чешь обозначить весь родъ, или если 


весь родъ состоить только изъ одного 


[987—488] 


отдфльнаго существа, то членъ выпу- 
скается. 


$ Е (Примфры кь $ 1 до $ съ 
переводомъ). 


Т пеуег маш а 460ха, 0 РИ пеуег 


| мапёз Ме юота. Кох (фбкз). 


Переводъ: Я никогда не териЪль не- 


| достатка въ словЪ, но Питть всегда 
| найдетъ точное слово. 


Тве разн БеаФе *) 15 оме о Ще 
11056 пирога шетЪегз, регварз Ме 
7тозё атроатё тетфег, о{ Фе 1оса] а4- 
1111$ `а оп 2), 

Переводъ: Сторожъ приходской общи- 
ны одинъ изъ главныхъ, быть можетъ 
самый главный членъ мЪфотнаго управ- 
леня. 


А доай, аз уат аз 90а сай фе, АЯес- 


| @4 упешаг\у 3). 


Переводъ: Одна коза, будучи тщеслав- 
ной, какъ только можеть быть вся по- 


| рода козъ, хотВла считаться за, чудачку. 


1. (п5’р-рин б1дл?). э. (1”0”-кбл Зд- 
мён-6с-трё’шбн). 3. (с/нг-гю-л5”р-рё-те), 
странность. } 


[48$| Членъ при именахъ собетвен- 
ныхъ. 


$ 1. (Имена еобственныя). При име- 
нахъ собственныхъ [78,2], рторег поитз 
члень обыкновенно не употребляется. 
Это въ особенности касается названю 
ЛиЦЪ. 


$ 3. (Имева нарицательныя). Можно 
употреблять имена знаменитыхь лич- 
ностей въ качествз именъ нарицатель- 
ныхъ для обозначен!я того класса, людей, 
въ которомъ они отличились. Въ этомъ 
случаЪ они употребляются въ единствен- 
номъ числВ съ членомъ, а во множе- 
ственномь числь съ опредфленнымъ 
членомъ или безъ него., 


О 


4 м + им и 6-9 5 А р. 
20а ’ 1 
. . 
а авиа ЧИ [489] 
$ 3. (Фамил). Если имена с0б- апсезгу (5’н-сёс-тре) предки. 
ственныя принадлежать  нфоколькимь | Вауага (66’-6ру) Баярдъ } = 
личностямъ, какъ вапр. фамили, то | Непе1$$ (Хё’нг-Мст) Генгистъ | & . 
членъ употребляется. | бепзенс (лжё’н-со. Гензерихъ ЕЕ 
$ 4. (Переносить на предметъ). | р!к) Е 
Если имя лица переносится на пред- | АИа (5’т-тёл’а Аттила |2 
метъ для обозначеншя художественнаго |8) пее]есф (наг-л?ё’кт) небрежность, 
изображеня или судна, то имя собствен- | забвене. 


ное превращается въ нарицательное и | 


употребляется съ членомъ. 

$5. (При олицетворени; 243, а; 
443,2). Посредствомъ олицетворевшя, на- 
противъ, предметь изображается, какъ 
личность, и по $ 1, членъ выпускается. 


Задача 258 (Переводъ) (Имена соб- 
ственныя)? 


Перевести и обозначить въ каждомъ 


предложен!и посредствомъ чиселъь 1—5 
тотъ изъ предыдущихъ параграфовъ, къ 
которому  предложенме  принадлежитъ 
какъ примЪръ. 


Бо ауе [4541] бравировать. 
2) змеетезз (сугт-мёс) прелесть. 
С1сего (с1’с-&-ро) Цицеронъ. 
Петоз®епез  (дё-мб’с-вё- — Демосвенъ. 
м13) 
3) © теяет  (рё-зай’н) уступать; 
покоряться. 
Е евапог (6’л’-в-нбр) Элеонора. 
4) Мадоппа 1) (мё-дб’н-на) — Мадонна. 
5) (ервуг (36’ф-др) зефиръ, 
мягюЙ, за- 
падный, в}- 
теръ. 
Вогеаз (60’--рё-5с) ° сЪверный 
вфтеръ. 
$0 4есПле (дё-клгай”н) умень- 
шаться. 
6) сопизе] (кау’н-сёл”) совЪть. 
7) {тасе (треб) слЪдъ. 
10 тасК (трэк) › пресл®до- 
вать, идти 
послфдамъ. 


1} Матерь Бож:я иди №я изоображеше. 
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1. №г Ахатает$ те, пог Сазат$ 
'Ъгауед. —2. 1 уаш 414 Ве @зМау №е 
`зууееезз 0Ё Сёсего, Че \Випаег оё Пе- 
| позетез.—8. Везет уотгзе{, Ееатох, 
|0 18е %Ш оЁ Со! —4. Мадоппа’з {асе 1). 
‘проп ВН звопе.—5. Дерйуг 1еауез, Ве- 
| ет’ ю Вотеаз. Ще Чесйише уеаг. — 
6. Тре Поифаз ^) физ №15 соиизе] $819.— 
7. Не фтаскей \Ше апсезйгу оЁ опг 51- 
пеуз ап Вауагаз бот ЯЙе Нет, 
Сепзетасз ап@ АНЧаз. —8. Тве веша8 
ап соггесфтезв о{ ап 444з0% %Ш по . 
| зесиге Вит ош пееесё. 


| у щь 4. Употребительнье: Ме Майоппа’5 
Гасе. 

2) Къ 6. Въ единственномъ числ съ опре- 
| дфленнымъ членомъ употребляются такимъ 
| образомъ почти тольво шотландев!я и ирлавд- 
свя имена. 


} 


[489] Члевъ при названёяхь мЪет- 
ности. 


$ 1. (Названя городовъ). При на- 
званяхъ городовъ члена не ставятъ. 


Исключеше: 
фе Наспе (56г) Гаага. 
5 2. (Названя странъ). 
а) съ членомъ: 
Фе \Уез{ п@ез 1) (1’н-ё3) Западная 
Индя, Вест- и 
_индя. * 
пе Еазё пез [4813] Восточная г. 
_—_ Индя, у 
Остиндя. я 


1) шаа (Ун-дьа) и Еазё ша. 


‘ `й 
ы ы ! х 
з р [489] ы 

6) безъ члена: сфверъ, зош (саув) ногь, еазё (1ст) 

Зуниеата (с’т-сёр-л9нд) Швей- востокъ, \6е56 (убст) западъ, членъ обык- 
: : царя. новенно употребляется. 

Тигкеу (тор’-ке) Турщя. и 

н ТотБагау  (1°0’м-бор-де) Ломбард. $ 6. (Исключительные случаи). Многя 
] Могтапау  (нор’-мзн-де) Нормандия.  друмя назвашя м$стноетей на землЗ, а 

Тагагу < (тар”-ть-ре) Татарля также назвавшя звЪфздъ |часто употреб- 
Висвама — ‘(быю-ка’-рв-а.) Бухара | ляются, такъ же, какъ имена собствен- 
МопеоНа (мён-го”-л®в-а) Монголя | НЫЯ, безъ чдена; такъ Воше (х0м) ро- 
< 2 С. АЛЬ 
Моцауа (мбль-дё’-вё-а)  Молдавя. дина, Веауеп, небо, и Вей (бл ) адъ; 
Мааса (убль-льб’-кв-а) Валахи. ваг, земля, только въ поэи 6безъ 
у 3 | члена. 


$ 3. (Названя цфпей горъ). 
а) Съ названями цией горъ членъ 
употребляется. Исключение: 


Тебалой (1°6’0-5-нбн) Ливаъ. 


6) Съ назвашями отдфльныхъ горъ 


члена обыкновенно не употребляютъ; , 


исключения: 

Фе Вгоскей  (брокн) Брокенъ. 

Не Риу 4е Роме (пу! де дбо’м) Пюй де 
Ломъ. 


Фе Лшейаа — (Ю’нг-фрау) Юнгфразу. 


йе Мамегвоги (м5’т-тбр- — Малтер- 

| Хорн) горнъ. 
Яе Зиарюй (с1’м-плебн) Симплонъ. 
Не Вы (рг’-г!) Риги. 


честь святыхъ, каБъ Ме Зап Вегивага 
(б0р’-норд) Ст. Бернгардъ. 


в) съ названями мысовъ членъ не 
С употребляется. Исключеня: 


Фе Саре о{ Соо4 (кеп) 


Норе Надежды. 

Фе Мог Саре (норк)  СЪверный 
Мысь Норд- 

калть. 


$ 4. (Назване морей и рфкь). а) Съ 
‘требляется; 6) При назвашяхъ рЪкъ 


поэтическихъ произведеняхъ. 


8 5, (Названя сторонъ свфта). Съ на- 
звашями странъ свфта: пог (нбрь) 


затЪмъ тавмя горы, которыя названы въ. 


Мысъ Доброй 


названями морей и рфкъ членъ упо-| 


членъ выпускается иногда только въ. 


$ 7. (Въ измненномь значенм). Въ 


измЪненномъ значени безъ члена: 

{а Ме,  столъ. == обЪдь; 

вед, постель = покой, сонъ; 

сопг, — дворъ —= СВИТа БНЯЗЯ 
или палата, 
судъ. 

ри!зой, }а|, тюрьма . = заточенте, 
плВнь; 

ре > богослужение; 

сВаре], часовня ) 

$6100], школа, соПезе, 

| высшая— ... — учеше; 

спапсе, ') биржа = переводъь де- 
негъ, вексе- 
лей, 


1) Ехсвапде не употребляется безъ члена. 


' Задача 259 (Переводъ) (Названйя 
местностей). 


Перевести и при помощи чиселъь 1— 
|7 обозначить въ каждомъ предложении 
|тоть изъ предыдущихь пераграфовъ, къ 
которому оно принадлежитъ какъ при- 


| мФрт. 

'Ю Саргюоги (к5’п-в-корн) Козерогъ 
(созвфзде). 

2) иМег 0) (6’т-тёр) совсЪмъ, со- 

| вершенно. 

© 415тесаха  (д1с-рё-гао’д) презирать, 
пренебре-_ 


РР 2 5 ОЬ. 


— 122 — х 


С А О Об би и 


. эт 


ай аа [490) т 
роршаг (пб’л.-Ю-15р) обыкновен 2 Шар расе, \ВопЕВ Гог 30 зВогё а ре- 
ный, попу- :104, уаз а регрефаа! 1еИ. 
лярный. ' 
рати (пбо-съю’Т) стремлене. | 
3) савойс (кЭ’т-0-л-к) католичесяй. 
вин Сб поищи |490] Членъ при назван!яхъ времени, 


4) Е!апдегз (фл?Э’ндорз) Фландрия. В 


6) 10 Изрелзе (д1с-пё’не) раздавать, 


| 


5 1. (Въ какихь случаяхь названя 


РастоЧаль времени съ членомъ, когда безъ него). 
(милости). | 
Боииу (бау’н-те) доброта, бла а) Какь назвашя мФеяцевъь и буд- 
готворитель- Ней, такъ и остальныя названшя вре- 
ность. Мени употребляются безъ члена тогда, 
13) АМапыс (эт-ль5’и-т]к) атлантическай | Когда они подразумфваются въ общемъ 
(океанъ). | Смысл; 
{0 гопзе ауз возбуждать. | | 
з (р - ) И, 6) Назваюя времени употребляются 
оо ею т ы же съ членомъ, если нужно подчеркнуть 
МозеПе или (мд-з6’л?) Мозель. РР Е ны 
ВА противоположность ихъ въ отношенви къ 
ый а другим», имъ подобнымъ, названямъ. 
17) регрема! (ибр-пё’т-Ю-6л”) вфяный, У : Е -. 
и $ 2. (Слолъ). Къ вазвашямъ времени 
НЫЙ. въ этомь смысль причисляются также 
назвашя ежедневнато стола (0обЪда). 


1. Тве зип уаз ещега п\о Сарт | 
сотп.—#. Не ийег]у @тесагае4 1е ро- | 
риаг ригзи$ аб соЙеде. —3. Зоше Са- 
ФВойс Фушез зеге зе №0 М от 
сои. —4. Не Ва ое апа сопапегей 


ш хате, аз ме аз ш Ею@таетз.— 


$ 3. (Съ опредфлительнымъ прилага- 
тельнымъ). Если къ существительному, 
|у которато по предыдущимъ парагра- 
' фамъ не должно быть члена, присоеди- 
Е } 'нено опредфлительное прилагательное, 
5. Му рг1зопег \уаз зещ $0 Леа чиа- ‘то существительное улотребляется съ 
(е7з. —6 Него оп Баг 604 Ва1В `913- | чдономъ тогда, когда посредствомъ при- 
рез’ М5 ТоппИез а Ш. М040ей. — баздоня прилагательнаго его слёдуеть 
7. Неаоеп 18 \13е.—8. Т саГа оп йеЙ, ‘отличить и противоположить другимъ, 


а уе ; ‘лас | 
а14 Ле раз Веага!—9. 2 йуе шиииез `ему подобнымь, существительнымь; но 


Г 16 шпузейЕ а6 боте. — 10. 1 гейигиед | зе тогда, когда, на прилагательное смо- 
10 зсй00.— 11. \е зрепё зоше Ише оп 


к | трять; какъ на принадлежащее къ по- 
16е Тапкз оЁ Ие Ъезлий! Вмпе, ап@ | . 


а `нятю существительнаго. 
\тахеПеф4 оуег Ше тозё 4ейс10и$ раг( | 
0Ё Зийлеатй; айег уШев уе гебигией —— $ 4. (Приложение). 
асаш 1) 0 Раз. 13. [ уаз геаду № | ы ь 
зШК Ш Ше сай. — 13. Тье Айанс | &) Если имя собственное стоить въ 


\аз г0цзед. — 14. Не Шегеюге, зиь  КачествВ. приложеня при существитель- 


бтеу ап е Сегшал, штиед №0 йе ВОМЪ или, наобороть, существительное 
зоий вазё.—-15. 1 мепё 10 зегуе ш бе |ВЪ качеств приложешя отоить при 
Тош-Соиточез.—16. Тво репсе Ецдеше?) Имени собственномь, 10 обыкновенно 
_аггуей бош Ме Могеце. —19! Му ше 56а употребляются безъ члена. 


1) Нь 11. Лучше: ме геигией (безъ асаш). 6) Что касается назваюй мфота, это 
3) Нь 16. Бозфе употребительно безъ члена. употреблеве относится только къ м5- 
— 128 — 


ый иде” © ра 


К Не 


че, 


м. 
5." 


Аи ст ЧИ 


стамъ, находящимся въ городЪ, какъ 
Твезге, Запаге (скуэр). НаЙ ит. д. 


Задача 260 (Переводъ). (Названйя 
времени). 


Перевести и при помощи чиселъ 1—4 
обозначить въ каждомъ предложени тотъ 
изъ предыдущихъ параграфовъ, къ ко- 
торому предложене принадлежить какъ 
примзръ 


1) етрез- (тём-пб’ст- бурный. 
$1003 ®-06). 
3) ие! (дью’вл”) дуэль, поеди- 
НОКЪ. 
6) уезрегз  (в6’с-пёрз) вечерня. 
11) зрие (спайр) — спиральная ли- 


НЯ, шпицъ. 


13) гезШезз  (рё’ст-льёс) безпокойный. 


14) Бгат (брён) мозги. 
16) Мес (мёг) уменьшенное 
имени. 
Магсагеё (мар-гз- — Маргариты. 
рёт). — 
18) 10 зесоше (у6’л?-кбм) радушно при- 
НЯТЬ. 
19) ВепейсЕ (66’н-г- — Венедиктъ 
д!кт) — (имя собствен- 
ное. 
21) гери®Не (рё-п0’б- республика, 
лек). 
ау (Ал-май’-те) всемогупий. 
Коше (рбм) Римъ. 
22) ГезПе (л°6’с-л?е) Лесли (имя 
собствен- 
. ное). 
23) ехремепсе (ёкс-п/-рё- опытъ. 
ёно). 
140 ехретепее узнавать, ис- 
пыталь. 
24) Огигу- (дру-рё- улица въ Лон- 
Талпе ль6”н) донЪ; театръ 
на этой ули- 
ЦВ). 
_ 25) запайгой (скуб’д- — эскадронъ. 


рбн). 


; 28) герагайоп (рёи-з-ре’- удовдетворе- 
— 724 — 


[490] 


шон) н1е, возста,= 


новлеше. 


| 
| 
| 1. ММ ап4 аау — тотттд, пооп 
| еретётд—зрттд, 5инитег, аити, ит- 
ег — ющи@ Ви ое оп Ме {етрез- 
| (100$ осеап оЁ роЙйс$.—2. Гей, рго- 
‘пузо 10 геиги Е роззИМе, аё оо, — 
|3..А 4ие] Ва Ъееп Гопевё ш Ще шиме- 
| @аде песвойгАооЯ, оп ТГиезаау 1а$.— 
14. Ц \а$ ай евепту ш Матей.—5. 
'ТвоцеВ № \аз Ущу, И \маз сВШу аз # 
11$ Ва Бееп Осюфег. —6. 1 шеф а шап 
| зшеше оезрег$ аз 1014 аз ве сош@ гоаг:— 
7. Тре аау \мав акт Гог Ве Ише о! 
| уеаг. —8. АНег {еа, Феу Ва@ тшизю.— 
|9. Ритег уаз аппопиее4. 19. \У ав ИП 
Фе тотпатд зМтез.—11. Тре ау \а8 
|@г сопе \увеп Т зам Ше зргез оЁ а 
|\о\уй а ушей Т пуепае4 10 гезё ог Фе 
| ие.— 12. Тре @ИИе Етатоз *) вазе 
| Ва@ геа@у Ъесоте гесопсЦеа 10 №5 31- 
| майоп.—18. Г Юци4 зВе Ва раззед а 
| уегу 7езНезз @зитфеа твд.— 14. ШасЁ 
| Моветфе"в 1003 орргезз шу тай: 
15. Наз 10 д7еаё „То]тзот’з 1еагите 
оНеп 1174? — 16. Майшге Ва@ Югтед 
Лопезё Мед юг засй епсоииегз. 17. ОЧ 
Бегооде заё Ъизу ш №3 социйтевоцзе.— 
‚18. Роог Ми. ВигсйеЦ (ббр’-чвл”) ещег- 
‚4 Фе Воизе, ап@ \аз уесотед Ъу Фе 
[аш]у, уВо звоок Вии Веаг у Ъу Ще 
Бала, уВИе ие Гус оеоцзу геасвеа 
| а сваг.—19. Ва фе №е1 оЁ байй 
| Вепе@сё ТеЙ ош Из @еерез юпе.— 
| 20. Не ИКеф 10 1еаг Вег ЪеЙег вап 
| 5. Оеса.—91. Апиа ФВезе зтаЙ Ве- 
| рибНс$ опе агозе, Оп уеЙош Тег’ 


`фадк, ао у Коте! —99. Уоипд Гез- 


Ве сопйпаей 10 ма оп а а диск 


| расе.—93 Тье аНалгз оЁ з4айе ууеге еша- 


е4 Ъу Фе ехремепсей муз4от оЁ Везйор 
Кепте@у (кб’н-нё-де).—94. 1 еп опе 
еуепше {0 Ёиге-Гате Гйеайте.— 95. Се- 
пега? Садодат (кз-до’-гон) аге\у ой УЦ 
№3 зацадгой. —26. Соо@ Катд Вофетё 


914 поё 1015 загяуе 3 ]оуйИ еуей.— 
27. ВеаШу \еге 15 зотейше мопдег 


.) а -- и ААА Ар АЗНАИРЫ РТУ 3+7 * р О А 7 “ %} 
ый я С с ы ; ‹ $,” а № г и 
г и И в о 

А # а А ею, р И ЧЕ 
Я] 


МЗ [491] 9 
ш Ме аЦегайоп ие ш 5; Еашат@ 21) дше (куай’-вт) тих, спокой- 
(6’д-убрдз).—28. Мг. Сатгаоппе (кар- ный. 


дб°н-нёл”) ойегей Сепегоё У (566) 22) согпег  (кор’-нёр) уголъ. 
герага{оп. — 29. 5х 4ехаптаег Воу@ 34) 10 аШиге (5л°-льюр”) манить, прель- 


(боид) \аз сопдешией ап@ ехесще4. | щать. 
Го’. Воу@ зп №3 3013 езсаред.—80 25) 10 сопушсе (кон-в1’нс) уличать, дока- 
Птае Вата \а$ сопе. зываль. 
сопу1ейоп (кон-в/к- осуждеше. 
шон). 
фо сопетал (кбн-дб’м) обвинять, при- 
[491 Членъ при именахъ суще- говаривать. 
етвительныхъ отвлеченныхъ, сопешпа- (кбн-дём- обвинительный 
оп нё’-шон) приговоръ. 
Задача 261 (Переводъ). ‚ 29) уепоеалсе (вб’н- месть. 
2) СизйапИу (кр!с-ть5’н- хриспанство. | А джоно). 
6-е) 30) зшсегИу (с1н-сб’р- искренность. 
3) рошр — (пбми) пышность, | рё-те). | 
блескъ.. 132) 10 еп4иге (ён-дюр”) претерп$вать. 
5) соигазе (кб’р-редж) храбрость. 33) Ю гоП  (рбл’) роскошество- 
7) шпосецее (Гн-нб- — невинность. | вать, насла- 
сбнс). ждалься. 
шаереп- (1н-де-иб’н- независимость. | 34) 0 @зр1еазе (д1е-пл"Г’з) не нравить- 
епсе дёнс). |. | ся. 
10) @Чзраев (д1с-п5’ч) поспЪшность. 35) 10 ргеуай (прё-вё’л”) одержать 
шейо@  (мб’ь-бд) метода, поря- верхъ. 
докЪ. 39) ю № ю приниматьея 
11) ер5сорасу (5-п11”с-ко- епархальное за что. 
03-се) управлене, 40) аззеп (эс-сб’нт) согласе. 
епископ- 45) сойегепсе (ко-ХГ- Связь. 
ство. | рено). 
12) 0 шуепу н-вб’нт) изобрЪталь.. 48) 4езроп-  (дёс-пб’н- отчаяние. 
шуепйов (1н-вб’н- изобртеше. | депсу дён-се). 
шон). '51) разюга|! (19’с-тб-  пастыреый. 
16) @зсгееё (д1с-кру’т) благоразум- ‚ рол). 
ный. цийгше (бн-тай’- неутомимый 
@зсгеНой (д1с-крё’ш- благоразуме. Анг). 
ён). 52) зепйпе! (с6’н-тё- часовой. 
зшешаг (с/нг-гю- отличный, за- бл”). 
лдр) мЪчатель- | а[егё (5-л°ор’т) бдительный. 
и ный, един- | на сторожз. 
ственный. 55) сШаВоо4 (чай’л’д- дЪтетво. 
епумепсе (5’м-в-нёнс) преимущество. | худ). 
19) огпашепй (бр’-нз-  украшеше.  |58) афзига  (56-сбр’д) нелфиый. 
мнт). | поуе] (нб’в-вл?) романъ, по- 
ицестИу (1н-тб’г- честность, без- | вфоть, 
: 0&-те) рыстность. 
20) зутшегу (с!’м-мё- симметрия. 1. ш уаш ме зеек Яу тот Сате.— 
тре). 


2. Оичзватай 1еасвез ап@ сотталаз 
— 125 — 


О НЫ 


тв, тк 


03 10 то4егае ойг разЯопз.—3. Ле 
‚ротр оЁ ава 15 тоге 1етгНуше Фап 
4еа Изе!.—4; Пгезз 4оез таке а айе- 
хенсе.—5. Соитгаде \аз$ фе Втзё омие 
аф Люноиг саПе@ Юг. — 6. Стасе 15 
шсгеазе Ъу дип у.—7. Гптосепсе ап@ 
таереп4етсе таке а гауе зртй.— 8, 
Еотсе #г${ шаде сопдиезё, ап а 
сопацез{ [а. --9. @04 15 сйагйу ата 
тетсу Изе!. 10. Пёрасй 15 Фе зощ 
0Ё 645258; апа поте солгИиез тоге 
0 41зраёс№ фай тефоа.—Л11. Тобефег 
У топагсЛиу, ерезсорасу уаз гезфоге4 
ш ЗсоЙапа.—13. № есеззйу 13 Ве тоШег 
0 зиоенйот. — 13. З\уееф 1$ реазиге 
аЙег райи.—14. РоПо\ пафиге ап@ 106 
Газон. — 15. Кпошеаде 15 рошег.— 
16. Аеазоп ал@ ФзстеНоп ате Ше т- 
оШаг елипепсез 0{ шеп. — 17. Веазоп 
ЗВош соуеги раз$юп.—18. Тйе тешата 


_оЁ 32% 15 деай.—19. \УВей энодезёу сеаз- 


ез 10 1е Ше сШе! оглатетё о опе зех, 
ап бету оЁ Ве офет, зосвеёу 15 проп 
а угопе Ъаз13. — 20. Ризйе 4езйгоуз а! 
зуттейу ап4 дгасе.—91 Тги@ ВаЬ а 


‘деф геазё. — 22 Г 18 ощу ш зоте 
_сотпег о фе Бгашм \ Мс зе Теауе ешруу, 


{Ва Уже сал оМашт е5е Ъпё 1) Ме зйа- 
ош о опие.—94. У’аг зе]4от ещег$ 
6 УВеге сеа# аЙигез.—95. 1 ехрес4- 
оф се’юли сопосИоп ал4 сопаетта- 
#оп.--96. Ном ш Че 1005 406$ сопз- 
с0из ди арреаг!—37. (04 18 ре’/ес 
1оъе ап@ 9004пез;.—28. Ооттопт рги- 
Чепсе \Ш феасв 1$ 1115.—29. Пеер Гет- | 


деапсе 18 Ще Чалеег оЁ 4еер БИетсе.— 


30. бижегйу о{ гие илзаот.—З1. АП. 
{1$ ш 6007итд уои# уой Вауе асмег’а. | 


—32. Г епдиге &1е сйапде о{ стситз- | 


Е ЕВРО $ у ь ат 9. ` ь 


| уей еуегуфоду, аж арреше.—39. Наггу 
№] ю УИЬ а уегу 900 аррейе.— 
+0. А Юша еуе таке сонбтайсйот ат 
а5зет.—41. Ве 30 5004 аз ю Веаг ше 
0 ап еиа ?). — 43. Г [ей = ап езе- 
тёёу.--43. Ате уой ш а иглу? —44. \Уе 
\\еге ип4ег а есеззйу ог у@те 10 
(Ве питфегз оЁ фе №е.—45. Не згипе 
1осе\фег {асф авег {асё УИВ а юопае"- 
РА тарйу аа сойегепсе,—46. И’е ВаЯ 
5! а тедага юг Мг. Вагевей.-—-47. 
'Тъеге уаз а зИеисе 0{ зеуега! тотет$.— 
48. Нег пм \маз запк 1140 @ зе 9 
Се поз аемота е аезроп4етсу.—49. То 
с01{е33 4 Ви 3), Ве Ваз поф ргероз- 
| зеззе4 ше ш №3 Гауошг. — 50. [ сома 
поЕ Вер фа а жай Фе пех суете, 
—51. Не майдеве оуег Вег \ИЪ а и\\у 
| разот сате, ап итичту гей, Ша 
| Юл Из гемага ш ыщеше Цег 10 а 
| №1 зепзе о{ Вег топгий! соп@ оп. — 
|152. Еуегумвеге \\еу юип@ а зеинте 
оп Ме ае"{.—53. Ц Ва@ поф оШу Ме 
| 4атфтезз, 5 е слагафетг о{ Ще вру 
{асе. — 54. Уой зВаП ргезейЙу 4е #е 
4еаф.—55. ш шел сВИавоо4 \Веу \еге 
ассизюше №0 ау оп Фе тоог аё Ше 
| 9 Фефмееп КштЕё Фашез’з шеп. апа 
'Кше Моптой”з теп.—-56. Т 014 № 0 
еуегубоду \}0 бауе ше Ше йеалт9.— 
57. «ГЫз Пеаг», Моцевф Пе, ‹уШ № 
| УОРЫ: Ме йо!» — 58. Тле абзита 
` поНотз Т Ва оф вот поуе!$ соше пио 
| пу Веа4. 


2) Кь 41. Лучше: © еп или $ ИЙе ева, 
3) Къ 49. Лучше: 10 сопфез$ Ме ти. 


Имена отвлеченныя, въ единствен- 


атсез?—33. П0оп% уе ЯеВЕ Вай ме шау | НОМЪ-ли они числ или во множествен- 
го| ш 75сйез?—84. Тве душ& 0! Фан Номъ, присоединено-ли къ нимъ прила- 
15 @зр!еазте 10 Вии.—35. Гжми Лорез | гательное или нфть, употребляются съ 
й ап Ме ицепзе ю%е оЁ {е ргеуаШед.— | 'чденомъ только тогда, когда слфдуетъ 
_ 36. Зиапде #98 \еге Ъеюге шу вуез. выразить одну часть выраженнаго ими 
о — 87. Не зрепё Фиипензе зитз ш рго- | понямя, одну дЪятельниеть, въ проти- 
сагШо ше атизетет.—88. Тве эг Вай | вОопОлОжность къ ЦВлому понято, къ 
28. Лучше по 473: поймав Бай (безь другой дЪятельности, которая принадле- 
и _@во). | житъ къ тому же нм понятю. Въ 
126 — 


ии, 


ее г. - 


нижеслфдующей задачь мноме примфры 
подтвердятьъ тользо что сказанное. 


1492 Членъ при именахъ собира- 
тельныхъ и чиелительныхъ. 


Задача 263 (Переводъ), 


4) Ю стага (тард) беречь, охра- 


НЯТЬ. 
ипепатаед (бн-гар’- безпечный, не- 
дед). осторожный. 
гапк (фрэнгк) откровенный. 
тапкиез$ (фрэ’нгк- откровенность. 
нёс). 
5) Бо4у (60’д-е)  отрядъ. 
Вогзетап [244,; — всадникъ. 
25:1]. 
10) ю сопй4е (кбн-фай”д) ввфрять, ире- 
поручать. 


11) Налоуег (55’н-0-вбр) Ганноверъ. 
12) 1ю едиа! (/-куол”) равняться. 
13) ю уасег ($6’-джор) биться объ 


закладъ. 
Вигеипау (00р’-гбн- Бургундя 
де) (бургунд- 
ское). 
14) ю Вис (флнг) сыпать, -ся. 
Т1осК (л°0к) локонЪ. 
17) ю теаш (рё-тб’н)  удерживаль. 


те1алпег (рё-тё’-нор) приверженец. | 


1. Арипаапсе о{ офег реоре саше 


ее [4924931 


|0 Стеу. 11. ТЛе реоре о{ Еле]ап4 аге 
'оуа] №0 Фе Напзе оЁ Напоуег.—12. П 
ИшК ме аге а бо@у зтопе епочев, 
‚ Еуей аз \е аге, 40 еда] тв Ве Кшс 2). 
| — 13. 1 масег а 4огет о! Вигеопду. — 
‚14. А Лин4ге@ уеатз Ва Випс ег 
|500%з Оп №3 1 1066$ ал Воайие 
Ъеага.—15. \Уе Вад а рай’ оЁ уегу згопе 
Вогзез, ри {тауеПей аё фе гале о! Ш@е 
шоге 1Вап а соир@е оЁ шЦез ап Войг.— 
16. Г злоШа Ъе уегу зоггу №0 ойепа а 
реое 55 иогишае аз ф1езе ог вот 
Г ат зреаКше.—47. Зне ра а зс0те оЁ 
роог геатегз пот зйе у15 Ней ап@ сот- 
юге ш Мег ясКпез$ ап@ роуему.-— 
18. Тгеуатоп уаз а Моизапа шеп т 
опе. 


2) Нъ 12. То ефиа] И... устарфло; выфето 
этого: 0 ша Фе №8. 


: 


а) Имена собирательныя [250; 481,2] 
употребляются съ членомъ только тогда, 
когла выраженное ими понят!е сл$дуетъ 
отличить отъ другихъ, ему подобныхъ, 
понятий. 

6) Имена числительныя вилагед, 1гоп- 
| зап@ и тИШоп употребляются въ един- 
| ственномъ числв всегда съ неопред®- 
| зеннымъ членомъ, если смыслъ предло- 
женя не требуетъ опред$леннаго члена, 
или УВстоимеюя въ качеств8 прилата- 
 тельнаго, или же имя числительное опе. 
‚Ср. 234,,с. 


ш.—2. Те ргорег заду оЁ пааяйата 15 | 


шап. —$ Ра’ё оЁ уойг сагез уси в1уе | 


ше \ИВ уошг сгомуп.—4. Реор@ 9Ё уойг 
асе Вахе соттошу ап ипецаг4е4 гапк- 
пезз абоиё {Нет.—5. Те бо4у оЁ Вог- 
зешей \еге УИ а шПе оЁ Ве саз@е. 
—-6. ТЛе епету \меге зо ле Щепей Ша 
Шеу а! чище ег з№рз-ап@ шаде 
10\уатаз Ше зВоге 1). —7. Те Ед 
\еге ай'а1 10 уепиге по Фе орел сопи- 
иу.—8. Тре №зй зат у Ше сазЧе- 
уа], Ап@ ШЩеу зееш’А ]оуоз еасВ апа 
1.9. Тйе [ооё \еге 1е4 Ъу Моптошй 
_ Визе. — 10. йе Фохзе \уеге сопваеа 


1) Къ 6. Иди; /0г Ме зВоге, 
Самоуч. англ. 


гыБа, 


1493] Членъ при именахъ веще- 
ственныхъ. 


Задача 363 (Переводъ). 


(При именахь вещественныхъ).: 


3) Нез (фл’бш) — мясо, плоть. 
6) ох [215,2] бык. 
|  0х163$  (0’ке-л?ёе) не имфющ 
быка. 
на (д)  козленокъ, коз- 
°  дятина. 
‚шайов (мотн) = баранина. 
аж 54 


} 


(пбрл”) 


7) реа жемчугъ. 
вос (хог) СВИНЬЯ. 
9) № с1014 (кл’дуд) — покрываль. 
10) 1еаа (лёд) лоть, грузило, 
свинецъ. 
г. теа] (мбтл” изи металлъ. 
мб”1-6л>). 
810% (слго) дВнивый. 
12) 10 сотгир (кбр.ро’пт) портить, раз- 
вращать. 


1. СоТее сате ш.—8 Пизё Мой аг, 
ап4 зва| 10 443 гемти.—8. Т по $ее 
Воне о ту Ъопе, Дези оЁ шу Везн.— 
4. до зва бои Вауе.—5. Г.её \еге 
Бе Пой 6. 6. ВееГ 13 гаге И ш Фезе ох1ез$ 


ап ми#он.—7. Тыз 13 50% Бу сазйпе 
реа 40 №083 ').—8. Опсе Не 1оске4 Вег 
шт №ег едгоот Ш Чау, ап@ сауе Вег 
оШу бхеа@ ап4 раёег.—9. Застеа фе Ше 
уе] Ша Ка]у с1014$ А (9 100 Кееп 
Юг тог{а]$. — 10, 13 пог 1еа@ а тей, 
Веауу, 45, апб $10\2-—11. №л, Егапее, 
{Ву <1огу агооре 140 Ше 4изё. — 1. И 
15 Ме Пезй оГ а соггаре@ пеах(. — 18. 
Неге 1$ Ме 904; АЦ 13 1 муе уой.— 
14. Тьз 13 Йе рем] а р1еаз’А уоиг 
етрге5з’ еуе.—15. Зоо гийз йе файек 
урвеге бе \гооК 15 4еер °). 


1) Къь 7. По библейскому: То сазё резт15 
зуше [481,1 и зам. 2]. 

2) Къ 15. Соотвфтствующая тому пословица 
гласитъ: Эшоо&В \уа(егз лип 4еер, тих}я воды 
глубоки, 


а) Съ именами вещественными члена 
вообще не ставятъ. 


6) Все-таки членъ прибавляется къ 
именамъ вещественнымъ, если рЪчь 
идетъ о точно обозначенной части ве- 
щества. 


_ [494] членъ при восклицаняхъ 
ее и окликахъ. 


$ 1. (При воеклицанйм). 


[494] 


131е5; Соа’$ (езй Шеге 15, по 4ои, апа ха, | 


а) Если въ | 9) согзаг 
— 128 — 


неполномъ предложени, употребленномъ 
въ качеств восклицавя, встр$чается 
существительное, то при немъ ставятъ 
| большею частью опредфленный, неопре- 
дфленный членъ или же вовсе не ста- 
вять члена, смотря по тому, стоитъ-ли 
при немъ въ полномъ предложеши опре- 
 дфленный членъ, неопредЪленный членъ 
| или оно употреблено безъ члена. 


| 6) Но часто неопредВленный членъ 
‘выпускается въ неполныхъ предложе- 
| чяхъ, употребленныхъ въ качеств» во- 
| склицаня, и въ тфхь случаяхь, когда 
|онъ стоить въ полномъ предложеши. 


$ 3. (При окликф). а) Если личность 
или предметь призываются для того, 
| чтобы обратить рЪфчь непосредственно 
| КЪ нимъ, то существительное, которое 
| обозначаеть того, къ кому обращаешься, 

представляеть собою имя собственное и 
| членъ, по 488, выпускается. 


6) Случаи, въ которыхъ въ обраще- 
ви употребляется опредфленный членъ, 
| очень р%дки. 


в) Передь именемъ же собственным, 
употребляемымъ какъ бранный крикъ, 
| неопредЗленный членъ ветрЪчается ча- 
| сто. 


Задача 264 (Переводъ). 
(Членъ при восклиц. и окликЪ). 


Перевести и при помощи чисель Т‚а 
и 0, З;а—в обозначить въ каждомь 
предаоженш тотъ изъ предыдущихъ па- 
раграфовъ, къ которому предложене 
принадлежить какъ примБръ, 


5) ащ (ант) тетка. 
6) Ацзий — (4’с-тен) — сокращене 
имени. 
АцецзИи (А-гб’с-тён) Августинъ. 
8) Стеек (грик) греческое. 


(кбр’-сэр) корсаръ. 


м 
ь 


р 
к 


12) зпемег  [зад.208м] кровъ, убЪжи- 
ще, защита. 


10 ппреп@ (1м-п6’нд) грозить. 


18) Апле (5н) Анна. 
Ш (11°) больной. 
22) УШевЕ  (туай’-лайт) сумерки. | 
25) зсоги {скорн) призр® ве, 
насмЪшка. 


1. А Л0тзе! а йотзе!/—ту Ктедот Юг 
а Вотзе!—9. Ге адотпу Т Вахе зееп т 
‚ Вег еуе оп Шезе оссаз10тз!—8. О ТаИе- 
юп лЁ-тел-тон), Ме репа! —4. 9 ве | 
9048!/—5. АВ, аитй!/ уоп \уерё поф Гог ог | 
{Вег’; Чеав. —6. бо Ыезз уоц, 6хо-_ 
ег дизНп, — 1. Твеге’з пб фтозиие 
Ар, сарнит. —8. Твезе 1ейегз, СОиер, | 
аге Гот Фе Стеек. —9. Сотзай! Фу 
9оощ 15 пашей. —19. Даид/Шех, Фу аи | 
падь шаде ее \увое.—11. \Уе1, дос- | 
Фот, \Ваф Ворез?— 13. «Кашег», зала Т,. 
«бе $0 6004 аз 10 Гауопг 1$ ми зве]- 
{ег Гош в ппреп@ с зогт».--13. АВ! 
Лларру ГеЙош Шах Найеш\ (хар’-ле).— 
14. СенШетеп, убой ахе ту ©1е3з.— 
15. 1 уаз а роог стоот оЁ Ву за, | 
14т9, УВеп оц ег *) Кид. — 16. ау». 
за” [9тд. -- 11. Уоитд тат, уой Вауе | 
Реазеё ше. — 18. озет— зе" Пеаг 
Аппе, аге уои Ш?—19 №у% [афег ала 
501, Г азк уой сопдеши 1Ваё шал?— 
20. Т/юидйз, уВИВег Вауе уе 1е4 те! 
21. Тте, 1 4ейу уоц.—29. 1 1оуе Щее, 
по и!-—23. Отче, И 18 аЙ шу 11. 
—24. «ВИетсе шотап!» 344 Т, ш@с- 
папйу.—25. ОБ! хо” @, сти] вомАа— 
Т сап Ъеаг уойг $соги!-—96. А Сота, 
(кл’ф-форд)! а Сота! же’ ГоПозу Ве 
Кше апа СИЯога. 


1) Въ 15. Мегё поэтически выфето; уаз. 


[495] Множеетвенное чиело именъ 
существительных безъ члена. 


Задача 265. (Переводъ). 


1) 1е0рага — (1°6’п-ёрд)  леопардъ. 

| Фате (тём) ручной. 

6) тесёргоса- (рё-с’п-ро- — взаимность, 

Вол кб””-шон) обоюдность. 
пцегсвалее ((’н-тор- — обмБнъ. 
чендж) 

реазиге [251,15; 236,-] удоволь- 
сте, одол- 
жен!е. 

8) шеадоу — (мб’д-0) лугъ. 


1. Глопз таке (еорагаз 1але.—. Тье 
Клио, фе Нопзе о! Ло’; ата Сотитопз, 
аге №5 уегу с004 Ё1еп4$.—8. Миизегз 
уеге регрешаПу 1ей ш пизега е жю- 
7{1ез.—4. Мазрогиитез пеуег соте 8т- 
е.—5. Митфетз тазвей юг\уага {ю Вег 
25$13$апсе.—6. Ктапезз 15$ ргезегуей Ъу 
а сопзап тесртосайой 0Ё фепей, ог 
пМегсвалое о{Ё {еазигез. —1. ботгои$ 
пеуег соше а1опе. — $. ЭНШезё з'еатв 
0 мег ГабиезЕ теадои. 


а) Какъ неопредфленное количество 
у именъ вещественныхь обозначается 
именемъ существительнымь въ един- 
ственномъ числБ безъ члена, такъ и у 
другихъ существительныхъ множествен- 
вое число безъ члена служитъ обозна- 
ченемъ неопредфленнаго количества. 
Такое употреблене въ анг йскомъ язы- 
КВ заходить очень далеко, напр.: пат- 
фегз, большое чиело; на парламент- 
скомъ языкВ пиЕегз, миниетеретво. 
6) Употреблене передъ такимъ множе- 


ственнымь числомъ прилагательнаго въ = 
превосходной степени вольность поэтовъ, 


которымъ не слБдуеть подражать. 


ее 


пы 


Рф 


С 
[496] глаголъ съ именемъ существи- 
тельнымъ безъ члена. 


$ 1. (Дополнене). Въ англ Йскомъ 
язык очень многочисленны т случаи, 
въ которыхъ существительное безъ чле- 
на, какъ дополнене, тЪено связано съ 
глаголомъ, такъ что сио составляетъ съ 
вымь одио поняте; напр.: 


10 еаг еуепсе — свидЪтельствовалть, 
уличатъ. 

$40 Беаг сбшрапу — проводить съ кмъ 

время, быть собесздникомъ. 

свапсе с10Шез — переодЪваться, 

40 а5Исе — оказать справедливость. 

уе огаег отдать приказане. 

зеп@ зот4—извЪщать. 

аггапзе или—| (зр-р/’вдж) 

3шоофн шаМегз| кончить полюбовно. 


{10 
ю 
{ю 
10 
0 
0 


$. 2. (Подлежащее). Если предло- 
жене, въ которомъ встрфчается такой 
обороть рЪ$чи, слфдуеть выразить въ 


страдательной формЪ, то, конечно, преж- 
нее дополнен!е глагола дфйствительнаго | 
залога; и это подлежащее употреаляется | 


безъ члена. 


Задача 266 (Переводъ). (Глаголъ 
съ существительнымь безъ члена). 


1 мы (фё’е-фул) — вфрный. 

5) ю епрош (нджай’н — приказы- 
вать, пред- 
ПисыватЬ. 


1. Н15 ГацьАи 405 зва] фев" Ви сот- 
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1497] Предлогь съ существитель- 
нымуъ безъ члена. 


$ 1. (У проетого имени сущеетви- 
тельнаго). Существительное безъ чле- 
‚на точно также, какъ съ глаголомъ, 
связывается и съ предлогомъ, который 
ему предшествуетъ. 


8 (Два одинакихъ существ., 
соединенныя предлогомъ). Въ выра- 
жешяхь какъь разе {ог разе, шагъ за 
шатомъ, въ которыхъ посл существи- 
тельнаго и послфдующего предлога то 
же существительное повторяется, нфтъ 
члена, ни у существительнаго, отоящаго 
передъ предлогомъ, ни у существитель- 
‹ наго, стоящаго послЪ него. 


$ 3. ({Фебуееп и Бебух®. Кели 
| предлогь Бефуееп или Беб\ахь между, 
‘то передь первымь существительнымъ 
ставится этотъ предлогь, а передъ вто- 
‘рымъ ава. 


о 


_. 


(У двухь различныхъ сущеетви- 
| тельныхъ). Въ нЪкоторыхъ часто встр}- 
чающихся соединеняхъ двухъ различ- 
ныхъ существительныхь посредствомъ 
предлога членъ выпускается передъ 
обоими существительными. 


$5. (Шгош... $0...) а) Упомянутое 
| въ $ 2 взаимное отношен!е можно вы- 
разить и предлогами гот... 0, отъ... 
| къ; въ такихъ случаяхъ при существи- 
‘тельномъ не ставятъ часто члена; напр.: 


рапу.—®. Гбгоке зЦепсе.—3. Уой слапде 


софи!—4. Ш Ва ашШатНу ШаЕ 406$ | 


ше допоиг.—5! Т епдотей Вт {0 Хеер 
Люизе юг а ау ог 40 1опсег.—6. Тве 
теуепие’ сийег 2ла@е а за айег фе 


зтисвег.—7. Маегз здеге з00й а’гаму- 


е4. —8. Отаегз щете фееп фаё зи1е6 
зИепсе звоША 6е ртезетце4. —9. УТота 
газ ФтоидШ Маф Чшлег уаз оп Ше 
фаЫе. 


а 


бош асе 10 а’ое — оть столЪ мя къ 
| стояЪтйю. 

‚ ош 1а14 №0 1а’19-—(отъь) изъ страны 
' (къ) въ страну. 

Гот 914е 10 "Че —  (отъ) съ одной 
| стороны къ другой (на другую). 


| 


| 0) Это примФнеме существительнаго 
| безъ члена у пом... 0 бываетъ и тогда, 
` когда эти предлоги соединяютъ различ- 


| ныя существительныя; напр.: “от леар 


о 


АЯ 
>’ 

Г 

Е 

а 


{0 /00ф, съ головы до ногъ, еъ верху. 
до низу. | 

$ 6. (Пропускъь предлога). Пра. 
взаимномъ отношенши ($ 2), вь кото-. 
ромъ одно существительное служить 
дополнешемъ другого, членъ можеть и 
безъ предлога быть выпущенъ при 0бо- 
ихь одинакихъ существительныхъ. 


8 7. (а0®. Если два принадлежа- 
щихъ одинъ къ другому сущестнитель- | 
ныхъ не соединены другъ съ другомъ 
предлогомъ, какъ въ $ 4, а союзом 
ап4, то они 0ба могутъ стоять безъ 
члена. 


Задача 267. (Переводъ). (Предлогъ | 
съ существательнымъ безь члена). 


Перевести и лосредетвомъ чиселъ 1— | 
7 обозначить въ каждомь предложен) 
тоть изъ предылущихъ паратрафовъ, къ| 
которому изъ нихъ это предяожене при- _ 
надлежитъь какъ примЪръ. 


2) зирепаоцз (ст°Ю-пб’н-дбе) удивитель-_ 


ный. 
3) уаКе [197,3; 208,:]; ставка (въ) 
игрЪ). 
5) Ю арМу  (эи-пл’ай’”) обращаться | 
КЪ. | 
6) сошгайе (к0б’м-рбд) товарищь. | 
7) сопчаега- (кбн-с1д-рё’- уважеше. 
оп Шон) 
дисад (дб’к-эт) червонецъ. | 
10 р (слеп) СКОлЬЗИТЬ. 
11) тсез р. (фбр’-оёз) войска. 
13) дотезйе (дб-мб’с"!к) прислуга. 
16) русе (пайк) пика, 
20) Шишр — (ебмп) ударъ. 
_сопзва® (кб’н-стьнт) Постоян- | 
ный. | 
Пай (фл?) ЦЪиЪ. 
24) 10 зеф Чо’ написать. 
25) ю 36 ой отправаять- 
ся. | 
37) сшейаш (ч’ф-вн) — вождь. 
30) 10 апа го” [357.--] взадъ и впе- 
НИ редъ. 


497] 
| 


| зеисе еп.— 11. Тве Кие’з Гогсез сате 
— 136 - 


2-4 


$ 
рос 

| 31) $4щ1$ р. (скл?) аль здФсь 
имя с0б- 
ственное. 

32) 10 але (5’нггл?) удить рыбу. 

ап ег (5’нг-глебр)  рыболовъ. 

\115$ (руст) ручная 
кисть. 3а- 
пястье. 

34) ау (дю’-те) должность. 

40 отм (грн) смзяться, 
оскаливъ 
зубы. 

35) теда] (мё’д-бл?) медаль, мо- 
нета. 

38) зрай (спэн) пядь; фиг.: 
короткое 
время. 

45) фтеаг (трёт) угроза [зад. 
183,3]. 

46) ю айога (5ф-форд) доставлять 

49) ю \уазе (у6ст) истощать. 

50) шита!  (мы’-чу-6л?) взаимный. 

ВозрИа Шу (Хос-пё-т5’ле- тостеприм- 

&-те) ство. 

52) сешое  (рб’ф-юдж)  убЪжище. 

54) пае (тайд) морской 
приливъ ий 
ОтлиВЪ. 

55) 1ащеги  (л1°5”н-тбрн) фонарь. 

56) шг (тю’-тбр) опекунъ, 
воспита- 
тель. 


1. Апа пом Вай зау уоц, му 1а4$, © 


| а сате аё са’? — 3. Аё эм о{ Тай 


збирепдоиз \т145е №15 ]0у шШетеаз’а.— 
3. Тве 1 оЁ а {ео\-стеате паев 


| геаПу Ъе аЁ зёайе.—4 \е 55 4омп а 


{а @е.—5. Не Ваз аррИе, бу (ейег, 10 
Мг. Загасе эп@ Свагез.--6. А Це 
токе проп шу пиВарру сошга@е 2% ат. 


| 9. в сопзаеганот о а 4исай, умов 


зЙррей по №5$ Вал, Ве’ зайзйей ту 
сиозцу.—8. [ ю0К шу реп % йаа ю 
утце № мт. —9. 22 тайсе № Ъесал, 
Бу тайсе стоуз.—19. Хой эуеге 2% рхе- 


зи $1014. — 12. МВ сотез пб Шетге 
Ти аалфег ъей.— 13. Нз аотезйс$ аге 
а] 2% уеат$.—14. Т ат о{ аде *) 0 &1ме 
аЧу1се. — 15. \е тизё 00 оз Воата.- 

16. Не Ва Ъееп зееп ож [00 ре т 
Лапа, епсоитавше 9$ п!амту бу оосе 
апа бу схатре.-— 1. Не сате 10 Т.оп- 
401 о® ригрозе 10 зее ап4 10 ШалпК и5.— 
1$. П ‘уаз а@егишей 0 зеп4 а од 
от 5Лоте.— 19. Т\е 301$ 0! зопе ате соле 
0 тез. 90. Ттапр аЙег Яитр. те- 
$0148 Ве сопзёал\ На].—-31. АП Ваа Ъееп 
$014— а сопе рёесе Ву раесе.—%. Зсгоо- 
се ата \е (10$ асаш 31004 зе бу 
зае т \1е ореп ат. — 28. Еате рт 
Пате ап@ Хоо@ рог Моо@ таз 4е1.— 
24. | зпаЙ зе { 4о\уп ога ют вога.— 
25. На|-ап-Вошг аНег геак#аз, Че 
ЪгобВегз 566 ой а’т 9 агт.—96. Р]асе 
т раб р’оие 0 [гоп \ИВ ше. 7. Хо 
тай 10 тап, апа её ю её, Сше!- 
{а1и’3 уепееалсе ой зваПв {ее1. — 38. 
Веаз позу им феазё ‘сай маг, апа 
[ои1 илИь и, Апа йзй в й8р.— 
29. Тиба 108 апа 10% Ми патом 
зрасе уаз 1ей.—80. Воой вт йапа, Ве 
уоШ а, оп йпе 4ауз, расе 0 ап@ #о,— 


31. Аф Ще 1а]е уаз земде4 Мг. 591$, | 
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ине. 45. Тргеаё апзмег’А Ихеа.— 46. 
| ВоцеВ сКе{з оГ гие аЙогдей звещег 
|410 74 ап@ 6еа.—471. Ном уаз Г 10 
| реше Гафег апа ааидМег {асе Фо асе? 
48. Т апзуегей, Ша Вахше 1056 Бо 
ег ап тоШет, 1 уащей 10 50 ® 
| зегозсе. —49. Т !е@ сдпаЙу \уамеа т 
роду ата тит4. — 50. А ВоПЧау уаз а 
зсепе о{ шафа! ВозрИаШу 10 депНетач 
`апа реазат.—51. Неге’з реп ап@ ра- 
| рег 2).-52 НШ ата рат Г уе зо 
ог гейеерасе 2 сат.—53. Еог @4ауз 
| Веу моша Ъе ПКе бгофех ата за9ег.— 
54. Тите ап Иае \уай ог по шап.— 
55. Ап по\, шу з\ееё воз, Т из 
| са юг зе7т9-6оу апа 1атфетт, ап@ Воте 
40 шу №еа4 ш В@еюга.—56. Тыз 44 
10$ шаке бог ап@ рирй апу Ъейег 
| 1еп45.—57. А!аз, ш эваф а збайоп 
| уеге Ризбап@ апа че! 


2) Къ 51. Лучше: Неге дате реп ап4 рарег. 


| о 

495] Члень въ отрицательномъ 
 предложени и при еуег; при шап; 
при олицетворенйи. 


реп т рата. — 33. «Эт, | уаз фай | 


1еп >; ап@ Ше ап@ег риф йидег © 
147151.—33. Не Ъесс’а №Шз Ъгеа@ от 
4оот 0 400т.—84. Еуеп а епат4, уво 
уаз Запаше пеаг ой 4ийу, уаз стт- 
ие {от саг Фо ват. — 35. Тве теда] 
раззей гоип@, уИВощ а \уога, {гот папа 
ю Ллапа—36. ВайШе зргеаз [гот вии 


0 и1т9.—37. Егот ваз ю шезё иит- | 


рва у зВе г/4ез. — 38. Уеагз дгам оп 
опг мипал зрап Ёхот ср №0 Ф0у, гот 
оу ю тап.—89. Те дпагге] уаз саг- 
те оп {от {фаег ®ю з0п.—49. Не 
{тет е4 '/’от деа@ № [ооё. — 41. Уе 
зитуеуе4 Ме уйое поизе [гот юр №0 
боот.—42. Напа втазру Пата.—43. 
Сфеер 1оисВе4 сйеей.— 44. 1,035 зассеед- 
е4 1058, тизротфите сгозде оп таз{о"- 


$ 1. (Въ отрицательномъ предло- 
жен1и; еуег). Существительное безъ 
члена бываетъ часто: а) въ отрицатель- 
номъ предложеши, особенно послВ пе- 
| уе; 6) послЪ еуег, когда либо, въ 
вопроситедьномъ, условномъ и сравни- 
‘тельномъ предложеняхъ. 


' $2. Ощат). Сл6дуеть возвратиться 
къ тому, что слово шай, человфкъ 
лучше употреблять безъ члена — не 
только въ тВхъ случаяхъ, когда оно. 
 обозначаеть весь родъ, но и когда оно 
'напоминаеть качества, обиая всЪмъЪ 
людямъ. Множественное число тей 
отчасти обозначаеть  неопредзленное 
число людей, отчасти его употребляють 
подобно реоре и опе. 


1) Въ 14. Лучше: оЁ апеае №ю уе а@\!се. | $ 3. (Поэтическое олицетворен1е). _ 
° г ы ы Г 
— 132 — 


оо. Ро р А а ЗАНАТ м <" 
я ЕВ И кк 
* . ей ы 


— 738 — 


к в И, 
Такъ какъ вь поэйи встр®чается го-| $01 [4181] ть. 
раздо больше олицетворенй, чЪиъ въ шопмаш-сай дикая кощ- 
_ прозЪ, и такъ какъ въ ней многя °су- ка. 
ществительныя— имена собственныя, то 
по 488,:, въ ней и пропусковь члена 
больше; ср. 488,5. Е. 
Задача 268 (Переводъ). (Въ отрицат. 1499] Слова. [183] 
предлож.). 
фе Щ1 лубоЕ 
Перевести и при помощи чиселъ 1 | не (ди) глубоко. 
Е Чей (деп) глубина. 
ы пущев у асенАЯ 
1) Ч 56тасйон (дтс-трэ’к- = смятеше, (мал, тРуег) Гов-о-ю 
шбн) сумаше- — збгеашеь рёчка. 
стве. (мал. з&геат)| (стрё’м-леат) 
0Г’-чб: 5 Ъ, } =. 
Веаисналир  (б/-чом) тм ОЕ (брук) очей, 
И згеат (трём) потокъ, ру- 
5 Г чей. 
о Н ПРН-ОТЛЬ з за- м 
2) репсИ (ше’н-см°) г а |оггепь (тб’р-рёнт) — потокъ. 
° | фогир (бЪжать) (рбн 
чепфеглезз  (тё’н-дор-нбс) нЪжность. |, ыы ) т течь. 
3) уабеВА — ($0’ч-фул) бдительный, | ь ь 
нае Ье 4ме4 ир (драид 0’п)  изсякать. 
Е бо №1 (фал) впадать, 
5) Е1-Лашез (фщ-дже’мз) Фицъ- ей (06). ол. 2 
Джемоъ. тои (мау) устье. 
(имя  с0б- фак (р$дко (69нгк) 
морской) 
в Ри т (шор) орать 
0 ев (ббльт) опоябывать. ит Омь : 
З1аУе или Зауе (гл’ев) поэт. мечь. | т о 
6) № геуПе (рё-вай’л") — унижать, ‚забега (у&’-тор-фал) водопадъ. 
ругать. | сабатась (кэ’т-з-рэкт) (большой) 
& водопадъ. 
$0 Честаде ё-гре” азжало- Е 
5 (де-грё’д) ни т сазсайе (кэс-кб’д) ( маленькШ) 
, я 
водопадъ. 
шать (зва- х 
и ( | ога (форд) бродъ. 
; ]аКе лЬбк} озеро. 
7) ю ргазе (прёз) хвалить. а и з ие. 
АИ. ‚: 
10) ргоапе  (про-фе’н) нечестивый, И (6’-шён) ан 
богохуль- |. .. 
СЫ у 1е (поэтич, и (Айдл?) 
ы з . собств). | 
11) огатагу (бр’-дё-но.ре) обыкновен- |. р Е з островъ. 
) о м 13] ап4 (ай’-леэнд) 
13) Сусаг  (кб’льтар)  Кольгаръ. |168 (ай’-левт) островокъ. 
УаНале (в5’ль-вант) храбрый. |Ррешазша —  (пен-Гн-сю- молуо- 
Атпила (ар-май’-на) Армина. л’а) ‚ стровъ. 
_16) ю 4азВ (Эш) пробивать |ЪеасВ (б6ч) берегъ, на- 
ся СКВОЗЬ. эетала (стрэнд) бережная. 


берегь, по- роте (ибинт) “мые. 
морье, Веа@ зла (%6’д-л?Энд) 
15 ве соаз6 (клЪер) воздухъ саре" (передъ (кб) 


} 


ы 


м чиоть? им. собств). мыСь, нос. 
> рогб (торго- (ибрт) тазань, рготопогу — (прб’м-6н-т- 
__ ВЫЙ. портъ. | ре) 

а о Обр био тавАНЬ, Г, зыгаз (стрё?) == проливъ. 
г и 15$ ({ет-м6с) перешеекъ. 
ственная). _ ' т 

:1 ууауе (уев) 
Вауеп (ест.) | (Хевн) ЫШот (больш. (617-150) волна. 
стееК (крук) маленькая 
_ соуе _ (кбв) бухта. — 
том (68) | о Правильный переводъ. 
_ 5 (гбл’ф) заливъ. рат аа 


това (6. ч. 0.) (род) 
_ гоадзвеа4 (ро’д-стёд) | верфь. 


с х 


Общественные иравы и обычаи. 


[500| Х1. Праздники въ Англии. 


3. Врещенскй вечеръ. Тлуе А - №, 
(туб’лфь-найт),  двфнадцатый  вечеръ 
послв Рождества, оканчиваетъ рожде- 
ственсыя празднества въ Англи. При- 


глашаютъ родныхъ и друзей и весело 
проводять вмЪетв время. 
4. Страстная пятница, (004 Емаау_ 


(гуд фрай’-де) не считается въ народЪ 
въ Англи большимъ праздником; все 
же не работаютъь въ этоть день, (ср. 9. 
Банксме праздники) а посвящаютъ его 
увеселен!ю (ср. 6. Пасха). Богослужене 
совершается; часы полицейскаго над- 
зора надъ кабаками ть же, что и по 
воскресеньям и въ день Рождества 
Христова. 


5. Чистый четвергь. Изъ средневЪко- 
выхъ обычаевъ, относящихся къ празд- 
нествамъ пасхальнаго времени, сохра- 
нилось лишь обыкновеню одаривать въ 
Чистый  четвергъ, 
(мА/н-Дв-®0рз-де), въ Сваре! Воуа1 (ч5’п- 
вл рой’”-0л°) въ \У/ВИВа (Хуаи’т-ХАл) 
бЪдныхь одеждой, Ъдой и деньгами, 6Ве 
Воуа! Маи’пау С1з (г1фтс). 


6. Пасха. Въ англиканской церкви Пасх% 
не придаютъ 0собеннаго значеня,—но 
все же пасхальныя яйца, Казбег-есоз 
(6’с-тбр-6г3), въ такомъ-же употребле- 
ни, какъ и въ Росси; затВмъ также 
въ ходу пасхальныя карточки, Казоег 
6:43 (кардз), которыя, подобно рож- 
дественскимъ и новогоднимъ, посыла- 
ются роднымъ и друзьямъ. 

Пасхальные праздники начинаются 
въ Англи уже въ Страстную 
(004 Еы ау; по крайней мБрВ мноме 
изъ торговыхъ домовъ даютъ при этомъ 
случаф своимъ людямъ четыре полныхъ 
праздника. Въ Страстную пятницу и въ 
пасхальный понедфльникъ народъ пре- 
Дастся разнаго рода увоселешямъ; въ 
пасхальное воскресенье,  напротивъ, 
остаются дома. Въ пасхальный поне- 
ДВльникъ лондонсюе жители и друме 
отправляются въ окрестности Лондона, 
_Которыя въ этоть день кишать людьми, 
_или къ ближайшимь морскимъ купаль- 


Мапаау - Тритзаау | 


пятницу, | 


| 


| КЯ’т-сбн-тайд) 
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нямъ. Тамъ на песчаномъ возвышенти 
морского берега, происходять веселыя 
игры и танцы. Океанъ играеть партию 
баса въ н%№мецкой капеллф, Сегтаий 


| бапа (бэнд), при визг женщинъ и дЪ- 


тей, ибо какъ разъ въ пасхальное вре- 


| мя Непитунъ находится въ немного злоб- 
| номъ настроени. 


7. Троицынь и Духовъ день. И въ 
Троицынъ и Духовъ день, УМ б6зипЫае 
главное празднество 
народа состоитъ въ отдыхВ отъ работъ 


среди проснувшейся природы. 


8. День св. Валентина, Уэепйте`$ 
ау (15” л’-вн-тайнз де). Въ англИскомъ 
календарЪ существуеть неизвфотный для 
Росси праздникъ: это день св. Вален- 


| тина. Онъ приходится на 14-е Февраля; 


въ этоть день бываеть просто цфлый 
дождь любовныхъ писемъ. Задолго ужъ 
до этого дня въ бумажныхь и парфю- 
мерныхъ магазинахъ запасаются всфмъ 
наилучшимъ, для того, чтобы можно 
было придать своимъ чувствамь самое 
нЪжное и блатгоухающее  выраженте. 
«Уаеп тез” разсылаются анонимно, и 
часто отправителю стоитъ невзроят- 
ныхъ усилй скрыть свое имя. Уже въ 
послвобЪзденнсе время передъ днемъ, 
полкымъ происшествй, въ тлавномъ 
почтовомъ отдфлени начинается лихо- 
радочная дЗятельность: собираше и сор- 
тирован!е писемъ и пакетовъ безконеч- 
но. Во всякомъ семействВ большое вол- 
нен!е. Молодая дВвушка, которая остает- 
ся безъ письма, ужь очень должна быть 
непривлекательна. Но и для старой д?- 
вы, для недоступной кокетки, для пу- 
стого щеголя, для скряги день св. Ва- 
лентина имЪетъ свое значене, потому 
что 14-го февраля всЪмъ имъ выпада- 
еть на долю много насмВщекъ; въ этоть 
день до свздЪыя  многихъ доходить 
горькая правда. 


9. Праздники для банков, Вапк 
Войауз (бЭнгкх0’л"-6-дез) слфдующе: 
Страстная пятница, пасхальный поне- 
дрльникъ, Духовъ день, первый поне- 
дЪльникъ въ августВ, день Рождества 
Христова и 26-06 и +%7-0в декабря 


(смотря по тому, иприходитс-ли 25-0е— 
день Рождества — въ воскресенье или 
нь); въ зюск— ргокегз’ о еез также 
1-0е мая и 1-0е ноября. Въ банковеке 
праздники всЪ торговые дома, фабрики, 
мастерсыя и т. д. запираютеся, для’ того, 
чтобы дать служащимъ возможность 
пойти въ театръ или въ друмя увесе- 
лительныя мета, которыя какъ извЪстно. 
закрыты по воскресеньямъ. На желТз- 
ныхъ дорогахъ цфны для пофздокъ 
«Юхситз10п$» (5кс-кбр’-шбнз), понижены 
Билеты обыкновенно д®йотвительны на 
три дня: суббота, воскресенье и поне- 
дЪльникъ, и ими въ особенности поль- 


зуются СИу Сегкз. Банковсые празд-| 


ники даютъ поводъ многим злоупотреб- 
лешямъ и безиорядкамъ, и иностранцу 
не совЪтуется входить въ толпу НоНдау- 
МаКогз. 


|501] хи. 


Церковная жизнь въ 
Англ. 


1. Общее. До 1869 года государствен- 
ная церковь называлась Те лицей 


УТ р вау КТ АОН ТУ, -ь ЧТО 
ит ‹ $ РА ох 


корпорацш и т. под., или вепомога- 
| тельая церковь. сПаре]-0о{-еа’зе (13), 
| потому» что съ свагев всегда связанъ 
приходъ, разв (п5’р-р!ш). У 45зещегз 
‘слово спаре| означаетъ только строене; 
для самихъ-же прихожанъ употребляется 
слово свагев. Каждый мЪсяцъ бываеть 
собран!е, сЬитсй шеей, прихожантъ, 
| метет (мб’м-б0р3) оЁ 11е свигсв, гдЪ 
обсуждаются приходеюя дфла. Катехи- 
'зиеъ, сабесызт, (кЭ’т-в-к!зм) англ ской 
церкви, часть Воок ог Соштой Ргауег 
(бук дв кб”м-мён прб’-6р), содержитъ 
|объть крещеня, симводъ вфры, десять 
 заповздей, таинства крещеня и при- 
чащения (послфднее безъ словъ таин- 
| ства) съ очень краткими. не столько 
| объяснительными, сколько соединяющими 
смыслъ, замфчашями; составленъ кале- 
хизисъ въ формЪ вопросовъ и отвЪтовъ. 
Первые вопросы: «\У пай 1$ уоцг па’те?» 
И: «У\о сауе уой 58 пате?» Еъ 
чему присоединяется обЪфть, данный 
крестными. 

У англйскихь диссентеровъ нфтъ 
оффищальнаго катехизиса, но у шот- 
ландской церкви, подобно лютеранской, 
есть большой и маленью катехизисъ. 


Сригей оЁ Епал@ апа Тгеала (дебю- | 


наи’-тад чбрч &В’нг-глЭнд энд Айр”- | 


л°Энд). Со временъ отм$ны протестант- 
ской государственной церкви въ Ирлан- | 
ди и изгнаня ирландекихь еписконовъ 
изъ палаты лордовъь государетвенная 
церковь называется лишь С\пагсй о! 
Ко ап@ или ВзфафИзе4 (вс-тэ’б-л- иг) 
Сригсв; въ Шотланди. напротивъ, Те 
Ежа ве СвогсВ означаетъ мЪстную 
(пресвитерьянскую) церковь. 
В?Ъроисповфдав!е англиканской цер- 
кви, которое основано въ существен- 
ныхъ частяхъ на символ св, Аванася, — 
это Тийфупше АгИез, измфневше 42-хъ 
статей, которыя были составлены при 
Эдуардь УТ, вь 1551 г., они были по- 
становлены въ лондонскомт синод при 
посредничествь Елизаветы и въ 1571 
году при помощи парламентскихъ актов 
ихъ возвели въ законъ и часть англ Ш- 
ской конститущи. Англиканская церковь 
лишь себЪ присвоила право называться 
«свотсв», всяюй храмъ Господень дис- | 
сентеровъ «ззещегз» (д1с-еб’н-торз) на- 
зывается сваре] (ч5’и-вл”). Потому нон- 
конформистовъ иногда въ шутку на- 
зывають  «ейареМез»>  (чэ’и-в-л?Айтс). 
Но и у англиканской церкви есть иногда 
сваре!5. а именно храмы Господни, ко- 
торые принадлежать одному семейству, 


ЗВ 


2. Богослужен1е. Богослужене англи- 
‘канской церкви состоить изъ чтен!я 
многихь молитвъ изъ Воок$ о! Соттой 
'`Ргауег, пфая съ органомъ и проновфди 
Гу нонконформистовъ служебникъ сообра- 
| жается съ предписайями различных 
сектъ, но въ общемъ онъ очень проетъ. 

Каждое воскресенье во всЪхъ церк- 
вахъ и часовняхь совершается бого- 
служене два или три раза; кромВ того 
цо праздникамъ, а часто также и на 
недзлЪ, одинъ или н\Ъсколько разъ вече- 
ромъ; церковь посфщается многими изъ 
высшихъ слоевъ общества. Въ Шо\- 
СпигсВ (Верхн. церк.) еще больше празд- 
никовь и въ ней причащають прихо- 
жанъ каждое воскресенье. 

Диссентеры придають главное значе- 
‚Не проповзди и молитвамъ, которыя 
‘священникъ обыкновенно произносить, 
| безь предвафительнаго приготовленя. 
| На проповфди любимыхъ священников 
каждое воскресенье стекаются много 
‘тысячъ людей. Вообще уважене и вля- 
| не выдающагося  проповфдника въ 
Лондон гораздо больше, чЪмъ въ какой 
либо другой столиць Европы; часто, въ 
особенности посл» большихъ праздни-. 
ковъ, въ газетахъь появляются выписки =. 
произнесенной проповФди. } 


ОЕ о бе ыы 
с и у Я . 


Въ большихъ католическихъ церквах, 
по большимъ’ праздникамъ устраиваются 
духовные концерты съ входными билс- 
тами. | 


3. Вечера—бесефды. Мномя церкви 
и часовни устроили для своихъ прихо- 
жанъ нфчто въ родВ собраний. 

Вь помфщени воскресной школы 
каждую недЗлю бываеть собраше, в 
которомъ участвуютъ прихожане, смотря 
по своимъ способностямъ, какъ испол: 
нители или какъ слушатели. Читалютт, 
велухъ сочиненя лучшихъ англ ских”, 
прозаиковь и поэтовъ, декламируютъ, 
поють, а также играеть струннал 
музыка. 


Вечера-бесфды называются «реппу— 
та 5$ (п6”н-нё-ри’-д]нгз), потому что 
для бЪднаго класса входная плата разв- 
нялась вначалЪ одному пенни, 


4. Празднован!е воскресенйя. Вт, 
воскресенье утромъ въ Англи замф- 
чается вездь удивительная тишина. Для 
торговли и для всЪхъ людей науки празд- 
никъ; для всЪхъ публичныхъ работъ- | 
отдыхъ; для служащихъ на почть и для 
телеграфистовъ также праздникъ, 
крайней мЪрЪ въ ЛондонЪ. Одно изъ 
многочисленныхь  неудобствъ англШ- 
скаго воскресенья состоитъь въ томъ, 


что въ Лондон письма по воскресеньямъ | 


не разсылаются, ни вынимаются изъ 
почтоваго ящика, тогда какъ во всей 
стран® это совершается одинъ разъ по 
воскресеньямъ. О покупкЪ и продажь 


нечего и думать; сапожники и портные _ 


не доставляютъ даже готоваго товара: 
и ради булочниковъ отказываются отъ 
свЪжаго хлВба. Телфга съ молокомъ— 
единственная повозка, которую можно 
встр®тить въ воскресенье утромъ. Пе- 
редвижен!е по желЗзной дорог нельзя, 
конечно прекратить совершенно, но чи- 
сло пассажирокихь поЪздовъ весьма, 
ограничено. Боле подробное описаве 
слЪдуеть въ отдВлЪ: Въ путешестви. 
Во время богослужешя” въ гостинни- 
цахъ ничего нельзя получить и послЪ 
него также трудно достать что нибудь 
порядочное. Публичные музеи, картин- 
ныя галереи и проя  достоприм$ча- 
тельности закрыты почти всЪ, но пуб- 
личные парки открыты [457,]. Воскрес- 
ные концерты въ нЪкоторыхъ лондон- 
скихЪ паркахъ принадлежать къ ново- 
введенямъ. 
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Семейная жизнь достигаетъь въ во- 
скресен!е своего высшаго нункта. Тогда 
супруги существуютъ только другъ для 
| друга и для дзтей. И самымъ живымъ Ч 


двтямь запрещается шумЪть; они не 4% 
смвютъ даже играть со своими обы- Е 
кновенными игрушками; не позволено 
повторять свфлеме прибаутки мамокъ. 
| Женщина, которая вздумала-бы въ во- 
| скресенье сидЪфть за рукодЪмемъ, со-- кв 
вершила бы неслыханную погрёшность, — ы 
и музыка ограничивается почти вездЪ { 
| игрою и пБшемъ перковныхь мелодий. Ир 
'И прислуга наслаждается покоемъь въ 
воскресенье: ибо исполняется лишь са- 
мая необходимая работа. Обздъ бывает`, 
`очень простъ и подается очень рано; 
‚ чаще, во многихь домахъ позволяютъ ой 
|себв только холодное кушанье, кото- 

|рое приготовляется уже въ субботу. 
' Жизнь и движенше по воскресеньямъ 
| появляется въ м5стечкахъ Англ только 
во время богослужешя, т. е. утромъ 
| около 11 часа и вечеромъ въ 612, въ 
|7 часовъ. ТЪ члены семьи, которые 
' посвятили себя воскресной пикол, по- ь 
 кидаютъ_ разумЗется свое мЪото житель- г 
ства уже въ 9 часовъ; но только два ` 
| часа спустя оживлен!е дфлается боль- 


' шимъ. Тогда представляется единствен- 2 
ный удобный случай, для того, чтобы 
семейная жизнь могла развернуться на 
улиц». 


| Люди выбираютъ два исхода, для то- 


го, чтобы убить время: высийе классы к: 
остаются весь день дома, много, если > 
они дВлаютъ визить или принимають с 
съ визитомь пришедшихь въ самомъ ее. 


тЪеномъ кругу знакомыхь; низие клас- 
|сы идуть въ раБИс-Ноизез и напива- 
| ются, если они не напились уже въ 
| субботу достаточно, для того чтобы 
быть въ состоявши проспаться до поне- 
| дВльника, — вфдь существуетъ столько 
| кабаковъ, въ которыхъ торгують и въ. 
«запрещенные часы». 
Граничащее съ ханжествомъ праздь 
нован!е воскресенья есть одна изъ са- 
мыхь. важныхъ причинъ обжорства и 
пьянства: стро обычай, въ силу ко- 
тораго подъ опасенемъ наказашя за- 
прещается по воскресеньямь музыка, 
|танцы, представленя, однимъ словомъ 
всямй веселый разговоръ, гонитъ нуж- 
дающся въ отдыхВ народъ толпами 
въ кабаки. Вслдстве этого полищи по 
понедзавникамъ не мало дла. [ср. 248, 
зам. г. — Вм$ето ожедновныхь листе 
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к 
воскроеные листки. пп 1 
Ише послЪдетве этого скихъ въ это же время отну 
«дня Господня» то, что боль- |рабоще, для того, чтобы они тоже. мо- 
асть дбловыхь людей запирають гли. веселиться. . 
и бюро уже въ субботу въ 2 часа у 


$ — 


Побрбхеная в запаеъ словъ: Въ выпускахь 1—26 было 10460 словъ; 
27 выпускВ 282 новыхъ слова; всего 10749 заученныхъ слова. 
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АНГЛ ЙИСКАГО ЯЗЫКА 


ДЛЯ ВЗРООЛЫХЪ 


Зо ЕГО РТ ПГУССЭТЕЗ4А. ЕТ 
составилъ Д. Н. СЕСЛАВИНЪ. 
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ь | 
28+ ВЫПУСЕКЕЪ КУРСЪП ОТДЗзЗЛЫ 
| (СПЕЦТАЛЬНЫЙ). [502—513] 
ЧЕ рип те = — = к 
бтгашзиа са] Запипагу: Член (прододженше и окончан!е): Членъ при прилагатель- 
номъ, употребленномъ въ качеств$ существительнаго [503]. — Единячные случаи [504]. — 
Иня прилеательное: Образован!е изъ другихъ частей рфчи [505]. — Образование посред- 


ствомъ окончанй [506].—Образоваше посредствомъ приставокъ [507].—Образован!е посред- 
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Между тьмь стемнЪло и пошелъ до- | 
вольно сильный снЪгъ; и когда Скруджь 
и духь шли изъ одной улицы въ дру- 
гую, блескъ пылающихъ огней въ кух- 
няхъ, комнатахъ и воЪхъ родахъ помф- 
щен былъ чудесенъ. Здфсь мерцане 
пламени показывало приготовленя е 

_прятиому обфду, съ горячими тарелка- 
ми, которыя разогрЗвались у огня, и 
темнокрасныя занавфеи, которыя были 
на готов, чтобъ ихъ задернуть для ис- 

`ключеншя изъ дома холода и темноты. | 
Тамъ веф дЬти дома выбфгали въ снЪфгъ, 
для того, чтобы вотр$фтить своихъ г 

_мужнихь сестеръ, братьевъ, кузеновъ 
(и кузинъ), дядюшекъ, тетунекъ, и пер- 

‚выми привзтетвоваль ихъ. Здёсь, опять- 

таки, на оконныхъ шторахъ были тфни 
собравшихся гостей; а тамъ группа хо- 

_ рошенькихь дзвушекъ, которыя были 
_всВ снабжены. шапочками и м3ховыми. 
_сапожками, ий которыя болтали всЪ за-' 


° Самоуч. англ. языка. 
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[209].—Употреблен1е прилагательнатго въ ка- 
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разъ, шла сворымъ шагомъ къ дому 
какого нибудь близкаго сосЪда; и тамъ, — 
бЪда тому холостяку, которому он по. 
падались на глаза — онф это отлично . 
знали, эти хитрыя колдуньи -—— горяпя 
какь въ огнЪ!-—Но если бы вы судили 
по числу людей, которые были на пути 
къ дружескому свиданшю (которые шли 
въ гости) вы бы могли подумать, что 
никого не было дома, чтобы вотрётить = 
чхъ, когда они приходили туда, между 
тфмь какъ въ каждомъ домВ ожидали 
общества и огонь доходилъ до половины 
камина. Да благословить Богъ все это, 
какъ ликовалъ духъ! Какъ онъ обна- 
жиль свою широкую грудь, и открылъ 
свою большую ладонь и полетВль, вы-. 
ливая щедрою рукою свою свзтлую и 
невинную веселость на все то, что было — 
въ его царств! м 
Даже фонарщикъ, который б®жалъ 
передъ ними, обозначая мрачныя улицы 
55 


_ евфтовыми точечками, и который одзлся, 
чтобы провести гдз-нибудь вечеръ, 
громко засмфялся, когда проходилъ мимо 
него духъ; и все же фонарщикъ мало 
‘зналъь про то, что онъ находился въ 
обществ еще. другихъ, кромф Рожде- 
ства! — И вотъ, безь единаго слова 
предувЪдомленя со стороны гевя, они 
стояли на холодномъ и пустомъ болотЪ, 
гдЪ были разбросаны чудовищныя массы 
грубыхъ камней, какъ будто оно было 
кладбище великановъ и вода простира- 
лась, гдз хотВла,—или сдЪлала-бы такъ, 
еслибы не было мороза, который заклю- 
цилъ ее въ оковы; и тд ничто не 
расло, кромЪ мха и вереска и шерша- 


вой, густой травы. На запад заходящее | 


солнце оставило по себЪ полосу огненно- 
краснаго цвЗта, которая на одно мгно- 
вене бросила, взглядъ на пустыню, по- 
добно сердитому глазу, и, все больше и 
больше сдвигая брови, исчезла въ гу- 
стомь мрак чернфйшей ночи. — «Что 
это за мфсто?» спросиль Скруджъ, — 
«М»сто, гдЪ живутъ рудокопы, которые 
работаютъ въ нВдрахъ земли», возра- 
зиль генй. «Но они меня знаютъ. 
`Смотри!»—Въ окнЪ одной избушки по- 
казался свЪть, и они быстро пошли на 
него. Пройдя сквозь стфну изъ глины и 
камней, они [налили] увидфли веселое 
общество, собравшееся вокругъ яркаго 
огня. То были старый, старый мужчина 
и женщина со своими дЪтьми и внуками 
и еше одно поколфне далЪе, всЪ наря- 
женные въ свои праздничныя платья. 
Старикъ иль имтъ рождественскую пЪеню 
толосомъ, который р$дко звучалъ громче 
вытья вфтра въ неплодородной пустын$; 
пеня была уже очень старинная, когда 
_ онъ былъ мальчикомъ; и по временамъ 
всЪ подтягивали ему хоромъ. Какъ 
только они начинали пЪть, старикъ ста- 
_ вовился веселъь и ифлъ громко; и какъ 
только они останавливались, его энермя 


1, А именно въ обществ Свруджа и ген1я. 


ослабфвала опять. Ген не оставался 
тамъ, а! вельль Скруджу ухватиться за 
его платье, и полетьвъ надъ болотомъ, 
онъ спфшиль,—куда? Не къ морю же? 
Конечно къ морю! Когда Скруджъ по- 
смотр®лъ назадъ, онъ къ своему ужасу 
увидфлъ, позади себя иослёднюю по- 
лосу земли, страшный рядъ скалъ; и 
его оглушилъ шумъ моря, которое вол- 
новалось [катилось], и ревЪло и свирп- 
ствовало среди ужасныхъ пещеръ, ко- 
торыя оно выдолбило, и которое не- 
истово старалось [подрыть] смыть всю 
землю. На мрачномъ рифз исчезнув- 
ШихъЪ подъ водой скалъ, часъ пути отъ 
берега, гдЪ море бушевало и разбива- 
лось, стояль уединенный маякъ. Къ 
подножию его цБилялись водоросли и 
бурныя птицы, — рожденныя, ‘можно 
предположить, вЪтромъ, какъ водоросли 
водой — то поднимались, то опускались 
вокругъ него, подобно волнамъ, кото- 
рыхъ онф легко касались. —- Но даже 
здфсь два человЪка, которые охраняли 
сигнальный свзть, развели огонь, кото- 
рый бросалъ лучъ яркаго свфта на 
страшное море черезь амбразуру въ 
толстой каменной стЪнЪ. Они подали 
другъ другу свои мозолистыя руки надъ 
негладкимъ столомъ, за которымъ си- 
дфли, и держа кружки съ грогомъ, по- 
желали другъ другу веселыхъ рождествен- 
скихъ праздниковъ; и одинъ изЪ нихъ, къ 
тому еще старший, лицо котораго было 
повреждено и покрыто морщинами, бла- 
годаря суровой погодВ какъ гальюнъ 
стараго корабля, принялся пЪфть мощ- 
ную пеню, которая сама по себф зву- 
чала какъ буря.—ГенЙ опять сизшилъ 
далфе, онъ летзль надъ чернымъ и вол- 
нующимся моремъ—далЪе, далфе, — пока, 


2. Аз \\ гоНей, ап гоагей, ап гасей. ВсЪ 
эти слова начинаются съ одной и той же 
буквы, а именно съ буквы г, чго должно на- 
рисовать въ нашемъ воображеши волнеше 
моря. Такой иремъ называется звуковая жи- 


вопись въ формб аллитеращи. Ср. перевод». а 
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они, будучи на очень далекомъ раз- 

‚ стояйи оть берега, какъ это сказалъ 
Скруджу, спустились на корабль. Они 
стояли рядомъ съ рулевымъ у колеса, 
съ часовымъ, поставленнымъ на носъ 
Борабля смотрЗть вокругъ горизонта, съ 
офицерами, которые были на вахть; 
они стояли на посту, подобно темнымъ 
фигурамъ, похожимъ на привидф ея; но 
каждый изъ нихъ напфвалъ себЪ подъ 
носъ рождественскую иЪснь, у каждаго 
изь нихъ были мысли, направленныя 
на Рождество; они потихоньку говорили 
о проведенныхъ рождественскихъ дняхъ 
и объ обращенныхъ къ родинЪ надеж- 
дахъ, которыя были связаны съ этими 
днями. Въ продолжене всего этого дня 
всяюый, кто находился на этомъ ко- 
раблБ, добрый-ли онъ былъ человзкъ, 
злой-ли онъ былъ, обходился со своимъ 
товарищемъ лучше, чфмъ въ остальные 
дни года, всяк старался подфлиться 
своею радостью на праздникъ съ дру- 
гимъ и вспоминалъ о тзхъ, которые ему 
были дороги на родинЪ [вдали] и зналъ, 
что они тоже находили удовольетв!е въ 
томъ, чтобы вспоминать о немъ. 

Для Скруджа былъ большой сюрпризъ, 
когда онъ, прислушиваясь къ. стенан!ю 
вфтра и раздумывая о томъ, какъ страш- 
но нестись въ темнотБ черезь невздо- 
мую бездну, глубина которой такъ же 
глубока и преисполнена таинственности, 
какъ смерть; для Скруджа, занятаго та- 
кимъ образомъ, былъ большой сюрпризъ, 
услышать сердечный см$хъ. Но Скруджь 
еще гораздо больше. удивился, когда 
узналъ, что смЪялся его собственный 
племянникъ, и что онъ находился въ 
свЪтлой, сухой, сяющей огнями ком- 
нать, и когда увидьль духа, который 
стоять возлЗ него улыбаясь и смотря 
съ одобрительной привфтливостью имен- 
Но на этого племянника. «Ха, ха!» 
смВялея племянникъ Скруджа. «Ха, 
ха, ха!»--Нели читатель, благодаря не- 
вВроятному случаю, знаетъ человфка, ко- 
торый еще больше одаренъ способностью 
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смяться, чфмъ племянникъ Скруджа — 
то я скажу только, что и я хот®ль-бы — 
знать его. Предоставьте мн его ая 
буду съ нимъ водить знакомство.—-Какъ 
прекрасно, безпристрастно, благородно 
то устройство, что’ подобно тому, какъ 
бываютъ болфзни, которыя заражаютъ, 
нЬгъ также на свЪтЪ ничего, что-бы 
было такъ заразительно, какъ смёхь и 
хорошее расположене духа. Когда пле- 
мянникЪ Скруджа см$ялся такимъ обра- 
зомъ, т. е. держась за бока, мотая го- 
ловой и искажая свое лицо страшной 
гримасой, племянница Скруджа, по мужу, 
сиялась такъ-же отъ души, какъ онъ. 
И ихъ собравишеся друзья, которые не 
отставали ничуть, также весело за- 
орали. — «Ха, ха! Ха; ха, ха, ха!» — 
«Онъ сказалъ, что Рождество—пустяки, 
честное слово!» ’воскликнулъ племяв- 
никЪъ Скруджа. ‹И онъ былъ убфжденъ 
въ ТОмЪ!» — «Тмъ стыднфе для него, 
Фредъ!» сказала племянница Скруджа 
съ негодовашемъ. 

Да благословить Богъ женщинъ; онЪ 
никогда ничего не дфлаютъ наполовину! 
Ко всему, что имфетъ серьезное’ значе- 
не, онф всегда относятся съ должнымъ 
уважешемъ! [ОнЪ всегда серьезны.] — 
Она была очень хорошенькая, чрезвы- 
чайно хорошенькая. Съ ямочками и ли- 
цомъ прелестнымъ и чудеснымъ, съ спф- 
лымъ ротикомъ, созданнымъ для поц}- 
луевъ-—оно и было такъ безъ сомнз ня; 
съ разнаго рода милыми маленькими = 
точечками на ея подбородкЪ, которыя, 
когда она смЗялась, исчезали, и съ та-_ 
кими блестящими глазами, которыхъ 
никто не видаль въ головкЪ какого-либо 
маленькаго существа. Она была во всемъ 
тВмъ, что называютъ упрямицей, но и. 
полна привлекательности [удовлетвори-. 
тельна]. 

0, совершенно привлекательна [удо- ы 
плетворительна]. — ‹Онъ старый чу-_ 
дакъ», сказаль племянникъ Скруджа, 
«это истина, и не хакъ любезенъ, какъ * 
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_ «Онъ, по всей взроятности, очень бо- 
_ таль, Фредъ», намекнула племянница 
_ Скруджа. «По крайней мбрЪ ты мнЪ 
_ всегда говоришь это.» — «Что это зна- 
чить, моя дорогая!» сказаль племян- 
никъ Скруджа. «Ему н%Фтъ никакой 
‘пользы отъ его богатства. Онъ ничего 
хорошато съ нимъ’ не дВлаетъ. Онъ не 
_ тратитъ его на удобства жизни. Его не 
>. удовлетворяетъ мысль, что онъ можеть 
насъ облагодВтельствоваль имъ, — ха, 
‚ха, ха!» «У меня нфть терп8ня съ 
нимъ», замфтила племянница Скруджа. 
Сестры племянницы Скруджа и всЪ 
_ остальныя дамы высказали то-же мн}ф- 
ве. — «О, у меня есть!» сказалъ пле- 
_мянникъ Скруджа. «Мнз жаль его; я бы 
не могъ быть сердитымъ на него, если- 
бы и хотфлъ. Ито же страдаетъ отъ 
ето дурнаго расположеня духа? Всегда 
онъ самъ. Такъ онъ забилъ себЪ въ го- 
лову, что тери®ть насъ не можетъ и не 
 хочеть придти отобЪдать съ нами. Ка- 
кое же оть этого послЪдстые? Онъ ли- 
_ шаетея обФда, нельзя сказать чтобы хо- 
_ рошаго. «Въ самомъ дфл? я такъ ду- 
маю, что онъ лишается очень хорошаго 
_обфда», прервала племянница Скруджа. 
Вс остальные сказали то же самое, и 
надо было признать ихъ за компетент- 
_ ‘ныхъ судей, потому что они только что 
_ отобфдали и были сгруппированы за 
°  стодомь, на которомъ стоялъ дессертъ, 
о вокругь огня, при свЪтВ лампы.—«Ну! 
я очень радъ это слышать», сказалъ 
‘племянникъ Скруджа, «потому что я не 
особенно довзряю этимъ,; мододымъ _ хо- 
_ зяйкамъ. Что вы скажете, Топперъ?»— 
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подразнить свою жопу, племанникъ Скруджа 
изыфвяеть ходъ мыслей и старается неодо- 
брешемъ обфда вызвать дамъ на возражеше. 
Ср. Е «Ибо я не очень то вфрю моло- 


‚ ошибки приносят ему наказаше, а я| Топперъ очевидно имфлъ виды на одну 
_ ничего не могу сказать противъ него.» | изъ сестеръ племянницы Скруджа, по- 


тому что онъ отвфчалъ, что ходостякъ-— 
несчастный отверженный человЪкъ, ко; 
торый не иметь права высказывать 
относительно этого предмета, своего мнЪ- 
н1я; посл этого сестра племанницы 
Скруджа— толстая съ большимъ кружев- 
нымъ воротникомъ, а не та, у которой 
были розы-—покраснфла. — «Продолжай 
же, Фредъ!» сказала племянница Скруд- 
жа, хлопая въ ладоши. «Онъ никогда 
не кончаетъь того, что начинаетъ гово- 
рить! Онь такой смЬшной человЪкъ». — 
Племянникъ Скруджа опять наслаждал- 
ся смфхомъ, и такъ какъ предохранить 
себя отъ зараженя было невозможно, 
не смотря на то, что толстая сестра 
всячески старалась предохранить себя 
отъ него, прибЪгнувъ къ номощи аро- 
матическаго уксуса, то его примЗру по- 
слЪдовали единодушно.—«Я хотЪль еще 
замфтить> , сказалъ племянникъ Скруджа, 
«что послЪфдетве того, ‘что онъ насъ не 
можеть терпЪть и того, что онъ не х0- 
четь веселиться съ вами вмфстВ по 
моему то, что онъ лишается нзкоторыхъ 
прятныхъ моментовъ, которые могли бы 
быть ему. полезны. Я. увЗренъ, что онъ 
теряеть товарищей боле пруятныхъ, 
ЧЪмъ т, которыхъ онъ можеть найти 
въ своихъ собственныхъ мысляхъ, будь 
это въ его заплесневзлой старой кон- 
торЪ, или въ его пыльныхъ комнатахъ. 
Я намЗреваюсь каждый годъ давать ему 
удобный случай. нравится ему это или 
нфтъ, все равно, ибо мн его жаль. 
Пусть онь насмфхается надъ Рожде- 
ствомъ до самой смерти, но онъ не мо- 
жеть не составить себф лучшаго о немъ 
мнзн!я—это я утверждаю ему на зл0,— 


| если я изъ году въ годъ буду ходить 


93. ожидаешь а мысли: И пришелъ къ нему и говорить: «Дядя Скруджь, 


какъ ваше здоровье?» Если это. дове- 
детъ его до настроевя оставить своему 
бЪдному чиновнику, хотя бы пятьдесять 
фунтовъ стерлинговъ посл своей смерти, | 
то я и этимъ буду доволенъ».—Теперь 
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настала, ихъ очередь смфяться при мысли, 
что онъ произвель на Скруджа впеча- 
тлье. Но такъ какъ онъ былъ вполнЪ 
добродушень и ему было все равно, 


что именно ихь ‘побудило смЪяться, 
лишь бы они только смЪялись, то онъ 
же еще ихъ и поощрялъ въ ихъ весе- 
лости и весело передавалъ бутылку изъ 
рукъ въ руки, 


В. Двухетороннй переводъ 
кь 455. 
(Упр. 6—9). 


Г. Ршешя 
[Уор. 10- 13, 2Ё и 22] 


‘’Рьшенше задачи 256: Ве, {’, 1? 
[486,1]. 


1. Веб твореня, которыя дышутъ, 
возносять съ земли къ великому алтарю 
безмолвную хвалу.—2. Разные таланты 
украшали оба столтя, одинъ изъ нихъ 
въ своемъ рабочемъ кабинетЪ, другой на 
сценф.—8. Онъ тащитъ въ эту сторону, 
она въ другую. — 4. Заперта-ли другая 

дверь и закрыто-ли окно? Я такъ ду- 
мала недавно ночью. 


Ръшен!е задачи 257: а [п] [486,2]. 


1. Онъ могъ-бы быть историкомъ или 
поэтомъ. — 2. Ея домъ походилъ боле 
на гостинницу, ч8мъ на частную квар-. 
тиру. —— 8. Я недавно познакомилъь съ 
нимъ собаку, болонку, которая никогда 
не видала зайца, съ зайцемъ, который 
никогда не видалъ болонки. — 4. Она 
тогда не была наслёдницей. — 5. Они 
обнаружили героическую силу сопро- 
тивленя.—-6. Вашъ отець быль честный 
_ крестьянинъ. — 7. Въ немъ кабинеть 

ее бы честнаго и. полезнаго! 


— Щи 


— а 


Рушен!е задачи 258: Имена лич-_ 
ностей [488]. : 


1. Ни Александръ, ни Цезарь не бра- 
вироваль мнЪ (2). — 2. Напрасно онъ | 
обнаруживаль прятноеть Цицерона и 
громовой голосъ Демосоена (1).—8. По- 
корись, Элеонора, волЪ Божей! (1). — 
4. Лицо мадонны с1яло (1).—5. Запад- 
ный вЪтеръ, покорясь сЪверному взтру, | 
покидаеть кончаюпийся годъ (5). 
6. Дугласъ далъ такой совЪфтъ (3). — 
т. Онъ прослВдиль предковъ нашихъ 
Сиднейевь и Баярдовъь до Генгиста, 
Гензериха и Атилы (2). — 8. Гешаль-_ 
ность и точность Эддисона не обезне- 
чалъ его отъ забвенйя (2). 


РЬшен!е задачи 359: Назван!я 
мфета [489]. 


1. Солнце вступило въ предвлы со- 
звззщя Козерога (6). -- 2. Онъ совер- 
шенно пренебрегалъ обыкновенныя стре- 
мленя въ преподавави (7). — 3. Н\- 
которые католичесме священники были. 
посланы къ нему дворомъ (7).—4. Онъ 
какъ во Франщи, такъ и во Фландри, 
сражался и побфждалъ (2). — 5. Моего. 
плЪнника отправили на главную квар- 
лиру (6).—6. Здесь на землЪ Богь рас- 
точиль свои милости, какъ на неб$ (6).— 
7. Небо--мудро! (6).—8. Я взывалъ къ 
аду, и адъ услышалъ (6). — 9. Посаё_ 
пяти минутъ я себя чувствовалъь какъ. 
дома (6).—10. Я возвратился въ школу. 
(7):—11. Мы провели нЪеколько дней у _ 
береговъ прекраснаго Рейна и позхали 


черезъ самыя красивыя м%Ъстности Швей- — 


цар!и, послЪ чего мы возвратились въ — 
Парижь (4, 2, 1).—12, Я готовъ быль 
провалиться сквозь землю (6). — 18. _ 
Атлантический океанъ быль возбужден. № 
(4): — 14. Онь. потому направился съ — 
Грейемъ и нЪмцемъ по направлен юго- — 


‘востока (5).—15. Я пошелъ, чтобы слу — 
‘| жить въ Нидерландахь (2). —16. Принц _ 


Евген проаь съ. Мозеля (4).- — 19. 


Моя жизнь на томъ мфетВ была, если и 
не долгое время, вфчный адъ (6). 


Ръшен!е задачи 360: Назване 


времени [499]. 


1. Ночью и днемъ—утромъ, въ пол- 
день, вечеромъ— весною, лЪтомъ, осенью, 
зимою—онт трудился на бурномъ океанЪ 
политики (1).—2. Я ушла обЪщая, если 
возможно, къ полудню опять придти (1).— 
3. Дуэль произошла по (непосредствен- 
ному) сосдетву въ прошедиий втор- 
никь (1). — 4. То было въ одинъ пре- 
красный вечеръ 2ъ Март (1).—5. Не 
смотря на то, что былъ Гюль, было такъ 
холодно, какъ будто былъ Октябрь (1).— 
6. Я ветрётилъ одного человфка, кото- 
рый ифль за вечерней такъ громко, 
какь только могъ орать (1).—7. День 
былъ теплый для времени года (1). — 
8. ПослЪ чая они играли (2).—9. Доложи- 
ли о томъ, что обЪдъ готовъ (2).—10. По- 
годите лока засвфтитъ утро! (1). — 11. 
Уже день склонялся къ концу, когда я 
увидзль шпицы города, гдз я намЪре- 


р жы 


одна, это всемогущий Римъ, на, берегахъ 
желтаго Тибра (3).—22. Молодой Лезли 
продолжалъ бодрымъ шагомъ идти даль- 
ше (3). — 28. Государетвенныя дЗла 
управлялись опытнымъ епископомъ Кен- 
неди (4).—24. Я пошла однажды вече- 
ромъ въ театръ на улиц Дрёри-Лэнъ 
(4). -—26. Генералъ Кадоганъ (ретиро- 
вался) отступиль с0 своимъ эскадро- 
номъ (4).—26. Добрый король Робертъ 
не долго еще жилъ послЪ этого радост- 
наго происшествя (3, 4).—27. Въ ви- 
димой перемВнф госпожи Эдвардсъ есть 
дЪйствительно что-то странное (4). — 
28. Господинъ Кардоннель предложилъ 
генералу Веббъ удовлетвореше (4). — 
29. Сэръ Александръ Бойдъ быль при- 
суждень къ казни и былъ казненъ. 
Лордь Бойдъ и его сыновья спаслись 
бЪгствомъ (4). — 30. Дяди Роланда ве 
было (4). 


Ръшен!е задачи 261: Членъ при 
существит. отвлеченныхъ [491]. 


1. Напрасно мы стараемся уйти отъ 


вался отдохнуть въ ту ночь (1). — 12. | судьбы.—2. Хриспанство учитъ насъ и 


Маленьюй Францъ схоро примирился со 
своимъ положеншемъ (3).—13. Я нашла, 
что она провела ночь безпокойно и тре- 
вожно (1, 8). — 14. Туманъ холоднаго 
Ноября давилъ мн мозги (1, 3).—15. 
РазвВ ученость великаго Джонсона не 
измняла ему часто? (3)..—16. Природа 
создала Маргариту для такого рода 
встрзчъ (3). — 17. Старикъ Скруджъ 
былъ занять въ своей конторЪ (3). — 
18. БЪдвый господинъ Бёршель вошелъ 
въ домъ и семейство радушно приняло 
его и сердечно пожало ему руку, 
между тзмъ какъ маленьюй Ричардь 
услужливо принесъ ему стулъ (3, 4).— 
° 19. Пусть колоколъ Св. Венедикта из- 
_ Даетъ самый (глубомй) низый звукъ! 
_ (8).—20. Онъ ее слушаль охотнЪе, чмъ 
_ Цецилю (3). — 21. Между этими ма- 
тенькими ресиубликами  возвысилась 


велитъ намъ сдерживать наши страсти. — 
8. Блескъ смерти ужаснЪе самой смер- 
ти.—4. Платье все же составляетъ от- 
лиЧе.—5. Мужество было первая добро- 
дЪтель, которая была вызвана, чувствомъ 
чести. —6. Привлекательность увеличи- 
вается смиренностью.—7. Невинность и 
независимость составаляють храбрый 
духъ.—8. Сила совершила побЪду, а та 
иобфда создала законъ.—9. Богь— сама 
любовь и милосерде.—10. Быстрота — 
душа дЪла; и ничто не способствуеть 
поспшности больше, чЪмъ порядокъ.— 
11. Въ одно время съ монармей и 
епарх1альное управлене въ Шотланди 
было возстановлено.—12. Нужда-—мать 
изобр»теня. —- 13. Сладко удовольстве 
посл труда. — 14. Ноступай сообразно 
съ природой, а не съ модой!—15. Зна- 
н1е—сила! (могущество). — 16. Благора- 
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зуме и разсудительность замфчательныя 
преимущества людей.—17. Разумъ дол- 
женъ бы управлять страстями. — 18. 
Вознаграждеше за грЪхъ—смерть.—19. 
Когда скромность перестаетъ быть укра- 
шенемъ одного рода и безкорыстность 
другого, то общество находится на лож- 
номъ основани. — 20. Гордость разру- 
шаетъ всякую соразмфрность и всякую 
привлекательность.—21. У правды спо- 
койная грудь. — 22. Только въ уголку 
мозга, который мы оставляемъ пустымт. 
порокъ можетъ себь свить гн%здо.— 28. 
Слава не что иное, какъ твнь доброд?- 
тели. — 24. Война рЪФдко возникаетъ 
тамъ, гдЪ не прельцаетъ богатство. — 
25. Я ожидаль уличен!я и обвинитель- 
нато приговора.—96. Какъ отражается 
на лицф сознане вины! — 27. Богъ — 
совершенная любовь и доброта. — 28. 
Простой здравый смыслъ научить насъ 
этому.—29. Сильная месть — дочь глу- 
бокато молчашя. — 30. Искренность — 
истинная мудрость.—31. Все это вы с0- 
вершили въ цвфтушую молодость.—3?. 
Я перенесъ перемЗну обстоятельствъ. — 
33. Мы развз не боремся для того, 
чтобы наслаждаться богатствами?— 34. 
Ему не нравится, когда благодарятъ.— 
&5. Суетныя надежды и сильная лю- 


бовь взяли верхъ.—86. Странныя свЗчи | 


были передъь моими глазами.—87. Онъ 
выдавалъ огромныя суммы для того, 
чтобы доставить мнЪ развлечеше,—88. 
Воздухъ возбудилъ во всЪхъ ашпетитъ. — 
39. Генрихъ принялся Фсть съ боль- 
шимь аппетитомъ. — 40. Ласковый 
взглядъ превращаетъ возражене въ со- 
гладе,—41. Будьте такъ добры выслу- 
шать меня до конца! — 42. Я чувство- 
валъ, что это довело меня до край- 
ности. — 48. Вы спЪшите? — 44. Намъ 
необходимо было отступить передъ мно- 
точисленнымъ врагомъ. — 45. Онъ [на- 
низываль] говорилъ фактъ за фактомъ 
съ удивительной быстротой и въ (уди- 
_вительной) связи.--46. Мы все еще пи- 
тали нФкоторое уважене къ господину 
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Дей я 
Бёршель.—47. Настало молчаше на н$- — 


сколько мгновенй. — 48. Ея душа по- 
грузилась въ состояне самаго скорб- _ 
наго отчаян1я. —— 49. Сказать правду, 
онъ не располагалъ меня въ свою поль- 
зу. — 50. Я не могла не пойти гулять 
слфдуюпиЙ вечеръ. — 51. Онъ остере- 
галь ее съ истинно пастырекой забот- 
| ливостью, съ неутомимымъ усердемъ, 
которое было вознаграждено тёмъ, что _ 
онъ ей вполнЪ даль почуветвовать ея 
грустное положене. — 52. ВездЬ они 
встрЗчали часовыхъ на сторожЪ. 58. 
У него былъ не только темный цвётъ, 
но и характеръ цыганскаго лица.—54.. 
Вы тотчасъ-же должны умереть! — 55. 
Въ дЬтствЪ они привыкли играть на бо- 
лот въ битву между людьми короля 
Якова и людьми короля Монмуса.—56. 
Я это разсказывалъ вофмъ, кто только 
желалъ слушать меня.—57. «Это сердце», 
думалъ онъ, «будетъ достойно пр!юобр$- 
тен1я!» — 58. Самыя нелзпыя поняя, 
которыя я почеринула изъ романовъ, 
приходили мн въ голову. 


Ръшен1е задачи 262: Членъ при 
\ именахь собирательныхь и чиели- 
| тельныхъ [492]. 


1. Маеса другихъ людей вошла. — 9. 
Настояпий предметь для изучешя для 
человЪ чества— человЪкъ.—8. Одну часть 
вашихъ заботь вы мн даете съ вашей 
короной! — 4. Люди твоего возраста 
обыкновенно отличаются неосторожною — 
откровенностью.—-5. Отрядъ всадниковъ — 
находился оть замка на меньшемъ раз- — 
стоянши, чВмъ одна миля.—6. Враги до — 
такой степени перепугались, что они 
всЪ покинули свои корабли и спфшили = 
къ берегу.—7. Англичане боялись отва- 
житься въ открытое поле. — 8. Рыбы — 
плавали у стЪны замка и они казалось — 
были вс веселы.—9. Пфхота предво-. 
дительствовалась самимъ Монмусомъ.— 
10. Конница была препоручена Грею.— 
11. Народь Ангаи вфренъ дому Гано-. 


‘и состязалься съ королемъ. — 13. Я 

держу пари на дюжину бутылокъ бур- 
:7 тундскаго! — 14. Сто лётъ сыпали свой 
°  снБгъ на его рздые локоны и его вол- 
_ нистую бороду.—15. У насъ была, пара 
_ очень сильныхъ лошадей, но мы Ъхали 
° не много [скор%е] больше н%еколькихъ 
миль въ часъ.—16. Мн® бы было очень 
жаль оскорблять людей, которые такъ 
_ несчастливы, какъ тЪ, о которыхъ я го- 
ворю.—17. У нея было около двадцати 
_ бЪдныхь приверженцевъ, которыхъ она 
_ посфщала и утЬшала въ ихъ болфзни и 
бЪдности. — 18. Треванюнъ равнялся 
_ тысяч людей, 


Рьшене задачи 263: Членъ при 
_ сущеетвит. вещественныхь [498]. 


1. Кофе [вошель] внесли. — 9. Ты 
прахъ и долженъ въ прахь обратиться! — 
_ 8. Я теперь вижу кость оть кости моей, 
_—  Цлоть оть плоти моей!—4. ТебЪ будетъ 
й и золото!—5. Да будетъь свЪть!—6. Говя- 
дины мало на этихъ островахъ, на ко- 
торыхъ нЪзть быковъ; козье мясо безъ 
сомнфв1я есть, также козлята и ба- 
° раны. — 7. Это происходитъ отъ того, 
что бросаютъ жемчугь свиньямъ. --- 8. 
Однажды онъ ее заперъ на весь день 
въ спальню и давалъ ей лишь хлЪбъ да 


_ застилаеть слишкомъ сильный для смерт- 

ныхь свъть— 10. РазвЪ свинець не тя- 
_ желый, тусклый и мВшкотный металлъ? — 
11. Теперь, Франщя, твоя слава поки- 
даеть тебя.—12. Это плоть развращен - 
аго сердца.—13. Вотъ золото; все это 
даю вамъ.—14. Вотъ жемчужина. ко- 


5. Тихо течеть вода тамъ, гдь ручей 
лубокъ. 


Ръшен!е задачи 264: Членъ при 
восклицаняхъ и окликахъ [494]. 


1. Лошады Лошадь! — Мое королев- 
ство для лошади! (1, а), — 3. Это от- 
чаянное страдане, которое я видЪлъ въ 
ея взглядВ при такихъ случаяхъ (1, 0).— 
8. О, Литтельтонъ, другъ ты мой! (2, Б).— 

0, вы боги! (2, Б). —5. Ахь, тетя! 
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о. 
ты плакала е смерти нашего отца! (2, а).— 
6. Да благословить тебя Богъ, брать 
Августин! (2, а). — 7. Апр$лю нечего 
вфрить, капитанъ! (2, а).—8. Эти пись- 
ма, предводитель, переведены съ грече- 
скаго (2, а).—9. Корсаръ! твой жеребй 
палъ! (2, а).—10. Дочь, твоя в$ра исц$- 

| хила тебя (2, а). -- 11. Ну, докторъ, 

| кая надежды? (2, а). —12. «Отец», 
сказаль я, «будьте добры доставить 
намъ убЪжище отъ предстоящей грозы!» 
(2, а). —- 13. Ахъ, счастливый парень, 
этоть Гарлей! (1, 6).—14. Господа, вы 
мои гости! (2, Б).—15. Я быль бЪдный 
слуга въ твоей конюшнЪ, король, когда 
ты былъ королемъ (2, а). — 16. Стой, 

‘ тосподинъ король! (2, а).—1и. Молодой 
человзкъ, вы мнЪ понравились (2, а).— 

| 18. Сестра, сестра!—Дорогая Анна, ты 
больна? (2, а).-—19. Ну, отецъ и сынъ, 
я васъ спрашиваю, присуждаете вы того 
человЪка (2, а).--20. Мысли, куда вы 
меня вели! (2, а). — 21. Время, я не 
боюсь тебя (2, а):—22. Я люблю васъ, 
сумерки! (2, а). — 23. Дядя, вина вся 
моя (2, а).—24. «Тихо, женщина!» ска- 
залъ я гнфвно (1, а; 2, а). — 95. 0, 
свфтъ, жестоюй свЪть — я могу пере- 
нести твои насмшки! (2, а).—26. Клиф- 
фордъ! Клиффордъ! Мы послЪдуемъ за 
королемъ и Клиффордомъ (2, с). 


_ Р»шен!е задачи 265: Множ. число 
именъ существительн. безъ члена 
[495]. 


1. Львы дфлаютъ леопардовъ ручны-. 


| ми.—9. Король, верхняя и нижняя па- 


латы — его хороцие друзья. — 8. Ми- 
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нистры постоянно составляли меньшин- 
ство.—4. Несчастье никогда не прихо- 
дить одно. —- 5. Мноме бросились вие- 
редъ ей на помощь. —— 6. Доброжела- 

_ тельность поддерживается постоянной 
взаимностью добрыхъ дЪлъ или обм\- 
номъ одолженй.—7. Горе никогда одно 
не приходитъ. — 8. Самые тихе ручьи 
орошаютъ нерфдко самые прекрасные 
луга. 


Ршен!е задачи 266: Глаголъь еъ 
существительнымъ безъ члена [496]. 


1. Его вЪрная собака будетъ ему со- 
бесЪдникомъ. — 2. Я прервала молча- 
ще. — 3. Вы м$няетесь въ лицЪ! — 4. 
Это коротыя отношевя, которыми я 
удостоенъ. — 5. Я предписаль ему не 
выходить изъ дому еще одинъ или два 
дня. — 6. Таможенное судно шло подъ 
всфми парусами, за контрабандистомъ. — 
7. ДЪло вскорЪ кончили полюбовно.—8. 
Отдали приказане, чтобы соблюдали 
строгое молчаше.—9. ИзвЪстили о томъ, 
что обЪдъ на столЪ. 


Рьшен!е задачи 267: Предлогъь съ 
существительнымъ безъ члена [497]. 


1. Ну, что вы скажете, мои молодцы, 
насчеть игры въ карты (1). — 2. При 
видф того удивительнаго моста его ра- 
дость росла (1). — 3. Жизнь ближняго 
могла дЪйствительно быть на ставкз (1). 
—4. Мы садимся къ столу (1).—5. Онъ 
письменно обратился къ господину Сюф- 
фасъ и къ Карлу (1).—6. Моему това- 
рищу по оружйю стало ясно (1).—7. Въ 
уважеше къ червонцу; который скольз- 
нуль въ его руку, онъ удовлетворилъ 
мое любопытство (1). — 8. Я взяла въ 
‘руки перо, чтобы написать ему (1). — 

_9. Во злости оно началось, черезъ злость 
оно растетъ (1).—10. Вы тогда присут- 
ствовали (1).—11. Войска короля пока- 


\ 


_Зались (1). — 12. Ночь приходитъ туда 


—д——д—ддддккккдкд_дд д 


не въ болфе темномъ покрывалВ (Т).— 
18. Его прислуга вся въ лЪтахъ (Т}.— 
14. Я въ такомъ возрастф, что могу 
давать совфты (1). — 15. Мы должны 
сЪоть ‘на корабль (1).—16. Его видфли 
пъшимъ, съ пикой въ рукЪ, ободряя _ 
свою инфантерю голосомъ и прим ромъ 
(1, 4).—17. Онъ прхалъ въ Лондонъ 
нарочно, чтобы повидалься съ нами и _ 
поблагодарить насъ (1). — 18. Решили — 
послать къ берегу лодку (1).-—19. Сыны 
ня ушли на покой (1).—20. Разда- — 
вались правильные удары ифпа, ударъ_ 

за, ударомъ (2). — 21. Все было прода- 
но—все ушло, кусокъ за, кускомъ! (2).— 
22. Скруджъ и духъ опять стояли бокъ 
о бокъ на чистомъ воздух$ (2). — 38, 
Пламя за пламя, кровь за кровь (2).— 
24. Я напишу это слово.въ слово (2).— 
25. Полъ часа посл завтрака братья 
пустились въ путь, рука въ руку (2).— 
26. Поставьте его только мнф лицомъ = 
къ лицу (2). — 27. Теперь ты почув- 
ствуешь месть вождя, оть каждаго чедо- 
взка и каждаго оружя! (2).—28. Жи- 
вотное теперь начало войну съ живот- 
нымъ, и птица съ птицей, и рыба съ 
рыбой (2).—23. Между однимъ отрядомъ 
и другимъ отрядомъ былъ оставленъ ма- 
леньый промежутокъ (3).—30. Съ кни- 
гою въ рукахъ онъ имзль обыкновене 
прекрасные дни ходить взадъ и впередъ 
(4). —21. У стола сидфль господинъ | 
Сквильсъ, съ перомъ въ рук (4).—32. 
«Баринъ, оно было такой длины»; и 
рыболовъ приложилъ палець къ запястью = 
(4).—33. Онъ выпрашивалъ хлфба, ходя — 
отъ двери къ двери (5, а). — 34. Даже. 

часовые, которые по близости на кара-_ 
улЪ, смЪялись, оскаливъ зубы отъ уха — 
до уха (во весь ростъ) (1; 5, а) (01-_ 
крывъ роть до ушей). — 35. Монета. 
обошла кругомъ, безъ единаго слова, 
изъ руки въ руку (5, а). — 86. Битва. 
продолжается отъ крыла къ крылу (5, 3). 
— 37. Съ востока на западъ она идетъ 
съ тмумфомь (5, Ъ).—35. Годы тащуть 
наше короткое время отъ ребенка къ 


4 = 


мальчику, оть мальчика къ мужчинЪ 
(5, 5).—39. Ссора перенеслась дальше 
_ оть отца къ сыну (5, Б). -- 40. Онъ 

‘трясся съ ногь до головы (5, Ъ).—4!. 
Мы осмотрфли весь домъ, съ верху до 
низу (5, 5). — 42. Рука хватаетъ руку 
(6).—43. Щека дотрагивалась щеки (6). 
—44. Убытокъ за убыткомъ; несчастье 
слЪдовало за несчастьемъ! (6, 2).—-45. 
УгрозЪ отвфчала угроза! (6).—46. Ко- 
лючй густой тёрнъ доставлялъ птицамъ 
и звЪрямъ защиту (7).—47. Какъ могь 
я добиться того, чтобы отецъ съ до- 
черью стали лицомъ къ лицу? (7, 2).— 


РКУ 


а 48. Я отв$чала, что я, такъ. какъ я ли- 
— Шилась и матери и отца, хотвла, посту- 
— шить на службу (7, 1).—49. Я чувство- 


2 2 
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валъ себя истощеннымь тВломъь и ду- 
шой (7). — 50. Праздникъ была сцена 
взаимнаго гостепр!имства для барина и 
для мужика (7).—51. Воть перо и бу- 
мага! (7).—52. На горахъ и въ долинь 
я напрасно искала убфжище (7, 1). — 
58. Цлыми днями они бывали вмЪстЪ 
какъ братъ съ сестрой (7).—54. Время 
и морской прилявъ и отливъ никого не 
ждуть (7). — 55. А теперь, мои милые 
хозяева, я долженъ позвать мальчиковъ 
_  СЬ фонарями и отправиться домой въ 
_ мою постель въ БидефордВ (7). — 56. 
Это ни въ какомъ случаз не сдфлало 
воспитателя и воспитанника лучшими 
друзьями (7).—57. Ахъ, въ какомъ по- 
ложен!и были мужъ и жена! (7). 


Ръшен1е задачи 268: Въ отрица- 
тельномъ предложенйи ефе. [498]. 


| 1. Никакой языкъ ве можетъ изобра- 
_ зить смятеше и горе, которыя потрясли 
душу Бошампа (1). —2. На перо ни 
_ кисть не можеть передать н%Ъжность 
_узжающаго брата (1). — 8. Никогда 
_еще супругъ не былъ такимъ вниматель- 
я нымъ и такъ мало ревнивымъ. (1).—4. 
Боле мужественно не паль ни одинъ 
_британсый генералъ, ни была отомщена 


|... 
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смерть генерала (1).—5. Фицъ-Джемеъ. 
былъ храбръ, какъ рыцарь, который 
опоясываль себя мечемъ (1).—6. Развз . 
я не былъ оскорбленъ какъ супрутъ, 
осмЗянъ какъ мужчина, униженъ, разжа- 
лованъ какъ князь! (2). — 7. ЧеловЪкъ 
хвалить челов$ка (2).—8. Богъ создалъ 
человзка (2).—9. Для челов ка трудно 
сказать, какимъ образомъ началась чело- 
вЪческая жизнь (2).—-10. Богохульно и 
гршно людямъ, когда они клянутся 
безъ нужды (2). — 11. Люди стали во- 
ображать, что видфне, которое предста- 
вилось старому священнику, было не что 
иное, какъ обыкновенный сонъ (2). -- 
12. Грзшное сердце дЪлаетъ руку сла- 
бою! (3). — 13. Кольгаръ, храбрый, 
живъ, и Армина, прекраснзйшая дЪва! 
(3).-—14. Какъ чувствуетъ себя молодой 
господинъ? (3).—15. Слуга боролся какъ 
баринъ, оруженосецъь какъ рыцарь (3). 
—16. Какъ волкъ, который пробивается 
сквозь сЪть, какъ дикая кошка, которая 
защищаеть котенка, бросился онъ какъ 
разъ на шею Фицъ-Джемеа! (3). 


Д. Грамматика. 
(Упр. 14) 


Членъ (продолжене и оконча- 
не 495). 


[508] Члень нри прилагательномъ, 
употребленножъ въ качеств суще- 
ствительнато. 


$ 1. (ри прилагат. употребл. 
какъ собирательное сущ.). 


Обыкновенно членъ ставится послЪ 
существительнаго, когда это существи- 
тельное —прилагательное, употребленное 
въ качествВ существительнаго. 

ОпредВленный членъ ставятъ обыкно- 
венно по 234,5, т. е. только передъ при- 
лагательнымъ, употребненнымъ какъ су- 
ществительное собирательное. 


ао 


$ 2. (При превосходной степени). 
превосходной степени, и приведено въ 
отношене съ отдрльными предметами, 
или когда оно средняго рода, то оно мо- 
жетъ стоять въ качествЪ существитель- 
наго и при немъ тогда бываетъ членъ. 
Ср. [510]. 


$ 3. (При еравнительной степени). 


а) При сравнительной степени также 
ставится опредфленный членъ. 

Ъ) ТЬВе... Фе... соотвфтетвуеть рус- 
скому чфмъ... твмъ; чапр. йе шоге... 
Ше Бембег, чфмъь больше... тфмъ 
лучше. Только поэты выпускаютъ членъ 
при второй сравнительной степени, и 
то рВдко. 

©) Еще слБдуеть замфтить: $0 © 
Не Ъейег о[, превозмогать (лучний 
изъ многихъ другихъ); а соад, по! 
шисв Ме \уотзе Юг \еаг, не очень 
‚ изношенный сюртукъ; 10 1е Ме уогзе 
Юг ЧгшКк, быть ньянымъ (быть хуже | 
благодаря тому, что пьешь). | 


Задача 269 (Переводъ): 


(Членъ при прилагат., употребл. въ 
кач. существит.) [288а]: 


Перевести и посредствомъ чисель 1—3 | 4. Уоп вауе поё Веага йе оз. — 5. 


} 
Когда прилатательное употреблено о 


лять про- 
шене. 
Патрищй 
(имя). 
требоваве, 
притяза- 
не. 
[136, УП; ключь, род- 
245, ХУП,:2] никъ;фиг. 
источ- 
НИКЪ, На-_ 
чало. 
прозрал - 
НЫЙ. 
ночва, гряз- 
НИТЬ. 
(бн-сбй’л?д) незамаран- 
ный, не- 
запятнан- 
° НЫЙ. 
богословъ, 
божий, 00- 
жесюй, 
бошест- 
венный, 
духовная 
особа. 


Раймек  (п5’т-р!к) 


9) Четал@  (дё-ма’нд) 


14) зргше 


Вир  (тИм-шд) 


30 (сбил?) 


и1з01еа 


15) Фуше [114 зад. 8]. 


1. бреак, уе 510543 0{ Ме аеаа!—2, 
Ее\ ог попе 0оЁ #е Епдйз№ Ва апу 
зваге 1п 115 сепега| 415“ийот. — 3. 
Тре фаа Юци@ по оссадоп 10 гере. — _ 


обозначить въ каждомъ предложеши тотъ | Езшопа ргейу з00п 50 Ме фене" & — 
изъ предыдущихь параграфовъ, къ ко- | 45 сотрани. — 6. ТГ шк Фе зегуве | 


торому это прецложене принадлежитъ 
какъ примЪръ. 


2) @1381- (д/с-трё-бю’- ‘раздача, раз- 

ип мон) дВлъ, рас- 

предзлене, \ 

ты разм щене 

5) сотраше (кбм-па?6’ят) недугъ, б0- 
, ЛЬзнь. 
8) реййоп  (иг-т/’ш-бн) прошеше, 

просьба. 

10 рей от _ просить;по- 
давать, 


представ- 


уаз а| Ме ФеНег юг 1.9. \УВо’з ве 
отзе {ог Ще 1033 оГа е\ Ш шез Ше _ 
Везе? — 8. Тье Кше 100к а рагйешаг — 
{егез6 ш МасеПап’з #е, Ше тафег — 
{Ваф” Ве маз рейНопей №0 пуег@те ш 
Ъ13 (вуог Бу Зи Раймек бгау.—9. Тве. 
Кшез дешапа зваШ шзбапйу №0 бтай- = 
1ей, те тафег” г уошг заКе. — 19. 
_ *) №ь & те га{пег {па{ устарфло; теперь бы. 
сказали; шоге езрестаПу аз Ве аз ао 
Бу 8ш Рабшлек Стау 0 пиееге т о 
]ап’з Хауойг. 

**) К 9. Чули®. сересшу ихи рагЫси- 
1аг1у. 


х 


Твеу за1@ \Меу Икед Ше ЪооКк йе беНек, 
_ Фе тоте й шаде Шеш сту. — 11. Тйе 
логе ве зеетей Ише 10 заст се Шт- 
зе! % шу Варршезз, 1 {М шузей ве 
1е5$ @зрозеа””* 10 сопзешё 0 1. — 1. 
Тре тоге Ве Вад Фе тоге Ве моша 
_Ваме. — 13. \еП ях, зшее уоц аге $0 
_ ешё оп №, Ме з00пег, ве феЙегк. — 14. 
_ Тйе пеатег 10 \1е зришё уе 50, ЛМоте 
итрза, тоте ипзозРа, ше мабег$ Ном. 
—15. Ц ба 5004 @жте Ша №юПо\уз 
_ №8 озй пиелйопз. — 16. ЗВе 1ау уИЬ 
_ Вег Веа@ фигпед а Ще оп опе зе. 


Единичные случаи. 


Бе 


. Задача 370 (Переводъ). (Членъ при 


_Кь 11. Бодфе употребительно: Те 
е 1езз 1 Рей шузе 41зрозе4... . 


мфетоименйи). 
6) № герат  (рё-пэр) отправлять- 
ся. 
_ Ю Ващег — (флео’т-тбр) биться. 
1) Ю епбасе (вн-гедж) запутать, 
вовлекать, 
В обязаться. 
8) птезоцие  (Тр-рз’з-б- нерЪши- 
л?ют) тельный, 
въ неръЪ: 
шитель- 
РО ности, 
9) Боагаег (б0р’-дбр)  нахлЪб- 
никъ, пан- 
слонеръ. 
0) пеЦесё — (ТГн-тедлР- — умъ, мысли- 
лРект) тельныя 
способно- 
сти, интел-. 
ь лектъ. 
этеу _ @рё) сЗдой. 
| [391,‹]  органъ. 
(дрА’-Гнг- гостиная 
рум) [344,2]. 
— случиться, 


произойти. 


| ое 


1. ЗВе зроке Ба Ше а фе мау— 
2. Г зам аЙ ИЙе загз, ап@ \умопаегей 
м сй уаз шше.—3. Уе’ге Вопошга Бу 
фе упбиоиз реш. — 4. Тйе тату ЗИ 
103 1абоцг ог Фе опе, — 5. Г аш 10$ 
йе оШу опе Ша 1ишкз 30. — 6. Тве 
пехё еуешие ай@ Ме опе айег а, 
... 4 Г герайг мВ а ВиЦегао Веатё $0 
Фе зате зроф.--1. Тре этеаё зотейиту 
Ве Ва@ ееп епбасе проп Вай {а1е4 
ибеу.—8. Г 36004 юг а {ею шошеш$ 
тгезоцце.—9. Тнеге меге а стей тай 
Боагаегз ш 1. — 10. Маму а оте 18 а 
СВ аб зеуещу, ай4 тали а тап, И 
огомй ш и\еес( апа 014 т ехремепсе, - 
Ваз поё а стеу Ваш оп $ Веаа.. — 11. 
Т Ва ап огсап, а уегу йпе ап4 рожег- 
ПЦ оме, ш ту ЪасК агамте-гоот.— 19. 
Тьезе $м0 эуеге стеаё епепиез 10 опе 
стойсг*.—13. А мотает] зотейиту 
уаз або 10 факе расе: — 14. бисй а 
зсепе о! \тоце ап@ {еггог Т Вауе $е]- 
дот УИлеззед.—15. [$ 10 зис№ а оте 
югтей {0 \п оуег \\е Веагф оЁ уошаи? 
— 16. ИЛа а сватище, юйаё а 4е- 
пам сотразиот. 


$ 1. (Членъ при мфетоимен!и). Въ 
какихъ случаяхъ членъ ставится при 
мЪстоимени учапийся уже знаетъь изъ 
отдфловъ 460,2; 461.2; 462,5; 466; 467; 
473; 414; 415; 477; 419; 480. Ниже- 
слфдующая задача 210 дасть еще вЪ- 
сколько примфровъ того, какимъ обра- 
зомъ членъ связывается съ различными 
мЪстоименями. | 

$ 2. (Дополнене къ 431,4; а раг 
0#). Употреблене неопредЪленнаго чле- 
на, помянутое въ 431,4, примфняется_ 
даже къ существительнымь, въ кото- 
рыхъ нельзя распознать поняме двли- 
мости; напр.: а ра о/ со1оит3, флагъ, 
мфето ПАО: 


* Къ 12. То опе апо{пег, м: опе $0 Во р 


_ существительное сказуемое, напр.: она 
мать 1440; ], или если оно подлежащее 
или дополнеше, напр.: я съ нимъ об- 
ращаюсь какъ съ братомъ [440,3], 
то при’ этомъь существительномъ есть 
неопредфленный членъ. 

$ 4. (Членъь вмфето числительна- 
о). Образовае неопредЪленнаго члена, 
изъ числительнаго опе, помянутое въ 
отдфлЪ 486,2, становится тЪмъ яснфе, 
что въ нЪкоторыхъ случаяхъ неопредз- 
ленньй членъ употребляется вмЪсто чи- 
слительнато опе, подобно тому, какъ въ 
трехъ послВднихъь предложеняхъ зада- 
чи 271. 


Задача 271 (Переводъ) къ 504.2 до 4. 


Перевести и посредствомъь чиселъ 
2—4 обозначить въ каждомъ предложе- 
ни тоть изъ предыдущихъ параграфовъ, 
КЪ которому это предложене принадле- 
жить какъ примЪръ. 


2) ш@Йегепи (1н-д’ф-фб- равнодушный; 


рент)  неважный. 
раа]оон *) и брюки, штаны. 
“у’н) 
6) С1озег- 
змге и -тёр- Тостерщирь 
С1оцсе- шр * *) (англ,  граф- 
звегз№ те ‚ отво). 
2) Тоту (тб’-ре› Торш, — роя- 
листъ ***). 
*) Рапгаюоп, первоначально вевещанск!е, 


узвы!е брюки изъ одного куска съ чулками. 

**) Зыге (ШАЙр, ПИР) —графство; въ со- 
ставленшяхъ обыкновенно ‘сокращается въ 
«Шфр» [134,е.1]. 

***) Тогу,’ приверженцы королевства. Это 
назване перешло на поллгическую парт1ю 
крайнихъ роялистовъ отъ ирландекихъ раз- 
_ бойвичьихь шаекъ, которыя, прикрываясь 
именемъ роялизма, расхищали. Въ настоящее 
_ время это слово употребляется для назван!я 
_конеерваторовъ, въ противоположность ТлЪе- 
_та1з (1’б-6-рбл"з), которые опять таки 


_ раздфляются на \УВ1ев (хим) и Ва@!са]5 
_ ФУдчекия). 


_$ 3. (Членъ при сказуемомъ). Если. 


11) 4еусе  (дв-вай’с) планъ. 
10 эмЩе (страйк; [417]) сочинить, 
‚составить планъ. 


1. Не ргеззей №8 пез рабйопезз ю = 
се Ви а рай" оЁ союитз.—2. Тве Ш- 
Йе опбсазё Ва аю шаШегеп рае 0 
ратойоотз.—3. Ездй УИ 014 асе апа 
Чт зуеге стоуи Вег еуез, А рой о] 
зресасез ег ат зиррНез.—4. Нег 


Виза Ва@ Ъееп @ саркит т е Еазё — 


То@а зегусе. — 5. Уош ате @ афег 
уоигзе{. — 6. Гаш а зй’апдег Веге ш 
СозбегзЫге. — 7. Г оп Оифе ТасК 
уаз 106 а Тогу.—8. Не аеатеа Шт 
ар1зопег.—9. Г по 1опбег {еИ аз а боу.— 
10: Зве уаз тесехей аз @ $25ег оЁ 1№е 
Воизе.—11. Т№$ уаз Ме №716 4еусе 
эаск 0 Ъу ше — а] а а Леа. — 
| 12, Зве ШоцоВ+ Вип апа ОНма (б-лы/- 
в-а) ехгете!у оЁ а $2е*.—13. г, Т 
уп’ Веаг а \ог@—10$ а мога! 10$ оте 
у ога! 


$ 5. (Особенноети употребленйя 
опредфленнаго члена). 


Въ нижеслфдующихь предложеняхь 
| учащийся познакомится съ н%которыми 
особенностями употребленя опредзлен- 
наго числа. 


Задача 272 (Переводъ). (Особен. упо- 
_ требл. опред. члена). 


1) шеап (мтн) подло, низко. 

| атИзай  (ар’-тё-збн) ремесленникъ. 
| БацеВёу (хА’-тё) — спесивый, над- 
менный, занос- 

чивый. | 

5) ю Ч4епое (дё-но’т) ‘обнаруживать. 
7) зеп Ще _ (сё н-с1бл°) чувствитель- и 
ный. 32) 


р 1. Тье шеапез асЫзай \УШ ‘они те 


| *Кь 12. Лучше: шие оЁ опе з1е. 
751 — | 


к, 


504] ы 7 г 


[пдзт, апа Фе ВапсМу поШе Мау ри 
_ проп и3.—9. То ее Т ъепа #е йпее.— 
_ 3. 1 ее] (аПег Ъу Ме Леаа Ва Т аз 
Бе{оге! — 4. Мгз. На2еЧеал (хе’зл?дйн) 
‚уаз еуегу шов фе а4у.—5. Тфеге \уа$ 
зотемие ш 11$ Четеапоцг апа №13 100к 
\ИМсВ а{ опсе Чепо1е Фе депНетат.— 
6. Нег ВазЪат@ по 1опоег 10о0ке@ #е 
уоипд тат. — 1. Еуегу \ог@ тахкей 
айКе Ме Втазе ойсег эзп4 Ше зепз Ме 
тат —8. Не 100К5 дийе ве зо@ег.— 
9. Бе уаз е\4епЙу Йе дгеаё ретгзоп 


Веге.--10. Му гедиез® 1$, {Ва уоц И | 


зреаК 10 уойтг соггезропаен оп шу Ъе- 
Ва, ап4 т уойг пехф рарег 1её ше Кпо\ 
уВаф Ве ехресфз, епег у Ме топ, ог 
Не диалЧег Юг ЧеасВшо. 


Задача 273 (Переводъ) (М%ето; пе- 
редъ словомъ въ род. пад.). 


2) ииигей  (0н-таийр’д) неутомимый, 
не усиЪвая. 


5) ШиЦей (л”/’м-в-тёд) ограниченный, 


извЪетный. 
6) 10 оуег- (0-вор-д?у”к) недосмотр®ть, 
100 просмотр? ть, 
пропустить. 
00у101$ (0”б-в0с) очевидный, яс- 


ный, прямой. 
оБесйоп (6’б-джеё’к- возражене,об- 


шон) винене, уп- 
рекъ. 
$40 атазе (5-мё’з) — поражать. 
12) шейест  (м5’д-в-с]н) лекарство. 
13) пизе — (нбро), нянька. 


1. [ 304 ой {юуагаз {Ве стеаф сИу 10 
аз фуззЁ а расе аз ИТ уеге ошу Ъоциа 
140 Фе пехё уШасе*.—9. Не сош Вахе 
уаЦе опйгед 4ои Ме фе 4затсе. — 
3. Веюге ра! ап юм" Г зуеаг ай ме 
аге опё оЁ 1Веш $1216. —4. \\е Вауе а 
004 деф Тюиг ап шоге.—5. Тйе Ппи- 


* Къ 1. Лучше; # 1 уеге Бол Гог ощу 
(или ошу. /о’) Ве пехё уЩасе. Воцп@ №0 те- 
перь лишь $ [350 Б]. 


1е{ Ллай-роиг 3001 раззед. — 6. Ном 1 
сате {0 оуег1о0к зо обд0и$ ап оес- 
Ноп, 1$ © ше атайле.--7. бисй а Ъо0к 
1136 пой |е 1036 10 \е уог4.— 8. ЭВе’з 
шасй 2юо 9004 а \Ше 10 Февауе 30. — 
9. Ры4е ойеп сие; Фе аиНютз реп.— 
10. Сер ше а ябише?з ]еауе 1ю зреак.— 
11. А Вошай \ИА а Вотап’$ вет сай 
зиНег.—12. \е \Ш оуе Ше шедюте 
а мешу-Юг Во0гз’ 6а[. — 13. Тве 
пигзе сай еаг \1163з №0 Ше 9004 
01$ 7езё уои Вауе Ва4. 


8 6. (МБето члена; значене пе- 
редъ еловомъ въ родит. пад.). 


а) О мЪстБ члена ср. 260. 
Ъ) О членф передъ словомъ въ родит. 
падеж ср. 438,з. 


Задача 274. (Переводъ. Повторене). 


1) ешр]оу- (вм-плеби’- заняте. 
шей МёНТ) 
Юшиат  (фа\’н-тен) ключь,  род- 
_  ВИКЪ. 
5) сарца! [346,3] столица. 
7) доие! (д0’б-л?ёт) фуфайка, кам- 
ЗолЪ. 
Пуегу [268,:5; 279,2] ливрея. 
8) зибога- [190,з] подчиненные. 
пае 
9) шео4у — (мб’л?-0-дё) мелодя. 
сво (куайр; 184, ©] хоры. 
пауе (нев) средняя часть 
церкви. 

13) регЦоиз (пб’р-рё- опасный, 

ле0с) 

14) Рашзв  (45’н-Ши) датсюй. 

Захой (с5’ксбн) саксонецъ, сак- 
сонсвй. 
Ф1а]есф  (дай’-5-  мадекть, на- 
льбкт) ръуче. 

15) @13сог@  (ДГс-корд) разноглаяе, 
разладъ; рас- 
пря, раздоръ. 

УЦ [263,5]  гражданоюй. — 


шИфагу (м!л?-6-. военный. 


тд-ре) 


1. 12 и$ 10 ошг НезВ етроушен 
15е Ашопе Ше 9т0%ез, Фе роипиитв, 
ап@ Яе Пошетз—®. Ед\ага уаз а ро- 
ети], а Фтазе, ап “ ие 119. — 
3. Тье стеафез6 райш Т сам зайег, 18 #е 
бету фа]Кей 10, аа $етд затге4 ай. — 
4. Тре бтае ата бтзаедтоот тозе гот 
{Це спат$ ш умен Феу Ва@ Бееп зеа- 
{е4. — 5. Т/ле соитё ап@ соитезз ваа 
соше ир № Ше сарЦа|.—6. Тьеу эмеге 
а 60у ата дйГ.—1. Не от4еге4 а аои- 
её ата фюозе о! Пуегу №0 № ша4е Юг 
ше. —8. УВеп а вазег ап4 таз гезз 
аге аё ге ш а Воцзе, {Ве зафогата- 
123 ш Ше ашЦу заКе Йе опе зе от 
Ше офег. — 9. Тве ше]о4у азсепаеа 10 
{Ве гооЁ апа ЯПед Фе сло" ата пазе.— 
10. Т Юй Шаф Ме соидй апа зрй тд 
Ва сеазе@ зи@Чету.——11. Те Яипаег 
апа Идиита \уеге тоге арраШпе ал 
Т еуег гесоЦесё зуЦпеззше. — 18. йе 
сазЦе ап4 Фожт \еге ш у 1.—13. Не 
уаз уШшео № Кеер \е РегЦоиз Саз@е 
г а уса" апа аау*. —14. Те Па- 


715. аи@ балоп юпдиез, Бой Фа ес оЁ 


опе у14е-зргеа 1апопасе, \уеге Мепаей 
фосебфег.—15. Тве 1опе 41зсога Ъефуееп 
Фе сёй за тИЙату роетз *** уаз 
Чес14е4 Бу а маг. 


$ 7. (Шовторене члена). То, что 
было сказано въ отдЪлВ 4513 0 повто- 
реви или неповторени притяжатель- 
ваго мфстоименя, можно отнести и къ 
члену. Юсли при существительномъ нЪ- 
сколько прилагательныхъ, то повтореше 
члена передъ каждымъ изъ нихъ при- 
даетъ рВчи боле вфсу. При этомъ здесь 
не нмЪеть значешя то, слЗдуетъ-ли по- 


* Къ 6. Лучше: а Боу ап4 а 811. 

** Кь 13. Лучше: фог з уеаг ап а 45у. 

*** Къ 15. Лучше: 4Ве с1УП зп@ Зе шИ- 
Фагу розег (38%). 


вторить мысленно существительное и 
употреблено-ли оно въ единственномъ 
или во множественномъ числЪ. 


Имя прилагательное. 


А. Образован!е. 


[505] Образован!е имени прилага- 4 


тельнаго изъ другихъ частей рЪчи. 


$ 1. (Чаети р$ёчи, употребленныя 
въ качеетвЪ прилагательнаго). 

По 180 и 397,4 прилагательное есть 
та часть рЪчи, которая преимущественно 
употребляется какъ опредфлене. Потому 
и считаютъ друмя части р$чи, которыя 
часто встрЗчаются въ качествЪ опред%- 
лений, 
тельное. 

$ 2. (Прилагательное какъ суще- 
ствительное). Существительное чаще 
всего употребляется въ качествЪ пря- 
лагательнаго. ПримЪфры даны въ 275,2 
отдЪлЬ и въ задачВ 275. Еще слЗдуеть 
замутить: 

а) Изъ именъ существительныхъ ве- 
щественныхъ: 5014, 004, ЗИК, еа® 
образуются прилагательныя с0!4еп, \00- 
деп, зИкен, еаг\еп; существительныя 
никогда не употребляются въ качествЪ 
прилагалельнаго въ переносномъ смысл%. 
Изъ другихь существительныхь веще- 
ственныхъь не образуютъ особыхъ при- 
лагательныхъ. 

Ь) Изъ назваый большихъ странъ 
образуютъ особыя существительныя для 
обозначеня ими жителей ихъ, и эти 
назван!я народовъ и будутъ, сами по 
себЪ, или въ нроизводной формз, при- 
лагательныя, напр.: Зраш, Брашага 
(сп5’н-10рд) ЗрализВ. 

©) Назван!я городовъ и | 
странъ употребляются въ качествь при- 
лагательнаго только въ ихъ первона- 
чальной формЪ, даже и въ такомъ слу- 
чаЪ, если изъ нихъ образуютъ посред- 


————- =——_—_ 


ствомъ окончаня... ег существительное _ 
753 - 


употребленными какъ прилага- 


к 
1 
ве 


: | г ое-ь . 


какъ имя обитателей; напр.: М№е\юил9- 
_]ап@ (ню-фа\у’нд-лЭЭнд) Ньюфаунд- 
лендъ, М№емюип@еп4ег, ньюфаундлен- , 
дець: а Меуюши ат 405. Свезмге 
(чё’ли-1р) Чеширъ, англйское графство, 
столица котораго Свезфег (чб’с-тёр), а, 
Спе’зге шай, обитатель Чешира; 
Све’змге  сНеезе, чеширеюй сыръ 
[283,1з, зам. “]. Ве’тНа \001,. шереть 
для вышиван!я.— Исключеня: Рагг- 
Зап (п5-р!Зз-ё-эн) ©0048, парижекий то- 
варъ, и Ра’т15 реоше. парижевй на 


‘родъ; У1еппе’зе (вай-гн-н’з) агИ$$ 
артисты ВЪны, и У!е’ппа (вьб’н-на) 
вфнская мебель (изъ гнутаго дерева). 


Задача 375. (Переводъ). (Къ 205,1 и 2). 


° 3) отевага (бр’-чёрд) фруктовый 
у садъ. 
5) 0 шигиз6 (1н-трб’ст) — ввЗрять, до- 
вфрять, по- 
ручить. 


1. ТЬе аийитт 1еамез 1/1. — 8. Тве 
140% орепеё $1е басЁ 400г, эШев 1е4 
_ асгозз а ШЫе арр@ отевага шю ве 
_ #е]48. — 3. Твешг Ёасез зеете %0 Ъеаг 
опе Ги ПКепезз.—4. Нипеег Ъгоке 
пе уа15.—5. Бе сауе ше а ШЫе 
_ реш па, аз а Кеерзаке, Фе Чау зВе 
1ей, ап4 шёгиз{е4 10 ше а г1еВ @атопа 
_ те, ю ме ю Вег сопзш Непгу. — 
6. Ошг @мег Вог 18 9х 0’с10ск. — 
7. Ошг 540т лее соте 1азё, ап слуе 
03 Фе п103$ раш.—8. Не фойсвей у 
_ 5$ сапе а 1атее Мешроипата 40°, 
УВо 1ау зтебовей пеаг №13 {6. — 
_ 9. <«Тваф, т», ТГ гербе, «13 а Гюя- 
4о® 00%». 


_ $83. (Ирилагательное, употр. въ 
‘качеств глагола). 


` Прилагательныя, произведенныя изъ 
глаголовъ и употребленныя въ каче- 
Ъ глаголовъ, отличаются отчасти уда- 


` 


—— 


ренемъ, отчасти произношенемъ [8319;. 
319]. Прилагательнымь часто бываеть. 
и причасте настоящато времени [1641; 
234,.; 272]; также причасте прошед- 
шаго времени [168,1; 216,2, 362,2: 00- 
ставлешя, з ес.]. Наконець въ 4 
есть много прилагалельныхъ, образован- 
ныхъ изъ глаголовъ. 


$ 4. (М%®етоименя, употребл. въ 
качеств прилагательных). 


Изь мЪестоименй употребляются въ 
качеств прилагательнато слЗдуюпйя: 
притяжательныя м$стоимевая [202;234,2]. 
указательныя мЪстоимевя [242,2‚а]; не- 
опредфленное м%стоимеше [234,2]. МВ. 
а) О числительныхъ, употребленныхъ въ 
качеств$ иприлагательнаго, ср. 239,л. 
5) Употреблеше нарфч въ качеств 
прилагательнаго разсмотрится въ отдфл® 
о нарВ8чяхъ. 


[506] образоване именъ прилата- 
тельныхъ посредствомъ окончаний. 


Очень мномя прилагательныя обра- 
зуются изъ глаголовь и существитель- 
ныхъ посредствомъ прибавлевя окон- 
чан. Такъ напр.: 


... а е; напр.: 


что можно 
ассерба Ме (к-сё’п-тббл”), принять; 
|угодный. 
шВегНа йе * (1н-хб’р-рё-  наслЪд- 
тббл”) ственный, 
зоба Ме (с0’-шё-6бл”) общитель- 
НЫЙ. 


* Оть ю шЬеги (1н-хб’р-р!Т) унаслфдо- 
вать. . 


Съ измвнешемъ произношения; напр.: 


адпигае*  (5’д-мё-робл”) замфчатель- 
{ у - ный. 


* Отъ ю адшие. 


— 754 — 


“ 


У у к 7. * 
_— Съ сохранеемъ нЪфмого ...е; напр.: 


1оуваМе” (лб’в-0бд’) любезный. и. и. 


* У другахъ эуае; отъ 0 1оуе. 
|... агу, съ предшествующимъ ударе- 


н1емъ; напр.: 

сотрИтещаху (кбм-ил’ё- — любяциЙ го- 

[со’прИтен{] мб’н-тд-ре) ворить ком- 
плименты. | 


Съ превращенемъ у въ [; напр.: 


раб» [ру] (Ш’т-ьдбл”) достойный 
сожалЪя. 
... @, иногда съ измфнешемъ произно- 
°  шеня; напр.: 
пайопа/ * (нэ’ш-6-нол”) нащюналь- 
НЫЙ. 


... а%е; напр.: ие: 
аззюпайе ` ь 
р [разн] (05’ш-6-нэт) страстный. | 
* Оть пайоп (нЭ’-шбн). 
... вип; напр.: 
гиЫсииа (ру’-бв-конд) краснова- 
ТЫЙ. 


. ап; напр.: 


Мавошефаю” (мз-хб’м-5-тэн) матометан- 

- ый. р: 
_* Оть Мавошев (м3-Хб’м-ёТ). Ре > 
Негсшеапт *  (хёо-кю’-л?эн) геркулесов- 
Съ выпущещемъ нёмого ...е; напр.: скай. , 
* Оть Негешез (Хёр’-КЮ-л"1З). 88 


у 


Вошай * (рб-мзэн) римсый. 


* Оть Воше (рбм). .._@@ или ... @ [163,4]; напр: 


Съ изибнешемъ произношения; напр.: | “ТеВей [чтевсв, 562,11]. 
| ыы 
и:9) елизаветин- 
(&-1°1”3-5- [ки 2 
О&%-5Н) 
1 Оть ЕЙ" 2аЪе .—2 Временъ королевы Ели- 
заветы (1558--1603). 


Со смягчешемъ гласной; напр.: 


Еаъетам 1 Цеаа [40 @е] (лёд) умерший. 
... еп [505,»,а], и съ измфнешемь про- = 
изношен!я; напр.: 

)гаген [Ъгазз; 437,1; ср.  желЬзный; 
... а1®, съ предшествующимъ ударе- 431,3]  безсовЪстный. 
немъ: напр.: : 
... е1®, съ выпущешемъ н$Ъмого ...е; 

т ИЯ 
игбелё [10 гое] (бр’-джёнт) настежь 


ишшрвая [В 63,5] ‘торжествен- 
ный, п0об%- 
доносный, 


ый, К айне К 
ликующй. Е р 
) ; | т нужный = 
_ зак, съ выпущенемъ нЪмого ...е; напро: 
— роах* (10”-л°5р) ^ полярный. 
ть (0. ... еги; напр.: 
и ъ ре (Пол”) целюсъ. | 
ара тв еазеги (Ус-тёри) т 


Съ превращенемь у вь | и измЪне- 


И : ... ее, с еотвительныя ВЪ `428, Вет 
щемъ удареня; напр.: ^ ущ . 


мы о ты .. вваще, 
_ нах [а- (фз-ми’л-ьбр) фамильяр- |сь выпущешемь нЪмого ..е; напр.: 
о. ‚ __ ВЫЙ, семей- русфигезуие (шШк-чд-рё’ск) ‘живопио- ы 
ный, близ- "рег у НЫЙ. 


У И 
“ 
.- 


_ Самоуч. англ. языка. 


\$ \ - - т И к 


... Ра; напр.: Вего”с [Вего] (хё-ро’-1к)  героичесюй. 


ил 7 з 
геи” (фрё’т-фуль) тнЪвный. | роеме [ро’е®] (иб-6’т-к) — поэтичесый. 
ога?" (фор-гб’т-фулР) забывчи- 
вый. ... 16а], изъ... 16 и ...аё напр 
ВУ О {теё, гафвъ; гифваться. роешсай [ро’е\] (пб-6/т-в-кол?) поэтичесяй. 


я 
Съ сохраненемъ нЪмого ...е; напр.: |... Ме, съ выпущенемъ н%мого ...е; напр.: 
— саге (кдр’-фул®) — заботливый. | зегуйе [60  (сор’-вайл”) рабо. 
Съ выпущешемъ нЪмого ...е лишь въ; | зетуе] 
ам * (&”-фул”) ужасный. 


.. ше; напр.: 
* Отъ а\е (А) уважение. 


А]рте (9’ль-Шн, 5’л°- альшйсяй. 
Съ превращешемь у въ 1; напр.: иии) 
Беаци/и? (бью’-тё-фул?) прекрас- ... 188; напр.: 
[езду] ный. | гай (грё’-1 ит) сфроватый. 
... За, Съ выпущенемъ н8мого ...е; напр.: 
° съ непосредственно предшествующимъ | гобой * (ро’-гИш) плутовской. 
ой ‚ударевемт; * Оть горие (рог) паутъ. 
Я Я ела и... Ча! произносится шёль; Съ удвоешемь послёдней согласной 
в. И. И, напр.: Г въ корнЪ; напр.: 
ОЙ овай [ойсе] (6ф-ФГш-бл") должност- | Зоо“ — (ско’т-тИш) — шотланд- 
м ный; пуб-|. сый. 
д личный, 0ф- | + оть зсоеь (скоЧ) и Зсоеваи. - 
фищаль- 
НЫЙ. Со смягчен1емъ гласной; нанр.: 
: . То ъ 2 
_рагнай [раг®] (пар’-шбл”)  пристраст- 5) [Зраш; 505.20] — испанский. 
: ный, част- 
ный, от | ... 1уе; напр.: 
ыы | аебое (5’к-в) дрятельный, 
проворный. 


_ ... Таш, часто съ измфнешемъ произно- 


: | 
шен1я; напр.: 


ку 1е88; напр.: 
{ава * (&-т5’л°-ьбн) итальяноюй. {аНеге55 (фа’-лебр-л°6с) не имбющий 
__* Оть иайу (Гт-з-л?е} Италя. отца. 


И ... Ме; напр.: ... ИКе, напр.: 
_ зе е [Вепзе] (с5’н-с1бл?)  ощутитель- воаН\е (бой) ("б’д-льяйк) божествен- 
ра ный,  чув- НЫ 
в. ствитель- 
зе ... Ту; напрь: 
.. 1е, прежде ... 1еК; назр.: Кто у ‘(кИнг-л»е) королевсюй. 
ое = (к0’ль-6-к) ходеричес- р ы 
и К вепыль- | СЪ превращешемь у въ Е; напр.: 


чивый. = | @аИу [4ау] (дб’-же) — ежедневный | 
ь ь Е Е е 156 9 . и 


Слфдуетъ замфтить: 
Иоейу [Ше]  (л’ай’в-л”е) живой. 


.. огу, съ измфненемъ произношеня; 


напр.: 
(0’0-л’&-гэт-6- обязатель- 
ре) НЫЙ. 
* Оть № о ве [313,2]. 
« 


оЪНеафоту” 


... 08е, съ ударешемъ; напр.: 


уегрозе (вбр-б0’с) многослов- 
НЫЙ. 
... 01$, съ выпущенемъ ...е; напр.: 


4езтомз [4е- (дё-зай’-рос) жаждущий, 
зе] алчуций, 


Въ существительномъ на ... аБе съ 
сохранещемъ нВмого ...е и измфнешемъ 


удареня; напр.: 
соигасеоиз  (кб-рё’джбос) смфлый. 
[сош’тасе] 


Посл & ставится е передъ ... 


тьбо). Напр.: 
повеонз ' (рёй’-чёе) честный. |" 1ИФЬма; напр: 
сошг4еошз ?  (кбр’т-ьбс)  вЪжаливый. |106" [оке] (джб’к-онд) веселый. 
1. Отъ г10Ъ.—2. Оть соц. 
Таже: | ... маг@; напр.: 
еацёеоиз 1 (бью’-тьбс) очень кра- | опмоата [008] (ау’т-убрд) — внфшвй. 
СИВЫЙ. | зе 
Ъоии(еон$ *° (бау’н-тьёс) благ. у, съ пропускомь нфмого ... 6; 
рЦеоиз 3 (П/’т-ьое) сострада- а | 
тельный. вазу [еазе] (1-35) легк!й. 
17 Оть Ъеашу.—2. Оть ооцшу.—3. Отъ риу м. напр.: 
У превращается въ 1 передь вефми ы 2 
°_ буквами, исключая $; напр.: ошеу [э1е] (гл’у’-е) 
_ ого [&1оту] (гл*о’-рё-0е) славвый. 
о омягчощемь гласной; напр. Со смягчешемъ гласной; О Е 
о (стью -Жьз) ‚усердный. вания (х’в-е) У яж, 


Изъ ..ве _будеть ...61018; напр.: 


_ втасоиз  (грё’-шбе) милостивый, 
и. жи любезный, 
г ‚р ‚ милый; гра- 


Зи Мовный. 


00$, 
... Фе0и8 произносится какъ: (466 или 


Непроизносимая гласная послдняг 
слога въ корнЪ иропадаетъ; напр.: 


уопагои$ (У6’н-дрбе)  удивитель- 
[уоп4ег] НЫЙ. 
Окончане ...оп пропадаетъ; напр.: 

ашы#ои$ (5м-б’ш-5е)  честолюби: — 
[а 6013$] вый, ^^ 


Окончаше существительнаго ... 
| [423] измЪняется въ ...ог; гапр.: 
1120708 * (р’г-д-рбе). 

ровый. 
* Оть г1щоиг (рРГГ-6р) строгосте. 


... Зоше; напр.: 
(куб’р-рбл"- 
сбм) 


Чаагге]5оте вздорливый, 


Съ превращешемъ у въ 1; напр: 
(у’-рё-сбм) — утомитель- 
ный; тягост- 
НЫЙ. 


уеат150те 
[\еагу] 


|. ип, съ измнешемъ произношеня 


о Оть ю Веауе р 


о ы 
мг 


ствительномь. на к „ ег; напр.: 
воЕту* он». _сершитый. 


_ коры [177]; вапр: 


_Варру [Вар] (х5’п-пе) счастливый. 


Съ измёненемъ твердаго произноше- 
_ я 1% въ мягкое №; напр.: 

могу“ [зад. 1767] достойный. 
* Отъ мог. 


Задача 276. (Переводъ). (Окончан!е). 


1) реег [райг] (р) 
—  реегаве (п’-рёдж) 


перъ. 
перы. 


_  рмуШеве (пр/’в-ё- привилегя. 

в лёд) 

ЧАЯ гапс5е (фрэ’н-чз, — льгота; 0с-, 
ги, фрэ’н-чайз) вобождене. 
— 4) амегзе — (5-вбр’с) имбюший от- 

вращене. 
7) сога (Корд) шнурокъ. 
9) ме\у (вью) ВИДЪ, ВЗРЛЯДЪ. 
_ 11) мопашель (мб’н-ью-мёнт) памятникъ. 

ИС обманы- 

С |. 18) ю Беёгау (бё-тре’) . | о 


НЯТЬ. 
внутреннй. 


(Гн- убрд) 


1. \Уе Вахе ап жйегйа Ме сго\уп, ап 
— _ оегйаЩе реегабе; ал4 а Вопзе о сот- 
| у. — 10108 ап4 а реоре швемыте риуШебез, 
°  бапсызез, ап Моетфез гош а 1опе пе 
° 0! апоезюгз. — 2. Зомефу 18 по сошом 
°— 0 опе поф зоба ве. — 3. Еме— ме; И 
_ Ваз феей а [ада [алпПу Юю 13. — 4. Не 
ехваиз{е4 Ше: сотритетату пиегес- 
100$ 0Ё оиг ]апецаве, ап 10 сошрИ- 
_ шешз \Ваб шап 13 ауегзе? — 5. Г 1ей 
_ уой ре ап раззёотойе. — 6. То Ще 
_ @ваа \во @еа юг Еп@апа! — 7. Тве 
_ агиз 0# фе ризонег жеге Бои ъейта 
ВНП УИВ а зЙфел сога.--8. То а {еее 
_—  феагё № пизё а\ауз 5е рати 10 «уе 
—  раш ю апоег.—9. \Уе зее Би ш рагф, 
ал уе Кпо\у 0 ш рагь, апб ФВеге!оге 
16 15 по мопфег ме сопешае по 15 * 
тот ойг ра’Най у1еуз. — 10. Твеге 15 
а Меазиге ш роеНс раз, У Шей ошу 
роеё Кпоу.—11. ш Ше роейсай длаг- 


_ _ Шуата 


й 


507] 


` - — 158 — ы 


Съ удвоешемъ послБдней согласной въ | {ег, Г Юип@ \Феге \еге роеёз мо ваа 


10 топитеп{$, ап топишел{; ув Вад 
по рое!з.—12. Мойшие 30 /003й аз 11е 
Талсв оЁ 0015, — 18. 1 рёё шу 719 ш 
Со4 .— Ше {а\ег оГ Ше /айе7ея8. — 
14. \Уву \Ш уой са] те са? Аш 1 
30 уегу—уегу сие? —15. Ц аз а 
пом айепйой 10 а Юис. — 16. Соп- 
гасе Бесотез {Ве йгз диау матка 
1$ Попоштг: ФВегеюге фе зауазе 18 
соигадеоиз. — 11. 19 а шап е\маге 
Во\ Ве Кеере сошралу \ИВ сЛлоетс 
ал@ диаггезоте регзопз, юг Шеу "Ш 
епсазе Шт шю Шей о\уп диагге!5. — 
18. Ап онйоат@ асё ойеп фегауз Фе 
грата ти. — 19. Ву а Мооду Чеа\, 
зВа]] 41е @е Мал оё В1004. 


* Кь 9. Лучше; уе 40 поё сопс14е гу. 


150%] Образоваше прилагательных 
посредетвомъ приставокъ. 


Прилагательныя образуются изъ дру- 
гихъ прилагательных при помощи сл$- 
дующихъ приставокъ: 


аше ы напр.: 
атетег Чай (эн-тё-мё- 
р’ д-ьбн) 


дополуден- 
НЫЙ. 


Ъ1 ...; напр.: 


руее у (бай-Уйк-л°е)  двунедфль- 


НЫЙ. 
атеит...; напр.: 
(сбр-кбм-по’- вокругь по- 
л'6р) люса, . 


сиситро]аг 


со... или ©01...; напр.: 


‚ софегпа] (к0-в-тор’-ноле) совзчный. 
| сопвешда] (кбн-джг- = сродный по 
Ньбл?) › душЗ. 


Буква и отъ своп превращается пе- 


редь Ти ш въ | им; напр.: 


соЙз4ега] (кбл°-л°5”т-6- боковой, по- 
рёл") бочный, 
соттетога\\]е (ком-мё’м-0- достопамят- 
. 
НЫЙ. 


робл") 


* 


у. 415...; напр.: ‚ рге...; напр.: 
_ @зофе@ет — (д1’с-6.01”- — непослуш- | рее еп — (пр1-вг-з’з- прежде су- _ 
Дьёнт) НЫЙ. тент) ществовав- 
ий. ` 

ехёга...; напр.: 


еафтаоттагу (вкс-трор’-дё- необычай- ргефег...; напр.: 
нб-ре или 6кс- ный. ргеетпайига]! (пр!-тёр-н5’т- сверхъесте- 
трэ-бр”-дё-но-ре) ш6-рба) ственный. е у 

. [401}; вапр.: зепу...; напр.: >. 
талитае (1н-5’н-в-мэт) неодушев- | зетйагагойз (сем-0-бар”-65- полуварвар- | 
ленный. рос) свй. 5 

опте@1аве, фтрайетй, бтроззИе, @ите- | зеиийогтей  (сё’м-г-формд) полуобразо-_ 

Шах. ванный. 

Въ одномъ слов 15... о и. 

итоШе (1г-но’бд?) — неблагород- зибзегутете (с0б-сор’-вьвнт) пригодный. 

ный. зибетгатеойз$ (с0б-тёр-рё’- подземный. 


НьдС) 
Слфдуеть отличить нарзче ш отъ 
этого 11, имфющаго значеше ип; напр.: зирег...; напр.: в. 
ифоги (’н-борн) | прирож- | зирегафит4анё (сью-по-ру- преизобил. 
ийгеа (/н-брёд) | денный. 66’н-донт) ный. 


ша]... [424]; напр.: зирга...; напр.: 
тасот4е — (мд’л’-кон- ти зиргатиюдале (сью’пра-  надземный; 
тёнт) мо”н-ден) сверхъесте-_ 


ственный, 
поп ...; напр.: 
_ поп-сошии$- (нон-кбм-м/ш- не имбющий 7тапз.... вапр.: 
Золе энд) — патента на | г’аизайаюйе (трэнс-эт-ле5’н- заатланти- 
ЗинЪ. тк) ческий. 


0Ъ...; напр.: 


т и 6 1 $га...; напр: — 
об1ох1 6б-но’к-шос) вредный. 
о < а ийгатол(апе (6’л’-тра-мб”н- г. 


(ед, цизуаАВиВ, и т. д. 


01015 (6’б-лбнг)  длиннова- 
я тай | тен) танец. 
р: С. оуег ...; напр: 1}... [168,2]; напр-: мы 
| ое ое -вбр-фу’л”) к ина е,. ипа\еге4, ипапиа Ме, ипабел- р 


—- 


реп...; напр.: ар к ипаег...; напр.: ры 
(из-но’л-тё- предпосяфд-| ипдезвой (’я-двршаи) движимый ЗЕ о 
мат) нй. Е Пе ве В воды. 


а ..з напр.: , 
ое. вы свадь- 


[508-509 о | 
Задача 277. (Переводъ). (Приставки). | ствительнымъ). а) Составлешя прила- 
гательныхь съ нарфиями; напр.: а1- 


8) В фай’-наит) имЪюний ко- |. 
о (ф ) я, уе, премудрый; и въ одно слово съ 


нецъ.смерт- 
В г пропускомъ 1 [467,‹]: апиешу; Ь) съ 
Е * 
5 и существительными; напр.: БошЪ-ргоо! 
я ь т Е у : 

Е о | (66’мб-пруф) крфик!й какъь бомба; 

5 АН-15-М57 . шоп-стау, желЪзноеЪрый. 
о $ 4. (Съ другишь прилагатель 
> + ШО З ь 

тед) ваемый. р} | 


нымъ). Встр%чаются также и составле- 
1. Ноу сай шота! еусз зазбаш йи- | Е изъ двухъ прилагательныхь; напр.: 
тот Пе? — 2. Ш 15 п0ё прозз Ме, | сы! 41-00181, по-дЪтеки глупый; 
`пау, Г ШК № уегу роззе, Ша а | "еб- Во [434,10] а 
зоше Ише Т шау Вауе ап оррогишйу 0#| 95. (Употреблеше рЪчений въ ка- 
зегуие Фе сои. — 8. \е аге оЪйеей | а ПРИ Ахожьнаго) ВВ 
В ар бе епоз, ящев бое сгем- чен!я употребляются въ вет при- 
гез Пауе шуеей Юг Фе ригрозе оЁ ех- | Лагательныхь; напр.: шау’-е, быть 
ргеззте йпИе оБесв, 0 Ше мыпииез | Можеть; хоШ4-фе, желающий быть; 
°ап4 орегайотз оР ап Гийийе Веше. — Пе, отчАнИЫР 
4. Ува 15 Че епа о! Кате? '#3 Би 10 ро’аг4, открыто, безхитроетно. Соеди- 
неня двухъ нарфчШ, напр.: {аг-0’Й. 
отдаленный. 


АН А сег4аш рогИоп о! мисегюит рарег. 
—5. ТВиз 1её ше Пуе, иизеет, илйтошт; 
_  Тьаз внбатетеа 1её ше Фе. ——. 


——- Задача 278. (Переводъ). (Ирилаг. 


[50$] Образоваше прилагательваго р отвв дона 


6: |4) © 51 (66-фАл””) случаться. 


$ 1. (Сь причастемъ прошедшаго | Г. Не1$ Ше р/еазате5#-зрокеп, хепйе- 
времени). Прилагательныя образуются | шап уоп еуег Веах4.—. Н!5 [ееф еге 
посредствомъ очень многихъ составлде- | №гизё шо Фе 014 зйрзйо@ Воез, умей 
М. Изь отдфловъ 1638}: и 277,2 учаще- | зегуе4 Вип шз{еа@ оЁ зИррегз. —3. Не 
муся уже извЪстны составленя съ при-' уаз а Вал4зоше, бпе-[оомта тап.—4. 
и, часцемь прошедшаго времени; напр.: | \УВа4-еуег ее] Вег уаз Ъу Ше Ш оЁ 
° р!еа’зал-зрокеп, прйятно говоряший, | Оше а-м15е эа@ а-900@, аз чей аз 
_ даже въ степеняхъ сравненя: р!ейзали- | а-рошегр. —5. Тьет звоез \еге г 

_ е3{-зроКеп; зИрзво4, инбющИй стоптан- | гот еше саёег-ргоо}. 
_ вые сапоги; небрежный, распущен- 

_ный. | 


$ 2. (Сь причаетемъ настоящаго Б. Степени сравненйя. 
времени). Такимъ-же образомъ состав- 


_ ляется и причастие настоящаго времени 1509] Образоване и употреблене_ 
съ нарьщемъ или съ прилагательнымъ, степеней сравненйя. 
употребленнымъ въ качеств нарЪчя; К 
_напр.: Нле-ю0Кше, имвюнИй важный $ 1. (204; 205; 367). Мы такъ по- 
видъ; у6-Чезегуше, хорошо заслу- | дробно уже изложили употреблеше оте- 

_ женный; и съ существительными; напр.: | пеней сравнешя въ предыдущих отдф- 

_ Ведгф-геп4те, раздираюцщий сердце. |лахъ, что теперь ограничимся немно- 

$8. (Сь нарбчемь и съ суще-; гими еще замфчашями. — 

И | 980 == 


$ 3. (Двоякая сравнительная сте-| 1. КигбВегио8, слфдуеть отличить 5 

+ < 

пень). Образовать изъ \уогзе, означаю-| отъ Пи Негштоге, затВиъ, кромВ того. и 
щаго уже сравнительную степень, уог- | 3. Иша(ег)тоз$ф, къ сравнительно9й  _ 


зег, т. е. еше вторую сравнительную 
степень, неправильно. Также вепра- 
вильно, если передъ словами на ... ег | сравнительной степени пррег (0”-пбр)— 
въ сравнительной степени и на е8ё въ | верхнй. 


=. Ьпаег (хай’н-дбр). 
превосходной мы. поставимъ = 4. Опфегто86 и ибегто8%, на ряду 


3. Оуегио8, пррегтоз и иртозь къ 


тоте и 1084. съ 011035 и 1103 [367,1]. 

5. шиегио8$, на ряду съ Што8 
[367,1 ;. 

$ 4. (Шостепевное сравнен!е). По- 
степенное сравнеше, какъ все больше, 
образуется такимъ образомъ, что слово 
вЪ сравнительной степени употребляется 


8 3. (...п108$). Посредствомъ при- 
бавлешя 11056 какъ Югетоз® [367,1], 
образуются: 


айеги оз (а’ф-тор-мост) посл$днй. 
Гоегиоз" (фор’-дсбр- самый да- 


мост) л6юй. | два раза, а между этими двумя словами 
Веа4и1051 (х8”0-мбст) перед. | ставится ап@; напр.: вгемег аи втеа- 
Вот (хай’нд-мост {ег; 1638 ап 1езз. У прилагательныхъ, 


рёже В- послВднйй. | (и нарфч), которыя черезь шоге и 

Чегилоз | (хаи’н-дор-моет 1108# образуютъ степени сравненя, по- 

В егплоз  (хГде-бр-мост) ближайший | вторяютъ шоге два раза съ ап — пе- 

къ намъ. редъ прилагательнымъ (и нарзчЧемъ); 

1о\уегп1094 (1°0’-0р- напр.: 7707е ап ‘тоте саге! (у). Р%3дко 

мост) | самый низ-| находится вмфсто первой сравнительной 

пейегиоз6 — (нб’дс-бр- ый. | положительная степень; напр.: стеаф 

мост) | ааа стеафег, или даже стеаф ав@ тоте 

110105 (мГ’ д-мбст) ближайший | стеал. Иногда вотрчаются формы какъ 
па ет0зё — (мГдль- къ середи- | стеафег аи тоте втеай. 

мост) НЗ. ' $5. (Сравнительная степень съ 

10рт103% (тб’п-мост) самый вы. | притяжательнымьъ мфстоимен1емъ). 

совй. Въ англскомъ язык очень часто встрЪ- 


4 еги10$% (6’н-дбр-мбст) самый ниж- | Чаются соединешя сравнительной сте- 


вй, пени, употребленной въ качеств суще- = 
буеги1 0313 (0’-вор- ствительнаго. съ множественнымь чи-. 
мост) самый верх. | сломъ  притяжательнаго  м%стоименя, 
пррегиоз — (0’п-пор- НЙ. употребленнаго въ качествЪ прилага- 
мост) тельнаго; напр.: шаке гоот /ах убик 
ощегтозм — (ау’-тбр- ВЯ {= \03е \уВоаге Бейег алуов). 
мост) | р $6. (Ср. степень двухъ; иревосх. 
ацегиоз (0’т-тбр- Кран ст. больше чфиъ двухъ). Въ англй- 
мост) ) скомъ языкз обыкновенно сравнитель- 
шиегиоз°  (1’н-нор-мост) глубочай- | Ная ст. употребляется для двухъ пред- 
ий, сокро- | Метовъ, а превосходная для ббльшаго 
военный. числа, [204,2 зам.*], но и для этого пра- 


вила существуютъ исключеня. 
Кром этихъ еше друге, менЪе упо- | $ 7. (Превосх. ст. въ качеств наз — 
требительные. | рьч1н). Прилагательное чаще всего = 
- 


‘употребляется въ качествЪ нарзия, 
когла оно въ превосходной степени. 


Задача 279. (Переводь). (Ср. сравне- 
ня). 


Перевести и при помощи чиселъ 17 
обозначить въ каждомъ предложеши 
тоть изъ прецыдущихъ параграфовъ, къ 
которому это предложене принадлежитъ 

какъ примЪръ. 


Т) соаз (кост) берегъ. 

3) зшсеге (с1н-сть’) — откровен- 
НЫЙ, ис- 
кренний. 

13) рапс (Панг) боль. 

1ю гасК (рэк) пытать, му- 
ЧИТЬ. 


1. Бу И 5 Ише, ве ЕлёзВ соа8 
уаз Бесопиие {[айфег ата тоте ритё.— 
2. Г агех пеаг ап пеатег.—3. Т\еге 
4оез поё Пуе ап Люпезет шап ог а зт- 
сегег 1еп4.—4. 1 за Ъе пашей атопе 
{Ве Гатоизезе о{ уошеп.—5. Зоте \ога 
ФВеге уаз, огзег ап ТуБаШз 4еав, 
Тваё шиг4ег’А ше.—6. ”Г1$ 10% №18 \01% 
фо [фе Ше 712473 шал.—7. Ном шисв 
этоте е@4ет ат Мои фай Шу 1005! — 
8. Ц Вай ееп Ше 10псезф ше Тва{е'ег 
Т уаюВ’4, ап4 \е 2705 Леалезй. — 9. 
Те сошгёезу оГ памопз аШомз уой ту 
фейег, ш \аф уой аге Фе йгз{-Ъоги.— 
10. Аскпо\Леасе М му дхесйег.—11. 
Нег шоег зеетей {Ве уомидез” оЁ Те 
{\0.—12. Неау’п Ва@ Ще 6е32, Ш 10% 
{Ще дусафег звате. — 18. Т ропаег ИП 
_ ой рапез Фаё 107063Ё гасК ала да 
КИ. 


* КЪ 11 и 12. Лучше: уоцпеег или Ъевег. 
Учащемуса слфдуетъ вникнуть въ то, что 

_ бызо сказано выше и уяснить себф, каюмя 

Е. степени ср. здбсь обыкновенвы, какя нЪтъ. 


[510] Ей 


В. Употребленуе. 


[510] Употреблеше прилагатель-. 
наго въ качеств существительнаго. 
(164,з; 234,3—6; 250,3; 508), 


$ 1. (Когда прилагательное не мо- 
жетъ употреблаться какъ существи- 
тельное). У существительнаго могутъ 
быть вмЪсто одного прилагательнаго, 
употребленнаго въ качествЪ опредЪле- 
ня, два или больше. Тогда онЪ частью 
соединяются словомъ ап@, частью не 
соединяются имъ и ставятся передъ су- 
ществительнымь, и объ употреблени 
этихъ прилагательныхь въ качествЪ су- | 
ществительнаго не можеть быть р®чи. 

$2. (Когда сущ. дополняется). Но 
можетъ также—кактъ въ отдВль 284.4 
рядомъ съ существительнымь и прила- 
гательнымь стоять другое прилагатель- 
ное, къ котороуу нужно мысленно при- 
бавить то же существительное; напр.: 
мой первый другь былъ мой поел д- 
в (другъ). Въ такомъ случаЪ и въ 
англЙскомъ яз, можеть быть одно при- 
лагательное при существительномъ,—а 
другое или друя прилатательныя, упо- 
требленныя въ кач. существит., могутъ 
стоять однЪ, передъ или посл суще- 
ствительнаго. 

$ 3. (Замфнъ 
словомъ опе). 


существительнаго 


а) Только что помянутое употребле- 
не относится большею частью къ при- 
лагательнымъ, которыя, въ создинени 
съ 1$ми существительными, составляютъ 
противоположность. №) ВмЪето суще- 
ствительнаго обыкновенно употребляется 
неопредЪленное м%стоимеше опе, |. 
опез, при которомъ прилагательное 


имфетъ то же значеше, что и при су- 
ществительномъ, т. е. оно имфеть зна- 
чене опредЗленя [163,з; 234,3]. ©) С0- 
единеше опредЪленнаго члена съ опе 
| [466,4], которое ставится передъ при-. 
лагат., въ этомъ случа р8дко ветрЪ-. 
чается; часто же встрёчается воедине-_ 


не какъ опредфленнаго, такъ и неопре- 
дфленнаго члена съ опе и прилагатель- 
нымъ, помфщаемымъ между ними (м. чле- 
номъ и опе) напр.: аю 014 `опе' [316,3]. 

4) Множ. ч. опез употребляется также 
не р№дко. если оно относится въ пред- 
шествующему существительному, и если 
существительное, вмфсто вотораго упо- 
треблено это опез, можеть подразум$- 
ваться; напр.: Не заф ш №15 сваг у 
5 |ИЫе отез агопиа Мм, онъ сидфль 
на стулб съ его маленькими (= дЪть- 
ми, а не стульями!) вокругь себя. 

$ +4. (Прилагательное вполнз въ 
качествЪ совершенннаго сущеетв.). 

а) Отлфльно стоящее прилагательное 
рЬдко употребляется для обозначеня 
отдвльныхъ личностей, если эги прила- 
гательныя не превратились внолнф въ 
существительныя, какъ назван!я наро- 
довъ и партШ; напр.: Амег1сап, Ргое- 
Уфайф (про’т-вс-тэнт) протеетантъ; или 
если онф имфютъ въ качеств суще- 
ствительнаго совершенно другое значе- 
не; напр.: сепега], какъ прилагатель- 
ное: всеобиий, какъ существительное: 
генералъ. 

Ь) Тавя настояшйя существительныя 
могуть ставиться во множественномъ 
числ и въ родительномъ падежф. 

85. (Прилагательное въ качеств 
существительнаго въ ереднемъ род%). 
‚а) Употреблене отдфльнаго прилага- 
тельнаго въ качеств существительнаго 
ередняго рода для обозначешя общаго 
понятя. какъ \Ше оо, хорошее, ветрз- 
чается чаще. ЗдЪеь особенно слфдуетъ 
обратить внимане на р5чени: Тат Ш 
Те 7+9йЕ, я не правъ; Гай Ш Ше угопс, 
я не правъ; вмЪето этихъ р5че- 
нй: | аш гов 1 ап \тгопе; здфеь 
1806 и угопе прилатательныя, употреб- 
ленныя въ качеств» сказуемаго. 

Ъ) Названя народа, употребленныя 
такимъ образомъ, обозначаютъ языкъ той 
страны и съ ними въ этомъ значени 
члена не ставятъ; напр.: По уой зреаК 

_ Райз? Вы говорите по англ йеки? 
Самоуч. Агнд. яз. 


©) Такое употребленное въ качеств 
' существительнаго прилагательное мо- 
| жеть быть опредБляемо другимь еще 
прилагательнымь; напр. ше 919 @8е 
5004, мы дфлали мало хорошаго. 

8 6. (Прилагат. въ кач. существ. 
собирательнаго). 


 тельное для личностей, въ смыслЪ множ, 
числа, въ качествЪ существительнаго с0- 
бирательнаго [508,1]. Что касаегся на- 
звавйй нащшй, то слфдуеть замЪтить, что 
прилагательныя, употребляемыя какъ 
существительныя — Фе Епойзв, ве 
Етепсв, 11е ЗрализВ -— означають всю 
| нацю, а настояпйя существительныя: 
| Еаеевтел, Егепейтел, Зрашатаз 0бо- 
значаютъ каждаго англичанина въ эт- 

дфльности, каждаго француза въ отдьль- 
ности, каждаго испанца въ отдфльности. 
Прилагательныя [73В, Зеофев, \/е1зВ, 
ОиюВ употребляются такимъ же обра- 
зомъ, 

$ 7. (Множеетвенное чиело прила- 
= совершенно превра- 
й 


тившихея въ вуществительныя). 0 
множ. числЪ прилагательныхъ, превра- 
щенныхъ въ существит., было говорено 
въ $ Зи вь отд’ 234,6. Сюда-же при- 
надлежать и назвамя нацш на ...ап, 
но не на ...езе, хотя Мальтонъ и пи- 
щеть Сышезез (чАй-нГ-3ез) китайцы. 
ЗатВЬмъ на $ во множ. ч. кончаются на- 
звамя политическихъь и релимозныхь 
парт: напр.: СопзегуаНиез (кон-сор”- 
вё-11в3) консерваторы; Са{Во|сз; слова, 
соединенныя въ сравнительной степени 
съ притяжательнымь  мфотоимешемъ. _ 
[509,5];; наконець существительныя на’ 
168 и ...а15, употребляемыя только во 
множ. ч. [431,з и зам. и]. \ 

$ 8. (Родительный падежъ для. 
прилагательнаго, употребленнаго въ 
качеств существительнаго). 

Родительный падежь очень рфдко при- | 
м$няется для прилагательнаго, употреб- 
леннаго въ качествЪ существительнаго. 


(ср. $ 4,в). 


— 163 — 


Чаще всего употребляется прилага- — 


[510] 


Задача 250 («Перевод»). 


_ Перевести и при помощи чиседъ 1—8 
обозначить въ каждомъ предложенш тоть 
изъ предыдущихь параграфовъ, кь ко- 
° торому это предложене принадлежить 

_ какъ примръ. 


фгасК гал] (трэк) (рёл?) рельсы. 
аасейе (5д-дже’-свнт) прилегаю- 
И, смЪж- 


я НЫЙ. 
| 7) 10 1еззей (л”ёсн) уменьшать, 
ео 11) айгта- (8ф-фбр’-мё- утверди- 
и: ‚ Чуе тв) тельный, 
| положи- 
тельный. 
14) обуеюей (ау’т-уё) перетяги- 
вать, прево- 
СХОДИТЬ. 
’ 16) Гай (лез’т1н) латинск@. 
Стеек — (три) грекъ, гре- 
ческий. 
20) а1зршме (д1с-пью’т) — споръ, пре» 
ве, дис- 
путъ. 
22) рШоу — (Ш’л-л50) — перина, по- 
ра душка. 
23) ап — (5-мГДот) среди. 
24) 1©погаш (1г-нб-рэнт) неучь;невз- 
: жественный 
(ая). 
пееду (нГ’-де) нуждаюний- 


ся. 
„Чо не; ‘стара- 
не, усиме. 
сто зт (кр!т-в-с1вм) критика. 
ых. _ шодеги (мб’Д-брн) — новый. 

_ 88) @муег  (драм’-вёр) — извозчикъ. 


1. №еуег ‘40 Бу /оёр, ва шау е 
‘ассотрИзней Ъу {а шеапз. — 2. И 13 
_п0Ё 48: Ва иею гиез звоШ@ Чезгоу 


рост о 1юлвег сош@ зее уои!-=4. \Уе 
те а] 2 ап@ оу ез$ \185—5. 
Вхеерь уВеп а гапен тоа@ 0$ Ме 
плат опе, 


вы 13 зе|!4от лиоге {Вал ! 


опе фгаск о оЁ та $. — 6; 


Малу о! \езе 
г00тз Ва@ 400г$ \№1ев 1е4 тю. Ше оне 


а4}авет.—1. Ап 16 гецзоп 1е5$е1$ \е 
ео е о {1е 0004 опез уоп сауе Бе[оге, 
—8. №\. пом, уе соше, ту 4 ойез 
а1].—9. Хопе и \е бгасе Чезегуез фе 
Гайг. — 19. Уе$, сепегойз инбновт! 1 
аскпожейее ту еггог. — 11. бе заб 
апзуегей ш Фе а/йхтайее. — 1. 1 
Чоит, Мг. Рас, уой Ва’п*% свапеей Юг 
Ще фейег. —13. Не $001 1еагиф 10 зреаК 
т9йзй регесЙу, ап@ 10 Гогоей зоте о! 
$ Ргепсй.—14. Тне д00@ уМсь 15 т 
\Шешт зваЙ опуеюй Фе ба4. — 15. Не 
отеадв"А №5 193ё.—16. Не зроке Сан 
ап ип4ег$6004 Стеек. — 11. Те раз 
Ве]рз ше 10 се оЁ Ше’ риезетё.— 18. 
Уоц аге сефайЦу ш ей. — 19. 
Типе ава Пеафй, уоп’уе 4опе уошг 16075. 
—90. ш а| ошг 4зрщез зВе 1$ а\ауз 
ш Ме голд. —31.: Теаги` Гош Ще егеа- 
{иге Чеагезе № уопг Веат, Полу Бад 
{Ве Ва4 ате Ъоги. — 32. Пеер 15 ве 
Зеер о! Ше 4еа@; 1о\ Вет рШом о 
415$.—923. УИ Мет Ве соШа зеет сау 
811195 Фе д9у. — 24. То аузе Фе 
*дпоталй, тейеуе {1е пег@у, соп(отф Ше 
а]|Исе4, аге Чайез Вай а 1 опг мау 
а]110$6 еуегу Чау 0Ё ошг Нуез' —35. Тве 
74с№ ‘пазф 1афойг 40 роз3ез$ Шеш ошя. 
— 26. Теп 740/е0и$ \ошШ@ Вахе зау’4 а 
су опсе, Ата Вой Ваз тапу 720/#еои$. 
—27. А шеггу Сы таз 10 из а, ту 


28) сошен- (кбн- тё’н-шон) споръ, пре- 4еатз.— 8. Те стезб сощепйой оЁ сг1- 


Ист 13 Ю Ва Ше 1603 оЁ Фе жо- 
4етпз, зп@ \е ЪеамИез оЁ Ше апсёепёЁз 
29. Мапу 11В013ап@$ аге ш ап о! сот- 
ой иесеззат4е$. —30. Тце поез 1ози4 
ойеп” Шфешг эуогзЕ 06$ атопс ве’ оп 
‚реазал{$.—81. Г Вад 1е уво]е ра’Ёси- 
[аз 0Ё Ме Сойуегзайон {ош ег 1а4у- 
зр’з сотрашол.—39. 1 40 поё дезрайг, 
Во\еуег, оЁ зе ие уой 10 74/65 асайп. 


Зе ашфотИу 0Ё Ве о. — 3. ОВ, ай | 33. Зоше оЁ4ве амуегз аге Масс. 


зоте 46/иез. — 84. А ЛТайу, опе оЁ Ше 
`Цесеазе4'; таиуез, `Т ЪеНеуе, 4 соме. | 
*) Къ 30. Лучше: омей юци4; вр 518}. 
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НЫЕ с га с 
УРА 


1511] Употреблене прилагатель- 
наго въ качеств$ прилагательнаго, 


$ 1. (Прилагательное, относящее- 
ся къ нфеколькимь существитель- 
нымъ). 

Такь какъ по 284,2 прилагательное 
не измВняется по числамъь и родамъ, то 
тоже самое прилагательное можеть от- 


носиться къ нВоколькимъ существитель- | 


НЫМЪ, а НЪВсколько прилагательныхъ къ 
слову во множ. ч.: напр.: 


ттепзе ро\уег ап т1еВез, челов къ 


_ [611—512] 


дВленныхь мБетоимен!й, составленныхъ 


съ ..АБше и посл аиеб; напр.: 30 
| пефто гаге, нёчто р%фдкое. 
$ 4. (Татула.,.). Въ служебномъ 


стил прилагательныя французскаго про-_ 
исхождешя ставятся позади, также послЪ 
титуловъ. Это особенно касается слова 
вепега], которое тогда пишется съ 
большой‘ буквы. 

$ 5. (Прилагат. въ качеств ска- 
| зуемаго). Прилагательное, употреблен- 


а шап 0о!| ное въ качествЪ сказуемаго, ставится и 


| въ начал предложеня, если слЗдуетъ 


съ громадной властью и (громадными) | фразЪ придать болфе силы. Прилага- 


богатетвами; Ше РуейсА ата Епдйзй 
]апспасез французеюй п ангуйсвй 
языки [ср. 504, |. 


тельное, помянутое въ 440,3, 
щееся къ глаголу съ 
тельнымъ Падежемъ, 


относя- 
ДВОяЯвИМЪ ВИНиИ- 
ставится всегда 


$2 (Лополнеше прилагательнаго). | П0слВ глагола, или посдЪ перваго до- 


Существительное, которое точнЪе опре- 
дфляетъ прилагательное, называется его 


дополнешемъ; то при томъ можеть отно-! 


ситься къ прилагательному прямо, безъ 
помощи предлога, или же съ помощью 
его. 

Въ первомъ случа это дополнеше на- 


полненя. МВ. Ср. съ 512: №) М$ето 
члена [260]; 3) Прилагательное и суще- 
ствительное [276]. 


Задача 381 (Мфето прилаг.). 
Перевести и при помощи чиселъ 1—5 


| 
зывается прямое, во второмъ косвен- | 06 означить.. 


нымъ. Косвенныя дополненя раземо- 
трятся въ отдёлЪ о предлогахъ. 


[512] Мъето прилагательнаго. 


$ 1. (Поэтическая вольность). По- 
эты позволяютъ себЪ большую вольность 
относительно мфста  прилагательнаго. 
Они ставятъ прилагательное посл су- 
ществительнаго, или, если къ одному 
существительному относятся два прила- 
гательныхъ, одно передъ, другое послЪ 
существительнаго. Ро 

$ 2. (Прилаготельныя, къ кото- 
рымъ относится болфе сложное опре- 
дЪлен!е). Если къ прилагательному от- 
носится опредЪлене, состоящее изъ мно- 
гихъ словъ, то прилагалельное ставится 
‚ выВсть съ этимь опредфленемъ посл 
существительнаго. $ 3 (...6 115; аи=$). 
Прилагательное ставится послЪ неопре- 


-= 765 


| джЖе) 
5) в (65-наи’н) 


1) } Твебюрт (&-0’л?-0- — богослове. 
добрый. 

10) ау. (клеб) глина; © 
прахъ. 


1. ТЬео]осу, \\Ваф 1$ 1 6иё Фе зепсе 
0Ё {шоз @йлие? — 3. Еуегуф ше дооа 
сотез ош Егалее. — 3. Твой агё а 
у’ап4егег /ее. — 4. Тье Йгзё з®юпе о 
а пеу соПесе Вай ее 1а14 фи а 
дауз бете, Бу Фе Соуегиог Сепекай. _ 
—5. Му а\ег гие оп ше о0зе еуез 
30 техргезз у Беня апа шНа —6. А 
е\ 4ауз аЙегуагаз №15 @гасе уаз ар- 
ропце4 - Апаззадог- Ежёгаогатату № 
Егапсе.—7. Еутсе зреесв, ай@ {еа7е5$, | 
Т № 416е аШом.—8. ЕагёВ уаз ИП ев — 
а Бони ея; Кого «Иа. —9. Ттрагнай | 
аге оиг еуез ап@ еатз.--19. Со(а, со 
аге ине а о оу! 


в“ (518] а. 
[513] Ж. Словообразоване — | осе и служба. 
к 514. .. 0 сой4е — (кон-фа’д)  довврять. 
е т совйЧенсе — (ко’н-фв-дбне) довбре, 
1) © аззше (5-шур’) увфрять. сопйдепиа} — (кон-фе-дё’н- достойный 
Базз (б6с) басъ, ед, ал”) довърия. 
3) ше (тюн) пЪеня, м0- 8) П/’кеулзе —- точно такъ 
же. 
ыы" м о Беаф Во’Цоз = выбывать. 
ай (92) пъеня, арйя. [363, *]. И 
Боагали-30001 [414.ъ, вам.*] шкода съ! У ПИеова- (хуйй’т-чби- _Вайтчепль. 
познымь ^ | ВЕ» _ в) ; 
панстоном, | ® \атгаш ^ (уб’р-ронт)  ‘обезпечи- 
_1ю тезогё — (рё-зор’т во вать. 
: жы - | еуе [426,з, 6] игольное 
[235,2, 6]  могильщикъ. т АЯ 
(сиёд) В Би (блбнт) тупой, непо- 
10 4еуме (дё-во’т) посвящать. нЯтливый. 
5) оннаве  (Я’т-реда) оскорблене | 1004 [180] настроен, 
` вте-топз` [359,3]. 11) 10 ехрозе (&кс-по’з) подвергать .. 
© тр пр (60мп) толкать. |® 908 (влет) — выманить. 
(пъа’-иб, рояль. атйпза] (5’н-&-мбл”)  одушевлен - 
иьэ’н-6) | ный ипред- 
(-- фбр”-те) шанино. |. ыы 
эшоег  (смб’дс-ор) — задыхалься. Пуе (тайв) живой. 
_ \вегеуег — (хЯ-рев-др) тд бы ни... | ® вгии (гронт) хрюкаль. 
) ени (фент) ложная по-| ПеВавеме ‹ (ма-на’-дб’-  звфринецъ. 
пытка. '_ ре) 
) (ф-фрё’нт; обида. ‚ р8 (шШг) поросенокъ. 
10 че (сайда) — ими 60-| т (65р) медвЪдь. 
КОМЪ. | 12) 10 Ис (т1ка”) щекотать. 
зрЧе ог не смотря | Йаг (с/м-ё-л°5р; подобный, 
на, вопреки, похожий. 
ме на зло кому. | © 00]е64 (6б-джё’кт) возражать. 
(сиййт) зло; злоба. , Шазшией (1н-53-мб’ч)  такъ какъ, 
(с1атк) шелкъ. ь | потому что. 
(с1аЪкн) шелковый. | Певайуе (не’г-з тв) — отрицатель- 
-(505,*, а] › т у т бы НЫЙ. 
газе —  (рбсд?) шуршать. | $ррозе,  (с6и-по’з) — предпола- 

‚ Пийег (флб’т-тор)  развивать- тать, | 
аи ыы О в зиррозие. = предпола- 
Веа’4-гезз ый _ головной | | оц ВИ 
п уборь. {еп4епсу `(тё’н-дён-се) стремлеве. 
епу (4й-дб’н-тё-те) самолич- | ЗбтмевЙ — (он-гре’т- — неблагодар- 

т к ‚ нобть. А Ар т АХ 
ГЕ (р!нг) кольцо. | ю той гы `(мбл”) о ‘нагрёваль 
(вайль) худой, 6ез- 1 о АИ _ виносъпря-_ 
7 божный. | 5% СтямЕ и: 
вы 


И а 


к ых 5 Г 
41 * м у ро с“ 


: __ 5 | 
| пеуег(Ве]езз (нбВ-6р-дё-  тфмъ не ме- | пизега е (м1”3-6-рббл”) несчаст- 
16’) нъе, | НЫЙ. 
ппрегсер- (1м-пор-с6’п- незамЪтно. | пузегу (м/з-6-ре) несчастье. 
ве т!бль) 19) №0 360%! (скаул») мрачный. 
вау (ге) радостный. | уо1йз (уУ’ль“-фш) похож на. 
13) еде — (плгдж) залогъ. волка. 
_ю рейве нс отвфчать на | {16 (инт) окраска. | 
тостъ. | звайе [237,23] поблекшая. 
шалаше (1н-А/-д1бл”) неслыш-  |{ю епгопе (вн-теро’н)  царить; по- 
ный. садить на 
17) аз (&мз; 481,3)  милостыня. престолъ. 
апизвоизе (а’мз-хаус)  богадёльня. |140 шепасе — (мб’н-06) грозить. | 
ВозрИа1 (хб’с-пё-тбл?) больница. стае (грёд) ступень. 
18) ртесерё (прГ-свпт)  предписа- |410 дестайе  (дв-гре’д) — унижать. 
не. дестедайоп  (дег-р-дг’-  унижене. 
10 сопдетзе (кбн-дё’нс) — сокращать. шён) 
епзе (дёнс) частый. 0 Мае ? (байд) ждать. 
\уага [506: ...\аг@] внЪшнйй, 22) { Агаре (дрён) закутать. 


а (м1’д-найт) — полночь. ро АЕ ) 
40 ргобгиде  (прб-тру’д)  пробирать- 1) \МПИесваре!, часть гор. Лондона, въ ко- = 

ся впередъ. | Торомъ игольныя- фабраки были такими же — 
излЪстными, вкакъ теперь онф въ Бирминг- = 


саму (кл»&) копыто. а 
аЪ)есь (5’б-джеёкт) заброшен- | 2) +0 ЫЧе, правильный глагодъ, образов. изъ 
ный. 40 а е [417]. 
в 


сое Дозволено цензурою С.-Петербургъ, 9 Марта 119 З года. ; 
Центральная» 'Твпо-Литография М. Я. Минкова, 3-я Рождественская, 7. 
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САМОУЧИТЕЛЬ | 


АНГЛ! ЙИСКАГО ЯЗЫКА 


ДЛЯ ВЗРОСЛЫХЪ 


2о ъбеЕГО Г ТУССЭЕЕА 5 ки 
составижъ ЛД. Н. СЕСЛАВИНЪ. 
— КУРСЪП | ОТДВЛЫ | 
23" ВЫПУСЕЪ | (СПЕПТАЛЬНЫЙ). | [514—520] ь 


Стататаа$1са] Баттагу: Нар че: образоваве нарЪчй [515]. — Значене нарЪчай 
[516].— Употребление нарфчий [517]. —Мъсто нарфчийй [518]. —Имя числительное [519]. 


ПЕ. 1 ОИ 


ВИБЛяО ЖА | 
| СОСР 


| им, В. М. Дени ! 


74140-45 
1514] (Упражн. 2). 


АЙег 1еа”, 1 Феу Ваа зоше ши”1с.] 
Еог \Феу меге а ши”Зса! ашЙу, апа 
Кпе\м уВаф Ф\еу уеге афой”ф, увеп еу 
зипе а Сее” ог Са”, Т сап азза”те 
уощ: езресаПу То”’ррег, \Во со стоу! 
ауау” ш Ше Ъа”зз ШКе а 500” опе, 
ап@ пеуег змеЙ 4Ве ]агое уе” ш №3 
[07тевеаЯ, ог 5её ге’а 1 Ше ”се оуег 
И. 2 Бсгоосе’з ше”се рауе4 ме! ироп 
Ще Ва”гр;] ап@ 3 рауеё атопё офег 
м”пез а зшре Ще э”г (а шеге 
по’ мис: уой пиве 1еагп 10 уе 1 
Ш $0 ш/пез), уШев Вай Ъееп {ати 
_Паг 10 \1е св!”!4 во еевей Зсгоосе 
Вот 1Ве Боа”’гаше-3св001,] аз Ве Вад 
Бееп гепи”пае@ Бу е @Возё оЁ СВ 
шаз Ра”зё. УВеп 15 убташ оГ тизе 
зои”л4ед, а {Ве №103 ад (№03 Ваа 
ЗВо”\п Вип, саше проп №13 п!”иа; Ве 
зоЦепеё тоге ал@ то”ге; ава 301” 
1184 И ве соша Баме Изепей 10 { о”Ёеп, 
уеатз асо”, Ве пис Науе сшуаеа Ве 
Кпапеззез ог Пе юг №3 омзп Ва”рру- 
1658 УВ №13 о\зп Ва”п43. уИВоц гезог- 
_ Че 10 Ве зе”хюп’з зрафе ваё имей 

Фасо Ма”пеу.—Виф ФВеу 4141’ 4еуое 


УРОЕВЪ 571 и 58. 


А. Текетъ. 


[51, 39%,А и планъ учен!я] 


 пеуег фейег Май а? Сьт”зтаз, уйеп . 


15 Из писшу Коцпаег уаз а свИа № т- 
зе”.] Зю”р! Твеге \аз Йгзё а хате а 
| ”патал’з Бай. ОЕ сои”гзе фНеге уаз. 
Ата ТГ по то”ге Бейеуе Торрег \маз 
те’аПу 51а ап Г ЪеЙеуе Ве Ва еуез 
|1 1$ 500”. Му” оришоп 13, И И 
уаз а 40”пе ше Бемеей Ы”ш ап@ 
Зсгоо#е’з пе”’рье\ж; ап@ 1Ваё Фе 6103 
оЁ См зипаз Рге”зепф Кпе\у 1. Тве музу 
| Ве меш аЙег Фаф ратр з1ег ш Ще 
Па”се фискег, маз ап оц”таве‘ оп ве 


сгеди у оЁ Ватап па’®ге. Кпоскше _ 


| Чо\”п Ме #”ге-шгопз, иниШае оуег \е 
свай”гз, Башрше ц”Ъ аба из {Ве р1а”по, 


| зто” Вегше Виизей! атопе Фе са’ из, . 


| мвегеуег зве” уепф, 4Веге ууейф Не”. 
|6. Не а\ауз Кпем” уВеге Ше ршшр 
` З”5щег ма5.] Не 00491” саёфсВ апубоду 
| е”1зе. { уои Вад {аЦеп и”р асайиай Ви, 
Газ зоте о{ феш 91”, апа зюо”а $Веге; 


| Ве \мошШа Вауе та4е а {@”лф оЁ епае- 


`амошеие 40 36”е уой, УЫСВ моШа 
Вахе Ъееп ап айго”п& 1 уошг ппаег- 
| ба”п@е; ап зо шзбалИу Вауе 3141- 
| 24 0”Ё ш \Ше ФтесНоп ое ртр 


Ве жВо”]е еуепше 10 ши”зе. Ацег а | З’зфег. Зне ойеп сме оп” м И 
УВ’ е 4 11еу Рауей а го”геИз;] Юг И |\азп’® Ё&”г; ап@ Ш тез”Шу \аз поф. 
_13 5004 ю Ъе с№”@геп зошейтез, апа | В уВеп а{ 1а”3, Не сай” Ве Вег; 
769 — | 57 


_  Самоуч. англ. языка. 
мм, 


№, 
т 


ем 


№ 


ых -/ 27 т и. 


увел, ш зрИе оЁ а] Вег зИКеп ги”з{- 
пез, ап@ Вег гар Вайегиез ра”з 
Ви, Ве с0% Вег ш\0 а со”гпег увелее 
{Веге \аз по езса”ре; Ч№е”и №8 соп- 
Фисё \\уаз Ше п103ё е”хесгаМе. Ког №8 
ргееп4ше поф 10 Кпо”\ Вег; $ ргфеп- 
Фи 12$ № маз пе”’сеззагу 10 фюцев Вег 
Веа”4-4гезз, ап@ Гат ег 40 аззиге Мт- 
з@{ оЁ Вег 1ае”м му 7 Ъу ргеззше а 
сегаш г!”ие проп Вег Я”пеег, апа а 
себаш сла”п афой Вег пе”ск;] уаз 


У”е, то”и5гойз! № Чод”’Ь зве 014, 


Ва Нег ор’моп оЁ №, уБеп апо”Фе | 
5паатап еше ш о”Ё ее, Шеу мего м. 
уегу сопйае”пйа] тосефег, Бешта фе 
сп’г{а5.—5ст009е’з ше”се \уаз п0”Ё | 


Зри, ошу о”пе!» — № уаз а ба”’ше_ 
саПеё Уе”з ап@ №”, увеге 11 Зого- 
05е’з первех Ва@ №ю Чак оЁ зоше-. 


те, ап4 Ще гезё ппоё Йа 0п”ф ва”; 
Ве оу апзуегше 10 Вей: диезйопз уе”з 
ог 10” аз Ще са”зе \аз;]| ТНе чзК 
В”ге о{ диезйошие 140 Шей Ве аз 
ехро”зе@, е|сИе от Вип 1Ъаф Ве уаз 
ФшЮше ОГ ап а”’поа], а И”уе апипа|, 
тайвег а 41застее”а ]е апима], а за”уасе 
апипа], ап апииа] {Ваф сто\м”]е4 апа 
ста”’ще4 зошейшез, ап4 {а”Ще зоте- 
Иез, ап@ уе ш Т.0”п4оп, ап@ \а|- 
Кей арошё Фе зтее”1{3, ап4 уазп”6 та4е 
а 310” ОГ, апа \уазп”4 1е”4 Ъу апуЪоду, 
ап 4141” Пуе ш а шепа”зете, ап маз 


опе о{ Ше Ытшатап’з БиЁ ра”’гёу, Тиё | пеуег КШей т а ша”тКе ап@ уаз по. 

$ уаз шайе со’шюгаЫе УИ а 1агее | а Во”гзе, ог ап а”5з, ог а сом”, ога 
свал”г ап а Ю0”636001, ш а зпае со”г- | Бо”, ога Ы”бег, ог а 90”, ог а р”, 

рег, увеге {Ве @8031 ап@ Эсгоо”де жеге | ог а са”, ог а Ъева”г. Аф еуегу #ге”5В 

с1озе Беш”иа вег.] Виф зве }отей ш ве чиезИоп {1Ваё \уаз ри”ё ю Ми, 1$ пе- 
Ю”ГЁе Из, ап@ 1оъе4 фе’ 0”ье № аа | рвех 12 [из шо а Ше”зЬ гоаг оЁ 
га”Нопй УИВ а Фе 1еЙетз оЁ 1е а”1рВа- | 1ац”&Щег; ап аз 30 шехргеззИу 

р фей. . ТЛКежзе аф Ше саше оЁ Ном”, | и”’о Мей, а ве уаз о5Йве4 10 560 п”р 
_ Уле”п, апа Уе”те, зе маз уегу | 0” Ше зо апа за”шр.] А 1236 \№е 

_ . втеа”Ъ, ап@ 40 \№е зесгеф }0у оЁ Зего- | рашр 5 ег, ато шю а я”шИаг 
05е’з пе”’рвезж, Беаф Вег з14егз Во” озу: | Зе, сме@ оп”: — «Г Вауе юпа и 
Уоц8в Шеу меге звагр ©115 100”, аз. оп” Т Клом уваф К 1"з, Егед! Т Кпо\ 
Торрег с0Ш@ Вауе 10”1 уоц. Твеге | \Ваф 1 173!5—«\УВаф 173 И?» смей’ 

_ © Вауе Бееп буешу реу”’р]е 1\еге, | Егед.— «П ‘3 уоиг Опае $сго-0-0-0-0” 86 > 
уоп”пб .ап@ 0”14, и 4Веу а] рау”еа, | —\ ШВ № семай]у уа”з. Адпигайой 
ап 80” @14 Зстоо”ве; юг, увоЦу {огее{- ! уаз Фе ишуегза] зе’пйтей, {Воцев 
Фе ш Ще 1”щегезь Ве Ва”а ш эйай | зо”ше оБзесбе4 {Ва №6 гер1у” 10 «ВИ 
5015 0”п, Фаф 61$ уосе ша4е по зой”па | а еа”г?» опеВф 40 Вауе феей «Уе”з;» 
Ш Шег са”гз, 9 Ве зошейтез саше | шазшисв аз ап апзууег ш Ве пе”’сауе 
_ 017$ УИ №3 виезз диЙе 101”42, ада уаз зи аетф 10 ПВауе @уегеа вех 


уегу оНеп сиеззей т\”аВ4, 100;] г Че 
зВагрезь пее”’@е, 13% УШ/”’есваре, 
уаггашей поф 10 с\ф ш Фе еуе”, уаз 
_ 0$ зВагрег ап $6т00”ое; Ма” аз Ве: 
Зо0К № ш Ш Ъеа”4. 0 1е”.—Тве 608 
_ \мав отеаШу р]еа”зе4. 30 йпа Вип 11 418 
_1100”4, ап ]ооке@ ироп Виа ИВ зав 
[а”уопг Ша 10 Ве Ъевоей Ше а у” 
40 №е а1отей 10 з4ау” ций Че биезз | — 
дера”т4е4.] Виё 1”з Че т заза 


й баше», зай Е «О”’пе ва во, 


ЗВои” В ош Мг. Зсго0”се, заррозше 
{Веу Ва еуег Ва” апу {1е14епсу а 
уау”. -- «Не: Ваз дЛуеп 1$ ре”’му о 
ше”ггиией, Г аш за”ге,> за Еге”а, 
«ап@ И уоШа 0е цаота’Че по №ю 


дгик №8 Веа”’ИВ, Неге 13 а ©]аз8 оЁ. 
шШ]е у!”ле геаду 10 ог Ва”л4 а фе. 


Е ап Т зау” 


Хез Ува”г 10 Ще о ша’п, уВафеу ег. 
Ве. 173!» 3а19 НЕ 8 о « 


`Опфе Зсгоо”ве!»_ 
ве”! Опае Зсгоо”зе!» ФВеу ст1е”4.. 
— На шеггу СЬт’”зипаз ап4 а варру. 


уоШ@п’& 1а”Ке { от ше, № шау Ве 
_ Ва’уе 1, пеуеге]е”зз. Оп е Зсгоо” ве!» 
— Опе 5сгоо”’се Ва ппрегсе’рвЫу 
Бесоше 30 сау” апа Вей оЁ Веа”тф, а 
13 Ве уош@ ПВауе р!е”’4ее@ е плпсоп- 
$61013 сотрапу ш тем”ги, ап@ {Ва”пкед 
Фет Ш ап шапа!е зрее”св,] И \е 
СЪозё Ва@ слуеп Ша И”ше. Ва \Ше 
Уво]е зсе”’пе раззеф о”Ё ш \е ге 
о{ Ше 128% уо”га зрокеп Бу №18 пе”’рвем; 
ап4 Ве ап4 \№е Зр”тгИ уеге ават проп 
Фет (га”уе]5. — Ма’сВ 11еу зах”, апа 
а”г Шеу \ме”пф, ап шапу Во”шез Феу 
у’зЦе4, и а” уауз УИВ а Варру е”пдз 
Тве Эр 4004 Безе з1”сК Ъе4з, ата 
14 Шеу муеге слее”г;] оп Юге 
1а”143, ап4 15 Шеу \еге с1озе а 10”ше;] 
Бу этапе ше”п, аа 16 Шеу хеге 
райет ш ег стемег Во”ре;] Ъу 
ро”уему, апа 17 № \аз г!”св.] ш а” пз- 
Вопзе, во”’зриа, апа ]”], 1 пизегу’з 
е”уету гелое, увего уадп ша”’и ш №3 
Шие ЪгеЁ ацбо”тИу Вай поф таде {13% 
Че 400”г, ап@’ Баггей Фе Зри оп”ь 
18, ве 1е6 №3 Ше”’ззте, ап@ айс в 
Зегоове №Шз рге”серз.]-— \маз а 10”пе 
12 Ш Ц ете оу а ш”об ыы 
Эсгооре ва@ №3 Чоц”з ог Из, Бесаизе 
Ве Сьг”Зйпаз НоН@аауз арреагей 10 Ъе 
сопае”пзе4 по {Ве зрасе оЁ й”ше {Веу 
раззе 1юзе”Щег. 1 маз зта”псе; 100, 
ФВаф уВШе Зсгоосе геташеф ипа”Цегед 
ш №3 оп”Буага Югш, Ще 610$ стеж 
0”]4ет, <1еал1у о”1 ег. Зстоосе Ва@ оЪзет- 
уе@ {15 спа”пее, Ъа пеуег зро”Ке оЁ 
Ц, ип 6Веу 1е а сЬагетгз Туе”’ШВ 
№216 рагу, эВеп, 100 ше а ФВе Зр”гй 
а$ \Щеу $1004 1осеег ш ап орел р!а”се, 
Во пойоеф ФВар Из Вай аз вгау”. — | 
«Аге зршИз’ Пуез 30 310”г?» азКкеа, 
Зсгоосе. «Му № -аров из &10”Ъе, 13 
уегу Бме”Ь, герце \е @в0”зё. «Ц 
е145 ю-М”ЗВ. — «То-ш”ВИ» стей 
° 5сгоо”ве, — «То-и”св ар ш’ашевь, 
На”гк! Тье Ише 13 агазше пеа”г». — 
_ Тве с№”шез \еге глоше Ме Ятее 
Чиа”егз разё ее”уеп аё 1аф шо”’шен. 
_ —«Кога”уе ше Ш Г аш п0ф ла”зийед 
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ш мВаб Г а”5К», зай Зегоо”се, 100кше 
пие”’пЙу аф Ме: Эрий’; го’Бе, «Би 1 
зее зоте те зта”пее, апа поё Бе]оп- 
эта №0 уоигзе”И, ргоймаше от уопг 
ЗКЕ”г8. [5 №а Ю0”Е ога <ам”»!-« И 
т” Бе а с]ам”, Юг Ще Не”зв еге 
13 порой 1», уаз фе Эри’ зоггомй 
гер!у”. «ГооК. Не”ге». — Егош Фе №]- 
4115$ 0 $ го’Бе, № Бгопевф мо с”1- 
гей; уте”{евед, а”’Бесф, т’, 
В’”4еопз, шЁ”зегаМе. 19 Твеу Киев 
40%”, аё Из [ее”ф, ап сапе ироп \е 
ое оЁ Из са’ттеп{]. — «ОВ, Ма”и! 
100к Ве”те. Т.00”К, 100”К, 4о\”а Веге!» 
ехс]аптед е Со”з$. — Твеу жеге а 
Боу” апа ©1”г14. Уе”Пож, шеа”сте, 
га”сеей, зсох”Иие, мо”№зВ; Ваё рго”- 
эгайе, 1400, ш Шфыг Вши”Шу. У’еге 
отасей] уоп”ёВ звоШа Вахе ВПеа 4Вег 
{еабиге$ 0ц”ф, ап фоисвей ет ИВ 163 
гезвезё й”п{5, а за” е, ата звмуеШеа. 
Ва”па, ИКе {аб оЁ а”ое, Вад ри’певеа, 
ап4. уе Шеш, ап риед Фет шо 
ЗВге”а$. У’Веге а”псе]3 пов Вахе 32$ 
еп йгопей, 4е”уЙз 1тКед, ап4  @]агеЯ 
00” ше”’пасше. № сва”пае, по Честа- 
Ча” Йоп, по регуе”гзой ог Ваталйу, Ш 
а”пу стаде, фгоцев а] Фе тузбегез оЁ 
ууопаег_] сгеа”’Яоп, Ваз шопзегз Ва” 
30 ВоггЦе ал4 4геа”4.—Зсгоосе збатед 
Ба”ск, арра”Цей. Наушх Шеш зво”’зул 
0% Ши ш 13 мау”, Ве ие №0 зау” 
ФВеу зеге В”пе сВЙатеп, Биф {Ве \уог@$ 
сво”Кей етзе]уез, гафВег {ап Бе раг- 
Иез 10 а Ив” оЁ зас В епо”гтоцз тает 
{и4е. — «Зр”ГМ аге Феу уоц”гз?» 
Зетооде соШ@ зау” по шо”ге. — «Твеу _ 
аге Ма”л’з», зы@ Че Зрити, 100кше 
40\”п проп Шеш. «Ап@ Шеу саб ю 
те”, арреаНае ош ве Га”вегз. Тыз _ 
Боу” 13 Г”епогапсе. ТЬ$ о”! 18 Ма”. = 
Веуаге \еш Бо”, апа аЙ оЁ ег. 
Честее”, Биф позё оЁ а”Ц бемаге $8 
Боу”, Юг оп №15 Бго\” Г зее Фваб ут!” 
{еп МВ 18 000”ш, ш\Шезз Фе уг 
Бе ега”зед. Репу” Ш» см1е4 Ве ЭрИ’тц, 
этесвше ой” Из Ва”п@ фюуагаз Ме 
су. «Эа”паег ЧВозе Упо 167] Ш уе! 


Ади № юг уош {асНолз ри’грозез, 
ап4 шаке И мо”гзе! Апа №94е №е 
е”п4!»>—«Науе Шеу по ге’асе ог ге- 
зоц”гсе?» сте $сгоове.—Я0 «Аге Шеге 
по рг!”з008?>] за14 Ще ЭрЕИтИ, гит 
оп М”ш Юг Ше 1а”3ё Яше уйВ №8 ом”п 
\0г43 °. 21 «Аге Веге по о”гКВоизез?» ] 
Тье Ъе! згаск ме" ]уе.—Зсгоове 1ооке4 
афоцё Ви Юг фе Со”, ал@ зам” И 
10$. Аз 1\е 1азё эго”Ке сеазе@ 10 у- 
Ъгае, Ве гететирегей \№е ргед1”сйоп о! 

014 Ласоф Ма” еу, ап@ Што п”р №8 
_ еуе”з, Беве@ 22 а зо]ети Рва”лот, 
дта”реф# ап №00”4ей, сошше, ПКе а 
17”3ё а1опё Ше отои”п4, фомагаз Вт. ] 


1. | юуе му 10у%е еЁс., какъ и слфдующее 
Нож, УБеп ап@ \ЪВеге — назван!я игръ въ 
фанты. 

2, ой и слфкующее, за этимъ г/5& нар%- 
чя; ср. 515,3. 

3. Слфдуетъ замфтить, что въ этомъ пред- 


ложеви болфе важныя въ этомъ случаф части, 


р®чи поставлены впереди; ер. 518}, в. 

4. Ср. замфчане къ стр. 496, задача 274, 
предложен1е 6. 

5. Ср. 32311. 

6. Ср. 238, начало. 


Г. Ршен1я 


(Упр. 10—13, 21—22) [103; 394, Г] 


Рушен!е задачи 269: Членъ при 
прилагат., употребл. въ кач. суще- 
свит, [503]. 


1. Говорите, вы духи умершихт! (1). 
—2. Немномше или ни одинъ изъ Англи- 
чанъ не участвоваль въ этой общей 
раздачЪ (1).—8. Худые (нехороше) не 
нашли повода, чтобы возстать (1). — 4, 
Вы слышали не самое плохое (#). —5. 
Эсмондъ довольно скоро превозмогъ свой 
недугь (3). —6. Я думаю, что служба 
° находилась еще въ лучшемт, состояни 

_блатодаря этому (3).—7. Чье здоровье 
‘испортится изъ-за потери нЪкоторыхъ 
_ вещей, подобныхъ этимъ? (3). — 8. Ко- 
роль возымфльъ особенный интересъ къ 
судьбЪ Маклеллана, тВмъ бодЪе, что 


‚Жщ у . 7% ‚ а АУ. 


Сэръ Патрицй просилъ его о посредни- 
чествЪ (3).—9. Требоваше короля тот- 
часъ-же исполнится, тВмъ болфе, что это 
цля васъ (3). — 10. Они сказали, они 
любили книгу тЪмъ больше, что они 
плакали надъ нею (3).—11. Чфмъ больше 
казался онъ готовымь пожертвовать со- 
бой для моего счастья, тЪмъ меньше я 
чувствовалъ себя склоннымъ согласиться 
съ этимъ (3). — 12. Чфиъ больше онъ 
имЪлъ, тЬмъ больше онъ хотЪлъ. имЪть 
().—13. Хорошо, сэръ, такъ какъ вы 
рЬшились, то чфмъ скорфе, т!мь лучше 
(3).—14. ЧЗмъ ближе мы нодходимъ к 
роднику, ТЪмъ прозрачнЪе и незалят- 
наннфе воды, которыя текуть (3).—15. 
Тотъ хороший богословь, который дВй- 
ствуетъь сообразно своему собственному 
ученю (2). — 16. Онз лежала, повер- 
нувши немного голову въ одну сто- 


рону (2). 


Рьшене задачи 370: Членъ при 
мфетоим. [509,1]. 


1. Она мало говорила всю дорогу. — 
2. Я видфль всЪ звфзды, и я желаль 
знать, которая изъ нихъ моя. — 3, Мы 
почитаемы немногими добродфтельными 
людьми.—4. Мног!е все еще должны. ра- 
ботать для одного.—5. Я не единетвен- 
ный, который такъ думаетъ. — 6. Сл|- 
дующ вечерь и еще слфдующй за 
этимъ вечеръ я отправился: съ бьющим- 
ся сердцемъ на то же мфето. —7. То 
великое нзчто, въ которое онъ былъ во- 
влеченъ, не достигло совершенно своей 
пфли. — 8. Я стояла нЪсколько мгнове- 
ый въ нерзшительности.—9. Тамъ была 
масса нахлЪбниковъ.—10. Одинь ребе- 
нокъ въ семьдесять лЪтъ, а у другого, 
взрослаго по уму и стараго по опыту, 
нзтъ на головЪ сЪдого волоса. — 11. У 
меня быль органъ, очень хоропий и 
большой, въ задной гостинной, —12. Эти 
оба были другъь къ другу очень враж- 


Е у 
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дебно настроены. — 13. НЪФчто дивное _ 


намфревалось произойти. — 14. Такой 


сцены’ смятен1я и ислуга я р3дко бы- 
’ валъ свидЪтелемъ. — 15. РазвЪ не соз- 
даны таюе, которые могли бы овладЪть 
сердцемъ женщины?--16, Какой восхи- 
тительный, какой прятный спутникъ! 


Рьшеше задачи 371: Къ 504,2 до 4. 


1. Онъ упрашивалъ свою новую по- 
кровительницу достать ему мЪсто пору- 
чика (2).—2. У маленькаго изгнанника 
были не важные штаны (2). — 3. Ея 
глаза стали отъ старости слабы и темны; 
очки пополняють ихъ недостатокъ (2). 
— 4. Ея супругъ быль капитанъ, со- 
стоявпиЙ на остиндской службЪ (3). — 
5. Вы сами отецъ (3). —6. Я иностра- 
нецъ здфсь, въ Глостершир$.—7. Я ду- 
малъ, что дядя Жакъ не Торий (3). — 
8. Онъ арестовалъ его (3). — 9. Я не 
чувствовалъь себя больше мальчикомъ 
(3).—-10. Ее приняли какъ сестру дома 
(3).—11. Вотъ роскошный планъ, мною 
составленный — вс въ горячности (4) 
(въ одинъ конецъ). — 12. Она сказала, 
что онъ и Олия одной величины (4). 
— 13. Сэръ, я не хочу слышать ни 
слова-ни слова! ни единаго слова! (4). 


Рьшен1е задачи 272: Къ 5045. 


1. Самый низкЙ ремесленникъ будетъ 
показывать на насъ пальцемъ, и самый 
надменный дворянинъ можетъ плевать 
на насъ.—-2, Передъ тобою я преклоняю 
колЪна.—8. Я теперь на голову выше, 
ЧВмъ былъ прежде! — 4. Госпожа Га- 
цельденъ была вполнЪ дама! —5. Что то 
было въ его поведеши и его наруж- 
ности, что сейчасъь же обнаружило въ 
немъ образованнаго человзка. — 6. Ея 
супругъ не имЪлъ болфе вида молодого 
человзка. 7. Каждое слово обнаружи- 
вало въ одно и то же время храбраго 

_ офицера и чувствительнаго человзка въ 
_ немъ.—8, Онъ совершенно иметь видъ 


солдата. —9. Она очевидно была глав-; стульевъ, на которыхъ они сидфли. — 
у р \ . ЕН 


и... 


ным лицомъ тамъ. — 10. Моя иросьба 
заключается въ томъ, чтобы вы 0бо мн, 
поговорили съ валшимъ корреспонден- 
томъ и дали бы мн знать въ вашемъ 
слфдующемь письмф, что онъ надЪется 
получить за урокъ, въ мфсяцъ или въ 
четверогодте. 


Рушен!е задачи 273: Къ 504.с. 


1. Я отправился въ большой городъ 
такъ бодро шагая, какъ будто цфзлью 
моего странстя была ближайшая де- 
ревня. — 2. Онъ могъ бы иройти не 
уставая двойное пространство. — 3. 
Раньше чЪмъ черезъ полчаса, я могу 
поклясться, мы потеряемся для нихъ изъ 
виду.—4. Въ нашемъ распоряжении би- 
тыхъ полчаса, и даже больше.—5. Из- 
вЪстно полчаса скоро прошло. —6. Ка- 
кимъ образомъ я могъ пропустить такое 
ясное обвинене, поражаеть меня. — 7. 
Такая книга не должна быть утрачена, 
для мра. — 8. Она слишкомъ хорошая 
супруга, чтобы вести себя такъ. — 9, 
Гордость зачастую руководить перомъ 
писателя. — 10. Дайте мнЪ на минуту 
позволешя говорить. — 11. Римлянинъ, 
обладаюций сердцемъ римлянина, мо- 
жеть страдать. — 13. Мы подвергнемъ 
это лекарство двадцатичетырехчаеовому 
испытаню.—138. Нянька можетъ свидз- 
тельствовать, что она спокойно спала 
НОЧЬЮ. 


Ръшене задачи 274: Къ [594„). 


(Повторене члена). 


1. Начнемте наши заняйя, въ ро- 
щахт, у родниковъ и среди цвфтовъ.— 
2. Эдуардъ быль могущественный, храб- 
рый и мудрый король. —8. Самая силь- 
ная мука, которую мн приходится пре- 
теризвать, это, когда ко мнв обращаются 
съ рЪчью, и когда на меня уставятся. 
— 4. Невеста и женихъь вотали 0 
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5. Графъ и графиня прибыли въ сто- 
лицу.—6. То были мальчикъ и дзвочка 
| —7. Онъ велфль сдфлать для меня лив- 
рею (камзолъ и брюки).—8. Когда геспо- 
ДиНЪ или госпожа въ дом въ ссорЪ, то 
подчиненные въ семьВ беруть сторону 
одного или другого.—9. Мелодя вознес- 
лась къ потолку и раздалась на хорахъ 
и въ средней части церкви.— 10. Я на- 
шелъ, что кашель и харканье прекра- 
тились.—11. Громъ и молшя были такъ 
ужасны, Что я не помню, приходилось- 
ли мнЪ пережить нфчто подобное когда 
либо. --12. Замокъ и городъ были вид- 
ны.—13. Онъ быль готовъ, не выходить 
изъ опаснаго замка впродолжене года 
и дня, —14. Лалсвы и саксонсвй языки; 
оба нарзя очень расиространеннаго 
языка, слились въ ОДИНЪ языкъ. — 15. 
Продолжительное  разногласе между 
гражданскими и военными властями было 
рЬшено войною. 


Ръшен!е задачи 275: Кл 505,1 и 2. 


Е _Осеные листья падаютъ!—2. Вдова 
отворила дверь, которая выходила на 
маленькй фруктовый садъ, черезъ ко- 
торый можно было пройти въ поля.—8. 
‚На ихъ лицахъ, казалось, было фамиль- 
ное сходство. — 4. Голодъ разгромлялъ 
каменныя стЪны.—5. Она дала мнВ на 
_ память маленькое кольцо съ жемчужи- 
ной въ тотъ день, когда она уходила, и 


° ввфрила мнЪ дорогое кольцо съ брильян* 


_ томъ для передачи его своему кузену 
‚Генриху.—6. Наше время обфда-— шесть 
_ Часовъ. —Т7. Наши зубы мудрости про- 

^ рёзаются послф вобхъ зубовъ и причи- 


о няють намъ самую сильную боль. — 8. 


_ Овъ призронулся своей тростью къ боль- 
о шой ньюфаундяендской собакЪ, которая 
_ лежала у его ногъ. — 9. «Это, мой су- 
дарь», возразиль я, «лондонсый са- 
Я 


Окончан! 


_`Рушен1е задачи 376: 
[506]. и 


1. У нась наслфдственный престолъ, 
наслфдетвенное достоинство пера, ниж- 
няя палата и народъ, который унасл%- 
довалъ отъ предковъ своихЪ привилейи, 
освобождете и льготы.—2. Общество не’ 
утьшене для того, кто не общителенъ. 
— 3. Рокъ — рокъ; то была роковая 
семья для насъ.—4. Онъ исчерпалъ всЪ 
вражешя вЪжливости нашего языка; и 
какой человзкъ имфетъь отвращене къ 
оказываню вЪжливости?—5. Я васъ по- 
кинуль гн®внымьъ и страстнымь. — 6. 
Умершимъ, которые умерли за Англ!ю. 
— 7. Руки плЪнника были связаны на 
его спин щелковымъ шнуркомъ. — 8. 
Для  чувствительнаго сердца всегда 
должно быть мучительно причинить дру- 
гому горе.—9. Мы видимъ лишь часть, 
и мы знаемъ только часть и потому не 
удивительно, что мы дБлаемъ изъ на- 
шихъ частныхъ взглядовъ невфрные вы- 
воды.—10. Поэты находятъ удовольстве 
въ мукахъ, которыя извЪстны только 
поэтамъ. — 11. Въ кварталЪ поэтовъ я 
нашель, что были поэты, у которыхъ 
но было памятниковъ, и памятники, у 
которыхъ не было поэтовъ.—12. Ничто 
такъ глупо, какь смЪхъ глупцовъ.—13. 
Я надЪюсь на Бога— отца сиротъ.—14. 
Почему хотите вы называть меня ре- 
бенкомъ? РазвЪ ужъ я такой—такой рез. 
бенокъ? — 15. То было королевское вни- 
мане къ корол‘о.--16. Храбрость первое 
достоинство, которое челов8къ долженъ 
почитать; потому диюй храбръ.—17. Пу- 
скай человЪкъ остерегается быть с0бе- 
сфдникомъ вспыльчивыхъ и вздорливыхь 
личностей, ибо они вовлекутъ его въ. 
свои споры. -- 18. [Внфшнее] дфйстве | 
выдаеть часто [внутреннее] ‘намфрене. 
— 19. Кровавой смертью умретъ У 
вЪкь крови, 


Рьшене задачи 377: 
_ [607]. 


_ 1. Какь могуть смертные глаза вы- 
‘носить несмертный свЪтъ? — 2. Не не- 
_ возможно, да, я считаю это очень воз- 
можным, что мн когда либо предста- 
‚вится случай услужить графу.—38: Мы 
вынуждены примфнять выражешя, ко- 
торыя смертныя существа придумали съ 
тою цфлью, чтобы [выразить ими] 0бо- 
значить ими [смертные] конечные пред- 
меты, къ свойствамъ и дВятельностямъ 
безсмертнаго.—4, Что цфль славы? [по- 
полнить] исписать лишь количество бу- 


Приставки 


маги.—5. Такъ дайте-жъ мн жить не- | 


видимымъ, неизвзотнымъ; дайте мнЪ 


умереть неоплакиваемымт! 


} 


кажешься! (2).—8. То была самая длин- | 
ная ночь, которую я когда либо провела 
безъ сна, и самая тяжелая (2).—9. Въ 
силу обычая нащий ты знатнфе меня по- 
тому, что ты первенець (5).-—10. При- 
знайся, что онъ больше тебя (5).— 1. 
Казалось, что ея маль была младшая 
изъ двухъ (матерей) (6). — 12. У неба 
была, лучшая, если не большая часть (6). — 
—13. Я все еще думаю о боляхъ, ко- 
торыя дольше всего (пытаютъ) м у 
й позже всего убиваютъ. 


Рфшен1е задачи 280: Къ 510. 


1. Никогда не прибфгай къ дурнымъ 
средствамъ для достиженя чего либо, 


| КОГДА, можно исполнить это. что нибудь 
| честнымъ путемъ (2). —.2. Несправед- 


Ршен!е задачи 275: Составлеше | Ливо, что новыя правила уничтожають 


[503]. 


1. Онъ любезнфйше говоряций госпо- 
динъ, какого вы когда либо слышали 
товорящимъ. —2. Его ноги были всунуты 
въ стоптанные сапоги, которые ему за- 
мВняли туфли. 3. Онъ былъ красивый, 
имЪюпий важный видъ человзкъ. — 4. 
Что ни случилось съ ней. на то была 
воля Премудраго, Предобраго и Всемо- 
гущато.—5. Ея сапоги были далеко не 

_ непромокаемы. 


_ Рьшене задачи 279: Степ. сравн. 
[509], 


1. Въ это время англИйск!Й берегъ 
все болыне и больше терялся изъ виду 
(4).--2. Я двигался все ближе и ближе 
(4). —3. НЪть въ живыхъ болфе чест- 


наго человфка или `болфе искренняго. 


_ друга (1). — 4. Меня будуть называть 
_ На ряду съ знаменитВйшими  женщина- 
ми (1). —5. Тамъ было произнесено 
слово, которое было хуже смерти Ти- 
_ бальда и которое меня убило (2). — 6. 
_ Овъ не привыкь быть послфднимъ (3). 


| 
} 


ны комнатъ были двери, которыя вы- 


_— 7. На сколько-жь ты старше, какъ | сужденио о настоящемъ (5). — 18. В 


почитан!е старыхъ (2). — 3. 0, еслибъ 
а старый отецъ могь видфть ваеъ! 
— 4. Мы вс безполезныя и 0ез- 
а существа (1). —5. Исклюзая 
когда вЪтвь находить на главную же- 
л№зную дорогу, то рЗдко бываотъ’ болзе 
двухъ рельсъ (5). —6. У многихъ изъ 


ходили въ смежныя комнаты (3). -- 7. 

Одна ничтожная причина уменьшаетъ 

важность тзхъ, которыя вы приводили 

раньше (3).—8. Вотъ, вотъ, вы пришли, 

мои маленьюе, всЪ! (3). —9. Никто _ 
кромВ мужественнаго не заслуживаеть 
красавицу! (4).—-10. Да, ведикодушный | 
незнакомецъ! Я признаю мое заблужде- 
ше (4).—11. Ей отвВтили утвердитель- | 
но (5).—12. Я подозрЪваю, что вы не- = 
выгодно. помфнялись (5). — 18. Онъ _ 
вскорЪ научился говорить хорошо по 
англйски и позабыль немного говорить _ 
по французски (5).—14. Хорошее, что 
есть въ НИХЪ, Должно превосходить 
дурное (5).—15. Онъ вздохнуль въ по- 
слЪдЙ разъ (5).—16. Онъ говориль по. 
латински и понималь по гречески (5) 
—17. Прошедшее способствуеть мн% к 


[515] К 


навЪрно правы (5). — 19. Время и 

смерть, вы совершили самое ужасное (5). 
_— 920. Во всЪхъ нашихъ спорахъ она 
_  остоянно бываетъ не права (5). — 91. 
за Учись у создавя, которое для твоего 
° сердца всего дороже, какъ дурно роди- 
лись дурные! (6). — 22. Глубокъ сонъ 
`$ умершихъ; низка ихъ подушка изъ праха 
ь (6).-—23. У нихъ онъ могъ казаться ве- 
селымъ среди веселыхъ (6). — 24. Да- 
вать совзты невзжественнымъ, поддер- 
живать нуждающихся, утЪшать печаль- 
: ныхЪ: это обязанности, съ которыми 
намъ приходится сталкиваться почти 
каждый день нашей жизни (6). — 25. 
Богатые обязаны работать, чтобы сдф- 
латься владфльцемъ своей собственности* 
(6, 5).—26. Десять честныхъ спасли бы 
когда то городъ, а у тебя много чест- 
ныхъ (5). — 27. Веселые праздники 
Рождества желаю намъ всЪмЪ, мои ми- 
лые! (7). Или: желаю возмъ намъ весело 
провести Рождество!—23. [Великое] ста- 
ране критики заключается въ томъ, 
чтобъ найти ошибки новёйшей и кра- | 
соты старой (7). — 29. Многимъ тыся- 
чамъ [людей] недостаетъ самаго необхо- 
димаго (7).—30. Дворянамъ часто при- 
ходилось находить въ своихъ крестья- 
нахъ худшихъ враговъ (7). —31. Я 
узналъ вс подробности разговора съ 
вкомпаньонкой ея милости (7). — 32. Я 
не теряю надежды поставить васъ на | 
прямой путь (7). — 38. Н%которые изъ 
извозчиковъ черные, н$фкоторые бЪлые 
". (0.—34. Одна дама, одна изъ родствен- 
__‹. виковъ покойной, дЪйствительно при- 
$ шла (8). 


* КЪ 25. Гете (Фаустъ): «Что ты увася$- 
довадъ отъ прелковъ твоихъ, пр!обр%фти, что- 
бы владфть имъ›. 


_  Р»шеше задачи 281: М»сто прилаг. 
[513]. 

. 1. Богоелов!е, что оно, какъ не наука 

`о божественныхъ твореняхъ? (4). — 2. 

_ Вее хорошее приходитъ изъ Франщи (3). 


—8. Ты свободный странникъ (1). 4. 
Основане новой коллеми было положено 
за нЪеколько дней генералъ-губернато- 
ромъ (4).—5. Мой отецъ направилъ на 
меня свой неизъяснимо добрый и крот- 
ый взглядъ (2). —6. Н%\сколько дней 
спустя его евЪтлость назначили чрезвы- 
чайнымъ посломъ во Франщю (4).—7. 
Свободную и безстраанную рЪчь я доз- 
воляю тебЪ (1).—8. Земля представляла 
собою до тЪхъ поръ безграничный, дЪв- 
ственный лЪсъ (1).—9. Безпристрастны 
наши глаза и уши (5). — 10. Холодна, 


холодна ея грудь, сотворенная изъ 
праха! (5). 
Д. Грамматика. 
(Упр. 14). [55; 394, Д] 
НаръчЕе: 

[515| образоване нарёчий. 
Задача 282. (Переводъ) (...Лу) 
[288 А]. 

1) еггапа (6’р-ронд) — посылка, по- 
ручеше. 

{0 фтеаф (тр!т) обходиться, 
поступать 
съ кВмЪ. 

2) ю сопюпиа (кбн-фау’нд) смВшиваль, 
перепуты- 
вать, сму- 
щать, раз- 
страивать. 


8) 1Шепдате (1н-те’н-донт) интендантъ. 
9) шиуегзЦу (ю-нё-вбр”-сё-®) универси- 


тетъ. 

рор Шаг [Зад. 12411] популяр- 
ный, народ- 
НЫЙ. 

раззрог (па’с-порт) — паспортъ. 

14) тоде] (мб’д-вл”) модель, 0б- 
разецъ. 

18) епдеах’гте-епдеахоч- 

гие 1238,3; 244,>]. 
21) ю ага (5ф-фбр’м) — утверждать. 


— 716 — 


О 417 в ы ги < О ЯЫ 
н р 67 . у ол №7 от и? ‘ 


д 815] 


1. Г саме оп а ©1\Ц еггап@ — апа| $1. (Образоване поср... 1у; 189; 
`уегу сиЙу Т Вауе Ъееп \геайе4.—2. 11| 241,л). 
зваЙ Ъе созроипае у гт91ещолз. — 3. 
«[,её ше Вауе по 1194]ез, Эш», за1а Ве 
\епдал& 4уу.--4. Майеу’$ 6108 50-1 
Тегей Вт ехсее@т9у.—5. 'ТВе ога ` 
(еа]з до04-пайите у ИВ пооф-пабогей | 
реор!е. — 6. Епапа 15 дуеаЙу 1Лагсег ' 
ап 5с0Шал@. — 7. Зиасв герог ате 
Му сап@а1оиз. — 8. ТЬе рагфу эеге 


а) Изъ иричастй настоящаго и про- 
шедшаго времени, употребленнаго въ 
| качествЪ прилагательнаго, образуютъ на- 
рЪчя на ...1у. 
Ъ) (...1е). Нарзче образуется изъ при- 
| лагательныхь на ...!е съ предшествую- 
щей согласной при помощи измфненя 
10$ доз ей, @зрозед. — 9. ОщуегзИу ЗАЗ Ле. вь „у: Изв 
тельныхъ на ...е съ предыдущей глас- 


ФзИпейоп 13, ог маз {огтейу, атопе Е ми м 
\Ше рорШаг раззрогёз 10 рифИс Ше. — О ВВ СВАТЬ, ОВ 
' дуетъ замфнить его перифразою съ цф- 


С сено б аби лымъ реченемъ; напр.: вмЪсто Возе]у: 
9. И. 
вины ини жить, || та 105 е таппег; вмЪсто рае@у: УИВ 


—12. Тве ВмызВ агту питегз яеайу | | 
130000 теп. — 13. \УУе а] ралзей ш 12 ше соитепансе, и т. д. Г 
$Иенсе, 1оокше рае у аф опе аповег.— ‚Для а 
14. | Вауе аезсге4 \Вет аё зоше 1еп2: вот 
ВизНу *, Бесаазе 1Вет \уог 4етапдед 5)... в аь о е оны 
Ц, ап зесопайу, Бесамзе [ теап 10 чаке | чазающалося. на .-8е, нарйче . обра- 
Мет г а 104е1.—15. ЕЙ $ийу за еа | Зуется посредствомь окончания ...у, при- 
Ще озегуал расе.—16. Ргау, шу чела, | Ра и в те 
УВаф Ваз ЪгопеВЁ 00 $0 зидени 1ю| Мальтона встрЪчается и лей. | 
Вав?— 17. Утепе оЁ зреесВ 18 „Не @ (Ш). Есхи прахатаиежьноюоьане 
дещей те. —18. Ро08 аге дому Гоолз, | ЧИВАется на И, то одно изъ отихь 1 
епдеах’гше 10 е м1зе.—19. Те дшиег Ву Вортох, перодь оончезцемь нор 
я ...Лу, такъ какъ три согласныхь не 


0{ 1Ваф ау уаз ипаета у ре’есф. — 

20. \УШ Из шйиепсе жйоЙу сеазе? — лозжны быть вифотВ; напр.: Шу, 

21. \е мау со гФег, апа аЁйгт 110% 9) (.-7 ) у хо аы ‚- преврапхяотоя 

Ищу, Ша И 15 & шаге ап@ шзегае ЕВ Уна Я) ООрААОАНИОВ ОНО 

ЗоНеиЧе, 40 аль гие #1еп45;.—29. Твеу ООН ОЕ ЗН 
если передъ этимъ ...у и есть соглас- 


мИу уейеуе@ аф \№аф Ве Вад 1014 
Щеш аз тие. — 23. ‹«Тваь Г инк, | 29, У остается. Для словъ, означаю- 


усиг шоег соша 40 Ъез, з&49 шу щихь время, какъ вау, ее у, увае1у, 


Вог, 4Йу. — 24. Не Вай раззей пе | КОТОРыя оканчиваются на ..Шу, одна 

оуепше дайу. — 95. 30 юреШу** ще форма какъ для прилагательныхъ, такъ 

тогише звопе.—26. Не зу ое алау. | И АЯ нара. 

—27. | Варрепз, зошейшез Ларрйу, Изъ остальныхь многосложныхь при- 

зотебиез мидаройу, ва п Ве отеаз ‚ лагательныхь на ..Лу лучше не образо- 
вывать нарзч!й, а прибЪгать къ помощи 


0Ё хотап ]оуе ап@ адпигайой аге о у в: ВОВ 
ретГесНу @вшсь Чытез. перифразъ; напр.: вмЪсто 1оуеШу: ш а 
осей) таттег. 


* Къ 14. Лучше: 818% какъ а4%; ср. $ 2. 
_ ** К 25. Этл форма (очень рфдко встр%- 
чающаяся) здЪсь употреблена для я г 
шутки; ср. $ Те. 


*) Слфдуеть различать УВоПу отъ Войу 
х0’-л°е) святой. 
а 
— 117 — 


х о ‚ — 


$ 2. (НарЪч1я равныя прилага- 
_тельнымъ еъ однимъ и тЬмъ же зна- 
чен1емъ). Мномя нарЪя (на ряду съ 
`ТВми, которыя помянуты въ $ 1,е, — 
оканчив. на ...у и обознач. время) с0- 
звучны съ прилагательными. УчапИйся 
уже знаетъ, что порядковое ‘числитель- 
ное йгзё [241,4] можеть служить прим$- 
ромъ для только что сказаннаго. 

$ 3. (Нарьчя равныя прилага- 
тельнымъ съ инымъ значенемъ). 
СлЪдующия созвучныя прилагалельнымъ 
нарвя имЗютъ другое значеше, чфмъ 
`нарзя, образованныя изъ тзхъ же при- 
лагательныхь  посредствомъ окончая 


То сеё сйеаг ой, сча- 
стливо отдфлаться. 
То ехргезз с еа7йу, ясно 

выражаться, 


(Лозе %0 3Ве уаЦ, близ- 
ый кь стЪнЪ, нахо- 
дяпийся у самой 
стЪны. 

То узмев с[озефу, усерл- | 
во охранять. 


То зе] деах, тк 
продавать. | 
То 10уе ае\, искрен- 
но любить. 
То рау [ах, 
играть. 
То сору Гай, 
набЪло. 
Каз’ ап@ зо у, 
хонько, тихонько! 
То 54 Га’, обфщать. 
Еай, — откровенно, 
искренно, совершен- 
но. 


с1о5е 


Чеаг. 


честно 
писать 


з ти- 
аду г: ; 


. . ъ * 
—ыыы=—ы—————._—„ А 3——— ——ы—-——ыы=ы- —— 


РР. & 1-4 

1515 А |. (Теперь и для задачъ не бу- 
` деть даваться словъ!) Мы намфрены теперь 
выпускать нзкоторыя слова въ задачахъ, ко- 
торыя учащся долженъь ужъ самъ знать 
или находить въ словарф, чтобы развять въ 
_вебЪ самостоятельность и н®которую сноров- 
ку вь исканйи словъ, о чемъ было уже гово- 
рено въ отд. 393,4, 269,4: 360. 


Наб 


Рай 


Вага 


В 


18%. 


1абе. 


1015. 


= 708 > 


104 . 


. 


14 гашз Газь 
СИЛЬНЫЙ ДОЖДЬ. 

Ф РазПу (чаще [а8%), 
кръико. 

То № 1% ю т. 
отоци4, упасть на. 
землю плашмя. 

1 ПаНу 91а Ма 6 
ти, я ему прямо. 
сказалъ правду. 

Кий уе, весьма х0- 
рошо. 

Киш Фе Гасе, прямо 
таки въ лицо. 

Ки, совершенно, 
вполнз. 

То \огк Лахта, рабо- 
тать усидчиво, безъ 
устали. 

Тье уша Ъ10%3 вата, 
вВтеръ дуетъ сильно, 
р»зко. 

То изе Па’@у, обхо- 
диться съ кВмъ же 
стоко, сурово, строго. 

Уоп УШ Рагу п а 
ейег опе, вы съ 
трудомъ найдете луч- 
шаго. 

То рау 199, играть. по 
большой. 

Му №еагё Беабз 10%, 
мое сердце сильно 
бьется. 

То ре 220/4 41зр1еазе4, 
быть очень недоволь- 
НЫМЪ. 

«из, точно, 
какъ разъ, | 

“ЛизИу, справедливо. 

Шаде, поздно. 

Тод, недавно, вновь, 

Гоп9, длинный. 

Тот, подробно. 

Ти (или айой4)) гром-. 
ый (съ глаголами). 

Тои@у (съ глаголами. 


итеть 


именно, 


‚тегу. 


пеу . 


ргеу!ои8 . 


Тов, низюй, тих. 
То, смир>нный. 
М№ ах, близко. 
№ ат у, почти. 

М№еш (въ соединени съ 
глаголами), новый. 
№ иш-оти, новорожден- 

НЫЙ. 
№ и у, недавно. 
РуеНу (съ прилаг. и 
нар$ч.), — довольно, 
почти. 
РгеНйу, красиво, изящ- 
НО, МИЛО. 
Руелоиз \®, 
ши, 
ши, 
ный, 
Ргелои8 4, предвари- 
тельно, прежде, на- 
передъ. 
Ву  40\т, 
ВНИЗЪ. 
Вот Нопопгае, — 
очень достойный. 
Вам  Веуегепа, — 
очень почтенный. | 
Ц зегуез уой 7407, это 
вамъ по дзломъ; вь 
томъ же смысл: Уоц 
аге 7ё0йЙу зетуе4. 


Воип4, вокругъ, около 
чего [210,4; 218,1]. 
Вопп@]у, кругло, || пря- 
мо, свободно, искрен- 

но [252,1]. 

5, все еще. 

Ф БЫ, тихо. 

Гету, очень. 

Тегйу, истинно, дфй- 
отвительно. 


предыду- 
предшествую- 
предваритель- 


прямо 


8 4. ке, употреблен- 


ное. въ качеств нарЪфч1я). КромЪ 
того. мномя прилагательныя употреб- 
| зяются въ качествь нар; онЪ имфютъ 
ил ее что и И на и 43) т в взроятно. — 


[515] 


Для нарЪч, 


рёчш на .. 


Задачи 283. 


(НарЪч1е равное прилагательному) 
[515,2 до 5]. 


8) пиегуа| 

16) 1агдег (лъар’-дёр) 

17) Ю (фб1л>) 

21) ® узагЫе (уарбл?”) 

ЗВгШ (шр!л?) 

| 28) Вуросгие (хГн-0-кр!т) 

Вуросг! са]!  (х/п-б-кри’т- 
&-кол») 

вуросг1зу (хё-пб’к-рё-се) 


30) ВаШоп 


40) 10 атоии (5-мау’нт) 


41) огпидае (фор’-мё- 


добль). 


$ 5. (Степени еравненйя нарфч). 
созвучныхъь съ прилага- 
тельными, тв же степени сравненйя, что 
и для прилагательныхъ [509]. Для на- Е 
Лу, степени сравнешя обра- (= ^_ 
зуются лосредствомъ составленя съ шоге 
и 11036. Ср. 509,1 объ употреблени пре- 
восходной степени въ качеств наръчя. ; 


(Переводъ). 


("н-тбр-вол”) 


пасовт. 


(бу’л°-лефн) 


_ доходить ДО, 


_ ужасно, | 


* 
— 


промежу- 
токъ, раз- 
стоян1е; ин- 
тервалъ. 
кладовая 
для съЪст- 
ныхь при- 


рапира. 
пЪть (СЪ 
трелязи). 
пронзитель- 
ный, рЪзюй. 
лицем5ръ, 
ханжа, свя- 
тоша. — 
лицем$р- 
ный, при- 
творный. 
лицемЪр1е, 
ханжество, 
притвор- - 
ство. 
слитокъ; _ 
Бульонъ — 
(имя О 
ств.).. 
ООТАВЕАТЬ, 


простирать- 
ся до. с 


страшный, 


` 


1. Увще’ег 13 665ё аатпизцега 13 
е54.—2. Куегу опе Крем Т маз бек 
роог; апа Т шк, регварз, № аз шу 
2004 то\егз {а ФВаф Т ав ег 
ргоп@ 100. —3. Г заё Чо\п созе ез14е 
Вт. — 4. То Твее ту 0168$. Оопй- 
зиа{ сПт.—5. АП 11е уеаг Мег шИ- 
{агу ехегс1зез ате регюгше4 еге, дайу. 
— 6. Тьз ргесерфог жаз 4оибЙез$ по 
ауаге о! Фе пизсШеЁ Ве маз доше. — 
7. 1 1036 шу шофег са у. — 8. ш \е 
Ш езею оГ Бизу шеп, ШФеге аге гедией 
1{егуа]$ оЁ ]е1з0ге. —— 9. Тве фоуй 4$ 
ит ш а м уеагз 40 Ппиргоуе сопя@е- 
гау.—19. ТГ Ва] Вауе Фе Вопоиг о! 
ассотрапуше уой аз а” аз фе су оЁ 
Апема (эль“-мё-р!’-а). — 11. Нег {еаг$ 


Воже {а5. — 18. Не виеззез Шайё уом | 
401% 4гауе! {аз ш Епе]апа. — 13. 
Уо звоШ@ зреаК йтз —1+. Не 1ооке4 | 
и т ту Гасе.—15. 1 18 НЙ тапиие | 


[515 


сеп( (вГ/н-свнт) ап@ 1 жет яе24. — 36, 
Мер мак’? Чгот з01и4езё ]еер бо/ 
`оп №6 Яоу'егу ВегЬ Т опа ше? 1а14,— 
37. № тоте зваП ве Веаг {Ву ‘усе: 
| №0 тоте амакс аё Фу саП. — 38. Мал 
| Пуез 10 Бу БгеаФ ой“, Ба васВ ога 
| Ргосеедте ош Ве шошв ог @04. — 
139. Г 1апопед оий94. — 40. Му упое 
югипе атошие@ 10 ртеН#у пеат Ще 
| уще оЁ Йуе Чисайз.-—41. \Уе а! ашей 
1осе{Вег Ша{ 4ау; ап@ а ха@фег Юги- 
| ЧаЫе рагёу уе зеге.—42. Эсамё Фгее 
| пЦез \Ве Бапа Ва годе”. — 43. Те 
сВалее 15 зсатсе сте Ые. 


1 Къ 31. Лучше: ..18 шас Ме зате ав 
| ИВ из. 
2 Къ 36. Обыкновенно моКе [417]. 
3 Къь 36. Ме поэтически вместо штузе|Г. 
4 Къ 38. Лучше: Ъу Бгеаа аоте. 
$ Въ 42. БеапЁ рЪдко ‘нм. Баг у, зеагсе]у; 
| вм. годе лучше г4св. 


рата. — 16. Вго\ег Тови \уаз 10 оу | 


Ш ртомаей и Ргпйоге, 5 а]з0 Кер\ 


а чегу Ба@ ]аг4ег. — 17. [ сай изе фе 


018, аз уой Вахе зееп, зи@{егетё зе. | 


—18. Тияат всае из 40 уошг сме’.— 
19. Ата Ша 13 75 Фе зогё ог Ше Ве 
13 Югшей г. — 20. сме! Вад сВапе’а 


ше, псе уой зам ше 145%. — 21. Т®е | 


зкУатк эагЫез ш а 1юпе 4165$ зв Ш.— 
22. Тваё Ц 15 а зиешайу опедаа 
ризВ тет, ап@ аЯес{з Ше \0г$& тап 


1еазё, Шеге 15 по 4014. —93. Т Вай аз | 


Пе} \1е ю\п-счег. зроке шу Шпез.—34. 
Т зва]! поф Чеаш уой 079. — 95. Геаг 
(лыр) маз по ютдег Тлваг, Раф Те зва- 
Чоу оЁ Теаг.--96. Не Кеерз уощ 10я9- 
е3$ Во Пуез юядезё —27. УМВо Кпоск$ 
30 юиа, апа Кпоск$ 30 [24е2—28. Три 


Задача 284. (Переводъ). 


(Нарфч1е, равное предлогу или союзу) 
[515,‹]. 


наполнять, 
иСПОлНЯТЬ- 
ся. 


По И (фул.фИл) 


| 12) ® Вагшо- (хар’-мб-найз) гармониро- 
пе вать, согла- 
| ` соваться. 

|13) ваЙегу  (гЭ’л»-л’д-ре) галерея. 


| 


|0 ипе (т|н-кл) Звонить, 
| бряцать. 
| сутБа] (с1’м-66д°) — цимбалъ. 


* То НИР, оть Пи ВИ. 


зреакз $00 0%, Нуросгзу 100 1иа. —| 


29. Не 100кз йому теапевоу. — 30. | 


Мг. ВиШоп 13 27090 м6. — 81. 
Твел` едисайой 15 эписй аз \ЦВ 13!.— 
32. Ве 703 проп уойшг впаг@ асалт$ 
№озе мВо шаке п10зё сошгё 40 уой. — 
33. А ШЫе Юшиам шистог8 яеаг. — 


| 1. Тгеуашот’з ргорвесу абошё Визе 
| зеете@ абомё 10 Ъе КИйЦед. 2. Кама, 
звакез Бепеа Вет; апа Неау’и гоагз 
| афове.—8. Вагсвага, чо 1004 бета, 
роймей 40 Ше сазИе-сошг® беою. — 4. 
Нее@]ез$ аз Фе Чеа аге {Веу ОЕ ам 


34. Тнег тевтз оссир!е4 а рег1о о{ | атоипа, аботе, бепеа#.—5. УМеге уор. 
719й 10 Випагей уеагз.—85. Гога Ут- | Фу, увеп И Бесап? — 6. Тне зе\аги 
780 — : 


№ 


‚ ББ 


‚ро О Г ^ Г а И, 
у О - За * | 4 А 


. 


-* 2 эвм 11: 


— 


\епё 40 феюш.—7. Веб Вег ю ма 
т. —8. Те соасй 1019$ ие бизаае, 
Вауте а 36а 4сг05$ от. 400г 10 400г. 
—9. ПЦ ъаз аппоцисеф \аф \1е Вогзез 
жеге № [229,ху, 25], ап Фе соасв аз 


геаду. — 10. Тловё Вазвеё ир ш \е | 


гоот,—11. ТЬе соасв 4глуез ир ю Фе 
4о0г 0Г ап ша.—12. Тве зсепе «Ийощ 
Вагтот1ед уИв фе с100т ей ми.— 13. 
Касез аге биё а саПегу оЁ рейгез, ап 
та биё а ИткИие суша], уеге {Веге 
13 по 10уе. — 14. Н!$ со]ошг свалбед 
Фоидр, уВей, \ИВоие а ралзе, № сате 
оп топе Ше Веауу 400г, ап раззей 
по 1Ве гоот Беюге №$ еуез.—15. \е 
ау геасв СазЙеумоо@ ш Ише уеё.— 16. 
Ви уезцегдау Т &0ое@ ш а \Ш@ апа 
зо. 

86. (НарЪче равное предлогу или 
союзу). . 


а) Предлогь въ неизм$ненной: форм® 


двлается нарзчемъ, если выпущено то 
существительное, которое приведено въ 
отношеше къ предыдущему при помощи 
предлога. Ср: отдЗлы 167 и 227,2. 

Ъ) И нЪ$которые союзы согласуются 


по формф съ нарфчями [237,1]. Напр.: 


какъ союзъ: какъ нарЪче: 
—ы——ыы— 


Вы но; а; лишь, только. 

е]3е** — или; еще, кромЗ, иначе. | 
Чомей хотя; всетаки. 

уе но; еще. 


* Виё какъ ргер.: кром$. 
** Е зе какъ р/гоп.: друге, проч!е. 


$ 7. (Образован!е нар ч!й при по- 
мощи. приставокъ). 

При помощи двухъ приставокъ можно 
образовать нарзче: 

а) предлогь а [277,4,д|], который 
иногда соединяется съ остальной частью 
слова посредствомъ тирэ; 

° №) помянутое въ отдВл% 66 Бе... Мно- 
я наръя, образованныя при помощи 
‚этой приставки, въ то же время— пред- 
_Яоги, 


Задача 285. (Переводъ). (Приставки) 
[515,„1. 
(5-брё’ст) 


2) аБгеаз другь возлВ 


друга. 
на поверх- 
ности воды; 
ВЪ ХОДУ; ВЪ 
движении. 
ПЪШКоМЪ; 
ф0Бе — за- 
МЫШЛЯТЬ, 
готовиться 
| къ чему. 
10). аВеа4, а- (3-хё’д) впередъ. 
реза 
| 11) © ]аг 


4) айоа4 (5-флво"т) 


5) 2001 (5-фу’т) 


бряцать; 
дребезжать; 
хлопать, 
открытый 
(туда и сю- 
да, хлопаю- 
щаяся 
дверь). 
наверху. 
скорымъ 
шатомъ; 
скоро, 
стро. 
двигаться; 
въ ДВиЖе- 
|: 
трудъ,шумъ 
взроятно, 
должно 
быть. 
СагИз]е (кар-л`Ай’л?) Карляйлъь 

| (назв. горо- 
| да). 
своевремен- 
но, рано. 


(дар) 


а)аг, а-]аг 


13) аюй 
15) арасе 


(5-10’фт) 


(5 пё’с) 
бы- 


120) азйг {5-стор”) 


21) адо* 
24) Бенке 


(5-ду’) 
(бё-л’ай’к) 


|195) Бейшез .(б5-тай’мз) 


| * А4о, существительное отъ 0 4о. 


1. Аз 10 Ше 1а@1ез 1веу \еге ашеаду 
афед.—8. З!о\]у Ве увое рагфу шоуей 
оп, $\о апа $0 афхеаз.—3, Нз сгеа4- 
пез$ аё Воше уаз риф а зВа4ож оЁ е 
с]югу Ве Ва абгоаа. —4. \е зЪа] Бе 
аНоаё ш ВаШ ап Вог. — 5. МлезсШеЁ, 


181 — 


м и => 


и 
1 


и 
ит 


ВЯ 


65 +” 


{Вой агЁЕ аюоё Таке оц \Ваф соигзе 
{Вой \Ш.—6. ТаЁ Йо\уз аргезй.—7. Н1 
еуез зрате4, ап@ №8 БтеадВ зтоке4 
адат.—8. Тгойу (трб’т-те) 31004 адйазв, 
апа 113 1ес$ звоок циаег Вп.— 9. Зеуе- 
та| шеп \уеге д4гохпеё ш Ме аЙетре 
{0 зи 4с705$, п0ё 1018 адо.—19. Гт 
аП Юг ргостеззще, 56 1Веу 50 100 тасв 
а-йеа4 юг ше.—11. Тъеу 1е Фе 4оог 
а-лаг. — 12. Те 400г \аз аах, апа 1 
реереё ш. — 13 Ай ш ам яме 
Тве соайкКе его за{е*.—14. В ше, 5еПз, 
ооиа. — 15. Ме сотез арасе. — 16. 
Нопоцг, офеепсе, ап@ стгедй, Ъеопя 
970 ппфю Со4. — 17. Увеп же саше 


азйоте уе \еге 5014 №0 Ше ращегз. — | 


18. Му ег ризВе азз4е №3 Боокз. 
—19. Му сошгайе апа Т 1 азеер. — 
20. Не уаз пр ап@ уаюыие 1оп& Ъе- 
Гоге \1е Вопзе жаз азйу, — 31. Не Вваа 
шись адо №0 Кеер Втзе!{ сарае. — 2%. 
Му Ше Шез аюау ШКе а Чгеат. — 33. 
Зал@ уои аюе ара. — 4. Вейке* 
№ 18 Ме ЫзЪор о! СагНе. — 25. Не 
тез бейлтез Фа зригз 400 {а3% бейтез. 


* Къ 13. Га{е; лучше за& [417: №0 3]. 


* Къ 25. ВеШке устар$ло; вм. этого — рго- | 


ЪаЫу. 


Задача 286. (Переводъ). 


(Составлен!я изъ нарзчй и предло- 
говъ) [515,:з]. 


7) тогзе] (мор’-сёл”) — кусочекъ. 


0161655 (куай’-вт-нбс) тишина. 
10) аИсьМу (д’ф-фе-коле- затрудне- 
Те) не. 


1. Аз убой зошШ@ ФегеаЙйег ргозрег — | 


ЮЦо\м ше.—9. Г Вауе 108% 50 шасв те 
агеаду, Шад 1 4езшге, проп Фе гесерь 
ЛегеоГ, убой мо № Чоп иитеФалеу 
ап4 уе ше уошг апзуег.—8. „Нет, 
‚ 10г4З, \Ваф уопг сотштапз Ипроз’а 1 
Вауе регоги’4.—4, Тьеге 13 по шап 4018 


‚ а угопе юг Ше мгопе”з заке; 5% #егеву 


{0 рагсвазе Визе! ргойф, ог р]еазиге, ог 
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и ог Ше ИКе. Грегерюге жВу звоша 
| Г Ъе апету уИВ а тал Юг 1оуте Вт 
| зе ЪеМег ап ше? — 5, Тйекей Мои. 
| угопе’& Фу сВИагей пиевму. Негет 
`уоцг №Епез8 утопез Бой фВеш ал@ ше, 
—6. Упжзоеуег Адаш саПе@ еуегу 1: 
уше сгеафаге, фай таз Ве паше @ехеой, 
| — 7. Вейег 13 а 4гу шогзе, ап@ чае 
| емезз Иегешёй, \Фап а Войзе Ш о 
| застсез эИй зётИе.—8. О Вой оЁ Ш е 
[айВ, легеоге 984 {Вой 40008 — 9. 
| \Уво сап ассизе ше? чюйегем аш 1 
51у?—10. Не юпа ШШе асаЦу Ш 
' гесопоШае Вег 10 \№е пе\мз вейегеор Ве 
| уаз `еатег. 
$ 8. (Составленйя изъ нарзч1я и 
| предлога), 

а) Нарзия составляются изъ нар?- 
| ЧИ, имфющихъ указательное и отноеи- 
тельное значене [516,2 и 3], и предло- 
| говъ [262,1: шзеаа]. 

Ъ) Большая часть образованныхъ та- 
|кимь образомь нарьчЙ все больше и 
'больше исчезаютъ въ новЪйшемъ язык 
`и встрфчаются только въ судебномъ на- 
"рва. 

©) ТВегеоР замЪнило въ переводь 
| библи [ср. Ш приложен], притяжа- 
‘тельное м$стоимен!е 148, не существо- 
вавшее въ то время. 


‚Задача 287. (Переводъ), (Прочйя с0- 
ставлен1я). 


3) егеюопе (эр-л°0’нг) — въ скоромь 

времени. 
4) уагагофе (уар’д-роб)  гардеробъ, 
платяной 
шкафъ; з4- 
пасъ плать- 
евъ. " 
‚ табу (гр5’т-в-фай) удовлетво- 
рять. 
|8) помадауз (нау’-5-д6з) нынче, 
| перь. 


|9) опуаха — (0’н-убрд) 
 оп\магаз (6’н-убрдз) и 
| 10) оуегВеа@ (0-вёр-хбд) надъ год 


вой, на- 
верху 
„1) регаЯ- | (и0р-д- 
уепбге | вё’н-96р) быть м0- 
регсвапсе (пбр-ча’-нс) [ жетъ 
регварз [300,4] | 
12) ШегеаЪои® (лэ рз-бау”т(с) около того. 
—8 


1. 1 айуапее а с]аш п0ф аНодейег 
пез ап ипюипде4. — 8. Т уаз айсауз 
ап еат]у г1зег.—8. Не Ш егеюпд* Ъе 
ргоцейф №0 а зепзе оР №$ си апа 
сгиецу.—4. Ш уой Вауе апу сиг1о$фу ® 
Зее ту \уагагоре, № зваШ Ъе рохЙисий 
стайвед.—5. Меп звошША ргезз {отфа"а 
ш 1ате’з 510г100$ свазе: МоШез 100к 
фаскрата, ап@ зо 103е Ве гасе. — 6. 
Уопг Ишез уеге йпе Ятез иаее4.— 17. 
Н5 пез асдпайцапсе 1о0кеф аз И Ве 
ое Мм пад; Баё Ве Ъоге Ви сот- 
рапу пеое’Неез;.—8. \У ав Ваз Бесоте 
0{ озе саШал ееНпез пофадауз?—9: 
Отага ЗИ №18 \уау пе фаКез.—10. Тве 
1:45 ууеге зтеше озе’йеаа.— 11. Регаа- 
тетите ме тау пеуег: тееф асалт.— 19. 
ЭВе 13 пеаг 1ВИ\у, ог Мегеабои{5.—13. 
Тве $\0 соасвез етцегей Фе шп ай 
Юдефетг. — 14. Ге из зее уваф топеу 
уе сап сабВег юде#ет.—15. Т аззигей 
№1 3Ваф Т уаз теаду ю №Ю1ом Ма 
ии етзоетет ве звош@ со. 

* Къ 3. Еге!опд лучше писать еге ]опс. 

8 9. (Прочя составленйя). Мномя 
нарья образуются посредствомъ со- 
ставлешя разаичнымъ образомъ. Мнойя 
изъ нихъ могуть замфняться р8чешями 
[516,10], 


Задача 288. (Переводъ). (Рченя въ 
кач. нарёч\). 


(рё-л”6’-шён) отношене, 
родетвен- 
НИКЪ. 

Ца ‘емепзуе. (ёкс-тб’н-с1в) простран- 

И ный, обшир- 

НЫЙ. 

рутина; безъ 


4) т@айой 


(рот) 


| 3) то я 


————__————А/А/Ч/Ч/А/А 
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понимая 

значешя. 
13) епс]озиге (&н-кл?б’-жбр) заборъ, 
ограда. 
отклады- 
вать. 


18) ю ри о’й 


1. 6 13 Бефег 10 Вауе по разз1018 аё 
ай, ап 10 Вахе ет 400 у10]е.—®, 
Тье соибВ уаз аё ЙтзЁ уегу ЗИ. 8. 
Твеу гез4е ш уагюиз оаташе-Войзез 
пеаг аё врата. — 4. Твет ге]айо0з а 
[а5ё вауе пр Фе 1азё Поре. — 5. ЗВом 
уопг 500 Ътеедте, а (еа5 Тоиов 
уой Вахе №Югеоф уошг ау. — 6. Га 
етой 1ю0К ту 1еахе оЁ {Ве сотралу.— 
7. Оле Во]ап@ аё оптсе ассереа Фе 
ргороза/. — 8..1 зваП зау по‘тоге а 
ртезстё, и ехр]ат тузей шоге рагй- 
сц]ат]у Ву ама 6у [454,45].—9. И уаз 
бу ре Ше Ъезё Ггедиемед рибШс-воизе 
ш а усшИу. — 19. Оп ме во, а| 
ев, ап буе апа Фуе [454,45] Ме дау 
Бесттз #0 Бтеак.—11. Те гоа@ 13 уегу 
паггоу, апд Ве у1еу, \зуВеге ф1еге 13 а 
Чеер си ша, Ву о теапз емепяхе. — 
12. Му й1еп4з пе’ег Фак, Биё а К бу 
т0е.—-13. т р’опё 18 а, стееп епс]озиге. 
—14. Го зйотф, Ве зеешей а уегу п\е- 
тезйпе регзоп.—15. Тье Боал 13 Бгокеп 
т #игат. — 16. Маге 40е; пой т 
таит. — 11. Твеге маза Бизе ш Ше 
зёгее{, ап шапу реоре тоуше  апа 
[го. — 18. №еуег ри ой ИП Ю-тоггою 
уВаф уой сай 40 ®-аау.—19. Уой заЙ 
0-19? 


$ 10. (Р5ченя какъ нарЪч1я). Въ 
отдзлВ 259,1 есть цзлое р8чеше, состоя- 
щее не изъ одного слова, а имВющее 
значене нарЪия. 

Такъ напр.: сопгзе, теченйе, ходь; 
0[ соптзе, развивающийся естествен- 
нымъ путемъ — естественно. Многя 
изъ составленныхъ въ $ 9 нарзч воз- 
никли изъ рченй, употребляемыхъ въ 
качеств нарВия. 


1516] 


Задача 289. (Переводъ\. (9трицатель- 
ныя нар?$ч.). 


Значене нарЪч!й. 


2) ргасйса!  (прб’к-тё- практич- 
коль) НЫЙ. 
ФушиИу (дё-в!/’н-б-Те) божество; 
богослове. 
6) гераее (рат-ар-т) быстрое 
возражене. | 
ту (фю’-ре) злость. 


1. [ уе!4еа, опев Ве Вореа ТГ моша 
зау пау.—?. Те ргасйса] тшап \!11 зее 


\Ве ргостезз оЁ Фушйу, ше@юете, пау 
еуеп 1а\.—3. Не песег ехсее4$ №8 1- | 
шИеф питЪег.—4. Тваф рашйуе эхгат 
сап пе’ег Беопе $0 ее. — 5. Ш зва| 
Бе, уез ог 70, аё опсе.—6. \Увефег Ше 
тоор$ жеге апегу аё ($ герамее ог 
по; `Из себаш зотейте ршё Шеш ша 
мгу.—7. Не 414 №5 ау по Бецег \Вап 
апу офег оЯсег.—8. Т№е 1а41ез ш Фе 
са зеге моё ш а. уегу епма Ме зИаа- 
Вог. 


$ 1. (Отрицательныя нар$ч1я). 


а) Въ англйскомъ язык отрицане— 
10%, пе, которое уничтожаетъ значеше 
слова или предложевшя. Передъ сравни- 
тельной степенью употребляютъ вм$ето 


10—10; ..ли или нфтъ по англЙски | 


— упебег ...ог поф, уве;фег ...ог по. 

в) №, нётъ, отрицательный отв ть 
на вопросъ. Вмфето ш употребляется 
пау [222,6; 228,1], но только рВдко, а 
именно въ соединени съ еуеп; пау еуеп, 
даже. 

с) Меуег, сокращенное пе’ег (нэр) 
никогда, отрицанйе времени. 


& 2. (Указательныя нарфч1я). 


а) Указательныя нар№\я слфдующйя: 
Веге, здВеь, сюда; Шеге тамъ, туда; 
Вепсе отсюда; ФТепсе оттуда; эти че- 
тыре зависятъ и оть предлога вот; — 
затВмъ ВИТег, сюда; ШИ\ег, туда; 
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—а также составлешя этихъ нар чи съ 
предлогами [515,3] и другими нарЪчя- 
ми; напр.: Иегеафойф8 (х!’-рз-баут) 
въ этихъ мфетахъ; здфсь, около, во- 
кругъ; ПепсеРогфи (хё’не-форь) съ 
этого времени, отвынЪ, впредь, на- 
всегда; $В1Вегумага, въ ту сторону, 
къ тому мЪету; наконець: уот@ег, 
уоп@’, уоп, тамъ; 80, ф№и8, такъ; 
фВеп, тогда, значить. 

Ь) ТВеге 13, ФМеге аге, есть, су- 


| ществуютъ. — ТлЛеге 45 по ПУШо У 


шп, еъ нимъ нЪть возможноети 
жить. Въ этомъ предложени Пя, при- 
часте настоящаго времени, употреблен- 
ное въ качествВ существительнаго, под- 
лежащее. 

©) (50): ВмЪсто того, чтобы повто- 
рять сказуемое средняго роца посл гла- 
гола быть, пли дополнене средняго 
рода посл глагола дЪ№лать, употреб- 
ляютъ нарфче 30. О 30 аа зо ср. 
460.2, с. 

4) (50 и Тиз). Значене 50—въ та- 
кой же степени; 11103, такимъ обра- 
зомъ. Но иногда значене для обоихъ 
словъ этихъ одно и то же, хотя 18 въ 
сопровожщен!и прилагательнаго или на- 
р%ч1я употребляется вообще только по- 
этами. 


Задача 290. (Переводъ). (Указательн, 


нарЪч1я). 

2) 41зс1р!е  (де-сай’пл”) ученикъ. 
этика, фило- 

; софское 

то’га] зо1епсе учене о 
по’га] раПозорву ^ нраветвен- 
е сз [431,3] ности, фи- 

лософя. 
па’ига] 361епс6$ естествов} - 
дне, ест. 

науки. 
па’фига! рЬ1озорву физика. 


13) Негеюга (хёр-рё-фёрд) Херефордъ 
(англ. граф- 
ство). 


17) ШБ (т0б) кадка, боч- 


ка. 
20) 1415роз!- (1н-л1’с-пб- — нездоровье. | 
оп 31” ш-бн) 
тесойгзе (рё-кор’”с) обращене 
КЪ кому; 
прибЪгане. 
23) диау (кт) набережная 


29) тзИпсйуе (1н-ст’нк-т1в) инстинк- 


тивно. 
30) асадети!- (5к-5-дём-5- — академиче- 
см. кол») сый,  уни- 

верситет- 

свй. | 
сатеег (к5-р1р”) карьера. | 


* Вся Англ1я раздфлена на сорокъ графствъ, 
сои ез (кау’н-тёз), тдсоциуу. 


1. Тье роог сепЙетай уШ пеуег 56% 
ош Денсе. —#. Нопоцгз аге Лепсе" 
_ ю Бе ассогас@ №0 Ше зассезз @13с1- 
рез ш тога| ап пабига] зс1епсез.— $. 
Т \ошШ@ Вахе Шее Лепсе, ап4 Реге ава. 
— 4. Уа уапйу Ваз БгопеВ ее 
Йете? — 5. Неге ’з уошг Неа, СотБе\ | 
(кбр’-бёт).—6. Нехеафоиз Ве ажеЙз. — | 
7. Еуегу ЕгепсВ газса], \’Веп Ве саше | 
опсе Мех, уаз аКеп Юг а сепетам. 
— 8. Уаз Ц п0оф 50? — 9. Тье уси | 
ее Ворез Гог шапу шоге 4ауз, 30| 
саппоф ФВе о14 тай. — 19. Аге уоц по | 
5004? 1 Воре 50. — 11. ЕШпог уаз а| 
СВ оЁ Ше отеаф хот, ап@ $0 маз Ве. | 
— 12. Тье Бакег 13 Ш, ап@ $0 13 Ме! 
разгу-соок.—13. Соият оЁ Негеога, аз 
\Ву салзе 15 гов бо Бе Шу Юге Ш. 
13 гоуа! ЯеВИ-—14. Опт ЗЫ аз вакеп | 
Бу Ве ЕгепсЬ, ап@ 30 Г 1086 ту топеу. 
15. Не са!?а $0 1004 [515,3], а аП 
Ще ВоПо\ 4еер ОГ НеЙ тезоциае4. — | 
16. ТЬз Вогзе 13 50 Лаше Ве сап Вага1у | 
вап. — 17. Т 4оп% 1вшк 5 зо. ©004 | 
& МБ аз Ше 1235. — 18. 13 Чеаёв {ю Бе 
‚ еатей, 3Фаё улЦ сопуеу Щее 10 50 Варру | 
ап ех1епсе? — 19. бо шапу шеп, 30| 
шалу паз. — 20. И уоп сора оЁ| 
01зроз оп, уоп аге а@у1зе@ 40 Вахе | 


Самоуч. англ. я3. 
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тесоигзе 10 Досфог 30 ап4 50.—91. Непсе 
агозе, Йгзф с014пезз, еп ]деоцзу, еп 
Чпагге]. — 98. ’Т1з Ве! — Во\у сате ве 
Фепсе?—уай 40 Ве йехге?—23. Етот 
Фепсе пше о! из гаи 1юбефег ю Ме 
дпау.—24. Нехе Ве 1уез 00 Ш4е, Шехе 
400 шисВ.—25. Тйеге 18 по фгазИпе ар- 
реатапсез.—26. [ тешашей ш %е заме 


| уасие зваде о! шш@ ии] феи 0’е]осК ог 


Фегеафои4;. — 81. Каг \е В ош ту 


| Веагь, пе Вопсй4 #егео--28. Не гизв- 


е4 мет эп4 Ийфет, гасте.—29. Ву 
диск шзйпсЯуе шойой пр Г зргипе Аз 
Ил фетшата епаеахопгие. — 30. Тиз 
с105е4 шу асадепйса/ сагеег.—81. Тйиз 
1018 Вауе уе 5004 То уаеВ Ше {еагЁи] 
репаше ог Шу Кпее.—82. \е аге айке 
13 сгеафигез, йеге ап уопаег. — 33. 
Уопна, шек, Ве 13. 


$ 3 (Вопросительныя и отноеи- 
тельныя нарЪч1я). 


Они слЗдующия: уПеге, гдЪ, куда; 
и соединемя послфдняго съ предлогами 
[515,3]; "Ш Вег, куда; мВецсе, от- 
куда; у"йеп, когда, какъ; Ву, по- 
чему; Вом, какъ. Вс} эти нарЗя мо- 
тутъ быть составляемы съ еуег и 50- 
еуег [462.1, е] ‘за исключенемъ мВ ег, 
которое соединяють только съ зоеуег и 
зву, которое нельзя составлять ни съ 
еуег, ни съ зоеуег. 


Задача 291 (Переводъ). (Вопрос. и 
отное. нар$ч.) 


(ро) 


1. Ною 9 аге уой, ту уоциа Вего? 


13) №0 то грести. 


—. Уой Кпом йош 0 регзиаае. — 8. 
Те йгз6 аиезйоп, ФВеу аГуауз азк ше, 


13, Рош Т 40.—4. Нош аге а аб Воте? 
—5. Не шиз зау №13. ргауегз йош апа 
чрлеп Ве сам. — 6. И’7Лепсе апа уВаё 
аг$ 100?—7. Клоуз Вой йота* аойепсе 
Ве сотез? —8. АЕ Фе #гзр Воизе чойете 
Т саПеа, ЧЪе ргормеюг уаз а @егсу- 
шап 0{Ё 2004 [ап !у.—9. ИЛеге 40 \еу 


О ОИ 


‘соте {гош? зойеге аге \№еу сошё 10? — 
_ 10. И’Регевег №е соез, Ве 13 зесоте. 
И. ГИ 1 уой чойея, апа уп’ 4 
_ Ще чейегерюте.—19. У7у Ве уой от 
{Ве сопг? ап «йе? —13. 1 ааа му 
ЧеШо\% \уеге №0 зай ш \е 026 НИ Фе 
1а4у саше, ап $0 го\м Вег «и йегзо- 
_ еек зйе @хесеа. . 
о * №1. Ром здфсь лишнее, 
: $ 4. (Нарфчйя мЪета), Кром пред- 
логовъ, употребленныхь въ качеств на- 
ръч, обстоятельства мфста слЗдующия: 


а, араб (афт, 5-ба’фт) назадъ, сза- 
ди, назади. 
_ _ Моемае (5-л°б’нг-сайД) на сторон». 
абгоаа. (5-бра’д) чужбина. 
и: ауау прочь. 
в а назадъ. 
— Шаскуаг@, фаскугагаз назадъ; за- 
в. ДомЪ. 
т 7”. _ ©т0$3\13е (крб’с-вайз) накрестъ. 
ь 8 баг Далеко: 
№ ГОГА (фор) вонъ;  на- 
ружу. 
| огууага, Гогуата$ впередъ. 
_ \оше, вошеуага на родину; 
домой. 
24 Во’ше _ дома. 
\ш\уага .| 
ш\’аг@з (/н-убрд) | внутрь. 


00$ ИЗЪ. 
оибуага, ощуагаз наружу. 

_ оуегоага (0’вёр-ббрд) черезъ 

бортъ. 
10 ап Ко’ (фрб) туда и сю- 

у да. 

| _Веге, Шеге, чвеге и т. д. 

_ апужфеге, зотеуеге гдВ нибудь. 
_ @1зеууеге гдЪ либо въ 
ИС: другомъ м%ств. 
_ еуегужвеге вездЪ. 

поувеге НИГДЗ. 
уВегеуег, и т. д 
тамъ. 
епсе, фВепсе, Не. отсюда, ес. 
{Ъег, ег, у ег сюда, ес. 
—53 по направ- 
леню сюда. 


по направ-_ 
леню туда. 


ИИ ег\уаха, —3 


Задача 292. (Переводъ). (Нар®ч1я 
ифеста). 
3) ро (пай’лёт) — лоцманъ. 
р!’101-Боа% — лоцмансмй 
ботъ: 
5) М№огит- (нбр-вб’м-бёр- Нордумбер- 
рег|апд* лЭнд) ландя 
(англ. граф- 
ство). 
1) гу (фэ’-ре) фея. 
9) розфегИу (пос-тё’р-рё-те) потомство. 
р 40 ша Ра — идти спать. 
о иги ой” — встать. 


| * №ог{питЬегапа въ 5 предложев!и въ смыслЪ 
| рике о{ —, Герцогь Нортумберл. 


1. РсКегзе ап Согоей жеге 1 соп- 
уегзайой аба{Ё ог а вом ше. — ®. 
Соше а, му 184$. —$. Ап Атегсат 
ро{-50аф саше 40793 е. — 4. Збау 4 
йоте ап4 401’ 50 абтоаа №0 агиК зог 
уше. — 5. Мобвитейата соштез Фасй 
бош Войшефгоке.—6. Те зеайв, шз{еа4 
о! этеюшие бош еп 10 еп@, аге рас- 
ей слоззиасе. —1. Тне 1ашу 14ез Ве@ 
| а" ашау.—8. Втте ют’ безе шей. 
|9. Реое \\И поф 100к {омшата 40 ро- 
`егИу, уво пеуег 100к басЁираиа 10 ет 
апсе5\огз. — 10. Тьеу соттепсей пейг 
уаШ Басра ап@ [ютшатаз. — И. 
Сисв уез аз ате 1е@ Хехе, Феаг ще 
заше {гаИз Йеге аз ебешйете.—1%. Ма- 
Цсе, 10% герещалсе, Бгодё {Нее ег. 
—13. Вгше Виа УВ о’Аиара Фюте и 
3 №опзе. — 14. Ме шглей 9 ргейу 
Паде 1азё шов ап@ Фагпей оиё ргейу 
3001 пехф шогшие.—15. ИТ Ба рошй 
ув шу Япаег, охе’боата уой 80. —16. 
Не аз проп ригзи\ То факе уоц зоте- 
ифеге фегеафоий. — 11. Зогоове 100ке@ 
фете ап@ ете ю йпа Визе, и яо-_ 
ойеге таз Ве 40 \е зееп. — 18. А № _ 
зеаМ у раззепеегз разз № ап |0_ 
10136]е531у оп вет У ЛотешатА. —ю.. 


Тга Пез зотешйеге, И же Клем р 
чейете. — 20. У’реге Шете 18 сойгасе, 
Шете вепегаПу 18 фто. — 21. И’Йете 
Фете '3 а УШ Шеге 'з а мзу.—99. 0, 
1еа4 ше йетезое’ег Т 50. — 83. Г \Ш 
сопаисё у0й чз етзоефег уой зВаЙ 
р1еазе №0 @тес.—94. Уопдег воез Мас- 
ЧиЁ 0 Ме Соигё оЁ Епала. 


_$5. (Наръчйя времени). 


а) Нарфия времени, т.е. слова, 0б0- 
значающия время, слВдующя: 
айет, аЦегиага потомъ, послф. 


аса т опять. 
агеаду уже. 
а]\'ауз всегда, во всякое 
время. 
вуег, е’ег взчно, — всегда, 
когда либо. 
ауе (а’-е или ай) все; всегда (въ | 
поэз1и). 
пеуег, пе’ег какъ бы ни; ни- 
когда. 
апоп поэтич, (5-нб’н) сейчасъ, векорЪ. 
йгз6 сперва (передъ 
другими предм..). | 
аф 8/3 сперва (прежде 
чВмь что 00- 
вершится). 
ЯгзЙу во-первыхъ (если 
счеть продол, 
жается съ $е- 
сопу ит. д.). 
феНтез вовремя. 
ЮУ тотчасъ. 
_ ВепоеГогв въ будущемъ. 


тотчасъ, безотла- 
гательно. 
нынЪ, теперь. 


_ ШЗат шзапйу 


‘егезВПе (эр-хуай’л>) 


@гз& поэтич, (брст) | ПРежде. 
_ ам Ше (5-хуйй”ль) нфоколько — вре- 
мени. 
_ меаплв е тВиъ временемъ- 
сх. - между тВмъ. 
_ Уют (худй’- | н»когда, когда то, 
^ поэтич. - `лебм) ф: ‘въ былое время. 


ойеп, фойи оилез _ часто. 


опсе одинъ разь; од- 
нажды. 
опсе то’те еще разъ. 
аф о’псе сразу, заразъ. 
00$ кончено, 
‚ З@] 40 рЪдко. 
зотейтез иногда. 
$001 скоро, рано. 
ЗП. тьмъ не менЪе; 
все еще; однако. 
ай 1а’36 наконецъ. 
аё 1е’пе наконецъ. 
| увел когда. 
Вет тогда, затЬмъ. 
| ИЦ Ше’п до того времени. 
| по апд 1е’п время оть вре- 
| мени. 
| 0-дау” сегодня. 
| 0-П7’2 В сегодня вечеромъ, 
— ночью. 
| бо-шо’ггом завтра. 
уезбегаау вчера. 
| уеегиеВ{ поэт. вчера вечеромъ, 
| — ночью. 
[уе еще. 


Ъ) КромЗ этихь еще нарфшя и ре- 
чен!я (употребленныя въ кач. нарфч), 
которыя созвучны съ прилагательными, 
предлогами и союзами, обозначающими 
время. 

©) СлБдуеть замЗтить: ПШ уой тои 
| суег зо Шей, какь бы высоко вы ни. 
| поднялись. | 

Зе4от ог пеуег (и еуег), рдко или 
никогда. Эсагсе]у еуег или Вага еуег, 
почти никогда. у 

А]108$ пеуег это Зсо ст (скбит- и. 
'тё-о1вы) особенноеть языка о 
 ландцевь. 


' 


(Нарбчя времени). 


Задача 298. (Переводъ). 
| 2) У ШвЫге Е. 


_ (англ. гр.). 
"бороться, 


ие 0 о (кдн-тб/ нд). 
спорить. 


Вильшиирь в 


_ ше Кпом аз з008 аз № 'з Чауце $. — 


№2. 


Ъеаз 


(бтст) животное, 
19) ох — (61/л?-льб) волна. 
25) оаг (бр) весло. 
26) 10 зсоиг (скаур) пробЪгать; 
тереть. 


1. Гана поф Кпо\ опе оГ уоп ада. 


— 2. Тье еаг] оЁ \У зе 13 атеаду — 


{Веге.—8. У\Уе’П {а о{ \Ваф апоя.— 4. 
Уотеп ап сВЙагеп, \Во аге аё {зе | 
томе а мт, уШ аНегюатаз Ъе паасв | 
реазед уИв Мт.—5. Аше №0 зотк, | 
ап4 аег ВоЙ9ау.-—6. Гоп@ гоагед фе. 
Маз, Ап зоиб\уага ауе ме #04. — %. | 
Гоуе (04, апа фест фейтез 40 герозе | 
уоцтзе* оп Вп.—8. № ве шап еше" 
узней {0 е уоцисег.—9. Зве Ва@ № 
10 гайзе Вег йпсег, ап@ Ве \уош4 соше | 
фаск бош ефег зо {аг.—1©. Теё из 00. 
Вепсе {е’нойй. — Ш. Му Воше Феисе- | 
Тот 13 ш Ще зЮез.— 12. 1% [иёие уой | 
айсауз а@4тезз \фаф вепетал аз Мг. 
Оззш оп (6’с-сёлР-тбн).—13. ТаЙа (джку”- | 
ла) сизбатё* 10 Ме с1озеф Не, — 14. 
Вапсве (бл”анч), теалиоре, Ва@ гит 
{ат беге из, апа ТГ Ю\оуе@ {а$#.—15. 
ш раю Ш, по тшап 13 ее уопиб; | 
ап Ве Ве сай \мотК Ве 18 иерег 014. 
— 16. \М№еге аге Шеу сопе, ИВ аП 
{Вет оо? УУВеге Ш уоц 50, ШК 
уой песет зо Шоу? —17. Г аш аз [т 
720% аз | \аз егеийе.—18. [ мо ет 
сощепаеа \УШЬ 604$ 10 3 1е Мепезь, 
ат пош сопзгаш’а Ш а еа.—19. 
№ Че \0043 ап@ пош фе ЫШоуз 
гоаг.- 20. Каг 4ауз Вауе ой сощтафеа 
уйпа ап4 гат.—21. Э№е Изепей ш ше- 
]апсво]у, ойепе" т@влала 8|епсе.—22. 
0150086 сопсеа’А 18 о/#итез ргооЁ оЁ 
у154от. — 23. Т аз ойсе тоте шт \е 
ро\уег оЁ Ве Егепсв.—94. Н1 Ите уаз 
пеа|у 0%. — 25. бе@от зиге, И е’ех 
феоте, Н1з поШе вап Ва@ стазрей ап 
оаг.—26. ботейтез ве зсоагз ФВе 14. 
Вап@ соазЁ, зотейтез Ще 1ей.—97. Те 


28. \УИВош айесйпе 1 1е уопио, Ве 
НИ зеете4 з0.—29. Те штог 10153 0 


]е аё асе**, Шей 10 №е а мал о! Виз1- 
пезз, еп 10 шаке пр ап ее, еп 
40 агтуе аб Вопонгз, ей 0 гейге. — 
30. Рогоеф {Ваё Вой Ваз шеф ше г0-аау, 
ап песет фа] К оЁ те гот ЙепсерютИ*”. 
—31. Бе 100ке4 уезегидй {ейгег ал 
еуег Т зам Вег 100к, ог апу уотал е]зе. 
32. Уой шау З{ау уеё Веге асе. 


* Кь 13 Циз{ап{ поэтич. выр. вм. шэбапИ у. 
** Къ 29. АЁ аде, лучше о/ яве. 
*** Къ 30. Лучше безъ том. 


$ 6. (Нарвчя образа дЪйетвая). 
Еще остается назвать н%околько нарЪ- 
Ч, которыя подходять подъ поняпе 
нарзчй образа дзйствя, хотя это по- 
нят{е настолько неопредфленно, что къ 
нему можно отнести всЪ нарзчя. Слф- 
дуетъ сказать нЪ%сколько словъ о нЪко- 
торыхъ изъ этихъ нарЪй въ отдфль- 
ности. 

а) ЕпоиёВ, довольно, ставится послЪ 
того слова, къ которому оно относится 
какъ опред®лене. Если оно относится 
къ опредзленю, выраженному прилага- 
тельнымъ, то его ставять вмфотв съ 
опредзлешемъ послв существительнаго, 
или прилагательное, какъ обыкновенно, 
ставится передъ существительнымъ, а 
епоцей послВ обоихъ; напр.: а ргезетё 
Вапазоте ехоидр или, что рже: а Вапа- 
зоте ргезейф епоидй, подарокъ, кото- 
рый довольно красивъ. Лучше же 
всего обойти въ оэтомъ случаз слово 
епойов и зам нить его зи/йстетИу [332,з], 
а зи/слетЙу Вапазоте ргезеп. 

Ь) Еала употребляется только еще въ 
народномъ языкз и поэии, и значить 
по настоящему охотно, так: Г \оша 
Кип, я бы охотно хотЪлъ; потому © 
фе аж №0 4е зоше\ ше, охотно дЪ- 
лать что, быть раду, что нибудь 
сдфлать (для того, чтобы не пришлось 
сдВлать что худшее). 

©) Тоо имЪетъ два значеня: 1) еще 
въ придачу, также, и; 2) слишком. 

4) Уе! и Ш нарЪя къ прилага- 
тельнымъ 5004 и аа. НарЪие 5001, 
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отлично, устарзло; прилагательное 50- 
оФу [454,1] значить пр1ятный, кра- 
сивый. Ш какъ прилагательное все 
меньше и меньше употребляется; оно 
выражаеть, подобно фа@, противополож- 
ность къ 5004. Ш также существитель- 
н06; въ качествз такового оно напр.: 
въ 10 зреак Ш, говорить худое, тогда 
какъ худо говорить (т. е. не хорошо 


выражаться) будетъ: № зреак Ба@у. , 


Не 13 Ба@у уоплае@а, онъ (плохо), 
тяжело раненъ. То 1е жеЙ, быть 
здорову; 10 1е 71, быть больнымъ. 
Степени сравненя для ме — Бефег, 
Без; для Ш: \огзе, у/0г8%. 


Задача 294. (Переводъ). 
образа дЪйетв!а). 


(Нарфч1я 


4) пеедз (н1дз)) необходимо, 
10) уез (16, ы) 1 = уез. 
12) ® Заттег (стЭ’м-мор) — бормотать. 


1. \е 3001 Ва@ азязапсе епоидй.— 
?. Тве уаг@ аз 50 Чагк ЧВаё еуеп 
Зегооре, чво Кием Из еуегу зе, \аз 
ит 10 сторе \НЬ №8 Вапаз. — 3. 1 
УоШа уегу /ази зреакК ИВ уоц. — 4. 


Тише саз, ап@ Г шизё иеедз Ъе сопе. 


—5. Му Га\ег уаз дийе ие.--6: Уоп 
#0 сап а4у1зе ше. — 7. Не зауз Ве, 
Бесалзе Ве 13 $00 1азу ® зреаК. — 8. 
Тве Чос®ог оЁ ойг теситеи‘ з00й шаае 
Ще %е{ ахаш. — 9. ТьЬеге маз а тегу 
5004 фа]ог ш \е {юуп, ата Ве с]оез 
жеге уегу 2еЙ таде.—10. Эш, Г \ВапКк 
уси; Бу уса ап по, Т 40. — 11. 50 й 
оКеп 15 ш №оизез Гош фе йше оЁ Е\- 
2абеб, уса, еуей № Ша ог Уююца 
(в1к-то’-рё-а). — №2. Аш ТГ 30 аЦегеа? 
3а14 зве 0 шу м, \Во затшегеа Уез 


ап@ № ш ое Бгеа\. — 18. Мал апа | 


Ы газ, аге Габи оЁ сИиоше Шов. 


[51] Употреблене нарфчй. 
Задача 295. (Переводъ). (Употребл. 

нарфч!й). 
1) Чесвоп  (6-л5’к-шбн) выборъ, из- 
у бранте: 


о ; 

а ь ‘ 

в ИИ | : у 
У 5 ру у # 


40 еесйопеег (ё-л”бк-шб- — заискивать, 
нГр) интриго- 

валь при 
выборахъ. 

7) Терае или (льАй’и.с1к)  Лейпцигъ. 

Геряес 

10) чап=Н  (5н) если, 

Воза/та (рб’з-:-л1 нд) Розалинда. 

12) уоге, о (®р) давно тому 

уо’ге назадъ. 
14) ю 50% (бут) имЪть пользу. 
16) а|свету (5’л?-кё-ме) 


алхишя. 
или а]свуту 


1. Тье абофе сопуегзайол$ тау зегуе 
аз а за ее заюр]е оЁ шу еесйопеег- 


|1& даа] сай отз.—9. Егот ае’ асез 


| уе звоШа воре ш уэт Еог (газ Мс 


шеп шзри”4 сошЧ п0ф ехрат.—8. Му 
фопсие сап п0ё парагё Му ай7т08ё Чгип- 
Кеппез$ оЁ Веагё. — 4, Уой Чезге: ше, 
шадат, 10 зеп4 уой зоте ассоци® оЁ ве 
с13101$ Йеге.—5. Тпеге 18 ошу опе оиё- 
зз4е раззепеег. — 6. Ош Мей @еаг, 
У’Вош 1 а ргалзе Т ро а, зам Мм 
8514. --7. 1 1опе 10 Веаг, ош ту зе- 
уега] соггезровдет!$ аф Герие, о{ уойг 
агт1уа] Феге. — 8. Те зресёте’з уо1се 
@зфигЬей Фе хегу шаггому ш №3 60165. 
—9. Ц аз 1№е хегу ЗВше Ве Шкед. — 
10. Уой аге Ще оегу Вгзё регзоп Г са]- 
1е4 проп. — 11. \УВаф моша уой зау №0 
ше по\, ап [ \меге уопг оегу Воза- 
014? — 12, Твой мазф Фе оегезё Зауе 
Ш 4ауз оЁ уоге Тваф еуег 4гасе?4 а 
свай ог 1158’ ап оаг.—13. То-аау 1$ 
оиг$; Ува 40 \е {еаг? То-аау 15 опгз; 
уе Пауе 16 Веге. 1% 3 {теаф и Кша, 
12 № шау \13Ь аб 1еа55 УЦ 1$ ® 
ау. Ге’з БашзВ Баз пез, фатзВ $0г- 
гоу. То Ше б043 510163 ю-тоггов.— 
14. Тье ойу—\е юйете—\1а4 5008 № 
поз 10 161? — 15. Еог еуту «у, Ве 
Ва а ейегероте. =- 16. ИТ $в0Ш9. зау 
а \Фопзап@ №ез, Ч\еге ех!5$3 поё Ше 
а1спуту ш Пуше тар аб соШ4 ехёгас 
опе Уез оп, оЁ Ще Во шазз. 


$ 1. (Вь качеетв%. опредълен1я). 
Н\которыя нарзШя употребляются въ 
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хачествв опредзлен!я; но онЪ при этомъ 
не принимають формы прилагательнаго. 
Хотя это употреблене и считается не 
особенно правильнымъ и красивымъ, то 
оно все же очень распространено; такъ 
что возникшимъ по этому поводу про- 
тиворфчямъ граммаликовъ, не придает- 
ся особеннаго значеня. 

Въ предыдущей задачЪ учащийся мо- 
жетъ найти и уегу, употребленное въ 
качествЪ прилагательнаго. 

$ 2. (Въ качествЪ сказуемагто). 
Такъ же какъ существительное съ пред- 
логомъ [140] можеть употребляться въ 
качествВ сказуемаго, такъ и прилага- 
тельное употребляется какъ сказуемое; 
напр.: 40 Ъе ч0еЙ, чуветвовать себя 
хорошо; 10 \е а/”а4, бояться. Такой 
обороть побудилъ многихъ грамматиковъ 
назвать че, агал@ и подобныя имъ 
нарЪч!я прилагательными. 

Но они не могутъ быть прилагатель- 
ными, ибо прилагательное можеть упо- 
требляться въ качествв опредзленя, а 
эе| и аа никогда, 

8 3. (Въ качеетвЪ существитель- 
наго). По 4214 нарзия могутъ упо- 
требляться и въ качеств существитель- 
НЫХЪ. 


151$] 


$ 1. (При чаетяхъь рфчи кром% 
глагола). 


Место нарфчий. 


а) Если нарЪче бываеть опредфле- 
емъ не къ глаголу, а къ другой части 
рёчи, то оно ставится обыкновенно пе- 
редъ этой частью рЪчи; напр.: Не 1 
тетатфа у Вапазоте, хегу с]еап, ап@ 
тафет а Чап@у (дэ’н-де) ш №5 4гезв, 
онъ очень красивъ, очень опрятенъ 
и немного щеголевать по одеждЪ. 
Но епоиёй [516,в,а], або, ямее и 


_ Вешее ставятся послВ словъ, которыя 


или опредфляются, нанр.: тапу уеагз 
@00 (или $тсе), много лфтъ тому на- 


| 


задь; Иуо шоп з Леисе, черезъ два 
месяца. 

Ъ) (по). Въ отрицательномъ отвфть 
п0ё ставится въ началВ неполнаго пред- 
ложешя; напр.: \Уво 414 13? № 1. 
Вто это сдвлалъ? Не я, — \\Ш уб 
{аКе а ма? №1 ю-4ау. Хотите ту- 
лять? Не сегодня. Такъ же: #0’ уе, 
еще н®гъ. Но поЁ не слЗдуетъ ставить 
передъ аП [стр. 464, задача, 241, пред- 
ложен. 2 и 10]. 


$ 2. (При нростомъ глагол). Если 
глаголь въ простой формЪ, то нарзче 
ставится послф него, если опять таки 
кромВ этого нар я н®ть другихъ 00- 
стоятельственныхъ словъ, и если оно 
служитъ глаголу какъ опредзлене образ- 
ности, напр.: зве 4апсез ей, она, хо- 
рошо танцуетъ. НарЪч!е ставится меж- 
ду подлежащимъ и глаголомъ, передъ 
послВднимъ слФдовательно, если нар е 
это не подчеркивается особенно; напр. 
\Ше сегКк тоофмини у арр!азде4, чи- 
новникъ невольно высказалъ свое 
одобрен1е [210,1], т. е. онъ одобрилъ 
хотя невольно, не подумавъ. СлВдующе 
примфры покажутъ различе значеня 
предложен, зависящее оть м%$ста на- 
р8я: Не юзейу абе@, мудро, что 
дЪйствоваль онъ (и не оставался 0ез- 
дЪятельнымъ); но съ подчеркиванемъ 
нарЪч1я: Ве асе зогзейу, онъ дЪйетво- 
валъ умно (не глупо). 


8 3. (При сложной формВ гла- 
гола). 

Если глаголь въ сложной форм, на- 
р—е ставится между вспомогательнымъ 
глаголомъ и неопредфленнымъ наклоне- 
вемъ или причастемъ, напр.: Не со 
еазйу Пахе рег1зпед, онъ могъ бы 
легко погибнуть; {\е. Ват \а$ сигю- 
изу зИтте4, волосы были странно 
подняты [285,5]. 

$ 4. (НарЪч{я, созвучныя еъ при- 
лагательными или предлогами). 

а) Нарфия, образованныя изъ прила-. 
гательныхь, или созвучныя съ прилага-. 
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тельчыми, а равно ме, ставятъ послЪ 
глагола. 

Ъ) НарЪшя, созвучныя съ предлогами, 
нельзя ставить передъ глаголомъ, развЪ 
только, если они съ глаголомъ состав- 
ляють одно слово [216]. 

$ 5. (НарБч!е при глагол еъ до- 
полненемъ). 

а) Если къ глаголу есть дополненше 
или еще другя обстоятельственныя слова, 
нарЪч{е ставится между подлежащимъ и 
глаголомъ во избоЪжане слишкомъ мно- 
гихъ опредфленй; напр.: 1 ойсе тоте 
за" шу омзп Воше, я еще разъ увя- 
дала мою собственную родину; 1 
пош уе Тгош Фе опе ехфгеше фо 
Фе офВег, я переходилъ теперь отъ 
одной крайности къ другой. 

Ъ) Между глаголомъ и дополнешемъ 
не должно быть нар я или слова, упо- 
требленнаго въ качеств» нарфая. Отъ 
этого правила можно отклониться лишь 
вь двухъ случаяхъ: во-первыхъ, если 
дополнене очень длинное (благодаря 
относительному предложею или дру- 
тому чему); напр.: Не’ргопопиеей уегу 
3юифу а ФВе змог@з Шаф Ве Ваа 
Веаг@ ше зреаК; во-вторыхъ, если на- 
рёче съ глаголомъь слиты въ одно по- 
нят1е, хотя и тогда дополневше, выра- 
женное м$®стоименемъ, ставится между 
маголомъ и нарЪемъ; напр.: ТГ Вауе 
гоис$ басё по шопеу, я не принесь 
еъ собой обратно денегь; но: Т Вауе 
14 16 а омё ш а Багоаш, я вев 
деньги положилъ въ дфло. 

$6. (При глаголЪ въ неопред%- 
ленномъ наклонев!и). Ставить передъ 
тлаголомъ въ неопредзленномъ наклоне- 
ви друмя нарзчя, какъ отрицательныя, 
значило бы поступать противъ правилъ 
грамматиковъ. То зее Вип ап@ пой ю 


_Зраге Вии уаз ап ошгасе 10 Ватапиу 


&14 Чесепсу, выдать его и не поща- 
дить его было оскорбленйемъ чело- 
Вбчности и приличЕя; 10 500% фтасе 
Ше Гогез’з зВа@у зсепе, медленно 
искать тфнистое мВето въ лфеу. Но 


очень много исключен 
этого правила. 

$ 7. (Въ начал предложеная). Въ 
начал предложешя ставятся: а) вопро- 
сительныя нар%чя; напр.: УЖу звоша 
уе звгшк ош уВаф уе саппоф зВип? 
Зачфмь намъ убЪфгать отъ того, чего 
намъ не избфгнуть; №) тз нарзия, 
которыя должны быть подчеркнуты и 
которыя относятся больше къ содержа- 
ню цълаго предложеня, чВиъ къ одному 
слову; а именно тЪ нарзчя, которыя 
обозначаютъ извзстное время; напр.: 50 
ошп \еу за\, такъ ефли они; Ор 
Неу Фе уш9о\з аП; настежъ откры 
лись ве окна. Тиз уе Пуе4 зеуега] 
уеатз ш а зе оРЁ шиев ПВарршевз, 
такъ мы жили много лфтъ [въ ©0- 
стоянйи большаго счаетья] очень 
счастливо. Опсе проп а Ише а ап? 
ап а Чат! ууеге #1еп48 ап Керё ®- 
сзепег, однажды великаеъ и карликъ 
были друзьями и были неразрывно 
вмЪетв [другь еъ другомъ]. 

8 8. (При нЪеколькихъ нар яхъ). 
Если въ предложени нФсколько нар- 


Е то каждое изъ чихь должно зани- 


встр$чается 


мать мфсто по своему значеню; напр.: 
Не со моё Вауе феей рег{есЙу за з- 
Нед, онъ не могъ быть виолнЪ удо- 
влетвореннымъ. Твеу ое саше дов 
йапазотей [161,11]. 


МВ. Не лишнее, если учапийся прой- 
деть еще разъ задачи отдфловъ 516 до 
517, относящихся къ правиламъ о мфств 
нарЪчй. 


[519] 


$ 1. (Количеетвенное числитель- 
ное). (Числительное [397,10]; количе- 
ственное числительное [233; 284,-]; юпе 
[466]; ш $уаш [зад. 159,1]; Бо [470]; 
соие, райг [250,2]; соасв-ата-раг, 
соасй-ап4-ях [300, нач.]; зсоге [484,36]; 
пацеВ% [474] ). 

а) ноль по английски пааёнф”, е1р- 


Имя чиелительное. 


[519] 


Вег (сай’-фёр) и хего (з"-рб). Мацей 
выражаеть значене ноля, ничто; с рвег 
или пацев{—-знакъ 0; его точка замер- 
завя на градусникЗ. 

* МоцеВь (рфдко пацеВ*) значить въ кач. 
54684. по 474, а: ничто; паев въ кач. 3165. 
по 474Ъ: ноль. Вь кач. а47. вааёв имфетъ 
значен!е; ничего не стоющИй. 


Ъ) Съ маш сродно ф\уш (тн) близ- 
нецъ. 

с) Рай’ обозначаеть два принадле- 
жашя другъ къ другу существа или 
предмета; соире случайную пару, 6хасе 
(брёс) первоначально соединенные пред- 
меты; Югасе употребляется теперь почти 
только въ охотничьемъ язык; напр.: 
гее буасе оЁ рат\... (пар’-т), три пары 
куропатокъ. 

4) То е 24 81хе8 ап@ зеуепз, рЪдко 
40 е & $1х ап@ зеуеп, быть въ наи- 
большемъ безпоряд$. 

е) Эо2ей [197,4; 208,3, 481,1]; слф- 
дуеть замЪтить: Вег ф0псце 5063 2пееет 
0 Ше 40геп, она очень много бол- 
таеть. 

Г) Съ зсоге составляются Фпгее-зсоге, 
шестьдесятъ, и Фоигзсоге, восемьде- 
сатъ. 

5) Мутаа (м/’р-рё-9д) марады, де- 
сять тысячъ. 

В) ...уеаг$ 014. При обозначени лЪтъ 


уеагз можно выпускать; напр.: Г аш ]еп.. 


Если же употребляють уеатз, то надо 
прибавить 014. ВВрны будуть слВдова- 
тельно только оба оборота: 1) Там 4еп; 
2) Там 1еп уеагз 014 *. 


* Невфрно: Г ащ {еп уеагз. 


МВ. Сл8дуетъ повторить употреблене 
числительнаго въ качеств опредЪленя 
и сказуемаго къ личному мЪстоименю 
[450,5 и 3]; членъ при числительном”» 
[492,в]. 


$ 2. (Порядковое числительное). 


(Порядковыя числительныя [241; дро! и 
259,2 и з; 260,2] }. 
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Устарзлая форма ИНе (тайдс) де- 
сятая доля чего либо, употребляется _ 
въ вначеши дееятина, десятинная 
подать, а въ поэи для десятой 
части. 


$ 3. (Числа, положенныя и уно- 
требл. въ кач. прилаг.). (Числа какъ 
нарзчя на ...!у [241,4]; помноженныя 
числа = вар я на вопросъ: еколько 
разъ [259,:, 260.2] ). 

Есть помножительныя числа = прила- 
гательныя, которыя образуются, начи- 
ная съ ф\0 посредствомъ прибавленя 
къ количественному числительному окон- 
чаня ...#01@ (фольд) фо, двойной 
и т. д, 

На ряду съ этими есть еще слЪфдую- 
ия формы: 


зшфе (сТнггл”) единый. 
4оцые (добль) двойной. 
$фгее (трёбл”) 
{ие (тр/пл°) | тройной, 
дладгаре (куб’д-рупл”) въ четыре 
раза, 
дшииар!е (кУ’н-тюпл?) въ пять 
разъ. 
зехшре (с5’к-стюпл”) въ шесть 
разъ. 
зераре (с6’п-тюпл”) въ семь 
разъ. 
осфире (б’к-тюпл”) въ восемь 
разъ. 
еси е (дё’к-юпл”) — вдесятеро. 
сешире (сё’н-тюпл”) въ сто разъ, 


Задача 296. (Переводъ). (Чиелитель- 
ное). 
11) $0 ВезЦале (х6’з-5-тёт)  м%Ъшкаль, 
медлить. 
нападать. 
королев- 
ство. 
(пбр’-дэко-ре) вЪролом- 
ство, клям 
вопреступ- 
лен1е; лож 


$40 аЖаск 
12) геа] 


(5т-т5’К) 
(рёлем) 


13) регуагу 


ная клятва; 
ложное сви- 
дЬтельство. 


1. Тьеу саше 4 #со Бу #00. — 8. 
Тве сешиз зеешей @у14е@ по иии 
зварез — 3. Ап арре, «ей ш #00, 1$ 
10% тоге #4 Твап \Фезе йсо стеам- 
гез.—4. А соиме оЁзепйпе!8 уеге роз{- 
е@ аф \е сме — а Ла{-@огею тоге 
\а Кей 4$0уат48 Фе зе. — 5. Еуегу 
Иыло 15 1еЙ аё 325 ап@ зесеи.—6. Т/иее- 
звоте ат@ еп 18 Ше асе о{ шеп. — 7. 
Уоц Вауе ип4ое а шал оЁ /[омузсоге 
И тее*.—-8. Оу Пей 10 а ИЙе о[ ту 
тои ез по\! — 9. Ву 4№е Нов оЁа 
зте сапе, ме зам ту роог ипе]е’з 
асе. —10. Ты8 18 шу Ноорю@ оЪ}ес%. — 
П. Тье кшовё мош@ пеуег Вауе вез. 
{ме ю айЙаК а Боду о{ доме, ог рег- 
Варз ф'еЫе №8 ‘ой патфег. — 12. Тыз 
ие теамп афогез №ее.—13. Еуеп ай 
ро\ег, Шов ‘вахте пе /зё ту ой, 
Ргоуокез ше 10 13 Йгеею регагу. 

* Ць 7. Лучие не выпускать ап межлу 
Гоигзс: ге и 4\гее. „= 


$ 4 (Часы и минуты). 


а) Относительно обозначеня часовъ 
и минутъ сл$дуеть замфтить слфдующее 
простое правило: Е 

До получаса включительно минуты 
прибавляются къ истекшему часу; съ 
получаса исключительно до цфлаго часа 
минуты вычитаются изъ посл®дующаго 
часа; напр.: 
"2 часа ‚ З\о 0’@оск. 
5 минутъ 3-го. Вуе пез раз м0. 
10 минуть 3-го. еп шй\ез разё 10. 
'|« третьяго . ‘. а даамег-разё мо. 


25 минутътретьяго ф\еу—Йуе шициез 
разё 1\%0. 

`Безъ одной ми- ф\ешу-пше шициез 

нуты *|з 8-го. 

#8. 


г 


раз 60. 
. ВаЙ разё $\0. 


су 


11520] 


[резъ дорогу, гоа@ (род). Всегда ласко- 
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Безъ 29-ти ми- фуешу-ише пупиез Ю 

нутъ 3... Фгее, 
Безъ20 минутъ 3 ету шпицез Фо Втее. 
43... . .а даащег 2 4йгее. 
Безъ 5 минутъ 3 Йуе шие ® Фгее. 
8 часа . Штее о’с]оск, 

Ъ) СлВдовалельно: отъ часа до полу- 
часа: раз 

отъ 81 минуты до часа: Фо. 

©) Кьъ названию пфлахго часа обыкно- 
венно присовокупляютъ о’6106Ё; съ на- 
звавямъ частей часа этого слова не 
прибавляютъ обыкновенно, но можно и 
прибавлять. 

4) При обозначени времени прихода 
и отхода пофздовъ, пароходовъ и т. д. 
минуты прибавляются къ истекшему 
часу и свыше 80-ти; напр.: Тве тат 
бат аб 5,55 (т. е. уе ИНу-вуе), апа 
агг!уез аф 7,59 (т. е. зеуеп ЯКу-пте), 
пофздъ отходить въ пять часовъ 
пятьдесятъь пять и приходить въ 
семь пятьдесятъ девать. 


М. Правильный череводъ 
къ 514. 


[Упр. 24] [98; 394 м.] 


Н. Особенныя задачи. 
[94; 394 Н.] 


ХЕ. На улиц%. 


1. Улицы. Полти всЪ большия улицы 
Лондона мощены деревомъ, н»которыя, 
а именно въ Сити, асфальтомъ или ма- 
кадамомъ. Тамъ, гдз опаснфе всего пе- 
реходить черезъ дорогу, устреены н$что 
въ родЪ острововъ убфжища, которые 
называются 131ап@ (&и”-лзндз) и $апс- 
{пат1ез (с5’нгк-тЮ-6-рёз). Также во мно- 
гихь м5стахь стоятъ залщитители, ро- 
Псетеп (пб-л/с-Мен), которые въ извЪст- 
ное время останавливають экипажи, для 
того, чтобы пЪшеходы могли перейти че- 


и готовые къ услуг ройсйпел 
охотно проводять и близорукихъ и лю- 
дей преклонныхъ лЪтъ. Узкую, доступ- 
ную лишь изшеходамъ улицу, въ Лон- 
донЪ называють соиг® (кбрт) или раззазе 
(пЭ’с-сёдж), нЪкоторыя называются так- 
же ауепиез (5’3В--нюз); а пассажи, 
таке какъ въ ПарижЪ, называются 
агса@е (5р-кб’д). ВН аПеу (бл`ай”нд 
5’ль-льб) — глухой переулокъ, игише 
(тбр’-в1нг) переулокъ (поперечная 
улица); значить Фе зе’соп@ (гие оп 
\Ве г’, второй переулокъ направо. 
— Прежде гоа@ назывались лишь боль- 
пйя улицы, которыя вели изъ Лондона 
въ одну изъ окрестныхъ деревень (такъ 
напр.: Ве Сатдеп [к5’м-дён] Воа4), те- 
перь же гоа@ имфеть одно и то же зна- 
чеше въ предмфетьяхъ, что и тееф. 
Точно такъ же неопредфленно и упо- 
треблене‘ 1еггасе (тё’р-рзс), которое 
первоначально значило улица съ однимъ 
только рядомъ домовъ. «А гезре’с4а Ме 
(рё-спё’к-тббл”) гоа@» или «а ргГуме 
(прай’-вэт) гоа@» —— тихая частная 
улица; а на 10’3шезз гоа@ лавка‘у 
лавки; если же эта улица въ то же 
время одна изъ «втеаф \Погопеагез 
(0’р-рб-фэрз), т. е. одна изъ большихъ 
профзжихъ улиць города, то на ней сте- 
чеше народа бываетъ громадное. Улицы 
и зЧпагез (скуэрз), напротивъ, въ Вест- 
ендской части строго отличаются отъ 
первыхъ. Здфеь царотвуеть тишина и 
тогда, когда наиболЪе людей бываетъ на 
улицахъ; все, кажется, ходитъ по гута- 
перчф, и только тогда, когда время 
Ъхать въ паркь или въ театръ, начи- 
нается Ъзда и улица оживляется мало! 
по малу. 

2. Уличная торговля. Аукщюны, 


‚аосйопз (а’к-шёнз), учрежденя, которыя 


тотъ, кто не знаеть Лондона вдоль и 
поперекъ, долженъ избЪгать. Мо’ск (мок) 
аисйоп, ложный аукщонъ, чистый 0б- 
манъ. Обыкновенно онъ устраивается въ 
маленькихъ лавкахъ, въ окнахъ кото- 
рыхъ для того, чтобы въ лавк»в вв | 
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темнфе, очень много разныхъ бросаю- 
щихся въ глаза вещей. Предпринима- 
тель и его помощники, какъ кажется, 
усердно предлагаютъ товаръ, пока ка- 
кой нибудь неопытный прохожй соблаз- 
няется и въ конц» концовъ прюбрзтаетъ 
негодную вещь за баснословную цЪну. 
На законныхъ аукщонахъ дфло, конеч- 
но, ведется по другому, но и здЪеь нзтъ 
особеннаго разсчета покупать вещи. 
Слова «5010-20т9-60”щ8!» оцфищикъ 
говорить пока вещь предлагается; при 
послфднемъ ударЪ молотка онъ говоритъ 
«сопе»! Ту же осторожность надо со- 
блюдать и при покупкахъ. Многочислен- 
ныя распродажи по конкурсу, Бапкгир/з 
З1оскз (05’нгк-ропте стбкс), а равно за]- 
уасе (с5’л?-ввдж) Зфюскз, спасенное, 
будто, товарное имущество, за немно- 
гими исключенями, просто ловушки для 
неосмотрительныхъ. Одно изъ самыхъ 
употребительныхъ пронырствъ то, что 
въ окнф выставлена вещь, напр.: хо- 
рошее пальто, стоющее отъ 8 до 10 гви- 
ней и снабженное ярлыкомъ (рг/’се 1а- 
Бе] (л’6’-бёл”) съ означенными на немъ 
& 3.16 3., между тВмъ въ лавкф хотя 
и есть пальто совершенно такого же 
вида, но изъ весьма негоднаго матерьяза.. 
Если купець не согласенъ продать 
вещь съ выставки, то обманъ очеви- 
денъ. Купивъ что нибудь въ такого рода 
лавкЪ, лучше всего сейчасъ же и взять 
купленное. Кло же желаетъ, чтобы ему 
прислали товаръ на домъ, тому совзтую. 
не платить до получешя и тщательнаго 
осмотрьшя товара.—Въ боле бЪлныхъ 
частяхъ города уличная торговля до- 
ставляетъ домашнему хозяйству все, что 
только пожелаеть простой человЪкъ съ 
умвренными требовашями, даже живыхъ_ 
черепахъ, куриць и голубей, мебель, _ 
платья и украшеня. Особенно хорошо’ 
столицу Анги характеризуетъ «реппу- 
1сез» (пё”н-нё-ай”-с63), прохладительный _ 
напитокъ, введенный въ употреблеше_ 
нЪсколько десятковъ лЬть тому назадъ. 
итальянцемъ Гатти [249,3], сдВлавшийся_ 


впослвдстви извЪетнымъ какъ содержа- 
тель ресторана; этоть напитокъ можеть 
считаться теперь самымъ любимымъ 
напиткомъ англИскаго народа. 

3. Выкрикиван! на улицф. Вы- 
крикиване въ МЛондонз вообще счи- 
тается искусствомъ и у всякой торгов- 
ли есть особыя формы объявления. Мо- 
лочникъ вфшаетъ свои закрытыя кру- 
жечки на желфзную рЪфшетку и 0бъ- 
являеть о своемь появлеши звукомъ 
«аопв» (а-;’”). Майл-тал (мб’ф-фФИн- 
мн) торговецъ булокъ для чая и лепе- 
шекъ — сгитрез, напротивъ, приб$- 
таеть кь помощи колокольчика, въ ко- 
торый онъ безпрестанно звонитъ, идя 
по улицамъ, и къ тому еще кричитъ 
громкимъ голосомъ свое; таз апа 


сгитре 8—0, тшап—0О (мб’ф ф1нз Энд 
крё”м— ве). Торговка кресса мужскимъ 
голосомъ, въ минорномъ тон, выкри- 
киваетъь, что у нея есть наилучший, 


Г 


СО “>, ЧЕТ Сы 


гы Дозволено цензурою. Сиб. 31 Марта 1908 г. 
_ «Центральная» Типо-Лит. М. Я. Мивкова, 


свЪя  крессъ, который англичавинъ _ 
считаеть лакомымъ кускомъ,  тейзВ _ 
(рё’ль-пи) къ чаю [988,19]. — Са’пе— 
свайгз $0 те”па (мбнд), чинить стулья— 
причемъ е выговаривается протяжно — 
выкрикиване того, кто дфлаетъ плете- 
н!е для стульевь и долженъ добывать. 
себЪ работу. ЗатЗмъ ходятъ по пере- 
улкамъ евреи, которые кричать «014 — 
10”!» (вм. 014 с10е$), слышится хрип- — 
лое «змеер» (сйш) трубочиста, слышится | 
возгласъ торговца кониною: «Сабзшеаб, 
Сабзтеал!» (к5’в-мг) кошачья да. Но 
тоненьюЙ и громый голосъ газетчика, 
пеузрарег-Ъоу (нЮ”з-пб-пёр-б0й’”) по- 
крываеть вс остальные голоса, 0с0- 
бенно рано утромъ, когда онъ предла- 
гаетъ истормо вчералиняго дня госпо- 
дамъ, Фдущимъ въ Сити. 

Для того, чтобы выкрикиваня на 
улицв казались звучнфе, къ нимъ до-. 
бавляютъ часто 0. 


3-я Рождеств., 7. 
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ай САМО  УЧИТЕЛ Ь 
ЭТАНГЛИИСКАГО ЯЗЫКА 


ДЛЯ ЗЗРОСЛЫХЪ 
то ЕТО ТУССЭТЕГА ТТ ЛАГ ЕТГТТЕТ ГА. 


составилъь ДН. СЕСЛАВИНЪ. 
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КУРСЪ П 
(СПЕЦТАЛЬНЫЙ). 
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бтапипаеа! Ушиашагу: Предлози: а, аБоага [522]. —яЪои% [523].—аЪоуе [524].- асгозз, ‹ 
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ашопё, апеп’, агоци@, аз1ап® [529]. 
Государствен 
ВБ... 01:80 

| СОСР 
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О 
[52 | (Уп. 5) 


УРОЕЪ 


Посл чая была музыка. Ибо они 


были семейство музыкальное и знали,, 


что имъ слфдовало дфлать, когда они 
пли хоровую пЪсню или канонъ, могу 
васъ увзрить въ этомъ; въ особенности 
Топперъ, который отлично могъ заре- 
врть басомъ, безъ того, чтобы на его 
| лбу натягивались жилы, и не краснзя 

никогда. Племянница Скруджа хорошо 

играла на арфЪ, и сыграла между про- 
‚ ими пЪснями простую коротенькую 
| арю — просто ничто, вы могли бы вы- 

учиться насвистывать ее въ двф ми- 
нуты,—которую умЪль изть тотъ ребе- 
нокъ, который приходилъ за Скруджемъ 
вЪ школу съ полнымъ панбономъ; объ 
‘этомъ ему напомниль тен прошедшахто 
Рождества. Когда раздалась эта мело- 
‚ дичная пЪеня, въ его душЪ возникло 
воспоминане о тзхъ предметахъ, кото- 
рые ему показалъ гений; онъ все болВе 
и болфе смягчался, и думалъ, что если- 
бы онъ часто могь слушать ее прежде, 
то быть можеть самъ узналь прятныя 
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стороны жизни для своего счастья, не 


употребляя лопаты могильщика, который 
‚ пПредалъ землЗ Якова Марлея. — Но они 
‚ не весь вечеръ посвятили музык. Не- 


ь Самоуч. Англ. яз. 
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много спустя они заиграли въ фанты, 
ибо хорошо быть иногда ребенкомъ, и 
особенно на Рождеств$, когда велиюй 
основатель этого праздника самъ былъ 
| ребенкомъ. Стойте! Сперва играли въ 
жмурки. РазумЪется это было. Я вёрю 
столько же тому, что Топлеръ дфйстви- 
тельно быль слфиъ, сколько тому, что 
у него въ сапогахъ были глаза!. Мое 
мнфн!е то, что между нимъ и племян- 
никомъ Скруджа было соглашеше, и что 
ген!й настоящаго Рождества зналъ’ объ 
| этомъ. Не видЗть того, какъ онъ пре- 
слздоваль толстую сестру въ кружев- 
‘номъ воротникЪ, значило бы быть уже 
слишкомъ легковзрнымъ. Сваливая ка- 
минный приборъ, наталкиваясь и на 
стулья, и на шШанино, запутываясь въ 
занавзсяхъ,—куда она, туда и онъ! Онъ 
‘всегда зналъ, гдз находилась толстая 
| сестра. Онъ никого изъ другихъ не хо- 
| тьль поймать. Если бы вы пошли на 
него, что нзкоторые изъ нихъ и дфлали, 
й остановились бы передъ нимъ, онъ бы 
сдфлалъ ложную попытку поймать васт, 
| что бы было обидно для вашего разума, 
|и тотчасъь же бы пошелъ по направле- 
| ню толстой сестры. Она то и дЪло го- 
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ворила, что это не честно; и оно такъ 
и было дЪйстРительно. Но когда онъ въ 
концВ концовъ ее поймалъ, когда онъ, 
не смотря на все ея шуршанье шелка 
и ея быстрый бЪгъ мимо него, загналъ 
ее въ уголъ, откуда нельзя было убЪ- 
жать, тогда поведеше его сдБлалось 
отвратительнфе всего. Ибо его утвер- 
ждеше, что овъ ея не узнаеть; его 
утверждене, что необходимо дотронуть- 
ся до ея головного убора и удостовф- 
риться въ ея самоличности еще тЪмъ, 
что онъ ощупалъ на ея пальцз извЪет- 
ное кольцо, а на шез извЪстную цф- 
почку, было гадко, безобразно! Когда 
другому завязали глаза, она, безъ со- 
мн%Ъня, высказала ему свое мнЪне отно- 
сительно этого, будучи съ нимъ за за- 
навфсями и относясь къ нему съ довф- 
раемъ. — Племянница Скруджа не при- 
нимала участя въ игрЪ въ жмурки, а 
удобно усВлась въ кресло въ уютномъ 
уголку, съ скамейкой подъ ногами; тамъ, 
за ея спиной, стояли ген и Скруджъ. 
Но ова приняла участе въ игрВ въ 
фанты и «любила своего возлюбленнаго» 
удивительно, [посредствомъ всЪхъ буквъ 
азбухи]. Въ игрЪ: «Какъ, когда и гдЪ?» 
она точно такъ же отличилась и, къ за- 
таенной радости племянника Скруджа, 
затмила своихъ сестеръ, не смотря на 
то, что онф тоже были остроумныя д%- 
вочки; это бы вамъ сказаль Топперъ. 
Ничего, что тамъ было двадцать чело- 
вЪкъ, молодые и старые, они веф играли, 


и Скруджь тоже играль; ибо при еюо | 


участи въ томъ, что происходило, онъ 
‘иногда, забывая совершенно, что его 
голосъ не могь доходить до ихт, ушей, 
[громко] велухъ давалъ совВты и очень 
‘часто совфтоваль вЪрно; ибо самая 
острая иголка, лучшая въ Вайтчепль, 
гарантированная въ томъ, что ея ушко 
не ‘р№жеть, не была острЪе, чфмъ 
‘Скруджь, какъ бы онъ ни показываль 
себя непонятливымъ. Ген! быль очень 


о  радь видьть его въ такомъ настроени, 


и смотрзль на него такъ ласково, что 
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онъ, какъ мальчикъ, просилъ его позво- 
лить ему остаться пока не разойдутся 
гости. Но ген сказалъ, что этого не 
можетъ быть.—<Вотъ начинаютъ новую. 
игру», сказаль Скруджъ. «Полчаса, ге- 
НЙ, только полчаса!» — То была игра, 
которая называлась «Да и нВтЪ>, и въ 
которой племянникъ Скруджа долженъ 
былъ что нибудь задумать, а остальные 
должны были угадать задуманное имт; 
онъ на ихъ вопросы отвфчаль лишь да 
или нЪть, какъ это было и въ данномъ 
случаз. Огненный  потокъ скорыхь во- 
просовъ, которому онъ былъ подвергнуть 
выманилъ у него то, что онъ задумалъ 
звЪЗря, живого звВря, немного непрят- 
наго звЗря, дикато звЪря, звЗря, кото- 
рый порою рычалъ и хрюкаль, а порою 
говорилъ, и который жилъ въ Лондонв 
И ХОДилЪ ио улицамъ, но котораго ве 
водили на показъ и не держали въ зв}- 
ринцз, и никогда не били на базарз, и 
который не былъ ни лошэдь, ни оселъ, 
ни корова, ни быкъ, ни тигръ, ни со- 
бака, ни свинья, ни кошка, ни медвздь. 

При каждомъ новомъ вопроеЪ, кото- 
рый былъ предложенъ ему, этоть пле- 
мянникъ разражалея (бодрымъ), тром- 
кимъ смзхомъ, и его такъ невыразимо 
щекотали, что онъ быль вынуждень. 
встать съ дивана, затопать ногами. Подъ. 
конець толстая сестра, будучи въ по-. 
добномъ же состояни, воскликнула: — 
‹Я угадала! Я знаю, Фредъ, что это. 
такое! Я знаю что это такое!» = «Что 
9т0?> сказалъ Фредъ.—«Это твой дядя 
Скру-у-у-у-джъ!> — Это онъ и былъ, дЪй=. 
ствительно! Восторгь быль всеобиий, 
хотя нзкоторые возражали, что на во-. 
просъ: «Что это, медвфдь?» отвЪгъ дод- 
женъ бы былъ гласить «Да»; такъ какъ. 
отрицательный отвЪть быль достаточенъ_ 
для того, чтобы отвлечь ихъ мысли отЪ 
г-на Скруджа, [предположимъ, что] если-. 
бы у нихь и явилось стремлеше къ 
этому.—«Онъ намъ доставиль массу Удо Е 
вольствя (веселья) я увфренъ въ этомъ», 
сказалъ а «и было бы ноблагодар-_ 
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но не выпить за его здоровье. Воть ста- 
канъ съ глинтвейномъ подъ рукой, и я 
товорю «дядя Скруджь!» — «Хорошо» 
дядя Скруджъ» воскликнули они. — 
«Желаемъ старику, какой бы онь ни 
былъ, веселое Рождество и счастливый 
новый годъ!» сказаль племянникъ Скруд- 
жа. «Онъ не хотвлъ принять оть меня 
этого, но пусть тЬмъ не менфе это бу- 
деть для него! Дядя Скруджь!» Дядя 
Скруджь сдзлался незамВтно такимъ 
радостным — и у него на душЪ стало 
такъ легко, что онъ бы отвфтиль на 
тость невфдующаго (0 его присутстви) 
общества’ и поблагодариль бы ему не- 
слышной р»Ъчью, если бы ген!й ему далъ 
на то время.—Много они видФли, и да- 
леко шли они, и во многихъ домахъ 
были они, но всегда все счастлиго' кон- 
чалось. Гей стоялъ у кроватей боль- 
ныхъ, они дфлались веселыми; въ чужой 
стран, и они были близки къ родинз; 
у борящихея людей, и они становились 
тершливыми и въ нихъ возрастала на- 
дежда; у бЪдности, и она становилась 
богатой! Ген благословлялъ въ бога- 
ДВльнЪ, больниц и тюрьм%, въ уб}- 
жищф несчастья, вездв гдз тщеславный 
человфкъь по своему мелочному и близо- 
рукому своеволю не заперъ двери пе- 
редъ гемемъ, и даваль Окруджу пред- 
писаня.—Эта ночь тянулась долго, если 
это была только одна ночь; но Скруджъ 
сомнфвался въ этомъ, ибо вс праздники 
Рождества, казалось, были сокращены 
До того времени, которое они проводили 
высот, 

Странно было также то, что въ то 
время какъ Скруджъ не измЪнялся во 
внВшности, ген становился все старше 
и старше: Скруджь замфтиль это измЪ- 
нене, но не говорилъ вовсе о томъ, 
пока они не вышли изъ дому, гдф быль 
устроенъ дЪтеый вечеръ, гдз онъ, смотря 
на гея и стоя съ нимъ ча открытомъ 
мЪстВ, замфтилъ, что у него волосы были 
„©дые.—«Развв жизнь гешевъ такъ ко- 
ротка?» спросилъ Скруджъ. — «Моя 


жизнь на этой землф очень коротка», 
возразиль ген. «Она кончится въ Эту 
НОЧЬ», --- «Въ эту ночь» воскликнулъ 
Скруджь.— «Въ полночь этой ночи. Слу- 
шай! Время приближается».— Въ эту ми- 
нуту часы пробили три четверти двз- 
надцатаго. — «Прости меня, если я не 
имзю права на то, что спрашиваю», 
сказаль Скруджъ, внимательно посмо- 
трьвь на одфяне тешя, «но я вижу, 
что что ‘го странное и не принадлежа- 
щее тебЪ выглядываетъ изъ подъ края 
твоей одежды. Это нога, или копыто?» — 
«Могло бы быть копыто, судя по мясу, 
которое на этомъ», быль грустный от- 
вътъ геня. «Смотри сюда!» — Онъ вы- 
велъ изъ подъ складокъ плаща двоихъ 
дЬтей; они были несчастны, заброшены, 
ужасны, некрасивы, жалки. Они стали 
на колёни у ногь гешя и цфплялись за, 
верхъ плаща. — «О человЪкъ, взгляни 
сюда! Взгляни, взгляни сюда внизыЫ» 
воскликнулъ генй.—То были мальчикъ 
и ДЬвочка. Желтыя, худыя, въ лох- 
мотьяхь, съ мрачнымъ взглядомъ, по- 
хояия на волковъ, и все же лишевныя 
силы въ своей покорности. Гдф бы кра- 
сивая молодость должна была быть въ 
ихъ чертахъ и красить ихъ своимъ свЗ- 
жимъ цвфтомъ, тамъ поблекшая и мор- 
щинистая рука, подобная рукЪ старости, 
причиняла имъ боль и искажала и ра- 
зорвала на нихъ въ лохмотья одежду 
Гд$ бы могли царить ангелы, тамъ 
таились черти и выглядывали грозя. Ни 
при перемёнЪ, ни при унижени, ни при 
развращенности людей, на какой либо 
ступени мистер! чудеснаго творчества, 
вфтъ и на половину такихъ страшныхъ 
и ужасныхъ чудовищъ. — СьруджЪ Въ 
ужасв отступилъ. Такъ какъ они были 
ему показаны такимъ образомъ, то онъ 
попробоваль сказать, что они были кра- 
сивыя дЪти, но слова предпочли лучше 
остановиться; чЪфмъ принять участе во 
лжи такой громадной . величины. —«Ге- 
нШ! они твои?» Скруджь не могь ска- 
зать больше.—«Они принадлежать” “лю- 
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дямъ», сказалъ тен, глядя на нихъ, 
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сухо. — 4. Духъ Марлэя мучиль его 


«И они вфшаются на меня, жалуясь на | страшно.—5. Свфтъ поступаеть хорошо 
своихъ отцовъ. Этоть мальчикъ—нев?- | съ хорошими людьми. — 6. Ангмя го- 


жество. Эта дЪвочка—нуждца?. Берегись 
ихь обоихъ и всего ихъ поколЬня, но 


раздо больше Шотланди. — 7. Таве 
слухи въ высшей степени ‘неприличны, 


болыне всзхъ берегись этого мальчика, |8 Партя не была настроена враж- 


ибо я вижу, что на его лбу написано 
то, что значить погибель, если не со- 
труть того, что въ писани! 
«Отвергайте это!» воскликнулъ генй, 
протягивая руку по направленю города. 
«Черните тЪхъ, кто говорить вамъ это! 
Допускайте это ради вашихъ парт- 


ныхъ цзлей, и дзлайте чтобъ было хуже! 
И ждите конца!» —«Разв$ у нихъ нь | 


приюта или п0с0бя?»  воскликнулъ 
Скруджъ.—«Развз нЪфтъь тюремъ?» ска- 
залъ генш. въ послЬдн разъ’ обра- 
щаясь къ нему со своими собственными 
словами. «РазвЪ н$тъ домовъ призрз- 
шя бЪдныхъ?»—Часы пробили двфнад- 
цать.—Скруджь искалъ взоромъ генйя и 
не видЪлъ его. Когда посл®де ударъ 
пересталь звучать, онъ вепомниль пред- 
сказане стараго Якова Марлая, и, под- 
нявъ вверхьъ глаза, онъ увидфль торже- 
ственное видЪве, закутанное и въ кло- 
букф, которое подходило къ нему по- 
добно туману, спускающемуся на землю. 


1. ВсЪ праздники Рождества, которые про- 
доджаются двфнадцать дней [ср. 500,3]. 


В. Двухетороннй переводъ 
къ 514. 


(Упр. 6—9). [54, 394, В[. 


г. Рвшешя 


[Уар. 10-18, 21 и 22] [103, 394, Г 


Рашен!е задачи 282; Образован!е 
нарёч!й посредетвомъ ...1у [515,1]. 


1. Я пришель съ вжливымъ поруче- 
немъ—и со мной обошлись очень вЪж- 
диво. — 2. Я буду ужасно смВшонъ. — 
8. Не заставляйте меня выслушивать 
загадки, сэръ”, сказаль интендантъ 


дебно. — 9. Отличе въ университету 
есть, или было прежде однимъ изъ са- 
мыхъ любимыхъ паснортовъ для попу- 
лярной жизни. — 10. Все мгновенно 
исчезло.—11. Большинство словъ были 
взяты изъ свящ. писашя. -—— 12. Въ 
англ Иской арм до 130.000 человЪкъ. 
— 18. Мы всЪ сохраняли молчанте, 
глядя другъ на друга и блЪдные.—14. 
Я ихъ описала немного подробно; во- 
первыхъ потому, что ихъ достоинство 
этого требовало, и во-вторыхъ потому, 
что я намфрена взять ихъ для образца. 
— 15. Очень лукаво улыбался наблю. 
даюций пажъ. —- 16. Пожалуйста, мой 
другъ, что васъ такъ внезапно привело 
въ Басъ?—17. МнЪ совсзмъ запрещено 
говорить.——18, Глупцы, вдвойнЪ глупцы, 
если они стараются быть мудрыми.— 
19. ОбЪдъь въ тоть день былъ несом- 
нЪнно превосходный. — 20. Его вйяе 
совсЪмъ прекратится?—21. Мы можемъ 


| идти далЪе и весьма вЪрно утверждать, 
| что терпЪть недостатокь въ вфрныхъ 
| друзьяхъ, значить быть въ простомъ 
| жалкомъ одиночеств?.—22. Они совер- 


шенно повфрили, что то, что овъ имъ 
сказалъ, была правда. — 28. «Это, я 
думаю, могла бы твоя мать сдфлать 
лучше всего, сказаль мой отецъ сухо. — 
24. Онъ весело провелъ вечеръ. — 25. 
Такъ восхитительно с1яло утру. — 96. 
Онъ хитро улизнулъ. — 27. Бываетъ 


]. | иногда къ счастью, иногда къ несчастью, 


что въ груди женщины любовь и восхи- 
щене двз вещи совершенно различныя. 


Рушен!е задачи 283: Нарфч!е рав- 
ное прилагательному [515,2-]. 

1. Что лучше всего управляется, то 
самое лучшее.—#. Всяюй зналъ, я быль 


ВОО 


8572 888 


жестоко бфденъ, и я думаю, быть мо- 
жетъ это была вина моей матери, что 
я быль также жестоко гордъ. — 8. Я 
сфлъ, близко къ нему.—4. Къ тебВ воз- 
хетаютъ мои мысли постоянно.—5. Весь 
годь совершаются ихъ военныя упраж- 
неня тамъ, каждый день. — 6. Этоть 
учитель несомнфнно не замфчаль того 
зла, которое онъ учинялъ. — Т. Я ли- 
шился моей матери рано.—8. Даже въ 
жизни дфятельныхъ людей есть частые 
промежутки свободнаго времени. — 9. 
Городь обфщаеть черезъ иЪсколько лЬтъ 
значительно увеличиться. — 10. Я буду 
ныфть честь проводить васъ до города 
Альмеря.—11. Ея слезы текли въ изо- 
били. —12. Онъ предполагаеть, что вы 
въ АнгЛи путешествуете не скорфе. — 
13. Кто долженъ былъ сперва, говорить? 
—14. Онъ глядфль мнф прямо въ лицо. 
—15, Все еще идеть сильный дождь. — 
16. Брать Яковъ былъ не только снаб- 
женъ плохой мебелью, но у него была 
и весьма, плохая кладовая для съЪстныхъ 
припасовъ. —17. Я могу, какъ вы ви- 
двли, довольно хорошо обращаться въ 
рапирами.—18. Тотчасъ же ведите насъ 
къ вашему предводителю. — 19. И это 
какъ разъ та жизнь, для которой онъ 
созданъ. — 20. Горе измВнило меня съ 
тьхь поръ, какъ вы меня видфли въ 
послЬдый разъ.—21. Жаворонокъ поетъ 
менфе пронзительно. — 22. Что суще- 
ствуеть замфчательно несправедливое 
наказыване и вредить самому сквер- 
ному человзку менфе всего, въ томь 
нфть сомнфшя,—923. МнЪ было все рав- 
но если бы и городской глашатай про- 
товорилъь мои строки. -- 25. Лиръ не 
быль болзе Лиромъ, а тЪнь Лира.—26. 
Тотъ сохраняетъ молодость дольше всего, 
кто дольше всего живетъ.—27. Кто сту- 
чить такъ громко и стучить такъ поз- 
Жно? -28. Правда говорить слишкомъ 
тихо, лицемзре слишкомъ громко.—29. 
У него весьма меланхоличный видъ. —- 
39. Господинъ Бульонъ чрезвычайно бо- 


тать. — 81. Ихь воспитаве приблизи-› нился въ лицф, когда оно, останавли- 
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тельно такое же какъ у насъ.—82. Бе- 
регись больше всего тЪхъ, кто больше 
всего за тобой ухаживаетъ. — 83. Ма- 
ленью родникъ журчить близко. — 34. 
Ихъ правлеше обнимаетъ перюдъ почти 
двухъ соть лЪтЪ. — 85. Потомъ пошли 
лордъ Винценть и я.—86. Вновь про- 
снувшись оть здоровЪйшаго сна, я уви- 
дфлъ, что лежу на мягкой травЪ. — 37. 
Не долженъ онъ больше слышать твой 
голосъ, не долженъ больше просыпалься 
отъ твоего зова.—88. Человвкъ живеть 
не только хлЪбомъ, но каждымъ словомъ, 
которое исходить изъ устъ Божихъ. -— 


39. Я засмЗялся во все горло.—-40. Мое ° 


состояне составляло приблизительно 
пять дукатовъ.-—41. Мы всЪ обфдали въ 
тотъ день вмЪстЪ, и мы были довольно 
страшное общество. — 49. Едва шайка 
отьхала на три мили.—48. Перемфна 
едва вЪроятна. 


Рушен!е задачи 254: НарЪче рав- 
ное предлогу или союзу [515,.]. 


1. Предсказане Тревальона о самомъ 
себЪ казалось было намфзрено испол- 
ниться. — 2. Земля сотрясается подъ 
ними, и небо гремитъ вверху.—3. Бур- 
хардъ, который стоялъ позади, показы- 
валъ на дворъ замка внизу. — 4. Они 
невнимательны какъ покойные ко всему, 
ч70 кругомъ, наверху, внизу. — 5. Вы 
при томъ были, когда оно началось? — 
6. Главный поваръ судна сошелъ внизъ. 
—7. Просите ее войти!—8. Внутри по- 
возки помфщаются девять ‘(челов къ), 
такъ какъ въ ней есть сидфнье попе- 
рекъ ея, отъ одной двери къ другой.— 
9. Объявили, что лошади запряжены и 
экипажъ готовъ. — 10. СвЪфтъ блеснуль 


въ комнат$.—11. Экипажь нодъзжаеть _ 


кь двери отеля. — 12. Зрфлище извнЪ 
согласовалось съ темнотою внутри.— 
18. Лица суть только кафиинная галле- 
рея, рЬчь — лишь бряцаюций цимбалъ, 
гдз нЪтъ любви, —14. Онъ все же изм} - 


р Вике 


А Чи 


ваясь, вошло въ тяжелую дверь и стало | 


въ комнат передъ нимъ.—15. Мы мо- 
жемъ быть въ СастльвудЪ во время еще. 
—16. Еще вчера я гордился женой и 


‚ дочерью. 


Ръшен!е задачи 385: Образован1е 
посредствомъ приставокъ [515,1]. 


1. Что касается дамъ, онВ были уже 
въ постели. —2. Медленно поцвигалось 
все общество впередъ, по два въ рядъ. 
—8. Его велище на родинё было лишь 
ТВнью той славы, которой онъ, пользо- 
вался за границей. —4. Мы черезъ пол- 


часа будемъ на ходу. —5. 3л0, ты за-\ 


мышляешь что то, иди какимъ тебЪ 
угодно путемъ!—6. Жизнь течетъ снова. 
— 7. Его глаза сверкали, и его дыха- 
ве подымалось въ видф пара опять. — 
8. Троти стоялъ въ ужасв и его ноги 
тряелись (подъ нимъ). — 9. НЪсколько 
людей утонули не много времени тому 
назадъ при попыткВ переплыть.—10. Я 
совершенно за успЪхъ, но они уже 
слишкомъ скоро идутъ впередъ для ме- 
ня.—-11. Они оставили дверь открытой. 
— 12. Лверь была открыта и я загля- 
нулъ.—13. Наверху сидфлъ божествен- 
ный герой въ нарядЪ, который вызы- 
валъ уважене. — 14. Звоните, колокола, 
громко.—15. Ночь быстро настанетъ.— 
16. Богу по праву почитане, послуша- 
не и уважен!е.—17. Когда мы пристали 
къ берегу, насъ продали плантаторамъ. 
— 18. Мой отецъ пихнуль воторону 
книги.—19. Мой товарищь и я уснули. 
— 20. Онъ уже всталъ и проснулся, за- 
долго передъ тЗмъ, какъ въ дом нача- 
лось движене. — 21. Ему стоило боль- 
шого труда не спать.—22. Моя жизнь 
улетаеть какъ сонъ. — 28. Вы пока 
станьте въ сторону. —24. Должно быть 
это епископъ изъ Карляйла. — 25. У 
того конь рано устаетъ, кто его слиш- 
комъ рано сильно шпоритъ. 
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Ръшен!е задачи 286: Составленя 
[515,3]. 


1. Если вы хотите быть счастливы 
въ будущемъ — идите за мной. — 2. Я 
уже потеряла столько времени, что я 
желаю, чтобы вм тотчасъ же по полу- 
| чени этого сЪли и дали бы мнВ вашъ 
отвЪтъ. — 8. До сихъ поръ, господа, я 
исполнялъ, что ваши приказаюя нала- 
гали на меня.—4. НЪть человЪка, ко- 
торый бы двлалъ зло ради зла, но что- 
бы доставить себЪ этимъ пользу, или 
удовольстве, или честь, или что либо 
подобное. Потому зачфмъ мн сердиться 
что онъ 
‚ себя больше любить, чЁмъ меня? — 5. 
Въ этомъ ты дЪлаешь большое зло тво- 
имъ дфтямъ. Этимъ ваше высочество 
дфлаетъ зло какъ имъ, такъ и мн. — 
6. Какъ бы Адамъ ни называлъ каждое 
живое твореше, оно было его именемъ. 
—7, Лучше сухой кусочекъ и тишина 
| при томъ, ч%мъ цзлый домъ жертвъ и 
| споровъ.—8. 0, ты маловфрный, зачвмъ 
ты сомнЪвался? — 9. Кто ‘можеть обви- 
нить меня? Въ чемъ я виноватъ?— 10. 
Онъ мало имфлъ затруднешя примирить 
ее съ извЪемемъ, (носитель) податель 
котораго былъ онъ. 


'на человЪка потому только, 


Руъшене задачи 287: Прочя ео- 


ставлен1я [515,3]. 


1. Я предъявляю требоваюме не со- 
всфмъ новое и неосновательное. —2. Я 
всегда рано вставалъ.—38. Ему въ ско- 
ромъ времени втолкуютъ его вину и 
жестокость. — 4. Если вы только любо- 
пытны видЪть мой гардеробъ, то вы бу- 
дете тотчасъ же удовлетворены. — 5. 
Люди должны бы стремиться впередъ на 
знаменитой охот славы; дворяне огля-_ 
дываются назадъ и проигрываютъ. — 6. 
Ваши времена были дВйствительно пре-_ 

‚ красныя времена. — 7. Его новый зна-_ 
' комый имЪлъ видъ, какъ будто онъ счи- 1 


таль его сумасшедшимъ, но онъ тВмъ 
ве менфе проводиль съ нимъ время. — 
8. Что нынче сталось съ благородными 
чувствами? — 9. Онъ всегда избираетъ 
путь впередъ. — 10. Птицы пфли надъ 
нашими головами.—11. Быть можеть мы 
никогда больще не встрЗтимся.—12. Ей 
почти тридцать (лЬтъ) или около того. 
— 13. Оба экипажа въЪхали на дворъ 
почти въ одно время.—14. Посмотримъ, 
сколько денегь мы можемъ собрать. — 
15. Я увБрялъь его, что я готовъ сл?- 
довать за нимъ, куда бы онъ ни по- 
‚шелъ. 


Рфшен!е задачи 288: Речен1я, упо- 
требленныя въ качеств нар чай 
[515,10]. 


1. Лучше не имЪть страстей вовсе, 
ЧВмъ имЪть ихЪъ слишкомъ сильныя. — 
2. Кашель былъ сперва очень незначи- 
тельный (слабый). — 3. Они жмвутъ въ 
разныхъ домахъ, гдЪ берутъ на полные 
хл8ба, по близости.—4. Ихъ родствен- 
ники отказались наконець отъ послВд- 
ней надежды.—5. Покажи твое хорошее 
воспитан1е, по крайней мЪрЪ, если ужъ 
ты позабыла о своихъ обязанностяхъ!— 
6. Я наконецъ распрощалея съ обще- 
отвомъ. — 7. Дядя Роландъ сейчасъ же 
приняль предложеше.—8. Я теперь ни- 
чего больие не скажу, но при случаз я 
объяенюсь подробно.—9. Это былъ го- 
раздо болБе посфщаемый отель въ той 
мВстности.—10. Впередъ идемъ мы всю 
ночь, и понемногу (день начинаетъ) раз- 
свзтаеть. — 11. Улица весьма узка, и 
ВИДЪ, гдЬ есть глубомя выемки, вовсе 
не обширный. —19. Мои друзья никогда 
не думаютъ, а говорятъ безъ пониман!я 
значешя, —13. Напротивъ зеленая огра- 

_4а.—14. Однимъ словомъ, онъ казался 
_ очень интересной личностью. —15. Лодка, 
_ сломана.—16. Природа не дзлаеть ни- 
Чего напрасно. — 17. На улицф быль 
_шумь и много народу, двигавшатося 
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туда и ‘сюда. — 18. Никогда не откла- 

дывай на завтра, что ты можешь сдЪ- р 
лать сегодня. — 19. Вы сегодня вече- 

ромъ отправляетесь въ плаване? 


Рёшен!е задачи 289: 9трицатель- 
ныя нарфчя [516,1]. 


1. Я уступилъ, хотя онъ надФялся, и. 
что я скажу нЪтъ. — 2. Практический 
человзкъ увидитъ успЪхъ въ богослови, 
медицинЪ, даже въ законовёдьши. — 8. 
Онъ никогда не превышаеть своего огра- 
ниченнаго числа.—4. Та жалобная иЪеня' й 
не можетъ тебЪ’ принадлежать.—5, Бу- 1 
детъ, да или нётъ, тотчасъ же. — 6. 
Разсердилось-ли войско на это быстрое 
возражене или нЪтъ, достовфрно то, 
что что-то вызвало въ немъ злость. — 
7. Онъ исполнялъ свою обязанность не 
лучше любого другого офицера. — 8. 
Ламы въ каютЪ были въ не весьма за- 
видномъ положени. 


Ршенфе задачи 290: Указатель- 
ныя нарфч1я [516,2]. 


1. БЪдному господину никогда не. 
уйти отсюда.—2. Дипломы съ этого вре- 
мени будутъ даваться ученикамъ, сдЪ- 
лавшимъ успзхи въ философии и есте- 
ственныхъ наукахъ.—3. Я хотвлъ бы, 
чтобы ты ушель отсюда и былъ бы 
опять здВсь!—4. Какое тщеслав!е при- 
вело тебя сюда? -—5. За твое здоровье, 
Корбеттъ!—6. Въ этихъ м$стахъ живетъ 
онъ.—7. Всякй фравцузсюй обманщикъ 
считалея дворяниномъ, какъ только онъ ты 
приходиль сюда.—8. РазвВ это не такъ 
было? — 9. Юноша надЪется дзйстви- | 
тельно на мноме дни; этого не можеть С 
старикъ. — 10. Развф ты не добръ? Я , 
надвюсь, что да. — 11. Елиноръ быль я 
ребенокъ большого свЪта, и онъ былъ 
это тоже. — 12. Булочникъ боленъ, и 
пирожникъ тоже. — 13. Кузенъ Хере- 
фордъ, если твое дфло иравое, то такова. 


будеть судьба твоя въ этой королевской 
борьб\!-—14. Нашъ корабль былъ взятъ 
французами, и я такимъ образомъ ли- 
шился моихъ денегъ. —- 15. Онъ такъ 
громко кричалъ, что вся пустая глубина 
ада повторила эхомъ.—16. Эта лошадь 
такъ хромаетъ, что еле можеть стоять. 
—17. Я считаю эту бочку не такой хо- 
рошей, какъ послфднюю. — 18. РазвЪ 
можно бояться смерти, которая приве- 
детъ тебя къ такому счастливому суще- 
ствованю?—19. Сколько головъ, столько 
умовъ.—20. Если вы жалуетесь на не- 
здоровье, то вамъ совзтуютъ обратиться 
къ д-ру такому то.—21. Отсюда сперва 
возникла холодность, зал$мъ ревность, 
затЪмъ ссора. — 298. Это онъ! какъ онъ 
ушелъ оттуда?—что онъ здЪеь дВлаетъ? 
23. Оттуда девять изъ насъ побЪжали 
вмЪстБ на набережную.—24. ЗдЪсь онъ 
даетъь слишкомъ мало, тамъ слишкомъ 
много.—925. Не надо вфрить вн®шнему 
виду. —- 26. Я оставался въ томъ же 
смятенномъ состояни души до десяти 
часовъ или около того. — 97. Пусть 
мысль 0 томъ будетъ далека отъ моего 
сердца!—28. Онъ бросался сюда и туда. 
—99. Со скорымъ, инстинктивнымъ дви- 
жешемь я соскочиль съ мфста, какъ 
будто я стремился туда.—30. Такъ кон- 
чилась моя академическая карьера. — 
81. Такъ долго мы стояли (здфеь), ожи- 
дая ужаснаго преклонешя твоего ко- 
лЪна. — 32. Мы т же его создавя, 
здВсь и тамъ.—83. Тамъ онъ, мн ка- 
жется. 


Рф шен1е задачи 291: Вопроситель- 
ныя и относительныя нар чая [516,3]. 


1. Сколько тебз лфть, мой молодой 
герой? — 2. Вы знаете какъ уговорить. 
—8. Первый вопросъ, съ которымъ они 
обращаются ко мнЪ, это какъ мое здо- 
ровье. — 4. Какъ здоровье всЪхъ дома? 
—5. Онъ долженъ читать свои молитвы, 


и 
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какъ и гдВ можеть. — 6. Откуда ты и: 
что ты? — 7. Ты знаешь, откуда онъ | чтобъ найти себя, но его нигдВ не было. 
— 804 — 


приходитъ?—8. Въ первомъ домф, куда 
я зашелъ, хозяинъ былъ священникъ 
изъ хорошей семьи. — 9. Откуда они 
пришли? Куда идутъ они? —10. Куда бы 
онъ ни пришелъ, его везд® принимаютъ 
радушно.—11. Я вамъ скажу когда, а 
вы должны сказать мн почему! — 12. 
Почему вы убЪжали со двора, и куда? 
—13. Я и мой спутникъ должны были 
ждать въ лодкф, пока придетъ дама, и 
должны были грести, куда бы она ни 
пожелала. 


Ръшен1е задачи 292: НарЪч!я мЪ- 
ста [516,4]. 


1. Пикерсгиль и Корбетъ разговаря- 
вали назади корабля не долгое время. 
—2. Идемте назадъ, мои молодцы.—8. 
Американсый лоцманскй ботъ шелъ 
вдоль берега [на сторон]. —4. Оставай- 
тесь дома и не ходите на чужбину пить 
кислое вино!—5. Нортумберландъ (идетъ 
назадъ) возвращается отъ Болинброка. 
— 6. СидЪнья, вместо того, чтобы тя- 
нуться отъ одного конца, до другого, по- 
ставлены накресть. — 7. Острова фей 
улетфли далеко прочь. —- 8. Выведите 
вонъ этихъ людей. — 9. Люди никогда 
не бросятъ взгляда впередъ на потом- 
ство, если они никогда не смотрятъ ва- 
задъ на своихъ предковъ.—10. Они на- 
чали свою прогулку назадъ и вперед. 
— 11. Такая жизнь, которую ведуть 
здВсь, приносить т же плоды что здёеь 
что гдз либо въ другомъ м$фетЪ. — 12. 
Зтоба, а не раскаянше, привела тебя 
сюда!—13, Доставьте его съ трумфомъ 
домой на родину!—14. Мы [вчера] по- 
слВднюю ночь пошли спать довольно 
поздно, и встали на слфдующее утро до: 
вольно рано.—15. Еели я только троя) 
пальцемъ, вы пойдете за бортъ. — 16. 
Онъ отправился въ погоню, чтобы схва- 
тить васъ гдЪ нибудь въ этихъ м$стахъ. 
— 17. Скруджъ тлядёлъ сюда, туда 
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видно. — 18. Н®которые прохоже тай- 
комъ и безшумно проходять туда и 
сюда по дорог домой.—19. Гдз нибудь 
да есть истина, еслибъ мы только знали, 
гд8.—20. Гдф есть мужество, тамъ въ 
общемъ бываеть истина.—91. ГдЪ есть 
воля, тамъ есть и путь. — 32. О, на- 
правляй меня, гдЪ бы я ни шелъ. — 
23. Я васъ поведу, куда бы вы ни на- 
значили.—24. Тамъ идетъ Макдуфъ ко 
явору Англи. 


РЬшен{е задачи 293: НарЪчя вре- 
мени [516,5]. 


1. Я не узналь опять ни одного изъ 
васъ.—2. Графъ Вальтшира уже тамъ. 
—3. Мы сейчасъ поговоримъ объ этомъ. 
—4. Женщины и дёти, которыя сперва 
испугаются его, будуть потомъ очень 
довольны имъ. —-5. Н%сколько времени 
поработать, а потомъ праздникъ! — 6. 
Громко вылъ вфтеръ, а мы летли все 
къ югу.-—7. Люби Бога, и начинай во- 
время полагаться на него!-—8. Никакой 
мудрый человЪкъ не желалъ когда либо 
быть моложе.—9. ЕЙ стоило лишь под- 
нять палець (пошевелить пальцемъ) и 
онъ возвратился бы какъ бы далеко онъ 
не былъ.—10. Уйдемте тотчасъ отсюда! 
—11. Моя родина отнынВ въ небБ. — 
12; Въ будущемъь вы называйте того 
господина господиномъ Осультонъ.—18. 
Юмя тотчас полетфла въ кабинетъ.— 
14. Бланка тЪмъ временемъ забфжала 
далеко передъ нами, и я послВдовала 
скоро ей. —15. Въ общественной жизни 
никакой человЪкъ не бываетъ когда либо 
молодъ; и пока онъ можеть работать, 
онъ никогда не бываетъ старъ. — 16. 
Куда они пошли со всЪми ихъ мыслями? 
Куда пойдете вы, какъ бы возвышенно 
вы ни думали.—17. Я теперь такъ хо- 
роша, какъ была прежде.—18. Я, ко- 
торый прежде боролся съ богами за 
первенство, теперь принужденъ [быть] 
жить подобно животному. — 19. Теперь 


шумять лфса и теперь волны.—20. Въ | да, лаже до временъ Виктори. — 19. 
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прекрасные дни часто бывали вЪтеръ и 
дождь.—21. Она слушала молча, будучи 
меланхоличной, чалце сердитой. — 22. 
Тайное отвралщене часто служить дока- 
тельствомъ мудрости.—93. Я еще разъ 
былъ во власти французовъ. — 24. Его 
время было почти кончено.—25. Р®дко 
навЪрно, или когда либо прежде, у него 
въ рукахъ было весло.—26. Иногда онъ 
пробфгаеть по берегу по правую руку, 
иногда по берегу по лЪвую руку.— 87. 
Дайте мнЪ знать, какъ скоро настанеть 
день!—28. Не домогаясь имЪть моложа- 
вый видъ, онъ тфмъ не менЪе имфль та- 
ковой. — 29. НесовершеннолВтьй же- 
лаетъ быть совершеннол$тнимъ, затВмъ 
дфловымъ челов комъ, затфмъ пробрВоти 
состояше, затфмъ достигнуть почета, за- 
тВмъ уединиться. — 80. Забудь, что ты 
встрЗтилъ меня сегодня, и не говори 
060 мнЪ отнынЪ никогда. —31. Она ка- 
залась вчера вечеромъ прекраенЪе, чЪмъ 
когда либо, или чЪмъ какая либо дру- 
гая женщина.—82. Вы можете остаться 
здфсь еще нФоколько времени: 


Ръшене задачи 294: Нарзчя об- 
раза дЪйетвйя [516,]. . 


1, У насъ скоро было довольно по- 
мощи.—2. На дворз было такъ темно, 
что даже Скруджъ, которому быть из- 
вЪстенъ каждый камень на немъ, быль 
радъ, что онъ могъ щупать руками. — 
8. Я бы очень охотно хотЪль погово- 
рить съ вами.—4, Время зоветъ, и не- 
обходимо, чтобъ я увхалъ. —5. Мой 
отецъ былъ совершенно правт. — 6. И. 
вы мнЪ можете посовЪтовать! — 7. Онь 
мало говоритъ, ибо онъ слишкомъ дВ. 
нивъ, чтобъ говорить.—8. Докторъ нашего 
полка скоро вылВчилъ меня. —9. Въ го- 
родз быль очень хоропйй портной, и 
платья ‘были сдФланы весьма, хорошо.— 
10. Сэръ, я благодарю васъ; да или 
нфтъ, я это сдБлаю!—11. Такъ бываеть 
часто въ домахъ со временъ Елисаветы, 


«Разв\ я такъ измЪнилась?» сказала 
она моей женЪ, которая бормотала да и 
нЪть въ одно и то же время. —13. Че- 
ловЪкъ и птица охотно лазять высоко. 


Рфшен1е задачи 295: Употреблене 
нар ч [517]. 

1. Бышеупомянутый разговоръ можетъ 
быть достаточнымъ примВромъ моей спо- 
собности къ интригованю при выборахъ. 
— 2. Въ послёдующахь стол ияхъ на- 
прасно намъ надЗаться узнать истину, 
которую одушевленные мужи не могли 
найти.—8. Мой языкт, не можетъ опи- 
сать почти опьяненное состоянйе моего 
сердца.—4. Вы требуете, чтобы я при- 
слала вамъ извЪстя о здЪшнихъ обы- 
чаяхь.—-5. Мой отецъ былъ совершенно 
правъ.—-6. Нашь тогдашейй диктаторъ, 
о которомъ я отзывался съ похвалой, 
видфлъ, какъ онъ борется.—7. МнЪ хо- 
чется знать, черезъ моихъ разныхъ кор- 
респондентовъ въ Лейпциг, о твоемъ 
прЕВзд$Ъ туда. —8. Голосъ привидьня 
тревожилъ даже мозгь его костей.—9. 
Это какъ разъ было то, что онъ любилъ. 
— 10. Вы самая первая личность, къ 
которой я зашла — 11. Что бы вы те- 
перь сказали мнЪ, еслибы я была, ваша 
истинная и настоящая Розазинда?— 12. 
Ты быль настоящимъ рабомъ давно то- 
му назадъ, который когда либо тащилъ 
цфиь или напрягалъ силы надъ весломъ. 
— 13. Сегодвяшейй день нашъ; чего мы 
боимся? сегодняшний день наш; вотт, 
онъ, у насъ здфсь! Будемъ обращаться 
съ нимъ ласково, чтобы онъ по край- 
вей мзрЬ пожелаль остаться у насъ 
_ Изгонимъ дфла, изгонимъ печаль! Бо- 
‚ гамь принадлежитъ завтрашей день!— 
14. ЗачБиъ-——гдз—какая польза гово- 
_ Рить это теперь?—15. Для каждаго по- 
_ чему-— у него было — для чего. — 16. 
Еслибы я сказалъ тысячу разъ нЪтъ, то 
_ ить ни въ одномъ живомъ человЪкЪ 
той алхими, которая могла бы изъ всей 
массы извлечь да. 
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| Ру шенйе -залачи 296: Имя чиели- 
тельное [519]. 


1, Они входили по два.—9. Казалось, 
что гей быль раздФаенъ на двз части. 
— 8. РаздЗленное на двЪ части яблоко 
не дфлается двойничнымъ, какъ эти два 
создашя. — 4. Къ воротамъ поставили 
' двухъ часовыхъ —‘а къ конюшнЪ пол-‘ 
дюжины.--5. Все оставлено въ наиболь- 

| шемъ безпорядкЗ.—6. Семьдесятъ—л$та 

людей. ——7. Вы сдвлали несчастнымъ 
Человзка восьмидесяти трехъ дВтЪ.— 
8. Выслушайте теперь только десятую 
часть моихъ заботъ. — 9. При свЪтЪ 
единственной свфчи видфли мы лицо. 
моего бВднаго дяди.—10. Это моя двоя-. 
кая пцфль.—11. Рыцарь не медлиль бы 
напасть на войско, которое было бы 
вдвое, можетъ быть втрое сильнЪе по 
числу, чЪмъ его собственное.—12. Это 
тройное королевство молится на тебя! 
—13. Та же сила, которая меня заста- 
вила дать первую клятву, велитъ мнЪ 
дать и эту тройную ложную клятву. 


_ Д. Грамматика. 
(Упр. 14) (55; 394, Д) 
Предлоги. 

Предварительная замфтка, Отдфлъ 

о предлогахъ очень важенъ для даль- 
нЪйшаго изученя англ. языка. Въ слф- 
дующихъ отдрлахъ мы займемся значе- 
шями отдфльныхь предлоговъ и много- 
численными соединенями ихъ съ глаго- 
длами, прилагательными и т. д. Чтобы 
легче было усвоить различные виды 
употребленя предлоговъ, мы сперва раз- 
смотримъ простые предлоги по алфа- 
виту, т. е. тб, которые теперь пишутся 
въ одно слово, затьмъ рфчешя, употре- 
бленныя въ качеств предлога, и кото- 
рыя теперь пишутся не въ одно слово, 
а въ нЪфсколько словъ. Мы, конечно, не 
ограничимся лишь дословнымъ перево- 
| домъ предлоговъ, а дадимъ взкоторыя 


свфдзн1я и о происхождеши и главномъ 
значени ихъ. 


А. Простые предлоги. 


(Предлогь [138; 397,1]; — требуетъ 
послв себя винительный падежъ [142,4 |; 
--предлогь съ существительнымъ въ ка- 
чествВ опред$левйя [133,3 и 4]; въ ка- 


чествЪ сказуемаго [140];—въ качествЪ | 


оботоятельственныхъ словъ [165]; —60- 
звучный съ нар5чемъ [167;310;515,6, а}; 
—созвучный съ союзомъ [227,2]; — с0- 
звучный съ причасмемъ настоящаго вре- 
мени [309,:];—въ. относительныхь пред- 
ложеняхь безъ относительнаго м3ето- 
имешя [462,', с];выпущенный въ от- 


носительныхъ предложеняхъ [462.1,6,2]; | 


— мфето. въ относительномъ предложен!и 
[203,5; 462,];—съ возвратными мЪсто- 
имешями [258,‹];— соединенный съ от- 
носительнымъ или указательнымъ нар}- 
щемъ въ одно слово [262,1; Веге] ). 


[522| а, аъоата [277,4 4; 401; 
515,1, а]. 


= Задача 297 (Переводъ) [288 А]. = 


1] пуш (бр’-Вн) Ирвинъ(на- 
зване рБ- 

КИ). 
Ауг (р) Эръ (назва- 


не города). 
полетвть на 
воздухъ, 
взрываться. 
Тю ЗВайег (ш5’т-тёр) разбить. 

1. \\Веп Ве уаз уегу уоппе, Ве уе 
а-Вз пе [ог зрогё ш ФЪе тфуег оЁ гу», 
цеаг Ауг.—9. Твеуте а\уауз а-гшеше 
ир зоте пе\ аз ог офег.—$3. Тайеп- 
Чей ту пузегае райене $у1се апа 30- 
шейтез суеи № 1се а-дау.-—4. У езги 


4) ® Шоу шр [447,1:] 


| Зеатоаз изиаЙу №10\у. пр опе ог 0. 


а чеек 1 $\е зеазоп.—5. Му 1014 ех- 
зп” № а пеу”*, — 6. Твеу \Ш зе 
уоц «-[00ё аваш ш а ШШе Ише. — 7. 


[522] 


| 
‚ А-стошиа не звайег’а уеззе] збапаз.—- 
18. УВ, а б04’з паше, 15 10 Ъе 4опе 
|8 а эк мотап веге?—9. Твезе 10г4з 
'Вауе соше а Вогзе-баск гот Г.оп4оп.— 
|10. Тьеу Вауе оШу соше %0 юуп Юга 
|сопре оЁ Воигз**, а’ ригрозе. — 11. 
С04-а-тегсу, 9 ВеагмМ ЧВоий зреакезв 
| свеегАШу. — 12, лбоага шу заШеу, 1 
| Шуше уой а. 


* Кь 1. 0{ встрёчается между тег и на- 
званемъ также и у другихъ назвав!й рЪкЪ, 
но въ общемь оно устарфло. Такъ въ авглйй- 
| свой библии, переведенной въ 1611 г. есть; 
| Тре гуег о/ Тогдап. 
** Нь 5. Очень 
| адеу. 

*** Къ 10. Лучше: Уе Вауе соше %0 юУп 
| юг 01 у а сопр\е о Воигв. 


у 


необыкновенно; всегда 


$ 1. (Предлогъ а). Предлогъ а, р$д- 
| ко а’, встрВчался очень часто, въ 060- 
| бенности въ качеств приставки глаго- 
Г`ловъ и нарвЙ; его можно соединять 
чертой съ сал$дующимъ словомъ, или 
нЪть. Это а частью происходить отъ 
'различныхъ предлоговъ, какъ 24, оп, ов, 
ш, частью оно встр®чается въ устарзв- 
| шахъ формахъ передь корнемъ слова, 
безъ всякаго значенмя. Предлогь а 
' иметь значене раздзленя на отдЬль- 
‘ности, какъ напр. въ слов8 аресе (з- 
| п’с).за штуку. Это значеше единствен- 
ное, въ которомъ предлогъ а можно упо* 
| треблять; хотя употреблене его въ дру- 
гихъ значешяхъ вотр$чается у лучшихъ 
| писателей, въ особенности при передач 
ими народнаго языка. 
Замфтьте еще: а-Йаше, въ огнф. 


| &2. (авь составл., афоага). Афоага 
| (5-б0’д) одинъ изъ многочисленныхъь 
| предлоговъ, которые образовались 10- 
 средствомъ соединешя а съ другимъ 
 словомъ, въ ланномъ случа съ суще- 
ствительнымъ Ффоаг; афоат@а равняется 


слЪдовательно ой Боага оЁ, на корабль. 


1523] 


ароиф. 


Задача 298. (Переводъ). 


сЪровалый , 
сЪдоватый. 
разсыпать; 
распростра- 
нять; распу- 
скать; раз- 
сЗвать. 


4) стийу (гр!’з-л”е) 


20) ю @1зрегзе (д1с-пор’с) 


1. Не Бесаше \№е фугаш оЁ а] гоииа 
афошё т. Тве ши@ ап узег Ву 
абои? и3.—3. Твеге \маз а сопз4егаШе 
сто\4 абоишё Фе 400гз. —- 4. Тве Ёгезв 
гее2е Меж абоиё №$ сту 10сК$.—5. 
По езз, Ве 15 регесЯу сошреейе 
1ЫК аз шас попзепзе 10 уой аз апу 
оег уоипе тай абои? 40ууп.—6 Зсгоосе 
асе абоиё Мт оп Ше Воог. — 7. 
Твеге уаз зоте те абоиё 1$ {асе 1а% 
Т саппоф ехргезз.—8. 1 Кпо\ еуегу шсВ 
афошё Вип. — 9. Абоиё фе ЗУШем уе 
агиуе4 аё Фе р]асе оЁ опг Чезйпайол. 
—10. Не зеетей абоиё 1Штбу уеагз 014. 
—11. У Вар Ше 4еисе аге уоц або? — 
12. Г 44 поё сопсеги шузе! пас абои 
\Ве шайег.—13. Тьеге са’ Бе а 400 
афощ Ц. — 14. Нег г шолииез мжеге 
афои? Вег Вазала.—15. Не Ваз по рге- 
]адюе абошё замоп. — 16. \\е! 4аК 
абоиё ва 10-тогго\. — 17. Ме (мёг) 
3её афомё Ше песеззагу ргерагайопз 
УИЬ аП фВе памга] епегоу оЁ Вег 4915- 
роз оп. — 18. Не ШопеВ або Мт- 
зе{.—19. А шошеш аНег\уагаз Не з1евей 
ВеауЙу, риё оп №8 зресфас]ез, ап4 еп 
афоиё №13 мотк ават.—20. ш оорз 1 
Вауе 415регзе@ еш ’бомё Ше 1$е. 


$ 1. (аЪоиё: значене его). АБош 
значить прежде всего: въ наружномъ 
пространств$. Ароцё, помзченное апо- 
строфомъ, а именно ’Ъойё рЪдко упо- 
требляется. Афош сродно съ гоппа, 
кругомъ, отъ котораго оно отличается 
однако т%мъ, что абойё обозначаеть 
пространство за границами, тогда какь 


Е 


>“ 


гопп@ обозначаетъь границы; гоми@ и 
аЪ0иё встрчаются вмфстВ и значать 
тогда окружающий. Отсюда происхо- 
дять мВстныя значеня: вокругь, вру- 
гомъ, у, въ; а шап 460% юут чело- 
вЪвъ, хорошо знающ городскую 
жизнь велфдетв!е того, что иехо- 
диль весь городъ. [ Вауе по шопеу 
афош ше: У меня нфтъ денегь при 
себЪ 

Въ соединеши съ понятями времени 
и числа афош значить приблизитель- 
но, около; чаще всего аБоп имфетъ 
значене въ, по, о, про, отноейтельно. 


$ 2 (аЪоиё: какъ перевести *). 
Въ общемъ слвдовательно: 


&01—0, про, по, въ, относитель- 
но; наир.: 


То астее афоиё сговаривалься 0; дать 
соглаяе относитель- 
но; согласоваться въ, 
по; сходиться въ, по. 

сказать о, про, относи- 
тельно. 

говорить о, про. 

писать о, про. 

огорченный (чЪмъ ни- 
будь). 

молчаций о. 

суждеше о. 

предубЪжден1е относи- 
тельно. 

Особые случаи, въ которыхъ абош 
нельзя перевести о, относительно, и въ 
которыхъ оно передается не только 
словами 0, относительно: 

а) при глаголахъ: 

То №е абош... быть заняту съ; быть 
намзрену, хотвть что 
сдЗлать. 

вязать вокругъ. 

заботиться о, сираши- 
вать о, про. 

носить кругомъ, 
кругъ, при. 
обвиваль вокругъ. 


10 зау або 


0 зреаК абом 
{40 угце абоиё 
Сазр 4о\’п афои 


$Цеп ароий 


Орш!юп 460 
рге]ла@ се абошё 


10 Мпа абош 
0 саге абоиё 
40 саггу абош во- 


{40 СШазр абощё 
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0 (Ише абошё  цфиляться къ, прили- |140 зее абощё 
пать КЪ, 10 56$ абоиё 
40 сопсеги опе’з принимать участе въ, №0 этем абом 


смотрЪть за, 
начинать что нибудь. 
разсыплать вокругъ, въ, 


зе]! абоий заботиться о, $0 Зе абомё бить за. 
40 дапе]е. абои порхать вокругъ, |0 370] абомё блуждать въ. 
{0 001% а60иё сомнзваться въ. ю Шик абоиё думать о. 
+0 агах абоиё тянуть вокругъ, 10 тоцМе абоиё мучить за, стЪфенять 
{0 Наш абоиё щеголять въ. изъ за. 
40 В або порхать вокругъ. |0 маШЖ абоиё ходить вокругъ. 
10 И15К абоиё прыгать вокругъ. |0 зеаг афоиЁ носить при, 
40 апсе афомё смотр®ть вокруг». | Ю уша а60иё  обвивать вокругъ. 
0 50 або итти у, черезъ. $) при прилагательныхь и прича- 


| стяхъ: 
Сагей] абоиё 


10 Вай або 
40 Пауе афоиё 
40 Пеаг абомй 
40 ВШЕ або 


передавать изъ-—-ВЪ. 
имфть при. 
слышать о. 


намекать на. сат@езз абон 


10 Воуег афоиё летать вокругъ, кру- сад Иои$ абоиё 
гомъ. 

40 шоштге афонё освздомляться о. | 

10 Ком абомё знать о. |шфегез{еЯ абон 

10 100к абоиё  смотр®ть вокругъ, раз- | 

сматривать.  ра’НеШаг абои 


10 Чиагге] абоиё ссориться изъ за. 
{0 гатЫе абоиё бродить въ. 

10 те абоиё  бранить за. Ао 460 

| е0031а3{ 
1у”-зё-эст) 
| абош 
|{еаг афоиё 


| 
| 


у [523 А| Мноме грамматики составили 
весьма длинные списки словъ, съ которыми | 
этоть предхогь можно соединять. Не имфеть о : 
смысла приводить ихъ здфсь. Мы ограничи- 3 афош 
ваемсея лишь необходимымъ и полезнымъ, и | 1013е або 
гдф только возможно обозначать общее наз- | датге! абоий 
чеше предлога, соврацаемъ эти списки (За- | длезйоп афои 
1$мъ упоминаются также особые случаи какъ 
исключен:я). Въ списк$ же дЪфлъ [123,3] уча- 
щся найдетъь каждое слово, которое соеди- 
няется съ предлогомъ, съ обозначешемъ тфхъ | 
предаоговъ, съ которыми оно можеть встр$- | 

[524] 
| 


зеагсв абои 
{топе абош 


тяться. Напр,: здфсь не приведенъ глаголъ 
10 @1врийе абошё (1с-ПЮ’Т) спорить (о), т. к. 
онъ подвергается общему, вышепомянутому 
правилу: ароцё —= 0; не смотря на это въ 
списк® дЪлъ вы найщете: {№0 41зрще або... 
Хотя заучиван!е наизусть сафлующихъ со- 
ставлен1й и не требуется, во они должвы 
быть внимательно прочтены, ибо многя изъ 
приведенныхь выражевй встрфчаются въ 
упражненяхъ, хотя ови и не прибавлены въ 
словамъ, которыя обозначены передъ каждымъ 
переводомъ. 


Задача 
4) Ч4есау 


9) Рар!з 


аЦогпеу - 


1 


809 -. 


145$ (фбс) або 


заботливый о, озабочен- 
ный (ч$мъ). 

незаботливый о. 

осторожный въ, 


пашуе афощ любопытный въ, отно- 


сительно. 

принимающй участе 
въ, участвующ при. 

особенный въ. 


| 3011614008 афоиё озабоченный чЪмЪъ. 
с} при существительныхъ: 


шумъ по поводу, изъ за. 


(вн- мечтатель отноеитель- 


Но. 


страхъ передъ. 
шумъ изъ за. 
разспросы о. 
шумъ изъ за, 
ссора изъ за, 


вопросъ о. 
испытане чего. 
забота о. 
афоуе, 
299. (Переводъ), 
(дё-кб’) упадокъ, 
разрушене 
ослаблеше, 
порча. 
(п5’-Шст) паписть,ка- 
толикЪ, 


(эт-тор’-не)  повфрен- 


НЫЙ. 


11) стзейе* (гру-зё’т) < гегризетка.я 
уго * 4 (лРГ-вВбр)а 5: ливръ. 7 
14) соцепйоцз (кон-т&’н-шос) спорный, ‘ 
сварливый. 

\ауе (уев) волна. 

* СзеМе [съ фравцузскаго], дфвушка ре- 
месленница, продавщица. 

** Глуге, французская монета —= 1 Фгапс = 
ЗО 


1. Афове \е с]оц@з 1её ФЪу ргопа | 


11031с $0114; Тву Ваше пезё ЪиПа оп 
{Ве сгоци4*. — ®. Не газеа №5 агт 
Афое №5 Вела. —3. Тьет 1е5$ абосе Ще 


Киее ууеге Баге. — 4. Те заше Чесау | 


ап@ 2]00т ФВаф оуегвапе Фе мау Бу 
эШев И 1$ арргоасред, Воуег аботе фе 
фот. 0! Всвтопа (р!’ч-монд).—5. Твеге 
оу арозе зат, ме Вауе а уопае \о- 
шал. — 6. Нов абозе №3 ШиИз змеП$ 
{Ве гасе о! Войиергоке.—7. Твеу герге- 
зеп{ей аП Фе разз1оп$ уегу Нуеу**, Би 
афоъе аП, 1оуе.—8. Еп@еауоцг аз шисй 
а$ уой сап, 10 Кеер сотралу \ИВ реоре 
афозе уой.—9. Нек з0ощ \аз абохе тат- 
гушё а Рар!8 ог аи аЙогпеу’з 4егк.— 
10. Тезе Иез уеге аП ейЪег 100 Ё№г 
афозе те, ог 100 г Ъе@о\у ше. — 11. 
Тве еацй |] от1веМе Ва п0о{ф азкед 


афозе а те Пуге абове Ше рисе.— | 


12. Не \а8 п0$ абофе 9х{ееп уеагз*””. 
— 18. Тьгее дауз Меу шоиглей абозе 
Самвой (кар’-ьбн).—14. Н!5 5014 Веаа 
’Возе фе сошмепйойз уауез Ве Керг. 


* Кь 1. Сльдуеть обратить внимане ва 
поэтическ!й порядокъ частей предложешя, 
который въ прозф нельзя допустить. 

*+ Къ 1. Лучше: ш а Пуе]у шапиаег, аа%. 
[515,1 е]. 

*** Нъ 12. По 519,1, В: аБоуе з1{ееп уеатз 
014 или афоуе з1х{ееп; вмфсто афоуе также 
‚шоге №зп. 


$ 1. (аБоуе: значеше его). Афоуе 
рЬдко сокращается въ ’№оуе; оно зна- 
чить наверху, надъ и обозначаетъ 
место, которое выше другого. Потому 
афоуе з{айгз, наверху, вь верхнемь 


вто я у 


этажЪ%, вверхъ по лфетницЪ; въ пе- 
реносномъ смысл —выше чфиъ, елиш- 
| комъ высоко для; и при числахъ: 
больше чЪмъ, сверхъ. — Оуег апа | 
 абоуе — свыше, сверхъ, въ приба- 
вокъ. Афоуе обозначаетъ движеше съ. 
| низу наверхъ; оуег-—надъ ч$мъ нибудь; 
напр.: Ве гай №5 Япеегз оуег фе Кеуз, 
|онъ провелъ пальцами по клави- 
шамъ. 
Ве]о\ выражаетъь противоположное 
| поняте къ слову ароуе. 


$ 2. (аЪоуе: какъ нереводить). 
Въ общемъ: 


аЪоуе = надъ; наир.: 


То Ъе абоъе быть возвышеннымъ 
надъ, находиться 
надъ. 


10 Зап@ абосе стоять надъ. 
10 Кеер абоге держать надъ. 

Особые случаи, когда афоуе значить 
не только надъ: 

а) при глаголахъ: 
| То змеЙ абозе увеличиваться надъ... 
10 ({оуег афофе возвышалься надъ. 
| 5) при одномъ существительномъ: 
`Ргейгепсе аборе предпочтеше передъ. 


1525] —асгозз, аоми, аоге. 


Задача 300. (Переводъ). 


2) вип (гон) пушка, 
| ружье. 
|3) 10 ге-ещег (ру-6’н-тёр) — опять войти ' 
|4) зизреюй — (©66-Ш’ш-бн) подозрзве. 


1. А Ша зиШе $10 асгозз №1$ Геайи-. 
гез. — #. Не Ваз а 1агве ур ш №85 
Вал, ап а сай 31006 асгозз №18 ЗВОШ“. 
дегз. — 3. Аз ТГ ге-ещегей, шу Га\ег 
сате астозз Ще гоотап4 етьгасей ще. 
—4. А зизрюоп оЁ 4Ве геа] збайе оЁ #6. 
сазе Назвей. астозз шу шша. —5. Тьеге 
аге Фуо 14568 асгоз$ Ще пуег. — 6. 
Ноу зйгапее ап@ опилоцз 10 шу Шира 


белое зеетей Фе Пе зеалиие @с08$ 
фе уш9о\з оЁ Фе ВаП!-—7. Треге 15 а 
]есбите-гоотй @с7088 Фе эау.—8. Зеп 
Ве Яипо Вп* ш Ще Воа%, Апа шзал* 
7058 Че ЛаКе 1 510%, — 9. ТГ сВагое 
{Вее, уаф ше’ за{е]у сгозз Фе сваппе], 
—10. Еаг адошю фе 1015 э3е”** за- 
сте тиз1с 1$ теалиште.—11. №, аГоте 
Неахеп, *3 зВаше зисв утопез ахге!| 
Богпе.—12. Коте 404, Феу аге ро ш 
а, (ще. 


* Кь 8. Нип выЪсто Виизе!; ср. 453,15. 


** Къь 8. БиЙеп и тз4апе поэт. виЪето 


заЦеп/ и тзапИУ. 
*** Къ 10. А!з!е (АЙЛ”), крыло, боковые 
придфлы храма. 


$ 1. (аего85: значене его). Асгозз, 
образованное изъ существительнаго сгоз$. 
крестъ, и приставки а [522.1], значитъ: 
1о направлению накрестъ, сл$д. черезъ, 
_ сквозь. Асто5з пПоМЪчается апостро- 
фомъ=*сго0$8; встрЪчается также - его8$, 
_ безъ а и апострофа, въ качествЪ пред- 
лога, 


8 2. (46г058: какъ переводить). 
Асгозз можно соединять со многими гла- 
_ толами и существительными; оно при 
этомъ же измЪняетъ значеня этихЪъ ча- 
стей рЪчи и само не измЪняется. 

астоз$  слБдовательно = черезъ, 
сквозь; напр.: 


То Ъопи@ асгозз скакать черезъ. 
0 соше 4705$ идти черезъ. 
10 соп4ис6 асгоз$ вести черезъ. 
№ Пс асгоз$ бросать черезъ. 
40 50 @6г08$ идти черезъ. 
0 Вазеп асгоз$ спбшить черезъ. 
{0 ва асгозз проводить черезъ. } 
№ 100 асгозз  глядзть черезъ, сквозь. 
_ 93. (а4о\п). Адо\ут (5-дау’н) имфеть. 
значеше единственно еще употребляе- 
мато Чоу, внизъ, 

$ 4. (аРоге). Агге (5-фор”) мало упо- 
требляемая форма для Беоге, до, пе- 
`редъ. АЮге помфчается также апостро- 


[526] 


логъ (большею 
но и нарче. 


частью въ форм г), 


[596] 


а бег. 
Задача 301. (Переводъ), 


[253, ХУШ, жел$зная 
1, замфтка *] дорога. 
(5н-нбй’) надофдаль, 
досаждать, 
наводить | 
скуку, при- 
ставать съ 
чЪмъ; раз- 
дражаль. 
досада, до- 
сажденте, 
непрят- 
вость,вредъ 
прямота, 
прямодуше, 
честность, 
справедли- 
вость, прав- 
ДИВОСТЬ, 


2) гаЙгоаа 


5) № аппоу 


аппоуалее — (зн-нбй’-6нс) 


8) 1124е008- 
168$ 


(рай’т-шобс- 
Н&С) 


9) 61536] (гр!’с-свл?) — Гризельда. 
1. Ечеп@ аег Й1еп@ 9ерагз. — 8. 
АЙетг Ф@плег, уе \уеп{ 4о\уп 10 Ве гай- 
гоа@ азаш. — 3. Тве уегу оВИагеп т 
Фе разв \ №00 аЙег из. — 4. 1 
азК’а №е Чосют$ айег №3 @1зеазе.—5. 
Гоок аЙег Вег; Ветоуе ош Вег 11е 
шеалз о{ а] аппоуалбе, Апа зи! Кеер 
еуез проп Вег. — 6. Т шизЁ аег Ви* 
$0 46] Ш Ше пемз. —7. Уой "Ш рше 
аНег ще Негбу уой опсе епуоуе9: —8. 
В]еззе4 аге ШФеу Ме 40 Випсег апа 
ФЪтзй* аег ге еоцзпезз.—9. Оцг зе- 
соп@ св14, а 1, Т пмеваеа ю са 
аЙег Фег ап бт13е]. —10. УМоша уой. 
Вале ше зреак а/ёех ту сазюш? — 11. 
Тье Гога Ва 30158 Вип а шал аег 
№3 омп Веалф. — 12. Тье ппуазё пила 
сатоф фе аег Фе пабе оЁ @04, зееше 
бо4, 13 ]азНсе Виизе. — 13. Уой ‘те 


`фомъ-—оге—, хотя ге одно — пред- | аНег ту о\жи 301]. — 14. Т уаз, ак 


—. 811 — 


оно обозначаеть не положене одной | 
точки по отношеню къ другой въ про- | 
странствф, какъ ай, а только очередь. | 
Потому его употребляютъ, когда рЪЬчь. 
идеть о времени. Слово, означающее 
противоположность къ айег, будетъ Ъе- 
Гоге, до, АЙег аЙ|=наконецъ, поел 
веего, все хорошо взвфшено. 

Ъ) Въ соединени съ глаголами, при- 
лагательными и существительными айег 
значить большею частью стремлеше, 
при чемъ на цфль меньше обращается 
вниман1я, чЗмъ на силу, которую тра- 
тять для достижен!я цвли. 


8 2. (авег: какъ переводить). 


а фег—=поелЪ, по, за, касательно, 
о, объ, согласно, велЪдъ. 
То азК а ег освфдомляться о чемъ, 
40 сору айех переписывать (что). 
0 1015 аЙе’г — тосковать по. 
ю тому аНег бросать за. 
Еасег а ег желающИЙ чего. 
этееду аЙег жадный касательно. 
Шаштгу аНег — вопросъ о, объ. 
зеатсВ айех искане чего. 
То са] аЙех кричать вол$дъ; (кому). 


БаОИНАИ СО . 
шу мау, ш 10оуе уЦЬ 0 оГ Фет, — | 10 4аг айег — стрФлять по (комъ). 
15. Тье узмскед ***, {Вгоцй Фе рг@е| 0 ЮШом аЙег слЪдовать за (кЗиъ). 
0 №3 сошиепалсе, *Ш поё зеек айех’ {0 го аЙег идти за; (кЪмъ), 
04.—16. Му 3001 ЮШоже Вага аЙег| №0 ВаШоо айег кликать вол№дъ. 

у 
Шее. 0 Вапкег а№е’ желать (Винительный). 
{© №00 аЙех выть, кричать вол®дъ 
* Къ 6. СлФдуетъ дополнить: 1-3 Йиггу 55 
или }аеп аНег Вл. И 
** Кь 8. Перифразя съ 10 40 считается | © №! аЙег  тнаться за (кфмъ). 
устарфлой, т. к. глагол ни въ вопросительной 10 119461 аЙег слушать что, внималь 
форм, ви въ отридательномъ, не подчеркнуть | чему, 
[ср. 411]. | № 11% а  хотёть чего, зариться 
**+ Къ 15. Те мсКеФ; лучше: {Ве з1скеа | 
к ; на что. 
оте, т, в, здЪеь [ср, №8 соащепапсе] въ 84. 
Прилагательное у1скей употребляется въ ка- 10 ра аЙег тяжело дышать. 
‚чествф существительнаго обыкновенно только 0 ре а ет тосковать, вздыхать по. 
въ 1. 40 Масе аЁ{ег ставить позади. 
40 гай аЁег ОЪжать велВдъ. 
$ 1. (абег: значене его). | © запа а стоять позади. 
а) АЁег происходить отъ нарЪчя | ю мер ах идти за, послф. 
а76, позади. Но оно выражаеть собою | ® Ке а/"  урождаться въ кого. 
поняе болфе узкое, чЬмъ позади, т, к.| © Шгопр а/фег валить толпой за. 
40 мак ат — идти за, 


Шпаиз уе аНег любопытный въ, 


[52| аба1из". 
Задача 302. (Переводъ). 
1) соштап- (кбм-мбн- комендантъ, 
Чат да’нт) 
11) Туле (тайн) Тайнъ (наз, 
р$ки), 
15) ет (6льм) вязъ, илемъ, 
16) Бедз{еа@ (05’д-стад; кровать. 


277,5; 369,4) 


1. Тве соштал@ап садбопей из, аза 
Вет, адабтзё гебигише 10 Ве сахеги. 
— 9. Адатз упот сотезё 110? — 8. 
Стат ше ада ту ози зейзВ Веаг, 
—4. Г Беаг по шайсе адайтзё Фе реоре 
ТГ абизе. — 5. № уаз поу Мей Ише ® 
гейге, ап4 фаКе тегезвтеп# адазтзЕ Ме 
{айсиез оГ Фе ЮПоуше @ау. — 6. №- 
Имле 15 ргоо{ адалтзё Ве вепега] сигзе 
0{ уапйу.—7. ТЫ$ 13 падага], ап ш- 
розз Ме 40 Ъе геазопей адализ.—8. Те. 
уаг а9атз Атег1са 13 адалтзё убш 
оуп сошигутен.—9. Тье зоциаз зеешей 


— 812 — 


О. о 


10 маги из 44418 уВаф ме жеге соше 
10 40.—10. 0, \е сгу @4 Кпоск Адатз 
ту уегу Веагё, — 11. Тне ме Вала 
рав Меу поз ЧесМпе, Апа 4тасе адалт 
Фе этеат Фе Тупе.—12. № 13 ад.ипзё 
ту Веаг{.— 13. \Уе1ю Ту орппол адатз 
Рго\!епсе. —- 14. Адайтзё Че Кпо- 
104 оак Тве Вищегз гезф Ше 14е зреах. 
—15. 494295 ап ет а звеер аз Чед. 
— 16. Рише \№е 4ау, №8 \е4-езаа 
{иг0з пр 494473 Ве ма].--17. Неауеп 
зиррогё {1ее адабтзё Ту Вог оЁ топЫе. 
—18. Ве теайу ада?изё тогише. — 19. 


`Сатз! (отт ап4 огаег Ф\еу ег рот. 


етроу. 

$ 1. (аба118$: значене его). Нар}- 
ще асайш отличается оть предлога 
2521186 такъ же, какъ въ русскомъ 
опять оть противъ. Асса! означаетъ 


направлеше одной дЪятельности противъ | 


другой дЪятельности, имфющей противо- 
положное ей направлене— потому про- 
тивъ. Значеше абашз какъ противъ 


въ враждебномъ смыелЪ придается. 


ему весьма часто, но оно не существен- 
ное, ВФдь если я прислоняюсь къ, де- 


реву, то я на него опираюсь и дерево 
мнЪ скорЪе оказываетъ помощь. Аба, 


помфченное апострофомъ, будетъ са 8%. | 


—Оусг абаш8&—=напротивъ. 
$ 2. (ава: какъ переводить). 


&52115$ —въ общемъ противъ, о, 


у. на, къ, до, пока. Этъ, въ, сь, 
надъ — въ особыхъ случаяхъ. 

То Ъеё адайтяЕ держать пари на. 
№ Чеепа адализё защищать противъ. 
10 0ес$. адалтзё — возражать на. 

10 \11е3$ адалт 
уеаК адатзё 
123-г00фе адатя 
1186 ада 
гешеду адализё 
То ариё ада 


слабый къ. 
прикрфиленный къ. 
оскорблеше (кого). 
сродство противъ. 
примыкать къ; дохо- 


дить До. |3) Гага (л’&’-ра) Лаура. 
10 сапйоп ада предостерегать въ, 4) СЬае (чайлед) Чайльдъ. 
предупреждать о. Наго@ (5’р-рблтд) Гарольдъ. 
® сощезь адализй спорить:о, состязать- |5) Тапилагу (л°Ю’-мё-нб-ре) свфтило. 
ся противъ. 'ушбаг вб’л-гор)) — простой. 
Самоуч, англ. языка. 813 — 60 


ы о И 


свидфтельствоваль о. | 


1) 
® 
$0 


ДФлитТь на. 
прикрфолять къ. 
бороться съ, про- 
ТИВЪ. 
охранять отъ, защи- 
щать противъ. 
возставать противъ; 
поносить. 


Фу14е адатя 
Газ(еп адайтз 
Во адалтя 


$0 сиаг@ ада 


10 шуееВ ад0тя 


{0 ЕпосКк адатзф колотить въ, о. 

{0 ]еап адализ прислоняться къ. 

10 шИме 494975 воеваль съ, про- 
ТИВЪ. 

140 шигшиг 4949$ роптать на. 

{0 р10$ адалт составлять заговоръ 


противъ. 


10 ргез$ адайиз — прижимать къ. 
$0 ртеуаЙ] адалтз имфть верхъ надъ. 
{0 ртоесф адситзг защищать противъ. 


гез& адалт 
ГИ 4044975 
гозв 494$ 
зесиге адайтяй 


покоиться на. 

тереть 0. 

стремиться къ. 

защищать противъ, 
оть, обезпечивать 
въ; противъ. 


{0 збап@ ада — стоять противъ. 

|0 5И1Ее адалт бить въ, о. 

10 Шгоу адайзё бросать въ. 

10 Ие адайпз привязывать къ, 

$0 уагп ададиз предостерегать въ, 


предупреждать о. 

обезпеченъ противъ, 
ВЪ. 

‘обезпеченъ въ. 

внимательный на. 

споръ съ. 

война противъ, съ. 

предписаве о. 


`РгооЁ адализй 


| зесиге адатз 
узбсВА ада 
| Сотезё адазиз 

| заг адалт 
ГУСИ адатз 


[528] а10{%, а1оп&, а1015814е, а100Р, 
| ата. 


} 


Задача 303. (Переводъ) 


8) ЗишпаЙа (с6л?-м5’л”-  Сулмала, 
лРа) 
12) ппуеатеа (бн-вГ’-рёд) неутомимо. 


1. Ме ате ап ЕпозВ уеззе] соазИте 
@опд звоге.—9. Те ]а4ел Вогзез адуалс- 
е4 аотд Ше гоа4. — 3. Гага тоуез 
@0опд \е )0у0и$ сго\4. — 4. Утапее 
рапез \ошШа Вазв аопд СВШае Наго]4’3 
}го\.—5. ТЬе отеаф ап тагу 400 \е 
УШеаг сопзеПайот$ Шек ,‚.. 013репзез 
ПОВ бош г. — 6. Зау, уйу уаз тап 
30 ештеп@у га13’4 Аим {Ве уазф сге- 
а10л?—7. Твой салзф зауе ата 4ез- 
раг.—8. 443 1оп5 1оскз ЗштаПа-гозе. 


—9. Не амаКез ал7ба3Ё а зогт. — 19. 


Не сате 2745 Вег ВоВ 5у пе. 
—11. Г маз атазеф Опдег Фве й4е: ъи% 
оу ТГ геафе асаш АЙ \е #004. — 
12. ’Гопдзз4е \е уве] пижеамей $ 
Т зала. 


$ 1. (2100). АюЁ (5-л°6’фт) выеоко 
наверху; устарЗло. Нарч!е ао, вверху, 
вверхъ, въ воздух, еще употребляется. 

& 2. (а10оп5). А10п8, вдоль, обозна- 
чаеть движене въ назначенномъ про- 
дольномъ направлен. Оно потому соеди- 
няется съ глаголами, выражающими дви- 
жене; при томъ не измЗняется ни его 
значене; ни значене глаголовъ. А10п8 
имфетъ значене такъ же по, какъ въ 
4-мъ предложени задачи 308. 

$ 3. (21012316). А1опезЧе [516,4], 
большею частью 4, вотр$чается иногда 
въ качествВ предлога и помЗченное апо- 
строфомъ —)015814е—, у, борть съ 


‘бортомъ. 


8 4. (21007). А1Ю0Е (5-л12у’ф), въ от- 
дален!и, всегда нарЪфе, у Мильтона 
въ качествв предлога (ср. Ш прило- 
жен1е). 

8 5. (аи). Ап! или а 8$ по- 
мВчается апострофомъ—т1@, 198%, 
но пишется и безъ апострофа = м @, 
1148$; значить оно ереди, посреди, 
поередин%. 


"др 
‘ що 


ео ара 


В 
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1529] ашопе, апей®, агоций, авйапё, 
Задача 304. (Переводъ). 


3) сотитоуег- (ко’н-трб-вёр- споръ. 


у Се) 
4) Погп (корн) тернъ. 
6) шефа ({н-в-куб”л?- разница. 
&-Те) 
раз [р1. оть рат] способности. 
10) Упал *  (джу’-эв) Жуанъ, 
11 © ехеп4е (&кс-тб’нд) — простирать- 
ся. 
12) Шоу (у’ль-льб) ива. 


* Уишап, испанское имя для Гоганнъ. 


1. П за 4оуп а70я9 Чет. — 2. Оп 
Фе Васраг4 {асе 0Ё еуегу шап атопд 
Фезе рг!зопегз, {Ве заше ехргеззоп зай. 
—8. ТЬеу десл4е4 а] сопёгоуег1ез @атоту 
Зфадез аз ме] аз атопд рйуже рет- 
8013. — 4. Зоше №] атопд Тогиз. — 
5. Тье заше шошеп$ 1 йгед асайл 4ийойд 
\Ше ата2еф утеюрез.—6. .4то0т05 шеп 
0{ едпа! едисаоп фВеге 13 а втеаф ше- 
диа!у оЁ раг{з.—7. Тшаишге а Г.опдов 
`’поптдзё фе 1ауегиз Шеге.—8. Зве Ваа 
4опе Вег Чу — зНе 1е№ 1Ф№е тащег № 
Мет 26 Ва а сЪагое амепё зиасв 
155. — 9. Т ргау уошг орпиоп амей 
\аё рагйсшаг Бете \е ргосеей Ёаг- 
Вег.—10. Нег \ВИе атт сазрз гхоина 
Фиап’з Веа@, ап@ №13 атоипа Вегз Пез.— 
11. Твешг зеатсв ех{еп@$ а]опв, агоима 
Фе раф.—12. Тьеге 15 а УШо\ 9тоуз 
аатё 1Ве фгоок. — 13. То, пом арра- 
тепф а|, Аза 1Ве 4е\ 712% саг ап@ 
со]опге@ эг Не 1ю0кз ш Ъоци@езз та- 
]е8фу афтгоаа. 


8 1. (ао). Атопе, атоп88%, 
или помЪченные апострофомъ *топ8, 
101886; фермы одного и того же пред- 
лога, образованныя изъ существительна- 
го, которое значить количество. Атопв 
значить между, среди, | 

$ 2. (апеп$). Але (5-нб’нт), перво- 
начальное значен!е которато напротивъ, _ 
употребляется только въ Шотланди еще. , 


Теперь око значитъ: касательно. Англи- 
чане замфняють его словами: ао, 
сопсегиае, гезресйлс, и т. д. 

$ 3. (агоци@). Атоппа (5-рау’нд) об- 
разованное изъ предлога а и существи- 
тельнаго гоцп4, имЪетъ, собственно го- 
воря, то же значеще, что и гопиа, пред- 
логь, образованный изъ прилагалельна- 
го гоп [ср. 523,1]. Но со словами 
обозначающими круговое движеше, уно- 
требляютъ гоипа, а не агойп@; напр.: 

{Не еаг Ш Физ гони Из ах, земля 
вращаетея вокругь своей оси. О 
гол афойф ср. 5231. 

$4. (аа). АЗапь (5-слРа’нт) на- 
_искось, черезъ, сродно слЗдовалельно по 
значеню съ асгозз; но съ тою разни- 
_Цею, что асгозз употребляется, когда 
_перекрещиваемыя другь друга напразв- 
_левя образуютъ прямоугольникъ. 

(Продолж. въ 585 отд.). 


1580 3. Словообразоване 


къ 534. 
(Ур. 15). [85; 299; 394, *3]. 
`стауе Ф* (грёв) важно, 

ь серьезно. . 
3) ‘заме За за исключе- 
ко шемъ. ^- 
| 0 ощете’ кв о — протягивать. 
Те г Из — безъ этого, 
не будь это- 
| : го. 

_ 0 деась (дё-т9’ч) различать. 
4 м (стё’т-ле) — высокагоро- 
| | ста,  стат-| 
$ бы НЫЙ. 
уе 1003 (м1о-т/’-рё-6с) таинотвен- 

о ВЫ К 

5) ® пе _ [255; 262); привыкать, 

_. 286; ] 
5 5 о в мало-по-ма- 
| лу, со вре- 
меномъ. — 


.| тершайот 


9) ю епесот- (вн-кб’м-пзс) окружать. | 
разз 


10) 0 смак (нтк) побрякивать. 


10 сопуегзе [312] болтать. 
зеа] (стл?) печать, бре- 
лок. 
40 уамп (ь&н) зЪвать. | 
репди]оиз (п6’н-дю-л-0е) висящий. 
ехотезсепсе  (вкс-крё’с-  наротъ. = 
б сёнс) ве. 
© (6. ч. р.) (гл?) мясистый 
нарость 
подъ клю-. 
вомъ пЪту- 
ха. 
Уоииеег (вбл»бн- р”) доброволець. 
0 уоащеег — предлагать = 
себя добро- — 
ВОЛЬНО. 
11) уе, Ъуе, отъ 5оба-Буе [159, з]. 
13) 01а Зогаев 1 (скрёч). 
любитель 
| зсайют, луч- катаШя на 
\ конькахъ, 
ше зсадег | (скб’-тёр) °— конькоб$- 
| : жецъ, 
арратев (5п-пэ’-рёнт) очевидный. 
та] (трИ-в-ьбл) обыкновен- 
ный, 
№ тога! — (мб’р-рёл?) морально, | 
р _ правотвенно, 
мораль, нра- 
воучеше. — 


15) о теазиге п/р [зад. 204,5] запомнить, | г 


сме. или <ез (кл?) ключь; клу- — 
ых бокъ, нитка. 
Зоо, (сб-д°ю’-шон) рьшеню, _ 2 
16) рогсь (порч) Ва ая 
9168$ (кубет) 

не. , 
т геегепсе (ре’ф-6-рёнс) _ относитель- и 
герибе_ (рё-шю’т)). 


(рё’п-ю.1ё”- | , 


С" Ма 


$0 зсгийшзе (скру’-тё-найз) вывЗдывать. 


ипзеету (бн-с/’м-л?е) отвратитель- 
НЫЙ. 

зершевге (с5’п-бл?-кёр) могила; 
гробъ. 

сВагсоа] (чар’-кбл”) древесный 
уголь. 

зфоуе (стбв) печка. 

19) Роцву, лучше тату | грязный, 


или #0о\2у (фрАу’-зе)  зловонный. 
пзсеПапеои8 (м|с-сёл?-л?6”- разное. 


ньбс) 
{аЙег (тэ’т-тёр) тряпье. 
тесовийоп  (рб’к-бг- узнаване. 
н!”ш-6н) 
Майк [313,10] бЪлый; блВд- 
ный, сму- 
щенный. 


20) спаг\уошал (чдр” -уум-дн) поденщица. 
{0 1её а1о’пе [379,11 и зам. 2] оставить въ 


покоз. 
«ое (джо) Джо. 
{0 шаке. #гее — быть фа- 
оЪ мильярнымъ 
съ. 
{0 шаке ее -— имзть право 


ь =. [аа [530] и 

‚агсвуау (&р’ч-у6) крытая ал-| "о! свободно 
лея. распоря- 

001 С жаться. 

оо (66’с-пул")  клоака. 10 зктеек з (скрю) скрипть. 

10 4155огзе  (д1с-гор’дж) извергать, |21) {0 гаКе (рёк) загребать 
изрыгать. угли. 

40 зас е — (страга?) спутывать. | збайг-гой *  (стэр’-род) палка, кото- 

фо гееК (рак) ДЫМИТЬСЯ, рой придер- 
испускать живается ко- 
пары. веръ на м$- 

ВИ (фл) грязь. ств. 

деп (ден) пещера. Зет (стём) конецъ: 

111003 (1’н-фз-мбс) позорный, |0993 (бдз) [209, далЪе. 
гнусный. хш, 30; 431,3] 

$0 БееЙе (бттл?) выдаваться. | ОШег (д1’л°-б0р) Дильберъ. 

роп1-Воизе  (п6’нт-хаус) навЪсъ. #3) репсЦсазе (пб’н-сёл?-кёс) карандашъ. 

гасе (рэг) тряпка, 24) 101 (тб’-тол”) итог. 
трянцье. 26) Р\ю Кпоск — вычитать. 

оЁа] (5’ф-фёл») объЗдки, о’ ° 
воръ. 29) саЙсо (к5’л’-ё-кб)  коленкоръ. 

18) Ше (файл”) пилка, 1. 014 Зогафсв, наименоваше чорта, въ 

геёлзе (р6’ф-юс; 319 а) негодный. 
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шутку, такъ же 014 На’ггу (Х5’р-ре) и 014 
МЕск (НК) (изъ №Мевоаз [Гн1кК-б-лРэ3]). 

2. аЦеу. Алаея ауепие (5”В-6-НЮ); оно 
также значить входъ, доступъ. 

3. 10 зКгееК, такъ же какъ 1ю зсгеесь 
(скр!Ч) и №ю звмек (шр1К) кричать. 
2.4. з4а\-го4. Палка изъ желтой мЪ%ди, по- 
средствомъ которой придерживается коверъ 
на лфстницахъ такимъ образомъ, что ее про- 
дЪваютъ чрезъ петли, прикрЪиленныя къ сту- 
пенямъ. 

5. Р {0 Кпоск о”Н вм%сто №ю Че4ис® (Дё- 
ДО’КТ) 40 таке а деди’своп [119, ут, 12], иди 
40 ЧаКе о’ [119, ут, за]. 


И. БесЪда къ 514. 
[Упр. 17—19] [87; 88; 394, И] 


1. УВ Ваф Шеу авег 1еа? 
2. \Уаз 5сгообе'з шесе шизса/? 
8. УУпаф 614 зВе разу? [Зе ...] 
4. 014 \еу аеуобе Фе \Ъо]е суепив 
№ шизЮ? [№, ...] 
5. УВу 15 № с004 № № сЪШагеп & 
Свт йпаз? [Весаизе аф Паё Ише... 
6. У Ваф 44 Торрег а]ауз Кпо\? 
7. Нож 44 Торрег епдеауойг 40 аззиге 
Бизе оЁ Фе риипр зЁзег’з 14ев у? 


РЕ: И оч и 


ИУ 
ЕЯ 
А 


_ 1581 

8. У/Веге заз Эсгоосе’з шесе 4пгисе | сайт (кам) штиль, без- 
Фе сате аф УНидтал?з ай? [Ве :..] вътре. 

9. \Ваф ргоуе@ Зсгоозе’$ и\егезь ш | и4е (тайд) полная вода. 
\е сатез? | пеа’р-И4е (нп) самая низ- 

10. УУВаф у1зВ 4149 Эсгообе ехргезз т кая водапри 

` сопзедиепсе ог в НЕше Фе рагу? отливахъ. 

11. Ноу уаз Ве ваше, саЙе@ Уез ам | зри’пе-Иае — высокая во- 
№, рауеа? да, большой 

12. Ноу @4 13 первеу гесеуе еуегу приливъ. 
[гез№ длезбой Маф уаз р ю Ши? ВУСЬ 6 4е и \ 
[Не ...] Но» (высокая 

13. Ува уоша Зсгообе Пауе 4опе а#- | вода) | приливъ. 
ег \№е сошрапу Вад агаак №1 | Вооа (фледд) 
Веав, { №е СВ0$ё Ва@ <луеп Вт | ШеВ умег 
|. 10у И4е | 

14. У! уаз Ше гезий увеп фе Зр1- ИЕ | И, 
г№ 31004 Безе эк №е45? В (86) | 

15. УУвеп Ве 31004 фу Югеви 1а143? | сраПох (шб’л-льб) | 

16. \Увеп Ве з4004 Ъу згивеше еп? | Ва% (фле5т) а 

17. \УВеп Ве 4004 Ъу роуегфу? ифъ; 

18. \У ваз 414 \№е Зрий 40 ш еуегу с ет ) р 
Усе ЧИеу НОО? запаралк У бен) И 


19. УЪаб 44 \1е 40 сВПагеп 40, уВеп 
Ме 61036 гопсв8 ет ой {гот фе | з4а’5палф \а- (стб’т-нёнт) стоячая во- 


о 41тез оЁ Из гобе? г № да. 
20. 21. \УВаб еге Зсгоове’з ози угогаз, | пиге (майр) а 
тереме ю № Ъу Ве $рий? зе т. тина, 
22. \Уваф 414 Зсгоосе Бево]4 а Ве ]аз% и (уз) 
токе ог 4те те? тагзв (марш) болото, топь. 
| еп (фён) 
5 ов (60г) болото. 
зуатр (субмп) 
[581] Слова, реай (пт) торфъ. 
[183] (Прод. 499). О ет) 
| Ш— 
ватгепе (кб’р-рёнт) — течению. Чиаспиге (куз’г-майр) болото, 
Тоат т ч. на (фом) Зоцсв (сльау) | 
вод ропа (пбнд) прудъ. 
а оъна. 
боб (6. ч. на (фрбт; рае (пбдле) 
пив) разв (иль) мА 
уезё ^ ен молодизна, |^. ; 
и (бот) закваска; ЧИсь (д1ч) канава, 
поэт.: пзна. ровъ.. 
х бурунъ, ке (ДАЙК) ровъ, стокъ, 
я 2. р прибой; вол- плотина, 
зигсе (сордак) на, валъ, галь, запру- 
—— а,перемыч- 
е4у (маленьк.) (бдоде). г. | а 
У] роо] "ль-пуль . 
ВЕ (хубр с А, ) а я "| (каменныхъ. 


породъ). 


‚ _ зее4, 


_ Ызае 


Ват, Вами . (хам) 


(хар’-вёст) 
(крби) 
(сайде) 

_  (@кль?) 

| риа ло (хук) 

| _ (ху9т) 
(куб”т-отон) 


и (бы) 


о г 
_ бабка. 


(кл’1ф) утесъ; пока- 
(крэг) тость, 10- 
щина. 
топа (граунд) грунтъ, 
_ 301 (сбйл>) почва. 
_ бога (корн) зерно; 
эташ (грён) хлВба, зер- 
вовые хл$- 
ба. 
ропсвшай  (пл?ау’-мЭн) Е 
‚ реазат (п6’з-нт) = 
соипАгутай — (0’н-трё-мбн) В 
Визралтал (х6’з-бёнд- д 
мбн) 2 
агтег (фар’-мбр) [9 
_ Ве согп у1е14$ |=, 
67 (ыл’дЗ) 
(1 д) посзвъ. 
_ Ватгом (х5’р-рб) борона. 
_ 40 зргощ (спраут) входить, 
пускать ро- 
СТОКЪ. 
ростокъ, 
‚ Зргое ‘отростокъ 
_ вегт (дэжбрм) в ‹ 
(блеёд) былинка. 


травка, сте- 
бель,  07- 
прыскъ. 

солома, в ре- 
имущ. 06- 
тавшаяся на, 
жнивЗ. 
корень. 
колосъ. 
косить. ° 
ны цо- 
жиналь. 


_ точить. = 


„Точилка. 


уВеай . 
раскувеад 
гуе 


0а43[зад. 145,10, | 
] 


зам. * 


1 з0\ 0пе’з 


УЦа 0а’3 
Баг]еу 
пе 


ща!ие 


т1се 

{0 фгазв 
2та3$ 

Вау 
Вау-поКк 
Вау-баск 
Те Вау 13 


опдог со’уег КС в-р) 


барЁ | 


т 

10 стша 
шеа] 
Воууег — 
ЗК 
редиис1е 
ре@се] 
10 ом 
$40 00т 
|1е&Ё 

ро 
саух 


В01-Бей 


\ 


\004 
{0те8% 
стоуе 
Баз 
ЗВги 
зоск 


] чет 
| ик 
ее г. Фото _ 


и 


(барн) житница, — 
гумно. 
(ху) шиеница. 
(ббак-хум) — гречиха. 
(рай) рожь. . 
[(оте) овесъ. . 
ет дьд) и 
(бар’лье) ячмень. 
(мГле-лэёт) — просо, ише- 
но. $ 
(мёз) маисъ, ку- 
куруза. 
(райс) рисъ. 
(врэш) МОлОТИТЬ, я 
(грас) трава. 
:хб) и: 
(хё’-р!к) и 
к сток) стогъ сВн. 
р убрано. 
ВЪ сараи. | 
(тбрф) дёрнт, и 
рава. 7 
(мл) мельница. 
(грайнд)) молоть. = 
(мл?) мука. 
(фл-а\”-р)  цвбтокъ. _ 
(стак) Я 
{пв-дб’нгкл?) Гомо 
(иб’д-в-свл”) 
блго 
т ] шботи. 
(1°1ф) листЪ. 
(б0д) бутонъ, 
(кё’-л”1кс) чашечка — 
(цаъьтка). | 
(хб’т-б6д) гряда, удо- 
бренная на-_ 
возомъ. | 
(зуд) 
(фб’р-рвот). от 
(гров). роща. 
буш) _ 
об) [оть 
_ (стбк) 
_(стём 
_(ардиск) | 
и м 


(уд) дерево. | 
(т/м-ббр) строевое де- | 
рево. 
(бранч) сукъ. 
(бау) вЪтка. 
(лъби) отрубать. | 
(барк) кора. 
(стрип) очищать, 
отлуплять. * 
(с9п) сокъ. 
ЪАУ 
а, | оба 
(фрут) плодъ,фрук- 
ты. 
(кор’-нёл”) косточка; 
ядро, зерно. 
(стон) камень. 
` (бр’-чёрд) фруктовый 
садъ. 
(с6’м-г-нб-ре) разсадникъ. 
(пблеи) МЯКОТЬ. 
(шбл>) кожа, 
(пл?) ‚ ]шелуха. 
(дл) еловое де- 
рево. 


| 


_ (рб’8-вн) 
.рё’8-вн) 
(114) деготь. 
(1“АЙМ) 

_ (лЫУн-дён) 
(м5-хо’г-5-не) красное де- 
рево. 


| смола. 


[ито 


таре [< Е _ клевъ. 
шуге _ (мбртл) —  мирта. 


 оаК (к) _ дубъ.. 
 асогп . (6”-кёрн) желуди. 


УШУ (71’л-л50) ° ива. - 
уе\ (Ю) $ тисовое де- 
рево. — 
Вешр (х6мп) пенька, ко- — 
`` 3 Ноа 
зр1се (спайс) пряности. = 
пибтев (нб’т-мёг) — мускатный и 
орЪхъ. ь 
тасе (мёс) мушкатный 
ЦВЪТЪ. 
с]оуе (клъбв) гвоздика. 


(Продолжен!е словъ въ отдфа$ 559). 


И. БЪъглое чтене къ 6514. 
(Упр. 23). [91; 92; 282; 394, М), 


К. Правильный переводъ де 


къ 54 
[Упр. 95, 26] [93; 394 К]. 


Л. Особыя задачи. 
[94; 394 Л]. 


0бь общественныхь нравахь и обычаях, 
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4. Уличные типы. Лондонская цв%- 
точница, Вомег си (фл’ау’-бр гора»), 
вовсе не такое нзжное, милое создане, 
какъ ея коллега въ Парижз, какъ «Боц- 
иейёге». а дзвушка крЪикаго тзлосло- 
жешя и не всегда опрятнаго вида. — 
Къ главнымь тииамъ лондонской улицы 
принадлежитъ и чистильщикъ баниа- 
ковъ, 5вое-Шаск (шу-бл”5к). Онъ не па- 
даеть духомъ, если на сотый вопросъ: 
ЭЗыше уойг №0043, зи? (шАЙн ъёр бу’те, 
сбр) емЪю-ли почистить вамъ сапо- 
ги? послфдуеть хотя бы лишь одинъ 
утвердительный отвзтъ. 

Въ качеств формы у нихъ надъта 
бросающаяся въ глаза красная блуза. 

Въ настоящее время существуютъ де- 
вять обществъ, которыя стараются не 
только доставлять бфднымъ и честнымъ 
мальчикамъ заняе чистильщиковъ са- 
погъ, но и воспитывать ихъ и обезпе- 
чить ихъ дальнфЙшую жизнь. Апостолы 
же улицъ, такъ называемые гащегз 
(р5’н-тбрз) уличные проповздники, отъ 
тап, горланить. Они не боятся ни жа- 
ры, ни холода, ни дождя, ни бури. Ка- 
ждое› воскресенье въ послфобфденное 
время стоять они въ опредфленные ча- 
сы въ Хайдпарк$ или на Рескват Вуе 


(пв’к-хзм рай) подъ деревомъ, избран- | 


нымь ими каоедрой, и ихъ усерще уве- 
личизается по мЪрЪ того, какъ они ви- 
дятъ, что толпа холодно и равнодушно 
относится къ нимъ. Ихь языкъ не об- 
разцовый, ихъ произношене не пра- 
Вильно; но все же ихъ фразы отлича- 
ются силою и сжатостью, и ихъ искрен- 
ность не подлежитъ никакому сомн®н!ю* 
Ващегз не всегда проповздуютъ по оди- 
ночкз; часто видишь ихъ по два и боль- 
ше вмзстВ. Если ихъ двое, то обыкно- 
венно одинЪъ изъ нихъ въ отношен!и къ 
другому ученикъ и приковываетъ вни- 
мане толпы изречешями изъ бибми, 


— 820 — 
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пока его учитель не переведеть духъ. 
Если ихъ н%околько, то ихъ проповфдь 
принимаеть характеръ мисои подъ чи- 
стымъ небомъ отъ общества или бдль- 
шей церковной общины; въ таком слу- 
чаз не только проповдуютъ, но и поютъ, 
Въ такихъ мисаяхъ нерздко участвуютъ 
| и священники. Просить милостыню на 
улиц воспрещено; но изобрЗли множе- 
| ство способовъ и путей, чтобы ‘обойти 
| воспрещеше, На всЪзхь углахъ и во 
всЪхъ концахъ видишь шарманщиковъ, 
| уличныхъ пЪвцовъ и пЪвиць, продав- 
цовъ различныхъ бездВлушекъ, ‚спичекъ 
(ох 0Ё ша’февез, зиг?), зат®мъ продав- 
щиць цвЪтовъ; нЪтъ недостатка также 
и ВЪ калЪкахъ разнато рода, которые 
выставляютъ на показъ свои недостатки 
и вслЪдстве этого требуютъ подачи, не 
заговаривая прямо. Если хочешь отвя- 
| заться отъ нищаго, то не нужно обра- 
| щать никакого. вниман1я на него, если 
онъ англичанинъ. Продаетъ онъ что- 
нибудь, то отвзчаешь просто: «6% 
|амау» или ‹00’0{ уат4 И» и идешь да- 
ве. Если кому-нибуць случится встр}- 
|титься на улиц большихъ городовъ, въ 
особенности МЛондона, съ субъектомъ, 
который спроситъ, говоришь ли по-н- 
| мецки или по-французски, то лучше вее- 
го быть въ данномъ случа весьма скрыт 
нымъ потому, что можеть статься, ч® 
этоть самый субъектъ просто негодяй 
За границей земляки зачастую бывают» 
| для чужестранца опаснЪе туземцевъ. 
| 5. Объявлен!я, адуегизешелйз (д: 
| вор’-тё8-мёнтс). 
Объявленя по промысловой части при 
'надлежалть безспорно къ самымъ выдаю“ 
| щимся чертамъ англ ской жизни и двЯ- 
тельности. Промышленность развита в 
| всВхъ большихъ городахъ материка. 
Должно признаться, что у англичан» 
едва ли найдутся соперники, что 84 
сается выхваливаюя и дара изобузтеня 
въ промышленномъ м!рЪ. Реклама, ри 


{ 


м 
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(п5ф) больше всего въ ходу въ Лондо- 
НВ; ее можно видёть повсюду. И что она 
дфйствительно оплачивается, о томъ сви- 
дфтельствують богатства, пр1обрЪтаемыя 
ею донынВ. 

6. Дрожки. ГЕопгувееегз (фор-хя - 
1°5рз)— четырехколесныя коляски съ по- 
крышкой; ВалзотсаЪз (х5’н-сбм кэбз)— 
двухколесная, съ двумя сидфньями. Пред- 
ставьте себВ са съ одной лошадью и 
полуспущенной покрышкой; позади по- 
сафдней кучера на воззышеви сабтап 
(к5’б-м5н), въ рукахъ котораго вожжи, 
приходяцияся надъ головой сЪдока, ко- 
торый можеть говорить съ кучеромъ не 
иначе, какъ въ’отверст!е, продфланное въ 
покрышкт. Эти наилучи!е енемные эки- 
пажи носятъ свое назваше н%коего Нал- 
от, перваго взявшаго въ Лондонф патенть 
на нихъ; они двум$стные. Во всемъ Лон- 
дон во многихъ улицахъ устроевы ма- 
леньме домики, са’Ъ-зВецегз (шз’л?. 
Тдр8) для убфжища кучеровь дрожекъ, 
куда сабтал заходить въ дождливую и 
холодную погоду погрЪться и обсушить 
ся. Внутри такихъь помфщешй по’ ст\- 
намъ тянутся скамьи, а посередин% 
стоитъ столъ; въ одной половин хозяй- 
ничаеть человЪкъ съ кружками, чашка- 
ми и тарелками. Здфеь можно получить 
весьма дешево горяй чай, кофе, но не 
галау [308,‹]. А различныя общества 
заботятся и о томъ, чтобы здфеь не было 
недостатка и въ книгахь религознаго 
содержаня. 

7. Омнибусъ. Лондонсый омнибусъ 
"биз (606), какъ его называетъь лондо- 
нецъ, неимфюций времени выговаривать 
длинныя слова, бываетъ большею частью 
занять до верхняго этажа. Спереди си- 
дить Чмуег (дрАй’-вбр), кучеръ, сзади 
стоить сопаисвог (кбн-до’к-тёр) кондук- 
торъ, на ступенькВ, 100%-фоага (фу’т- 
борд), и во время №зды громко и неуто- 
мимо выкрикиваетъ улицы, по которымъ 
дуть его пассажиры, и строешя, у ко- 
торыхъ останавливается омнибусъ; при 


этомъ онъ постоянно машетъ рукой, 


чтобы садились въ омнибусъ. Весьма 
часто, въ особенности въ дождливую по- 
году, кондукторъ обращается къ муж- 
чинамъ, сидящимъ въ вагонв, съ во- 
просомъ: \УШ апу вепМетат о5ое а 
1а4у? т. е.: не хочеть ли одинъ изъ 
господъ оказать любезность дамв, т; е. 
сталь на площадку, КиИе-Роага (най’ф-. 
ббрд). Этотъ вопросъ очень р®дко 
является напраснымъ. 

8. ЕонкР. башуау (трё’м-уё).—Ан- 
„л.йзьое тат-сагз (тр5’м-карз), конки, 
большею частью гораздо удобнфе, чфмъ 
омнибусы, но за то и тише Здуть; въ 
конкахъ выдаются билеты, (га/тИсКе{$, 
въ которыхъ дзлають дырочку посред- 
ствомъ рипей (пбнч) и которые отбира- 
ются во время Ъзды.—Слово гат—с0- 
кращене Оцёгалт (ау’т-рзм), имени ис- 
правителя рельсовой системы для этихъ 
конокъ 
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1. Время. Буквы а. ш. (сокр. для 
лат. апе шег’@ет, до 12 час.) и р. №. 
(сокр. для розф тег’4еш, по-полудни), 
которыя видишь на росписамяхъ позз- 
довъ, вошли во всеобщее употреблене и 
выговаривается эмиш-емъ. Еогепооп упо- 
требляется только въ противоположность 
къ айегпооп; въ прочихъ же случаяхъ 
вмфсто Гогепооп говорятъ шогшие. 

2. Шофзда на желфзной дорог%. 
Ехргезз фташ (ёкс-прё’с трён) назы-_ 
вается экстренный пофздъ, который’ по 
дорогВ между двухъ опредЗленныхъ стан- 

| ШИ нигдз не останавливается. Настоя- 
щы курьерсый позздъ называется та!- 
1таш (мб’л°-трён); напр.: Фе Оо’уег тай. 
Отдзльнымъ курьерскимь пофздамъь да- 
ны народомъ различныя остроумныя на- 
званя. Такъ, пофздъ сЪверо-западной 
жел.-дор., который идетъ изъ Холихедъ— 
вЪ гавань котораго въёзжаютъ парохо- 
ды изъ Ирланди — въ Лондонъ почти 
‘безостановочно, прозвавъ ве йа П181- 
821 — а, 61. 


Въ дорог$. 


_щиками. 


” ОМА желЪзной дорогв, по т 


_ ша (убилед би’рш-мбн); позздъ Гетр- 
вестернской жел. дор., идупий изъ Лон- 
`дона въ Эксетеръ и обратно, называет- 
ся Ше Р1уше Оо’ тал, голландецъ са. 
молеть; а поЪздъ, названный государ- 


ствомъ [ие Эсо’6сВ Май, прозванъ 
народомъ \е Еуше Зсо’феВшап. Для то- 
го, чтобы доставить путешественникамъ, 


` пр8зжающимь или уфзжающимъ на на- 


роходВ, возможность тотчасъ же продол- 
жать свой путь и на суш, существують 
#9а] \гаштз (тай’-дбл” трёнз); тутъ, ко- 
нечно. не можеть быть рЗчи о назна- 
ченномъ времени отхода пофзда, ибо 
приходится соображалься съ приливомъ 
воды и слфдовательно и прибытемъ въ 
тавань пароходовъ. Ехсигзюоп (5кс-кор”- 
шбн) тат-— экстренный поЪзздъ, который 
добавляется къ постояннымъ позздамъ 
для прогулокъ. Парламентскимъ актомъ 
постановлено, чтобы на каждой желЗвн. 
дор. отправляли ежедневно по крайней 
мЗрЪ одинъ пассажирсвй поЪздъ со вс}- 
ми 3 классами; этотъ пофздъ называется 
рагИ телегу (гаш) (пар-л’ё-мё’н-тб-ре 
трён); онъ долженъ останавливаться на 
каждой станщи, и цзна Ш класса—по 


1 4. за англ. милю. 
3. Желфзнодорожная прислуга. 


Прислуга на желфзн. дорогахь въ Ан- 
тли воспитывается часто съ ранняго 
дьтотва къ этой должности. На воЪхъ 
вокзалахъь подручныя работы иснолня- 
ются очень молодыми людьми (00,3). Эти 
Боуз чистятъ вокзаль, фонари, вагоны и 
исполняють массу другихъ работъ, въ 
которыхъ на вокзалахъ нфть недостат- 
ка; они обыкновенно носятъь форму и 
впослВдетви дзлаются рогегз, носиль- 
Они составляютъ низшее чи- 
новничество; изъ ихъ среды выбираютъ 


_ на должность кондуктора, спага (гард), 
_ контролера, Яскей-соЦесюг (11”к-вт-кбл?- 
‚л’е’к-тёр), и даже начальника отанщи, , 


Зайоп-шазбег (стё”-шдн-ма’с-тёр). 
4. Подземныя жел. дор. Большая 


роап ВаЙ\мау (мё’т-рб-пб” л®в-тбн рё’л»- 
у), которую обыкновенно именуютъ {1е 
От4егетойпа (6’н-дёр-граунд) подземная, 
т, е. подземная жел. дор. По этой до- 
рог есть сообщене между западной 
частью и восточной частью города. По 
этой дорог Фзда весьма большая; до- 
статочно сказать, что ежедневно отправ- 
ляются изъ Асафе (А/л?д-гет) черезъ 
центръ шиег стге]е (1’н-нёр сбркл?) до 
Мат оп Напзе 228 поЪздовъ и что 
столько же подьззжаютъ къ А1!еаде, 
чтобы составить себ\ поняте о движе- 
ви по этой дорогВ. Но и на другихъ 
городскихъ жел. дор. движене не мень- 
шее. Изъ послзднихъ самая главная 
Метгоро ап Ежептзюпй (вко-тё’н-шон). 
Н$околько тысячъ человФкъ беруть го- 
довой абонементъь на профздъ изъ Вих- 
1юп (бр/к-стон) единственной станщи по 
этой дорог». 

5. Вагоны жел. дор. Классы отм}- 
чаются не цвЪтомъ, а лишь словами: 
Е!гз$, Зесопа, Та. Вагоны для пасса- 
жировъ состоять изъ трехъ, самое бодь- 
шее изь четырехъ отдфленй, купэ, сот- 
рагитеп{$ (ком-пар’т-мёнтс), въ которые 
входятъ черезь боковыя двери. Проход- 
ные вагоны весьма рфдко можно вотр?- 
тить въ Англи. Въ куш Пи Ш м. 
могутъ помфетиться 10 чфловЪкъ, а въ 
купе 1 кл, восемь, иногда и шесть толь-. 
ко. Отдфльные купэ дая дамъ, сошраг(- 
шел Гог а ез, хотя и существуютъ, 
но не во всфхъ поЪздахъ. Доставлять 
удобства для женщинъ, отправляющих- 
ся въ путь однЪмъ, ложить на обязан- 
ности кондуктора, — онъ долженъ при 
указывани м$стъ позаботиться о томъ, 
чтобы тамя дамы попадали въ купо, тд 
есть друйя дамы (купо должно, конеч- 


| но, согласоваться съ классомъ ихъ би-. 
ИЕР, 


6. Сигналы къ отходу по%зда. На 


‚ вокзалахъ лондонской жел. дор. иРЬ 


обыкновен!я объявлять пассажирам ‹ объ. ы 


‘часть лондонскихъ жителей Фздять по | отходЪ поззда и нЪтъ звонковъ. 


Е 
Только до Пока по%зда носильщи-_ 


ки выкрикиваютъ главную отанц!ю (напр.: 
_Усюма Чбгаш=поздъ на Узсюга—з4а- 
оп ит. д.), а при малочисленности 
желззнодорожныхъ чиновниковъ, кото- 
рые находятся на платформахъ, въ 060- 
бенности на маленькихъ станщяхъ, ма- 
шинисту дается знакъь къ отходу позз- 
да кондукторомъ, находящимся въ по- 
сл№днемъ вагонЪ; онъ машеть рукой, 
флагомъ или даетъ свистокъ, при чемъ 


роцбегз® ему помогають возгласами: 
ВЕ ш Гои ЮВ реБ’ла! Еге 
алтау! 


7. Провфрка билетовъ на жел. дор. 
производится не позздными служащими, 
а станщонными, а именно (за исключе- 
шемъ маленькихъ станщй, гдВ контро- 
 лирують большею частью рог{егз) кон- 
тролерами. При отход пофзда билеты 
контролируются такимъ способомъ, что 


публику пускають на платформу, р1а{- 
{огт (пль’т-форм), а въ вагонз билеты 
смотрить Я’ске{-соЦеслюг8, который и_ 
запираеть купе; или же платформы за- 
перты (обыкн. р®шетками) и билеты 
осматриваются при вход на платформу, 
такъ что онъ доступенъ только для лицъ, 
которыя имфютъ билеть на прозздъ. Эта 
система самая распространенная. Такимъ 
же точно образомъ производится кон- 
троль и отбираве билетовъ при прибы- 
и пофзда, либо передь выходомъ изъ 
поззда, либо на полустанкз, устроенномъ 
недалеко отъ цфли путешестыя, либо 
наконецъ, до конечной станщи на 060- 
боустроенной р1аМоги (йске-раогт); 
извфстные чиновники, которые провоз- 
глашають громкимъ  голосомъ \’ске 
рРазе! исполняють эту обязанность. 


о 
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и МО УЧИТЕЛ Ь 


АНГЛ! ИСКАГО ЯЗЫКА 
ЛЛЯ ЗЗРОСЛЫХЪ 
то МДЕИГОЕЬ ТУССИЬЕГ А. ЕТ Л АЕТЕТЕЕТГТТЕЕЯЕ ГТА. 


составилъ Д. Н. СЕСЛАВИНЪ. 


ОТДВлЛыЫ 
м” выпУСкъ ‹КУРОЬИ, = 

| (СПЕПТАЛЬНЫЙ). [534—552] 
Сгашиа са! Зашиагу: Предлози ра: аё [535]. - а&В\магь Ъаггше, Бабав 


ма Бета о — ео, 
е{\ееп, Бея1х$ [540]. — Беуопа, Ба 
[543].—Точка съ запятой [544]. 
знакъ [547].—Восклицательный знакъ 
[551].—Апострофъ [552]. 


паров 


-Двоеточе |[ 


Бепеа&В, Бепогё® [538]. - Безе, Без14ез [539].— 

[541]. — Ъу [542].—Знаки препинаная: Запятая 
545].—ТГочка [546].— Вопросительный 
[548]. —Скобки [549]. -Кавычки [550]. —Черта 


ВИБа 20+: ка 
| СССР 


[Е на 
19 46-15 
1534] (Упражн. 2). 


Тве РВалюош 3]0у/у, отау@у, зЦелйу, 
арргоасвеа. \УВеп Ш саше пеаг №, 
1 Эсгоосе Ъепё 4о%уп проп №13 Кпее;] Юг 
? ш Ще уегу эт топов уЫсь 8 
Бри шоуе@ Ц зеетей №0 зсайег 100 
ап@ тузёегу.|-—3 16 маз звгопаед шт а 
4еер МасК сатшеп, у№мюеВ сопсеа]еа из 
Веай, 13 асе, 13 Югт, апа 1ей поёмая 
0 № уз Ше зауе опе оп гееве4 Вал4.] 
Вир Юг 1$ И 09 Вауе Ъееп 9 си1% 
10 Чефасв 143 Всиге Гош 1Ве шеф, апа 
зерагме № [Гош \Ве Чаткпезз Бу уШев 
й аз зиггоипаед. — 4 Не {1 а № 


УРОЕЪ 61 и 62 


А. Текетъ. 


[51, 39%А и планъ учен1я] 


 сагшепф уаз сопгас1е@ Юг ай шуба 
Па Из 1014, аз И Ше Зри Ва@ шейпед 
'14$ Веад. ТВаф уаз фе оШу алзуег Ве 
гесейуе4.|-— А№оцов зуе] пзе4 40 ВозЙу 
сошрапу у 5$ Ише, Эсгоосе {еагеа 
| Ве зПепё зваре зо тисВ ФВаф 6 №18 1е58 
{тетей Бепездь Ва, апа Ве оппа а 
Ве соШ4 ВагФу зап \Веп Ве ргерагед 
|140 ЮЦоу И.] Тье Зрий раазе а то- 
‘шепф, аз обзегуше №8 соп@ оп, апа 
душе Шиа Нщме 0 гесоуег.—Виф Зсгоое 
` уаз а| \е ууогзе юг $15. № ШгШеа Ви 
УИ а уабще ппсеат Вотгог, № Кпом 


\'аз {а апа 36а4е]у] зВеп № саше Ъе- | 


У4е Вии, ап@ аб {5 шузеноиз рге-. 


$епее ЯПе4 В \/ИВ а зо]ети Чгеа4. Не 
Кпеу по шоге, Юг Ше Зрий пейвег 
зроке пог тоуе4. -- «Г аш ш Фе рге- 
_Зепее оЁ \Ве СЪ0зё оё# Свузитаз Уеё То 
Соте?> за14 Зсгоосе.—Тве Зри апз\ег- 
е4 по, \ ройцеё опжага ИВ 1$ 
Вап4.-—<Уоц аге афоцё №0 Во ше зВа- 
Чолуз оГ Зе Иез Шаф Вауе лоё Вар- | 
репед, № \Ш Варреп ш фе Ише Ъе- 
Роге и5,» Зсго0се ригзие4. «13 Вай 80, 
Зри?» — 5 Те ипррег рогйоп оЁ ве 


Самоуч. англ. яз. 


— 825 — А , 62 


у [534 А] (Выпусвъ ударен!й для пред- 
ложен!й также и въ текстф). Для самостоя- 
тельности учащагося мы будемъ выпускать 
знаки ударенйй для предложен!й (”), также 

| и въ текст. Прежде чЪмъ идти далфе, уча- 
| щемуся, лишенному и этого пособ1я, сяфдуеть 
| еще, разъ прочесть внимательно, что сказано 
| объ ударен{!и въ 40,1 из ио б$гломъ чтения 
| въ 91 и 265 А, и постоянно думать о темъ, 
что на всякое предложен1е сл$дуетъ смотр$ть 
какъ на одно связное слово; что касается 
произношенйя: ооо оон! 


Вах реш Фе ЧазКу звгоца, Феге хуеге 
сВозШу еуез пмепйу Йхей проп Вит, 
уве №е, Вопев Ве зтесвей 11$ оуп 
10 \№е ийпозь, сошШа зее 7 поЙние Ба 
а зресёга| Вал@ ап@ опе стеаф Веар о! 
Маск.]|—«61036 оЁ Фе Еииге!» Ве ех- 
с]алтеф, «Т [еаг уоп шоге \Фап апу 
Бресте Г Вауе зееп. Ви, аз Г Кпом уойг 
ригрозе 1$ №0 40 ше 2004, ап@ аз 8 1 
воре №0 Шуе ® 1е апофег шай от 
у\Ва4 Т уаз,] Там ргерагед №0 Ъеаг уоп 
сошрапу, ап4 40 № \ а ШадкИ Веагф. 
\№ уой п0оф зреаК 0 ше?» — 1 вауе 
Ыт по геру. Тве Вап@ уаз ропеа 
зале Беюге Мет. — «Теа оп!» за1а 
Эсгоосе. «Теа оп! Тве 1124 13 уапте 
23$, ала № 13 ргесюцз Яте № ше, 1 
Клоуз. Теа оп, Зри» — Тве Рапют 
поуе@ амау а$ № аа соше 10\уага$ Вт. 
9 Бсгоосе ЮПоме@ ш е звадо\ оЁ Из 
Чгезз, "мМсв Боге Вт ир, Ве Моей, апд 
сагг1еа Шт а]опс. |—Тйеу зсагсеу зеет- 
е4 10 ещег Ще сбу; Юг Ше сЦу гапег 


зеешей 10 зргшё ор ао Фет, апа ) 


епсотразз Фет о? Из оуп асё. Виф ШФете 
{Веу уеге, ш 11е Веагй 0{ 1; оп `СВапве, 
а110153$ Фе шегсват{з; уво 10 Вагмед 


‚Ир ап@ 940\п, ап свшкей 1ве топеу 


ш Ме роскефз, ап@ сопуегзей ш вгоипрз, 
а04 100ке аф ет уабевез, ап ед 
Топ аЛу ИВ Вет? отеаф 014 зеа3]; 
ап4 30 Юг, аз Зсгообе вай зееп Фет 
ойеп. — Тве Зри зюррей Фез4е опе 
ие Кпоф оЁ Ъ1$1е$$ шеи. Озегуте 
\Ваф Че Вап@ уаз ройфе@ № Шем, 
Зегооре айуапсей №0 Из еп №0 \ет фаК. 
— «№,» за а стеаф [а тай ИВ а 
отеай {14 тап УИ а топ$тгоиз сш, «1 
401% Кпо\ шасй аЪоиё №, еНег \уау. 
Т оп]у Кпо\ №е’$ 4еа4.> — «\Увевп 914 
Ве 41е?» шашгей апофвег.— «Та 128%, 
Т БеЦеуе.» —«\Уву, \\Ваб уаз фе таЙег 
УИ Ви?» азкед а 14, 1аКте а уа$ 
Чпалёфу ог злой 0 оЁ а уегу Тагее 
зпаЯ-4ох. «Г ое Ве’4 пеуег @е.»— 
«604 Кпоуз,» за Ще Ягзь УИ а 
уамп.—< У Ваф Ваз Ве 4опе уИВ 11$ то- 


е 1еу?» азКей а гей-Гасе4 велйетапт м 
а | о == 826 = , 


а репащоиз ехсгезсепее оп Фе еп@ оЁ 
№18 позе, аб зВоок Пке Фе 213 оРа 
| фоткеу-сосК. — «Г Вауеп” Веаха,» за 
\Ве шап УИВ Фе ]агое сы, уамиите 
| аса. «Гей 1 10 Шз Сотрапу ', регварз. 
Не БВазп’6 Лей Ц №0 же. Тваё ‘за! Т 
| <поу.» — ТЫз р]еазалигу \таз гесегуей 
| УИ а сепега| ]адёй. — «6 ›з Икеу 
|Ъе а узгу сйеар пега],» зала Ве зате 
| зреаКег; «юг проп шу Ше 1 40п*% Кпом 
оГ апубо4у 10 50 №0 И. Зиррозе ме шаке 
пра рагёу ап@ уоииеег?» — «Г 401% 
| по. соше Ша ТапсВ 1$ ргоуе4,» 0%. 
зегуе4 11е сепетай УИ Фе ехсгез- 
| сепсе оп №5 103е. «Ви Т тизб Ъе {е4, 
ШТ таке опе?.» —Апоег ]апеЪ, — 11 
«\УеП, Гаш \е поз 913 п(егезе4 алпопе 
уси, аНег а],»] за1@ 4№е йгз& зреакКег, 
«Юг 1 пеуег \уеаг Ыаск 5]0уез, ап@ 1 
пеуег еаё 1шисЬ 3. Виф ГИ ойег 10 во, И 
| апуфоу е]зе "Ш. \УЪеп 1 соше 40 {ищК 
ог №, Гм п0ё а а зиге ваё Т мази 
13 1108ё рагИсШаг еп; юг уе иазед 
т $0р ап@ зреак мйепеуег ме шеф. 
| Вуе, Ъуе!‚—Зреакегз ап4 Из\епетз 3йг0]- 
её а\мау, ай пихед ИВ обвег стопрз. 
Зегообе Кие\у фе тел, ап 1оокеа \%- 
\агаз Ве Зрий Юг ап ехрапаНоп. — 
'Тве РАалйот 59е9 оп 110 а зтееё. 8 
| Восег ропце@ 10 10 регзопз шеейие. 
Зсгоосе Из1епе@ асаш, ФшКше Вай Фе 
ехр!апайоп пиеВф Пе Веге, — Не Кпе\у 
`Щезе шеп, а1з0, регесИу. 12 Твеу \уеге . 
| шеп ог Ъи$е5з: уегу меаЦВу, апа о! 
| втеаф ппрогбапсе. Не Ва@ шайе а рой 
| а\уауз ог алаше уе ш ет езеет: 
ш а 115106585 рошё оГ \е\м, Ща 15; 
зи1сЙу ш а Ъизшезз рошф оЁ уе: - 
«Но\ аге уо0?» за опе. — «Ном аге 
| уоц?» гефигпей {Ве офег.-—«УУеЙ» за! 
Фе Йгзф. 18 «014 Эсгажев Ваз 50$ №8 
| уп аф 1азф, веу?»] — «Зо Гаш 4014,» 
' гебигиед %ве зесопа. «Со!4, 150% И?» —_ 
«Зеазопае Юг Свчзитаз Ише. Уойте 
10$ а зкаЦцег, Г зиррозе?» — «№. №, 
Зошейие в1зе №0 Шик о/. оо ог-. 
шие!» — № алоег мог. Тваё уаз. 
ел’ шеейпс, бег сопуегзайоп, апа Ве’. 


рагиие. — Эсгоове \уаз а йгз® шойтей 
ю е зигризей фаё Ще Зрёй звоша 
аЙасв ппрогбалсе 10 сопуегзайонз ар- 
ратеийу зо та]; аб еейпе аззигед 
\Фаф Шеу шизё Вахе зоше М4еп раг- 
розе, Ве зеё Визе 10 сопз ег зуваф 1 
уаз ПКе]у 10 1е. Теу сош4 зсахсеу Ъе 
зиррозей {$0 Вауе 14 апу Беагте оп 31е 
деайВ. оЁ ЛасоЪ, №13 01 рагтег, Юг Фа 
уаз Раз®, ап 15 С1озРз ргоушсе \аз 
Чве Кибте.] Мг сошШ@ Ве ФК о{ алу 
опе нашефаде]у соппефей зив ЪВазей 
40 \Пошт Ве со арр1у Фет. Ви по- 
ше Чопбйте Вай 10 у’Потзоеуег Ф1еу 
Ва зоше 1айёелф тога] юг №13 омп Пи рго- 
уешель, 15 16 тгезо]уе@ 10 фтеазиге пир 
еуегу узог@ Не Веат@, ап еуегуйие ве 
зам; ап езресау 40 обзегуе Ме зВа- 
Чоу’ оЁ Витзе! уВеп № арреагед. Рог Ве 
Ва ап ехресбайол Шаё 4Ве сопиеё о! 
из Нимге зе! ошШа хлуе М Фе сме 
Ве 1113364, ап@ зош@ телаег Ме зо йоп 
0 Шезе г144]ез еазу.|—Не 100ке@ або 
1 1Ваё уету Расе Юг №5 оуп Ипаее; 
аб 16 апоег тал 3004 ш №5 ассиаз- 
$Фотеф сотиег, ап ТопоВ Фе с1оск 
ропиеа 10 №13 озиа] ие оЁ Чау юг Бет 
Феге, Ве зам по П\кепезз оЁ ВуитзеИ 
атопе фе шНез Маф рошей шт 
Фгоцей Фе Рогев.] { вазе Шт Ше 
‚ загризе, вомеуег; Гог Ве Ва@ 5ееп геуб]у- 
11 ш №3 шш@ а сВапое оЁ Ш, апа 
1015$ ап@ Воре@ Ве зам № пем-Боги 
тезовойз саге оф шт #18. — Че 
ап Чагк, Безе Вит 31004 Фе . Рвал- 
тот, УИВ Из опбзтгесвей Вала. УУВеп 
Ве гоцзей Впизе! гот №18 Почем 
Чиезр, Ве Галаей Гош фе го о! фе 
Ъапа, ап@ $ зИпаЧоп т теЁегепее №0 
Визе], {Ваф Ме Опзеен. Куез \еге 100К- 
то а Вии Кеету. № шаде Ва зваа- 
Чег, ап [ее] уегу со14. — Тьеу 1ей фе 
изу зсепе, ал умей по ап обзеаге 
ра оЁ Ме {озп, упеге Зегоозе На пе- 
уег репетгаеа Беюге, аЙйВопеЪ фе ге- 
состизе 13 зНиайол, апа 113 ра герще. 
17 Тье уауз меге Ш ап4 пагго\у; ве 


ЗВорз ап@ В0изез \утейевед; Ше’ реоре | 
а р = 827. 


ПР УК А 
О 


15841 


ва]-пакей, агипкел, зИрзво@, изу. А]- 
]еуз ап4 атс№\ауз, ке $0 тапу сеззроо1$, 
@зсогое@ ет ойЙепсез о! зтей, апа 
@гф, апа Ш, проп Ве згасеште 376615; 
ап4 Ве уВо]е дцагёег геекей И огите, 
\ИВ ЯВ, апа п1зегу.] — Еаг ш 113 деп 
ог 14атопз гезогь, Шеге уаз а 10\- 
Ьго\ей, Бее тс пор, Ъеюм а реш- 
| Вопзе гооЁ, увеге топ, о таез, Боез, 
| Ъопез, ал4 отеазу оЙа], уеге оп. 
Ороп Ме Воог ут, уеге р|е4 пр 18 
| Веарз оЁ газёу Кеуз, паЙз, свай, №т- 
|9ез, Иез, зсаез, ею, апа тгейзе 
гоп оЕ а! Кшаз.] Зесге{з Ва {ем эоша 
'`Шке №0 зсгийи!зе \уеге гей ап В1Ааеп 
|1 и10цфа1л$ оГ мпзеет]у газ, тшаззез 
| оЁ соггирией 18%, ап зершевгез оЁ 6о- 
| 165. Эш ш атопе Ве магез ре. 4еа1$ 
ш, Бу а спагсоазюуе, шаде оЁ 01а 
|у9скз, маз 19 а этау-Ватей газеа], 
пеат]у зеуепбу уеагз оЁ абе, зво Вай 
‚ зсгеецед Визе]Ё гот Ве с0]4 айг \- 
| 00%, Бу а Шоцзу сиалше оЁ пизсе1. 
|\апеоцз а егз, Виш прол а пе;] алпа 
зтокей №15 рре ш а] Ме Шшхигу о 
‚ саши тейгетеп{.-—Зстоосе ап4 \е`Рвап- 
|0 саше ш\ю Ше ргезелсе оЁ {3 тай, 
]18 а$ а мошап УИ а Веауу Бип е 
| Зоак тю Ве зйор. Виё зе Ва@ зсат- 
| се]у ещегей, увеп апо{Нег мошап, з- 
Папу 1а4еп, сате т 100; ‘ап@ зВе заз 
| е1озе]у #Поууе4 Ъу а шап № 1а4е4 Мас, 
| Во \аз по 1езз зфаге Бу Ше 316% 
0{ Фет, \Вап Шеу Ва@ Ъееп порой \е 
тесосп оп оЁ еасй офНег. Аег а зВохь 
регю@ ог МатК азфотизвтен, ш зЫев 
ве о шап \ИВ №е рре Ваа дотей 
Фет, Феу а] \гее Ъиг$# шю а ]апеВ. 
|0 «Геё Ве свагуотай а1още № № 
ве йгзИ»| сме зе эво Вай ещегед 
Вгз6. «1.6 Ве 1ап9гезз аопе 10 Бе фе 
| зесопа; ап@ 1 Ме ппдегакег’ шап 
а]опе № Бе Ше 14. ТооКк Веге; о]4 
Зое, Веге’8 а свапсе! ТЁ ме. Науеп”® аП 
гее шеф Воге зуНВойй хаеатите 1!» — 
«Уоц 01141 Вауе шеф ша ЪеМег 
р!асе», за?@ 014 Зое, гетоуше №35 рре 
бош №35 шош. «Соте и Фе раоцг.. 
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Уоц уеге шайе {ее оЁ № 1015 аво, уон | то Вахе 5ееп, уоц шау Черепа пров 


Кло\; ап Ве ошег $%0 ап’ё ятапсетз. 
Зюр ИП Г зВиё Ве 40оог оЁ %е з\№ор. 
АБ! Ном Ц зкгеекз! Тьеге ап’ф зас В & 
г5бу 5 0{ ме ш Ще расе аз 1$ 
оу Мтеез, 1 БеПеуе; апа Ги зиге феге’з 
10 засв о Бопез Веге, аз шше. На, 
На! \Уетге а] зибаШе 140 опг сах, 
уе’ге же табсйей. Соше ш®ю Ше раг- 
1юиг. Соше шю Ще рагоиг.>— Те раг- 
ог уаз {Ве зрасе Бевша Ше зстееп о 
гасз. 21 Тре 014 шап гакей {ве йте ю- 
се{ег у ап 014 заг-гой, ап Вауше 
топшед №3 змоку 1атшр (Юг Ц уаз 
015), УВ №е ет оЁ №3 рре, ри И 
ш М8 шошВ азам.) —\У№Ше Ве 44а 15, 
Ве уотал \Во Вай а]геаду зрокеп тем 
Ъег Бип е оп &е Ноог ап@ зай 4о\п Ш 
а Валибле шаппег оп а 8400]; стоззте 
Вег е]Бомз оп Вег Кпеез, апа 100 
УЦ а 5014 4евапсе аё №е офег й\уо.— 
«МУ Ваб 094$ Шеп! \УВаф 044$, Мтз. 01- 
Бег?» заа@ Ше \уотал. «Еуегу регзоп Ваз 
а г1оВф 10 {аКе саге о{ ФВешзе]уез *. Ые 
а[уауз 414! — «ТЬад ‘$ че, ш4еед!»› 
зал@ 1ве 1апп@гезз. «Мо шап тоге 80.» 
«\Ъу, еп, 401% з4ап@ загше аз И 
уой \аз ага, мошал; мво’з Ве \15- 
ег? 28 \Уе’те поф соше № рок №9е5 
ш еасв офег’$ соаёз°, Т зиррозе?»] — 
«№, ш4ее4!› за1@ Мтз. ОПег ал \Ше 
шап 1юсе{Вег. «\Уе звоша. Воре по. — 
«Уегу уе, Ф№еп!» смеё Ше ууошал. 
«ТВаф ‘з епопе\.. У Во ’з Ше могзе юг 
{Ве 1е35 оЁ а {ем пез Не безе? №0 
а 4еа@ тал, Г заррозе.» —«Мо, ш4ее4», 
за1@ Мгз. ЭПЪег, 1а05 Мис. —«Е Бе мал- 
\е4 №0 Кеер ‘ет аЙег №е уаз 4еа@, а 
ускей 014 зсгеу,» ригзиеё 4Ве уошап, 
«уУВу уазп’# Ве пабага! ш М$ Пейте? 
Ц Ве Ва Ъеел, Ве’4 Вауе Ва зотефоду 
140 100к айег мш уТеп Ве уаз збгаск 
УВ Пеаб, шзфеа@ о! ]уше сазрше ош 
№15 ]азф ФВеге, аюпе Ъу ВиизеН.» —«17з 
{пе {гиезф от \Фаё еуег уаз зроке,> 
за1@ Мгз. ОПБег. «Ш а ластет оп 


Вим.» — «Г 186 № маз а ШЫе Веамег 


застепь» герПед Фе уотай; «апа й 


Ц Т со Вауе 154 му Вал8 ой 
т е]5е. Ореп {аф Бап@]е, 014 Зое, 
ал@ 1еф ше Кпо\у фе уаае о! 14. ЗреаК 
06 р1ам. Гш 10% айала 0 Ъе фе #13 
пог абга@ Юг Фет 40 зее 1. \Уе Клех 
ргейу ме \1ал уе уеге Вере опгзе]- 
уез [110,ш,1], Беюге уе ше Вете, Г Ъе- 
Пеуе. 15$ по ям. Ореп фе Бип е, Тое.› 
— Ви Ше саПатлиту оЁ Вег #1епа8 ууо@ 
10$ ау оЕ 118; ап фе шап ш #244 
Маск, топайие Фе Ъгеасв йг8%, ргоди- 
сей № р!ап4ег. 1 аз 10 ехепяуе. 
23 А зеа] ог $0, а репсШсазе, а раи 
0Е Зееуе-Би 010$, ап а Пгоосв оЁё по 
стеаф уае,] \уеге аП. Тьеу \еге зеуег- 
ау ехапимей ап@ аррга1зе@ Ъу 014 40е, 
%Во 24 спа]ке зве затз Ве эа$ 413роз- 
е4 10 уе Юг еасв, проп Ве май, ап4 
а44е4 \Веш пир Шо а 10 увеп ве 
опа аф Шеге уаз пойте шоге 10 с0- 
ше.|—«ТВай ’з уошг ассошиф,» зала ое, 
«ап@ Т \м0й9п% уе апо®фег яхрепсе, 
ИТ уаз ю Ъе ое Юг поё 4още 1 
УУВо ’3 пех?» —Мгз. ОШег уаз пехь, 
25 5№ее{$ апа 0\е$, а ШЫе узеагмо 
арраге], буо 014-Ёа3Мопеф зПуег 16% 
$рооиз, а рат оЁ зисаг-10193, ап@ а у 
600{5.] Нег ассопиё \маз зе оп е 
\а] ш Ше зате шаппег. — «Г амауз 
олуе 100 шиеЬ 10 1а41е5. Ш ’з а меак- 
пез3 0Ё имше, ал 11аё 'з {Ве мау Г ги 
шузей,» за@ 014 Тое. «ТЬа’з уош 
ассопи, 26 П уой азкеё ше Юг апо®фег 
реппу, ап@ тафе { ап ореп даезйоп, Га 
герепё 0{ Ъеше зо Шега|, апа Кпоск ой 
ва{-а-сгомт.»] — «Ап поз и040 7и/ 
иле, ое,» за Ше йгз{ мотап.—706 
27 еп 4оуп оп №85 Кипеез Юг 1 
отеадег сопуешепсе оЁ орешио 1, ал4 Вах- 
ше иазепей а сгеаф тапу Кио, 
Чгасвей 01 а 1агое ап Везуу го оё 
зоте Чагк зй.] — «\/ Вай 40 уой са! 
115?» вай9 ое, 


пис Югуага оп ег стоззе4 агиаз, «е4- 


«ей-сиг(айп3?»—«АН!»°_ 
гегией {Ве \уотап, 1а15В ще ала ]еа-. 


сиг{а13!>—«Уои 401’ шеап 10 зау убй. 


{400К’ет 40\лп, гшоз апа а], уйВ Ма 
— 828 — | 


еды 


1уше ФВеге?» за14 ое. — «Уез, Г 40,» 
тер№е бе уошап. «УУВу п0ф?» — 98 
«Уой \еге Боги 40 шаКе уошг ог4ипе, > 
за1@ Л0е; «аа уоц’П сеалщу 40 1.» ] — 
«Г семайу зВал’ё во] ту Вала, увел 
Т сай 26$ авуйше ш 16 Ъу теаовие И 
ош, Гог Фе заке оГ засв а талп аз Не 
\уа$, | ргопзе уой, ое,» геёагпей ве 
\отап сооНу. «Ооп’ф гор {Ва о! прой 
фе Малкеёз, поз.» — «Н!з МапкКе{$?» 
азкей Тое.—«\У/Возе е]зе’3 40 уоц {шК?» 
терНей Фе мошап. «Не 130'$ Икеу №0 
{аке со]@ уИВоц ’ет, Т Чаге зау.» -- 
29 <Г воре Ве. 411% @1е оЁ апушше 
сете? ЕВ?>] 3944 014 ое, зюррше 
ш №5 мотк, апа 1ю0ие пр. — «000% 
уой фе агай@ оЁ 1№аф,» тебфогпед ве жо- 
пап. «Г ап’ 30 Юпа о! №13 сотрапу 
Фа Га 1оЦег або Ми юг засЪ, 1103, 
Ш Ве 414. АВ! Уоп шау 1ю0к ВгоцеВ 
\Ваф 39г6 ИН уопг еуез асве; Би уои 
№01 #1 а Ве ш Ц, пог а геад- 
рате расе. ’з \е Ъезё Ве Ва, ап а 
йе опе 100. Тцеу’4 Вауе чазеа и, ИИ 
Вад” бееп [ог ше.» —- «МУ ваф 40 уои 
саЙ ууазйце оЁ №?» азкеф 014 ое. — 
«Рите № оп Мм 10 6 фимед ш, 
№ зиге,» терНед 1№е \мотап \ИВ а 
1зце\. «ЗошефоЯу заз [001 епоиёВ 0 40 
1, Ба Т 100К Ш ой асам. Ш саЙсо ап” 
5004 епопеВ ог засв а рагрозе, 1 1317$ 
5004 епоцсй Юг апуф ше. [’з даНе аз 
фесотие № Ше о4у. Не сап% 100К 
цсЦег {вап Ве 414 ш \1аё ое.» —Зетоове 
Пзбепей 1+0 15 41а]оспе ш Воггог.” Аз 
ЧФеу 5аё стовреё аЪоиё Фет зрой, т 
е зсашу Ис} айогаей 5у 1е 014 тап’3 
]ашр, Ве уезей Мет ИВ а деезба оп 
ап @1зе8, умсВ соШа Ваг]у Вауе Ъееп 
зтемег, Шопов {Веу Ва `ееш оЪзсепе 
4етопз, зааткейпе Фе согрзе Из !. — 
«На, Ва!» ]алеЪеё \е заше эотал, 
УВеп 014 ое, ргодисте а Яалие]! фаз 
УИ топеу ш И, 114 0% 1Пеш зеуега] 
59118 проп Фе сгоииа. 30 «Ты$ 15 Фе 
еп оЁ 1%, уси зее! Не йчеМепей еуегу 
опе амау ош Вии \Неп Ве уаз аНуе, 
10 ргойф из \уВеп Ве газ 4еаа!] На, Ва, 
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6. 


НАЯ ТА х 


Ва!»—«Зри И» за Зотоове, звад4егте 
[гот Веа4 140 100%. «Г зее, Т ее. Тве 
сазе о! 4615 ипрарру шал пе е шу 
оуй. Му Ше 1145$ Фаф зу, лоу. Мег- 
© Неахеп, вай 18 1$» 


1. Сошрапу, гильдя: ср. 269, зам, 2. 

2. {1 шаЕе опе (0# 4Ъе рагу); 198, ХШл. 

8. Ср. 415,11. Это мфсто—безъ знавля обы- 
чзевъ, описанныхъ въ 415,11, совершенно не- 
цонятное—можетъ послужить учащемуся до- 
казательствомъ того, что нални «бесды» [стр- 
87] имЪють громадное значен!е для понима- 
шя ангайской литературы. Сказанное еще 
больше относится къ Мюретъ, словарю, Ш 
части и ТУ. 

4. ТВетзе]уез. Замфтьте, что еуегу регзоп 
употреблено въ собирательномь смыслв [950, 
469,2 и 4]; примфнять это не совфтуемъ. 

5. То расК Во]ез ес. Е вмфсто уе ате по 
сот 1 ассизе езсВ офВег или тому по- 
добное. 

6. АВ здЪсь въ смыся% ва. 

7. Слфдующее олисан!е опять-таки замЪча- 
тельно художественно и идейно. 


Г. Ршеня 


(Упр. 10-18, 21—22) [103; 394, Г] 


РЪшен1е задачи 297: а, аБоага 
[523]. 

1. Когда онъ быль еще очень моло- 
дымъ, онъ ходилъ для развлеченя удить 
рыбу въ рзкЪ Ирвинъ, близъ Эръ.—2. 
Ови всегда вводять въ употреблевше 
тотъ или другой новый законъ. — 3. Я 
навЪщалъ мою несчастную больную два 
раза или три раза въ день.—4. Изъ за- 
падныхъ пароходовъ взрываются обыкно- 
венно одинъ или Два во время хода. — 
5. Лордъ снова подвергнулъ это. исны- 
таню,.—Они въ скоромъ времени поста- 
вять васъ опять на ноги.—7. Разбитый 
корабль на землЗ.—8. Что, ради Бога, 
должно произойти здесь съ больной жен- 
щиной?—9. Эти лорды пр!Вхали на ло- 
шадяхъ’ изъ Лондона.—10. Они нарочно 
пришли на н%зоколько часовъ въ тородъ, 
—11. Боже милосердый, старое сердце! 
ты говоришь см$ло.—12. Къ борту моей 
галеры приглашаю всЪхЪъ васъ, 


ме 
Ц ‹ 


_ [5384] 
| 
‚Рьшенше задачи 398: або [523]. душа была выше того, выйти ли замужь_ 


1. Онъ сталъ тираномъ всфхъ окру-| 
жающихь его.—9, Грязь и вода брыз-_ 
гаютъ вокругъ насъ.—8. У дверей была 
большая толпа народа.—4. Вфтеръ дулъ. 
на его сздоватые локоны.—5. Безъ сомн}- | 
ня, онъ совершенно настроенъ нагово- | 
рить вамъ столько же глупостей, какъ 
и любой молодой городской житель. — 
6. Скруджъ смотрфлъ на поль вокругь 
себя.—7. Въ его лицз былъ что-то та- 
кое, чего я не могу выразить. — 8. Я 
знаю про него все.—9. Въ сумерки, мы | 
достигли нашего назначеннаго мЪста.— 
10. Казалось ему было около тридцати 
ут. — 11. Что вы, чорть побери, на- 
м$реваетесь сдфлать?—12. Я не много 
заботился о дВлЪ.— 13. Въ этомъ не мо- 
жетъ быть сомнфн!я.—14. Она первымъ 
доагомъ спросила о мужЗ. —15. У него 
нфть предубЪжденя относительно зва- 
я. — 16. Мы поговоримъ объ этомъ 
завтра.— 17. Маргарита начала надле- 
жапйя приготовлен!я со всей свойствен- 
ной ея натурз энергей. — 18. Онъ ду- 
малъь о самомъ себЪ. — 19. Немного | 
спустя онъ тяжело вздохнулъ, надфлъ 
очки и принялся опять за свою работу. 
— 20. Толпами распространиль я ихъ 
по острову. 


Р\фшен!е задачи 299: ароуе [524]. 

1. Пусть твоя пзсня раздается надь 
облаками; свей смиренное гнЪздо твое 
на землЪ! — 2. Онъ поднялъ руку надъ 
головой.—8. Ихъ ноги были голы выше 
вколфнъ.—4. То же разрушене и та же 
мрачность, которыя были надъ дорогой, | 
по которой приближались къ ней, и надъ 
городомъ Ричмондъ, -— 5. У насъ тамъ 
наверху есть молодая женщина. — 6. 
Злоба Болинброка далеко зашла за по-| 
ставленные ему предфлы.—7. Они пред- 
ставили очень живо всЪ страсти, но 
болыше всего любовь.—8. Старайся, на- 
сколько ты можешь, имЪть сношене я 
ЛЮДЬМИ, которые выше тебя! —- 9. Ея 


за католика или за, писаря повзреннаго. 
—10. Эти предметы. были или слишкомъ 
высоки надо мною, или слишкомъ низки 
надо мой.—11. Прекрасная гризетка не 
спросила больше, чвмъ одинъ только 
ливръ свыше цфны.—12. Ему не было 
больше, чЪмъ шестнадцать лЪть. — 18. 
Три дня оплакивали они Картона.-—14. 
Онъ высоко держалъ свою отважную го- 
лову надъ спорными волнами. 


Рушен!е задачи 300: асго3$, а4о\п, 
аФоге [525]. 

1. Дикая улыбка озарила его лицо.— 
2. У него въ рукЪ былъ большой кнутъ 
и на плечЪ ружье. — 3. Когда я опять 
вошелъ, пришелъ отецъ черезъ комнату 
и обнялъ меня.—4. Подозрьве въ дЪй- 
ствительномъ положени случая зарони- 
лось въ мою душу.—5. Черезъ рЪку два 
моста, —6. Какъ странно и зловЪще по- 
казался моему нетерин!ю свЪтЪ, сквозь 
окна свЪтивш въ залъ.—7. Черезъ до- 
рогу читальня.—8, Ворча бросился онъ 
въ лодку, и она быстро переБхала че- 
резъ озеро. —9. Я поручаю теб пере- 
везти меня невредимо черезъ каналъ!— 
10. Священная музыка уносится внизъ 
въ боковые придфлы храма.—11. Н%ть, 
ей-Богу, стыдно, что терпятъ такую не- 
справедливость.—12, Ей-Богу, они 00а 
стоворились. 


Рушен!е задачи 301: аег [526]. 


1. Прятель за праятелемъ уззжаютъ. 
— 2. ПослЪ обфда мы опять сошли на 
желЪзную дорогу. — 3: Даже дзти при- 
хода будутъ кричать намъ волёдь.—4. 
Я спросилъ докторовъ объ его болВзни, 
— 5. Смотрите за ней, отдаляйте оть 
нея всЪ средства ко вреду, и всегда. 
зорко слВдите за ней! — 6. Я долженъ 
поспЪшить волздъ за нимъ, чтобы раз- 
сказать ему новость.—7. Вы будете то- 
сковать по свободф, которой вы когд 


—880 — 


то насдаждались.—8. Благословенны ТЪ, 
которые жаждутъ честности. — 9. На- 
шего второго ребенка, дВвочку, я нам$- 
ревалась назваль по имени тетки ея, 
Гризельды.—10. Не хотвли-ли вы, что- 


бы я говорилъ по-моему, обыкновенно? 
—11. Господинъ искалъ человЪка себз | 


по душ. — 12. Духъ несправедливости 
не можеть быть согласнымъ съ обра- 
зомъ Бога, принявъ во внимане. что 


Богь самъ справедливость.—18. Вы мн$ | 


по душз.—14. Я, по моему обыкнове- 
вю, былъ влюбленъ въ нихъ обфихъ.— 


15. Безбожный человзкъ не ищеть Бога. 


своимъ гордымъ поведенемъ.—16. Моя 
душа послфдуеть за тобой (съ усер- 
демъ)! 


РЬшен{е задачи 302: а5а1т$$ [527]. 
1. Коменданть предупреждалъ насъ, 


ое. 


какъ другъ, о томъ, чтобы не возвра-. 


щаться въ пещеру. -— 2. Противъ кого 
идешь ты?—8. Охрани меня оть моего 
собственнаго себялюбиваго сердца!-—4. 
Я не питаю злобы къ людямъ, про ко- 


торыхъ я сплетничаю.—5. Теперь было | 


вполнф пора уединиться намъ и дать 
себЪ отдохнуть, въ ожидави утомленя 
слфдующаго дня. —6. Ничто не твердо 
противъ всеобщаго проклятя тщеславя. 
—7. Это естественно, и не возможно при- 


вести ничего въ доказательство противъ | 


этого. 8. Война противъ Америки на- 


правлена и противъ ихЪъ собственныхъ | 


соотечественниковъ. -—— 9. Звуки, каза- 
лось, предупреждали насъ о томъ, что 


мы хотфли сдзлаль. —10. 0, крикъ вон-. 


зился мнЪ въ грудь. — 11. Они теперь 


избЪгаютъ дорожки по правую руку и. 
идуть около Гнайна противъ теченя. —. 
12. Я принимаю къ сердцу это. — 13. 


Взвзшивай твое мнзше о ПровидВни! 
—14. Къ дереву прислоняють охотники 
праздное копье.—15. Къ вязу былъ при- 
вязанъ баранъ. —16. На день его кро- 
вать стелятъ у стВны.—17. Помоги тебЪ 
_ вебо (Боже), когда настанетъ часъ пе- 
чали.—18. Будь готова къ утру. — 19. 


Они употребляють свою власть противъ 
| формы и порядка. 


РЬшен1е задачи 303: 8106, а1опз, 
а1015814е, а100Р, апаа [528]. 


1. Мы англйсюяй корабль, который 
 идетъ вдоль берега.—2. Обремененныя 
| лошади шли вдоль по улиц$.—8. Лаура 
' идеть мимо веселой толны.—4. Стран- 
ную боль почувствоваль тогда Чайльдъ 
Гарольдъ во лбу.—5. Большое свзтило, 
въ отдалеи отъ другихъ частыхъ и 
простыхъ созвфздШ, даеть свфть на 
большомъ пространств?.—6. Скажи, по- 
Чему человЗка такъ возвысили среди 
обширнаго творен1я? — 7. Ты можешь 
| спасти въ самомъ разгар отчаявя. — 
8. Сулмалла, лицо которой было обрам- 
лено локонами, встала съ м%ста. — 9. 
Онъ проснулся во время бури.—10. Она 
думала о немъ по ночамъ.—11. Я былъ 
ошеломленъ подъ волнами, но теперь я 
опять дышу надъ водой.—12. Все еще 
я стою неутомимый у колеса. 


| 
| 
| 
| 


Ръшен1е задачи 304: атоп$, апепф, 
агопп@, а8]1ап$ [529]. 


1. Оно сЪло къ нимъ.—9. На худомъ 
лицз каждаго между этими заключен- 
ными было то же выражеше. —3. Они 
р%№»шали всз споры какъ между государ- 
ствами, такъ и между частными лицами. 
—4. Н%которое упало между терновни- 
ками. — 5. Въ то же мгновене я даль 
залпъь по испуганнымъ несчастнымъ. — 
6. Между мужчинами одинаковаго воспи- 
тавя существуеть большая разница въ 
способностяхъ.—7. Узнайте въ Лондонз, 
въ [между] отеляхъ [тамъ].— 8. Она сд$- 
лала свое дВло—она предоставила дЪло 
тВмъ, которымъ поручались тайя дфла. 
—9. Я прошу сказать валше мнЪн!е ка- 
сательно того особеннаго обстоятельства, 
прежде чЁмъ мы будемъ продолжать. — 
10. Ея бЪлая рука обвивается вокругъ 
головы Жуана, а его рука ложится во- 
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кругь ея головы.—11. Ихъ поиски про- 
стираются вдоль и кругомъ дороги. — 
12. Тамъ ива, которая выросла наискось 
ручейка.—18. Смотри, вотъ она совсВмъ 
явно смотритъ наискось земли, блестящей 
оть росы, и играющаго цвЪтами воз- 
духа съ безграничной величавостью въ 
даль. 


Д. Грамматика. 


(Упр. 14) (55; 394, Е) 
Предлоги (Продолжене 529]. 
1535] а. 


Задача 305 (Переводъ). 


1. № вицег аё а а алсе 18 зееп.— 


014 шап Ве саше 10 у13И; аё 4Ве 100% о! 
Ц заё $ дапеМег.—3. Не расе В т- 
зе! аё \№е Веа@ о{ а стеаф агшу. — 4. 
Тве зуеагу 4ауз разз оп ИВ зо]еши 
расе, Пке шопгиегз аё а йтега|. — 5. 
`ВасК Аепез* зе а] №13 а\йетрёз аё 4е- 
Валсе. — 6. А саШапё 918$ зВе** уаз, 
уВеп уе, {234 сашие оп Вег ш а з{еат- 
Тоаф, зам Вег ш \№е @1з{апсе мате а 
апсвог,—7. Аге ФВеу аё ашиег? — 8. 1 
Че ясК аё Веаг Гог Вег.—9. Эйве зам 
{Ваф лап \а3 10$ аё Ш$ еазе.— 10. Зве 


за19 зве уаз оу пшеееп аё \1е йте. 


—11. АЕ дау-Нов® Ве Нещепайф саме 
оп Ческ.—12. Т агмуед аё ап чшаску 
шошеп{.—13. ЭЗюр аё уоиг рег! — 14. 
Не уаз диЦе геаду \ИВ 1еагз аё а шо- 
теп{’$ магише. — 15. Не &1е4 10 зау 
«Ниши!» и з{оррей аё Фе йг$% зуП- 
ае. —16. Не зеетз {0 зпеег аё еуегу- 
16. — 17. Не теу Ытзе! 4о%уп а 
ГП 1еп{ проп е зо{а.—18. \е из- 
уеЦе4 а 4ау аё а гой расе.—19. 1 
поу Юш4 уваф зве уошШа \е аё.— 80. 
Не Ваз №6 а \е Воок. — 21. Т Ыизь 
& ту о\уп уеаКпезз.—92. 1 вез!ае4 а 
шотеп$ а фе #гезво!9.—93. Уой зеет 
40 ре аЙйоей, гафвег ап ге]о1сед, аё 
уВаф Т {е уоп. — 24. ТЬо’ 1Веу Чахге 
10% Багк \Феу паг аё Кшз.—25. Гат 


3.208 


пейвег зигризе пог ойепае@ аё Че 
дчезйоп.—96. Не хоп4егз аё 4ветг у1се, 
апа пой $ ЮПу. 


* Къ 5. Адпез, ср. стр. 294, зад. 143, пред- 
лож. 5 и *. 
** Въ 6. Зпе, ср. 442,5. 


$ 1. (а: значене его). 


а) Предлогь аф примфняется, безъ 


| точнаго опредвленя, когда нужно выра- 


зить, что какое-нибудь движене или 
дфятельность начались, происходятъ или 
кончаются. Такъ какъ предлогомъ а 
нельзя точно обозначить тоть моменть, 
когда движеше начинается, происхо- 
дить или кончается, то потому нЪть 


я | | предлога, который бы выразилъ противо- 
2. Опа 9сК Ъей, аё опе ева, 1ау Ше ПРОТОГЬ КОТОР р р 


положное поняте для аф. 
Ъ) Нер$дко приходится мысленно при- 
бавлять движене или дЪятельность, ко- 


| торыя не выражены словами, но кото- 


рыя все же относятся къ обознамен- 
ному предлогомъ аё моменту. (Предлож.4). 
Сюда, относятся въ особенности реченя, 
которыя выражаютъ предложене (рань- 
ше достигнутой) дВятельности въ такомъ- 
то мЪстЪ или въ такомъ-то состояний; 
напр.: слфдуюция выраженя, кромЪ тьхь, 
которыя въ предл. 4 до’ 9 задачи 805: 


. а а] вообще; совсмъ. 

... 70 88 аЙ вовсе не, нЪтъ, 

... а 068$ лучше всего. 

.. аё ап епа КЪ концу. 

.. а? Вала подъ рукой. 

„. аё Воте дома. 

. а 1еа5% по крайней м5рЪ. 

.. аа 1038 въ медоумВи. 

.. а ше за столомъ. 

... ар то8в въ строжайшемъ 
случаз. 

... а реасе мирно. 

. а галаот наугадъ. 

. аё 3Ве ге о по мЪрз того. 

. а апу ге во всякомъ случаз. 

... аё зеа, въ морв. 

„.. ай уошг зегмсе къ вашимъ услу- 
гамъ. 
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р 


Г 


А ОА. т 
.. @ зтИе (ю 56) спорить. {0 ЧуеЙ а ... ЖИТЬ ВЪ, 
. а Ые за столомъ. {0 езитайе аё... ЦЗнитЬ по. 
‚.. аё маг на войн%. 10 ехшф ай ... радоваться на (чему). 
„.. аё УотК за работой. %0 Вге @ё ... стр$аять по. 
10 Яше 4... бросать въ. 
№В. Говорять также и № Шуе ай |0 Пу аё ... наброситься на. 
Рат1з, жить въ Париж, и №0 агйуе аё | 0 вазе аё ... удивляться. 
Раг!з, прибыть въ Парижъ. 0 Расе аё ... — смотрёть на, 
6) А+ употребляють также для 0бо- 0 &ате аё ... уставитьея на, въ 
значешя времени, которое считается | © Втазр а ... оны 
0 смеуе аб... гореваль о. 


предвломъь для движешя или дЪятель- 


ности; напр.: 
. 8 1т$6 
ЛЕС 


„. а ]е18%В 


.. а 1000 
.. а ях 0’с]0ск 


„. а афоиё Утее 


0’с10сК 
.. а опее 
.. @ ргезеп 
„.. ай Ятея 


сперва. 

наконецъ (послЪ на- 
пряженнаго ожи- 
дан!я). 

наконецъ (посл% дол- 
гаго ожиданйя). 

въ полдень. 

ВЪ 6 часовъ. 

около 3 часовъ. 


вдругъ. 

теперь. 

когда - нибудь, при 
случаъ. 


$ 2. (а: какъ переводить). 
а) При глаголахъ: 


То аае аё ... 
© мм аё ... 


10 агиуе аё... 
ю ШщзВ аё ... 


0 рюбее аё ... 
Ю ШИ аё ... 


0 Бу аё ... 
0 са] аё ... 


10 саеВ аё... 
0 СИщев аё... 
№ соше аё ... 


№ Чтесё аё ... 
№ Чгме аё ... 


пребывать у, въ. 
цфлиться въ, стре- 
МИТЬСЯ КЪ. 
прибыть въ, къ. 
покраснЪть при чемъ 
либо. 
останавливаться пе- 
редъ. 
толкать по (напраз- 
НЮ). 
купить за (цЪну). 
звать 10; заходить 
КЪ. 
поймать за. 
хватать за. 
приходить къ; до- 
стигать что. 
направлять на, къ. 
гнать на, въ. 


50 


К) 
{о 


этишЫе а? ... 
БезНайфе аё ... 
6153 @ё ... 
юсК аё ... 
Кпее] аё... 


Киоск аё ... 
]апа а... 


1алев а .. 
Пуе @аё ... 
100 аё ... 
шееф аё ... 
пск аё ... 
иги" аё ... 
шоЫе аё ... 


Рау ай саг4З ... 


ро аё ... 
ргеяае аё... 


гаде аё... 
геасв аб... 
геддеп а... 
ге]о1се аё ... 
гешайй аё... 
гез1е аё ... 
гезё аё ... 
тип а... 


зсгир]е аё ... 
зе ай... 
36% ож аё... 


зваке аё ... 
8800$ а# ... 
звиаЧег ай... 
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роптать о, на. 
колебаться въ. 
освисталь. 
ударять. 
стоять на колЪняхъ 
у, передъ. 
стучать въ. 
приставать къ 0е- 
регу. 
смЪяться 0. 
ЖИТЬ ВЪ. 
смотрЪть на. 
встрЪтить въ, у. 
насмЪхаться налъ, 
роптать на, 0. 
грызть (что). 
играть въ харты. 
показывать на; м}- 
тить Въ. 
предсфдательство- 
вать на. — 
оцфнивать въ. 
хваталь за. 
краснфть изъ-за. 
радоваться (чему). 
оставаться въ, при. 
ЖИТЬ ВЪ, 
ПОКОИТЬСЯ ВЪ, 
бЪжать вслВдъ, набф- 
жаль на. 
размышаять о. 
сажать къ, въ. 
означать въ, опред$- 
лять ВЪ. 
трясти за. 


_ стр®лять по. 


ужасаться передъ. 


Тана 
зшИе аё ... 


{о 
о 


зпеег а... 
р аё ... 

Зап аё... 
ЗЗате аё... 


во 
10 
0 
10 


Збагф аё ... 
Збау ай... 
Зор аё ... 

{40 зе ар... 
{о ЧаКе опе аё... 
опе’з мога ... 
140 том аё... 
10 1ю16В аё ... 
{0 тетЫе аё... 
0 прий а... 
140 уаше а’... 
10 уещиге аё ... 


10 
0 
о 


ай аё ... 
уеер & ... 
мотк аё... 


10 
1) 
0 


Ъ) При прилагательныхь и прича- 


спяхъ: 

АЙесфе4 аё ... 
се аё ... ' 
аЙгот{еа а... 
ата2е аё ... 
атизей а ... 
апогу а ... 

арё а... 
азотизвеа а... 
$018 а ... 

саша а... 
сопсегиед аё ... 
‚ сопюпааей а? ... 
дейеМеа а... 
91зс13{е4 аё ... 


91зтауе4 аё ... 
@15р1еазей аё ... 
5 тасвеа аё ... 
©1у100$ @ё ... 
ехазрегайе@ @аё ... 
ехрегё аё ... 
аемепей а... 
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сидфть у. а аё... (быть) раду чему. 
улыбаться при Варру а ... счастливый въ. 

(кому). ппрайет аё ... нетерпВливый зъ. 
морщить носъ на. | Шота аё ... возмущенный (чВмъ). 
плевать на. игНае а... разсерженный 
стоять у. (чЪмъ). 
смотрЪть во всЪ гла- | оНепаей а... сердитый на. 

за на. регр]ехей аё... опечаленный (чЪмт,). 
вскочить при. реазей аё ... обрадованный 
оставалься у, при; въ. |. (чВмъ). 
остановиться у. ргоуокей аё... вызванный чЪмЪ. 
бить по. ск аё фе 1215... больной съ виду. 
судить о комъ по | я1сК аё Веагё ... — скорбящй сердцемт. 

словамъ, зигрг1зеа аё ... удивленный (чЪмъ). 
бросать въ. фоисвей аё ... тронутый чЪмъ. 


притрогиваться къ. | гоцЫей а... обезпокоенный чЪмъ 


трястись при. уехей аё ... досадующий на. 
вознести до; къ. уе]соте аё ... принимаемый  ра- 
оцфнивать въ. душно. 
осмфлиться подойти] с) При существительныхъ: 
къ. | Ао пене @ ... удивлеше  отиоси- 
ждать у. ! тельно. 
плакать 0, по. | метре @&... попытка къ. 
работать въ, у, при. | @зсощейе аё ... неудовольстве 1 
поводу. 
9182086 аё ... отвращен!е къ. 
тронутый чВмъ. | епуу аё ... зависть на. 
озабоченный чЪмъ. | КпосКк аё ... стукъ Въ... ИТ. Д, 


оскорбленный чЪмъ. 
удивленный чему. 

развлекаемый чЪмъ. | [586] абиуагь, Багга&, Байпе. 
сердитый на. 


дон ЕВ | Задача 306. (Переводъ). 


изумленный чЁмъ. |1) дат (дм) плотина. 
смфлый на, въ. уугеск (рёк) развалины. 
спокойный при, въ. | 2) рШаг (11’л”-л°0р)  столбъ. 


участвующий въ, при. | 3) @1 Ваз  (джил? бл25’с) Жиль Блазъ 
смущенный чВмъ. | у1саг [9%ссйие] (в!’к-бр) викарий. 
въ восхищени отъ. | \акейе!4 (уб’к-филед) Векфильдъ. 


чувствующ отвра-] 4) регзресйуе (пбр-спб’к-1в)) церспек- 


щене къ. тива. 
испуганный чЗмъ. |5) зеЁ-сопсей (сблф-кон- — самомнЪне, 
недовольный черезъ. ст) бамодоволь- 
смущенный. | ‚ ство, 
завистливый. аззитриой — (56-с6’м-шён) присвоеше 
возмущенный чфмъ. [аззотриот] себф, при 
ОПЫТНЫЙ ВЪ. . мфнеше. — 
испуганный. 1. ке а Чат, Ше шомщу теб 


= 884 = 


и 
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Гау ие аНисат{ Фе этеат. —. Не 
зафе №ип* 4оуп аф а рШаг% Базе, Апа 
раз3’а №5 Вай айисатР №3 Ёасе. — 3. 
Зилагу гесоПесйот$ ог СИ Ваз апа Ве 


У!саг о! УУакейе]4** саше а исатЕ те. . 


— 4. Б№е Ваз атгеа4у факеп а зкеев 
Гош пафиге, уШеВ, бад Ве регзресй- 
уе, 13 10 30 а1133**.—5. ВаНпд а 
ШЫе зе-сопсеф ап@ аззитрИоп, 4Вой 
агё аз Вопезф а еПо\ аз еуег шай ри 
АВ т. 

* Къ 2. Ним вместо ВпизеЙ. 

** Нь 3. @И В!аз, романъ Лесажа; Тве \1- 
саг 01 Макейе!4, ср. Ш прилож. 

*** Кь 4. ВыЪфсто 13 10% 30 атизз аучше; 
13 п0ф 50 ба или юййои теги. 


$ 1. (абВуаг®. Амагь (5-вудр’т) 
р8ёдко  встрёчающееся въ  формахъ 
Ф№уаг$ и $ магб, значить поперекъ, 
перпендикулярно куреу, вфтру, те- 
ченю, чрезъ, на травереЪ, и отли- 
чается отъ асгозз [525,1] тфмъ, что по- 
слфднее употребляется тогда, когда 
что препятствуеть движеню или про- 
хожденю или лежитъ поперекъ, не на 
первомъ планф. Большею частью оба 
эти предлога. употребляются безъ разли- 
я; но все же асгозз гораздо употре- 
бительнзе, чЪмъ а лаг. 

$ 2. (фаггш). Ваггше, причасте 
настоящаго времени оть глагола 0 Бах 
[391,1], употребляется въ качеств$ иред- 
лога [809; 386,1]. Ваггше значитъ: 
выключая, за исключешемъ. 

$ 3. фа ив). Предлогъь Бата (65/- 
тнг), сокращеше афайие, образовался 
изъ причастя настоящаго времени гла- 
гола 10 ара{е (5-б6”т) [абай"е] и зна- 
чить: исключая, кромЪ, не принимая 
въ разсчетъ, не вмфняя въ вину. 
Глаготь 0 абае же’значить: ебавить, 
стихать. 


[537] Бегоге, Бена. 
Задача 307. (Переводъ). 
1) Возюп = (656’с-тон) — Бостонъго- 
родъ). 
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Гомей (150’-вл?) Ловель (го- 
родъ). 
+) апщфогИа- (4-ъ0’р-рё-т5- повелитель- 
уе т1в) НЫЙ. 
1еесв (1°1ч) шявка; 
т врачъ. 
5) репйеп  (иб’н-в-тбнт) кающийся, 
\ раскаиваю- 
щися. 
9) Чате (дём) дама  (по- 
жилая). 
разу [райе- (пА’л?-фре или дамская 
Ё'о1] п5’л°-фре) верховая 
лошадь, па- 
радный 
конь. 


1. Вероте 1еауше Возюп, Г аеуоеа 
опе дау № ап ехсигяюп №0 ТюмеЙ.— 2. 
АЙег ше сошев а шап уМев 15 ргег- 
гей бе/оге* ше; 1ог Ве маз бероте те. 
— 3. ЭВе 13 а сиНег, ап@ а 2004 зеа- 
Боаф, ап@ за]з меП бете 43№е та. — 
4. Тье Кез тефхеаяе@ фе/оте Че 
аш\отЦайуе соттала оЁ {Ве ]еесВ. — 5. 
Эт, уси зее а репИепф бе/оте уоц. —6. 
УВ а 1 зееше@ Ве{оте Вег! — 7. 
Е]оскз оЁ газ Шгопев фе аа ат @1а 
Нее**, Доу], ап зе ферюте тат? 
щхигу.--8. Не жаз асей фемиа а ро- 
Псешай оп а Вогзе. — 9. Вемиа Тота 
Ноу’ага (хау’-5рд) ап \е Паше, Еаг 
Магсаге{ оп Вег раШгеу сате.—10. ТЫ $ 
соасв 13 габтег бета (з Ише 10-4ау.— 
И. Нв {аЪег 1ей побфше фемта Вт 
риф №5 аацеег-—ала №3 Че. 


* ЦКъ2. Выфсто | 1 рге{ег фе{оте... лучше: 
$0 рге#ег 40... 

** Въ 1. То Нее здфсь —= ю Йу, четать; 
этотъ обмфнъ глаголовъ не слФдуетъ употреб- 
лять. 


а) Вегоге [ср. 525,4], передъ, и 
ета, позади, два предлога совер- 
шенно противоположныхь значенй; Ъе- 
юге означаеть предметъ, къ которому 
обращена передняя сторона другого 
предмета, а ета — предметъ,. кото- 
рому обращена задняя сторона другого 
предмета. 


; 


?. 5 
г 


[588—539] 


Ъ) Затмъ ЮеЁРоге обозначаетъ точку 
въ пространствЪ, ‘которая къ наблю- 
Ддающему ближе, а фев1т@ такую точку, 
которая отъ наблюдающаго дальше, чфмЪъ 
другая точка. 


©) Веюге употребляется также въ 
обозначени очереди, порядка времени и 
степени порядка. ТЬгее Чауз а9о гово- 
рятъ, если эти три дня прошли. Если 
же нужно выразить, что какое-нибудь 
время въ будущемъ ближе, чЪфмъ опре- 
дЪленное время, то тотла употребляютъ 
фероте. СлФдуеть различать: ав0==тому 
назадъ (прошедшее вр.): Ве Фе4 {втее 
Чауз або, онъ умеръ три дня тому 
назадъ  (передь);  еЮге = прежде 
ч$мъ, до (будущее вр.): Ве \Ш @е 
беге ес о’с]осК, онъ умретъ до 
восьми часовъ. 


4) АКег [526] и ЪевпЧ отличаются 


° другь отъ друга тмъ, что айег упо- 


требляется, когда, предметы, къ кото- 
рымъ этотъ предлогь относится, нахо- 
дятся въ движеши, а ешпа, когда 
предметы въ спокойномъ положевши, 


[538] вело, вепеа#В, ок. 
Задача 308. (Переводъ). 


1. А тай гщу ргоца вкз Не сгеа- 
{е5{ Вопоигз беоф №5 тег. 2. Тьеге 
1$ а сопуетзайоп абоуе т03$1ез8 аа 
бош гейпетей, упеге ргормефу ге- 
314е;.—83. Не М4ез №3 неа фене е 
соуег]её.—4. СаггИ (ка’р-р!х) зи кез Ве 
Вагр Вене з 1тее.—5. 1её из ге]о1ее 
Фепеа \Ъе зегепей Пеауепз.—6. Май- 
018 3{ап4 зесиге бенеа Фу зва4е. — 
7. \е ЮцеВб; Ве 1 бенеа ту змога. 
—8. Ц з белеаф ше 10 апзмег, шие 
]е5$ №0 зайзу, зас а 401. — 9. Апа 
`пвеаф фе Веш]оск, уВозе Чек Ъгал- 
свез реп Вепеа# из ме со Ъиг4ел, 
„. Тье рагычасе Гошп4 а звеЦег. — 10. 
Уоиг КлеЙзй вамеегз ап зирегу1зог$, 
Фа уой Ваме зе @о\й бено’# \е 
Туее4, Вауе фаеп пр Ве фтаде о! ше- 
уегу. 

а) Веом, отъ 10%, глубок, низ- 
ый, и Бепеафи, сродное съ пефег 
нижнй, 0ба значать подъ и. состав- 
ляють противоположное поняше къ ароуе 
[524]. 

Ь) Вео\ относится къ предмету, на- 
ходящемуся ниже другого предмета; 
БепеадВ же обозначаеть предметъ, кото- 
рый ниже, чёмъ плоскость, находящаяся 
надъ нимъ. Если есть связь, соприко- 
сновенше между предметами, находящи- 
мися на различной высотв, то употреб- 


2) сто$зпезз (гро’с-нёс) = толстота, ляютъ апаег, а въ поэзи и фепеайь. 
густота, ©) Въ переносномъ смысл между 
грубость. 5е]о\ и фепеадн ить различя. 

тейлешеие  (рё-фай’н-мёнт) рафиниро- 4) АпеафВ принадлежить шотланд- 
ван1е, утон- | скому нарЪчю. 
ченность, е) МеафИ или ’пеа® большею частью 
лоскъ, очи- | встр5чается лишь въ поэзли. 
щене. г) Вепогй\ (65-нбр”т) на е$веръ отъ, 

3) соуееё  (кб’в-ор-льбт) одфяло. только на шотландскомъ нарфчи. 

5) зегепей — (св-ре’нд) — прояснив- 

шйся. ми 

10) савег  (16’-джир)  мбрщикъ. |[589] ъез1@е, рез1Чез. 

$прегу1з0г оОЬ - инспекторъ. Задача 309. (Переводъ).. 

4аеп, по шотландски вмсто {а’еп [417; |3) 0аК (ок) дубъ. = 

40 заКе]. 5) 0 арреазе (5п-ш’з) успокои- 

{Шеуегу (в!-вб-ре) — воровство. вать. 
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8 


а. 7 


ы [540] 
6) Рушош (пл’/мое) — Плимуть 6) райлаат  (п5-трУш-бн) патришй, 
(городъ). дворянинъ, 
1. Г юша@ тузеЙ безе4е Вег а ат- благород- 
пег.—2. Поп Лап’з рагетз Пуед Беззае НЫЙ. 
е г!уег.—3. ТЬеу шеей безз4е Фе оак. | р1ефеал (пл?&-б’-Юн) плебей, про- 
—4. Тье осеам’з сай у ш фВешг уе, столюдинъ- 
Вемае Вег еуе Ва@ 1е53 оЁ Ме. — 5. | 7) зи51$310п (с6б-м!’ш-бн) подчинеше. 
Ошу Ъе райепь, Я ме Вауе арреаз’а |8) Туба (ле{’д-ьа). Лидя. 
Тве шониае, безе Тешзеуез ИВ |9) 8т083 (грос) гросъ (144 
баг. — 6. Тьеге 13 а втеаф 4еа] 10 зее | иитуки). 
аз РушошВ безё4ез Фпе зеа Изей. | 14) Вашей  (хб’-тред) — ненависть. 
а) Вез1@е, т. е. аё №е з14е ор ря- | 16) ше (бындлд) — пестрый, съ 
домъ съ, часто смЗшиваютъ съ Без! @ез, ПЯТНАМИ. 
т.е. Бу Ше 51363 ор кромЪ, помимо, | 17) © у10Ме (вай’-б-л’ет) нарушать, 
сверхъ. престунать, 
обижать. 


Ъ) Вез4е прежде всего употребляется 
въ отношени понят, у которыхъ дЪй- 
ствительно есть сторона, —сл$д., въ отно- 
шени одушевленныхъ предметовъ, ркъ, 
а затЗмъ и другихъ предметовъ, чтобъ 
обозначить ихъ непосредственную бли- 
зость къ другому предмету. 

с) Изъ значеня предлога Ъез14е=ипод- 
л%, рядомъ, образовалось значение: въ 
сравнен/и съ. 

4) Вез4е въ соединеши съ возврат- 
нымъ мзстоименемъ значитъ виЪ себя; 
напр.: зве 1з 6254е Легзе!, она виЪ 
себя. 

68) Старинное слово’ а81@е употреб- 
ляется теперь только въ качеств на- 
рёя: въ сторону. 


1540] 


ребууееп, БевиЕхЕ. 

Задача 310. (Переводъ). 

4) сошеззог (кон-фё’с-сор) духовникъ. 
[сопфеззем"] 


у [538 А] (Переносный смыслъ). Пере- 
восный смыслъ придается словамъ и предло- 
жешямъ, которыми можно выразить отвлечен- 
ное понят1е; напр.: ‹Онъ стоить гораздо ниже 
меня> значить: 1) онъ находится (физически) 
ниже того мфета, на которомъ я стою (физи- 
чески); 2) вь переносномъ смысл: ‹я пре- 

_ВоСхожу его (въ умственныхъ способностяхъ, 
преимуществахь характера, таланта е{с.). 


1. АП 1053 ШФаф шоуе бейсвеп Фе 
901е$ ро]ез Эва Ъе аё ту соттала. — 
2. Веноееп фе Ъоду оЁ Фе рг1зоп апа 
Фе ощег ма, Ф\еге 18 а зрас10из ваг- 
деп. — $. Г эгИе пом Бейсеет 1 те 
ап@ сгуше. —4. НаР №5 4ауз меге 
разз’4 аф свигсв, ФВе офег Вейсеею №8, 
фибог$, сопеззог, ай@ шо фег. —5, Ве- 
тешфег 10 таке а сгеаф ЧШегепсе 6е#- 
сеет сотралопз ап й1еп@з.—6. Тьеге 
ЗВо019 Ъе @41зИлсйоп бейрееп Тве у 
0Ё а райй@ап ап4 а ререап.—7. 5и0- 
11159101 15 Фе оШу мау 0 геазолше 
фенсееп а сгеафиге ап Из Макег. —8. 
Но\ ап шабегз бейоееп ‘уой ала 
Гуфа? —9. Уе жеге регзиа@е@ {0 Ъпу 
\Ше го стозз бейреен ц3.—109. Вейсеет 
уои ап ше, \еге’з по сопзсепсе 
атопс феш.—11. \УеП, №1, ту 4еаг 
СВат]ез, бейоееп оптзеуез, Т ШиК ме 
Вахе шафе ап ехсеЙепф 4ау’з эогК 0# 
.—12. Бейсеею Шт ап@ Вег ЪаЪу, зве 
Ваз 10$ Беел а е 40 40 Вег 014 могК.— 
13. Уаф бейсеею 1тайше опе ау ог 
эпоег, Ве 0% фобефВег а этеаф 4еа] оЁ 
т1сВез. —— 14. Мои апаше Ше пеаг 
те@азотзМр \№аф ех13{е бейсеей Фет 
... Меге уаз ша] софетрё аа Вайхгед 
фен пет. — 15. А реасе поз’ 008 
расе бейозжё Егалсе ап4 Еп]ал4.— 16. 
Зве Ва@ Ват оЁ а ми еа со1оиг, 6е- 
пиллё МасК ап стеу.—17. Уе ую] ме А 
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фуо шагтасе; ’Эё ту сгомп апа 
ше; Ап ФВеп бейогхё ше ап@ шу таг- | 
ней ме. » 

$ 1. /фебуева и БебмхЕ: ихь зна. 
ченте). 

а) Вебуеей и рЬже встрЪчающееся 
рефу1хь, оба совершенно одного и того 
же значешя и образованныя изъ уста- 
р®лыхь формъ для 0, обозначають | 
точку, которая заключена двумя другими | 
точками, и которая, слЪд., лежать между | 
ними [497,3]. Въ исключительныхъ елу- 
чаяхъ, какъ въ Предложени 4, рефмееп | 


приводять въ отношенше и къ болфе. 
чВмъ два предмета. 
Ъ) Изъ значення ебуеей и ем 


— между образуется значене для того 
и другого предлоговъ, раздвленный 
между. | 

©) Своеобразно употреблеше ейлуееп | 
въ слБдующемъ: ме 414 (Боде ес.) Ц 
беноеей 13, мы сдфлали (купили и 
т. д.) это вмфет® (ср. предложене 9). 

4. Вейсееп убой ап4 те, Бейсеею ойг- 
з@уез, между нами, т. е. безъ третьяго | 
лица. 

е) \УМВаё Вейоеет... зп@ (или ог), 


1544 


частью ... частью [475,4, в] рдко встр8- | 
чающееся речене. 

Г) Старинныя формы афуееп и абхе 
мало употребляются; сокращенное же’ 
изъ абу!хь, бух, напротивъ, еще и | 
теперь въ употребленши. 

$ 2. (Бебмеей и ЪебхЕ какъ пе- 
реводить эти предлоги). 

эефмеси и Рефм!х {= между; напр.: 
То своозе бейшеет* ... выбирать между. 
© ПМегуепе фейсееи. ... посредничать ме- 


жду. 

{0 44се фейоееи ...’ судить (кого). 

10 (таде бейсееи ... вести’ торговлю. 
между. 


пииа] бейсеет ... 
зеафе@ Фейвеет ... 
аШапсе бейовею ... 
\аг бейсеет ... 


взаимный между. | 
сидя между. 
союзъ между. 
война между. 


* Выифсто ефуееп можно всюду ставить 
Бет х&. 


| 
| 
| 
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[54] Ъеуопа, Виф. 
Задача 311. (Переводъ). 
1) уме * (вёл”) долина. 
7) Уют (ХУ’с-тён) Вистонъ 
(имя). 
9) ю 4ега@ (дё-фрА’д) = обманывать. 


15) зо, лучше эое (ср. 3385). 


16) забИше (с5б-л?ай’м) возвышен- 
ный, высо- 
ый, величе- 
ственный. 

| заБИиу (с5б-л"1’м-&-те) возвышен- 


ность, высо- 
кость, вели- 
чествен- 

ность, пре- 
восходство.. 


* Ср. уаЦеу, страница 381, зад. 185,15. 


1. А расмег зсепе беуопа фаф уме 
арреат$. — 2. Не раззез 006 оЁ ог № 


`ап4. с0ез {0 геп4ег №18 ассоцие беуота 


й. —3. Тье [ас зеге ргоу’4 беуена 
41зрще. — 4. Тьз 415еазе 1$ беуопа лу 
ргасйсе. — 5. Тне аззашЫез оЁ. Шезе 


2004 реоре феазе те беуота Ъеагше.— 


|6. Уаз Ве гииишя беуопа №3 1шеоте? 


—7. Г еуей меш а зер беуопа У Мю 
1: 41зр]ауте шу реше р[ез.—8. Мг. Оап- 
{оп (да’н-тон) \аз ошуегзаЙу ад ей 


Г 0 Ъе деуона Мтзе!.—9. Тваё по тшал 


50 беуот@ ап Четаиа №мз Ьговег Ш 
апу шаМег. — 10. Тьеге 18 по опе Ю 
Кеер Фе сВИа 2мё Шт.—11. Езтоп@ 
1281 соаё фиё опе уаз ш разл. 12. Те 
пех 4ау Виё опе \маз а Зипаау. — 13. 
АП биыё 5 Киоу Фадет Ве слуе$. — 


| 14. 16 13 а! зама гоциа бы ве овы 


о{ ап тен аё еасв согпег. —- 15. Вам | 


| аз по теаШу биё 0.46. Не 4езсг\- 


е4. Ъег Шеайитез аз меагше ай и 


‚ оп оГ ай бы за шиацу. 


$ 1. (`феуопа). 


а) Веуоп@ происходить отъ указа-. 
тельнаго мфстонмешя ‚008 [460 а и 


а 


обозначаеть точку, которая оть наблю- | 21) тазоп 


дающаго дальше, чЪмъ другая точка, 
слрдовательно по ту сторону. 

Ъ) Отсюда значене для движеня: 
надъ, внЪ, выше, далфе, и въ пере- 
носномъ смыслЪ: больше чфмъ, через- 
чуръ. 

©) То со веуота, превзойти кого, 
провести кого, обмануть. 
`$2. (000. Ви кром, считается 
во многихъ грамматикахъ союзомъ, а не 
предлогомъ, хотя 5 во многихъ слу- 
чаяхь не можеть быть ничЪмъ другимъ, 
кромв предлога; напр.: ФНе 1а8% биф опе, 
поелдн!йй до одного, елЪд. предпо- 
слфдн!й. АП 6% пиКло\и, такъ мало 
извфетный, что можеть считаться почти 
совсЪмъ неизвъстнымъ, т. е. почти ©о- 
вефиъ неизвЪстный. 


[542 | ру. 
Задача 312. (Переводъ) 


1) бапаиШиу (ерунг-ку’л?- тишина, 


л&-те) спокойстве. 
Я) 01 (дэкол”) челюсти; 
лицом КЪ 
лицу. 
8) сть (кр!б) ясли. . 
5) Гадуе + = 1аду. 
7) шее (трайс) мгновене. 
9) ю рн (пбрл”) журчалть, 
струиться; 
рябить. 
16) № асашге (к-куййр”) — прюбрьтать. 
[асдиет в] 
ечшразе (6’к-уб-ибдж) экипажъ. 
18) саПоп — (15’ль-лвбн)  галлонъ, гА- 
| -— ленокъ (м$- 
ра въ 3 
штофа). 
Мипаге4- = (ку’н-тбль)  центнеръ, 
уе, сло  фун- 
_ Фит товъ, 
19) 40 итцае (/р-рё-тбт) — раздражать. 


—_ [йе], 


На. 


\ 


(мёсн) камен- 
[тасоп] ЩИКЪ. 

ю СПК (кл!нгк) звенфть, 
стучать, 
бряцаль, из- 
давать зву- 
Ки. 

22) Виеп,  (бу’л?-лЬзн)  Болейнъ 

Воеуп (имя). 

24) № ге- — (рв-хбр’с) говорить. 

Веагзе 

35) Сада (к6’-д13, кз- Кадисъ (го- 

дз) родъ). 

36) зешог — (сГ’-ньбр) старший. 

44) 0 му 0”п -- примЪрять. 

тушб-07п Ише  — прим рка 

(время 
ДлЯ ==). 


1. Ош фгаддиШИу уаз $001 @5йией 
фу %1е герогё оЁ а бой 038 бу и8.— 9. 
Неге уаз а 4осюг, по пеуег Ва4 а ра- 
Чет, свеек бу 0%] \И ап афогпеу, 
уво пеуег Вай а сМепг. — 3. АШде бу 
фе ст.—4. Не заф доп бу шу уопи- 
её Чапофег. — 5. ТВе Гадуе бу \е 
аЦаг 3004.—6. Оо уой сошр!айщ оЁ ше! 
Вауе 10$ 1 4оле вопоига у бу уоц? — 
т. Таап Ва@ геасв’а {№е гоот-400г ш а 
се, Ап@ пизШ Вауе 4опе зо бу Фе 
саг4епсме.—8. Т заф Чо\и аё фа Ме 6у 
шузе!{.—9. Еазу, зуееф, Апа аз а ршг- 
Пас зтеаш 01, $01 0 шов, Разз бу 
№13 \гоцЫе@ зепзез.—19. Но\ саше зве 
бу Фа Пе? УУБу; И 3004 бу Вог: зве 
Ваз. Иов ру Вег сопбтиаПу.— 11. 1 эВ, 
Бу Ше мау, Г Ва@ оц оЁ азкше 
Щетг а44геззез!—19. Тьеу 1ей фе Ше\- 
гоа4, бу а ме]-гешетфегей ]але. — 13. 
Тве ]оиглеу Мот. Мех Уотк 40 РАЦа- 
дерма (ф1л-а-дё’л-фта), 18 шаде бу гай- 
гоа@, ап@ Ф\уо Ёоггез. — 14. Твеге зе 
1е 11е пуег, ап уе оп бу Тапа. — 
15. Г сопзецеа №0 рагзие ет бу 5ва. 
—16. 1 № Ъейег 0 асдите ап едшрасе 
реппу бу реппу, ап Вахесопе аё зисв 
а рее. — 17. Тьеу фтауе Пей бу зВог 


З{ааез.—18. Тре шеп @гапк `еег бу Ше 
25839. = 


> “ `- * с 
Е Не о ах 


м 


саЙоп, ап еаё свеезе бу Фе Випагед- 
уе12 6.19. Г юцаа тузе! шоге итИаз- 
е4 ал тес]алией бу №М$ гергоасвез.— 
20. Зе шегцей а ел езеет бу Вег 
теа! ушиез. — 21. Твое тазой эаЦей 
[аЦЬаПу, атозше Визе! бу хасвше 
Фе 5014 ресез ш №5 Вала, апа сИт- 
Кш& Феш асашзЁ сасв оег.—29. ЕИ-. 
таре маз Непгу’з ЧаиоМег бу №8 зе- 
соп@ *Не, Аппе ВиЙеп. — 83. 1 лож 
01031 оЁ Вет бу Веаг{.—24. У ога$ 1еагп’а | 
Бу го а раггоф шау гевеагзе.—95. Г 
Кпо\ зоше оЁ Чет бу 3168. — 26. Ш. 
опе о{ ФВезе р]асез Т воре №0 1 уой, 
бу мог о{ шошВ, Шаф Т аш уош 
ВишЫе зегуап{.—27. Твеге 13 зсагсе а 
регзоп оГ апу Веиге ш Еп]апа, во 
40е$ 10 со бу &\0 сопётагу свагаслегв, 
аз оррозце №0 опе апофВег аз НеВф апа 
Чаткпезз.—98. А усе саПз 10 Ва бу 
паше.—29. Таке {№ шез аГуауз бу Фет 
$1100 Вале. — 30. Г 1юок Ве роог 
шап бу фе агт. — 31. Тааее поф у 
Веатзау.—32. Не Кпоуз ше 10 бу рег- 
501.—838. Ап Шлшу 18 100% 40 Ъе шеази- 
ге бу \Ше пойопз ог Вий \фаф 21уез, 
риф о{ Вип 3ВаЁё гесеуез #.—84, АП 1е 
с1оскз ш Фе соппёгу \уете зе бу М8 
ма{сВ. — 35. Ву 1е аду!се оЁ зоше 014 
1а4ез, Эве зепф Вег з0п 10 е зШрр’а 
‚ ой ош Са. — 36. Тье Во$ё жаз ву 
зеуега] уеатз фе зешог оЁ {Ве фтауеНег. 
—37. Ву Ишез, гот зИкеп соась зве 
гозе. — 38. Не 13 оп зВоге рго\Ху бу 
5 Ише.—89. Не гозе суегу шогише 
аё Нуе, ап гейгей ргейу тезшаху бу 
@еуел.—40. Не аззигей ше ш \е поз 
оБИеше 1егпз, 1$ уВаё [ уащед 
звоШа Ъе 4опе бу 1№е ваше воиг пех 
Чау. —-41. Г за» Бег фу Ме аш Ъеат 
0 Ше шооп. — 48. Ву а] шу Ворез, 
1105 {а]зе]у Чо Ве Ше. — 43. Мейвег 
зва{ {Вой змеаг Бу Шу Веаа.—44. \е 
зваЙ 5е геаду бу Ше \гуше-оп Ише. | 


$ 1. (Фу: значене его). 


1) Ву переводится на русскомъ язык}, 
въ большинствВ случаевъ, творитель- 


п 


| резъ положеше другъ возлЪ друга. (И 
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нымъ падежомъ стоящаго при немъ су-. 
ществательнаго. Значеше Фу въ отно-_ 
шени м$ета будеть возлЪ, около, у, 
т.е, бокъ о бокъ съ другимь предые- | 
томъ (предл. 1—5). 

Еще замВтьте; бу \№е Йгезе, Бу 1 
пуегзе, бу Фе гоа1314е, изъ чего образо- 
валось: ез14е Ше т1уег, и т. д. [539]. 

2) Ро аз уои жош@ Ъе 4опе фу, дф- 
лай для другихъ то, чего желалъь 
бы для себя или точнЪфе: ноступай 
такъ, какъ бы ты желалъ, чтобы съ 
тобой поступали. (Предл. би 7). 

8) Ву сь возвратнымъ м$стоименемь 
значить возлЪ самого себя, слВдовалель- 
но возлЪ никого другого: один (предд. 8), 
безъ постороннихъ лицъ. 

4) То соше бу, проходить мимо 
(9 предл.); 10 со бу, идти мимо [ср. 
439,20]; напр.: 1 амауз со 5у ве свигей 
с10ск, я всегда хожу мимо церков- 
ныхъ часовъ; ср. би $ 2, а. 

5) То соме фу (10 предл.) придти 
къ чему-нибудь (подойти, получить, 
а именно случайно, безъ цфли, какъ въ 
40 соте аё [535,з, а]; № во у, руко- 
водиться чБмъ, напр.: Т а]мауз 50 у 
{Ве свагсВ с1оск, я всегда руковожусь 
церковными часами. 

6) Ву \е мау, у дороги, возл% до- 
роги; ъу-$е-Буе, кетати, мимоходомъ, 
стороною. (11 предл.). 

7) Ву обозначаегь то мЗсто, которое 
не обходятъ на пути къ другому (12— 
15 предлож.). : 

8) Опе $у опе [466,1]; уеаг бу уеаг, 
одинъ годь подлф другого, каждый. 
годъ (16 предложене). 

9) Ву 4есгеез, постепенно, стушень. 
за ступенью; 6у игпз, понеремфнно, 
одинъ повороть колеса возлв другого 
поворота. Здесь работа подвигается че 


и 18 предложения). 

19) Такъ какъ Бу, такимъ образомт, 
означаеть предметъ, который своимЪ. 
присутствемъ подвигаетъ работу, то оно 
можеть употребляться въ предложений. 


№. 


страдательной формы для связи съ до- 


полненемъ, которое въ дЪйствительной 
формв было бы подлежащимьъ (пр. Ти 
19). Ву соединяется со вофми глаголами 
страдательной формы. 

11) Ву иногда имЗетъ значене роди- 
тельнаго падежа слова, къ которому 
относится, такъ напр.: а поуе] бу г 
\\. беой==романъ Вальт. Скотта; а збадиа 
фу Сапоуа; а зопаа бу Веефоуеп. 


12) Въ этомъ смысль Бу особенно | 


часло встрфчается въ соединеши съ при- 
часшемь наст. вр. (21: 290,3). 
13) Въ 22 предл. Бу значить отъь. 
14) Ву | шеал$, во всякомъ слу- 


чаф; бу по шеапз, ни въ какомъ слу-. 


чаф; Бу свадее, случайно; {\0 Ъу Во- 
помгз [209,хш,з1] [23—26]. 


15) Ву означаеть примЪту кого-ни». 
будь или чего - нибудь. (Предложеня 
27 до 30). 


16) Ву употребляется въ сравнении | 


длины и ширивы плоскости; напр.: А. 
сагреё &х уаг4з бу уе — коверъ въ 
6 арш. длины и въ 5 ширины. 

Тел о’с1осК бу (по) ту уаев. 

17) Я клянусь (чёмъ) существомъ или | 
предметомъ, выбирая ихъ въ свидфтели | 
моей клятвы (42 и 43 пр.). 

18) Ву означаетъ самый долг срокъ, 
до котораго что-либо совершится или. 
_ должно совершиться, и переводится тогда | 

до (44 предл.); напр.: бу еее о’с1оск, 
въ 8 часовъ или раньше; уоп 1113 
№ Шеге Бу 13 Це, ты долженъ | 
быть тамъ къ этому времени. 


$ 2. (Фу: какъ дереводить). 
а) При глаголахъ: 


То а 4е бу*... оставаться при, 
около, у, 
поступать съ. 
ПОЯВиТЬСЯ ВЪ. 
называть по, съ. 
хватать, брать за. 


обнимать за, 


10 ас Ву... 

0 арреаг бу... 
№0 са] бу... 

№ сен фу... 
_Ю @азр ву ... 
0 сое бу ... проходить мимо. 
_№0 сот. бу ..  клясться чВмъ, 

Самоуч. англ. языка. 


| $0 


Мое А а дах 


о) 
$0 
{© 
{о 


сиё пр бу ... 
деа] бу ... 
Чезсете бу... 
Фе бу... 


0 
ю 


40 бу ... 
80 бу ... 


0 
о 
{0 
ю 
© 


21638 бу... 
Вауе бу... 
Воа бу... 
44се бу ... 
Кпом бу ... 

0 Пуе фу ... 

{ю шеазиге бу ... 
{0 шепйоп бу патше... 


40 разз бу ... 
{о зее бу... 
40 3её бу .,. 
40 81 бу ... 
$0 $апа бу ... 


тю 
0 


змеаг бу ... 
факе бу ... 
{еаг пр бу... 
10 \тауе] бу ... 


10 ппаегзала бу ... 


0 прий бу ... 


отрубаль у. 

поступать съ. 

СХОДИТЬ. 

умереть вол$дстве, 
ОТЪ. 

поступать съ кВмъ 

идти мимо, высту- 
пать подъ. 

угадывать изъ, по. 

имфть при. 

держаль за, при. 

судить по. 

знать о. 

ЖИТЬ СЪ. 

мЗрить по, 

упомянуть по име- 
НИ. 

проходить мимо. 

схватить за. 

направлять. 

сидЪть возлЪ, около,у. 

стоять около, У, 
возлф. 

клясться (чВмъ). 

брать за. 

вырывать съ. 

путешествовать 
черезъ. 

понимать подъ, изъ, 
узнавать отъ, че- 
резъ. 
поднимать чЁмъ 


по, 


Ъ) При прилагательных и прича- 


спяхъ: 
ПирепетаЫМе бу ... 
Кто 6... 


непроницаемый для. 
знакомый кому. 


с) При существительныхъ: 


Сопаиез бу... 


ус бу -... 
\ау бу ... 


завоеване 
ствомъ, 

обЪть. 

дорога черезъ. 


посред- 


* АЁ означаегь м$фсто, гдВ остаешься; Бу— 
то, въ чемъ твердо пребывзешь, къ чему хо- 


чешь быть близко, 
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Знаки препинан!я 
(пунктуацйЯ). 


Пунктуащей, ризсшайот (пб’нгк- 
тю-6”-шбн), мы называемъ примЗнене 
знаковъ, 7%97й$ 0/ рипсиайот, по- 
средствомъ которыхъ отдфляются пред- 
ложешя и части рЪчи. 

Знаки препинамя, которые въ ниже- 
слрдующихь примфрахъ, на первомъ 
планЪ, напечатаны жирнымъ шрифтомъ; 
слова же и предложеня, которыя долж- 
ны быть отдВлены извзотными знаками 
препинаня, напечатаны  курсивомъ; 
знакъ ||, находящийся между двухъ словЪъ, 
означаетъ, что между ними не должно 
быть никакого знака препинаюя. 


[543] 


| 


запятая. 


Запятую, сопипа (кб’м-ма), 
употребляютъ для обозначеня са- 
мой короткой паузы при чтени 
или произнесени рфчи; она отдФляетъ, 
въ общемъ, несамостоятельныя части 
предложенная. 

Въ частности же запятая употреб- 
ляется въ слфдующихъь случаяхъ: 

$ 1. (0бращене съ р№чью). Обра- 
щене съ рзчью ставится между запя- 
тыми; напр.: Сеаг а\зау, ту 43, ала 
1еГз Вахе 1013 о{Ё тоот Веге! [395,1]. 
У Ву, Ыезз уойг Веагф аПЦуе, му 4еах, 
Во 1а4е уой аге! [458,«]. 

$ 2. (Приложене). Между запятыми 
также ставятся слово или предложен!е, 
которыя прибавляются къ существитель- 
ному для объяснен1я или точнаго опре- 
дфленя, которыя, слЪд., составляють при- 
бавлен!е къ нему, приложен!е; налр.: 
Ароз]ез рос ой 10 зеа ш Бийег- 
Боабз, Рипагеаз ор йдитез, 10 айгасф 3 
1018113; ап уеф 1Ваф [асе оГ Магеу, 
зезеп уеатз 4ва@, сате... [316,5]. 

А гоощ, т20{ чету 4атде от фапазоте, 
фиё ри оф сотротЕ [419,13]. 

Тье Воизетал@, 0% йе’ соизт, ве 
Бакег [395,1э]. 


842 в ^ 
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| 
: Исключеше: Если приложене состоить 


изъ одного слова безъ прибавленя, и 
если оно обозначаетъ зване, положене 
или санъ, то запятой не ставятъ; напр.: 
Вице 94о\и Мазе» || 5огообе’з ох! 
[395,‹]. 

Опее || 
[485,21]. 

$ 3. (Противоположность). Слова, 
имвюпя противоположное значене, раз- 
дЪляются запятыми; напр.: 

Зоше зву у, зоше Ъ0]4]у, зоше стасе- 
Пу, зоше амзКуаг у, зоше разы та, 
зоте риШие [395,15]. 

СВагсе \вешг 40163 оп Яетзе%ез, по! 
из [439,2в]. 

$ 4. (Шары). Если слова огруппиро- 
ваны по два, то каждая группа словх 
отдфляется запятыми; напр.: 

13$ 1епаегиезз ам@ Йауойг, ме ай 
свеарпезз, \ууеге \№е 1Ветез о! ... айпи: 
гайоп [458,2]. 

$5. (ап между словами). 

а) двЪ равныя части р%зчи, соединея- 
ныя словомъ ап4, раздЪляются запятыми 
только . тогда, когда у одной изъ нихь 
или у обЪфихъ есть прибавлене; напри 

Таш а тома], ал Вае ® {аП. 


Зсгоосе, 0% аге уор 


Ь) Гели словомъ ап@ соединены 
больше, чЪмъ двз одинаковыя части 
р№чи, то ихъ раздфляють запятыми 
напр.: 


Ап апипа] Ва6 ото\]е4 ап столе 
зоте\тез, ат@ фа её зотейшез, ам 
Пуед ш Топ4оп, ата чаЖей або в 
6гее1з, ам@ \азп” шаде а зво\у оЁ, айй 
уазп’6 ]е4 Ъу алубоду, ап@ 440% 

} ша шепавеме, амф уаз пеуег КИ 
ш а шагкев [514,11], 

8 6. (ап4, употребленное только 
одинъ разъ). Если такого рода части 
рёчи не воф соединены союзомъ ап4, 8 
только ‘послЪдняя прибавлена съ ап@. 
то онЪ. точно также отдфляются зая“ 
тыми, не исключая и послздней съ ап@; 
напр.: | я 

НоЙу, шзЧеюе, ге4 Ъегмез, уу 
Кеуз, сеезе, каше, роигух Бгами, т 


". 


рез, запзарез, оузфегв, р1ез, рид@тев, 
ги, ап рилев, а] уаплве@ шзалЯу 
[439,11]. 

$ 7. (Имя прилагательное). Сряду 
стояшия прилагательныя имена, не соеди- 
ненныя никакимъ другимъ словомъ, не 
раздфляются запятою, когда одно изъ 
нихъ относится къ существительному не 
непосредственно, а служитъ опредЗле- 
немъ другого прилагательнаго. 

Примъчанче. Часто трудно различить, 
служить ли одно прилагательное опре- 
дфленшемъ другого или оба прилагатель- 
ныя относятся къ существительному. 
Въ общемъ къ существительному отно- 
сятся прилагательныя, схожйя по значе- 
ню, а изъ прилагательныхъ совершенно 
различнаго значен1я одно служитъ опре- 
двяешемьъ другого. 

$ 8. (Нарвч!е). Запятой можеть 
быть отдВляемо нарЪче, когда оно не 
иметь существеннаго вмявя на смыслъ 
предложешя и не присоединяется тЪено 
къ слфдующему слову, т. е. когда оно 
не входить въ составъ предложевя, а 
служить къ обозначеню либо степени 
увфренности говорящато, либо отноше- 
Ня его къ предмету р$чи, либо основа- 
Ня мысли его, и т. п.; напр.: 

а) Неге, адазт, \уеге звадо\уз оп фе 
ушаоу’ Иа оЁ 5 1ез4з аззет ие [485,3]. 
_ А$ 1а36, Лофесет, Ве Ъесап ю ШК 
[439,]. 


друга, но и оть сказуемаго, напр.: (ср. 
тоже примфры къ 55 4 и 6): 

Лтоп, О тадз, бо Щез, опез, ата 
дтеазу ора], чеге ЪоцёВ4 [584,11]. 

Му ве ирот Ииз д1офе, 18 уегу ме 
[514.1]. 

$ 1. (ог). Передь ог, союзомъ, за- 
пятая ставится только въ тЪхъ слу- 
чаяхъ, когда предложеня или части 
р»чи не совмфстимы другъ съ другомъ; 
напр.: 

Тве апипа! ... \аз п0ф а Вогзе, ог ап 
253, ог а соу, ога М, ох а йэет, ог 
а 405, ог & 15, ох а с, ог а Ъеаг 
[514,11]. 

$ 12. (ап@ между предложен!ями). 
Передъ ап@, союзомъ двухъ предложе- 
в, почти всегда ставятъ запятую, без- 
различно, неремВняется-ли подлежащее, 
или нфтъ; напр.: 

Не соггофогайе@ вуегу те, тетет- 
Бегед еуегу ше, еп]оуе@ евуегу шо, 
ап ппдегует Ше згапоез ас Найоп 
[419,5]. | 

$ 13. (Непосредетвенная р%чь; 
543 А). Если приводятся соботвенныя 
слова, говорящаго, то въ короткихъ пред- 
ложеняхъ передъ ними ставится запятая 
(ср. 545,2); напр.: 

Зегоосе 5а14, «Ва» асаш [184,2. 

$ 14. (Придаточныя предложения). 
Придаточныя предложен!я часто отдЪ- 
ляются запятыми оть главнаго предло- 


Те рВапфот зообу, дтахеу, зйепйу, | жешя, но не всегда; всегда они отдф- 


арргоаснеЧ [534, начало]. 
Напротивъ: 
Ъ) Ус уоп зеек ше оп апа ту 10 
У ще || 0%? [419,1з]. 
$ 9. (Обетоятельетвенныя предло- 
жен1я). Запятою отлфляется обстоятель- 
ственное предложеще; если ему сл\- 
дуеть глаголъ главнаго иредложеня; 
напр.: 
‚ У Люй 4 ваз таае, уой уеге апоег 
тай [419,12], и 
$ 10. (Подлежащее). Если въ пред- 
_ Чожени нЪоколько подлежащихъ, то они 
отдВляются запятою не только другъ оть 
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| ляются запятыми, если они предше- 


ствують главному предложен!ю; налр.: 
Виё Фероте ле зриё 1$ йеаву аоог, 
Ве уа Бей Шгоцов №3 гоошз [304,3]. 
Апа *{ Цой зрий 90ез поё ют т 
| ]е, 1 15 соп4етлей +0 40 $0 айег ЧезАВ 
[335,3]. 
Н15 с0]оиг свапее@ оиеВ, чойет ... # 
сате оп тои Ше 1еаоу 4оот [333.1]. 


$ 15. (Относительныя предложе- _ 


ная). 
а) Запятая ставится большею частью 
послЪ относительнаго предложен!я; пе- 


редъ нимъ она ставится лишь тогда, — 


63* 


когда относительное предложене можно 
выпустить, не измЗняя при этомъ смысла 
главнаго предложен!я; напр.: 


Уоиг о\зп ейие 1е1$ уой Вай уоп 


уеге по || «Лаё уом ате [419,12]. 
Напротивъ: 


Твеу ... ме по ап оЪзсиге рагё о! 


{Ве 10\уп, чойеге бсгооде йа@ тевет ре- 
петае4а Ферге [584,18]. 
Ъ) Указательное мВетоимеше никогда | 


не отдфляется запятою отъ относитель- | 


наго; напр.: 

Не || чо Кло\з 10$ Ва И 18 № 13- 
Боиг, Кпомз 100$ уфа И 15 № е]оу 
[318,з]. 

Ррае || сЛаср ргопизе варриезз увел | 
уе ‘теге опе ш Пеаг, 13 Шадёй и 
пизегу пох фаф \№е аге 1м0 [419,12]. 

с) Передъ относительнымъ предложе- 
немъ, въ ‘которомь выпущено относи- 
тельное м%®стоимеше [203,4; 462,:], ни- 
когда не должно стоять запятой; напр.: 

ТВаф '$ а] || 1 мою [534,1о]. 

Тье зюгу |7 ат 90т9 Юю таав 
[1283,‹]. 

уаз фе уегу ше || де Икеа [161,23]. 

4) Передъ относительными нарЪ\ями 
не ставится запятой; напр.: 

«Эр», 
«с0оп4исф ше || йехте уой \Ш> [439,1°]. 

У’Шен 1$ регварз Фе геазоп || «йу 
Зегоове 1ВоиеВ{ ... [304,4]. 

$ 16. (Подлежания и дополнитель- 
ныя предложен!я). Передь подлежа- 
щими и дополнительными предложен1ями, 
т. е. передъ такими, въ которыхъ гла- 


голь въ неопредфленномъ ваклонени | 


образуеть подлежащее или дополненше 
въ предложени [318,2 и 3184 и 5], 
обыкновенно не ставится запятой; напр.: 
Ц уаз а шись отезбег зигргзе № 
Эстоосе || ю тесодтазе %ё [485,16]. 
Уоц 13 || © бе апопутоиз [238,1з]. 


$ 17. (Сокращенное предложене). | 


Сокращенное обстоятельственное пред- 
ложене всегда отдфляется запятою, 
стоить ли оно въ серединЪ или въ на- 
чалВ главнаго предложеня; напр.: 


зай Эсгоове зибтизяте]у, | 


[543] р р ` 


|: п0\, Ме рае; фетд сратде в 
| Мззз Вейтаа, Мгз. Сгеви Лей ще 
гоош [458,2] 

$ 18. (Прочйя придаточныя пред- 
| ложенйя). 
а) Передъ придаточными, особенно 
| придаточными времени и причины 
[190,«,4], большею частью не ставится 
запятой, если они только не длинныя; 
| напр.: 


Тваф зШев ргопизей Варршез$ || йе 
13 Папе м 


| ше шете опе т Теа, 
| пизегу [419,12]. 

| №) Предложен я, содержапия косвен- 
ный вопросъ”, на англЙскомъ обыкно- 
| венно не требуютъ передъ собой запя- 
| ТОЙ; напр.: 

Зстоосе азкей {Ве чиезйоп, Бесалзе Ве 
‚ 1п”5 Кпо\ || ойейег а в1озё 30 гапз- 
рагейё пе в Виа Визе! ш а соп оп 
60 аКе а сваш [323,11]. 

©) Передь Маф, стоящимъ передъ 
дополнительными предложенями [190,1; 
ср. $ 16] въ значеви что, не ставится 
‘запятой; напр.: 

| бстоове  ргопизей || ба 
| 

| 


(что) 18 
узоша [489,2з]. 

Зау || Маё №3 розег Иез ш \ог48 ап 
'о0к5 [419,1]. 

@) Передъ {Ва%, стоящимъ въ начазь 
предложен!й обстоятельства цфли [190,2,1] 
|и имВюшимъ значеше чтобы, ставится 
| запятая; напр.: 

Ап уеф Т звош@ Вауе 4еату кей, 1 
| о\п, 0 Вауе фюпсве Вег ИЙрз; 40 Вахе 


я [548 А| (Предяожещя содержапия 
прямую или косвенную р%чь). Предложе- 
нцемъ, содержалщимъ прямую р%чь, мы на- 
зываемъ такого рода предложеве, которое 
точно передаеть слова говорящаго: напри 
Онъ говорить мнЪф: «Я Фду въ ЛондонЪ», Но 
\ предложен!е: Онъ говоритъ мвЪ, что онъ фдеть. 
въ Лондонъ, будеть косвеннымъ, ибо въ дан- 
номъ случа слова говорящаго приведены ве 
такъ, какъ онъ ихъ говорилъ, а передав 
только ихъ смыслъ. | ; 


[544] 


дчезйопе@ Вег, а зле пм вате| $ 20. (Глаголь въ неопредЪлен- 


орепед Фет [419,15]. 

е) Между &ПВаё и 50 или засВ не ста- 
вится запятой; если же между $0 или 
зисй и ФВаф есть еще друг я слова, то 
тогда запятая ставится; напр.: 

№0 шисВ сагше \уваф 1Веу 1аиеЪеа 
24, 50 || Маф Шеу 1апёве аф апу га, 
Ве епсопгасеф ем [485,21 |. 

Напротивъ: 

Тье сазютегз меге а] 50 Вагг1е4 ата 
за еавег ш \Ше воре] ргоплзе оЁ Фе 
ау, Ма? Феу фитЫе4 пр аба 8 еасв 
о\ег [489,25]. 

Зстоосе $61е4 Фе гШег уИВ зисй 
епегоу 0# асйоп, Фа? \е зшеег йе т 
феггог [225,11]. 

#) Передъ фВап запятой не ставятъ; 
напр.: 

Ап@ еуегу тал ... Ва@ Баа а Клаег 
\от@ юг апоег оп Фаё @ау || #ап оп 
апу рау ш Ше уезг [485,1]. 

Т ат зиге Ве 103ез реазалиег сошра- 
1101$ || #ая Ве сап Ва ш №5$ ом 
1002 [485,5]. 

8 19. (а8). 

а) Между аз... аз... и 50... аз не ста- 
вится запятой, если они ВЪ слитномъ 
предложени, или, если посл нихъ сл$- 
дуетъ короткое сравнительное предло- 
жене [190,2,е]. 

При отрицаняхъ и 
стоять $50... аз вмЪото аз... аз. 

ПримЪры: 

Му юр соире Загйпе ой аваш, аз 
8001 || аз ФВеу 50% \Феге [395,20]. 

бо зигеу || аз Фе @егК сате ш 
[173,34]. 

№ зо реазаиф || аз Ве пов 1е 
[485,з1]. 

№ тег тша 30 1опб || аз уп аге соте 
[458, -]. 

Ъ) Запятою раздфляются полныя срав- 

‚ Нительныя предложеня съ аз... $0, когда 
слЪд. придаточное предложене стоить 
передъ главнымъ предложешемъ. 

_ Аз Аве 4ауз стом зпомег, зо \е 

_ ШЕВз ото 1опеег. 


можеть 


4 


—_—_ д ————_ 


} 


номъ наклонен!и и слово въ датель- 
номъ падеж съ глаголомь въ не- 
опредфленномъ наклоненйи). Передъ 
глаголомъ вт, неопредВленномъ наклоне- 


нии передъ словомъ въ дательномъ па- 


дежЪ рядомъ съ глаголомъ въ неопре- 
дфленномь наклонени, запятой не ста- 
вится; напр.: 

Стаппез, Вага || © ‘асе [439,13]. 

№  Бебсагз пир]оге@ 1 || © Фезюою 
а ие [161,1з}. 

$ 21. (Въ заканчивани ниеемъ). 
Запятою раздфляются какъ м%Ъсяцъ, 
число, такъ и слова, заканчивающия 
письмо; напр.: 

Т гешаш, Мадат, уопгз гезресаПу, 

Апоизз Тасис [280,22]. 

$ 22. Запятою часто замЪняется то 
слово, которое выпущено, и которое’ сл$- 
дуеть добавить мысленно; напр.: 

Твои #а5ё 00 Сват!ез’з 1оуе, Ве*, 
№его’з Вае. 


* Прибавить: Ваз 20% 


1544 | Точка съ запятою. 


5 Точка съ запятою, зеисо- 

|:] 10п (сём-в-ко” -лбн) употребляется: 

а) для раздфленя предложений, 

между которыми точка (или двоеточе) 

была бы слишкомъ долгой, а запятая 

слишкомъ короткой паузой, чВмъ того 
требуетъь смыслъ предложеня; напр.: 

Эве ойеп смей оф Им № мазо 
{ат; ап@ И геаНу маз 108 [514,6]. 

Не Ваз Фе ро\мег {0 гепаег из Варру 
ог циварру; 10 шаКе опг зегусе 158% 
ог Бит4елзоте; а реазиге ог а 
[419,* |. 

Ь) Чтобъ отдЪлить придаточныя пред- 
ложен!1я, части которыхъ уже раздВлены 
запятыми; напр.: | 

Ви Шеге Феу \еге, ш Фе Везгё оЁ 
№ [ще сбу]; от’ Сьапее, атопезё фе 
тшегсваз; уЪо Виге4 пр ап@ 4о\п, 
ал4 смшКей Фе шопеу ш Фет росКе{5, 


- [238,15]. 


жеше въ пер1одф, напр.: 


ап сопуегзей ш стоирз, ай4 1оокеё а 
{Вет ууа\евез, ап@ фгей 1ВопебАШу 
УИВ $Ъет отеад 014 $еа13; ап 30 ог, 
а3 Зсгоосе Ва зееп Фет оЁеп [534,5]. 

Амуау Шеу а меш, Ьа19з па 
тоип@ апа Фаск асаш фе о\ег уау; 
40\уп Фе п4е ап4 ор асаш; гопла | 
ап гоип@ ш уаг10$ басез оЁ аНесоп- 
аёе стопрше; 014 %ор сопе ажауз| 
фигише ор ш Ще угопе расе; пех 1ор | 
сопр!е зёагИпе ой асаш, аз 3001 аз {Веу 
50 ЧШЪеге; а] юр сопрез аЁ 1а8%, апа 
10$ а фобош опе $0 Ъ@р {Веш [395,20]. 

©) Между самостоятельными предло- 
жешями, выражающими противополож-| 
ныя мысли; напр.: 

Мороду пп4ег 11е фе4; пофоду ш \е 


61056; пободу ш №5 Чгеззте-воми 
[304,11]. 
[545] Двоеточ!е. | 


Двоеточ1е, соот (кб’-л?бн), 
употребляется: 

а) передъ не совсзмъ корот- 
кой (ср. 543,13) цитатой или таковой 
рчью; напр.: 

А% 1а56 Ше рашр з\ег ... смей оп 
«1 рае рипа # ...» [514,12]. 

Ъ) Чтобы раздЗлить два предложеня, 
тдЪ второе выводится, такъ сказать, изъ. 
перваго, и которыя соединены по выра- | 
жаемымь въ нихъ мыслямъ такимъ 
образомъ, что точки съ запятой было бы | 
недостаточно, а точка образовала, бы | 
слишкомъ длинную паузу; напр.: 

Г Вер №0 заррогё \Ше езбаЪ Из тел. 
Т Вауе шепйопей: ФВеу созё епоиеВ: апа | 
0зе уво аге Бад]у ой паз во Феге | 


Магеу уаз 4еа@: 0 Ъевш ИВ [51,1]. 
Зау Шаё №3 ромег Пез ш \0г4$ апа 
10063; Ш 119$ 50 ЗВ ап ш9111- 
сай Ша И 18 пшрозяШе {10 а44 апа 
сои ет ир: \Ваё еп? [419,1]. | 
с) Чтобъ отдфлить длинное предло- 


Не уаз 10$ а]0пе; 5 за и ве зае 


| Твеге уаз по 4045$ ароцё {Ва%. 


та 946 — 


_1945—547] 


ОЕ а Ёаг уоцие 11 ш а топгиио-9те83: 
ш уВозе еуез Феге \уеге 1еатз, Шей 
зраг ей т фВе Певф ФВаф звопе оц 01 
Ме @103ф оЁ СЪузтаз Раз [419,9]. 


1546] Точка. 

Точка, реза (пГ’-рё-5д), ста- 
вИтСя: 

а) въ концВ каждаго полнаго 
предложен1я, которое не требуетъ послЪ 
себя восклицательнаго или вопроситель- 
наго знаковъ; напр.: 

Не оЪеуе4. — 16 маз №3 омп гоош. 
Ви п 
Ва опдегсопе а загрг! шо фтапзЮюгта- 
Йоп. [439,1 |. 

Ь) ПослЪ всякаго сокращеннаго слова, 
за исключешемъ тЬхъ случаевъ, когда 


| мото выпущенныхь буквъ долженъ за- 


мВнять апострофъ, какъ въ Гоше 


| [486,,Ъ; 552]; напр.: 


014 Ее2злус мо Пауе Ъееп а ша{сй 


| Юг еш, ап 30 уоша 23. Еее 


[419,1]. 
Науе Т Фе р]еазиге оГ а4@теззие М». 


| Зстоове, ог Мг. Маеу? [281,15]. 


©) Когда слЗдуеть отмВтить десятич- 


| ную дробь; налр.: 


* 124 (—124/1000); 
(—6534/10о). 
4) Чтобъ обозначить доллары и центы, 


*0007 (=='/10000); 65“ 


| американсвя монеты; напр.: 


% 950. № 2956. еб. 


[547 | Вопросительный знакъ. 


Вопросительный знакъ, 
Я | робиё (пойнт) или тат ой 


ОЙ 


:- Феттода’ Нот (1н-тв’р-рб-гб”-шон) 
ставится послВ самостоятельнаго пред- 
ложеня, содержащаго прямой вопросъ. 
Если сряду н$околько вопросовъ, изъ. 
которыхь каждый требуетъ отдфльнаго 
отвфта, то посл каждаго и ставитоя. 
вопросительный знакъ; напр.: у 
\УвВа$ 11586 Вахе от. 40 Ъе шее? 


= 


ть у } 
КК. к = Арии 


[548—550] _ 


[550] Кавычки. 


У\Ваф геазоп Вауе уои №0 №е шеггу? 
[184,1в]. . 
Посл же предложенИй, содержащих» | | м] Въ кавычки, таз ор диоайот 
косвенный вопросъ, ставится точка’ *» | (Куб-те’-шОн), отавятся: 
[548,11]. — а) цитаты, т.е. выдержки изъ 
р%чи или письма; напр.:; 
Ви, „уВаф 5 ш а пашей, аз Ле зауз 
[548] Воеклицательный знакь. | 1386,1]. 
Трве роЙзВей Веаг{; ... пе В Вахе Бееп 
Г, |  Знакь восклицательный, упор оу, уоти ошё4е бог зепега] шзрес- 
| | ройё или тая® ор езоатмивот боп, ап@ „Юг СВзйиаз дамз 40 реек а“ 
`—— (6к-скл”з-мб’-шбн), ставится посл | феу Я [439,2]. 
междомет!я, а также послЪ слова и пред- Ъ) Собственныя слова товорящаго; 
ложеня, содержащихъ восклицане, же- напр. 
лане, удивлене, сильное душевное „Ц шащегз 1Ие“, зве зай@, зо у. „То 
ощущене или страсть; напр.: 
Зиррозе 1$ зВ0Ш4 поф Ъе 4опе епоце\! 
Зиррозе 1 звошаА Бгеак ш Фгише оп! 
.. НаПо! А стеай дез] оЁ зфеаш! [458,24 |. 


уоц, уегу Ше. Апо{ег 1401] Ваз @зр]асей 
ше; ап@ И № сап сВеег ап@ со {ог уой Ш 
Ише {0 соше, а$ 1 зош4 Вахе лей {0 40, 


: - Г Вахе по }136 салзе 0 отеуея. — „УВа 
ХВ. Междомея, которыя ВТ а. у0и?“ ве гедотед.— „А 
ся нзсколько разъ для обозначешя смЪха во@еп опе“. —— „Тыв 15 Ше еуеп-апаей 


ит. д., отдВляются восклиц. знак. послЪ 
паузы; напр.: 
На, Ва! На, Ва, Ва, Ва! [485,15]. 


ВА ше о Ме 0114!“ Ве за [419,3]. 

е) Назвашя фирмъ, книгъ, газетъ, 
картинъ и т. д., если онз подразум$- 
ваются неизвЪстными; иногда и назва- 
вя кораблей; напр.: 

Ви Ше отеаф еЙесф о! е вуешие саше 
аег {Ве ВоазЁ ап@ ВоПей, увел Фе #9- 
ег ... зтаск ир „Эй Восег 4е Соуешеу“ 
[419,1]. 


@) Слова, употребленныя въ необык: 
новенномъ смысл» или какъ техническое 


[549] Скобки. 


1 Чтобы явственнЪфе отдфлять отъ 
10. | предложения вводныя слова, къ 
| нему не относящяся, или вообще 
`——_ слова, служашщя къ поясненю 
предыдущихъ, употребляются скобки, 
(=ратетезаз (пз-рб’н-т5ё-с1с), 21: ра- | выражеше; напр.: 
пет езез (пз-рё’н-18-с!3); [] = бгасйез !  ЕКемлуйе „сиё — саб зо аеу, Ваб Ве 
(бр5’к-гь). ВмЗсто скобокъ употребляютъ | арреагей № \шк НВ №8 1еез [419,3]. 
и черту, передъ и посл вводныхъ словъ 
(ср. 551: а); напр.: 


О 


МВ. Такого рода слова отдфляются 
простыми знаками, Прочее ср. въ 
№ лаз а тешаткаМе дааИу оЁ \1е а. : ы 


61086 (з2№сй Юстооде аа обзегое@ а а 
Те Фафе”) ЧВаф ... Ве соШ4 ассошшо-| ©) На англйскомь языкВ и вводныя 
Чаю Визе! 10 апу расе ИВ еазе | кавычки ставятся надъ строчкой. 
[439,23]. Г) Заключительныя кавычки въ ан- 
Те о1@ шап .. Вауше нишей №13 | глЙскомъ всегда ставятся послВ точки 
току 1атр (/о’ # аз п19), УВ {Ве | или запятой; заключительныя кавычки 
Зет ог №3 рре, р И ш №3 ош ставятся послз знаковъ восклицаня и 
азайл [534,21]. вопроса, точки съ запятой и двоеточя, 
если они принадлежать къ выдержЕЪ, 
передъ ними ставятся, если зчаки не 
— 847 — - 


принадлежать кь цитатБ. Ср. прим. 
этого отдфла. 

=) Предложене, вставленное въ дру- 
гое предложене, которое требуетъ ка- 


[ Коеу уои ууеге ргебу уе |= [346,з]. 


Не \\а5 ап ассеред заНог ог М5; =. 


вычки, Также должно быть между ко- | 


вычками, но между простыми (не двой- | 


ными) напр.: 

„... Не й$ ше сошх Шеге, ш 2004 
фетрег, уеаг аЙег уеаг, ап зауще “ие 
Эегообе, Во\у аге убц?” ...“ [485,26]. 

„.:. Неге 13 а 5]а5з оЁ шаПей м/ше геайу 
® ош Пап@ а2 Ше шошешб; апа Г ау 
“Эпее Зсгоосе!?“ [514,12]. 


[551] 
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Черта. 


Черту, 445% (дэш), ставять: 
а) передь и послЬ вводныхъ 
— предложен, которыя слишкомъ 
тфено связаны съ цфлымъ предложевя, 
чтобы быть между скобокъ, но которыя 
все же должны быть явственно отдфлены 
оть главнаго предложен1я; напр.: 

Уоц шаужйе эиетогу ор фай 18 раз 
ий} тайез те Тюре уош из И = Вауе 
рат м Из [419,12]. 

ВезЧез==едсизе теж] Фот’ Кпом Вай 
[238,11]. 

Ъ) Когда измфняется построете пред- 
ложешя или прерывается предложеше 


и: 
| 
| 


затВмъ, чтобы передать продолжитель- 
ный звукъ, заикане говорящаго; напр.: 
Сап уопжеал уой 96 40%? [8283,11]. 
Чет! Усе, мг [413,з]. 
(лее ботоо но =то де! [514,12]. 
©) При подтверждени предложен!я 
или части его; напр.: 
Зегоове за ЧТаё ве \уошША зее Вип — 
уев, шеей Ве 44 [222,1]. 


_Дозвол, цена., Спб, 30 Мая 1903 г. 


СИ А . о Я г. 


(послЪднее въ особенности въ далогахъ); | 


[239, 5]. 
| зад. 
| 1552] Апострофъ. 


| ‚ а) Анпострофомьъ, арозторе. 


| ’ | (5-п0’с-трб-фе), замФияютъ выпу- 
|= щенныя въ словф буквы (кромЪ 
‘того апострофъ обозначаеть родит. пад.: 
131; 249). 
| №) Замфтьте: если посредетвомъ ощу- 
\щеня гласной два слога различныхъ 
'словъ соединяются въ одинъ слогъ, то 
| между этими словами не сл$дуетъ остав- 
‘лять промежутка; напр.: 
"13 (происходить отъ) № в. 
©) Если же число слоговъ остается 
| то же, то слова остаются раздфленными; 
 напр.: 
| Уой 100К °’ет 40а |584] вмЪсто 

юок Феш. 

4). Во избЪжане смёшиваня съ род. 

цад. 'з (=13, 18) лучше не соединять съ 


что одинъ слогь утрачивается вол®д- 
сте выпуска гласной; напр.: 
ТВаб *з епоцеВ [584,22]. 


М. Правильный переводъ 
къ 534. 


| (Упр. 24) [98; 394, М] 


| Н. 0собыя задачи. 


* 


А 
\ 4% 
2 к у 


_  «Цевтральная» Типо- Лит. М. Я. `Минкова 


предыдущимъ словомъ, не смотря на то, 


и 
7% 


[94; З94М] 
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САМО УЧИТЕЛ Ь 
АНГЛ! ИСКАГО ЯЗЫКА 


ЛЛЯ ВЗРОСЛЫХ 
то МЕЙГОТ-Ь ПУССОЕГ.А. тт ЛАЕТГЧЕЕТГЕТТЕ Гл. 


Составилъ Д. Н. СЕСЛАВИНЪ. 


° КУРОЪЫ (| ОТДВЛыЫ 
32-2 нь (СПЕЦТАЛЬНЫЙ). | -бе 


_ бгапишай са] Зишшагу: Предломь (прол.): сопсегите, сопз ети, дезрие, 4о\п, 4ц- 
гр, еге, Вер ехсерйпя, Иов [554], —Фюг, юг [555].-Ятош [556].—1ш [557]. 


57 | Государств " 
ИБ , 80. та 
65 
| им, В в, р% 


$490 -ИХ 
[553] (упр. 5) 


ТУ. Послфдийй изъ духовъ. 


УРОВЪ 


Привидзе приближалось медленно, 
важно, молча. Когда оно подошло къ 
Скруджу близко, онъ опустился на ко- 
Вни, ибо казалось, что оно распростра- 

_ вяло мракъ и таинственность даже въ 
воздух, въ которомъ подвигалось.— Оно 
было закутано въ черный плащъ, кото- 
рый закрывальъ его голову, его лицо, его 
фигуру, не давая видёть ничего, ером 
одной протянутой руки. Не будь этого, 
было бы трудно различить среди ночи 
его фигуру и отдфлить ее ‘отъ темноты, 
которая окружала ее.—Когда оно стало 
рядомъ съ нимъ, онъ замЪтилЪ, что оно 

было высокаго роста и сталное и что 

о бзиввнов присутстве наполнило 

_ @го благоговфйнымь ужасомъ. Больше 
‘онъ ничего не зналъ. ибо привидЪше не 
говорило и не двигалось:—<Я стою пе- 

_ редь духомъ будущихъ рождественскихь 

_ Праздниковъ?» спросиль Скруджъ. — 

_Духь не отвфчалъ, а указаль рукой вие- 
Редь. — «Ты мнф хочешь показать ви- 
ДЬя тЬхъ вещей, которыхь еще нётъ, 
во которыя совершатся въ будущемъ», 
_ продолжал Свруджъ.. «Такъ ли духъ?» 
т — Верхняя асть плаща на мгновене 


_ Самоуч. англ, яз. ь 


Б. Руссый переводъ къ 534. 


‚ чего нё@ ВидДитЪ, 


68 и 64. 
[52; 394, Б]. 


подернулась складками, какъ будто духъ 
наклонилъ голову. Это былъ единствен- 
| ный отвфть, который Скруджъ полу- 
| ЧИЛЪ. — Хотя онъ тВмъ временемъ и 
привыкъ ке обществу привидфн!й, онъ 
все же до того боялся этой хранящей 
молчан1е фигуры, что его кол$ви дро- 
жали, и онъ едва могь стоять, когда 
хотблъ слФдовать за ней. Духъ подо- 
ждалъ съ минуту, какъ будто наблюдая 
его состояве, и далъ ему время опра- 
| виться. — Но Скруджу отъ этого стало 
только еще хуже. Смутнымъ, неопредё- 
 леннымъ ужасомъ наполняло его созна- 
| 1е, что подъ мрачнымъ покрываломъ 
устремлены на него глаза, между тЪыъ 
какъ онъ найрягаетъ свое зрёше и ни- 


‘руки и болышой черной массы. «Гевй 
| будущаго!» воскликнуль онъ, «я тебя 
‚ боюсь `болфе, чфмъ какого бы то ни было 
| из? привидьн!, видфнвыхь мною. Но 
| такъ какъ я знаю, что ты намфренъ 
оказать мн благодфаяве, и такъ какъ 
|я надфюсь дожить до того, когда я буду 
инымъ человЪкомъ, чЪмь быль прежде, 


то я готовь слфдовать за тобой, и дзлаю 


кромВ таинственной’ 


это съ чувствомъ благодарности въ душ. 
во а е. 
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Ты развЪ не хочешь говорить со мной?» 
—ЛДухъ не далъ ему отвЗта. Рука ука- 
зывала, прямо впередъ.—‹Иди впередь!» 
сказаль Скруджъ. «Иди впередъ! Ночь 
быстро проходитъ, а она для меня драго- 
цзнное время, знаю. Иди впередъ, духъ!» 

Привидые уходило такъ же, какъ 
пришло къ нему. Скруджь слфдовалъ 
въ тьни его одВяня, которое, казалось 
ему, подняло его и унесло его. — Каза- 
лось, ве они ступили въ тородъ, а ско- 
рье городъ выросъ вокругЪ нихъ и окру- 
жаль ихъ самъ по себф. Но вотъ они 
очутились въ центр его, на биржь, 


‘среди купцовъ, которые бЪгали взадъ и 


впередъ, побрякивали деньгами въ кар- 
манахъ, разговаривали, собираясь въ 
группы, смотр$ли на часы, въ раздумьн 
играли своими большими золотыми бре- 
локами, и проч., что Скруджъ видывалъь 
часто. — Духъ остановился у одной ма- 
ленькой группы двловыхъ людей. Такъ 
какъ Скруджь замЪтилъ, что рука ука- 
зывала на нее, онъ подошелъ къ ней, 
чтобы прислушаться къ разговору. — 
«Н%тъ», сказалъ большой, толстый муж- 
чина съ громаднымъ подбородкомъ, «я 
не много знаю объ этомъ, все что я 
знаю, это то, что онъ умеръ».—<Когда 


- онъ умеръ?» —спросилъ другой. — «Про- 


шедшей ночью, кажется». «Какъ, что 
съ нимъ случилось?» спросилъ трей, 
взявъ изъ очень большой табакерки 
крупное ‘количество нюхательнаго та- 
баку. «Я думалъ, что онъ никогда не 
умреть!›—<Богъ знаетъ» [какъ знать] 
сказалъ первый, зЪвая. —.«Что же онъ 
сдФлалъ со своими деньгами?» спросилъ 
господинъ съ краснымъ лицомъ и съ на- 
ростомъ на кончик носа, болтавшимся 
какъ кожа подъ клювомъ индюка, — «Я 
ничего не слыхалъ объ этомъ», сказалъ 
господинъ съ большимъ подбородкомъ, 
опять ззвая. Быть можетъ, онъ ихъ 
оставиль своей гильдш. МнЪ онъ не 
оставилъ ихъ. Воть все, что я знаю!» — 
Эта шутка была принята со всеобщимъ 
смЪхомъ.—«Вёроятно, похороны будуть 


очень дешевыя», сказалъ тотъ же, ‹ибо, 
честное слово, я не знаю никого, кто бы 
проводилъ его до могилы. Что, если бы 
мы собрались и добровольно пошли про- 
вожать его?»—«Я ничего не имфю про- 
ТивЪ того, чтобъ пойти, если позабо- 
тятся о хорошемъ завтрак», замфтилъ 
господинъ съ наростомъ на носу. «Миз 
необходимо поЪсть, чтобы идти». — 
Снова хохотъ. — «Въ такомъ случа я 
меньше всьхъ васъЪ эгоистъ», сказалъ 
первый, «потому что я никогда не ношу 
черныхъ перчатокъ и никогда не беру 
завтрака съ собой. Но я вызовусь идти, 
если кто-либо пойдеть. Если подумать. 
хорошенько, то я вовсе не увЗренъ, что 
я не былъ его лучшимъ другомъ, ибо 
мы обыкновенно останавливались и го 
ворили другь другу «здравствуйте» 
каждый разъ, какъ встр$чались».—Ора- 
торы и слушатели разошлись и смЪша- 
лись съ другими группами. Скруджъ 
зналъ этихъ людей и взглянуль на духа 
ожидая объяснешя. —ПривидЪн!е поле- 
тВло далфе въ одну изъ улицъ. Оно 
указало пальцемъ на двухъ встрЪтив- 
шихся лицъ. Скруджь опять сталъ при. 
вслушиваться, думая, что объяснене на- 
ходится здВеь.—Онъ и этихъ людей хо- 
рошо зналъ. Это были дзльцы, весьма 
богатые и значительные. Онъ себЪ всегда 
ставилъ задачей заслуживать ихъ Ува- 
жене, то-есть съ дфловой точки зрёнй; 
исключительно съ коммерческой цфлью!- 
«Какъ вы поживаете?» сказалъ одинъ изЪ 
нихъ.—«Какь вы поживаете?» возразиль 
другой. — «Хорошо!» сказалъ первый. 
«Черный, наконецу, взялъ свое, хе-хе?»—_ 
«Да, я слышалъ», возразилъ второй. «А. 
холодно таки, не правда-ли?» — Время 
ужъ, вВдь Рождество. «Вы не любитель. 
каталься на конькахъ, я полагаю?»— 
«НЪть, нфтъ. Есть о чемъ другомъ ду-. 
мать. Доброе утро!»›—Ни слова больше. 
То была ихъ встр%ча, ихъ бесЪца и ихъ_ 
разставаше,—Скруджъ сцерва-было уди-_ 
вился, что духъ придаваль значен!е т8-_ 
кимъ очевидно обыкновеннымъ бесфдамъ; 
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но, убфдясь въ томъ, что въ нихъ дол- 
женъ крыться сокровенный  смыслъ, онъ 
сталь размышлять, каковъ онъ бы могъ 
быть. Врядъ ли можно было предполо- 


жить, чтобъ они имфли отношене къ, 


смерти Якова, его стараго компаньона, 
ибо это относилось кь прошлому, а 
царство этого духа будущее. Не могъ 
онъ также никого припомнить, кто бы 
былъ въ непосредственныхъ отношеняхъ 
къ нему и къ кому бы онъ могъ отнести 
ихъ. Но такъ какъ онъ ни мало не со- 
инфвалея въ томъ, что въ нихъ было 
скрытое нравоучене для его исправле- 
ня, то онъ рёшиль сохранить каждое 
слово, которое слышалъ, и все, что ви- 
дВль, и въ особенности слФдить за своей 
собственной тЪнью, если бъ она появи- 
лась. Ибо онъ ожидалъ, что поведеше 
его будущаго я дасть ему ключъ, кото- 
раго ему недоставало, и облегчить р}- 
шене этихъ загадокъ. На томъ самомъ 
мвотВ онъ искалъ взорами своего с00- 
ственнаго изображеня; но другой госпо- 
динъ стояль въ обычномъ его уголкЪ, и 
хотя часы показывали время дня, когда 
онъ обыкновенно бывалъ тамъ, онъ не 
видаль своего изображешя среди толпы, 
которая тзснилась у входа. Это, однако 
же, нисколько его не удивило; ибо онъ 
рёшилъ въ душ измВнить свою жизнь, 
и думаль и надЪялся, что онъ во всемъ 
этомъ видить исполнен!е своихъ новыхъ 
рьшенй. Тихое и мрачное, стояло рядомъ 
съ нимъ привидЪне со своей протянутой 
рукой. Когда онъ очнулся отъ своего 
сосредоточеннаго созерцаня, онъ вообра- 
Зилъ—по направлению руки и по ея по- 
ложеню относительно его,—что невиди- 
мые глаза пристально-на него смотрятъ. 
Это внушило ему страхъ и чувство хо- 
лода.—Они покинули бойкое мЪето и 
пошли въ мрачную часть города, куда 
Скруджъ никогда прежде не проникалъ, 
хотя онъ знадъ ея м%®стоположеше и 
дурную славу. Улицы тамъ были гряз- 
ныя и узыя, лавки и дома жалюе, люди 
_были полунаге, цьяные, со отоптанными 
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сапогами, безобразные. Закоулки и кры- 
тые ходы, какь и мномя клоаки, извер- 
гали на разбросанныя улицы свою вонь, 
грязь и жизнь, и отъ всего квартала 
несло преступленемъ, грязью и нище- 
той. — Глубоко въ этомъ вертеп8 гнус- 
наго сборища была низкая, выступаю- 
щая лавка съ навЪфсомъ, гдз скупали 
желЬзо, старое тряпье, бутылки, кости 
и жирные объфдки. Внутри на иолу 
были нагромождены кучи заржавлен- 
ныхЪ ключей, гвоздей, цзпочекъ, петель 
отъ дверей, пилокъ, вЪсовъ, гирь и не- 
годнаго желфза всевовможныхъ родовъ, 
Тайны, которыя немноге захотвли бы 
вывфдать, возникали и крылись подъ 
горами отвралительнаго тряпья, въ гру- 
дахъь испорченнаго жира и могилахъ 
костей. Сидя среди товара, которымъ 
торговаль. у печки, сложенной изъ ста- 
рыхъ кириичей, и которую топили дре- 
веснымъ углемъ, сфцой плутъ, почти 
семидесяти лЪтъ, который защитился отъ 
холоднаго воздуха со двора засаленной 
завЪзсой изъ разнаго тряпья, протяну- 
таго въ одномъ направлен, и курилъ 
свою трубку, вкушая тихое уединене. 
Скруджъ и привидзн!е подошли къ этому 
человзку какъ-разъ когда въ лавку 
скользнула, женщина съ тяжелымъ узломъ. 
Но только что она вошла, какъ явилась 
другая женщина, такъ же нагруженная; 
а за ней тотчасъ же послЗдоваль муж- 
чина въ полиняломъ черномъ костюмз, 
который при видЪ ихъ не меньше испу- 
гался, чВмъ онЪ, ибо (всЪ) узнали другъ 
друга. ПослЪ непродолжительнаго вре- 
мени безмолвнаго удивлешя, къ которому 
присоединился и мужчина съ трубкой, 
вс трое разсмЗялись. — «Пусть поден- 
щица будеть первая!» сказала та, ко- 
торая вошла первая. «Пусть прачка бу- 
детъ второй, слуга гробовщика третьимъ. 
Слушай, дружище Джоэ! Вотъ такъ слу- 
чай! Право же, ветр®тились здфсь всЪ 
трое, и не предполагая этого?!» — «Вы 
не могли встр$титься въ лучшемъ м%ст3», 
сказалъ старый Джоэ, вынимая трубку 


, 
ыг. 
ы 


изо рта. «Пойдемте въ гостиную! Вы 
давно вхожи въ нее, какъ вамъ извЪстно, 
и эти оба не чуже. Погодите, пока я 
закрою дверь въ лавку. Ахъ, какъ она 
скрипитъ! ЗдЪеь, я думаю, нзтЪ такого 
ржаваго куска металла, какъ ея петли; 
и я увзренъ, что здфсь н%зть такихь 
старыхъ костей, какъ мои. Ха, ха! Мы 
всЪ соотвфтствуемъ нашему призван!ю, 
мы хорошо подходимъ другъ къ другу. 
Пойдемте въ гостиную! Пойдемте въ 
гостиную!» — Гостиной было помфще- 
не за занавЗской изъ тряпья. Старикъ 
сгребъ угли старымъ желЁзнымъ пру- 
томъ оть лфетницы, поправилъ свою 
лампу, которая коптила—ибо была уже 
ночь-—концомъ своей трубки, и сунулъ 
ее снова въ ротъ. — Между тёмъ какъ 
онъ это дЬлалъ, женщина, которая 
только что говорила, бросила свой узелъ 
на поль и съ важнымъ видомъ сфла на 
скамейку, сложивъ руки на колЪни и 
смотря на остальныхъ смЪло и вызы- 
вающе. — «Что же далЪе? что далфе, 
миссисъ Дильберъ?» спросила женщина. 
«Веяый имЪеть право заботиться о 
себЪ. Онъ всегда это дфлаль!» — «Это 
правда, въ самомъ дзлЪ!» сказала прач- 
ка. «Никто болЪе него». — Ну, такъ не 
стойте и не смотрите такъ, какъ будто 
вы боитесь другъ друга, миссисъ! Кто 
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насталъ его часъ, а не лежалъ бы онъ 
тамъ одинешенекъ, испуская послВдей 
ВЗДОХЪ». «Это самое истинное слово, 
какое когда-либо говорилось», сказала 
миссисъ Дильберъ. «Это судъ надъ нимъ». 
— «Я бы желала, чтобъ онъ быль не- 
много суровзе, возразила женщина, и 
онъ было бы, на это вы можете поло- 
житься, если бъ я могла забрать еще 
что-нибудь. Развяжите тотъ узелъь п 
скажите мнЪ, старый Джоэ, стоимость 
его. Говорите прямо. Я не боюсь быть 
первой, и также не боюсь, что они ви- 
дятъ это. Мы отлично знали, что мы 
позаботились о себЪ, прежде чЪмъ мы 
туть вотр$тились. Это не грЪхъ. Развя- 
зывай узелъ, Джо!» — Но любезность 
ея товарищей не хотВла, допустить этого; 
и мужчина въ полиняломъ черномъ сюр- 
тук сдфлаль первый шагъ и сталъ по- 
казывать свою добычу. Она не была 
значительна. Одна или двз печали, одинъ 
рейсфедеръ, пара запонокъь и одна бу- 
лавка незначительной цфнности. Джоэ 
осмотрзлъ и оцВнилъ вс вещи по оди- 
чочк}, и, написавъ на стфну суммы, 
которыя онъ готовь быль дать за каж- 
дую вещь, онъ подвель итогъ, когда 
увидЪлъ, что нечего было больше при- 
бавить. — «Воть вапгь счетъ», сказалъ 
Джоэ, ‹и я не дамъ больше и шести 


что замфтитъ въ этомъ? Я думаю, что | пенсовъ, если бы даже меня сожгли за 


мы не выколемъ другъ другу глаза!» — 
«Н%Ъть, дЪйствительно нЪтъ!» сказали 
миссисъ Дильберъь и мужчина вм$стф. 
«Мы надземся, что нЪтъ».—«Очень хо- 
рошо, значиты» сказала женщина. 
«Этого довольно. Кому хуже отъ потери 
нфсколькихь вещей, кажъ эти? Умерше- 
му, полагаю, не хуже». — «НЪтъ, ко- 
нечно нзтЪ», сказала миссисъ Дильберъ, 
смЗясь. — «Если онъ хотфлъ оставить 
ихъ у себя послВ смерти, этотъ нече- 
стивый старый. хрычь», продолжала 
женщина, «зачфмъ же онъ не былъ. че- 
ловзчнымь при жизни? Если бы онъ 
быль такимъ, у него быль бы кто-ни- 
будь, кто бы присмотрЪлъ за, нимъ, когда 
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то, что я этого не дЪлаю. Кто слфдую- 
ЩИ?» — «Миссисъ Дильберъ была слв- 
дующая. У нея были простыни и поло- 
тенца, немного одежды, двф старо- 
модныя  серебряныя чайныя ложки, 
щипцы для сахара и нЪсколько паръ 
сапогъ. Ея счетъ былъ среденъ на стфн% 
такимъ же образомъ.—«Я всегда дамамь 
даю слишкомъ много. Это моя слабость, 
и такимъ образомъ я разоряюсь», ска- 
залъ старый Джоэ. «Воть вацгь счез. 
Если бы вы потребовали отъь меня еще 
одинъ пенни и сдЪлали бы изъ этого 
вопросъ, я бы раскаялся въ томъ, что 
быль такимъ щедрымъ, и вычель бы 
полкроны».—«А теперь развяжите. мой. 
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узель, Джоэ», сказала первая женщина. 
— Джоэ опустился на колбни, чтобы 
удобнфе развязать его, и, развязавъ 
массу узелковъ, вытащилъ большой и 
тяжелый свертокъ какой-то темной ма- 
тери.—«Какъ вы это называете?» ска- 
залъ Лжоэ. «Постельныя занавЪси!» — 
«Ага!» возразила женщина, смфясь и 
склонясь къ своимъ накресть сложен- 
нымъ рукамъ. «Постельныя занавЪси!» 
— «Вы не хотите же сказать, что вы 
ихъ сняли, съ кольцами и со всЪмъ, 
когда онъ еще лежалъ?» сказаль Джоэ. 
— «Да, я хочу», отвЪтила женщина, 
«Почему же нтъ?» — «Вы рождены, 
чтобы составить себЪ состояще», сказалъ 
Джо, «и вы составите его себЪ, навфр- 
Но». — «Я навЪфрно не удержу руки» 
если могу получить что-нибудь, про- 
тянувъ ее, да еще ради такого человзка, 
какимь онъ быль, — въ этомъ я могу 
васъ увЪрить, Джоэ», возразила жен- 
щина хладнокровно. «Не закапайте ма- 
сломъ одЪяла, эй!» — «Его одЪяла?» 
спросиль Джоэ.—«А то чье же, думаете 
ВЫ?» отвЪтила женщина. «Онъ, взроят- 
но, безъ него не простудится, надфюсь». 
— «Я надЬюсь, что онъ умеръ не оть 
заразительной болВзни? Гмъ?» сказалъ 
старый Джоэ, оставляя работу и погля- 
ДВвЪ на нее. — «Не бойтесь же этого», 
отвфтила женщина. Настолько ужъ я 
не люблю его сообщества, чтобъ я изъ- 
за этихъ вещей оставалась у него, если 
бы это было такъ. Эхъ! вы можете раз- 
сматривать ту рубаху, пока у васъ не 
заболятъ глаза, вы все-таки не найдете 
дырки или рздизны нитки. Это самая 
лучшая, какая у него была, и тонкая, 
Они бы потеряли ее, если бы не я, 
«Что вы подразумЪваете подъ словомъ 
потеряли?» спросилъ старый Джоэ. — 
«Надьли бы ему, чтобы похоронить его 
Въ ней, конечно», возразила женщина, 
смЗясь. «Кто-то былъ достаточно гдупъ, 
и одълалъ это, но я опять сняла ее съ 
него. Если коленкоръ недостаточно хо- 


_рошъ для этого?), то онъ ни для чего | жающе покойника на похоронахт.—5. 
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не годится. Онъ идетъь трупу точно 
такъ же хорошо. Покойникъ не можетъ 
быть некрасивфе, чБмъ былъ въ той ру- 
башк».—Скруджь съ ужасомъ слушалъ 
этоть разговоръ. Когда они сидфли во- 
кругъ своей добычи, при тускломъ свВтЪ, 
который распространяла лампа, онъ смо- 
трфль на нихъь съ такимъ отвращешемъ 
и омерзьнемъ, которые едва-ли были бы 
сильнЗе, если бъ они были нечистые, ко- 
торые торговали-бы трупомъ покойника, 
«Ха, ха» засмфялась та же женщина, 
когда старый Джоэ вынулъ фланелевый 
гошелекъ съ деньгами и сосчиталъ на 
полу вознаграждене каждому. «Воть 
конецъ этого, видите! Онъ веякаго от- 
талкивалъ отъ себя, когда онъ жилъ, 
для того, чтобъ принести намъ пользу, 
когда умреты Ха, ха, . ха!› —«Духь!» 
сказаль Скруджъ, дрожа всфмъ тБломъ 
[съ ногь до головы]. «Я вижу, вижу! 
Судьба этого несчастнахто человка могла, 
быть моей! Моя жизнь идеть теперь по 
этому направленю!—Милосердное небо, 
Что это такое!» 


1. Скруджъ, какъ видно изъ слФдующаго. 

2. Учацшийся не долженъ подражать форм$, 
въ которой здфсь выражается простой на- 
родъ, напр.: ве употреблать ап” вм®сто 1587. 


В. Двухетороннй переводъ 
къ 534. 


(Упр. 6—9). [54, 394, В]. 


г. Ршеня 
[Уар. 10-13, 21 и 22] [103, 394, Г]._ 


Рушен!е задачи 805: а® [535]. 


1. Вдали не видно ни одного охот- 
ника.—2. На постели для больныхь, въ 
одномъ углу, лежалъ старикъ, котораго 
онъ пришелъ навфстить; у ногъ его си-, 
дфла дочь.—8. Онь сталь во глав боль- 
гого войска. — 4. Скучные дни идуть 
торжественнымъ шагомъ, какъ прово- 


Смуглая Агнесса смЪялась надъ возми 
его попытками. — 6. Прекрасный видъ 
представлялъ корабль, когда мы, быстро 
подьззжая ка пароход, увидфли его 
стоящимъ въ дали на якорз.—7. Вы за 
обздомъ?—8. МнЪ въ душ было жаль 
ея. — 9. Она видфла, что Хуанъ не 
былъ спокоенъ. — 10. Она сказала, что 
ей въ ту пору было только девятна- 
дцать лЬтъ.—11. Съ наступленемъ дня 
лейтенантъ взошелъ на палубу.—12. Я 
пришелъ въ несчастливый моменть. — 
18. Остановитесь при вид опасности! 
— 14. Онъ каждую минуту могъ пла- 
кать. — 15. Онъ попробовадъ сказать: 
«Вздоръ!» но остановился при первомъ 
слогВ. — 16. Кажется, что онъ надъ 
всфмъ посмФивается.--17. Онъ бросился 
на диванъ во всю длину.—18. Мы шли 
весь день бодрымъ шагомъ.—19. Я те- 
перь узнала, что она хотВла сдЪлать. — 


‘20. Онъ клюнулъ крючокъ. — 91. Я 


красн®ю изъ-за моей собственной сла- 
бости.—-22. Я съ минуту колебался на 
порог.—23. Вы, кажется, больше опе- 
чалены, чЗмъ обрадованы тёмъ, что я 
вамъ говорю.—24. Хотя они не р№ша- 
ются лаять на королей, они на нихь 
ворчать.—25, Я не удивленъ, ни огор- 
ченъ вопросомъ. — 26. Онъ удивляется 
ихъ пороку, а не его глупости. 


Рьшен!е задачи 306: 


| афВугаг6, 
раггше, Райх 1536]. 


1. Огромныя развалины лежали по- 
добно плотинЪ поперекъ р8ки.—9. Онъ 
сЗлъ кь подножшю столба и провелъ ру- 
кой по лицу. — 8. Различныя воспоми- 
нанйя изъ «Жиль Блаза» и «Викаря 
Уэкфильдекаго» встали предо мною.—4. 
Она уже набросила эскизъ съ натуры, 
который, за исключешемъ перспективы, 


‘вовсе не тажъ плохъ.—5. Если сбавить 
немного самоувзренности и самомнВ я, 
‘ты самый честный малый, какому когда- 


либо довзрялъ челов®къ. 
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Рушен1е задачи ‘307: Ъеёоге, Ъе-. 
Вша [537]. 

1. Прежде чЪмъ покинуть Бостонъ, я 
посвятилъ одинъ день на пофздку въ 
Лоуэль.—2. ПослЪ меня придетъ чело- 
вЪкъ, котораго предпочитаютъ мнЪ, ибо 
онъ былъ до меня [307 А].-3. Это хо- 
роний катертъ и морское судно, и х0- 
рошо идетъ по вЪтру. —4. Рыцари от- 
ступили при категорическомъ приказа- 
Ши врача. — 5. Господинъ, вы видите 
передъ собою кающагося! — 6. Какая 
жизнь, казалось, была передъ ней!—7. 
Стаи птиць летали въ чистомъ воздухз, 
радостныя и безопасныя отъ людской 
испорченности.—8. Его посадили на. ло- 
шадь позади полицейскаго. —9. За лор- 
домъ Говардомъ и дамой пр!Вхала на 
верховой лошади чрекрасная Маргарита. 
— 10. Эта карета сегодня немного за- 
поздала.-—11. Его отецъ ничего не оста- 
виль, кромВ своей дочери —и долговъ. 


Р\шен!е задачи 308: Беюоу, Ъе- 
пеа&й, Бепог6® [538]. 


1. Истинно гордый человзкъ считаетъ 
наибольшя почести ниже своихъ за- 
слугъ.--2. Юсть бесЪда, которая выше 
грубости и ниже утонченности и въ ко- 
торой видна благопристойность.—3. Онъ 
прячеть голову подъ одВяло. — 4. Ка- 
риль играеть на арфЪ подъ деревомъ, 
— 5. Будемте веселы подъ прояснив- 
шимея опять небомъ. — 6. Подъ твоею 
сЪнью народы стоятъ въ безопасности, 
— 7. Мы бились; онъ паль отъ моего 
меча, — 8. ОтвЪтить на такое сомнзне 
ниже моего достоинства, а удовлетво- 
рить его—т$мъ бол\е.—9. И подъ оме- 
гомъ, толстыя вЪтви котораго наклоня- 
лись подъ его блестящей, холодной тя- 
жестью... куропатка нашла кровъ.—10. 
Ваши м8рщики и инспектора, которыхъ 
вы послали на сЪверъ по Тведу, поло-. 
жили иредфль воровству. 
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Рушен1е задачи 309: Без14е, Ъез! 
@ез [589]. 


1. Я за обздомъ очутился рядомъ съ 
ней.—2. Родители донъ Жуана жили у 
р8ки.—3. Они сойдутся у дуба, —4. Ти- 
хая поверхность океана, которую они 
могли видьть, имфла рядомъ съ ея гла- 
зомъ мало синевы. — 5. Будьте только 
тери®ливы, пока мы успокоимъ толпу, 
которая отъ ужаса вн себя!—6. КромЪ 
моря въ ПлимутЪ есть многое на что по- 
смотрЪть. 


Рушен1е задачи 310: фефуееп, Ъе- 
$1х6 [540]. 


1. Всв творешя, которыя движутся 
между покойными полюсами, должны 
быть въ моемъ распоряжеши. — 2. Ме- 
жду главнымъ здаемъ тюрьмы и на- 
ружной стЗной обширный садъ.—8. Я 
пишу теперь и смВясь и плача! — 4. 
Одна половина его дней проводилась въ 
‘церкви, другую половину онъ дфлиль 
между учителями, духовникомь и ма- 
терью.—5. Помни о томъ, чтобъ разли- 
чать товарищей отъ друзей.—6. Должна 
бы быть разница между женой дворя- 
нина и женой простолюдина. — 7. Под- 
чинене— единственный родъ разсужде- 
шя между творенемъ и его Творцомъ. 
—8. Какъ дЪла ваши съ Лидей? — 9. 
Насъ уговорили вмфстЪ купить 0ба 
гросса.—10. Между нами, въ нихъ нтъ 
совзсти. — 11. Ну, право же, милый 
Карлъ, между нами будь сказано, я ду- 
маю, что мы отлично исполнили свою 
дневную работу. — 12. Занятая имъ и 
своимъ маленькимъ ребенкомъ, бна не 
была въ состояни дЪлаль свою преж- 
нюю работу.—18. Торгуя частью однимъ 
способомъ, частью другимъ, онъ пр- 
обрёлъ много богатствъ.—14. Несмотря 
на близкое родство, которое было между 
ними..., между ними существовало вза- 
имное презрзше и ненависть.—15, Те- 
_ перь между Франщей и Ангией былъ 


заключенъ миръ. — 16. У нея волосы 
были сфрые, средше между черными и 
сфдыми. — 17. Вы нарушаете двойной 
бракъ, между моей короной и мною, за- 
тВмъ между мною и моей супругой. 


РЪшен!е задачи 311: Беуоп@, ри _ 


[541]. 


1. Болфе эффектное зрзлище пред- 
составляется глазамъ по ту сторону до- 
лины. — 2. Онъ уходить изъ нашей 
жизни, чтобы въ загробной жизни дать 
отчетъ. —8. Факты были доказаны, стали 
внф всякаго спорз.—4. Эта болЪзнь внЪ 
круга моей спещальности. —5. Услуж- 
ливость этихъ добрыхъ людей мучаетъ 
меня больше, чЪуъ я могу вынести. — 
6. РазвЪ онъ тратилъ больше, чфмъ его 
доходы позволяли ему?—7. Въ развит 
своихъ принциповъ я зашелъ даже на 
одинъ шагъ далЪе Уистона.—8. Ве по- 
головно признали за достовфрное, что 
господинъ Дантонь превзошель самого 
себя.—9. Какъ бы никто не провелъ и 
не обмануль его брата въ какомъ-либо 
дл! — 10. Кром вего, н%тъ никого’ 
кто бы могъ беречь ребенка, —11. Пред- 
послфднйй фракъ Эсмонда въ закладз.— 
12. Трей день былъ воскресенье.— 18. 
Онъ все даетъ, кромф своего королев- 
скаго вфнца.—-14. Все кругомъ распи- 
лено, до восьмой части дюйма въ каж- 
домъ углу.—15. На землЬ нЬтъ другой 
истины, кромЪ горя. — 16. Онъ описы- 
валь ея черты, точно въ нихь было 
выражене, которое почти достигло пре- 
восходства, 


Рушен!е задачи 312: Ъу [542]. ' 


1. Наше спокойстые было потрево- 
жено выстрьломъ изъ ружья неподалеку 
отъ насъ. — 2. ЗдЪеь былъ докторъ, у 
котораго никогда не было пащента, ли- 
цомъ къ лицу съ повзреннымъ, у кото- 


раго никогда не было кмента.—8. Оста- _ 
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вайся у яслей.—4. Онъ сфлъ рядомъ съ 
моей младшей дочерью.—5. Дама стояла 
у алтаря. — 6. Вы жалуетесь на меня? 
РазвВ я поступилъь съ вами нечестно? 
— 7. Жуанъ достигь комнатной двери 
въ одно мгновене и могь бы достиг- 
нуть и садовой калитки. — 8. Я одинъ 
сфль за столъ.—9. Легко, сладостно и 
подобно журчащему ручью, ты, сынъ 
ночи, пролети мимо его смятенной души! 
—10. Какимъ образомъ у нея очутилась 
свЪфча? Ну, она стояла около нея; у нея 
постоянно свЗтъ.—11. Я жалЪю, между 
прочимъ, что не подумала спросить ихъ 
адреса.—12. Ови оставили большую до- 
рогу у проселка, который онъ хорошо 
помнитъ. — 13. Путешестве изъ Нью- 
Торка въ Филадельфию дфлаютъ по же- 
лЬзной дорогф и на двухъ паромахъ.— 
14. Тамъ мы оставили рфку и пошли 
по суш$. — 15. Я согласился преслЪдо- 
вать ихъ моремъ. —16. Лучше прюбрЪсти 
экипажъ по пенсамъ, чЪмъ имЪть его за 
такую пфну.—17. Они путешествоваля 
съ частыми остановками.—18, Мужчины 
пили пиво галлонами и Фли сыръ цент- 
нерами.—19. Я его упреками былъ 6о- 
лЬе раздраженъ, чёмъ сталъ лучше. — 
20. Она заслуживала уваженя своими 
истинными добродзтелями.—21. Камен- 
щикь ждалъ, развлекаясь т$мъ, что 
взвъшиваль въ своей рук червонцы и 
бряцалъь ими.—22. Елизавета была дочь 
Генриха отъ его второй супруги, Анны 
Болейнъ. — 23. Я большую часть изъ 
нихъ знаю наизусть.—24. Наизусть вы- 
ученныя слова можеть говорить и попу- 
гай.—25. Я знаю нЪкоторыхъ изъ нихь 
по наружности. — 26. На одномъ изъ 
этихь мЬотъ я надЪюсь заявить вамъ 
на словахъ, что я вашъ покорный слуга. 
—27. Едва-ли въ Англ!и есть особа, ко- 
торая играеть какую-либо роль и ко- 
торая не выстунаетъ въ двухъ противо- 
положныхь видахъ, различныхь какъ 
свЪть и мракъ.—28, Годосъ зоветь его 
по имени. — 29. Берись за дфло надле- 
жащимъ образомъ. — 80. Я взяль бщ- 
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наго человЪка за руку.—81. Не судите 
по молвз. — 82. Онь лично меня не 
знаетъ.—88. Судить о вредВ должно не 
по понятю того, кто его причиняеть, 
а того, кто страдаетъ отъ чего. — 34. 
ВеЪ стЬнные часы въ странз были по- 
ставлены по его карманнымъ часамъ.— 
385. По совфту н%которыхъ старыхъ 
дамьъ, она послала своего сына, чтобы 
оЪсть на корабль въ Кадикс$.—36. Хо- 
зяинъ былъ на нЪсколько лВтъ старше 
путешественника.—87. ТЪмъ временемъ 
она встала съ шелковой кушетки.—88. 
Онъ въ это время, навфрно, у берега. 
— 89. Онъ вставаль каждое утро въ 
пять и удалялся правильно около один- 
надцати. — 40. Онъ увфрялъ меня въ 
самыхъь вЪжливыхъ выражешяхъ, что 
то, что я требовалъ, будетъ исполнено 
на слВдупий день въ тотъ же часъ. — 
41. Я видБль ее при слабомъ свЪтв 
мЪсяца.-—49. По всфмъ ожидавямъь, онъ 
лжеть! — 43. Ты также не долженъ 
Блясться своей головой. — 44, Мы 0у- 
демъ готовы къ примфрк$. | 


Д. Грамматика. 
(Упр. 14). 


Предлоги (продолжеше 542 отдфла), 
[554] сопеегише, сопз!4егша, @е- 


ре, 4о\зп, Чигше, еге, ехсерб 
ехсерйп&, ГаШис, 


Задача 313. (Переводъ) [288 А]. 


4) Зотегзеф (с6’м-бр-сёт) Сомерсетъ. 


Нитригеу — (х0’м-фре› — Гумфри 
(собств. 
ИМЯ). 

сатата] (кар’-дё-нол”) кардиналь. 

5) 1ютгеш (тб’р-рёнт) — потокъ. 

11) Магу (м5’-ре) Мария. 

12) сот (кбм) гребенка. | 

13) 1ацу (1°6’-ё-те) мряне. 


1. Твеу Чеегаде4 сопсегита {ве 
пело4 оЁ звакше ой Ш$ пзигреё 1у-. 


ых . 
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таппу.—. Тве оговаг@ \аШ8 ахге меЪ, 
ап@ Вата 40 сйтб; Апа е расе аеайв, 
сопзз4етзту у№о Вой агф, И апу оЁ шу 
Юизшеп Йп4 Фее Веге.—3. Дезрие ту 
самзез Гог зег1оизлезз, Т соШа поф Вер 
ао то. —4. Ог 00, ог* Т, Зошегзе, 
У\Ш Ъе ргофесюг, Пезрум даке Нию- 
рьгеу, ог ФВе сагаша.—5. Тве 1юггеп% 
50ез дом Ще госк. — 6. А 4ваг яе 
4оши Вег свеек.—7. АЦ аошт Ще 1015 
1ае, ф\еге 13 зсагс@у а тай \о 1$ 
м апущае его гот №3 пееВфоиг. 
—8. Дита Фе 1а8 топ езе 401$ 
уеге свалсеф шо а семайцу.—9. Уой 
118$ уе ше ]еауе 10 Во!4 уопг Вапа 
@иттд Фе орегайоп. — 10. Кгапсе уШ 
ре 1086 еге 10п5.— 11. Твеу саше 10 5. 
Магу’; ]аке ехе ау. — 18. ЕуегуБоду 
и3е3 Фе сот ап4 ЪгизВ, ехсерё шузе!Е, 
—13. Тье 1ацу, № 13, Щеу уВо меге 
10$ с]егсущеп, ]еагпе4 ИЩе, ехсерйт9д 10 
6, Исвь ап@ {а3%. — 14. Тнеге аз 
изцаПу зоше Ше сотипизя0л оЁ свахИу 
$0 ехесще ш Фе уШасе; ог, [пд Ва%, 
Меге уаз а[уауз зоше ше 10 40 ш Ше 
батаеп. 


* Ботегзе{, англ. графство; здЪсь вмфего 
Гцке о ==. 


* Кь 4. Ох... ог... вместо еИЪег... ог... 
поэз1и, 


ВЪ 


$ 1: (сопеегите). Сопсегиие, При- 
часте настоящаго времени [ер. 309] 
глагола 10 сопсеги (франц. сопсегпе»), 
касаться, относиться, иметь то же 
значене, ч10 и ароць, относительно, о 
[523,1]; такъ оба выраженя:—ю шашге 
абоиё и 0 Шашге сопсегиту зна- 
чать—=освфдомлятьея о, 


$ 2. (соп814ег1те). Сопзетше, въ 
виду, во вниман!е къ, потому что, 
такъ какъ,—причаст!е настоящаго вре- 
мени (ср. 309) глагола № сопмаег 
(Франц. соизё4ёгег), обсуждать, раз- 
суждать, разематривать,  взвЪши- 
вать, соображать, принимать въ со- 
ображене, въ уваженте. 


$ 3, (аевр бе). Предлогъ Чезрце, во- 


ЕСН 


преки, на зло, наперекоръ, и речев!я 
(употребляемыя въ значени предлогов) 
зрие оРГи ш зрИе оЁ (фр. ев аёрй 4е), 
несмотря на, не взирая, на 310, во- 
преки, образовались изъ существитель- 
ныхЪ зрИе и ЧезрИе (фр. @ёрй) злоба, 
досада. 

ЛезрюВ{ устарЗлая форма. 

$ 4. (ао\уп). Роуп, подобно а@оми, 
выражаеть собою направлене съ выс- 
шаго мЪста къ низшему, внизъ. Про- 
тивоположность 40%п—ир. 

$5. (4игте). Рига, во время, въ 
течеше, въ продолженйе, причасте 
настоящаго времени глагола 10 Чате, 
продолжаться, и соотвЪтствуетъ фран- 
цузскому Чита. 

$ 6. (еге). Еге, прежде, прежде 
чфмъ, предлогъ и союзъ, употребляется 
вмфсто феФоге только въ поэзи [557; 
ср. Веремег, П вылускъ, 384 предлож., 
зам. *], и только въ обозначеши вре- 
мени. Превосходная степень предлога 
еге, егяф, употребляется въ качеств 
нарв\я, которое значить сперва, нЪ- 
когда, до сихъ поръ; изъ составлеюй 
слБдуеть замфтить: егеоп&, скоро, въ 
непродолжительномь времени, и 
егемй|Це, недавно. 

$ 7. (ехсер$, ехсеерит). Ехсерйлс, 
исключая, кромЪ, причасте настоя- 
щаго времени глагола 10 ехсерф (фр. 
етсер ег) исключать, употребляется въ 
качеств предлога; противоположный 
предлогъ = 1иеа@тз [309]. Ехеерё, 
имющее то же значеше, вЪроятно, | 
взято изъ французскаго (ехсерё). АнглИ- 
ское жё причасте прошедшаго времени 
ехсер{е@ хотя и употребляется въ этомъ 
смысл, но не есть предлогъ и ставится 
посл существительнаго въ качествВ его 
| опредфленя. Словами ехсерф и ехсерйи8 
поняте, слВдующее за ними, выклю- 
чается изъ предыдущихъ понятйй, а сло- 
‘вомь ее [539] они, напротивъ, 
включаются. Ихсерф болфе подчерки- 
ваеть исключенный предметъ, чЪмъ риф 
| [541,2]. 


| 24.) ‘0 прога (бп-брё’д) 


44) сапа СО (кэ’н-д1) 
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8 8. (!а1115). РаШле, причасте на- 
стоящаго времени глагола (ср. 309] %® 
{а], недоставать, въ качествЪ предлога 
значить: за недостаткомъ въ. 


1555] Гог, Рога, 


Задача 8314. (Переводъ). 


папа. 
ув$домле- 
не, сввдф- 
Ня,  извз- 
сте, указа- 
ве, позна- 
ве, науч- 
ныя свЪдз- 
ня. 
Антонй, 
АНнтонЪ. 
11) во’те-Ъгей простой. 
зепише (джкб’н-ьу-1н) настояпий. 
з4еаК (стек; 2675,4) 

22) уехаМоп (вёк-сё’-шон) досада, 
огорчеше, 
волнен1е. 
ругать, д}- 
лаль упре- 
КИ. 
загладить, 
удовлетво- 
рить, иску- 
пить, при- 
мирить, со- 
гласовать, 
романиче- 
скй. 
Ньюстэдъ 
(назване 
м$Встн.) 
37) Егапк®ги (фр5’нгк-форт) Франк- 
фуртъ. 
Кале 
родъ). 
откровен- 

_ НЫЙ, ис- 
прений. 


2) рара (пз-па”) 
4) шЮгтайол (1н-фор-мб”- 
шон) 


10) Ап®опу (5’н-тб-не) 


28) 40 афюпе (5-тб’н) 


34) готапйс (рб-мэ’н-к) 


36) Меззеаа (н®’-стёд) 


38) Са]а13 — (КЭ’ле-8с, 


кд’л?-6) 


(го- 


аиеалузВ (оку/-мио) 


| 


разборчи- 
вый, щепе- 
ТилЬнЫЙ. 
нахальный. 
слуга, 
плутъ, 
Адрано- 
поль  (10- 
родъ). 
ВЫЛОЖИТЬ, 
невЪже- 
ственный, 
неученый. 
назначать. 


46) заису (сА/-се) 
уаг1е{ рай (вар’-лЬёт) 


52) Аамапоре (6-дрё-5- 
но’пл?) 


$0 Лау 01% 
61) 16погапё (/г-нб-рэнт) 


68) ю от4аш (5р-дё’н) 


1. Сап уе 40 поймае [ог уоп? — 8. 
Мг. УИНашз Ваз фаиеВф ше 40 3015$, 
апа ГИ зше ШФем {юг у0й, рара. — 3. 
Реасе, Во, [о’ зватме!—4. То виа Г Ваа 
аррИе {о’ пгшайоп. -- 5. 1 40 10 
еуеп азК /о7 раг4оп. — 6. 1 звоша \е 
посв /ог ореп \аг*.—7. \е саШе4 {ог 
Вогзез. — 8. Т№еу аге аЙ сопсегпей юг 
в ш**.—9. Г 914 поф саге [ог шк. — 
10. Зг Ашфопу АЪзоцие 13 Ъеоз, ш- 
Чате /о’ Фе сар{ащ.—11. Му Воме- 
Ьгед зотасВ 10103 /о’ 1е сепите з(еак. 
—12. Не ргауе4 и {ох Ше.— 13. Уваь 
аге \Меге розёз дезрайсв’а {юг Гг@апа? 
— Ноу зва \е 4о {ох шопеу юг Шезе 
уагз?—14. Твеу итизё 10 1Ветзе]уез {ох 


| $1ссезз.—15. Не Из{епей рю’ Ще Вог. 


брезгливый, | То звал проп ту Юдеот опсе аа. 
‚— 858 — — И а 


— 16. У! зепа [ох а Посюг. — 11. 
Атопс а ройзве@ реоре, а фа$\е г 
роету 13 гафрег ап атизетене оЁ \е 
апсу, Шап а раззюоп оЁ 1№е з0щ. 
— 18. Г Ва ап цасоштой пафага] ее- 
11$ /о’ таду {В153.—19. [ мет доуй 
10 БтеаКЁаз, уйеге ту тофег уаз уац- 
ше [ог ше.—20. ОЪ рог опе уеат! ОВ! 
Би {ог еуей а Ч4ау ОЕ шу № уощы-— 
21. Г шк Ч№еге уаз зоше салзе {ох 
шу мо®ег’з оршюл.—99. Не 5аё 40 
проп а $016 ап@ сг1е4 {от увхайоп.— 
23. Уу звошШа Т Гог о\Шегз етоал, 
УЪеп попе Ш зов /о” ше? — 24, т 
прога ед тшузе{ о’ по{ Вауше а39134е9 
т Ш №15 415тез8.—95. [ \уеер /ох }0у, 


< 


$ 
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—96. А1аз! Бо {ог Фе 4ее@ апа .. 
{пе сапзе.—97. Веазз КШ [ог Випеег, 
еп /о’ рау. — 28. Тве шиаг4егег #1, | 
ап4 1004 афопей {ог №004. — 29. Н1з, 
пев1-соуп \уаз ехсвапее /о” а с0ай.— | 
80. Г саппоё апзжег /ох шу ау. —| 
31. Те ую уауе 4есеуе Фет юх 
41$4ап6 за]3.—82. Еуегу опе чВо Беагз | 
\№е паше оЁГ а реп ешал, 13 ассопиёме | 
о" Ц 0 №3 ГашПу. — 33. Н!5 ргезеп | 
роз оп 13 а свапее /о’ \е уемег.— | 
84. Г ва поф теа@ шу поуез апа го-| 
шалйс р!ауз г поше. — 85. Уоц 
136 ехсцзе ше ро” 1еауше уоп. — 86. | 
Т шк о{Р 1еаушо ул [ог Межмеаа | 
3001 ***, — 87. То-тоггом Т дерагё {ох 
Егапког{.—88. Не Вай диИеа 1е вое] 


рю" Саа15.—89. Ц заз опешаНу свозеп | 


ог Ше зеаф оЁ воуегишеп.—40. Гфюок | 
а] Вег зютез дог тиф.—471. Твеу уап | 
ап асе] юг ег сшае. — 42. Соок, 


оффег ригзопегз шау №е пеаг {ох аЙ 
{Ваё. — 60. Тве стеафез® стише 1$ [ог а 
шап ю КШ ШМюзеН.—61. Т зВоШ@ Вауе 
Бееп за@у 1епогапф И № Ва@ поф Бееп 
рог Вег. — 68. Г зваЙ Ъе Бейег ро’ Фе 
сВапое. — 68. А Во]у ща уИВ ше Т 
ге, \УШоер ... Огдате@ 18 №... амуе 
бе КлеИзь {ох Фе Ъоип4з оЁ Егапсе. 
— 64. Му ВеаЦЬ Ваз Ъееп, 10’ шоге 
Яап а уеаг разё, ешег ап 1 Ваз 


Бееп {ох шапу уеагз Ъеюге—65. Уво . 


У ВеатКеп апа Веаг /о’ \е ите 
соте? 


* Нъь 6, Лучше: Г зВошШ@ Ъе юг ореп \зг; 
или; Г звошШ@а Бе 11 Гауойг оЁ ореп уаг. 
** Кь 8. Лучше: сопсекпей афоиф В. 
*** Кь 36. Лучше: Г 4ВШК 0# 800% 1езутя 
фот... 
+ Въ 60. Лучше: ТВе вгеафез® сгнае юг а 
тап 48 ю КШ Ышве, 


& 1. ({0г: значене его). НарЪще 


уВаф Вахе уой 50$ Гог @тпег? — 43. Г Гоге пишется безъ е въ Юг-маг4, а въ 
епигеаф, уотап, аб шу уог@з шау 5е| ФегеГоге къ предлогу Гог прибавлено е. 
поз шагкей опсе /0’ аП.—44. Топ 40. Поэтому можно вывести заключен, что 
уои сапа141у Ваф Т, ох опе, Ма Не юге и Гог первоначально были однимъ 


запеатиз в. —45. В1езз Вип /о” а поШе’ 
сепешал! — 46. Н1з 1а4у терлкед мт. 
юг а залеу уаг1е.—47. Т шизё поё Бе. 
шоуе@ Го 115 Воиг. — 48. 1 ЮгЫа уоц’ 
0 1еауе Фе Воизе ох. 4Ве пехё ях 4ауз. 
—49. Тьеу аге зШепф, ох еуег! — 50. 
Ноше, [от 2004 ал4 а. Ноте, {ох еуег 
а14 суег.—51. Г ша4е асаиайцалсе у 
ап Аштег!еай га]-гоа@ [253,хупь.!”], ой 
11$ оссазюп, [о” \1е йг8ё Ише. — 53, 
Рог зоше тез гоии@ Адмапоре, ве 
Уве стоппа 13 1814 оиё ш баг4епз. — 
58. Рог №з тейеюп, 16 \аз 8% То азбеВ 
Ы3 ]еагише апа №5 уй.—54. Ко’ ту 
рать, 10 засв Чотез Гш а У танеег. — 
55. 6 пис Бе уопгз, ог Вегз, /о” але 
Т Кпо\.—56. Аз [ох а регесф свагас- 
{ег 0Ё уме, № пеуег уаз ш пайге.— 
57. В рог а тобой, же 5Вош@ Вауе 
ЧФоцоВ{ Вип 4еа4.—58. Мебышкз зВе 18 
_ ю0 10 {ог а Шей ргайзе, 400 гоу [ох 
а [г рга1зе, ап 100 Ш е {ог а втеай 
газе. — 59. Тьеге 1$ по $0419, 


— 859 — : 


словомъ. 

а) Рог значить для, ради, по, по при- 
чин}, мо поводу, потому что, въ уваже- 
не, вслдстне, изъ, о, на. Рог \е заке 
о, ради, — речене, употребляемое въ 
качеств» предлога. Еоге же значить 
передъь чфмъ, прежде, предварительно, 
впередъ, напередъ, заранфе. 

Ъ) Наше лицо обращено къ пфли на- 
шего движешя, нашего стремлешя и 
желан1я; цЪль лежить передъ нами 
(4—21 и 36—38). Особаго внимавя 
заслуживаеть элипсъ *: Ве Ваз 1ей рог 
Егалее, онъ узхаль во Франщю. 


* [555 А]. (Элипеъ). Элипсомъ, ря 
(вл?-ль’П-С16) называется опущев!е одного 


или нЪеколькихъ словъ, которыя слФдуетъ. 


прибавить мысленно, для того чтобы похучи- 
лось полное предзожене. Такъ, предложение 
Ве Ваз 1е#ё... слфдуетъь перевести: онъ поки- 
нуль (васъ, или городъ, его м$етопребыва - 
н}{е), чтобы пофхать во Франшю. 


а: са. а = 


у 
\ 


м 
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с) Гог часто употребляется посл 
словъ, которыя выражаютъ скорбь по 
утраченному, и вообще посл глаголову | 
ий союзовъ, обозначающихь печальное 
состояе души (предложешя 22—26). 
Еог, слЪд., употребляется и въ такихъ 
случаяхъ, когда цфль и недостижима. 

9) То, что я воздаю при достижении | 
ЦЗли или за желаемый или нежедаемый | 
поступокъ, считается цфлью, которая ле- 
жить предо“ мною. (Предложен!я 28 до 
35). Къ этому правилу можно отнести и’ 
обороть фразы, находящейся въ Би въ 
замВткВ. — Еще замфтьте: поф {0х 1юуе 
ог (/0’) шопеу, ни изъ любви, ни изъ- 
за денегъ. 

е) Ког означаетъ иногда то, что долж- 
но замфнять м$фсто другого. (Предложе- 
шя 39—46). 

Г) Еог означаеть протяжеше въ про- 
странств$ (52 предл.), или Юг выра- 
жаетъ время, тогда этотъ предлогъ от-| 
вфчаетъ на вопроеъ: сколько времени? 
(Предл. 47—51). Если время подраз- 
ухВвается съ какого-нибудь момента по 
настоящее время, то причасте про-| 


| 


шедшаго времени ставится послВ су-| 
| 


ществительнаго (64 предл.); если время | 
считается съ настоящаго времени до мо- 
мента въ будущемъ, то $0 соше можно’ 
ставить послВ существительнаго (65. 
предложене). 

5) Еог, обозначающее предфаы вре- 
мени извЪстнаго его промежутка, мо- 
жеть употребляться и въ другихъ отно-_ 
шешяхь. Такъ аз Фог вотрьчается въ. 
значенш, что касается до. Ког аз шаев 
или Фогазшией, принимая въ разсчеть. | 
Ви г или И \ уаз 10 юг, безъ, 
если бы не (53—57; 61). 

№) Въ 58 предложеши 100 10% {хи 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 


т. д. считается исполнешемъ, не заслу- 


живающимъ № рга1зе. Точно такъ же 
въ 59 прелложеши а] а не доста- 
точно для того, чтобы препятствовать 
сказанному раньше. ; 

№) О Юг передъ винительнымъ паде- 
жемъ съ глаголомъ въ неопред®ленномъ | 


| То аазууег [ог .. 


наклонен!и (60 пр.) ср. 326,3, а Юг съ 
прич. наст. вр. 290,2. 

К) Нарьие Фогё® въ рЪ$дкихъ слу- 
чаяхъ бываетъ и предлогь: вонъ изъ; 
въ этомь значени обыкновенно гово- 
рятъ гот или ош г. (Посл днее 


| упомянется въ отдВлВ о реченяхъ, упо- 


требляемыхъ въ качеств предлоговъ). 
$ 2. (ог: какъ елфдуеть перево- 
дить). 

Гог = для, ради, по, по причин$, 
по поводу, потому что, въ уваже. 
не, велфдетые, изъ, о, на, въ, къ, 
за› въ продолжене, въ течене, 
вифето. 
ручатьея за. 
нанимать за. 
молиться за, 0. 
бороться за. 
подходяший къ, для. 
отв$чаюций за. 
основане для, 
награда за. 
ура за. 
отдаль отчеть въ 

объяснять, 
обвинять въ. 
откладывать до, на. 


10 епвасе юг ... 
10 ргау [ог ... 
ю эгиее ох 
Сопуешеш о”... 
тезропзИе {ох ... 
Агецтепв [ох ... 
геуага /о’... 

Виггав {”... 

То ассопиё [ох ... 


асемзе Го’... 
а4’ошги /0’* о... 


{0 
10 


{0 аапиге юх.. восхищаться (чВмъ). 

10 аатотизВ /о’... увЪщевать въ. 

40 аПоу Го’... принять въ раз- 
счетъ. 

40 аро]овме юг ... извиняться въ. 

{40 арму /[о”... обращаться по по- 
воду. 

40 аррошф /0’... опредвлять въ. 

{ю афопе юг ... искупать, 

10 Бамег о’...  промфнять на. 

40 Бам * ог... = звать кого, 

Г ю № й" ... быть вмзсто, счи- 
таться. | 

10 Мате рог... порицать за. 


* То а@]ойги Дог... съ слЪдующимъ проме- 
жуткомъ времени: вапр.: фг а еек. То 
а)оиго #1... съ салфдующимъ срокомъ: ИП 
Мопаас. 

* То рам а/{ег..., кричать всаЪдъ. 
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{0 БазВ ** {ог ... 
40 рига ох... 
ю са [ох ... 


{0 сепзиге юг... 
{0 спапее о’... 
10 сво0зе {ох ... 
10 соше [ох ... 

{0 сошроцпа {о... 
140 сопгасф [ох ... 
10 сту То" + 


140 даши о’... 
10 Чесауе Го”... 
{0 Черахё №’. 
ю 4езюл [ог ... ] 
1ю Чезте [ох .. Г 
0 @1е [о ... 
10 © [ох ... 
0 41591а у юг 


ю 40 [о/ ... 


{0 етфатк Гот... 


0 ехсвалее [ох ... 


10 ВЗВ {ох ... 


0 16 /ох... 

Ю даре Гог ... | 
10 сазр /о" .. | 
$0 влуе [ох ... 

®ю этеуе [ох ,.. 
® Ваде [ох ... 


0 воре {о .. 
ю Пипеег /о” ... 
о Вай [ох ... 
10 ппреаей /о/... 


$0 вашге *** ох .. 


0 щепа {ох ... 
ю Кпом ох ... 

0 ]апелиз [от ... 
1 1еауе {ох ... 


—_— 


** То ШазВ {ог обозначаеть поводъ 


мфе, чёмь а. 


й 


Я 


| 


краснфть за. 

сжигать какъ. {о 

звать кого, желать, 0 
что. 

осуждать за. 10 


промфнять на. 
избирать чзмъ. фо 
приходить для, ради. | 0 
подписаться на что. 


договаривать. 106) 
кричать о, плакать | © 

по. о 
осуждать за. |) 
обманывать. фо 


узхать вь. | 
назначаль. 
опредФлять въ. $0 


умереть за. 


копать (волздотв!е). |0 
... одфлать  неспособ- | 10 
НЫМЪ КЪ. о 
служить для чего; 
быть подходя- | {0 
ЩИМЪ, 10 
съесть на корабль въ. | 40 
промЪнять на. {о 
закидывать удочку 
на. т {о 
снаряжать въ. 
фо 
разверзаться. 6 
давать за, для, на. | $0 
печалиться о. ю 
ненавицВть  встВд- | ю 
сотне, за. $0 
надзяться на. 
жаждаль чего. {о 
гнаться за. {0 
обвинять въ. 408 
освЪдомляться 0. {0 


опредфлять въ, къ. |410 
знать за. 
тосковать по, 
уЪхать въ. 
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г (м 


НКе /ю” ... 
Нзеп [о ... 
101% [ог ... 


100к [ох ... 


1юуе [от ... 
шаке /о’.. 


огаат ро”... 


рат Го” ... 
раизе Го’... 
ргайзе /о’. 


ргераге гоп... 


дчайёбу 10’... 
теа@ {от ... 


тейзе {от ... 
тешайп {ох ... 


гергоуе /о" ... 


тезегуе /о/ ... 


гб юг... 
гоаг [юг .. 
за] 7/0”... 


зеагсв {ох ... 


зееЕ {ох ... 
зе! Го”... 

зепа {ю” ... 
3её оп Го". 


364 зай Гот ... 


зе ир /ох. 
ЗЫр {ох ... 
ОВ То 1. 


зан О 
звау [ог ... 


2% о шаике абощ ооойдомаяься, ‚Сато. 
бы узнать о чемъ нибудь); № шаште ‘ог .. 
ие (чтобы достичь чего нибудь). 

* Тье СЪПа ‘уаз з!сКешие /о’ Ве теаз[ев 


3153). ребенокъ былъ боленъ корью. 


Ре 


зеКеп * о”... 


любить 3а. 
прислушиваться къ. 
желать чего, ску- 
чать 10. 
высматривать, 
каль. 
любить за. 
Ъхать въ, устроить 
длЯ. 
назначить для, Въ. 
тосковать о чемъ. 
ждать. 
хвалить за. 
приготовлять къ. 
дДВлать способнымъ 
К. 
читать; Учить КЪ 
(экзамену). 
отвергать ради, 
оставаться для. 
попрекаль,  отвер- 
Гать. 
сберегать, затасаль. 
звонИтТЬ- 
рычать. 
отправиться на па- 
русахъ въ. 
развфдывать 0, из- 
слЗдоваль. 
искаль. — 
продать за. 
посылать’ за. 
отправиться въ. 
Ъхать на корабл$ въ. . 
начинать (дВло, 
предир!ят!е). 
сажать на судно въ. 
тосковать по. 
вздыхать по. 
уБхать. Въ, 
ждалъ. 


ис- 


за. 


а 


збмуе Го’ ... 
10 зибзИвие Го”... 
$0 фаггу [ох ... 

10 (ах [ох ... 


{$0 ИшгзЕ Гот... 
{0 тешые {ох .,. 
{0 г036 [ог ... 
40 прога [ох ... 
0 ма! [ох ... 
10 уапё [ох ... 


маёеВ /о”... 
40 меер о’ ... 
$0 \13В [ох ... 


{+0 угезШе /о” ... 


{0 уеаги [ох ... 


Ар Го"... 
рацпа {ох ... 


Е са1сшае@ [от ... 
сееъгафей /о’ ... 


соуе{ юз [и ... 
еасег {ог ... 
еттепте №”... 


Гэте4 {от ... 
{атоиз о”... 
{ауоига Ме рот... 
3% о”... 

5004 [от ... 


ппрайеп$ ох... 
р ппроззИе {о” ... 
Кпожи и... 
роз Ме гох ... 
ргорег №"... 
теаду [ог ...` 
гешатка ]е /о” ... 


пре [ог ... 
зоггу /о” ... 


стремиться къ. 
замВщать, 
м»Ьшкать, ожидать. 
обвинять въ, осуж- 
дать за. 
жаждать (чего). 
дрожать за. 
ввзрять. 
ругать, бранить за. 
ждаль. 
быть необходимымъ 
ДлЯ. 
подкараулить. 
плакать о, по. 
желать для, тоско- 
вать по. 
оспаривать что, б0- 


роться за что. 
грустить `о, по. 


ловюй на. 

назначенный къ. 

разочитанный 

° ДлЯ. 

знаменитый вслд- 
стве. 

жадный на. 

падый на. 

выдающийся по при- 
чин». 


на, 


извфетный (чЪмъ). 


благоприятный для, 
подходяший къ, для. 
хоропий для, къ, 
на. 
нетерп®ливый въ. 
невозможно для. 
извфстный (чфмъ). 
возможно для. 


ипауойга Ме {ох ... неблагопрятный 
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шийе4 го»... 

АНесйой {юг ... 
арреще {ох ... 

ауегз1оп [ох ... 

амайу о’. 


неловый на, для. 

Склонность КЪ, 

аппетить на, къ. 

отвращене къ. 

жадность, алчность 
КЪ. 

перемВна къ, м$на 
на. 

договоръ о. 

желане, жажда 


свапбе юг ... 


соуепапе [07 ... 
сгауше юг... 


чего. 
сгу [0" ... крикъ изъ-за. 
бератбаге /о7’... — ОТЬЪЪЗДЪ ВЪ. 
дезге [ог ... желание. 

юпаие$$ [ох ... предпочтене къ, 


НЪжность къ. 
СКЛОННОСТЬ КЪ. 
освЪдомлене о. 


шейпавоп о’... 
шашгу ог ... 


1186 Го”... сильное желане на. 
ша [ох ... охота къ. 
оссаз1оп [о”... случай къ. 


оррогипйу {о ... 
ргерагайой /ю”... 


удобный случай къ. 
приготовлене къ. 


габе [от ... вождельве, сильная 
страсть къ. 
тешогяе о’... угрызешя  совЪсти 
ИЗЪ-За. 


тоа4 [от ... 
зеатсй [097 ... 
Ише ох... 


дорога въ, къ, на. 
изслдоване чего. 
время на, для. 


[556] том. 
Задача 315 (Переводъ). 
4) ВаЪе] (66”-бёл?) Вавилонъ 
(городъ). 
8) юшюхсще (1н-тб’к-сё- напоить до 


подходяпий КЪ. кёт) пьяна; упо- 
готовый къ. ить, увлечь. 
достопримфчатель- |11) Еаш- ) (6’д-вн-б0р- [| Эдинбургъ 

НЫЙ ВЪ. фигеВ | рб) | (городъ). 
зрёлый для. {0 шуаде (1н-вб’д) нахлынуть, 
печальный  вслВд- напасть, за- 

стве. владЪть, 
вторгаться. 

для. ‚шуадег — завоева- 

АО: = 


тель, захвал- 
ЗИКЪ. 
эбгафасет (стрэ’т-5- военнная 
джем) хитрость. 
14) Вааь (раб) Рабъ(рЪка). 
16) 0 афапаоп (5-69’н-дон) оставить. 
17) сопзр!= — (кон-еш’р- 
гасу рз-се) 
Ф сопзрига- (кби-сиё- Е, 
оп рё’-шон) 


1. Тве СВШ4е аераще@ {тот №8 Ёа- 
\№ег’з ВаП.—9. Эстоове @1зтопией {гот 
513 86001.—3. ЗВе з4ат{е4 [от Вег зеаф. 
— 4. Г ш03$ Вахе вопе [хоть опе епа 
оЁ Фе эгезф Вафе! 40 Фе обтег.—-5. АЙ 
гот зВоге {10 звоге 13 Шее.—6. ТЬезе 
Воигз УШев Геопаг@ 4еуо{ед 10 зваау 
ВсВаг@ изиаПу зрешф хот Воте. — 7’ 
[9% № @у14е Ме узегз /гот Те \ма- 
4егз. — 8. Не маз ехвох{е 140 абзаш 
Рот иМохсайие агшкз.—9. \У Во “от 
{803 1$ Ггее?—10. Зоше о! Фет сошШа 
10$ гейаш [от феатз аб Ще яв о! 
Фет 014 шаз{ег.—11. КашБогов СазИе 
уаз 1аКеп [от Фе шуа4егз Бу а зга- 
{асет.—12. Оо 10 Бейеуе, Тьа%ф, {гот 
Те зепзе оЁ а чуШИу, Т №18 моша 
Мау ап@ ие ч\№ уопг геуегепсе. — 
13. Г соша поё 06 ег {от 43 ор- 
101. —14. Ц Ваз 13 пате [ож Фе т1- 
уег Ваар, оп УЫсВ И 1$ Заед.— 15. 
\е Вауе по ше 40 {аг {гот Шеш.— 
16. | ворей {гот ту Веагв {Вай фе мЪо- 
1е {пе уаз афапдопед. — 17. О\егз 
узеге БгоцеВё по \е сопзргасу [гот 
@Яегешф шойуез.—18. Егот Из зе, № 
уаз гаге!у изей зауе оп зёа{е оссазюпз. 
—19. Ехгот 4\е пабаге о{ 4№е з0Й, аз 
уе] аз {ве 1етрегафите оЁ Фе сйиме, 
1 уаз езбеетей {№е шозё ВеаЦЪЬВИ апа 
ЧеЦс1оиз зИмашюп ш Зрат.— 20. Т Вауе 
пеуег зееп Вег [07% Фаф 4ау. — 21. 1 
пеуег соп]4 а@е 'ет — {от а сВИа Т 
пеуег сош4 {адсу 'ет.—92. Тьеу Вауе 
1оуеф вас о\Вег {от сВИагеп. 


_— $1. (тов: значению). 


а) Егош означаеть то направлеше | 
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Е ОЙ 


откуда происходить движеше (предло- 
женя 1 що 3). 

Слово, выражающее противополож- 
ность от, — %0 и ЯП; нерфдко гот 
употребляется съ №0 для обозначешя 
границы движешя (4 и 5 предложь, 
497,5). 

р) Предметъ, идупий откуда-нибудь, 
отдфляется отъ своего прэжняго м$фето- 
положеня; поэтому предлогомь Ёот 
можно обозначать раздьлене, отдвлеше, 
разставане (7 предложен!е). 

Посль многихъ глаголовъ, прилага- 
тельныхъ и существительныхь тот, въ 
переносномъ смысл, означаетъ отдфле- 
ще, отдалене (предложен!я 8—11). Не 
будучи зависимымъ оть другого слова, 
гот также можеть имфть кавъ это зна- 
чене, такъ и значеме м%ста (12 и 6). 

4) Говоря о двухъ различныхъ пред- 
метахъ, мы какъ бы предетаваяемъ 
себЪ, что они расходятся въ разныя 
стороны (13 предл.). 

е) Начало, причина, поводъ дйствя 
являются исходнымъ пунктомъ его (пред- 
лож. 14 до 19). Особенное внимаше 
должно обратить на то, что {гош иногда 
означаеть доказательство суждевя (19 
предложен1е). 

Г) Что касается времени, то от 
означаетъ начало дЪйстйя (20—22). 

&) Устарзлая форма ош-—это го: 
{0 апа {о =туда еюда. 

№В. Егош особенно часто вотр$чается 
въ соединени съ другими предлогами. 
Объ этомъ будеть говориться въ конц 
отдВла о предлоглхъ [589]. 

8 2. (Какъ переводить #01?) 

го = отъ, изъ, по, съ, со вре- 
мени, съ, отъ, отъ имени кого, име- 
немъ кого, о, объ, на. 

40 БашзВ {[’от, изгнать изъ. 

40 езсаре {хот ... убЪжать отъ, изъ. 

40 отееф [хоть ... кланяться отъ. 

40 шёг от ..  дДЪлать выводы изъ. 

Ёаг [гот ... въ отдалеви отъ. 

‘абзепё {тот ... отсутствующий съ, 
отЪ. 


> 
> 


Чебисйоп [от ... 
ЗШр {0% ... 
10 атасе [от ... 


вВЫвоДЪ ИЗЪ. 

корабль изъ. 

укоротить на, похи- 

щать. 

10 аЪзсоп@ [гот ... прятать отъ. 

1ю айепайе [гот ... отчуждать отъ, 

{0 арреа] {07% ... аппелировать на, 
противъ. 

ю Шош Рот ... начинать съ. 

10 сопсеа! {гот ... прятать отъ. 

$0 сору * [тот ... списывать съ. 

40 соуег [от ... покрыть отъ. 

$0 4е{ела ** [от ... защищать отъ, про- 
ТИВЪ. 

{40 Чаепоштае называть по. 

[гот ... 

$0 Чегобайе [от ... суживать. 

$0 Чефгасё [тот ... уменьшать, 
жать. 

фо апинизВ {’от ... умалять. 

10 4155616 /хо7и ... не согласоваться съ. 

10 етатее [тот ... отчуждать. 

фо [а4е от... — исчезать изъ. 

10 Вей [хот ...  похищаль. 

10 Нее /гот ... бЪжать отъ. изъ. 

{0 сиат@ [гот ... охранять оть. 

40 Ш4е {от ... — прятать отъ. 

{0 Ыпаег #от ... препятствовать, мф- 

шаль. 


уничи- 


10 ШЫБИ /гот... 
10 лее ["от ... 
$0 Кеер {от .. 


препятствовать. 
судить по. 
удерживать отъ, 
охранять отъ. 
ю шазк рот ... скрывать отъ. 
+0 пои [тот ... образовывать по. 
10 паше [от ... называть по. 
10 ргезегуе {гот ... охранять отъ. 
{0 ргеуепё {ист ... препятствовать. 
40 ргофесв [’от ... охравять отъ. 
10 дпаЙ [от ... робЪфть отъ. 
ф0 зсгееп от... ‘охранять отъ. 


И Аа СИ 


.* АЁНег означаетъ образець, фгот подлив- | 


НиБЪ Коши; 
[гот пафаге. 

** Асаз значить, что себя выстав. 
и противъ опасности, а Фгош означаетъ, 
что опасность удаляешь отъ покровитель- 


_ ствуемаго. 
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0 сору аЛег ВарЬае], 10 сору| 


864. 


обезпечивать отъ. 

охранять отъ. 

прикрывать, 
щать отъ. 

покрывать отъ. 

снимать съ. 

брать отъ, съ, от- 


{0 зесиге [кот ... 
| {0 зВецег [тот ... 
| ю зше@ {хот ... зали- 
| 10 ЗВгоца {от ... 
| © зб {гот ... 

{0 {аКе [от ... 


бирать. 
| 40 уапзВ {гот ... исчезать. 
40 угар [от ... закутывать, 


| 10 гелей [от ... 
| ® мгезё {от ... 


вырвать изъ. 
выдергивать изъ. 


| АБев {иот ... чуждый. 

 амегзе [от ... имВюшЙ  отвраще- 

| Не къ. | 

| 91за ]е4 {гот ...  ставпйй  неспособ- 
НЫМЪ КЪ. 


| 413зопапф {от ... несогласующийся съ. 
| 1006елё [тот ...  невиновный въ. 


за{е /"оть ... находяпийся въ без- 
| зесите [0 ... опасности отъ. 


| Арргевепз1оп гот... забота о. 
ауегзюп [от ...  отвралцеше къ. 
‚ деговайюоп {гот ... удалене. 


зсгеп [от ... ширма отъ, щить 
отъ. 

зестеф "от... секретъ отъ. 

| звеМег от... защита оть. 

[557] п. 

' __ Фадача 316. (Переводъ). 


| 2) @ебап+ (5’лг-5-гэнт) изящный. 


|6) Татака  (джз-мб’-ка) Ямайка. 

| 18) габьй  (р5’б-би) — кроликъ. 
17) убапдат@ (ст5’н-дорд) знамя. 

‚_ [идата] 

| 20) ОЕ (ю’-л]к) Юликъ(иия). 

| аерагфаге (дв-пар’-чёр) отъфадъ. 
29) зорег (с0’-ббр) сдержан- 

ь ный, трез- 
вый,  умБ- 
ренный,в03-_ 
держный, 

2 здравый. _ 
31) Гуп4оп (тн-дон)  Линдонъ 
(имя). 


———- 


82) ргий (пр!нт) печать. 

36) сопипс- (кон-дждб’нгк- стечение об- 
тиге ч6р) стоятельствъ, 

случай. 
37) зирегЯцои8 (с®-пор”- лишнзй. 
фл?у-6о) 

38) 10 епИе “вн-тай’тл®) называть. 
(ивийет] 

соуат@ се (кау’бр-д10) трусость 
[соиат@зе] [176,зз]. 


39) иицайот (1м-в-тб’-шон) подражане. 
[зад. 125,5] 


40) ппзеа]е@ (6н-с’лЪд)  распечатан- 
НЫЙ. 
Эджкомбъ, 
43) Еавсит- ь [м собств. 
Ъе, (в’дж-ком) 1и назва- 
Едсесот®е ве мЪетно- 
ети). 
47) расе — (п5’ле-66) дворецъ. 
{1 ошпе (тр’-бюн)  трибунъ. 
54) ГеуегзВ (фГвб-рш) — лихорадоч- 
[@ветеиз] НЫЙ. 
о Е (бАк) обмануть. 
60) ер!с (5’п-1к) эпическй. 


64) зз|уайоп (сэл”-во’-шфн) спасене. 

1. А (мета ге сопгё 13 Бемег Вал 
а реппу 2 ригзе.—9. \е Вай ап ее- 
папе Воцзе, зКиалей 2% а Впе социту.— 
3. А ШИЫе шатКе ‘0\л арреагей 3% Ве 
{3{апсе.—4. Т Ва@ пе\уз о! уоц 2 Ои- 
Пи. —5. Эйве Вай а Пе гоот 2% \е 
багге$. — 6. 172 Ше 1$ ап оЁ Ташаса 
Феге Иуе4 4\0 ратегз.—7. Т паз Ъе 
т Гопоп 10-1161.—8. Уой сап зее 1% 
т Ше шар. — 9. Тье ша 13 Веаг4 2% 
Ще шопашт.—10. Твеге 3 по опе в 
Фе збгее{.—11. Тьеге мего п0ё буо-тей 
т 5 уве шихегзИу мо опаегз&оод 
Стеек. — 12. ТюоК аф 18 гала; Гуе 
\\отп 1 зи ту Неа" Юг ях шоп 5.— 
13. Не Ва а \№Ке газы их №3 геаз. 
—14. | Клеу уВаб уаз 1% Вег шта.— 
К. ]3 Ве 12 Ше агту? — 16. [6 \аз а 
{ие сусшие уВеп \уе \уеге раззепоег 
из Ве там.— 17.ТВеу саше 40 №18 зал- 
4зтб 9% сгомаз.—18. Ц аз т му а 


а |= & уапдегог.-—19. \Уе 40’ Кпом |зрепё зотше Воптз 92 1Ве Гуепбу-Юпг а 


‚965 - 
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|| над 18 22 ввоге ог ив.—20. ОоКк рег- 


Яе@ 9 ФВе песеззЦу оЁ ту тзаль ае- 
рагише. — 21. ТЫ$ 1$ епочев 10 4ейет- 
шше ше 2 {Ву {ауопг.—Я9. У Ва зваП 
Т зау 1% уопг рга1зе? — 23. Тье {ео\ 
\а3 20 Фе г1о1.—24. Не маз ди{е и 
Ве угопо.—95. Тве яПу ЕП ‘зал зве 
ош Вауе № 2» МасК ап чВ\е.—26. 


| Не 13 а ШЫе 1% ае\. —27. Тве Воцзе. 


уаз 2 а Йате, ргезепу.—28. Незро- 
Ке 411$ 50 пафагаПу, а Т @14 по Кпо\ 
уреег Ве уаз 2% ]е8{ ог сагпез{.—29. 
бреак &в зофег м4степ\.—30. Т 40 8 
т ]азбсе 10 тузеИ. — 31. ЭЗве \аз 20 
]1оуе \ИВ 4е ЕлейзВ Гупдоп. — 38. 1 
сап аззиге уой Т зам # 4% реш. — 83. 
Тьеу Пепе 1% зЙепсе. — 34. 1 16, 
шу тоег Ва зтеаф ©1$ чи еуегу мау. 
—35. Не азкей ше, 22 а \уМзрег, И Ве 
пис зее шу ипфе.—36. № моша феа 
уегу стеаф р1есе оЁ свагИу в уой 
1еп4 ше уойг аз;1з{апсе 2% 8 соп)ипс- 
фиге. — 37. Ц моша Вауе фееп зарет- 
Яиоиз 9® Вии 40 зау тоге оЁ Ве шайег. 
—838. Тваф у№сВ 2 шеай тшеп \е еп- 
@Ие райепсе 15 ре со1@ созаг@ее #п 


| пое \геаз{з.—39. Твозе {таз ев 


вт 1Ветзе]уез аге Вотг Ме, аз сгие] Ъа$- 
 ез, иппабига! тшопз1егз, аге та4е, 9 
роейса] пиЦайоп, денем.--40. Уопг 
0841$ Аге мог@з, ап@ роог соп@ ол; Боб 
ипзеа]’а; А+ф 1еа3 зи шу оршюп.-— 41. 
Тье тмегсвал 2% 10\ул, 9% \Нозе Вал4$ 
уопг шопеу уаз 1о4сей, Ваз поф 1е а 
зе Шае и фе роцп9.—42. Те вгезй- 
е5ф сгиие 2% 11$ сотгу 15 роуег 1, — 
43. Аф Моше Едесашфе уоп УШ ща 
Ше Йпезь Ишфег 9% ех1${епсе.—44. Эрве 
роззеззей Ъиф {Вгее 515$ 2% \Ве мог14. 
—45. Т№озе Ве соштапа$, тоуе ощу 
1 соттапа, Мое чи 1оуе.—46. Твеу 
\уеге зп)есей и паше 40 \е Кше о 
Зсоап4?.-—47. 1 414 ше 5004, БеГоге 
Фе ра1асе ве То фгафе \е гие 2 
3 тоег’: пеагше. — 48. 604 9% №3 
оуп 5004 Ите теуепзена 11$ сгие] пог- 
4ег.—49. Не Ваз а\\ауз шипа Ише № 


—___——_д 


ь 115 [аег’з Воцзе.—50. Тьеу аггуе@ 2% 
Ь 1341. — 51. Не геасвей \Вет азё т 
Яте № 500 11е 1а3ё тшошепфз оЁ Фе 
поег.—52. У"е меге 10 ргосее4 зи Ве 
@г5$ шз{апсе у зеатбоа4?.—53. Т пе- 
уег зам Вип 2 шу Ше.—54. 13 зйе ойеп 
{еуег13В аё шоЪЁ ап@ 1% Фе мог — 
55. Ге ше \Шзуег зи 4 уойг еаг Ва 
уой Вауе ЁаПеп шо уегу Бапа Вап4$.— 
56. Ме\у 1еагз сате $%4 шу`еуе.—57. 
Поез Ве пеуег 100к ше 9 Ще Ёсе? -- 
58. Т маз БашЩей зи ту ехресцайон.— 


по, ап@ зотейтез #2 Язнше.— 60. Му 
роет '5 ер1с, ап4 13 шеаше 10 фе ПИ! 
4е4 3%4 буе]уе Ъо0кз.—61. Т Вауе по 
епоасей уой 1% а Ъа4 аЁйзлг.—63. 1 Ва- 
уе {Ве уагтезф шфегез$ 2 №18 Гааге. — 
63. УВаё же саш’а 2 зКШ \е 105% 2» 
Угепо.—64. 1 Ш ге]о1се ч» 4Ъу за|- 
уаНоп.—65. Не гезетЫей Вип 2% шИ- 
фагу тает. 


* КЪ 12. Тв шу Беагё вмЪфето леаг шу | 


Ъеагё въ шутку. 


‚8 1. Къ 42. Ср. ту же мысль въ 419,10 илл" 
2. Въ 46. Лучше: ТЬеу \уеге 4% паше за Ъ}ес$- 
е4 ... 3. Кь 52. Лучше: УУе жеге, ш Фе Яг5Е 
И ш®апсе, {0 ргосее4 ... 4. Къ 55, 56 и 60 
Лучше: п вм. ш. 


и. 8 1. (Значен1е предлога 11). 


НА а) Англйсый предлогъ 41, рЪже Г, 
о Ознамаеть пребываше на мЪетЪ, кото- 
я рое окружаетъ предметъ. 
НарЪче ш означаеть какъ пребыва- 
У не на м%еть, такъ и движен!е въ мЪсто. 
Я (Для выраженя движеня въ мЪфето въ 
антлйскомь языкз есть особый пред- 
логъ, 110, 0 которомъ будетъ говорено 
въ отдЪлВ 562). На русскомъ языкь 
движен!е выражается предлогомъ въ съ 
винительнымь пуежомъ, а пребыва- 
не означается тЬмъ же предлогомъ 
съ предложнымъ паделоль. На вопросъ: 
упеге? употребляется въ соединеви съ 
_ Топ@ов большею частью ш, рфдко аё; 
_ съ другими назвашями большихъ горо- 


и ПИ ОЕ 


| довъ употребляется либо 1 либо аё съ 
назвашями маленькихь городовь и де- 
ревень прим$няется только аф. Подчерк- 
нутое же 1 можно ставить передъ на- 
звашями вофхъ городовъ и деревень; оно 
означаетъ тогда внутри; напр.: \е 40 
10$ Пуе 2 \ЬИу (ху’т-би), Би оп 
Ще №1 афо’уе И. Англичанинъ гово- 
ритъ: % Ш\е 13ап4, 2% Фе сошигу, %® 
Ще з\гае 3% №5 Наб; руссюй же: на 


| островф, на дачЪ, на улицЪ, на его 
| шляп. (Предложешя 1 до 11). 
59. ботейшех 1 Фуегё шузе! 9 Вап- | 


Ъ) 1% шу теазё употребляется для 
обозначешя того, что я ношу \одъ 
платьемъ на груди, т. е.. за пазухой. 
(Предложеня 12 и 13). 

©) Ш употребляется въ значеши мф- 
ста и съ именами существителеными 
отвлеченными (14 предл.). 
| @) Имя существительное собиратель- 
| ное [250] тоже какъ бы окружаетъ не- 
| двлимое. (Предложеная 15 до 17). 

е) Отношен1я, состояне, настроеше, 
въ которомъ происходить дЪйстве, озна- 
чаются преллогомъ ш, (Предложешя 18 
до 24). 

г) Изъ помянутыхъ въ а—4 употреб- 
лен образовались мномя речешя, упо- 
требляемыя въ качествВ нар. (Пред- 
ложешя 925 до 35; страница 618, за- 
| дача 288, предл. 18 до 16). 

МВ. О реченяхъ, употребляемыхъ въ 
качеств предлоговъ и состоящихъ изъ 
ш и предлоговъ; напр: 9 ева! ор 
Пец оБ 2 отаег оЁ, зе расе оф, 9 ге- 
сага оЁ, #% гезресё о т зрИе оё, т- 
Зфеа4 о{, будеть помянуто послЪ. 

=) При помощи 1 суждеше, сказан- 
ное объ одномъ лицз или его взглядЪ, 
ограничивается (36 до 40). 

В) Это ограничее встр%чается и 
въ другихъ случаяхъ, а именно посл 
превосходной степени и при числахъ, 
напр.: Вуе 9 \е папагед, пять со ста 
(41 до 47). 

®) Благодаря значеншо ограничен1я 
Ш можно употреблять при обозначе- 
ни времени, въ особенности когда 


- ЯВА — 
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должно обозначить, что дфйстые про |1ю Чесгеазе и ... уменьшаться, 

стирается. съ начала до конца проме- 10 Че1её 9% .... находить удоволь- 

жутка времени, Такъ, а? 112% значить стве ВЪ. 

ночью, т. е. въ извфотное время ночи; |{0 41зЪейеуе 2 ... не вфрить (чему и 

поэтому есть соединемя какъ (а а ВЪ). 

шее. 1и \Ве пов же значить ш Ве |ю @уегв 4 ... развлекаться чфмъ. 

соигзе ог Ше шеЪё, въ продолжене 10 етр]оу и ... употреблять на. 

всей ночи. 110 ехшё #2 ... ликоваль, радовать- 
К) Года безъ чисель обозначаются ся. 

гп \Ше уеаг 1889 или чп 1839; читается |0 юпа в ... основывать на. 

зп ео \ееп ВипагеЯ ап4 ее бу-шше, ко- (40 саш 4 ... выгадать. 

роче асщеет евМу-пше (48 до 54). |ю йогу ... хвастаться. 

$ 2. (Какъ переводить т). $0 этом т... расти по. 

1==въ, во, на, изь, съ, по, по |0 Вауе 2... иМЪТЬ ВЪ. 
прошествш, во власти, въ духЪ, въ 10 Воре & ... надВяться на, 
характер®, въ смыслЪ, ради; ш иногда |0 шашее т... — снисходить. 
переводится творительнымъ падежомт, | {0 шота @% ... посадить въ. 

того существительнаго, къ которому отно- |3 шуезё  ... одЪть Въ. 

сится. ® ош ж ... принимать учаспе 

То сое # ... одЪвать въ (по). ВЪ. 

10 ехсее@ # ... превосходить въ. $» ]0у 3*... наслаждаться чфмъ. 

10 геа и ... читать ВЪ. 40 Кпо\ 29... признавать въ. 

10 Цеаг #% ... изорвать на, въ. 0 ]апои3В $7...  изнемогать отъ. 

ратисшет $ ... особенный въ. ю Пе 2%... лгать (на пропалую). 

зИцадей 9%.... "расположенный въ, |0 1056 4... терять. 

на. 0 шаке пр 2...  замфнить чЪмъ. 
а{егайоп 2 ... перемфна въ. 10 рагйарме 4%... принималь  участе 
зрагЦу 2% ... неравенство въ. ВЪ. 

10 ароппа ии ... изобиловать. {0 регзеуеге 2%...  упорствовать въ. 

10 асшезсе т ... соглалшаться съ, сни- |{0 рег зи... настаивать на. 
сходить; поко- |№ю ри Че 4... гордиться (чЪмъ). 
ряться, уступать | © ге]о!се #и... наслаждаться (ч$уъ). 
ВЪ. {0 герозе 2%... надЪяться на, 

0 аа 4% ... помогаль Въ. ю гезете 2... быть похожимъ въ. 

{0 разкК (2% Ве зип)... грфться на солнц | 56% 9... сажать въ, на. 

10 ТеПеуе 2... — вЪрить въ. {40 зВаге 9%... участвовать. въ. 

40 Ша #2... обязывать. {40 36 4%... сидЪть въ, на. 

10 Ба ви... хвастаться (ч3мъ). |1 зрепа 2х... употреблять на. 

10 са 2% а14 ... звать на помощь. (0 зигразз и... превосходить въ, 

(0 сопй4е 4% ... надфяться, уповать (чЪмъ). 
на. © 1егишае 1... кончать (ч$мъ). 

10 с013156 2... состоять въ. {40 фтаде 4... обращаться съ. 

10 соорегафе 4% ... участвовать въ. 30 {гизЕ 4%... надфяться на. 

10 ЧабЫе 2 ... поверхностно зани- |0 \19 2%... посфщать, испыты- к 
маться чмЪ. валь. : 

© 4еа] 3%... заниматься чЪмъ, {0 ал 27... нуждаться въ. 
дЪйствовать; дв- | {40 утЦе 4%... писать въ. 


лать. Бапкгирё эм... 


банкроть въ. 
> ВВ ь 


— 


Ыезв зо... 


сопсегие4 #и... 
едиа] 41... 
ВЕ +... 
пегюог $... 


азбготета] м... 


3пфегезве 2... 
Пе 2 ... 
ойепае зо... 
р!еазе4. зи... 


решеойз 4%... 
роог 2%... 
СВ 91... 
&сК +... 
згопе 2... 
уане зп... 
уезе4 зи... 
артез$ 2... 


‚ БеНеЕ зи... 


ЪеЦеуег $м... 
дей зх... 
еп]оушепй 2... 
еп и31а3$ 2%... 
ан м .. 
егез зи... 
рат 2... 
рагтег 9... 
реазиге 2... 
рогйоп 9... 
ргорегёу 2... 


зВаге 2%... 
зВагег 2... 
Че т... 
41036 1... 
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благословенный 
ЧЪмъ. 
участвующий въ. 
равномЪфрный въ. 
плодотворный ВЪ. 
меньший. 
участвующий въ. 
заинтересованный. 
незначительный по. 
вовлекаемый въ. 
находяпий удоволь- 
стве въ. 
богатый (чЪмъ). 
бЪдный (чЪмъ). 
богатый (чЪмъ). 
больной (чЪмъ). 
сильный (чЪмъ), въ. 
пёстрый. 
опредЪленный. 
способность къ. 
вЪра въ... 
вЗрующий въ. 
удовольств1е въ. 
наслаждеше въ. 
мечтатель въ. 
взра въ. 
участе въ. 
участе въ. 
участникъ въ. 
развлечен!е въ. 
часть (чего). 
право собственности 
чего. 
учаспе въ. 
участникъ. въ. 
притязан1е на. 
надежда. 


(Продолжеш!е будеть въ 562 отд.). 


[558] 3. Олювообразован1е 


И 16). 


$0 гевоП 
[гесий т] 


(р8-кой’л5) 


къ 561. 


[85; 299; 394, 3}. упр: 17—19] 


отступать, 

отпрянуть, 
отскакивать, 

пятиться } 


1) @ть 
ассигасу 
пир зе 


10 сре 
[диёрре!] 

5) газ 

{0 асот12е 


6) ю геуеа] 


(дом) 
(5’к-кЮ-рз-се) 
({’м-пол®с) 


4) 10 геуеге (рё-втр’) 


[368, з] 
(грайп) 


(09т) 
(5’г-б-нййз) 


(рё-вуг’л?) 


8) № гергезз (рё-прб’с) 


{40 Воага 


Сагойпе 
шигае 


83160е550Г 


(хбрд) 


(м!’р-рёкл>) 


(сёк-сё’с-сор) 


19) 40 сошрозе (вбм-пб’з) 


23) 40 зе пр [388,5] 


29) гер1е{е 


$0 герее 


(рё-пл°Гт) 


питать от- 
вращене. 
н}мой. 
точность. 
побужден!е, 
уважаль, 
обожаль. 
хваталь, 


крыса. 
напугать до 
смерти. 
раскрыть. 
укрощаль, 
подавлять, 
обуздываль, 
запасаль, . 
КОПИТЬ. 


(кз’р-рб-л”Айн) Каролина. 


чудо. 


| 11) стед\юг (крё’д-в-тёр) кредиторъ. 


насяфдникъ, 
преемникъ. 
составлять, 
приводить 

въ порядокъ. 
начинать 
(дЪло). 


° переполнен- 


НЫЙ. 
переполнять, 
пресыщатв. 


33) 10 пиег- (1н-тор-с/д) предстатель- 


седе 


34) 10 геуегзе (рё-вёр’с) 


ствовать, 
ходатай“ 
ствовалть, 
вступаться. 


обратить, 
превратить. 


Г. Беседа къ 584. 
[87; 88; 394, 1] 


1. У1аё 44 5сгообе 4, зйеп 1е 
рвалфют сатше пеаг Ми? [Не ...] 
2.`\ Бу 414 Богоосе 40 30? [Весал- 


8 ...] 
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1559] 


—— 


8. Ном жаз Фе рВалфош с1а4? 

4. У Вад 814 Зсгообе [ее] увеп 1 са- 
ше 0е314е Шт? 

5. Ном @14 Ш апз\уег Зсгоове’з ате- 
$0? 

6. То уВаё соп@ оп уаз Зогоове ге- 
4исе@ Бу №5 {еаг оё 41$ еп зВаре? 

7. У Ваф 914 Зстоое зее увеп ве 
утефсВей №3 еуез 40 №е ийеги оз? 

8. \Ъаф воре 44 Зстообе ехргезз? 
[Не за1а ...] 

9. Ном @14 Зсгоосе ЮПо» \е рвап- 
(0? 


10, \УМвар 94 36 мшегсвалз 90 оп 


Спапее? [Тьеу ...] 


11. \Уваё уаз Фе ратйпе зреесв ой 
Че Ягв — 40 \№е вгопр оЁ вет4- 


]ешел? [Не 3214 ...; 1еахе ош: за 4Ве 


йг$ф зреаКег.] 


12. \Увафё 13 за1 оЁ 4Ве 40 вепйе- | 


пей шеейис ш а з4гееф ап@ оЁ 5егоо- 
5е’з соппесйоп ми Фет? 

13. ш \Ваё зсогиа1 4егшз 406$ опе 
0{ ет зреаК оЁ Зсгоосе’з 4еафв? [Не 
$ау3 ...] 


14, Ува соша {®е сопуегзайотз оуег- | 


Веаг@ Ъу Зсгоозе зсагсе!у \е` зиррозеа 
40 Вауе? 
15. \УВаё 914 Зстообе гезо]уе проп? 


16. УВал 414 Зсгоосе Вп4 а Фе Ех- | 


бапсе шуеа@ оЁ №13 омп Ипаве? 


17. Пезсге 4Ве оЪзсиге рагё оЁ 1\е | 


уп 10 УШеВ $0гоосе апа Ве Рвалфот | 


уепё пехё. 


| 


18. \УВаф уаз рЦей пр пром {№е #оог | 


Г {Ве зпор? 
19. УВо яаз Зе ш Ме Вор? 
20. УВ зЦВаф уогаз 94 Фе уоталп 
УЗо Ва Ягз$ омегей а@гезз Ве гезф о 
Фе сотрапу? 


21. \1аё 94а \е 014 таз 0 ог 


3еу Ва@ ещегей Ваз Ве саШе@ №3 
рати? 


- 22. Ноу @4 Ме йгзё эотав Язига- | 
Пуе@]у ехргезз $Ваф \1еу а Шхее Ва а 


сошло: п {егезй? [Эве за14 ...] 
23. У’Ваб маз Ще р\ап4ег оЁ Ве ип- 
Чегакег’з шап? 


24. \Уай 4 014 ое 40 айег Вами 
ехаштеф Шезе оЪ}есёз? [Не ...] 

25. У Паф Ваа Мгз. ОШег «еп? 

26. Ноу 914 014 Тое Чес]аге 1Ва# В, 


| уошШа п0ё з1уе апу шоге? 


27. У\Уваф @4 ве 40 ЦВ Ве вгзё мо 
шал’$ фип@е? [Не ...] 

28. \\Ваф сошрИшеп$ 414 Ве рау к 
| Ве озпег оЁ 15 Ъип@е? 

29. У Ваб Реаг 914 Ве ехргезз {1 еха- 
шие Фе Малкеёз? [Не зай4 ...] 

80. \УВаё 41а Фе уотал зау 0 ег 
сотрал!101$ увеп 014 Зое 1014 опё ег 
зеуега] ваз? [Эве за ...] 


[559] У. Слова, 


[183] 


ПослЪ того какь мы доставили уча- 
щемуся цЪлый запасъ самыхъ употре. 
бительныхъ словъ, намъ остается толь- 
ко пополнить нЪкоторые пробълы. По- 
этому мы теперь не будемъ распред$- 
лять слова по группамъ, а дадимъ тв 
слова, которыя еще ни разу не вотрф- 
чались. Мы не претендуемъ на полноту, 
такъ какъ не составляемъ въ данномъ 
случав словаря. 


| 1) дпаггу (куб’р-ре) каменолох- 
НЯ. 

шше (майн) рудникъ, 
копь, руда, 
штуфъ. 

| гие (бртл”) хрупюй, 
лом. 

| ребЫе (пёбл”) булыжникъ. 

шаге (марбл>) мраморъ. 

10 звше (шайн) блест$ть. 

$аде (слэбт) аспидный 
камень, сла- 
нецъ, ши- 
феръ;аспид. 
наяииигри- 
‘фельная до- 

| ска. 

Зае-репс!  (сл°б’т-ибн- грифель. 

сёл) 
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Маск Боаг@  (бл?5’к ббрд) черная до- 


сваК 
$вееф 
сгуза] 
ау 


Тоат 


Птае 
{0 раке 
еагВеп-уате 


сша 
140 поШа 


Кр 


шогаг 


пе{а 
оте 


рае 
дис е 


уаа Ме 
ргес1003 


бл 
шегсигу 
дискзПуег 


се СИ ы 
ль 11 


(чак) 

(шт) 
(кр!’с-тёл) 
(кльб) 


(л8бм) 
(л?Айм) 
(бек) 
(эр’тен-уЭр) 


(чай’. на) 
(мблед) 


(11?) 


(мбр’-тёр) 
(мб’т-бл>) 
(бр) 


(пл?Ай” бл”) 
(дб’к-тл?) 


(в5’л?-й-06л°)\ драгоцзн- 


(прё’ш-де) 


(тн) 

(идр-к® ре) 

(куг’к-с1л?- 
Вбр) 


5’егташ $1- (джор’-мён) 


уег 
е]есфто (-р1а4е) (8-лЪё’к-трб) 


{га53 


4г033 


етега]а 
сагие$ 
табу 


(брас) 


(хрбе) 


(6’м 6-рал" д) 
(гар’-нёт) 
(ру’бе) 


15591. 1 
ска (въ сватсоа] (чар’-кбд?) — древесный 
школть). уголь. 
мМЗлЪ. : № каменно-. 
плоскость вы ИЕ. оз 
кристалъ. ) х ее 
глина, тли-| риписе-З{0опе (по’м-1с-стбн) пемза. 
ОБИ, атфег (5’м-б5р) янтарь. 
жирная гли- 10а41опе (л°0’Д-стбн) 

(естеств.) 
на, шаспей (ис- (м5’г-нёт) Ве 
известь. кусств.) р 
печь, жечь. 3) 10 4уе (лап) красить. 
тлиняный | регзоп$ 0Ё с0’1ог люди ЦВ: 
товаръ. ной расы, 
фарфоръ. фт (д1м) мрачный, 
отливать въ| дагК бок ) 
форму. за е и темный, 
печь для 0б-| ргитагу (прай’-мз рё) простой. 
жиганя из-| га спад (ру’-б&-конд) | краснова- 
вести, кир-| 79915 (ре’д-21) ] тый. 
пичей, ка-| $6аг1е$ (скар’-л’ёт)  ярко-крас- 
лильная ный. 
печь. ригр!е (пбриль) пурпуровый. 
известко- | СГИП$0й (кр1узн) малиновый, 
вый  раст-| ау (6е) гнЪдой. 
воръ. апфиги (&”-борн) каштанова- 
металл. го цвЪта. 
руда, мине- | Г1$% (рб’с-сёт) рыжевало- 
ралъ. бурый, 
гибый. $0гге] (сб’р-рёд?)  рыжй. 
тягучИй, ков- Гао (ф5’л?-4°0)  краснова- 
КИ. тый, желто- 
ватый. 
] ный. Мас (дьай’-ль5к) лиловый, 
олово, жесть. 3) Ьгизв (брбш) 19769: 
п@а-гибЪег (1”н-да-рб’б- 
от 65р) 
сошерис (ку’-чук) — \ каучукъ, 
виш-е]азИс — (гбм-в-л°5’с- | 
подд\льное 
| серебро. | ‚ к) 
| Богота] (хбр-рё-з6’н- горизонталь” 
желтая мВдь, тбл?) НЫЙ. 
АН регрепа1ещаг (пор-пён- отвфеный, 
бронза. ДИК-Ю-л?др) ро 
окалина, уегИса! (вор’-тё-кол”) } кулярный. 
шлакъ. о аще (606-д°/к) косой, коб“ 
изумрудъ. венный. 
гранатъ. шсшеа р]апе (1н-кл?ай’нд отлогая п0- 
рубинъ. ча?ён) верхность. 


(870 — 


ча 
{ 


[559] 


1106 ап]е  (рай’т энгл”) прямой Часвег (д’г-гор) кинжальъ, 
уголъ. крестикъ. 
асде (5-кю’т) острый. аз{ег13К (5’с-тё-р!ск)  звЪздочка. 
обе (0б-тю’с) тупой, расе (педж) страница. 
9иа4галс]е  (куб’д-ранггл”) четыре- Бойот (66’т-тём) ниж ко 
угольникъ нецъ. 
010пе (6’б-лебнг) — продолгопна- | по{е (нот) примфчав!е 
тая фигура. | агё оЁ уг тв (арт) ] зистопи- 
АЕ (кбр’-нар) угол. репталз р (пб’н-мян-пИп)} сане. 
+0 ст03 (крбс) ] сара] (кЭ’п-ё-тбл°) прописная 
40 Шиегзесь — (1н-торзев” кт) тореефкать- буква. 
се (кюб) число ВЪ ша] (1н-1’ш-6л) затлавная 
третьей сте- буква. 
пени, кубъ. | ЗШа’П 1ейег маленькая 
Шале]е (трай’эн' гл) треуголь- буква, 
| ВАР фо зибзеге (6б-скрай"6) 
папеи]аг (трай-5’нг-  треуголь- _ И аа О одоон 
гЮ-1°6р) — НЫЙ. Ыо{те-рарег (бльб”т-Мнг- пропускнал 
арех (5”-пбкс) Е Е. : пё’-пёр) бумага. 
р. арюез (5’п--и8) | И ' а (ид В-0р)_ | 
. епуе]оре (а’н-вё-л?би) ‚конвертъ. 
фазе (656) основане, | мтаррег (р5’п-иёр) 
базисъ. Збатр (стами) почтовая 
Вехасоп (хб’к-с5-гбн) шестиуголь- | Сисеп‘з Веа@ (ку!нз хбд) Не . 
НИЕЪ. ю рог Ше а4ге’5$_ а 
освароп (б’к-т-гбн) — восьми- 10 утце ше Фте’сйоп ватьадрест. 
зеа] (ста) печать, бре- 
, } угольникъ. И 
@гсишегепсе (с5р-ко’м-фд- з — 
` рёнс) периферия. | З6а’Пие-ууах (уэко) сургучъ. 
рейрнегу (пв-р!’ф-0-ре) | магег (у6”-фёр) облатка. 
{Фатеег (дай-5”м-5-тор) даметръ. зайюопег (стб’-шо-нор) писчебумаж * 
зептеге (с&’м-5-соркл?) полукругъ. ный торго- 
сопе (кон) конусъ. вецъ. 
соп{са] (кб’н-в-кад”) коничесый, | удате (вб’л”-Юу) — томъ. 
конусный. : диаг (кудр’-Тб: книга ВЪ 
_ оз (6”-взд>) овальный, четвертую 
яйцеобраз- долю листа. 
НЫЙ. осфахо (бк-тб’-вб) — книга въ 
Эгеаа В (брёдт) ширина. восьмую до” 
Фтензоп (дё-мб’н-шон) объемъ; _ лю листа. 
протяжеше | диодесито (дю’-б дб”с-ё- въ двфнад- 
ШК (бодьк) масса. м0) цатую долю 
Веаутез$ (х6’вВ-8-нбс) тяжесть. листа. 
т 004-ге (фу’т-рул?) ‘масштабъ. |0 зем (60) сшивать. 
ю зрей! — (сивл) читать по | Боага (ббрд) переплет. . 
складамъ, | сору (кб’п-е) экземпляръ. 
_зреШие-Ъоок | сотитасй ой (кдн-трё’ж-вов) | сокращение, 
Вогиъоок (хбр’н-бук) ‘азбука. абогеуайоп (5’б-брт-вё- сзнакъ  00- 
(6-б1-су”) | 1 &”-шон) | кращеня. 


_АВСЪоок 


И 


е, её, а14 


1559] 


и. 


&с., её сфега (5т сб’т-в-ра) и т. д. 


Фо, 410 
зате 


(д/т-тб) 
(сём) 


16., 14., !Чеш, ш №е. 


зате расе 


у12., уЧеНсе! 


пате]у 
уе, зее 
115, ела 
5) Изиге 
40 гескоп 
{0 са|сшае 


10 сазё ас- 
691115 


я 
0194 
ппеуей 
еуеп 


Бу 103 
20${гасф 


сопсге 


10 сатту 


(вё-дб’ль-5- 
сёт) 
(нб’-мл?е) 
(вай’-дт) 
(фай’-н1с) 


(рёкн) 
(кЭ’л?-кЮ 
льбт) 
(каст эк- 
кау’-нт) 
(ю’-н1т) 
(бд) 
(бн-Гвн) 
(вн) 
(туз) 
(5’б-стрэкт) 


(ко’нг-кр!т) 


(к5’р-ре) 


10 зат пр а 


тетатаег 
16) гуШем 


(рё-мб’н-дёр) 
(туай’-лзАйт) 


Чамп. даушше 


адгота 


Чау-геак 


(&-рб’-ра) 


(дё’-брбк) 


Отоаа Чауйе В+ (брАд дб’- 


$и1т13е 


$1156 


лайт) 
(с6’н-райз) 


(сб’н-сёт) 


тому подобн. 


тамъ же. 


|. именно. 


смотри. 
конецт. 
цифра. 


считать, 
исчисСлЯтЬ, 
| ВЫЧИСЛЯТЬ, 


единица. 


| вочотвый. 


четный. 

по два, 
ненаимено- 
ванный, 
наименован- 
НЫЙ. 
оставлять 
въ умЪ (при 
сложении). 
вЪ суммз. 
остатокъ. 
сумеэки, 
разсвЪть, 
заря. 
утренняя 
заря. 
начало дня. 
полный 
дневной 
свЪтъ. 
восходъ 
солнца. 
заходъ солн- 
ца. 


те ев уаз (фар спб’нт) ночь скоро 


Чат 5ре’лв 


прошла. 


Ше фтауеЦегз (6&-най’-тед) путеше- 

ственниковъ 
настигла ночь, 
< 872 = 


уеге }е- 
мещеа 


п9-дау 

[ай Вошз 40 
10ё астее” 
УЦ ше 


(м’д-дб) 
(5-гри) 


Ш по ”те, ш (трайс) 


& ’се 
Ш ]е’5з Ша’л 
по Ише 


а] ш 5004 &’те 


41а 
[асе 
зци-@1а] 


Вала 


(лай’-ь ль) 
(фбс) 


полдень. 
мн не здо- 
рово поздно 
ложиться 
спать, 


тотчасъ же, 


все въ свое 
время. 


цифер- 


блаль. 


(с6’н-дай-дл”) солнечные 


(убнд) 


(ыз пише фу@уе шо’ 


Гаду дау 


УМазититег- 
дау 


(л’6’-де Дб) 


часы. 
стр%лка. 
ровно че- 
резъ годъ, 
Благов}- 
щенье, 


(м1”д-с6м-мо>) Ивановъ 


день. 


Мисвае]таз- (м1’к-6л?-мдс) Михайловъ 


ау 


день. 


(Продозжеше въ 568 отдЪфаЪ). 


К. БЪглое чтене къ 534. 
[91; 92; 282; 394, К), 


(Упр. 23). 


Л. Правильный череводъ 


[Упр. 95, 26] 


къ 534. 


[93; 394 1]. 


М. Особыя задачи. 


(94; 394]. 


аа 


Заивики объ англскихь нравахь и обычаях. 


[560] ХГУ. Въ дорог. 

8. Абонементные билеты, зеазоп 
ске!з (с1”зн тГ’к-ве), дЪйствительные на 
извфотный срокъ, выдаются со скидкой. 
Кром того на многихъ желвзныхъ до- 
рогахъ есть недЪльные абонементы для 
° рабочихъ, могктел’з скев (убр”к-мёна), 
по особенно дешевымъ цфнамъ. Зеазоп 
Яскеё должно постоянно имфть при себЪ 
и предъявлять по требованю. Кто по- 
забылъ абонементный билетъ, съ того 
взимается плата за разовой прозздъ, но 
по предъявлени‘ Искега тотчасъ же 
опять возвращается. Для лицъ, желаю- 
щихъ купить годовой абонементный би- 
деть, а’ппиа] (5’н-ню-бл?) Искев, допу- 
лцена разсрочка, а именно въ три срока 
(напр.: 1-го января, 1-го апрФля и 1-го 
тюля); цфна при этомъ не повышается. 

9. Багажъ, шосбасе (л°о’г-гбдж). 
На 'всВхъ англЙскихъ желфзныхъ доро- 
тахъ, во всзхъ пофздахъ, допускается 
безплатный провозъ пассажирскаго бага- 
жа, но только извзстнаго вЪса, а имен- 
но: въ [ кл, 60 килогр., во Ш кл. 50, 


въ Ш ка. 30. То, что превышаетъ этотъ | 


вфеъ, считается ехсе’33 (к-сё’с) Тавсасе, 
оуег-ме1е 1 (0” вор-убт). Вел дстве такой 
высокой вЪсовой таблицы, которая не 
превышается большею частью сунду- 
ковъ, а также волВдстые отвЪтотвенной 
обязанности желзныхъ дорогъ, для ко- 
торыхъ совершенно безразлично, повы- 
шена ли плата за фрахть или НЪТЪ, 
послфднему придается мало значеня, и 
каждый не слишкомъ тяжелый тюкъ 
отправляется безъ всякихъ пренятствй- 
За исключемемъь н$которыхъ дорогь, 
гдз выдается кошя съ записки, при- 
клеиваемой къ нему, или, какъ въ Аме- 
рик\, бляха, хозяинъ багажа не полу- 
чаеть никакой квитанши на выдачу 
вещей, если доставка не полная, что 
бываетъ при сношен1и съ континентомъ; 
но такъ какъ багажъ обыкновенно от- 


мЪчается именемъ владфльца, то оши- 
|бокь не бываетъ. Однако для того, 
| чтобы быть спокойнымъ, что багажъ не 
| останется на вокзалВ или что онъ по- 
падетъ въ надлежащ вагонъ, ся$дуеть 
‚ самому посмотрЪть, чтобы . рогег на- 
клеилъ на багажъ печатный ярлыкъ, 
]афе1 (л?е’-бёл”), съ назваемъ м%ота 
| назначеня, ибо желЪфзнодорожное обще- 
ство не отвЪчаеть за багажъь и за до- 
ставку его. Напротивъ, и на континен- 
тв, или съ него, выдаются квитанщи, и 
вЪ этомъ случаф, послф того какъ удо- 


не заботиться и багажф до самаго мз- 
ста отправки. Въ ЛондонЪ можно удоб- 
но посылать багажь при посредетвЪ об- 
щества доставки кладей, Рагсе]з Ое- 
Нуегу Сотрапу, (пэр”-свльз дё-лГ-во-ре 
ко’м-пз-не), у котораго на всЪхъ вок- 
| залахъ есть премныя отдфлешя. Тамъ 
|онъ сдается, залЪмъ наклеивается яр- 
| лыкъ и отправляется паесажирекимь 
| пофздомъ, Фу раззероег гаш, пише- 
| @1ме деШуегу (п9’с-свн-джёр трен, 1м- 
| м/-дьдт дб-лЬ”вВб-ре) куда угодно. На 
желззныхъ дорогахъ существуютъ пр и 
Чоууй рагсе! (4еЙуегу) оЁсез, отдфле- 
я отправлешя багажа для, доставки 
клади въ Лондонъ и изъ Лондона. На 
вокзалахъ имфются особыя помфщеня, 
<оаК-гоотз, гдЪ сохраняются какъ ба- 
| тажь, такъ и 
КОВЪ. 

| 19. Пошлина. Багажь путешествен- 
никовь, Фдущихъ изъ Германи, осма- 
тривается весьма тщательно (изъ-за, си- 
гаръ). Если кто не можетъ изъясняться 
‘съ таможеннымь чиновникомь, то дол- 
| женъ попросить переводчика, Ищегрге- 
4ег (1н-тбр’-прё-тёр), сопровождающаго 
всЪ курьерске поззда. Пошлина взи- 
мается въ. Ангши только съ табака, 
спиртныхъ напитковъ, вина, пива, уксу- 
са, игорныхъ карть, кофе, чая, како, 


| 


хлороформа и южныхъ фруктовъ. Изъ — 
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стовфришься; что ]а0е] наклеенъ, можно» 


платье путешественни-_ 


‘ м 


] 


АР 


‘предметовъ, за которые слвдуеть пла- 
тить пошлину, путещественникъ можеть 
провезти безпошлинно: + рб водки, '/ 
рйё ликёра; табаку и сигаръ до 1/2 
англ. фунта; початая коробка сигаръ, 


’ въ которой около 70—80 щтукъ, про- 


пускается и тогда, когда она взситъ бо- 
лфе !/› фунта. Болфе трехъ фунтовъ 
вообще нельзя провозить, слЗдовательно, 
и съ пошлиною: 

Пошлина опредзлена въ 5 шиллин- 
говъ за фунтъь, кромБ того платится 
небольшой денежный штрафъ за нару- 
шене закона, по которому сигаръ нель- 
зя провозить коробками, содержащими 
«менЪе 10,000 штукъ. За контрабанду, 
сопёгафала 50043 (кб’н-трз-бнад гудз), 
очень строго взыскивается; виновному 
грозить отнят!е вещи и наложеше боль: 
шого денежнаго штрафа или ареста. 
Провозъ сигаръ, табака и т. д. не 
мыслимъ, подъ предлотомъ невЪдВн1я 
правиль, такъ какъ всякому пасса- 
жиру дается списокъ прецметовъ, за ко- 
торые слздуеть платить пошлину, на 
шести языкахъ, послЪ чего на вопросъ, 
есть-ли при немъ таве предметы, онъ 
долженъ отвфчать: уез или по. Перепе- 
чатанныя ангЙсюя книги нельзя про- 


°воЗИТЬь ВЪ АНнглЮ. 


п. Прздь и отъфадъ (Лон- 
донъ). а) По. прБздЪ на м}сто назначе- 


_ [560] 


| я по желфзной дорог, слдуетъ сей- 
| аеь же пойти кь багажному вагону и 
принять свой багажъ. Если взять эки- 
пажъ, то рогег снесеть въ него вещи. 
| Невзятый багажъ сохраняется въ с1оаК- 
| гот. 6) Пр хавь на вокзалъ, откуда 
| УЗзжаешь куда-нибудь, багажъ даешь 
 роМег’у, который обыкновенно’ спраши- 
| ваеть: \УУ№еге юг, зи? Куда, сударь? 
Тогда называешь станщю, на которую 
Ъдешь. ЗатВуъ слФдуеть идти къ касс», 
ЯИскев или Боокше-о се, чтобы взять’ би- 
летъ; при этомъ деньги слфдуеть дер- 
жать наготов8 и говорить какъ можно 
меньше, какъ-то: Виюмюп, #г$, зше 
‘(или гемги)==ироетой (или обратный) | 
'билетъ перваго класса въ Висмоп. 
| ЗатЗмъ должно слфдовать за роег и 
сдать батажь въ 6 сасе-о се. На мЗет- 
ныхъЪ лондонскихъ вокзалахъ, гдВ пофзда» 
отходятъ одинъ за другимъ, сл8дуеть 
избфгать долгихъ разспросовъ, напр.: [3 
1$ Ме фгаш Юг ...? Это-ли пофздъ 
въ ...й или: Сай [ её ш Веге? Могу 
ли я еЪсть въ этоть пофздъ? Доста- 
точно назвать кондуктору лишь станщю 
и классъ (напр.: Вихюп, ЯгзИ) Онъ на 
это такъ же коротко отвЪтить (г! 
пех {тат или т. под.). При большомъ 
движеши чЪмъ короче изъясняешься, 
тВмъ понятн%е. 
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АНГЛ! ИСКАГО ЯЗЫКА 


ДЛЯ ВЗР 


ОСЛЫХЪ 


по мЕеторт-ь ТУССЭЕГА. Л Л.АЕГГТЕЛТЕЕГТРЕТ 7ГГ.А. 
Составилъ Д. Н. СЕСЛАВИНЪ. 


33" ВЫПУСКЕЪ 


КУРСЪ ПП. 
(СПЕПТАЛЬНЫЙ). 


Отделы 
[561 569] 


бгашта са]! Зипимагу: Предломи (продолж.): 
шацотге, штиз, пеаг, ев, воз апате, о’ [563].—о# [564]. - 


в, зы оуег [567]. 


ий Г еударставим 4 
ВИБЛ АСУ 


ры п. левее 
49420-91 
[561 | (Упражн. 2). 


Не гесойе@ м 1еггог, Юг {Во зсепе 
Ваф свалсе, ап поз Ве а10$% юпсней 
а Ъаге, ипсогашей 1е4, оп 
УМев, Бепеа а гассей звееф, {Веге ]ау 
а вошейшие соуегеё пр, умеВ, Шопев 
№ эаз дить, аппоппсеа ИзеЁ ш ам 
апепаее.] — Тве гоош уаз уегу ЧагК, 
№0 аагк 10 Ъе офзегуе эИВ апу асси- 
тасу, Шопов Зсгоове <алсеё гоппа и 
Ш орефепсе Ю а зесге пиршзе, апх!01$ 
0 Кпоу уваё Кша о! гоош № уаз. А 
ре Пе, пзше ше ощег ат, 1 
УгалеВ проп фе Ъе4; ап оп Ц, р]ап- 
4еге@ ап Ъегей, пималевед, пимерь, 
\исаге@ Гог, \а$ Фе Ъо4у оЁ 18 шал. 
Уегоове 2апсей 10% агаз е Рвашюм. 
Цз еафу Вала \уаз ронцей ю ще Веад. 
? Тве соуег \аз 50 сате]ез8]у аалазеа 


Фае Пе зПеВфез газше оЁ №, Ве тоНоп 


0 а Влеег ирой Зогообе’з рат, моша 


Зауе 415с1озе@ 41е Ёасе.] Не ФоцёВ оЁ 


№, {216 Во\ еазу № мо Ъе № 40, апа 
обед № 40 И; 1% 3 Ваа потпоге ро\- 
г 10 уагах Ще уе! ап № 45- 


115 Ве зресёге аё №3 $4е.]— ОВ са, 
614, пей, агеаай! Пеай, зе пр те 


Е: О 
я 


Маг Веге, апа 4гез$ № УИ засЬ 1ет-. 
тогз аз \1оп Вазё аф у соштапа; Юг 
_Самоуч. англ. я3. 


— 875 — 66 


шее, шз4е, имо [562]. — Нке, 


УРОВБЪ 65 и 66. 


А.. Текетъ. 


[51, 394,А; 534А и планъ учен1я 


65 15 Фу Чотинов! Ваф 4 оЁ Ве 1оуе4, 
теуегей, ап@ Вопоигей Веа4, {Вой са 
106 Фиги опе Вай` 10 Ву агеа4 ригрозез» 
|ог шаке опе еабиге 041003. Ш 18 по 
| Баф 1Ъе Вап@ 1$ Веауу ал УМ № 
|40уп уВеп г@еазей; 1% 15 п0ф Фа Ве 
| Веаг6 ап ри]зе аге $И1; Ъиё а Ме 
| Вапа аз ореп, сепегойз, ап4 фгие; Фе 
Веаг& Огауе, мат, ап4 {еп4ег; ата Ве 
ршзе а тал’з. ЭиЩе, Эвайо\, эф е! 
Ап зее В13 5004 Чее@з зргиеше от 
фе уоцла, 10 зом Фе мог] уць Ш 
шипог!а!] — № уове ргопописей езе 
\0г43 Ш 5сго05е’з еагз, ап@ уе Ве 


Веаг4 Шеш \Веп Ве 100ке@ проп Фе - 


ред. Не Шоп, И 113 ша соша Ъе 
‘газе ир по\, Ва чош@ Ъе №3 {юге- 
1036 008815? Ауат1се, Ваг@ 4еа ща, 
| типе сагез? Твеу Вауе огоце Ве Шт 0 


а св епа, гшу! —5 Не 1ау, ш №6 


дагк етшруу Войзе, уИВ по а шап, а 
жошад, ог а сВ19, 10 зау Ве уаз Кша 
10 ше ш 3 ог Ша, ада Юг Че ше- 
шогу о{ опе Ка мога Т "Ш № Ка 
10 Шт. А са уаз 4еатше аё Фе 400г, 


Бепеаль 1№е ПеагВ-зопе. \МВаф Йюу 
мате Ш ве тоот оЁ деа, ап ву 


-ой [565].—оп [566].— 


ал Феге уаз а зоип@ 0{Ё впам! ие газ. 


НЕВЕ 
Шеу уеге з0 тгеез$ ап@ @згЪед, 
Зстгоосе @14 поф Чаге 10 4ВшК.] —«Зри\И» 
Ве за, «5 18 а Геаг расе. Ш 
1еамше И, Г зва] 10$ ]еауе Из 1е5301, 
$7156 ше. 126 из 20!» — ЗЫ Фе @воз 
ропией у ап пптоуе@ йисег 1% Ме 
Веа4.—«[ ипдегзап4 уой», Эсгоосе ге- 
фигпей, ‹ап@ Г мощ 90 И, И Т соша, 


Виё Г Вауе по Ве розуег, Зри, 1 вауе | 
10$ Ще ро\жег.» — Асаш Ш зеешей 10 


100к проп Шт. — «П Шеге 18 апу рег- 


оп ш Ще уп, зо [ее]$ етойоп сапзе4 | 


Ъу 113 шап’з Чеаб», за14 Зсгоосе даце 
асопей, «звоу 1Ваё регзоп 10 ше, 5р1- 
г, Г езеесв уой!» — 6 Тье рАэмом 
зргеа4 145 Чагк гофе еюге Вии ог а 
тшошеп Пке а 06; ап уИЪ@гам ше 
Ц, геуеей а гоош Ъу ЧауйеВ, мВеге 
& шофег ап@ Вег сВ]@геп \мете.] — 7 
Эве маз ехресйие зоте опе, апа УИ 
‚ а1х100$ еабегиезз; ог зе \аЩЖед пр 


БА 10 


ап@ @о\п Фе гоот; загёе@ а еуегу | 


Зои; 100ке@ 0 Нот Ше утдом; 
апсеф аф Те с1оск; $9е4, Ъаф ш уащ, 


ю уогк ИВ Вег пев@е; ап@ соша | 
Вага!у Ъеаг 1Ве уо1сез оЁ 4ве св агел шп. 


ФВег р1ау.]— А$ 1еп<1® 1е 1оп5-ехресеа 


| 


| 


Киоск уаз Веага. 8 Зве Вагге4 ю Ве | 


400г, ап шеф Вег Визьапа; а тай у Возе 


| (еайй,» за1 Зсгоове; 


Гасе уаз саге-уоги ап4 Чергеззеа, фНоцев | 


Ве маз уопие. Тнеге уаз а гешатка е 
ехргезз10п шт И пом; 
ЧеН2 о! "ЫМсв Ве № азватей, апа 


УМсв Ве тие №0 гергезз. | —Не за 


доууп 10 Фе шпег \Шаф Вад Ъееп воаг- 
Че Юг Ми Ъу Ще Йге; ап звеп зНе 


азкед Шт РатИу уВаё пеуз ("ев аз. 
10$ ип] аЁег а 10п& зИепее), Ве ар-. 
епфаггаззей Вох 10 апз\ег. — 


р>зге] 
«15 И 2004», зВе за!а, 
Вер В1т.— Ва». 


а КШа ог зег1оиз. 


«ог а4?» — ю @ше!. Уегу де. 
Ве апзуегеа: —«\е| СгаюВИ 5 меге аз 3] аз зафмез 1 опе 


506 9 з№е уаз ЗВапк] 11 Бег зо 10 


Веаг Ц, ап зве 599 30, \ИВ с]азреа 
Ва143. ЭВе ргауе@ Гогеуепезз Ве пех! 
поте, ап@ уаз зоггу; № Ше йгз 
уаз Ше етойоп оЁ ег Веаг4.] — 10 
«Маф Ме Ва {-агойкеп мотав \Вом 1 
1014 уой оЁ ]а3$ пе, $214 {10 ше, у\ей 
Т и1её 10 зее Шт ал@ о\аш а еек’ 
ау; ап@ уваф Т попе уаз а шеге 
схсизе $0 ауо1@ ше; Шгиз 00% 10 Вауе 
Бееп дие гие. Не маз п0оф оШу уегу 
Ш, Баё душе, Меп.»] — «То увом Ш 
ог 49е5 16 Чтапзеггей?» — «Г 401% 
Кпо\. Ви 11 еюге йа Яше уе зваЙ 
Бе геаду у \Ше топеу; 
Фоцев уе меге 10% Ц \0щ9 \е Ъа4 
огише шЧеей 10 Йп@ 30 шегсШез$ а сге- 
ЧЦог ш В1$ $16се550г. \Уе тау Зеер №- 
ие уйЬ Нез Веагёз, СагоНие!»] — 


Уез. Зо{цеп аз еу уоша, {Вешг Веагз 


уеге Пемег. Тве сь9геп?з (асез, Вазвед 
ап саз{фегей гозпа ф0 Веаг уВаф еу 
30 Ше пп4егзюо4, \уеге риеМег; апа 
уаз а Варрег Воизе юг Из ша’ 
Чеа! 18 Тье ошу етойой Ва е 
618056 со звом Шт, салзей Бу Я 
еуетф, уаз опе ог реазиге.] — «Глеб ше 
зее зоше фепегиебзз соппесе] ИВ а 


свалфег, Зри, уШев ме 1ей аз пом, 
УШ \е Юг еуег ргезепф 40 ше.>› — Те 
6803$ сопапсеа мт 
3тее{з ыпШаг 10 №13 [ееб; ап@ аз \еу 


ап еуеп 


«ог 1Вай Чак. 


УВгоией зеуега!. 


\е1ф аопо, Эсгоосе 1о0ке@ Веге ап@. 
Веге 10 Япа Мтзе!, Би помвеге ма. 


Ве 10 \е зееп. Твеу ешмегеё роог Во 


Став з ПВоизе; Ше ЧмеШие Ве вай 


У15 Не Беоге; ап опа Фе шо\ег ап@ 


х 


ФЪе сАШагел зездей гоппа Че йте. — 


18 Тве позу 1 


аге диЙе гишей?» —«Мо. Твеге 18 воре | согпег; ап4@ заф 100К ше пр аф Раек, во 
уеь, Сагойпе» .—«1! йе ге]епёз», зве за1а, | Ва@ а Ъобк Ъеюте Вип. Тье шо#ег апа 
аша2е4, «Шеге 13! Мо 18 разё воре, | Вег азиеВегз уеге епеасей ш зов. 
Ц зисв а пигафе Ваз Варрепе4».—«Не Вий зиге]у {Веу зуеге уегу аше!] — 14 


15 разф геепйе», за@ Вег ВазБапа. 


Четё сгеаииге Ш Вег (аве зроке фи; 


«’Апа Не 1ю00К а сВИа, апа зе Шт № 
«Не 13 4еа4›.—Эве уаз а И апа ра- | Ч№е п!98$ оЁ еш.’»]) — УВеге вай 


ЭЗсгообе Неага 1№03е \/0г4$? о Ва ‘00 . 
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Агеатей \Веш. Тве Ъоу шиз Вауе геза | 
Вет 00%, аз №е ап Фе Зри сгоззе4 
ФВе Шхезпо@. \УВу 4914 Ъе поф 20 0и?— | 
Тье шо{ег ]а19 Вег \уогК проп &Ве {а е, 
ап@ риф Вег Вал пир ® Вег Ёасе. -- 15 
«Тве со]оиг Вигфз шу еуез,» зпе зала.] 
— Тве с0]о0г? АВ, роог Тшу Ти! — 
‚«Твеу’те Фейег пох асаш,» за49 Сга- 
сЫг;з Ш. «Ц шакез Шеш меаКк 5у 
сал]е-121%$; ап Т монАп”6 $Во\у уеаК 
еуез 10 уоиг Ёа4Вег уВеп Ве созаез Воше, 
{юг Фе \0г14. 16 Ц шизё Бе пеаг №8 
Яте.> |—«Разё Ц гафег,» Ребег апзуег- 
ед, звабте пр №3 00к. «Ви Т шк 
Ве Ваз уаЩей а ШШе зожег' ал Ве’ 
изед, Шезе {ем 1236 еуешиез, тшофег.> | 
—ТЬеу эеге уеуу шеф абаш. АЁ 1а3 
зе за, ап ш а зфеа4у сНеегЁи уотсе, 
Фаф ошу {ап6егед опсе; «Г Вауе Кпо\уп 
Вий уа\ у --Г Вауе Клоуп Ми а 
УНЬ Тшу Та ироп №13 звош4ег, уегу 
{435 шеей.» — «Апа з0 Вауе Т,» стеа 
Реег. «ОНер.» — ‹Ап@ 30 Вауе И» 
ехоалте4 алофег. 50 Ва4 а]. —«Виё ве | 
уаз уегу Пе 10 саггу;» зе гезитед, 
пеш проп Вег мотК, «ап №5 Га\ег 
1оуеф Ва 30, \Ваё № эаз по топе: по 
\тоцЫе. Ап@ {еге 1$ уойг аЩег аб Фе 
400г!» — ЗВе Вагме@ ошё 0 шее №; 
ап4 №Ше ВоБ ш №М$ сопомег—Ве Ваа 
пееф ог 1, роог еПом—саше ш. 17 НЗ. 
ва уаз геа@у Юг Вип оп Ве ВоЪ, ала | 
Шеу а] ы1еа уЪо звоша Вер М 0 Ц | 
11036. Треп Фе фо уоцие Сгафсв 6 20% 
цроп №3 Кпеез ап4 1214, еасв сВШа а 
Ще слеек, асайлз №3 (асе, аз И еу 
34, «Роп% п Ц, ‚Гаег. Поп’ Ъе 
5теуе4!» |—ВоЪ уаз уегу сВеегй| зи | 
Шет, ап зроке реазапЙу 10 а| Ме 
Пу. Не 1оокей 24 \е угогк ирой Фе | 
Ме, ап ргайзед 18 ше шаизту апа 
$рее4 оЁ Мтз. СгаюШф ап Ше с18.] 


Т\еу уоша Ъе 4опе 10пб еге Зипадау, 
_ № 394. — «Зипаау! Уой мель ю-аау 
Фен, Вофег» за №8 ме. --«Уез, ту 
‚ ваг, > тетей ВоЪ. «ТГ узВ уой с0Ш4 
_Вауе бопе. № моШ@ Вауе 4опе уоц 5004 
© зее вом втееп а асе 1 13. Ви уош 


— 817 — 


о И, ЗЫ 


_ Ве 
| 


зее 14 ойеп. Т ргопизед Ми аб 1 
\0Ш4 мак ФВеге оп а Зипдау. Му Ш@е, 
Ше св4!» сме ВоЪ. «Му Ш\е свШа!» 
— Не гоке 4о\п а] аё опсе. Не сои! 9п”% 
Ве]р №. ИП Ве сошШ@ Вауе вереа №, ве 


‚ ай №3 сВПа уоша Вауе `ееп {аг(Вег 


арагё регВарз фФаи Феу \еге.—Не 1ей 
Фе гоот, апа 19 хепё пр Затз по 
Фе гоот афоуе, усВ уаз ПеВей свеег- 
ЮШу, ап@ Випе уф СЬгзИпаз. Твеге 
уаз а свашг 36 с]озе Безе Фе са, 
ал еге ууеге 3101$ оЁ зоте опе Вауше 
Бееп \Веге, 1а4е]у. Роог ВоЪ заф оу 
Ш №, ап4 уЪеп Ве Ва@ 002 а И@е 
ап сотрозед визе], ве К1ззеа бе 1е 
[асе. Не уаз тесопсИей 40 \Ваф Ва@ 
Варрепе, ал ей 4ожп асаш дице 
Варру.]—Твеу @ге\у афош Фе йге, апа 
Кей; Фе в11$ ап шофег уоткше 
ЗИ. ВоБ №014 4Веш оЁ Ве ехёгаогатагу 
К пезз оЁ Мг. $сгоосе’з первезж, вот 


Ве Ва зсагсе]у зееп Ъиё опсе, ап4 узо, — 


шеейих мт м Ве з{тееф Ша ау, апа 
зееше ФВаё Ве 100кеё а ШШе — «13 а 
Пе 4о\уп уоп Кпо\,» зала ВоЪ, епддхитгей 
уПа{ па@ Варрепеф №0 413гезз Шт. «Оп 
Ус,» за1@ ВоБ, «Юг Ве 13 Ше реаз- 
апез{-зрокеп? вепетал уой еуег Веага, 
Г 014 Вит. 20 `Т ам Веагу зоггу Юг 
1, Мг. Став,” Ве 3219, ‘ап@ Веаг@]у 
зоггу г уоиг 5004 мИе.’] Ву \е Ъуе, 
вом Ве еуег Кпем Маф, Т 400” Кпо\.» 
—-«Клеу \Вафь ту Чеаг?»-—«У/Ву, Вай 
уой уеге а 5004 Ш,» герПей ВоЪ. — 
«Еуегу фо4у Кпо\з а» заза Реег.— 
«Уегу ме оЪзегуей, шу 10!» смед 
Воф. «Г Поре, {Веу 40. ’Неаг у зогту,” 
Ве за14, ‘Юг уойг 5004 у. 91 И 1 
сай 06 0{ зегуее №0 уой ш апу мау, 
Ве зала, эушос ше №5$ сага, ’Ъаф 5 
уЪете Т Пуе. Ргау соше 10 ше.’] Мом, 
\ уазп”» смей Воб, «г фе заке оЁ 
алушта Ве ше 5е ае 10 40 Гог цз, 
30 шасв аз Юг Ыз КШа мау, Ша 15 
\аз де дейевии. № геаПу зееше4 аз 
# Ве Вай Клоуп оцг Тшу Тиа, апа {ей 
УИ 18.2—«Гш зиге Ве ’за 004 301!» 
за Мгз. Сгафе В. —«Уоц моша фе зигег 


0! 1, шу Чеаг,» гешгией Вор, «Ш! уоц 
зам ап@ зроке 40 Ва. Г звоШап% Ъе а 
а] зигрг!зей, тагК за Т зау, 92 Ш Ве 
50% Реег а Бейег зЦпайоп.»] — «Ошу 
Веаг 112%, Рег,» за Мтз. Сгадеви.— 
23 «Ап Феп,» смей опе оЁ \е ©1115, 
«Рег \Ш №6 Кеершех сошрапу УИ 
зоте опе, ап зете ар Юг Шизе!!?.»] 
—94 «бе э0пе у уош» гефогеа 
Реег огшитя.] «Ш '$ 186 аз ИКе]у аз 
106,> за В0Ъ, «опе о{ \Шезе 4ауз; 
Воисй ‘Шеге’з решу о! Ише ®г Вах, 
шу 4еаг. 25 В\ Боуеуег ап@ з\йеп- 
еуег ме рагё гот опе апо\\ег, Г ам заге 
уе зваШ попе оЁ из Фогоей роог Тшу 
Тип — зВа| ме — ог №13 йгзё рагбпе 
ФВаф Шеге уаз атопе 1$?»] — «Меуег, 
{алВег!» сме@ Шеу а. — «Апа 961 
Кпом,» зала ВоБ, «Г Кпом, шу. @4еагз, 
{Ва уЛеп \уе гесоПесф Во\ райеш ап4 
‚ Во\ шИЯ Ве жаз; аМопей Ве \уа8 а 
№е, 1\е св!а; уе зваЙ поф диатге] 
еазПу атопе опез@уез, ап Гогоеф роог 
Тау Та ш 4оше И.›] — «М, пеуег, 
{абВег!» \Шеу а сте ава. — «1 ам 
уегу Варру,> зая Ше ВоЪ, «Г аш уегу 
Ъарру!> — Мгз. Сгалейи К1взеа Вип, №18 
ЧапеМегз К153е9 Ва, Фе фо уоппс 
Стадсвиз 1155е@ Ва, ал@ Раег апа 
Визе { звоок Вап98. Эри оЁ Тшу Тим, 
ФВу св11913В еззепее маз Кош б04! — 
«Бресте,» з4@ Эегоосбе, «зотефше т- 
Гогтз ше ай опг раг9пе шошелё 13 ай 
Вата. Т Клом Ц, ЕТ Кох п0ё Во. 
Те] ше \зВаф шап \Фаф \маз увош ме 
залу 1уше 4еа4?» —Тве @ воз о Ст паз 
Уеё То Соше сопуеуе4 Ви, аз Беюге— 
Фоцев а @Йегепь Ише, Ве ШоцёВ: 
14ее@, 1теге зеешей по огдег ш \езе 
а бег у181013, зауе {Ваф Ф№еу меге т 
Фе Рииге— 0 \1е гезог{з оЁ Бизше8$ 
шеп, риф звомед Вип поф Визе. п4ее4 
Фе Эрги 914 поф ау юг апуйние, Би 
уепф гм оп, аз 10 Фе епа 186 по 
дезгед, 27 ип езопо в Ъу Зогообе № 
фатгу Юга шошен.|—«'Т№3 сош,» за1а 
Зсгоосе, «топев чей ме щиту поу, 
15 уйеге шу расе оЁ оссирайоп 1$, ааа 


Е 


о 


7 озанай 


| рееп {ог а Пепе оЁ Чите. Г зее {Ве 
Воцзе. [ле ше Ъейо4 па Г зВаЦ уе, 
Ш. Чауз 10 соте».—Тне Эри з1юрред; 
| Ще Вай \аз ролей е]зеуфеге.—«Тве 
| Бозе 1$ уопег,» Зсгоове ехаайтей. 
| «У’Ву 40 уой рошё амау?»—Тве шех- 
| отаБ]е Япеег ипаегуеть по свапбе. — 
Зсгоове Вазёепей %0 1ве утдож оЁ №5" 
о се, апа 1о0ке@ т. 28 1% аз ап 0 ее 
ЗИ, иё поё №3. Те ЮгиИиаге маз 10% 
Ве заше, ап Фе Яеите ш Ще сват 
уаз 10$ №изе!.] Тье Р\валот ронцеа 
аз Ъеюге.—Не ]отед № опсе асаш, апа 
уопаегше \Ву ап зВИЩег Ве Ва@ сопе, 
| ассотрахме Ц ци ШЩеу тгеасвеё ап 
гоп сваю. Не раизей 10 100 гопиа 5е- 
Юге ещеио. — А сфиаговуага. Нете, 
| Веп, е угефеНей шап уВозе паше Ве 
|Ва@ по 10 Леаги, 1ау ппдегпеа Фе 
| топа. № уаз а могу расе. 29 \Уа1- 
её ш Ъу 1№0ц3зез; оуеггий Ъу &газз ала 
\уее4$, фе стом о! уесеамоп’з Чеалв, 
110$ 1; свокей ор уИВ 100 шасЬ Ъа- 
| гус; 14 УЦЬ гереед аррее. А 
| огВу р1асе!—Тье Зри? зю00@ атопе 
| пе ртауез, ап@ роте 4о\п 1 Опе. 
Не адуалсей 1ю\уагаз Ц тешЪИпе. Те 
Рватот уаз ехасЙу аз 1 аа Ъеел, 
| Ъиё Ве Чтеаде4 \Ваф Ве зам пе\ теал- 
|186 ш 1$ зешп зваре.—80 «Веюге 1 
| гам пеагег 10 ФВаё зюпе 10 \Шев уоц 
| ро» з2й@ Зсгообе, «апзмег те опе 
 чаезйоп. Аге \Везе Фе звадо\з оЁ № 
| 110$ Ваф \УШ Ъь, ог аге {Веу зВа4о\%з 
о{ Ме тез \аё Мау Ъе, оп1у?»] — 
ЗИ 46 СЪ08 роицед 4озупмата 10 Ше 
этауе Бу уШеВ И 86004. — 31 «Мейз 
сопгзез \Ш Гогезвадом сегаш еп@$, ® 
уЫсв, { регзеуегей ш, \еу плиз ]еа4,› 
3а14 Зсгоосе. «Ви И Ше сошгзез Бе 4е- 
рагфе4 гоп, 1№е еп4з %Ш свапее.] Зау 
1 13 113 УИ Ва уой $Во\х ше» — 
Тве Эри маз ПитоуаМе аз еуег. — 
Зегоове сгерё 10\аг45 И, мет ще а$ 
Ве \уепб; апа ЮШомше Фе йпеег, геа@_ 
прои Фе зле о! 4Ве пеес4е втауе_ 
В13 оуй пате, Ефепехег Эсгоове.—«Ат 
р Шаф тшап \уво 1ау прой \е \е4?» ве 


смей, проп №3 Кпеез. Те Яивег рой\- 
ей Мот Фе стауе ® Мм, ап раск 
аоайт. — «№. Эри! О по, по!» Те 
Вирег И аз ФВеге.—88 «Зри» Ве 
смей, ис опис 24 $ горе, «Веаг 
ше! Т ам п0ё фе тай Т маз. 1 \Ш по 
фе Фе мал Т 036 пауе фееп Баё Гот 
{13 Ицегсоигзе.] \Уву звож ше 1$, И 
Т аш раз а] воре?» —Ког Фе Агзё Ише 
Фе Вал арреалеф 10 зВаке. — «(004 
Зри,» Ве ригзией, аз 4ожи проп Фе 
стопа Ве 61 БеЮге’ 14: «Уопшг пааге 
щегсефез Юг ще, ап рез ше. Аззиге 
ше аё Г уеф шау свапсе Шезе зва@о\уз 
уой Вауе зво\ул ше, Бу ап а{егеа Пе!» 
—Тье Кш4 Вал@ тетЫе4. —833 <Г м 
Вопоиг СЬгзипаз Ш шу Веаг, апа ву 
0 Кеер № а Ме уеаг. Г %Ш Нуе ш 
Ще Раз, Ше Ргезелф, ал \е Еиаге. 
Тве Эрииз оЁ аШ Тьгее зваЙ зилуе 
УИиа те. [Г Ш 10$ $16 006 Ве ]ез3018 
Ша \Щеу 1еасв.] О, 1еЙ ше Т мау 


$ропее амау Ше угеше оп 5$ зопе!» | 


— №5 абопу, Ве садов Фе зресфга] 
Вал4. Г 30006 №0 ее Изе!, Биё Ве 
уаз згопа ш Ш$ ептеабу, апа Чеатедй 
|. Тве Зри, збгопеег уе, гершзеа 
Вп.— Но те пр №3 Вап93 1 опе 1а6 


ргауег 10 Вауе №3 Ге геуегзе4, Ве _ 


зам ап аЦегайол ш Ще Р\Аашют`$ В004 


ап4 4гезз. 34 16 звгийк, соПарзе4, ала | 


Фуше 4озп Ш а Бе4роз.] 
1. Б!ощег; лучше: шоге з1о\1у [515,5]. 


2. То Кевр сошрапу ИВ зоте опе, найти | 


себ невфсту; {0 зеё пр Фог опезе!{, завести 
спое хозяйство; нотому иосл: \уВепеуег уе 
рахё Гош ове апоШет... 


Г. Ршеня 


(Упр. 10--13, 21—22} [103; 394, Г] 


Рушен!е задачи 313: сопеегито, 
с0181егтх, ФезрИе, отп, дигшх, 
еге, ехсерф, ехсерйих, Гас [554]. 


1. Они совыщалиеь относительно спо- 
соба свергнуть захваченную имъ тира- 
ню. — 2. Отвны фруктоваго сада вы- 


_ соки и черезъ нихъ трудно перел$зть, и, 
` - 819. — 


з 


1561] 


| 

| принимая во внимане, кто ты. мЪото 
это грозить тебз смертью, осли мои 
| родственники найдутъ тебя тамъ. — 3, 
| Несмотря на основашя быть серьез- 
| нымЪъ, я не могь не смВяться.—4. Или 
| ты или я, Сомерсетъ, будемъ опекунами, 
на зло герцогу Гёмфриду или кварди- 
| налу. — 5. Потоке стремится внизъ по 
'скаль. — 6. Слеза покатилась по ея 
| щекВ. — 7. Изь всЪхъ, сидящихь за 
| ЭтимЪ длиннымъ столомъ, врядъли кто- 
| либо отличается оть своего сосфда.—8, 
`Въ течение послфдняго мфсяца эти с0- 
| мвфя превратились въ увфренность.—- 
9. Вы должны позволить мн во время 
`операщи держать вашу руку. — 10. 
|Франщя скоро погибнетъ. — 11, Они 
| прибыли въ. озеру св. Мари, прежде 
| ЧВмъ наступиль день. — 12. Весь уно- 
требляють гребенку и щетку, кромЪ 
| меня.—13. Мряне, то-есть ть, которые 
| не были священниками, учились мало, 
|и то разв8 фехтовать, драться и браж- 
 ничать.—14. Обыкновенно приходилось 
брать на себя какое-нибудь доброе дзло 
| въ деревнВ, а за недостаткомъ этого 
всегда было что дзлаль въ саду. 


Рьшен!е задачи 314: Фог, Фогё® 
[555]. 


| 1. Мы ничего не можемъ сдВлать для 
` васъ?—2. Господинъ Вильямъ выучил 
меня двумъ пзенямъ, и я ихъ слою 

тебЪ, папа. — 8. Тихо, гей! Стыдно! — 

4. Къ нему я обратился за свздзвями. 

—6. Я даже не прошу извинешя. —6 
'Я болыше за открытую войну. —7. Мы 
| велВли водать лошадей. — 8. Они во 
 безпокоились о немъ.—9. Я не хотёль 
| напиться.—10. Сэръ Антовй Абсолютъ 
‘внизу и спрашиваеть капитана. — 11. 
' Мой желудокъ, привыкиий къ родной 
пищ, требуеть настоящаго бифштекс. 
|— 12, Онь просилъ только о жизни. — 
13. Какъ, въ Ирландю отправлены 
| гонцы?—Какъ же намъ добыть денегь 
| для этой войны? —- 14. Они ждутъ отъ 


‚Яя, съ своей сторовы, 


Ве. и 


| 
самихъ себя успфха.—15. Онъ слушать. 
въ течеше часа.—16. Мы пошлемъ за | 
докторомъ.—17. Для образованнаго на- 
рода любовь къ поэзи гораздо больше | 
развлечее для воображешя, чЪмуь | 
страсть души.-—18. У меня на многое былъ 
необыкновенный природный  талантъ. 
—19. Кьъ завтраку я спустился внизъ, 
гдЪ ожидала меня моя мать. — 20, 0, 
одинъ годъ! О, хотя бы одинъ день. 
расцвзта моей юности! — 21. Я думаю, 
что для мнфыя моей матери была нЪ-| 
которая причина. —22. Онъ сЪлъ на ка- 
мень и заплакалъ съ досады.—28. За- 
ч$мъ же мнЪ стонать по другимъ, если 
никто не вздохнеть по мнф. — 24. Я 
упрекалъ себя за то, что не помогъ ему 
въ его нуждЪ. — 25. Я плачу отъ ра-| 
дости, что опять нахожусь въ своемъ 
королевствЪ, —26. Увы-—какъ по поводу | 
факта, такъ и причины!—27. Животныя. 
убиваютъ съ голоду, люди за плату. — | 
28. Убйца палъ, и кровь искупила | 
кровь.— 29. Его ночная рубашка была) 
промнена на куртку. — 80. Я не моту | 
отвфчать за свое семейство.—31. Бълая | 
волна обманула ихъ, показавшись дале- 
кимъ парусомъ. — 82. Всяюй, кто но- 
Ситъ имя джентльмена, отвфтственъ въ 
этомъ передъ своимъ семействомъ.— 383. | 
Ето настоящее положене есть переходъ 
къ лучшему.—84. Я не даромъ прочла, 
свои романы. и романичесвя пьесы. — 
85. Вы меня извините, что я оставляю 
васъ.—86. Я думаю покинуть городъ и 
узхать въ Ньюстодъ. — 37. Завтра я’ 


| дву, 


узжаю во Франкфуртъ.—38. Онъ оста- 
виль отель и уЪхалъ въ Кале. — 89. 
Первоначально оно было избрано для 
резиденщи правительства.—40. Я при- 
нялъ за правду всЪ ея истори. — 41. 
Имъ нуженъ ангелъ въ проводники. — 
42. Поваръ, что у васъ есть къ обзду? 


.— 43. Я прошу, сударыня, чтобы вы 


разъ навсегда запомнили мои слова.— 
44. Я признаюсь вамъ откровенно, что 
почувствовать 
брезгливость.—45. Благослови его Богъ, 


021880) 


этого блатороднаго господина.—46. Его 
барыня ругала его какъ нахальнаго 
плута. —47. Въ этотъ часъ меня не слВ- 
дуеть тревожить. — 48. Я запрещаю 
вамъ оставить домь въ течене шести 
дней.—49. Ови навсегда утихли. — 50. 
Домой, разъ навсегда! Домой навсегда, 
навсегда. — 51. При этомъ случаЪ я 
впервые ознакомился съ американской 
желВеной доротой.—52. На протяженя 
нЪеколькихъ миль вокругь Адр!анополя 
разбиты сады.—53. Что касается до его 
релими, то она соотвЪтетвовала его уче- 
ности и остроум!ю. — 54. Что до меня, 
то я чуждъ такимьъ поступкамь. — 55, 
Это могло быть ваше или ея, насколько 
я знаю. — 56. Что касается до совер- 
шеннаго, добродфтельнаго характера, 
то такового никогда не было въ свт. 
—57. Если бы не было того движения, 
то мы бы считали его умершимъ.—58. 
Мн} кажется, что она слишкомъ низка 
для высокой похвалы, слишкомъ смугла 
для свВтлой похвалы и слишкомъ мала 
для большой похвалы.—59. Звука нЪтъ, 
но, несмотря на это, по близости мо- 
туть быть друме заключенные. — 60. 
Самое большое преступлене для чело- 
в®ка—убить себя. — 61. Я бы остался 
весьма невЪжественнымъ, если бы не 
она.—62. Я поправлюсь оть перемфны. 
— 68. Сюда съ собою привожу святую 
которой назначено прогнать 
англичанъ за предзлы Фравци. — 64. 
Мое здоровье больше года тому назадъ 
стало лучше, чЪмъ оно быдло въ течене 
многихь лфтъ.—75. Кло будетъ поделу- 
шивать и слушать впредь? 


Рьшен!е задачи 315: том [556]. 


1. Чайльдъ уЪхаль изъ отцовскаго 
дома.—9. Скруджъ сошелъ со своей ска- 
мейки.—8. Она вскочила со своего си- 
дфнья.—4. Я, ввроятно, шелъ отъ одного 
конца большого Вавилона до другого.— о 
5. Все оть берега до берега свободно. 


[561] 


—6. ТЪ часы, которые Леонардъ посвя- на горз. —- 10. На улиц® нЪть никого. 


щаль ученью, Ричардъ проводилъ выз 
дома.—7. Пусть оно отдфлить воды отъ 
водъ.—8. Его увЪщевали воздерживать- 
ся отъ опьяняющихъ напитковъ. — 9. 
Кло безь гр®ховъ?—10. Н%№которые изъ 
нихъ, при видЪ стараго господина, не 
могли удержаться отъ.слезъ.—11. Эдин- 
бургсюй замокъ былъ отнятъ у вторг- 
шихся посредствомъ военной хитрости. 
— 12. Не думайте, чтобъ я, откинувЪ 
всякое чувство вЪфжливости, игралъ и 
шутиль такъ съ вашей милостью!— 18. 
Я не могъ поступить иначе, какъ ра» 
зойтись съ этимъ взглядомъ. — 14. Ово 
носить имя рЪки Рабъ, у которой распо- 
ложено.—15. Намъ нечего бояться ихъ. 
— 16. Я отъ души желалъ, чтобъ это 
двло было прекращено. — 17. Друше 
были замфшаны въ заговоръ по различ- 
нымъ побужденямъ. — 18. Вод детне 
его величины, его рЪдко употребляли, 
за исключешемъ торжественныхъ слу- 
чаевъ. — 19. Какъ по свойству почвы, 
такъ и по температурЪ, его считали са- 
мымъ здоровымъ и красивымъ мЪетомъ 
въ Испанш.—20. Съ того дня я никогда 
больше не’ видалъь ея. — 21. Я всегда 
не могъ ихъ терить — съ самаго двт- 
ства я не имфлъ къ нимъ влеченя. 
— 22. Они любили другь друга съ 
дЬтства. 


Рьшене задачи 316: ш [557]. 


1. Другь при двор лучше, чЁмъ 
пенни въ кошелькз. — 2. У насъ быль 
изящный домъ, находившийся въ краси- 
вой мЬстности. — 3. Маленьый тгородъ 
съ базаромъ показался вдали. —4. Я 
получиль отъ васъ извзстя въ ДублинЪ. 
—5. У нея была маленькая комната на 
чердакВ. — 6. На остров\ ЯмайкЗ жи- 
вутъ два плантатора. — 7. Я должень 
быгь сегодня вечеромъ въ Лондон®. — 
8. Ты можешь увидёть это на геогра- 
фической карт. — 9. Взтеръ слышенъ 


— 881 — 


дао —— АЗ 


—11. Не было двухъ человЪкъ во всемъ 
университетв, которые бы понимали по- 
гречески. — 12. Взгляни на эту ленту. 
Я шесть недфль носилъ ее на [сердиз] 
груди моей.—13. У него [на груди] за 
пазухой былъ бЪлый кроликъ. — 14. Я 
зналъ, что происходило въ ея душв. — 
15. Онъ въ арми?—16. Былъ прекрас- 
ный вечеръ, когда мы были пассажи- 
рами въ позздЪ.—17. Они толпами ста- 
новились подъ его знамя: — 18. Мн 
было суждено странствоваль. — 19. Мы 
не знаемъ, что насъ ожидаетъ. — 20. 
Юлякъь настайваль на необходимости 
немедленнаго отъфзда моего.—21. Этого 
довольно, чтобы склонить меня въ твою 
пользу.—22. Что мнЪ сказать вамъ въ 
похвалу? — 23. Парень былъ правъ.— 
24. Онъ быль совсзмъ неправъ. — 25. 
Глупая дЪвочка сказала, что она хотВла 
бы имЪть это чернаго и бЪлаго цвЪтовъ. 
—26. Онъ немного въ долгу.—27. Домъ 
быль мгновенно охваченъ пламенемъ. — 
28. Онъ говорилъ это такъ естественно, 
что я не зналъ, шутилъ ли онъ изи 
говориль серьезно. — 29. Говорите 
разсудительно. — 30. Я дБлаю это изъ 
чувства справедливости къ самому себЪ. 
—81. Она была влюблена въ англича- 
нина Линдона.—382. Могу васъ увзрить, 
что я видВлъЪ это въ печати.—83, Они 
слушали молча. — 34. Въ самомъ дфль, 
у моей малери были большия дароваюя 
во всемъ.—85. Онъ спросилъ меня шо- 
потомъ, можеть ли онъ видфть * моего 
дядю. — 36. Была бы большая милость 
съ вашей стороны, если бы вы въ этомъ. 


случаВ помогли мнЪ. — 37. Было бы. 


лишнее, если бъ онъ сказалъ’ больше о 
дьлЬ.—38. То, что мы у низкихь людей 
называемь тери$немъ, — въ блатород- 
ныхь сердцахъ есть блбдная, холодная 
трусость.—39. То, что само по себЪ ужас- 


но, какъ жестошя битвы, неестествен-. 


ныя чудовища, становится, въ поэтиче- 
скомъ воспроизведении, восхитительнымъ. 
— 40. Ваши клятвы — слова и жалыя 


| 


условя, но не скрЪиленныя печалью, 
о моему мн8ыю, по крайней мЪрЪ. — 
41. Купець этого города, въ руки кото- 
раго дали ваши деньги, не оставилъ и 
пяти процентовъ.—42. Наибольшее пре- 
ступлене въ этой стран —бЪдность. — 
43. На горз Эджкомбъ вы найдете са- 
мый лучпий строевой лВеъ, какой толь- 
ко существуетъ. — 44. У нея на свзт® 
было только три шиллинга. — 45. ТЪ, 
которыми онъ повелВваетъ, чвягаются 
лишь по приказу, а не изъ любви. — 
46. Они только по имени были подчи- 
нены королю Шотландш. — 47. МнЪ 
было прятно, что я передъ дворцомъ 
воспротивился трибуну, и его орать! 
слышаль! — 48. Богъ въ свое время | 
отометиль это жестокое уб1Йство. — 49. 
Онъ всегда находиль время провести 
нЪсколько часовъ въ сутки въ домф отца 
своего. — 50. Они прибыли въ 1341 т. | 
—51. Онъ прибылъ къ нимъ какъ-разъ 
во-время, чтобъ облегчить послдя ми- 
нуты матери.—52. Мы сперва должны 
были Фхать далфе пароходомъ.—58. Я 
его никогда въ жизни не видала. —54 
Она по ночамъ и по утрамъ часто бы- 
ваетъ въ лихорадкВ? — 55. Дайте мнЪ 
сказать вамъ на ухо, что вы попали въ 
очень дурныя руки. — 56. Мои глаза 
снова наполнились слезами.-—57. РазвЪ 
онъ никогда не смотритъ мн} въ лицо? | 
—58. Я быль обмапуть въ ожиданяхъ. | 
—= 59. Иногда я развлекаюсь охотою, 
иногда рыбною ловлею. — 60. Моя 
поэма — эпическая и, вЪроятно, будетъ 
раздвлено на двфнадцать книгъ. — 61. 
Я васъ не впутываль въ скверную 
исторю.--62. Я принимаю горячее уча- , 
сте въ его будущемъ. —68. То, что мы 
выигрывали ловкостью, мы теряли въ 
сил. —64. Я радуюсь твоему спасен!ю. 
—65. Онъ походилъ на него но воен- 
нымъ талантамъ. 


* То зее — посфщать, говорить съ, видЬть; 
ср. 219; ХТУ, 11 и 18: Науе уоц зееп шапу о# 
оцг асапаниапсез? —Т Вауе зрокеп 10 а втеа% | 
шапу. Такъ же 561,10: УУЪев Г и1ей $0 5! 
Ъй\ ап4 оат а уее’з 4е]ау (говорить). 


| ввутрь. 


ва тии : 


Обратный переводъ! [3614]. 


Д. Грамматика. 
(Упр. 14) (55; 394, Д) 
Предлоги (продолжеше 557 отд.]. 
1562] шешате, ша!ае, имо. 


Задача 317 (Переводъ) [2884]. 


2) №0 соах соблазнить;  лаокаль, 
приласкать, замани- 
вать ласкою, задобри- 
вать. 

сгошае [сйтотё- хроника, дневникъ. 

Чие] 


обманывать, надувать, 
морочить, дурачить. 
поймать въ ловушку; 
обольстить, заманить. 


3) 10 с02еп 


4) ю епзпаге 


5) пар непродолжительный, 
легый сонъ, дремота. 

6) могт червякъ. 

$40 могм вкрадываться, втирать- 


ся; подкапываться. 


1. Эве з{еррей зи Вег сатмасе, ап@ 
Чтоуе 90 11е рагК. — 8. ЗЪе соахей 
Вии аф 1а3$ йо сотитииеай ия №15 дау’з 
сВтгоп1с]е.—8. Не моша {ат \е сохеп’а 
о зт.—4. Уой Вауе епзпагей ше #0 
1$ Вопзе. —5. Не Ваз Ъееп зигрг1зе4 
зто а ЗВог(Ё пар.—6. Не зогтей №т- 
зе! ФВогоцеШу фо ЕтайК’з сопйдепсе. 
—7. Тье Би Вай Б]оззотей во Возуег. 
—- 8. Уой Ва] фт Ви 3 а тал. 
— 9. ПЦ сауе ше ап оррогайу оЁ т- 
даша а Ме ибо ту ом айайз. — 
10. Тьеге аз ШФгее Кио сию е 
Еаз. 


$ 1. (шешаше). Шошдше въ зна- 
чени предлога: 209,2. 

$ 2. (ше). изе, собственно су-_ 
ществительное [367,2,е], употребляется 
часто въ значени нарЪия [стр. 512, 
зад. 284, предл. 8], но встрфчается и 
въ качеств предлога: въ, внутри, 


$3. (11$0) а) (160: значене его). | 


Предлогь 10 образовался изъ нарзчя | 
т и предлога Ф0 [557 аи В]. Его 
значене собственно--въ (во внутрь}; 
предлогь Шфю означаеть движене къ’ 
предмету, которое достигаеть своей пли 
только посль того, какъ внутренность | 
предмета достигнута. о Фве соппйу, 
во внутрь етраны. 

Противоположный 1160 предлогь—00 | 
ор, изъ. По употребляется и въ обыкно- 
венномь и въ переносномь смыслахъ; 
въ употреблеми Ш въ переносномъ 
смысл слфдуетъ замфтить тв случаи, 
гдЪ идеть рЪ№чь о переход изъ одного | 
состоямя въ другое. Тифо Ше Багсал, | 
въ придачу, сверхъ того. 

МВ. Употреблеше 1 вмфето Нцо не- 


правильно 


и свойственно устарфлому. 


языку. (Предложеше 10). 


10 =вь, во; на; || до, къ. 


Ъ) (140: какъ переводить). 


То ргеаК и ... 


ю №] тю ... 


сопуегяе 2. 


гезо]уа ]е зи 
ешталсе йо . 
ЯН Фи ... 
$40 аПЦег о... 


10 але зо ... 


10 Бетау ифо . 


0 Маскеп о ... 


© 10350 Фи 
10 соах и ... 


0 сопугие и... 


№ с02еп Ифо ... 
0 стузае бо.. 


№0 Чесеуе 2 ... 


ворваться въ. 
падать въ, распа-| 
даться на, т впа- | 
даль Въ. 
обратимый въ. 
растворимый въ. | 
вступлеше, входъ въ. | 
ознакомлеше съ. = 
перемЗнять, передь-| 
лываль. | 
внушать страхъ къ, | 
ить вмяне на. 
вовлечь въ заблуж- 
- дене. 
чернить подъ что. 
расцвзети. 
заманить Въ; 
ласкать; 
объяснять чЪмъ, пе- 
реводить на. 
обманывать. 
кристаллизоваться 
ВЪ. 
обманомъ довести до. 


при- 


10 Честаде сию ... унижаль до. 
_© 4уш@е зо ... скрыться въ. 


ю 


{0 
{о 
0 


0 
о 
фо 
1) 


о) 


1) 


ептаге 0... 
епйсе ю ... 


ехатше #0 ... 


Юогсе чи ... 
ВоВе 9 ... 
руощеп йо... 
Этоу Ио... 


Ватдеп о. 


мисе 90 ... 
шЁзе 20 
шашге” йо 


]азВ и... 
]еа4 зи... 
Пуе зиЮ ... 
шогИЁу чи... 


шо @4ег 0 ... 


оЙепа зи ... 


ргоре! зи ... 
ргу вп ... 


тар и ... 


ге]ах 17 ... 
преп #0 ... 
т15е и ... 
15$ ифо ... 
зеатев 90 ... 
зефасе 20 ... 
зВтшк и... 
Загуе 170 ... 


ог вю... 
зиБИНие 20 .. 
уе чи ... 
{ысКеп зи... 
иги 4 ... 


... изол®довать 


обольщать, иску- 
шать чЪмъ, 

испытывать. 

принуждать къ, 


| наводить страхъ, за- 


пугивать чВмъ. 
врасти въ, подро- 
сталь. 
закалять себя про- 
ТИВЪ, 
приводить къ. 
внушалъ, вселять въ. 
что; 
справляться о 
чемъ. 
хлестать. 
проводить въ, къ. 
ЖИТЬ ДО. 
умерщвлять (плоть), 
истязать до. 
превращаться въ 
пыль. 
оскорблемемъ до- 
водить до. 
гнать Въ. 
стараться‘ 
нуть въ. 
мысленно  перено- 
СИТЬСЯ ВЪ. 
ослабЪвать. 
созрфвать до. 
подняться въ, на. 
заржавЪть. 
изслфдовалъь. 
соблазнять на. 
сокращаться до. 
путемъ голода при- 
нуждать къ. 
брать штурмомъ. 
утончать до. 
подыматься до. 
утолщатьея. | 
превращаться въ. 


проник- 


* То шашге бжю (основательно) изсафдо- 
вать; === або (поверхностно) изсл%довать; 


— зЁНег (продолжительно) изсафдовать; == {ог 
изслфдовать (съ цзлью). 


лвВЫ 


{40 маги и .. 
ат 1310 990... 
ад! Иапсе био... | 
аггапсетеп{ #740 ... постановленше чего; 
соглашене  на- 
счетъ. 
ехашшайоп #0... испытавше ==, 
шашгу тю ... изслвдоване ==, 
шзресйоп #0 ... надзоръ ===, 
тезеатеВ 0. изслфдоване ==, 


согр®ться въ. 


ДоступЪ къ, 


[563| ке, шаивте, шшиз, пеаг, 
15й, побу И $апатс, о! 


= Задача 318. (Переводъ). = 


публично, торже- 
2) ю рго{ез1 | Н ственно объяв- 
[ргофезвет] их лять; 


вать. 


показы- 


| высокое положеше [стр. | 


еттенсе | 458, зад. 288,1з] 


Вте-пеж, Ъгап4- совершенно новый, съ | 


леу 
5) Мспо]аз 
10) + рг’утее 

или ргИВее 


Т ргау ее 


иголочки. 
Николай. 


сокращене для: 
я прошу тебя [345,5]. 


1. Н\5 еуез арреаг Ийе Натез ш №8 
Фатк Гасе; №13 уосе 13 Ийе Чат ит- 
дег.—2. Г ргофез&, —Маидте Ву зтепейВ, 
уоц, р]асе, ап епепсе, Пезрие ву 
у1сФог змог@, ап4 Йге-пеж Ютише, Тву 
уа]опг ап@ Фу Веаг{-— Воп ага 1таНог. 
— $3. ТЬе тале!-зВе! уаз огпашещей 
У ... а сошбу Мзюгу пимиз* Ве со- 
уег. —4. Тье Кше Нез Ъу а Ъебсаг, И 
а фесваг ме! пеа" Шт. — 5. №Мсв]а$ 
Ва ... Ше Вопоцг оЁ яЙпе пе М188 
Зпеуесе1. — 6. Ргау, ог реазе со- 
ше яеагег Фе йге. — 7. Тве && ]азе@ 
пеаг а то. — 8. \Уаз 10$ 18 240% 
ЗВоге?—9. Монодяюатата №5 ассот- 
рИзвтетфз, \1е зи@4еп т15е оЁ №3 ау 
уаз ЮПомей Ъу аз $194еп а №1.— 10. 


И 00 сап$ амаЕе Ъу Гог о’ фе с1осК/ 


Т рг’уее, са] ше. — 11. Ц 13 1 о’ 


— 884 р 


` сок а{ 11216. — 12. Не ’з Киев о’ 
| 6’ЗЫге, ап гергезешз уе [450,1,] а. 
| — 13. Мизё ве 10зе Тье паше оЁ Кб? 
|0’ 604’ паше, 1её 1 80. 


| *КьЗ Мпиз; лучше: уИВо%. 
$ 1. (ИКе). Прилагательное ке, по- 
| добный [440,1,з], стало предлогомъ и 
союзомъ. Предлогу Ике въ русскомъ яз. 
| соотвфтствуетъь или прилагалельное по- 
| добный, или союзъ какъ. 
$ 2. (шаосте). т Мадете (мА-г-ер) 
| чаще всего встрчается у Шекспира и 
| значить: на зло, не взирая на, не 
емотря на (франц. та 974]. Во Э-мъ 
предложеши этотъ предаяогъ употребленъ 
вмфстВ съ @езр ве [554,з). Оезрие сизь- 
нЪе шаисте, такъ какъ ЧезрЦе нодчер- 
| киваеть упрямство, досаду. 
Го 3. (я. Маз  (май-воо), 
‘меньше, латинское слово, но употреб- 
| дяется и въ русскомъ язык, большею 


| частью въ математик [311]. 

& 4. (пеаг). Меаг, вблизи отъ; 
| пзагег, ближе къ; 762, ближе веего 
къ [367,1 и 2, ©], первоначально были 
прилагательныя, какъ ИКе [440,л,з}. 

8 5. (ЕП). №08 хотя и устар$лая, 
| но часто употребляемая форма для пеаг 
| [440,1,з]. 

$ 6. (побив ата). Хо ал- 
Фе [стр. 223, зад. 112,2], неемотра 
на, не взирая на, тЪмъ не менЪе, 
однако, соединено въ одно слово изъ 
10 и Уз ал@ше, когда ничто не 
пренятствуеть дЪйств!ю. Маацсте и 
евр е — выражешя гораздо сильнфе 
| этого предлога. 

8 7. (0). Подобно тому, какъ а ста- 
вится вмЪфсто различныхъь предлоговъ о 
[522,1], 0’ употребляется вмЪсто оп и 0Ё_ 
[161,20; 182,А,‚1], р8дко вместо другихЪ 
(какъ въ 13 предл. вм. т). 


се 
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Задача 319. (Переводъ). 


2) шиизту министерство, 
6) Вгаау Бреди (имя). 
11) ю пас * |] торговать, вести торгъ, 


[’айдие"] | обороты. 
зушег плутъ, мошенникт. 
13) Сала Клаудю. 

Теопа{о Леонало. 

15) Афм Альпинъ. 

2%) зирегогиу превосходство. 
27) ю Гепсе фехтоваль. 


сиппегу артиллерЙская наука. 

28) асадету академ я. 

бойщтеей Гбёттингенъ. 

29) У’агриге Варбургъ (нзмецейй го- 
родъ). 

36) агсишеп{  доводъ, доказательство; 
споръ; предметъ, 


кратый обзоръ, со- 
державе рЪчи, со- 
чинен!я; примзта, 


42) Маг Марсъ. 
47) 0 зтаск — смаковаль. 
50) зирегзИйоиз суевзрный, 


61) 0 регате 
[319] | душиться. 


[раг[рите*] 
63) ю аси о 
[асдиёйе"] | освободить себя. 
64) 0 айуегизе возвЪщать. 
[аъетй"] 
фи барабанъ. 
итреф [#от- труба. 
_ рейе] 


67) @зореепсе непослушане. 


69) тевесвоп , 
размышлеще. 


[76 Пежют] 
охтауасалее — расточительность. 
12) гига] бережливый. - 


превратность, перемЪн- 
чивость, неремзна. 
злонравный, 


82) уаззииае 


56) 11-пашгеа 


—— 


ОВЕН... В 


1 еЙесф о} гшеше а зреейу апзуег. — 
— 885 — г 


1. Твеге ’$ а стеаф 4еа! ор Ни т 
| уваф уси зау.—2. Меаму Фе звое о] 
Фе пе\уузрарегз игле ава Ве п!- 
| 15 ту. — 3. Твеге беу аге аП, ЯЦееп 
ор Фет. —4. блуе ем Фо’ 0ез о} 
уше. — 5. Не ргодисей а Фесалиег ой 
сито у Повр уше, ап а Моск о/ 
сиг10031у Веауу саке. —6. Та Ъоу ‘за 
Втаду, еуегу шев ор Ши. — 7. Мау 
шапу уеагз 0] Варру Чауз ФеН Му 
0тас101$ зоуегет.—8. Уаз Ц апу Бия1- 
1633 0/ 0игз? — 9. Ц Ваз по фтаае ог 
соттегсе ор Из оуп. — 10. Зиге* Ве 
уаз \№е позь ишаску о/ шеи. =- 11. ОР 
аП Кпау1зВ 1гасюще, ФВете 18 попе Шке 
уоиг роН@са] га сто; ор а зутегз, 
уоцг роН@са! зушег 13 Фе уе. — 
12. Эве уаз Ше поз БеааййЙ эотап 
о] Вег 4ау ш Оо. — 13. Тве сои 
Садо зва] шаггу Ш\е ЧааоЩег о] 
Геопаю. — 14. [ уаз Ше шазег о] 
Фет а] м 4агае у1сКейпезз.—15. П 
13 Ше уотсе о} Арт, \Ше з0п оЁ 8015. 
— 16. Г 1035 Юг йпеегз ор Ще 1ей 
Вала.—17. Опг уси 13 ИКе {\е агеам 
о} Фе Ващег оп Ше ШП о! Фе Веай. 
—18. Не Ва фогпе штзе{ Беуоп@ е 
ргоп1зе ой! №5 асе. — 19. Т Вай пеуег 
а \апё оЁ мц. — 20. Мадаш Е!\- 
$11013  \а$ 106 Ше регзоп о 
Тазмоп зве ргеел4де № \1е. — 21 
Н1ев Нег Веагё ор рм@е агозе. — 9%. 
Тьеге 15 ап аг о{ сошшайа, а ей 
ор соп$с10щ8 зарегогиу арошф ТасК. — 
33. Мгз. Мк маз ор а 10 №- 
шЦу ап@ а $0414 мау о 1шКкше.— 4. 
Нег Всиге \уаз габЪег оЁ \1е а\езь 
ап@ Вег шоп ор \Ше зе. — 95. Ве 
о} 5004 Веат. — 26. Гш Чейемед ю 
Вп4 уоп 30 тасв ой шу оршюп. — 87. 
Не 1еагие@ Фе агз о/ ше, попе, 
виипегу. — 28. Г меш №0 Ме {атопз 
асадету о} @биеец. — 29. Ошг гее- 
шешщ Ва@ Фе Вопомг 10 Ъе ргезепб а 
Фе ЪаШе о/ \Уагригя. —80. Вго\ег о} 
СЛоз{ег, уоц шёбаке Ще шайег. —-- 31. 
Те Йгз& Кпоскше а Ше 4оог Ва@ е 
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32. Гм соше 40 1аКе шу 1еауе о/ м 
33 Уой сате поф о/ опе тов Вег.— 84. | 
Т \азв ту №апаз о. — 35. Т Ш 
зачуе \1Ы 115$ пироззе; Уеа, [0 
{Ве ЪеЙег о} Шеш. — 36. Г Ва@ с]еату | 
{Ве Ъезф о/ Шт ш Фе агеатепе. — 37. 
Опе оЁ ту {е1о\уз Ва@ Ме зрее ой Вт. 
— 38. Те сипз аге о/ ройзвед Ьгазз. | 
—39. Уог 1а4узШр пт таке а сопйа-' 
ап о} ше. — 40. [ сопЁз3 № маз Би 
а та] расе, 5, ш4ее, уе тае Фе 
1103 с} 1. — 41. Не таде \е Ъезё ой| 
№13 уау Воте. — 42. Уоц 3003 оЁ Махз | 
таке №0ё эогК о/ Ц, В м 10уе апа | 
уаг!--43. Не уоге а рарег Ваф ой №3. 
оуп таке. — 44. Му ис’ вшПу 
с011513е4 о/ {еп сВНагеп. — 45. Еф\уата 
ВаНо| ша4е ап опмогфу зе о 
81$ 5060655. — 46. Вес ор Вег г ге- | 
шеду.—47. АП $6645, а] асез зтасК о} | 
815$ усе. —48. МоЙипе о/ Вапда] Вад | 
Беел Веага оГ. — 49. ОЁ ет сепега] 
соштзе о/ сопфисй зве арргоуе@ 105 
ысШу. — 50. Т 40 герепё ше о/** ту. 
Гагу.—51. 1 Вауе ойеп {попов о{ уоп. 
— 53. ТЫ$ 13 Ще Мг. Сахюп мот 
” убшг гошег 50 оШеп зроке ор — 
53. ПН вв семаш, Г ам 10уе@ о{Ё аЙ 1а- 
41ез, ошу уои ехсер{е4. — 54, Не аз 
Гоп4 о/ Ш\е йпе ат{3. --55. Ус о{ а|| 
оНепсе Т мгИе. — 56. 13 могу ой 
уойг уеагз?—57. Ешаше Шт Ша оЁ 
опе еуе, №е уошША рауе пойте № зау| 
- ® Шм.- 58. Тье шогише, ораЙ Вог, 
Т Ва{е.—59. Му Вапаз №Ю4е4 {вешзеу- 
ез проп ту БгеазЁ о} Фет озп са 
ассога. — 60. Не 15 зирегзйЙо0$ стоуп 
‚от 1а4е.— 61. Тье Втр ше 1 44 ога 
10г115, маз 10 @гезз ап регате шу- 
зе{.—6Я. Поцаз рВезЦайей 40 ассерё ой 
$815 шуЦамоп. — 68. Т меш ош ® 
‚ ава шузе! оЁ 15 сотт13101. — 64. 
\УУе зуеге айуегИзе4 о] а пем звеж Ъу 
{Ве зол оЁ 4гиш$ ап@ гишре.—65. 
№ 1ейег от ше аззиге уой о \е 
сотитагу.—66. Не 1з Ъ@оуей оЁ а а 
репо Ви. — 67. \УВеп 414 Варршезз | 
_соше о{Ё 4150 ъееплсе? — 68. Не Вай 


м 


абы 


Чезегуе4 ууог Шу ой №3 сомицгу. —69. 
Твезе гейесйотз сигеё ше оф шщу ехйта- 
уасалсе.—70. Не Чезрайтей о{ вайише 
а Ветгезз* о} 30 сгеаф а гие. — 71. 
А шай зе]4от {213$ ой 816се$$, И Ве 1е5 
фе \от!4 аопе, ап гезо]уез 40 таке 
Ве 5236 0/ №.—72. Г сошШа по% Ъе 100 
Ггиса! ог ту ригзе, -—73. Тьеу ехатш- 
е{ Ше уопп@ апа Ва@ соо Ворез от 
гесоуегу. — 74. ТЫз$ 1$ уВаё 1 май © 
фе шгмей 0/.—75. М№ тайсе Веге в 
\тИ; ”Г13 типосетё о/ а] 193 — еуеп 
о] \й. — 76. Бо ]а$ уаз 10% 1016 о[ 
ЗВоуше 1$ фюа| сошештрё о{ Ше Кез 
аи огИу.-—77. Бо [ем 4езегуе ще пате 
о} рай ап@ 5004.—78. Не Ва пее4 
о} гез!.—19. Уой ате {\е уегу регзоп 
Т уаз Ш 44636 о/.-—80. Зесиге о] ув, 
{Вой даг’з геуЦе. — 81. Уой 118 10 
5е 30 зелз1е ой Ше у1с15з Нез ор Ше. 
—- 82. Му Ш ма5 пой зрагше о Вег 
соозефеггу-мте.—83. Зе 13 шигпе4 о] 
Гуещу. — 84. Ц уаиед Би [е\ Вопгз 
о} дау. — 85. 1 \18В уой ]0у о/ уог 
ргозрес1$ о/ зиссезз.-—86. \Ме|, Ш аз 
Ш-пабиге о{ ВазШасн (рё’ш-ле) № 
{е | {815 (е о{ те. 


* Къ 10. Лучше: загейу. 
** Къ 50. Лучше: Г гереп® о#... 
* Кь 70. Лучше: ап Бешезз [113; 251]. 


8 1. (0#: значенще; 73, 0’; 563,1). 


а) Первоначальное значеше предлога 
оЁ слбдуеть отнести къ нарзю ой (и 
предлогу [338,7 и 5651). ОГ, подобно 
гот [556], означаеть отдфлеше, но 
съ тою разницею, что гот употребляет- 
ся въ случаяхъ, когда главное значеше 
придается местному отношеню и отда- 
леню, происшедшему волфдетве отдф- 
лешя, а 0{ потеряло значене м3стнаго 
отношеня. 

О томъ, что оЁ овначаетъ, что слово, 
слфдующее за нимъ, стоить въ роди- 
тельномъ падежЪь, и что о! иметь еще 
болфе обширное значене, сказано уже 
въ 188-мъ отдЪлВ. | 

Ъ) ОЕ означаеть отношене между о, Е 


вх 
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лымъ и частью, которую представляешь 
себф отдфленной отъ цфлаго (1—12; 16). 

Даже слова, которыя соединяютъ всЪ 
части въ одно цвлое, кахъ аЙ, чпое, 
еуегу опе, роб ит. д., въ этомъ 
смыслВ считаются частями цфлаго (2 и 8 
предложения). 

0! также означаеть отношене между 
цфлымъ кускомъ матери и м5рою или! 
кускомъ, который берется отъ цфлаго 
куска (4—7).—0О соединеши оЁ съ роди- 
тельнымъ падежемъ ср. отдфлы 249,4; 
4511; зад. 319, предложеня 8 и 9. 
Слово въ превосходной степени, упо- 
требленное въ качествЪ существитель- 
наго [503,2], рыдфляетсея при помощи 
0{ изъ другихъ словъ, означающихъ по- 
няя одного съ нимъ рода (10—12). 

©) 0 отличаеть связь между лицами 
или предметами въ отношени, которое 
существуетъь между происхождешемъ и 
обладашемъ. 

4) 0! означаетъ связь между суще- 
ствительнымъ, выражающимъь поняте 
ДВИствя, и лицомъ, которое произво- 
Дитъ дьйстве или переносить его; такъ, 
въ предложеняхъ 17—19 есть выраже- 
ня: Фе рапфег @геатз; №1$ асе ргопиз- 
.64; 140 п0ё май №14. 

е) ОЕ также указываеть на связь 
между качествомъ, выраженнымъ суще- 
ствительнымъ, и существительнымъ, къ 
которому это качество относится; такъ 
0{ поставлено съ  существительнымъ 
вмфето прилагательнаго; напр.: въ 20— 
22 предложешяхъ омыслъ можетъ быть 
такой: Ще разиопаМе регзоп; Вег ргона 
Веат(; а соттапату ат. 

Е) 0Е употребляется не только съ 
опредВлешями, которыя имЗютъ значе- 
ве опредзленя (№—е), но и съ опре- 
двлешями, имзющими значене сказуе- 
маго (23—96). Въ 26-мъ предложении 
можно прибавить мысленно или Фо 4е, 
или бету [440,3]. 

5) 0! составляеть связь и между 
общимъ понятемъ и частнымъ понящемъ, 
_ Которое подчинено первому (27—30; 


——_———_ д ——д—дА—А— 


р а 


30-е предложене можно отнести и къ 
пункту с). 

В) Сюда относится тотъ случай, въ 
которомъ частное поняте выражено при- 
частемъ наот. вр. [290,2; зад. 319, 81-0е 
предложение]. 

1) ОЕ ставится посл глаголовъ, озна- 
чающихъь отдфлене, чтобы раздЗлить 
соединенное съ 0! существительное отъ 
дополненя тЪхъ глаголовь (82—84). . 

К) Отстояше одного предмета отъ дру- 
гого можеть считаться раздфлешемъ 
двухъ предметовъ, бывшихъ на одномъ 
и томь же мЪстБ, а потому оЁ встр3- 
чается послЪ речешй, употребленныхь 
въ качеств» нарМиЙ и выражающихъ 
превосходство (35—87). 

1) Предметь. который изготовляется 
изъ какого-нибудь вещества, въ то же 
время какъ бы отдфляется оть веще- 
ства, съ которымъ онъ прежде состав- 
ляль одно цЪлое (88—45; 11). 

ш) У того, кого спрашиваешь или 
просишь о чемъ-нибудь, какъ бы 0е- 
решь отвзть или позволеше (46-0е 
предложен!е). 

п) Съ помощью чувствъ обоняя и 
вкуса мы распознаемт связь между ` 
однимъ предметомъ и другимъ, кото- 
рымъ онъ пахнетъ или вкусь которалго 
имфетъ (47-0е предложен!е). 

©) Предлогомъ о{Ё соединяются мноме 
глаголы средняго залога съ назваями 
предметовъ, которыя означаютъ поводъ 
въ дДЬйствю, выраженному глаголомъ 
(43—52). Сокращене для: У’Ва% 40 уой 
{ак о/ а? Мм 15 ю Ве за о} 
{Ваё? будетъ: \УБаф оЁ Ма? Что это 
значить? 

р) Прежде подлежащее дЪйствитель- 
наго предложешя присоединялось КЪ 
страдательному глаголу посредствомъ оё, 
а теперь при помощи Ъу [542,1,19] 
(53-е пр.). 

4) ОЁ, подобно 11 [557,1,5], означаетъ, 
что дЬйстйе исходить оть личности 
(86-о0е предложеше). Сюда относится и 
459,з.е. 


40 айпи о/ ... 
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г) Прилагательныя имВютъ при себ 
дополнен!я [511.2] съ оЁ [прим. 54—57]; 
дополнене обозначаетъ предметь, на ко- 
торый выраженная въ нихъ дВятель- 
ность распространяется, или предметъ 
выражаемаго ими свойства или качества. 

$) ОГ употребляется въ сокращенныхъ 
предложеняхъ, въ смыслЪ превосходной 
степени; наир.: [238,10] 16 15 а Ище, о]/ 
а] о{фВегз, вм®сто тозё о} аШ оЩегз 
(58-0е предложен!е). 

$) 0{ служить для образованя нЪко- 
торыхъ речеюй, употребляемыхъ въ ка- 
чествЪ нарзий [515,1]; напр.: 

о} шу о\уп ассога, по собственному 
желан!ю; 

0{ 014, издавна, въ старину, 
но, нфкогда; 

о] ]=е, недавно, на-дняхъ (59 и 
60 предложения). 

и) ОГа шогиша, въ одно прекрас- 
ное утро, имфеть значеше нарфия 
(61-0е предложене). 

У) Посредствомъ 0Г мномя нарЪчя 


дав- 


соединяются въ речешя, употребляе- 
мыя въ качествз  предлоговъ. Ср. 
$2, 5. 


$ 3. (01: какъ переводить). 
0{=0отъ, изъ, съ, на, предъ, въ, 
для, 0, по поводу, между, изъ, по, 
согласно, смотря по чему; напр.: 
То её ор ... просить о. 
{0 Сеаг о# ... очистить отъ. 
{0 Чезсеп@ о/... происходить отъ. 
{0 угЦе ор... писать о. 


01 оф ... полный чего. 
зезвуага ор... на западъ отъ. 
сите ор... исцЪлене отъ, 
]1вахе оЁ ... прошане съ. 


140 афае ор ... 
40 армаее ой... 
{40 ассерф о} ... 
{0 ассопие ор... 
{0 ассизе о] ... 
$0 асаиашф ой... 


стихать, робЪть. 
укоротить на. 
принять. 

цБнить по. 
обвинять въ. 
знакомить съ. 
допускать. 
предостерегать, 
увфщевать въ. 


10 аатошзй ой... 


$0 аШо\ о}... 
$0 арргоуе ой... 
10 атбие о] ... 


соглалиаться съ. 
давать согласе на, 
обвинять въ: 


$0 азК” ой... просить кого, спра- 
шивать кого. 

$0 аззиге ... увзрять въ. 

140 апег о]... объявлять. 


{0 ауа| опезеЁ ор... пользоваться чЪмъ. 
{40 ауепое о}... отметить за. 
0 Бак о} ... 


10 фак ой... обманывать на, 


10 Ъесоше о}... — стать изъ. 

40 ресие о{ ... обманывать. 

$0 Бегеауе ой... похищаль. 

10 Безеесв ой .. просить о. 

{0 Ъезреак о/..  уговориться насчетъ 
чего. 

40 фефшк опезе! вспомнить что. 


И 
{о Беуате ор ... 
0 0а36 ор ... 
40 гас о] ... 
10 геаК ой... 
40 БаПа о] ... . 
{0 сег@у ор... 
{0 свеад ор... 


остерегаться чего. 
хвастать чВмЪ. 
кичиться чВмъ. 
отучать отъ. 
строить изъ. 
увЪрять въ. 
обманывать въ 
чемъ. 
происходить отъ; 
возникать изъ. 
® сотраш о]... жаловалься на. 
40 сотрозе о/ ... составлять изъ. 
$0 сошесвмге о... дВлаль предположе- 
вя по поводу. 
принимать во вни- 


$0 соте ой ... 


{0 сопз ег ор... 


. мане что. 
{© 6013186 ОГ... состоять ИЗЪ. 
40 сопУ!сё оГ... = уличаль въ. 
40 с07еп ор... обманывать, дура- 
ЧИТЬ. 


10 стежде оу... 

40 сима ор ... 
40 дегала ор... 
{0 Четапа ор... 


создавать изъ. 

укоротить на. 

обмануть на. 

требовать отъ, про- 
Сить 0. 


* Если азК относится къ лицу, то употребл. 
оф, если къ предмету айег и г. 
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0 
{0 
{0 
ю 
0 
1) 


о 
ю 
10 
{о 
10 


ю 


10 
10 


ермуе ©/... 
Чезегуе оГ... 
дезге о{... 


дезраг ор... 
дезрой оГ... 


деегшше ор... 
Фе ор ... 
за ом ог... 


91заррош ой... 
Ч1зарргоуе о/ ... 


Фзатт ор... 
915$розе ой... 
41$ро$зез8 ой... 


@1зтое ой .., 
9185е1%е ор .... 


@зИпеизВ ор... 
41уе3ё ор... 
4015$ ор... 
ештеа{ ор... 
езфеешт ой... 
[а] ор ... 


[а звогё о} ... 
Го] ор... 

юг ор... 
Гаше ой... 
Позтайе ор... 


2168$ о]... 


Воре о] ... 
шашге ой... 


Ю ]и4се ой ... 


ю 
10 
фо 
_ © 


№0 


Пке ОТ и 
таке о{ ... 


«меги ор... 


шигшаг ой... 


ралаке ор... 


[564] 


\ 
лишать чего, 
заслуживать ‚чето. 
желать оть, про- 

Сать 0. 
отчаиваться въ. 
обирать, лишать 

чего. 
ршать. 
умереть отъ. 
не одобрять, отвер- 
гать. 
разочаровывать въ. 
не одобрять, осуж- 
дать. 
обезоруживаль. 
располагать чфмъ. 
вытЪенять изъ; ли- 
шать владзнИя. 
разоблачать. 
ВЫТЪСнИТЬь ИЗЪ; 01- 
нимать имЪне. 
различать. 
отнималь. 
сомнзваться въ. 
просить о. 
уважать. 
ошибаться въ; обан- 
кротиться; потер- 
пЪть неудачу. 
обмануться въ; не- 

хвалить. . 

дурачить. 


образовать изъ. 


провести, надуть въ 
чемъ. 
имфть предчув- 
стве. 
надъяться на. 
освЪдомиться о. 
судить 0: 
любить, желаль. 
двлать изъ, 
заслужить что. 
шепталь 0; роп- 
тать на. 
принимать участе 
въ. 


® рагйсофае о] ... 


о 
0 
0 
0 
о 
ю 
о) 
ю 
{о 
о 
10 
10 


ремзВ ор... 
даепев о/... 
теск ор... 
гейзв ор... 
тета ор... 
герепё ор ... 
геуелое ой... 
го ог... 
захоиг ор .. 
зееК о} .. 
ЗВеаг о}... 
еКеп ор... 


зшаск ор... 
зтей ор... 
зрой ор... 
зргше ой... 
ЗИК ой... 
Ир ор... 
зизресё ой... 
{аз о/ ... 
40 Фик ор ... 

40 Иге ор... 

40 маги ой... 

$0 мазВ опе’з Вап4з 


О 


{0 ууеагу ой ... 
{40 \13В ]0у ор ... 
АГгаа ор... 


аш 808 ор... 
атогоця ор... 
арргейепзуе ор... 
азватей ор... 
ауаг10100$ ОЙ... 
аууате ор... 
ауеагу ой... 
фапкгире ой... 
фахгеп ой... 


ре]оуе@ ор... 
ые оГ... 

Ыша ор ... 
Тони ой 


..- 
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беременная. 


участвовать въ; дЪ- 
лить. 
погибнуть отъ. 
тушить; ослаблять. 
заботиться, радЪть о. 
имфть вкусъ чего. 
напоминать о. 
раскаиваться въ. 
вымещать на. 
лишать, отмималть. 
имфть вкусъ чего. 
искать. 
стричь; лишать чего. 
заболЪть чЗмъ; брез- 
гать. 
имВть вкусъ чего. 
пахнуть чЪмъ, 
лишаль чего. 
происходить отъ. 
вонять чЪмъ, 
обнажать. й 
подозрВвать въ. 
имЪть вкусъ чего, 
попробовать что. 
думать о, в 
устать отъ. у 
предостерегать отъ. 
объявить себя неви- 
НОВНЫМЪ —ВЬ, 
умыть руки. 
устать отъ. 
пожелать счастья въ. 
бояпийся чего, испу- 
ганный чЪмъ. 
честолюбивый вт, 


влюбленный въ. р. 
опасаюпийся чего. р 
стыдяпийся чего. Г". 
жадный на. В 


знающий что; 
уставший отъ. 
разоренный. 
безплодный; лишен- 

ный чего. 
любимый. 


слЪпой на. 
щедрый на, въ. 


| сарае ор... 
сагейй ог... 
сагеез$ ор... 


саййоиз ор... 
сеат ор... 
сво1се оГ... 


соттиисайЕ ор... 


сотрозе@ ор... 
сопсецей ор... 


сопЯЧет о} ... 
601561003 Ор... 
с0уе{0и8 ой... 
Феаа о/ ... 

ФеаЁ ог ... 

Фес уе о}... 
Чезсирйуе о]... 
Фезегуше ор... 
Фез1гои$ ой... 
Чезрегайе оф... 
Чезгисйуе ор... 
2 90%04 9 ... 


Че ор... 


Фзарройе4 * о}... 


В Ч заашйИ ой... 
зи ор... 


Чо! ор... 
Чи юцз ор... 
етрфу о] ... 
у ешо ой ... 
к. епашоиге4 ой... 
7% епоцев ой... 
их епу100$ ор... 
. ехргезуе ой... 
[еатй\ ор... 
{еат]езз ор... 
ЁегШе ой... 
юпа ор ... 


__ а Фзарроние@ в 
‚ достигнуто. 
р 


- обмавутый 


способный на. 
озабоченный чфмъ. 
безпечный;  неосто- 
рожный. 
осторожный въ. 
ув$ренный въ. 
разборчивый въ. 
сообщительный 
чемъ. 
составленный изъ. 
высокомЪрный, мня- 
Ш о себ%. 
увзренный въ. 
сознаюций. 
алчный, скупой въ. 
умерший отъ. 
глухой на. 
р»шительный въ, 
описательный. 
заслуживающИЙ. 
желающий. 
отчаивающися въ. 
разрушаюний. 
пустой, лишенный 
чего. 
подозрительный къ. ! 
обманутый, разоча- 
рованный въ. 
презрительный къ. 
недовзрчивый, по- 
дозрительный къ. 
сомнфвающййся въ. 
сомнительный. 
пустой. 
соперничающий въ. 
влюбленный въ. 
довольно чего. 
завидуюший. 
выразительный. 
бояшййся чего. 
безстрашный предъ. 
плодородный. 
любяпий что, 


ВЪ 


* Пварройией о/, обманутый въ ожидан!и, 
въ томъ, что 


_ 1908] 


Гогое и ор... 
[гее. о}. ... 


иса] о]... 


` Пи ор... 


За о] ... 
этееду оГ ... 
51ез$ о]... 
Ш о ... 
Веед о]... 
весе; ор... 
Вореезз$ ой... 
1епогапё о]... 
ппрайенф 0/ ... 
шсараМе о} ... 
шсопзегайе о] ... 
шдесзуе ор... 
ш\юайуе о]... 
шасепё ой... 
шлосейф ог... 
шзепзе оф... 


ие се оф... 


]еа1008 ор... 
оу ор... 
Еша оу... 
]а\13В о]... 
ИБега] 07... 
[ев ор ... 
101е о}... 
ша о]... 
и1@ез$ ор... 
п газ и] ор... 
пеес и ог... 
песен ор... 
оъзегуам ой... 


01111008 Ой... 
рае о} ... 
рго а] ой... 
ргодисйуе ор... 


ргозе ор... 


ргоЙйс о}... 


забывчивый. 
свободный отъ; 
ямвюшЙ доступъ къ. 
бережливый. 
плодородный. 
радуюцийся. 
жадный къ. 
невиновный Въ. 
ВИНОВНЫЙ ВЪ. 
внимательный. 
невнимательный. 
безнадежный, 
незнакомый съ. 
не терпяпий. 
неспособный на. 
недумающий о. 
нерзшительный въ. 
указывающий на что. 
снисходительный къ. 
невиновный въ. 
нечувствительный 
къ. 
свздущ, искусный 
ВЪ, 
ревнивый къ. 
радующйея чему. 
любезный въ, къ. 
расточительный. 
щедрый на, въ. 
легый, 
медляпий чфмъ. 
помняпий что. 
непомнящй чего. 
недовфрчивый къ. 
пренебрегающий что. 
небрежный къ. 
внимательный.  00- 
блюдаюпий что. 
предвЪщающий; зло- 
вии. 
тер ливо 
сяпий. 
расточительный въ. 
производительный. 
чрезм8рный; обиль- 
ный, 
плодородный, илодо- 
творный. 


перено- 


у р 
вме ыы Е 
‘ргорвейс 01 ... предсказывающий, | меату 0] ... уставший отъ. 
пророческй. Уог\у о]... достойный чего. 


ргои@ о{ ... 
г@ск]е3$ о] ... 
ге4о]етф о] -... 


тесагайИ о]... 


гесат4]езз ой... 
ев ой... 
$а0ас10и$ ой... 


зауше ор... 
зсапф ой... 
зесиге ой... 
$1$6]е58 ор... 
зе181е ор... 
ЗВагр ой... 
Вог ор... 
8№у о] ... 

ЯсК ор... 


0%’ ор... 


зрачие о}... 
Зба10и$ о}... 
зиге ой... 
зизсери Ме оф ... 
зизресеа ой .. 
$15р161003 ОЙ... 
1е1ас1008 ОГ... 


\еп4ег ой... 


оц езз ой... 
Игей ор... 
игией ой... 
циеегбат ор... 
11601361005 ОЙ... 


ии а ой... 
Цао у ор... 


гордянИйся чЪВмЪ. 

незаботянийся о. 

имфюций запахъ 
чего. 


абвоггепсе о]. 
ауал{асе о]... 


арйае ор ... 
раде ог... 


внимательный, осто- | Ъ0а$ё ор... 


рожный въ. 
неосторожный въ, 
богатый чЪмъ, 
проницательный; 

разсудительный, 
бережливый. 
скудный чЪмЪ. 
обезпеченный чЪмъ. 


безчувственный къ. 


чувствительный къ. 
хитрый, аловый въ. 
неимфющ чего. 
застВнчивый. 
больной чЪфмъ, кото- 
рому надоЪло что. 
медленный, непово- 
ротливый. 
бережливый, 
прилежный къ чему. 
увзренный въ. 
воспрИичивый къ, 
подозр8ваемый въ. 
подозрительный въ. 
придерживающся 


| сотрамзоп ой. 
| <01с10и31е8$ о... 


сошетрё ой ... 
еЁеаб ор... 


| аейсепсу ой... 
Читой ой о] .. 


'@зрату ор... 
4000$ о}... 

| епуу о] ... 

| (еаг О 


[лена ор... 
Вее ор... 
Боре о] ... 
Випоег ор... 
]еоцзу ОГ ... 
| 2956 ой... 

| ]асК о} ... 

| 105 ОР 
а. о} --- 
| пееа О] 


офзегуа ют ор... 


рамакег о] ... 


чего, упорный въ. } ргозресё ой ... 


заботяпийся о; н®ж- 
НЫЙ КЪ. 
невнимательный къ. 
уставиий отъ. 
проходивиий мимо. 
неувзренный въ. 


ригзиапсе о]... 


90е8$ ой... 
| гецзВ оф... 
гезресё о]... 
зеатсь ор... 


невЪздаюний, безсо- | 926% оф ... 


знательный. 
нерачительный. 
недостойный. 


пруага, прууагаз ой... черезъ. 


‘Уаш ой... 


| мт о... 


_— __ Самоуч. англ. языка. | 


тщеславный чВмъ. 
пустой. 


разорительный, без- 


полезный. 
бдительный. 


фазе о]... 
уефогу о] ... 
уапф о] ... 
\Итезз о... 


отвращен{е къ. 
выгода Въ. 
способность къ. 
битва при. 
хвастанье чЪыъ. 
сравнене съ. 
сознан{е чего. 
презрзве къ. 
поражеше при. 
недостатокъ въ. 
уменьшене въ, 
неравенство въ. 
сомнфне въ. 
зависть чему. 
страхъ предъ или 
чего. 
другъ (чей). 
осторожность въ. 
надежда на. 
жажда чето. 
ревность къ. 
судья чему. 
недостатокъ въ. , 
убытокъ въ; потеря 
чего. 
память о. 
потребность чето. 
наблюдене (чего). 
участникъ въ. 
виДЪ на. 
преслфдоваве чего. 
искане чего. 
вкусъ чего. 
почтеше къ. 
изслвдоване, иска- 
не чего. 
видъь чего. 
вкусъ чего. 
побЪда при. 
недостатокъ въ, 
свидЪтель, свидь- 
тельство. 


— 


ао [565—566] ь 
[565] | ой, 29) Ниво по Ех В 
Е англ.: Набв | ^УО (ИМЯ). 
ОАдача 820. (Перевоз). | 33) 10 оБтиае навязывать. 
3) сазшо казино, собранте, | 34) ® питепсв захватывать, присвон- 
клубъ. вать. 
7) уеззе] [гаё5зеаи]| судно. 85) ю шие входить безъ позволе- 
8) шош [#ийе] ‹ форель. я, вторгаться. 
10) + ро1зе [роз] — равновфае. 38) дес 0 р%8шенге. 


1. Аге уоц аа оЁ шт ой Ше| 1. Тве пехё тошепу 1 аз зо ше оп 
ропу? — 2. Тьезе 50013 Ва@ Ъееп 1аКеп | 13 Бгеаз.—2. Не Вай гшез ою а №5 
от №Шз ее, ап риё амау УВ Ше гез$ Впоегз.—3. Тре раасе, сотрозеа о ра- 
оЁ №15 с1офнез, Фу уеагз БеЮге. — 3. Г | рег, зеешей а] ой а Ваше * Бу аи аг- 
азкей № 10 Фте, УИ $0 с00щ5, ой | 6с]а| Яге-уогк. -— 4. Тье Воцзе зееш@ 
5014 р]аёе, а6 \Ше 1е гоот 11 Фе са- | а| он йге.—5. Рара \Ш звоз уош ев 
во.—4. Тье уе оГ \Ви\у уеагз таз | уо соппы4ез ой Ше шар. — 6. \е №. 
факеп о ше.--—5. Уоц 1аке а 10а4 ой | саше асдцайией оп \\е гоа4. — 7. Те 
ту пш9,—6. Тье ргее сош4 поф Кеер | из со оп Ъоага.—8. Оп Ческ зве еп. 
№3 еуез о} Вег.—7. АШВоцёВ Ве 5065 | — 9. СопйюгРз ш Неауеп; ап \е аге 
оп зоге ш Ргапсе, о Ше ЕлЕЗВ | о» \е еаг@. — 10. Ном оп еаг 4 
60а3ё Ве пеуег 413 Ше уеззе].—8. Уоп | {1еу пей аё 1? — 11. А шоуешепё ой 
Кпо\ Фе Ме шп, 1гее шШез ое | ве рагё о! {Ве Етепсь зреедШу салзей 
\гошё зтеат? — 9. Тве {е10\%5 оп Ше | ап айуапсе о’ ог рагё. — 1. Твеге 
с0а5ё Ш Ъе о’ Мег впага.—10. АП | }еапз Ве 1е знерьега о» №3 сгоок. — 
15 ой \Ше розе.—11. Г риё Ш о Ще | 13. Па уой соше ож Ю0? — 14. Тю 
вет. теаК{азё ратоиг 1о0жеф ож Че зёгеей, 
—15. [ хаз от епага а Ро{з4ал.— 16, 
А согзе оф М уПо опа Ше оге! - 
17. Мегсу оп п3!-—18. Т Кпох а| и 
уоц сап зау ой Файё зп ]есф. — 19. Не 
\Ш фе дебюте ож зоте {а]$е сВагее.— 
20. Гу! 1еа4 уой ю Ме расе меге 
Феу аге а] аззетЫей, о» соп9 от 
аб Шет сме, эво 18 шу ела, звай 
фе раг4олед.—21. Не 10уез уой оп щу 
Ше.—99. Оп 11е вацаг Ве 13 звосКше. 
—73. Уой мШ \е оп |геа@ ап ат. 
— 24. От Вег агиуа зе №опи@ дас 
Рскегзо апа Согрей мае Ще 4есК, 
—95. Уе Ва 1ей НагизЪогей ов Е 
дау.—26. \Ъэ 914 Ве зау, оп Безе 


а) ОЙ, другая только форма для о 
(ср. начало отдзла 564,1,а), какъ пред- 
логь имфеть значене: прочь отъ. 


обороты: 

Т маз о] щу 1е5$, я не могъ больше 
держатьея на ногахь (по болЪзни, 
слабости или испуга); № ау о 
Вата, играть съ листа. 

в) 0 тождесловномъ соединенйи обоихъ 
предлоговь гола ой будеть говорено 
въ 85 выпуск». 


[566] оп. Т уаз аё Ва? — 27. Твеге 13 апоег 
оссазюп о УШМеВ уой шау шаке уоиг- 

м мех зе\{ изейй 40 из.—98. \УВаф Ш есоше. 

12) сгоок пастушесый посохъ. от’? — 99. Ниво, Фе рг!езф ажащ$ оп 
15) Ро{3дат Потедамъ. Шее.—30. 1 а уегу №ю\ шошелз #е8г. 


22) эпИаг гитара. 


6) Вниман!я заслуживаютъ слВдующе 
25) НагзЪигс(в) Гарисбургь (городъ). 


ог шоге, Мг. Есегюп уаз опваей оп 


ба 


сгерё ож Шт. — 31. Рог \е пехё Вот, 


[566] 


Фе аЙашз$ 0Ё Фе ме, — 33. 1 ея себЪ 
Г Вауе | на него (14—17; .39). 


Вауе аПеп о №3 песк. — 88. 1 
везИадей ож ЮгтшаПу оБга@ше шузеЁ 
прои №18 зесгез.—84. \Уе Чаге п0ё ой 
уошг рУЦере пителсв**.—85. ЕКогеуе 
ше, { Т тие о» уоп, Эг. — 86. Эве 
пеуег абзойце]у зВифз Вег шов, р 
]еауез № а]мауз от & ]атг***. — 37. Не 
рчие@ Мите ож №8 Вогзез. — 38. Оп 
фах 4есоп 1её № з6ап4 ог Ц. — 39. 
Те ]а3$ зоипаз о! Ф1е сошаё Ч е4 оп 
Фе еагз 0Ё Фе апхюиз Изепегз. 


* Къ 3. Вмфсто ов а Ваше обыкновенно 
а-Яаше [522,1]. 

* Кь 14. Болдьшею частью: 
э{гее%. 

** Къ 34. Вмфето: пиёгепсь оп уойг рхЁУ1- 
1ебе. 

*** Въ 36. Вместо оп а ]аг лучше: адаг 
[стр. 512, зад. 285, 11 предлож.). 


оъетоокеа {Ве 


$ 1. (01: значен!е). 

а) Первоначальное значене оп: на- 
ходяпийся на (или у) поверхности, 
(предл. 1--4). Этага оп Ауоп, го- 
родъ Страдфордъь на рЪкЪ АвонЪ 
(или у рзки) (МЪсто рождемя Шекс- 
пира, почему этого поэта часто назы- 
вають «Лебедь Авона»). Противополож- 
ное понят!е означается предлогомъ ой. 

Ъ) Если предыдущее значеше вмЪст 
съ тфмъ и первоначальное, то значене 
оп—-на, т, е. на верхней сторонЪ пред- 
мета, чаще всего придается этому пред- 
логу (предл. 5 — 11), от Ше соттагу 
($14е) напротивъ; о» Фе пе (Вала, 
94е) по правую сторону, руку, на- 
право. 

с) Изъ того, что одинъ предметъ на- 
ходится на поверхности другого, сл$- 
дуеть, что нижн предметъ поддержи- 
ваетъ, несеть верха предметь; отсюда 
употреблене оп въ 12 и 18 предложе- 
Шяхъ; также въ: ой Погзераск, на 
пинз лошади, на лошади; №3 Вах 
$4004 о’ вп4, у него волосы стали 
дыбомъ. 

9) Поэтому ош служить тому, чтобы 
обозначить, что предметь переноситъ на 
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дЪйстне, что это дЪйстые вмяетъ 


Также: а ох оп Ше еаг, ударъ по 
уху, пощечина, 

е) ЗалЗмъ оп также служить для 
обозначеня основашя дЪйстня (18—22) 
Въ 21-мъ предложени шу Ше —основа- 
не для увфрезя Ве 1оуез уоп: отв$ чаю 
головой, что онъ любитъ ваеъ. 

22-0е предложене сокращенное [555А] 
полное оно бы было: рута оп ве спаг, 
играющйй на гитарф. Еще замфтьте: 
от ригрозе нарочно; оз Фе ро оЁ ..., 
съ намфрен!емъ... | 

Г) Время также можетъ быть основал 
шемъ для происшеств1я, дЪйстя, аименно, 
когда тотчасъ же съ наступленемъ извзст- 
наго времени начинается и дйстне. Въ 
этомъ случаЗ время можеть быть выра- 
жено либо прямо названемъ времени, 
либо непосредственно другимъ существи- 
тельнымъ, или наконець причастемъ 
настоящаго времени (24—27). 

Еще замЗтьте: ой а за@4еп, вдругъ, 
внезаино, разомъ 

При обозначени часа аф, а не оп! 
[535, 1,6]. 

&) Съ помощью оп образуются н3зко- 
торыя речевя, употребляемыя въ ка- 
чествз предлоговъ: напр. о® аесойиф оЁ, 
такъ квакъ, потому что, ради, во 
вниман!е; оз оэта, на кораблЪ; ок 
{$ зе, по эту сторону. 

В) Учапийся знаетъ. что 0’ употреб- 
ляется вмфсто офи оп. 

1) Боле сильная форма для о% есть 
ироп, составленное изъ нарзшя ир и 
предлога ож. Большей частью, однако, 
оп и ироп употребляются безъ раз- 
лия. 


$ >. (01: какъ_ переводить). Оп = 
—на; при; въ; у; 0, объ; ради, изъ 
страха, изъ опасенйя; напр.: 


нагружать, наклады- 
вать на. 
рЬшать на чемъ, 
падать на, нападать 
67* 


То свагае оп ... 


{40 Чес1Че ож ... 
10 Га] ом... 


40 епегауе о ... 


10 115136 оп... 
Фесзуе оп... 
11616 0 ... 


Аза 0%... 
роет о ... 
ро\жег оп... 
То аби от... 


10 ауапсе ож. 


10 абтее ож... 

10 апппадуег ой ... 
10 аМела оп... 

10 ауепае оп... 

10 еаё оп’... 


40 БеЦеуе си ... 


10 1е14 ож... 


‚ 10 езю\ оп... 


10 10ат4 оп... 


10 Бог4ег оп ... 


10 ПгеаКГаз6 ож... 

{0 са] ом... 

10 ©103е ой ... 

10 сошшейй ож ... 

10 сошрИтеи} ож... 
{0 соШег оп ... 


Ю соуепапф оп .. 
10 Черепа ох... 


$0 ше ох... 
10 404е, 40а% 0%... 


10 гам оп ... 
10 ме ож... 


10 ешр]оу оп ... 
$0 епсгоасв от... 


гравировать на. 


настаивать на. 

ршаюций что. 

заботящийся о чемъ 
либо; задаюпийся 
чЪмъ. 

нападене на. 


стихи на. 

власть надъ. 

упираться во что- 
нибудь,  примы- 
кать къ. 


идти впередъ; уве- 
личиваться ВЪ. 
соглашаться въ. 
порицаль. 
присутствовать при. 
вымещать на. 
колотить 0, зани- 
маться чВмъ. 
вфрить въ, надвять- 
ся на. 
склоняться на. 
давать, жаловать. 
содержать *оз на 
хаЪбахъ; жить на 
хлЪбахъ. 


граничить, быть 


смежнымъ, 
завтракать. 
призывать. 
запирать за. 
пояснять что, 
поздравлять съ. 
совфщалься о, 
вать. 
заключать договоръ 
на основани. 
зависть отъ, пола- 
галься на. 
обфдать чВмъ. 
бредить; любить до 
безузя. 
тащить на. 
жить у; настаивать 
на. 
примфнять къ. 
захватывать чЪмъ, 


да- 


т 


и — — 


40 епош ой ... 
10 ехреп@ оп ... 


10 № оп ... 


10 [431еп оп... 
10 Гаев оп ... 
10 мп оп... 

{0 Гее4 ов... 

10 Ге|сИаде оп... 
40 йХ он. 


10 ваш сп .. 

10 саге ой ... 

10 560% ... 

0 Папе оп ... 
10 Вагр оп ... 
% Мпее ож... 
10 Ипрозе ож. 
10 Пиргез$ оп ... 


140 пиргоуе 0... 
0 шещсаде о ... 
10 шИшое он ... 
{40 шпоуае оп... 


ю шеепсь ся... 
{0 шбгиае ож... 
$0 Па\13} ой... 
{0 1еуу оп ... 

10 ПеВ® оп ... 


40 Пуе оп ... 
+0 1056 оп ... 
10 п1зса]си]аде ож... 


10 1001 ой... 
10 огиае 0 ... 


10 орей ой ... 
10 рапзе ой... 
10 ргез$ оп... 
{0 ргезите ой... 
0 ргеу оп... 


предписывать. 
выдавать на, употре- 
блять на. 
оставить кого, не 
исполнять чего, 
прикр5илять къ, ' 
жирЪть на чемъ. 
ЛЬСТИТЬ ЧЪУЪ. 
питаться чЪмЪ. 
поздравлять съ. 
остановиться на, р}- 
шалься на. 
приближаться 
уставиться на кого. 
подвигаться, идти. 
висЪть на, у, въ. 
играть на арфЪ. 
вертВться вокругъ. 
навязывать. 
отпечатывалть; клей- 
мить, запечатл}- 
вать. 
увеличиваться въ. 
запечатлЪ вать въ. 
нарушать что. 
вводить новшества. 
ВЪ. 
захватывать. 
втираться къ. 
расточать на. 
набирать, собираль. 
встрзтить случайно; 
наткнуться на. 
жить съ чего, на 
что. ке 
терять, проигрывать 
отъ, на чемъ, 
ошибаться въ раз 
счет$. 
всходить на. 
втираться, надо- = 
Здать. 
открываться на. — 
медлить при, въ. 
жать на что. — 
гордиться чЪмъ. 
грабить, разрушать 
что. я 5 


10 
10 
‘(0 


10 5е1@ ой ал ег- 


0 
0 


® 
40 
10 


0 
ю 
{10 
0 
10 
0 
фо 
{0 


0 
{0 
о 


40 


ргосее@ оп... 


ргоуе оп ... 
гейпе ой... 
герау оп. 

тезо]уе 0%... 


теаПафе оп ... 
‚ теуепое оп... 


зе1ие оп... 


таИа ... 
36 ож Вге ... 
зе{Ие оп... 


$008 0 ... 
30014 ой... 
36а] оп... 


3163136 ой... 
Зир 0% .. 
зуеаг ой ... 
1ВыК оп... 
фюисВ ой... 
{телей ой... 
гл ой... 
ц3е ир оп... 


уаше 0%... 
уш@еаде ов 
У1316 ов 


... 


\ац оп ... 


Ато0гои$ 08. 
а1х1003 08... 


аЙепдале от ... 
Боги ок... 


сопзециеп оп ... 


Черел4епе о ... 
вабег оп... 


прегайуе о... 


шеей 0% ... 


рагйсшаг от ... 


репаепф ож ... 
5серИса] оп ... 
_ Зеуете ож 


Е ео , 


продолжать что. 
доказывать `чЪмЪ. 
улучшать. 
отплачиваль. 
рЬшаться на, 
воздаваль, отмщалть, 
метить кому. 
овладфвать чВмЪ. 
посылать съ поруче- 
шемъ: 
поджигаль. 
кончать, рЗшать на 
чемъ. 
запирать за, кЪмъ. 
звучать въ. 
подкрадываться къ 
кому или чему; 
одолЪваль. 
существовать на. 
ужинать чЪмъ. 
клясться чВмЪ. 
думать о. 
трогать что. 
захватывать что. 
вертВться вокругъ. 
израсходовать на 
что. 
оцзнять, уважать. 
метить кому. 
испытывать, подвер- 
гать чему. 
навЪщать кого. 
влюбленный въ. 


озабоченный, стре- 
мящися. 
сопровождающий. 


рожденный отъ. 
слВдующЙ изъ. 
зависяпий отъ. 
жаждущий чего. 
повелительный для. 
лежапий на комъ. 


свойственный; ще- 
петильный ВЪ 
чемъ. 


зависяпий отъ. 
сомнфваюпийся въ. 
стромй въ, къ. 
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расположенный на, у. 

ударъ по. 

ударъ по уху. 

порицан!е чему. 

сострадае къ. 

зависимость отъ. 

ВХОДЪ ВЪ. 

толкован1е чего. 

обманъ Въ. 

свидаше по поводу. и 
суждеше о. р 


ЗЦиабе4 от... 
Во оп... 

Бох от 1е еаг ... 
сепзиге о ... 
с0раз310п ой... 
Черепаепое о... 
ещгалсе оп... 
ехроз оп ой... 
Вао@ от... 
ицегуеу оп. 
2абтелв о ... 


шегсу оп... милосерде къ. 
оштгасе оп... оскорблене ‘ кого, 


геуепое оп... мщене кому. 
зе Метель от... завзщаве кому. 
уепбеапсе оп...  мщенше кому. 


1567] оррозНе, ошёз1@е, оуег 
Задача 329. (Переводъ). 


1) рога] [рог порталъ. к. 
12) *ь15, УЬШе между твмъ какъ. 
фо НоцтзЬ [Пеший] цвфоти; хвастаться. 
14) цисопзс1юпа е неразумный; 6безсо- 
знательный; 
правый. 
повтореше. Я 


чего. . 
рИу оп ... сострадаше къ. . 
не- 


тереййоп 


1. Н& розё-свайзе-апа-Юиг @тгез пр 
оррозйе фе Шоушше рога$ о №5 #. 
Возе. — 9. М3 Негфегь  сепШу 4 
орепе@ ег сеуез; ап зеше ше. — 
Ише оррозйе ег ипе, Фу Бег зе, 
сауе ше Вег Вапа.—8. Тье ПЕШе расе 
\аз 0и1594е Че соась оп \е 5ер.—4. = 
- \Феу сеё обе Ше вме, Феу 


Зор. — 5. Т Вауе феей эза!ие озае 
те Воцзе.—6. Т сагией ту Ш4е герог _ д 
4% Ва аё Фе баг@ел-Бопзе омё5ае Ве т 
{0уп. — 7. Тьеге 15 а побег ое’ №8 Че 
се|-40ог. — 8. Г оъзегуей ет. Юг & 
5004 чВШе соокше зошеймие осег \1е 
Вге.—9. Тве Вогзе запК обе’ №5 Веад. 
— 10. А 510% о дей саше ое" ше 
а6 13 ЧФ зсоуегу. — 11. Тве те оЁ_ 


`. 5. у 
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та 
отеаё р1ауегз 15 Кпоуп а озе” Еигоре* 
— 12. Нег уосе саше офе’х Ше зеа. — 
13. Г, ап4 уой, апа аП о! из Е доу, 
\\! 156 004у фтеазой Йопг!зВ’А огег п. 
— 14. Оьег апа афоуе №5 еше ап 


с) Оуег выражаеть, что дЪйстве про- 
стирается на всю поверхность предмета 
‚ (10 и 11 предл.). АП оуег [4675 и 
жк 241; 12-ое предлож.). 

@) Отсюда происходить значеше, что 


писопзс1опа е {аКег, Ве 406$ по [АЙ | достигается граница по сю или по ту 
10’ таке герей\онз. — 15. О’ех Шт Ве | сторону (12-ое пр.). Такъ же: осе’ Ве 
КпееГ4 4омп Ш ргауег.—16. Му стай- | мау ($ 1) ио времени: обе’ 112, за 


и4е ргеуаЙз озег Фе от@егв зсЬ 1 
Вахе гесетуед.--17. Твеу вашей ап 1п- 
рогфалё у1с{огу озег Че Еле. 


$ 1. (орроз\е). ОррозИе, собствен- 
но прилагательное, противоположный, 
употребляется въ качествЪ предлога на- 
противъ частью съ 10, частью безъ №. 
ОррозЦе въ значени нарЪчя, ср. 173,20; 
182,Б,2. — Когда рЪчь идетъ объ улицЪ 
орроз{е—нарзч1е—имЪетъ значене оуег 
фе мау [391,15]. 

82. (оиб514е). Подобно шзае [562,>] 
001514е также въ сущности существи- 
тельное и значить наружная сторона. 
Какъ предлогъь обе имфетъ значене 
снаружи. 

& 3. (оуег: значен!е его). 

а) Оуег—надъ, сверхъ, по, на, за, 
черезъ, сквозь [161,5] — сокращаемое 
въ 0’ ег [стр. 381, зад. 184,3; въ ка- 
чествЪ$ нарзч1я 119,у,13; 357,13] — озна- 
чаетъ, подобно афоуе [524], что одинъ 
Предметъ выше другого. Въ этомъ зна- 
чени оуег можно замЗнять и афоуе. Но 
когда два предмета, соприкасаются другъ 
съ другомъ, то нельзя употреблять афоуе 
(8-ое предл.). АЪоуе также не выра- 
жаеть вмяве на что-нибудь находя- 
щееся внизу, почему въ 16 и 17 пред- 
ложешяхъь и нельзя поставить афоуе. 
Противоположное поняме къ оуег вы- 
ражаеть ип@ег. 

Ь) Иногда оуег служитъ пояснешемъ 
для сокращеннаго предложешя [5554]; 
напр.: въ 9 предложен!и слБдуетъ при- 
бавить: (Ше Вогзе зипК), з0 \Ваё е 
ууабег гозе (оъег №8 Веа4). Такъ же: Ве 
13 офег Веа@ ал еагз ш Че, онъ въ 
долгу какъ въ шелку. 


2, 


ночь, т. е. пока ночь не прошла, въ 
продолжене всей ночи. 

е) Объ оуег и аЪоуе ср. 524.1. 

Г) Вь 524,1 ср. также объ употребле- 
ви оуег и абоуе со словами, обозна- 
чающими движене. 

$ 4. (оуег: какъ переводить). 
]еа1о0и3 обе... ревнуюпий къ. 


мбиепсе озег ‚.. вмяше на. 

ргеегепсе офег ... преимущество  пе- 
редъ. 

То ехи! офег ... ликовать о, 


{0 ]1еар офе” ... скакать черезъ. 

0 герп обе’...  царить надъ. 

{40 уап4ег офех ... странствовать по. 

рофепф обе” „.., ром- властный надъ. 
егй] офег, 


Адуатцасе оег ... примущество надъ. 


]апеЪ обет... см}хъ надъ. 
(Продолжене о предлогахъ олфдуетъ въ 
571 отдфлз). 


[568] Дополнительныя слова 


[188; 559]. 

Т) гашоу радуга. | 

ге мелюй дождь. 

Ва 0пе градина. 

Ваке клочёкъ, хлопокъ;— 
0 зпом,  сн}- 
жинка. 

Уве #08 иней. 


Вим 19 вихрь; смерчъ. 

5034 порывъ (вътра). 
1етрезф буря. 

Вигг!сале | 
{огпа4о ураганъ, буря; мор. 
| бурво0п | штормъ. | 
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и: 


ууег-зрои® смерчь, тифонъ. 


$Воп4дегзоги гроза. 
гке@ Иевемие | 
Назв оЁ — | молшя, 
звенит зарница. 


с]ар оЁ Фалпаег | 


реа] оё = ударъ грома, громъ. 

\ШолаегЬо $ громовая  стрЗла, 
молн!я, перунъ. 

ват воцаке землетрясене. 

2) шегсвалд1зе 

сотой у ее 

увоеза]е Чеег купецъь, торгующий 
оптомъ. 

гыаПег мелочной торговець, 
лавочникъ. 

$Вор-Кеерег лавочникъ. 

сазШег кассиръ. 


тауе по с]егК 
соттегсла] фта- 

уеПег, 
растал 


странствуюпий тор- 
товый — комисс10- 
| неръ. 


Защфтки объ англйскихь учреждещяхь, 
1569] 


Подробное описаше англЙской почты 
мы оставляемъ, частью потому, что пс- 
чтовые порядки подвержены частымъ 
перемфнамъ, частью же потому, что вы- 
ходящее каждую четверть года издаше 
англскаго Роз{е-ОЁсе бли4е (гайд) д- 
лаеть лишней подобную попытку. Этотъ 
указатель содержитъ всЪ почтовыя пра- 
вила, плату за доставку во вс пункты 
свфта; перечень всЪхъ почтовыхъ кон- 
торъ и ящиковъ въ Соединенномъ коро- 
левствз, страховыя и денежныя таб- 
лицы — все это сообразно послЪднимъ 
правиламъ и договорамъ. Вслфдетве 
своей крайне низкой цВны (6 пенсовъ, 
съ доставкой 8 пенсовъ), указатель на- 
Ходить очень широкое распространене. 
Въ нижеслфдующемь спискВ приведены 


ХУ. Почта. 


——_—_—— 
——А А АА,А:чС——:чЧч:———— 


выраженя и слова, наиболВе употреби- 
тельныя въ торговой практикф. 


Роз{-оЁ се. 
Розитазег-Сепега] 
ша -‘гам 


почта, почтовая контора. 


почтъ-директоръ. 
почтовый нофздъ. 


таме ие розф-о ее почтовый вагонъ. 


розё-о@се «егК$ 
1е етг-Бох 
рШаг-Бох 


1еег-$11 
гесуте-Воцзе 


(розфасе-)5фалпрз 
те-@тесеа ]еМег$ 


почтовые служалще. 
почтовый ящикъ. 
колонна съ почто- 
ВЫМЪ ЯЩИКОМЪ. 
отверсте для писемъ. 
отдфленю для према 
писемъ. 
почтовыя марки. 
письма съ перем$- 
ной адреса. 


пиргеззед 5 збатпрз бандероли. 


ро3{-сатга 

доче | 
геру роз{-сага | 
ое или тему 


$0 сага — 
ЧоцЫе или геру 
п сага — 
У\Лаф 1$ Ше розбасе 
Гог 13 1е ег? 
спатое 
тоге 10 рау 
гео беге ]е ег 
гес1зтай от ее 
аскпо\]едетет 


полеу ог4дег 
попеу огдег оЁсе 


розёа] ог4ег 
еаа 1ещег 


Феа4 или гефагией 
1ейег оЁсе 


атпомие оЁ огаег 
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открытое письмо. 

открытое письмо съ 
отвЪтомъ. 

(изъ толстой бу- 
маги). 

(изъ тонкой бу- 
маги). 

Что стоить оплата 
этого письма? 

плата. 

доплатить: 

заказное письмо 

плата за заказъ. 

росписка въ получе- 
ни. 

денежный переводъ. 

отдфлене для денеж- 
ныхь переводовъ. 

почтовый переводъ. 

недоставленное 
ПИСЬМО. 

отдфлене для недо- 
ставленныхъ пи- 
семъ. 

сумма перевода. 

бандерольное отдф- 
лене. 

печалная вещь. 

письмо до востребо- 
вашя. 

телефонъ. 


в. 
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{@еогарву телеграфная. кон- | рагсе]-о се отдзлене для посыл, 
тора. | Чейуегу выдача. 
шеззасе Гогт телеграфный бланкъ. | розёа| рагсе] почтовая посылка. 
ромегасе плата за доставку. | розё-оее за\шез почтовая еберега- 
салсе! тс отобраше, уничтоже- Батк тельная касса. 
не (депеши). Ферозог?з Боок сберегательная 
` ааагеззег отправитель. книжка. 
ааагеззее адресатъ. | уаггале свидфтельство (сбер: 
ратсе] сопуеуапсе доставка посылокъ. кассы). 
рагсе] {га с обращене посылокъ. 
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САМОУЧИТЕЛЬ 


АНГЛ ОНА ЯЗЫКА 


„ДЛЯ 


ВЗРОСЛЫХЪ 


Составилъ Д. Н. СЕСЛАВИНЪ. 


34-" вЫ ПУСКЪ 


КУРСЪ п. 
(СПЕЦТАЛЬНЫЙ.. 


отделы 
[570—581 


(тала са] Зиштату: Предлози (продолжение): оуег ати, разё, репа, рег, гевагр- 
ша, гезресиир [571]. —гопиЧ, зап8, зауе, заушща, зшсе, {Тап [572]. —гоаеВ, ФВгоцяв- 
оп, ШИ [573]. —® [574]. — юасЬ ао, 1ю%аг@з, фгауегве [575]. — ип4ег, чодегпеа В 


[576]. —00 1, ишо, пр, проп, уегзиз [577] —И® [578]. 


— Говждарстевимат 
ВИБАЯСЕКА 
сос? 


нм, В. И, „Ленине - 


19140-05 
[510] (упр. 5) 


Онъ съ ужасомъ отшатнулся, такъ 
какъ сцена перемЪнилась и теперь онъ 
почти ощупалъ пустую и безъ занавз- 
сей кровать, на которой, укутанное изо- 
драннымъ одзяломъ, лежало что-то, хотя 
молча, дававшее о себЪ знать ужаснымъ 
языкомъ.—Комната была очень темная, 
слишкомъ даже темная, чтобъ ее можно 
было сколько-нибудь подробно 0смо- 
трёть, хотя Скруджъ, подчиняясь ка- 
кому-то тайному побужденшю, все при- 
сматривалоя, стараясь разузнать, что это 
3а комната. Блфдный свЪтъ, исходивиий 
снаружи, падалъ прямо на кровать, а 
на ней лежалъ ограбленный, оставлен- 
ный безъ присмотра, неоплакиваемый, 
никого не интересующий трупъ этого че- 
ловзка. — Скруджь посмотрфлъ на при- 
_ видвне. Его твердая рука показывала, 
на голову. Покрывало было такъ не- 
_ брежно наброшено, что малЪйшее при- 
подняте его, движен!е пальцемъ со сто- 
роны  Скруджа  обнажило-бы лицо. 
Онъ думаль объ этомъ, сознаваль, какъ 
было бы легко сдфлать это, и желалъ 
бдБлать, но имфлъ настолько же мало 
сиды сдернуть покрывало, какъ и уда- 
лить находившееся около него привидЪ- 


УРОЁЪ 


Б. Русеый переводъ къ 561. 


—У\ Иа, уЫш, уйВоцв [579]. 


67 и 68. 
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Не.—0, холодная, непреклонная, страш- 
ная смерть! Воздвигни здфсь свой алтарь 
|и окружи его такими ужасами, каке 
| только въ твоемъ распоряжеши, ибо 
| здфеь твое царство! Но съ любимой, 
| уважаемой и почитаемой головы ты ни 
одного волоса не можешь тронуть для 
твоихъ ужасныхь цфлей, ни сдвлать не= 
навистной хотя бъ одну черту! Ничего, 
что рука тяжела и упадетъ, если ее от- 
пустить, ничего, что сердце и пульсъ 
больше не бьются: но рука была откры- 
та, великодушна и вЗрна, сердце честно, 
тепло и нЪжно, а пульсъ — мужествен- 
ный. Убивай, тВнь, убивай! И смотри, 


| какъ его добрыя двла изъ раны подни-. 


| маются, дабы по мру безсмертную жизнь 
' сять!—НикЪмъ эти слова не были про- 
 изнесены передъ Скруджемъ, а, все-таки 
| онъ ихъ слышалъ, когда смотр®лъ на 
кровать. Онъ думалъ: если бъ этотъ че- 
 ловЪкъ теперь воскресъ, каюя были бы 
его первыя мысли? Скупость, суровость, 
| заботы о стяжаньи? ПоистинЪ, къ хо- 
рошему концу он его привели! Онъ ле- 
жаль въ темномъ, пустомъ дом и не 
было ни одного мужчины, ни одной 
| женщины или ребенка, которые сказали 
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бы: «Онъ былъ добръ ко мнЪ такъ или 
иначе, и въ память о эго добромъ слов 
я хочу быть добрымъ къ нему!» Кошка 
скребла у дверей, а подъ плитой слыш- 
но было, какъ что-то грызуть крысы. 
Что имъ нужно было въ комнат» 
покойника и чЪмъ он были такъ 0без- 
покоены, объ этомъ Скруджъ не смВлъ 
думать. — «Духъ», сказаль онъ, «это 
ужасное м$сто. Если я покину его—по- 
в®рь мн, я не забуду этого ‘урока! 
Пойдемы» —Духъ все еще показывалъ 
[неподвижнымъ] пальцемъ на голову. — 
«Я тебя понимаю», отвЗтилЪ Скруджьъ, 
«ия бы это сдфлалъ, если бы могъ. Но 
у меня н$зтъ силъ, духь!——У меня нЪтъ 
силЪ!» — Тотъ опять какъ-будто поемо- 
трВлъ на него.—«Если въ городз жи- 
веть хоть одинъ человфкъ, который 
былъ бы тронуть смертью этого чело- 
взка», сказалъь измученный Скруджьъ, 
«то укажи мнЪ его, духъ, я умоляю 
тебя!» —Духъ на мгновене распахнулъ, 
на подобе крыла, свой темный плащь 
и, отдернувъ его, показалъь ему освф- 
щенную дневнымъ свфтомъ комнату, въ 
которой находилась мать со своими дфть- 
ми.——Она кого-то ожидала съ безпокой- 
нымъ нетерпЗн!емъ; такъ какъ она все 
расхаживала по комнатЪ, вздрагивала, 
при каждомъ шорох, глядЪла въ окно, 
смотр%ла на часы, напрасно пробовала 
приняться за шитье и еле могла пере- 
носить дфтсые голоса во время ихъ 
игры. Наконецъ, послышался давно ожи- 
даемый ею стукъ. — Она поспфшила къ 
двери и встрфтила своего мужа, чело- 
вЪка, лицо котораго было измождено за- 
ботами и уныло, хотя онъ былъ молодъ. 
Теперь на немъ замЪтно было какое-то 
удивительное выражене, что-то въ родф 
серьезнаго восторга, котораго онъ сты- 
дился и который старался подавить. 
Онъ сфль за обздъ, который былъ остав- 
ленъ для него на огнЪ, а когда она его 
тихимъ голосомъ спросила, что новаго 


что ему отв$тить. «Хороши новости», ока-_ 
зала она, «или плохи?» — дабы помочь 
ему.—«Плохи», отвЪтиль онъ.—«Мы со- 
вершенно разорены?» —«Н%тъ, еще есть 
надежда, Каролина!» —«Если онъ усту- 
ПИТЬ», сказала она, пораженная, «то 
еще есть нфкоторая надежда! Ничто не 
безнадежно, если такое чудо случится». 
—«Онъ далекъ отъ всякихъ уступокъ», 
сказалъ ея мужъ. «Онъ мертвы» —Онз 
была кроткимъ и терпливымъ созда- 
ншемъ, когда ея лицо говорило правду; 
но она въ душф была благодарна, когда 
услышала это, и она это высказала, 
сложивъ руки. Она сейчасъ же помоли- 
лась о прощени,—ей было жалко; но 
первымъ было ея сердечное волнене. 
«Все то, что полупьяная женщина, про 
которую я тебЪ вчера говорила, мн} 
сказала, когда я пыталась повидаться 
съ нимъ, чтобы получить отсрочку на 
недфлю, и что казалось мнЪ только пред- 
логомъ, чтобы отъ мевя избавиться, 
оказывается совершенной правдой. Онъ 
былъ тогда не только очень боленъ, а 
даже при смерти». — «Къ кому нерей- 
деть нашуъ долгъ?» - «Не знаю. Но до 
того времени мы можемъ приготовить 
эти деньги; и если бы мы ихъ даже не 
имфли, было бы на самомъ дЪлЪ не 
счастьемъ найти въ его преемникВ тТа- 
кого же безжалостнаго кредитора. Эту 
ночь мы можемъ спать спокойно, Каро- 
лина!»—Ла, какъ ви хотли они смяг- 
чить положене, на сердцф у нихъ стало 
легче! Лица дзтей, умолкшихъ и окру- 
жившихь ихъ, чтобъ услышать то, чт 
они такъ мало понимали, глядфли весе- 
ле, и домъ сталъ счастливЪе, благодаря 
смерти этого человзка! Единственное, 
случаемъ этимъ причиненное, чувство, 


которое духъ могъь ему указать, было. 


радостное.—«Покажи мнЪ нЪжность, ко- 
торая находилась въ связи съ смертнымь 
случаемъ», сказалъь Скруджь; «или же, 
духъ,—та темная комната, которую мы. 


(это произошло только послв долгаго | только что оставили, всегда будеть пе. 


молчан!я), онъ, казалось, затруднялся, `редо мною!> —Духъ повелъ его но раз 
— 900 — | 
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нымъ знакомымъ ему улицамъ; и когда, | что это [для него] не составляло труда— 


они по нимъ проходили, Скруджъ смо- 
трёлъ то тутъ, то тамъ, желая себя са- 
мого найти, но нигдВ не видзлъ себя. 
Они вошли въ домъ бЪднаго Боба Крэ- 
чета, въ ту квартиру, которую онъ посф- 
тиль раньше, и нашли маль съ дфтьми, 
сидящими у огня. Было тихо. Очень 
тихо, очень тихо. Шумные маленьюе 
Крэчеты сидЪзли неподвижно, какъ ста- 
туи, въ углу и смотрзли на Петра, ко- 
торый имфлъ передъ собою книгу. Мать 
съ дочерьми были заняты шитьемъ. Но, 
конечно, они были очень спокойны! — 
«И онъ взяль дитя и поставилъ его 
среди нихъ» 1).-—Гдф слышалъ Скруджъ 
эти слова? Они ему не приснились. 
Мальчикъ, должно быть, прочиталъ ихъ 
вслухъ, когда онъ и духъ переступали 
порогь. Отчего онъ не продолжаль? — 
Мать положила свою работу на столъ и 
держала руку передъ лицомъ.-——‹Цвфть 
раздражаетъ мн глаза», сказала она.— 
ЦвЪть? Ахъ, бЪдный, маленьюй Тимъ!— 
«Теперь они опять лучше», сказала 
жена Крэчета. «Они слабфютъ при св ч9$; 
а мнЪ ни за что на свЪтВ не хотзлось 
бы показать валиему отцу, когда онъ 
придеть домой, утомленные глаза. (Те- 
терь), должно быть, близко время его 
прихода. — «СкорЪзе, оно уже прошло», 
отвЪтилъ Петръ, закрывая свою книгу. 
«Но я думаю, мама, что онъ [въ] по- 
слднйе нЪсколько вечеровъ немного мед- 
леннфе шелъ, нежели обыкновенно». — 
Они опять притихли. Наконецъ, она ска- 
зала твердымъ, веселымъ голосомъ, ко 
торый дрогнулъ только одинъ’разъ:—«Я 
знаю, что онъ съ... я знаю, что онъ съ 
маленькимъ Тимомъ на плечахъ, право, 
шелъ очень скоро>.—«Это я тоже знаю», 
воскликнулъь Петръ. «Часто!» — «И я 
тоже!» воскликнулъ другой. Это они всЪ 
знали.—«Но его очень легко было но- 
сить», начала она опять, прилежно ра- 
ботая, «а его отець такъ любиль его, 


1) См. Ев. отъ Марка 9, 36. 


ы 
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никакого труда! А воть вашъ отецъ у 
дверей!» — Она поспзшила ему на, встр? 
чу, и маленьый Бобъ со своей шалью 
—онъ, бЪдняга, нуждался въ ней 1) -— 
вошелъ. Чай для него былъ приготов- 
зенъ на плитВ и они вс соперничали, 
чтобы прислужить ему. Потомъ оба 
младше Крэчеты взобрались ему на ко- 
лЬни, и каждое дитя приложило по ма- 
ленькой щекз къ его лицу, какъ будто 
говоря; «Ничего, отець! Не горюй!» — 
Бобъ былъ съ ними очень весель и ра- 
достно разговаривалъь со всзмъ семей- 
отвомъ. Онъ посмотрёлъ на работу на 
стол и похвалилъ усерде и скорость 
госпожи Крэчеть и дфвушекъ. Они бу- 
дуть готовы задолго до воскресенья, 
сказалъ онъ, —«Воскресенья! Ты, стало 
быть, сегодня туда ходилъ, Робертъ?» 


сказала его жена.—«Да, моя дорогая», _ 


отвЗтилъ Бобъ. «Я жалВю, что ты не 
могла пойти. Для тебя было бы хорошо 
увидЪть, какое это зеленое м%сто. Ноты 
его еще увидишь не разъ. Я ему 00%- 
щалъ, что по воскресеньямъ буду туда 
приходить. Мое дитятко, мое дитятко!» 
заплакаль Бобъ. «Мой ребенокъ!» — 
Вдругъ онъ сталъ печальный. Онъ не 
могъ удержаться. Если бъ онъ могъ, то 
онъ и его дитя не были бы такъ тЪено 
связаны другъ съ другомъ. Онъ вышелъ 
изъ комнаты и поднялся по лЪстницВ на 
верхъ въ комнату, которая была весело 
освЪщена и обвЪшана зеленью. Близко 
около ребенка стояль стулъ и видны 
были слЪды чьего-то пребывая тутъ 
недавно. Б?дный Бобъ опустился на 
стуль и, подумавъ немного и успокоив- 
шись, поцфловалъь маленькое личико. 
Онъ примирился съ случившимся и 00- 


всЪмъ счастливый отправился опять. 


1) Онь нуждался въ ней, игра словъ 
(сотафотфег: 1. ут®шительница, 2, шаль); имен- 
но, вакъ въ шали (называемой «душегрЪй- 
Бой>), такъ и въ утБшенйи въ своемъ сердеч- 
номъ гор№, велфдетве смерти маленькаго 
Тима. 
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внизъ. — Они придвинулись къ огню и 
разговаривали, двушки и мать все еще 
работали. Бобъ расказывадъ имъ о не- 
обыкновенной ‹ любезности племянника 
господина Скруджа, котораго онъ’ едва 
ли больше. одного раза видВлЪ и кото- 
рый, встр®тивъ его въ тоть день ва 
улиц и ЗамЪтивъ, что онъ немного, 
«именно, немного опустился, знаете», 
сказаль Бобъ, — освздомился, что слу- 
чилось такое, что его такъ огорчило. 
«Посль этого», сказалъ Бобъ, ‚ «такъ 
какъ онъ самый шлятный господинъ, 
о которомъ вы когда-либо слышали, я 
ему [все] разсказалъ». «Я очень жалвю 
объ этомъ, господинъ Крэчетъ», сказалъ 


онъ, «и мнЪ очень жаль вашей доброй 
жены!» «Между прозимъ, какъ онъ 
узналъь объ этомъ, я не знаю». --- «О 


чемъ узналъ, мой милый?» — «Ну, что 
ты добрая жена», отвфтилъ Бобъ. —- 
«Всяюй объ этомъ знаеты»  сказалъ 
Петръ. — «Очень хорошо сказано, мой 
мальчикъ!» воскликнуль Бобъ. Надвюсь, 
знаеть. «МнЪ сердечно жаль», сказалъ 
онЪ; «вашей доброй жены. Если я вамъ 
чфмъ-нибудь могу служить», оказалъ 
онъ, передавая мн. свою карточку, 
«воть, гдВ я живу. Пожалуйста, прихо- 
дите ко мнз>. Конечно, это было восхи- 
тительно, не оттого, воскликнулъ Бобъ, 
«чтобъ онъ что-нибудь для насъ могъ 
сдфлаль, а больше изъ-за его любезнаго 
обращевя.  ДЪйствительно, казалось, 
будто онъ зналъ нашего маленькаго 
Тима и сочувствовалъь намъ».—<Я увз- 


рена, что онъ— добрая душа!» сказала, 


госпожа Крэчетъ.— «Ты была бы боле 
ув$рена въ этомъ, моя дорогая», отвф- 
тилъ Бобъ, «если бы ты его увидЪла и 
съ нимъ говорила. Меня это нисколько 
не удивить. — замЪть что я говорю, — 
если онъ доставить Петру лучшую долж- 
ность». — «Послушай-ка, Петръ!» ска- 
зала госпожа Крочетъ. — ‹А потомъ», 
воскликнула одна изъ дЪвушекъ, «Петръ 
заведетъ невЪсту и свой домъ». «Уби- 
райся!» огрызнулся Петръ.-—«Оно такъ 
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же вЪроятно, какь и нЪтЪъ», сказаль 
Бобъ, «ва-дняхъ, хотя есть много вре- 
мени, [это можетъ случиться] моя ми- 
лая. Но когда и какъ мы ни разста- 
немся, я увЪренъ, никто изъ насъ не 
забудетъ маленькаго Тима или этой пер- 
вой разлуки, которая произошла здЪеь. 
Забудемъ ли мы [когда-либо]?»—«Ни- 
когда, отецъ», воскликнули они всВ, — 
«А я знаю», сказаль Бобъ, «я знаю, 
мои милые, что если мы вспомнимъ, ка. 
кой онъ быль териВливый и кроты, 
несмотря на то, что быль совезмъ ма- 
ленькое дитя, то не будемъ больше спо- 
рить между о0б0й и забывать при этомъ 
0 бЪдномъ маленькомъ ТимЪ!» —«Н%тъ, 
никогда, отецъ!» воскликнули они опять 
вс}.—«Я очень счастливъ», сказалъ ма- 
леньый Бобъ, «я очень счастливъ!» — 
Госпожа Крэчеть цфаовала его, дочери 
его цфловали его, оба молодые Крэчеты 
цфловали его, а Петръ съ нимъ пожи- 
мали другь другу руку. Душа малень- 
каго Тима, твое дЪтокое существо съ 
неба!-—«Духъ», сказалъ Скруджъ, ‹мн8 
что-то говорить, что предетоить минута 
нашей разлуки. Я это знаю, но не знаю 
какъ. Скажи мнз, что за человЪкъ быль 
тоть, котораго ‘мы видфли мертвымъ». 
Духъ предстоящаго Рождества повелъ 
его, какъ и передъ тЪмъ, хотя въ дру- 
гое время, чВмъ онъ полагаль; на са- 
момъ длВ въ этихь послЗднихь явле- 
щяхь не замЪтно` было никакого поряд- 
ка, за исключешемъ того, что они за- 
Еключались въ будущемте, — повель на 
мото сборища торговыхъ людей, но не 
показаль ему его самого. На самомъ 
дДЪлВ духъ ни изъ-за, чего не останавли- 
вался, а шелъ прямо, какъ будто къ 
желанной цфли, пока Скруджь не по- 
просиль его остановиться на минутку. 
«Этотъ дворъ», сказаль Скруджъ, «че- 
резъ который мы теперь проходимъ, — 
есть то м$сто, гдз я работаю и гдз ра- 
ботадъ продолжительное время. Я вижу 
этоть домъ, дай мн посмотрзть на то, 
чВмъ я стану въ будущемъ». — Духъ 
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остановился; рука указывала въ другомъ 


направлеши.—Домъ тамъ,—воскликнуль 
Скруджь. «Почему ты указываешь въ 
сторону?» Неумолимый перстъ не измз- 
нился. — Скруджъ поспфигиль къ окну 
своей конторы и посмотрзль внутрь. 
Это была все еще контора, но не его. 
Мебель была не та, а образъ на стул 
быль не его. ПривидВве указывало цо 
прежнему направленю.—Онъ опять по- 
дошелъ къ нему и, желая узнать, куда 
и за:Ъмъ онъ идетъ, провожалъ его, 
пока они не доститли желфзныхь во- 
ротъь. Прежде чЪмъ зайти, онъ остано- 
вился, чтобъ осмотр3ться. — Кладбище. 
ЗдЪеь, въ земль, значить, покоился 
прахъ того несчастнаго человЪка, чье 
имя онъ теперь долженъ узнать. Это 
было достойное мото. Окруженное до- 
мами, заросшее травой и бурьяномъ, ра- 
стешемъ мертваго, а не живого расти- 
тельнаго царства, задавленное слишкомъ 
многими трупами, раздобрзвшее отъ 
жаднаго пресыщен1я. Достойное мЪото! 
ПривидЪн!е стояло среди могилъ и по- 
казывало на одну изъ нихъ. Онъ съ 
трепетомъ приблизился къ ней. Приви: 
дне осталось такимъ же, какимъ и 
прежде было, но онъ боялся, что въ его 
торжественномъ видЪ что-то кроется.— 
«Прежде чёмъ я приближусь къ камню, 
на который ты указяваешь», сказалъ 
Скруджъ, «отвзть мнЪ на одинъ вопросъ. 
ТЪни ли это тьхъ вещей, которыя бу- 
дутъ, или же тВхъ, которыя могутъ 
быть?» — Духъ все еще указывалъь на 
могилу, у которой онъ стоялъ. — «Не- 
измВнный путь человВка обыкновенно 
указываетъ на известный конецъ, къ ко- 
торому онъ, если не уклоняется, дол- 
женъ придти», сказалъ Скруджь, «Но 
если онъ уклонится отъ пути, то и ко- 
нецъ измнится. Скажи, что этимъ ты мн 
показываешь!» Духъ остался неподви- 
женъ, какъ всегда. — Скруджъ, дрожа, 
_Подползъ къ нему, между тЬмъ какъ 
тотъь подвигался впередъ, и, слвдуя ука- 
_заншю его пальца, прочелъ на камнВ за- 
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В. Двухсторонний переводъ 


пущенной могилы свое собственное имя: 
ЕЪеле2ег Эсгообе. 
«Я ли тотъ человЪкъ, который лежаль 
на кровати?» воскликнулъ онъ, стоя на 
колзняхъ. —Палець показывалъ съ мо- 
гилы на него и обратно. — «НЪФтъ, духъ! 
0, нЪть, нзты» — Палецъ все еще по- 
казываль туда. — «Духъ!» воскликнуль 
онъ, ЕрЪпко цзиляясь за его. палецъ, 
«выслушай меня! Я не тоть человВкъ, 
которымъ былъ. Я не хочу быть чело- 
взкомъ, которымъ я должен быль бы 
быть безъ этой встрЪчи! Къ чему мн 
показывать все это, если я далекъ отъ 
всякой надежды». Въ первый разъ рука 
какъ-будто дрогнула.—«Добрый духъ» 
продолжаль онъ, упавши передъ нимъ 
ницъ. «Твое естество говорить въ мою 
пользу я сожалфеть меня! УвЪфрь меня, 
что я еще могу измЗнить эти тЗни, ко- 
торыя ты мн показалъ, перемВнивъ 
свой образъ жизни».——Добрая рука дро- 
жала. — «Я буду чтить Рождество въ 
своемъ сердцв и попытаюсь сохранить 
его круглый годъ! Я хочу жить въ про- 


| шедшемъ и будущемъ. Чтобы духи всЪхъ 


трехъ временъ боролись во мнЪ! Я не 
вычеркну уроковъ, которые они даютъ. 
0, скажи мнЪ, могу я стереть надпись 
на этомъ камнЪ!»› — Въ своемъ душев- 
номъ страхЪ онъ охватилъ руку приви- 
дьня. Оно пробовало освободить ее, но 
онъ былъ твердъ въ своей мольбЪ, и не 
выпускаль ея. Духъ, все же сильнЪЙ, 
оттолкнуль его отъ себя.——Поднявъ руки 
въ послВдней мольбЪ измфнить его 
судьбу, онъ увидфль перемфву въ’ го- 
ловномъ уборВ и одежд привидЪая. 
Оно отступило, скорчилось и преврати- 
лось въ столбикъ отъ кровали. 
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(Упр. 6—9). [54, 394, В]. 
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г. Рьшевшя 
[Упр. 10-18, 21 и 22] [103, 394, д). 


Рушен!е задачи 317: шеш@ше, 
181е, 11%о [562]. 


1. Она сфла въ экипажъ и пофхала 
въ паркъ.—2. Наконець она выманила 
у него лаской свздЪюя изъ его днев- 
ника.—3. Онъ не прочь былъ быть во- 
влеченнымъ въ грЪхъ. — 4. Они зама- 
нили меня въ этотъ домъ.—5. Онъ впалъ 
въ дремоту.—5. Онъ вполнЪ втерся въ 
довзре у Франка.—7. Почка распути- 
лась въ цвётокъ. — 8. Вы должны изъ 
него сдфлать (воспитать] мужчину. — 9. 
Это дало мнЪ случай заглянуть немного 
въ мои собственныя дЪла.—10. На вос- 
токз было три короля. 


Ръшен!е задачи 318: ИКе до 0? 
[563]. 


1. Его глаза кажутся огоньками на 
его темномъ лицф; его голосъ подобенъ 
отдаленному грому.—2. Я увфряю, не- 
смотря на твою силу, молодость, поло- 
жене и величе, несмотря на твой по- 
бЪдоносный мечъ и совсёмъ особенное 
[новое] счастье, твою храбрость и твое 
сердце‚—ты измфнникъ!—3. Каминный 
карнизъ былъ украшенъ...  исторей 
графства безъ переплета. — 4. Король 
лежитъ около нищаго, если нипий вблизи 
него живетъ. — 6. Николай удостоился 
чести сидЪть около госпожи Снивилици. 
— 6. Подойдите, пожалуйста, поближе 
къ огню. — 7. Припадокъ продолжался 
около мВсяца.—8. Не было ли это близъ 
берега?—9. Несмотря на его преиму- 
щества, вслВдъ за внезапнымь повыше- 
вемъ его семьи послфдовало такое же 
внезапное падене. — 10. Если ты смо- 
жешь проснуться къ четыремъ часамъ, 
то кликни меня, пожалуйста. — 11. Де- 
сять часовъ вечера. — 12. Онъ рыцарь 
графства и является  представителемъ 
всзхъ васъ. -— 18. Долженъ ли онъ ли- 


шитьея имени короля? Съ Богомъ, пусть 
онъ Здеть! 


Р\ушенйе задачи 319: о [564]. 


1. Въ томъ, что вы говорите, есть 
много правды. — 2. Почти всВ газеты 
обратились противъ министерства. — 8. 
Тамъ они всЪ пятнадцать человзкъЪ. — 
4. Дайте имъ двЪ бутылки вина. — 6. 
Онъ досталъ кувшинъ удивительно сла- 
баго вина и кусокъ удивительно тяже- 
лаго пирога.—6. Тоть мальчикъ съ ногъ 
до головы Вга4у.—7. Да будетъ суждено 
моему  милостивому государю много 
счастливыхъ лВтЪ.—8. Было ли это ка- 
сающееся насъ дЪло?—9. Она не имЗеть 
никакой собственной торговли или про- 
мышленности. — 10. ДЪйствительно, онъ 
былъ самый несчастный изъ людей. — 
11. Среди всЪхъ плутовскихъ сдвлокъ 
нЪть равной политическому шарлатан- 
ству; изъ всфхь мошенниковъ вашъ по- 
литическ!И мошенникъ самый подлый. — 
12. Она была въ свое время самой 
красивой жегщиной въ ДублинЪ. — 13. 
Графъ Клавдй долженъ жениться на 
дочери Леонато. — 14. Я превзошель 
всзхъ ихъ дерзкой порочностью. — 15. 
Я лишился четырехь пальцевъ на л}- 
вой рукз.—16. Наша молодость ходобна 
сновидЪню охотника на холм}, порос- 
шемъ верескомъ. — 17. ОнЪ велъ себя 
лучше, чЪмъ этого можно было ожидать 
въ его возрастВ.—18. У меня никогда 
не было недостатка въ остроумш.—19. 
Госпожа Фицсимонсь оказалась не той 
свЪфтской дамой, за которую она себя 
выдавала.—20. Сердце ея высоко под- 
нялось отъ гордости.—21. У Джека [за- 
мВтная] черта господства и чувство само- 
увфреннаго превосходства.—22. Ея фи- 
гура была скорфе изъ самыхъ дород- 
ныхъ, а роть очень большой. — 283. 
Будьте въ хорошемъ расположеши духа. 
—24. Я въ восторг, что вы въ такой 
степени держитесь моего мньшя. — 95. 
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Онъ учился искусству верховой Ъзды, 
фехтовашя и стр8льбы. —. 26. Нашъ 
полкъ удостоился участвовать въ знаме- 
нитомъ сражени при Варбург$. — 27. 
Брать Глостеръ, ты не понимаешь этого 
дла. —28. Оно не иметь собственной 
промышленности.—29. Это голосъ Алпи- 
на, сына Лида. — 30. Сильно было ея 
гордое сердце.—81. Госпожа Микъ была 
низкаго происхожден!я и грязнаго образа 
мыслей. -— 382. Я цосфщалъ знаменитую 
академю въ ГёттингенЪ. — 38. ВелЪдь 
за первымъ стукомъ въ дверь сейчасъ 
посл$довалъ отвВтъ. — 34. Я пришелъ 
проститься съ вами. — 35. Вы не отъ 
одной матери! — 36. Я въ этомъ даль 
умываю руки.—37. Я хочу преодолВть 
невозможныя вещи. — 388. Я одержалъ 
верхъ надъ нимъ въ спорЪ.—89, Одинъ 
изъ моихъ спутниковъ опередилъ его.— 
40. Орудя сдфланы изъ полированной 
мзди.—41. Милостивая государыня, вы 
должны мнз довфриться. —42. Сознаюсь, 
было только нобольшое мЪсто, но мы, 
дВИствительно воспользовались имъ са- 
мымъ лучшимъ образомъ. — 48. Онъ 
скоро ушель цомой. — 44. Вы, сыны 
Марса, заходите далеко какъ въ любви, 
такь и въ б0ю.—45. Онъ носилъ имъ 
самимъ сдфланную бумажную шляпу. — 
46, Семья моего дяди состояла изъ де- 
сяти дЪтей. — 47. Эдуардъ Балюзъ не- 
достойнымь образомъ воспользовался 
своимъ успВхомъ. — 48. Прошу вашей 
помощи. —49. Вс} секты, вс возрасты 
предаются этому пороку. — 50. О Ран- 
Далв ничего не было слышно.—51. Она 
одобряла ихъ поведен!е во всЪхъ отно- 
шеняхъ.—52. Я каюсь въ своемъ гнзвз. 
— 63. Я часто думалъ о васъ. — 54. 
Воть это господинъ Кэкстонъ, о кото- 
ромъ такъ часто расказывалъ валиъ 
бралъ.—55. Это вЪрно, я любимъ всВми 
дамами, кромЪ васъ.—56. Онъ любилъ 
изящныя искусства.—67. Я пишу, бу- 
дучи далекъ отъь какого либо намфреня 
оскорбить. — 5%. Подобаетъ ли это ва- 


шему возрасту? — 59. Такъ какъ онъ 
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его нашелъ слЗпымъ на одинъ глазъ, то 
онъ ничего. не хотЪлъ говорить ему. — 
60. Я ненавижу утро больше веЪхъ ча- 
совъ.—61. Мои руки сложились на, моей 
груди по собственному спокойному по- 
бужденю.—62. Онъ въ послзднее время 
сталь суевзрнымъ.—68. Первое, что я 
сдЪлала утромъ, это было одЪться и на- 
душиться духами. — 64. Дугласъ коле- 
бался принять это приглашене..—65. Я 
вышелъ исполнить это поручене. 


Ршен1е задачи 320: ой [565]. 


1. Ты боишься упасть съ этого пони? 
— 2. Эти сапоги два года тому назадъ 
были сняты съ его ногь и отложены 
вмЪстВ съ его остальнымъ платьемъ. — 
8. Я его попросилъ съ двумя графами 
къ приготовленному въ золотой посудз 
обЪфду въ маленькой комнат въ казино. 
—4. Тяжесть тридцати лЪтъ была снята 
съ меня. —5. Вы свимаете бремя съ 
моей души. — 6. Принцъ не могъ оть 
нея отвести глазъ. —- 7. Хотя онъ во 
Франщи посЪщаетьъ берегь, но на вы- 
сотахъ англскаго берега онъ никогда 
не сходить съ судна. — 8. Вы знаете 
маленьЙ трактиръ въ трехъ миляхъ 
оть форельнаго озера?—9. Люди на мор- 
скомъ берегу не будутъ |теперь] больше 
на посту. — 10. Все отъ равновфя.— 
11. Я его свелъ съ пути. 


Ръшене задачи 321: оп [566]. 

1. Спустя минуту я рыдаль на его 
груди. —2. Онъ имфль на возхъ паль- 
цахъ кольца.—3, Составленный изъ бу- 
маги дворецъ казалея, благодаря искус- 
ственно устроенному фейерверку, объ- 
ятымъ пламенемъ.-—4. Домъ казался 
весь въ огнз.—5. Папа тебЪ обЪ страны 
покажетъ на картз.—б. Мы познакоми- 
лись на большой дорогв. — 7. Подилы- 
вемъ къ берегу. — 8, Она шла по па- 
лубЪ. — 9. Отрадно на небЪ, а мы на 
землЪ.— 10. Удивляюсь, какъ вы дошли 
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до этого. — 11. Движене 
ской сторон заставило насъ скоро по- 
двинуться впередъ.—12. Воть лВнивый 
пастухъ упирается на свою палку. — 
13. Пришли‘ли вы иВшкомъ?—14. Ком- 
ната для завтраковъ была расположена 
къ улицф.—15. Я быль въ карауль въ 
Потсдам. — 16. Будь проклятъ тотъ, 
который ‘нашелъ руду.—17. Надъ нами 
милосерде! — 18. Я знаю все, что вы 
можете сказать о томъ предметВ. — 19. 
Онъ будетъ задержанъ по какому-ни- 
будь ложному обвинен!ю. — 20. Я васъ 
хочу привести на мфсто, гдЪ они въ 
собрались, подъ тЪмъ услошемъ, чтобъ 
ихъ предводитель, который мой другъ, 
былъ иомилованъ.—\1. Клянусь жизнью 
своею, онъ любить васъ. — 22. На ги- 
тарз онъ плохъ. -- 28. Они будутъ 
посажены на хлЪбъ и [на] воду. —24. 
Придя туда, она нашла Джека Пикерс- 
виля и Корбета гуляющими по палубЪ. 
— 25. Мы оставили Гаррисбургъ въ 
пятницу.—26. Что онъ сказалъ, когда 
услышаль, что я въ Батс$?—27. Есть 
другое обстоятельство, при которомъ вы 
намъ можете быть полезны. — 28. Что 
изъ этого будетъ?—99. Священникъ Гуго 
ждетъ тебя. — 80. Спустя нЪеколько 
мгновенИ его объялъ ужасъ.—81. Сл$- 
дующ часъ или больше  господинъ 
Эджертонъ былъ занятъ государствен- 


на француз- | 


| 


Ршене задачи 323: 
‚ 0ибз1@е, оуег [567]. 

| 1. Его четырехмВстная почтовая ка- 
| рета прозхала мимо мрачнаго главнаго 
| хода его дома. — 2. Миссъ Герберть 
| нфжно открыла глаза и, увидфвъ меня 
сидящимъ противъ ея дяди, подала мн} 
| руку. 3. Маленьк!й пажуъ стоялъ она- 
|ружи кареты. на ступенькз.—4. Когда 
|они выходятъ за ворота, то останавли- 
| ваются.—5. Я ждалъ снаружи. —6. Я 
ему принесъ свок маленья свЪдЪЕя въ 
садъ за городомъ. — 7. Надъ дверьми 
его кельи есть нумеръ. — 8. Я наблю- 
| даль за ними нЗкоторое время, пока 
‘они варили кое-что на огнф. — 9. Ло- 
| шадь погрязла съ головой.—10. Пыль 
восторга объялъ меня при этомъ откры- 
| и. — 1Ё. Слава болытихъ игроковъ 
извзстна на всю Европу. — 12. Ея го- 
| лосъ проникъ за море.—13. Я и вы и 
‚вс мы пали, между тВмъ какъ крова“ 
| вая измфна расцвфла надъ нами. — 14. 
| Несмотря на то, что онъ безтолковый 
' бодтунъ, онъ не упускаеть случая что- 
|бы что-нибудь еще повторить.—15. Онъ 
|надъ нимъ опустился въ молитв на ко. 
лЪни. — 16. Моя благодарность превы- 
`шаетъ полученные мною ордена. — 17. 
Они одержали большую побфду надь 
англичанами. 


оррозЁ ве, | 


ными дфлами. -— 82. Я могь бы ему! 


упасть на шею. —- 53. Я колебался по- 
ложительно вмЪшаться въ его сехреты. | 
—84. Мы не смфемъ посягать на ваши | 


преимущества. -— 35. Простите, если я 


васъ безнокою.—86. Она никогда не за- | 


крываеть рта совсЪмЪ; а оставляетъ 
его всегда на половину открытымъ. — 
87. Онъ хвасталь своими лошадьми. — 
38. При такомъ р®шенш, пусть оно 
стоитъ или пусть упадетъ. — 39. По- 
слфдне звуки сражешя замерли въ 
ушахъ боязливо прислушивавшихся. 
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Обратный переводъ! [3614]. 


| пт 


Д. Грамматика. 


| [Упр. 14]. [55; 394, Е] 


Предлоги (продолжене отъ 567). 


[59 | оуегвамаг, раз репа, 
рег, геваг4те, гезресйт&. 


= (Перев.) Задача 823 [2884] = 
| 1) ]еуе драгоц®нность. 
8) сиге лечене. . 
7) 0 Ъедцеа4В [стр. завзщате. 
415, зад. 208,1]; 
Ъецие8 


[ева] законный, 

8) сегетопу церемон!я, парадъ. 
9) се сто. 

10) аппойу годовая рента. 


12) реу набожность, 1- 


ЭТиЗМЪ. 


1. № 1а4у теошз пом №0 рш 0 
]е@18 ИП з№е '$ разё юму.—9. Мо те 
13 разё Воре, И зисВ а пигасе Ваз Вар- 
репед.—3. Раз{ саге 1$ ЗИИ разё саге. 
—4. Не \аз разё а] ши ог \0е. — 
5. Не 1$ раз ге]епйле. — 6. Не агея 
№13 шапЫе разё №15 Ёасе*. —7. Тве Ъе- 
9165$ 1$ шуо]уе м ]еса] 913руиез, апа 
реп@ тд Фет Фе уогк Ваз зорре4. — 
8. Ремйпд Из сегешопу, Г ма\кеа 
п Фе уШаве.—9. Г ойег уой сепё ре 
се, —10. Т ра Ше Йгзё уеаг’5 аппайу 
рег айуапсе”*.-- 11. Ноу шасв 40 уой 
1аке рег шо н?**. — 12. Ойей апа 
оНеп Ваз зле ЗаЖей №0 ше ап Ше 
пеейЪоитз теда’@т9 Вег отп ВашИИу 
ап рву. — 13. Твиз Т 1 хезресйя9 
Угап. 

* Кь 6. Лучше: асгозв 618 Фасе. 

** Къ 10. Лучше: ш ауалсе. 


*** Нъ 11. Лучше: Ноу шасЬ а шо} 40 
уоц фаКе? 


$ 1 (оуегб®маго. 1 Оуег ат, съ 
апострофомъ о’ег6й\магб, усиленная 
форма для 1 И\агё и абмаге [536,1]. 

$ 2. (раяб). РазЁ есть рагё. регЁ 
тлагола 10 разз, проходить [390,1, 
какъ съ нарьмемъ = мимо (пере) уча- 
ЩШся уже познакомился съ нимъ въ 
[374,14; ср. 655,1,[]. Отсюда происхо- 
дить значене мимо чего [357,4]. Всио- 
мните обозначене полу и четверть ча- 
совъ Ва! раз, а диамег 5 [519,4]. 

$ 3. (репа). Репаше есть при- 
часе глагола, соотв тствующее франц. 
репа’е, но которое въ англ@скомъ 
язык въ формв простого глагола не 
существуетъ, хотя слова, какъ 10 аерепа, 
репашоиз [530,10] и т. д. и принадле- 
жать кь этому корню. 


| ВОыЫ 


чени черезъ, употребляемое для обра- 
зовашя многихъ нар, напр.: регварз 
[300,4], регадуелиге, регсвалсе” Гзад. 
188,10]. 

$ 5. (гебаг@ те и гезрееЫт5). Отъ 
{0 тебага. смотрЪть, и 10 гезресв, ува- 
жать, обратить. внимане, причастя на- 
стоящаго времени, тесагаште и гезресйп 
употребляются какъ предлоги въ значе- 
Ни: во вниман!е къ—почти такъ же, какъ 
сопсегише [554,1]. 


[512] Пюпп@, вапз, зауе, заушв, 
все, фВап. | 


= (Перев.) Задача 324. = 


2) Га Восве Ла-Рошь (франц. 
собств. имя). 
3) Озсаг Оскаръ. 
португальсый, пор- 
4) Рогивчезе | тугалець. 
А забытье,  забывчи- 
7) ОуюЮп ВОвть 
14) ВеееЪиь Вельзевулъ. 
азрес% взглядъ; выглядзть. 
15) 1ате [454,11]. 
1. Не... езафИзВеа а звагр 100К-00% 


аП] гони ще Ъе4.--8. Га Восве &Вгем 
№13 агшз гоииа №3 песк. — 3. 1 маз а 
1оуе]у ‘гее, ш \Ъу ргезепсе, Озсаг, хИВ 
а] шу Фталевез хоииа ше. — 4. Тве 
Рогиецезе сошталаегз 4игзё по айетра 
10 за] тоипа И.—5. ЭВе зсатсеу 1юокеа 
тоип@ Ше арагыпепь 10 у№Мев зве уаз 
1е4.—6. Т юок Ш хонпа Ве гииз.—= 
1. Газ зсепе оЁ а, Тваф еп4$ 5$ 
згапее сует Ызгу, 18 зесопа сВ- 
В пезз, ап@ теге оЪИу10п; зая ве, 
5апз еуез, заиз фазе, затз еуегу Ише. 
— 8. Му 10оуе №0 Шее 15 зоци@, замз 
сгаск ог Нам. баиз, ТГ ргау уб.— 
9. Твеу 1еВ& ета по из ог Шег 
$1ссе5з, зафе \Ве &]огу \еу Ва@ моп.— 
19. Зиитегз Вгее Иез е12 16 заое опе*, 
ЭВе Ваз 1014.—11. ОЁ 4Ве Ле\зз гесеуе 4 


|Т Югфу $и1рез заве опе. -. 18. бай 
$ 4. (рег). Рег (франц. ра") въ зна- ! 13, уой шау риф оп увайе’ег Той Ке. 
— 907 — х 


р 
% 


В 


. 


у 
м 


а 


—13. \Уе Вай пеуег опсе шеф зе \1е 
Чау о! Вег шаггазе, фгее уеагз а50.— 
14. \УЫсв*” увеп Вее]ефи] регсвуеа, 
Фат увош, Зайапй ехсерь попе Шеовег 
за, УВ стауе Азресф Ве гозе. — 15, 1 
Вауе Ъееп 1аше #езе юиг уеагз раз. 


* Кь 10. Опред?лительное обозначен1е числа 
Вгее Ишез е1В% зауе опе здЪФсь поставлено 
поел существительнаго зошшегв. 

** Въ 14. Въ старинной литератур% часто 
встр$чаемъ возвратное м$Ъстоимфе \уМев 
(или. Ше уЪ1еВ) какъ подлежащее (вмфето 
$513 или Ва) въ начал предложен1я. 


$ 1. (топа@). ВКоипа, круглый, при- 
лагательное [197,4; 208,3] и нарзче 
[515,3] было уже разсмотрЪно какъ 
предлогь [247,5; 252,1; 529,3: агоии4]. 
Оно обозначаеть кругообразное цвиже- 
не, при которомъ кругъ описывается 
вокругь упомянутато предмета (предл. 
1 до 4 предыдущей задачи 3824) или 
же въ немъ (предл. 5 и, смотря по с0- 
ображеню, тоже предлож. 6). Копа 
афоиф сравни 5923,1. 

$ 2. (зЗап8). 1 Бапз, франц. 5аи8 съ 
измВненнымъ произношешемъ, употреб- 
ляется только старинными писателями. 

$ 3. (зауе) О глаголВ %0 зауе было 
уже говорено въ 184,2 и 192,2, о его 
произношении 191,а. Предлогь вауе 
[530,:] хотя по форм и похожъ на 
глаголъ, но, тВмъ не мензе, не происхо- 
дитъ оть него, а соотвфтотвуетъь фран- 
цузскому зам{. Онъ въ большинств® слу- 
чаевъ замЗняется посрецствомъ ехсерь, 
ехсерйпе [554,1] или же черезъ 1 
[541,2]. Зауе опе=0{ опе, до одного. 

$ 4. (838у115). Замие, причасте на- 
стоящато времени отъ 10 зауе тожде- 
ственно съ зауе, въ своемъ значени 
какь предлогь въ общемъ съ ехсерё и 
ри$. беияид уойг геуегепсе, съ вашего 
позволен1я. 

$5. (з1шее). 

а) У шее — какъ нарБче ‹еъ тёхъ 
поръ» [333,1з], какъ временной союзъ 
«въ, отъ» [219,1], какъь причинный 
союзъ «такъ какъ, ибо» [1288,1з; 244,1] 
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—учащся встрЪчалъ уже какъ пред- 
ЛОгЪ «оть, ВЪ> [2681 и 279,1]; упо- 
требляется какъ таковой только въ отно- 
шени времени. 

Ь) Вм$сто Юг можно также передъ 
обозначенемъ пер1ода временно ставить 
фВезе (при единств. числЪ $18), в 
только въ томъ случаЪ, если хотять 
особенно указать на продолжительность 
времени, напр.: Т Вауе Ъееп аще Юг 
шу Фипег Яезе \№тее Воигз, я дожи- 
далея обфда цфлыхъ три часа. 
(Предл. 15). 

©) ВмЪесто Юг и Мезе употребляется 
также (Фог) ФВе 1а86, напр.: Не Ваз 
феей амаКе Юг Ше 1[а3 ЩШгее Воигз, 
уже три часа какъ онъ проснулея; 
Фе 1азё уувекз зве Ваз по феей 140 ее 
0$, уже н$®еколько недЪль какъ ея 
у насъ не было. 

4) Нарьше або (предл. 18 предыд. 
зад. 324; зад. 285, предл. 9), какъ и 
нарЪче зпсе, наоборотъ, указываютъ 
на прошедщее время и переводится 
черезъ назадъ напр,: а уееК @90, или а 
уееК $ е—недлю тому назадъ. 

8 6. (Вал). Твап [128.1в, 135,1; 
204,:; произнош. 67] идетъ въ нов8й- 
шемъ, обыкновен. разговор какъ союзъ; 
какъ предлогь [453,134] его можно 
только встр%тить передъ уВот [462,2,с]. 


[573] иго, гово, МИ. 


= (Переводная) Задача 395. = 


1) 5издие Валпа  Сбскеханна. 

4) заМегиее увертка. 

11) шсогчейуе неисправимый. 

Кпаск ` сноровка. 

13) Св Христосъ. 

15) зрше [зад. 260,11]; 

рту спирально. 

17) сепегозИу великодуп!е, благо- 
родетво. 


[573] 


1. Ошг гоа@ уопп@ Йтоио фе р!еа- 
зап уаПеу оЁ Фе Зизапевалла. — 8. 
Те )оуз Бгеак ог Ихломо№ Ше с1оцаз 
0Ё 9сКпезз.—8. Г4 агам ту змога, ап’ 
сш шу \ау Итоной ет. —4. Не "Ш 
3ее хсидй а! шу зи Мег исез. — 5. Т 
ргоке Итоидй №3 зиииегз. — 6. ’Тз 
ргораШе \№аф Т звош@ Вауе гий &/ои9й 
фе ШИе ргорегёу аз Ве а ш шу расе. | 
--7. Роог 51! уваф $56 ти86 Вауе сопе 
Йон! —8. А зипрйейу зШиез тои. 
а] Ве уг\ез.—9. «Роог, роог Во]ал а!» | 
34 шу шоег, Илоиуй Вег 1еагз. — 
10. УУе {тауеЦей Яхомо№ Ше шем. — 
И. Т Бауе а\уауз Ва@ Яхоной Ше ап. 
шсогиее Кпаск о{Ё зрелаше. — 12. 
Тиезе уогкз аге ртейх шисв абКе а 
Пион Фе Э&мез. — 13. ЗВе дес]ахед 
\№а$ зле воре Юг шегсу ошу Нигоид® 
Ще Че оЁ СЬт131.—14. ТьоцеВ п0ф а. 
тешфег о! Фе зосеу, Г саше4 адпиз- 
901 Йом а ВЧепа.—15. Зргу Яашез 
дагф Ито’ Фе тоШае зтоке. — 16. Не’ 
уаз асдпаш{ей поё оШу уНЬ а! Ше. 
заепсез, риф \ЦВ Ве поз епитем рго- 
еззогя оГ феш Ёихомдюиё Елгоре.—17.. 
У Ваё 2004 1 4065, Игоидйоиё Ше, 
1 шал, ю шеей Ктапезз ап4 сепегозцу 
ШКе 113 ш М8 уоп!-—18. Тьезе пойе- 
шеп апзед ФНетзе!уез аё саг4з, ИИ] 
Ше Воиг о! соше 10 Ше рау.—19. \е. 
44 поё дай опг Ъе4з НЙ пооп. — 80. 
Ргош п00й Я#Й еуе же Юце%. 


8 1. (№гоиёВ). 


а) ($ВгопёВ: его значене). 

1) Старъйшая форма для Фгоцё№ 
есть ФВогойёй [391,12], употребляется | 
теперь еще какъ нарЪшШе при Ф№0- 
гои& у [485,7], въ соединешяхъ — 
также какъ прилагательно“. "Тьгоцсв, 
черезъ, сокращ. Ф№го’ (которое уча- 
ЩШся уже проходиль какъ нарзще въ 
глав 820, и какъ предлогъ въ глав | 
197,4) означаеть движене, направлен- 
ное въ бокь или конець какого-нибудь) 
предмета и выходящее съ другого конца 
въ сторону. 


| То 50 Штгоцев 
Г ® 100К гоцёВ 


| 0 зЫше №тоцев 


| оигпеу Штоцев 


2) Изь этого мфетнаго значешя про- 
исходить переносное [538 А] (предл. 
4 до 9). 

8) Въ отношеши времени 1топё\® 
означаетъ, что дВйств!е заполняетъ дан- 
вый перюдъ времени сначала до конца 
(предл. 10 и 11). 

4) Тьгоцев употребляется въ значе- 
Ни оуег [567,з,с] (предл. 12). Какъ и 
оуег, Фгопеф усиливается посредствомъ 
предпослан!я аЙ [467,.]. 

5) Если поняте обозначаетъ посред- 
ничество между предметомъ и его дфя- 
тельностью, то его слфдуетъ понимать 
такъ, какъ будто дфятельность прохо- 
дитъ сквозь него, и это прохождене 
обозначается черезъ топев (предл. 18 
и 14). ЗдЪеь близко сходятся значен1я— 
Бу, от и ФгойФВ, но ихь можно 
легко различить. Г Воре ог шегсу {от 
(11186 [5561,е] значить: я надвюсь на 
милосерд1е Христово. между тЪмъ какъ: 
Т воре ог шегсу Шгоцей СВг13ё озна- 
чаегь: я надЗюсь на милосерде через 
посредство Христово. Т уаз адпицеа Ъу 
а Пера [542,1,10] значить: праятель 
впустилъ меня, а: [ уаз ад! Иед {ВгоцеВ 
а й1елд— приятель устроилъ мн входъ, 
доступъ. 

Ъ) ($Вгоц=й: какъ переводить). 

ТВгоц&й, слЪдовательно, всегда озна- 
чаетъ: черезъ, сквозь; напр.: 
идти чрезъ. 
смотрЪть чрезъ 

(сквозь). 
свфтить черезъ, 

сквозь. 
виться черезъ. 
позздка черезъ. 
гоа@ фВгоп8В дорога черезъ. 

$ 2. (4тгоцеоч®. — Тьгопевош 
[110лу,12] есть усиленное Игопёев въ 
значеняхь $ 1, а, 1, Зи 4. ‘Оно упо- 
требляется какъ предлогь и нарзче, 

$ 3. (11. ТИ, какъ совершенно 
одинаково означающее пай! [520,1], 
руков одится извъстной цфлью. Прежде 
оно употреблялось для обозначешя вре- 


40 уша гопов 
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мени и мЪста, теперь же только для 
обозначеня времени до, до того, въ 
то время какъ для м$ста употребляется 
фо, пр $0, аз Фаг аз. Ето противопо- 
ложность-——ош [556,1,а& и {]. Слбдуеть 
замЪтить, что «До» только тогда пере: 
водится черезъь ИП или ип]. если оно 
обозначаеть продолжительность какого- 
либо дЪйстыя или состоямя. Для «до», 
въ значеши послЗдняго срока, нужно 
сравнить 542, 1,18. 


[594] +0. 
= Задача 326. = 
2) Саззз Касс. 
6) {егпипайоп Окончане, конецъ. 
14) Могае2 Моралесъ. 
31) МПап Миланъ. 
38) акт родной, сродни. 


40) ГисаШу 


41) ® сошезу 
47) Шпеа| 


48) соггарйоп 
50) ю сВазйзе 
свазйзешепь 
55) Ю ауепое 
113% [319] 


умвренность, — воз- 

держность [глава 
819,12]. 

поклониться [418,з]. 

линейный, по пря- 
мой линии. 

порча [глава 268,12]. 

наказать. 

наказанше. 

МСТИТЬ. 

оскорблене. 


1. Эсгоосе Позже ю \е уушдом.— 
2. Аз 10% 2$ Ю Шу 6 40 Саззав 
12]. — 3. ЗВе зал зве Ва а Веадасве 
ап@ уошШа ео ®Ю 14. —4. \е \еге 
ргератше 10 20 ® срагсЬ уэйеп е 
рашй! пе\мз геасвей из.—5. \УВай Чо 
опг соизш 1ау © Мо\мгау’з свагое? —- 
6. \Уе ригзие@ Фе ра БеЮге аз Ф®ю 
3 офтег фегимайоп.—7., ЗреаК 0 ше, 
О шу #1е14з! — 8. Не угое рИеойз 
1ейегз ю Ше Кшс ап4 юЮ звуега] соиг- 
Иетз, 56 ш уаш. — 9. Тьеу Вауе иеа 
ше а заке.—10. То Вогзе, ап@ овазе 


Ви! -—11. Роз’г 5019$ № 604. — 12. 
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УУе Вай Ше зуво]е соаеН $0 опгзеуез т. 
ошг уогпеу. — 13. 1 Кпо\ поф Ва 
НКеп { ю.—14. Мога!е2, йо \а8 86. 
соп4. ю по шал оп еаг И ш пиру@епсе*, 
аззшиеё ап ай 0{Ё аззигалсе. — 15, 
Непгу \Ууп@ уаз теуатдед № Це 
НеМата смейам’з 063 аБШИез. — 
16. Г уШ Чезсге Вии № \е Ше. — 
17. Магу Веаг@ Вет № \е спа \ИВош: 
етойоп. — 18. Те! ше ю опе реппу. 
У\Ваё Г ам уог\. — 19. Те ясйт. 
810% у Ые4 во 4еаёв.—20. АзК Мг. Глаш- 
р ® Чшпег. — 91. Апофег ув 
13 Ва е 0ё \Ше В. — 9%. Твеге уаз 
по 1ю00К ® \е @тамегз. — 23. А 
уасег Меу Вахе шеф. Му Вогзе 20 уоцтг» 
10.—24. Ц \аз а шсКу Чау, ап@ еуегу 
ще Ваз фигпей ош © шу \188.—95, 
Т зреак р!аш]у, аз шап &® шап. — 96. 
У’Ваф овегз {е\$ ууаз зПе в © уВаф е 
уоиие ]оуегз зеешеё 40 епиге. — #7. 
УУВаё со 4 Ше Вепсеюг Бе фо Вит?— 
28. Те ош! Ваз а стеаф Чеа? 0 зау 
пров еуегу зи ]ес\, ап4 № шу Кпо\едее 
15 уегу чеЙ зКШей ш солётгоуегзу.—29.. 
Нег 4 у Ъ0\ ®Ю шал ап4 Со4 Ведите 
(3 соп4исб. — 30. Уой шизё Бе Га\Ъег 
ю уойг гофвегз дапеЩег.—81. ЭВе 13 
ЧалоМег ю Из атоцз Рике оЁ МЦал. 
—39. Не маз уегу Кш@ Фо из СВЙагел. 
33. Г аш рмеуед 0 Неаг И. -— 34. Ц 
уаз 1038 ЧВоцев 1 зау, № 13 4ау, й 
уаз уе] ‘ап@ саПапЙу р]ауеа. —- 35. 
'СГВеу аге {гие © 1Ве 1а34.—86. Т’ ецуоу 
13 № оЪеу. —87. Г абаддоп Ши ® Ше 
гезептене о! {1е Юпз.—38. 1 18 ак 
$0 ег оуп вепиз.—89. ЕгашК 13 азват- 
её ю шеей уой. — 49. ЕгасаШу 138 
зоигсе оЁ дейеВёз, ап@ мопаегаПу сот- 
дистуе & Без В. —41. ЭВе сошг’ез, аз 
зве факез Вег саг, То а] Фе реоре 
0Ё соп@1оп.-—49, Т аш Ш4ее 4еаа ® 
\Не р]еазигез ап4 \е ог@тагу Ъизшез$ 
0 Ше, 506 Г ат еуеп Феге{оге {Ве поте 
аПуе 0 Из дийез.—483. [6 13 10$ Юге 
0 ту ргезеюф 10}ес%. — 44. ИТ ма 
10$ а горие, 1 уаз пехё № 2 опе. — 
45. Г Ш 1ау а зе’ буорепее 
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Фаф Г Вауе, 940%е@ Фе уегу \0г@5. — | означающихь  связыване, 


46. Клиез 1еап’а Фет еаг ю ва Т 
3214. — 47. Ошу уоц аге Плеа] ю \е 
1гопе. — 48. Тце сепега] соггарйоп оЁ 
шаплегз Ш зегуап 13 оуше Ю Ше 
сопаисё о! шазегз. — 49. Не дгайк Ш 
ргорогМоп № №5 еайтЕ.—50. Тве сваз- 
Язетейе паз е ргорогйопеа ю Ме 
шушу. — 51. Не еуеп тебагае4 сепего- 
зЦу аз а сара] риё ойё Ф0* пиегез. 
—52. Г 401е ироп уойг ‹зегепеу зе 
аг», зесоп@ ю роегу аопе — едаа --- 
зирегог регварз—® шизе.—53. Э\е 13 
фесоте** зепзШе ю ргазе. — 54. Твеу 
ууеге штабе №0 ргасИзе УИ а ШЫе 50 
зиЦей фо Фе! 8126 ап4 зтепе. — 55. 
Тье Кшо маз шпае ® ауепое 3$ ш- 
3116 20 №3 ацВогИу.—56. Аё по рег1о4 
0 Нег №Мзбогу уаз ЭсоШата аеуо1а о 
}гауе шеп, а е ап уИШае ю ета 
Вег го. — 57. УВай Кпо\у уой 10%, 
Веше шесвалса], убой оно п0ф ма, 
Ороп а 1афоите ау, уИВош Ше 90 
ОЕ уомг рго(ез$101? 


* Къ 14. Лучше: уЪо, ш Пари4епсе, зав 
зесор4 0 по шаг... 

** Къ 51. То ицегезф, теперь всегда а 
1егев+. 

**+ Къ 53. Лучше: зВе Ваз Бесоше. 


$ 1. ($0: его значене). 

а) То, къ, предлогь и нарзче, при 
этомъ старая форма ишфо. НарЪче въ 
означеше еще къ тому, слишкомъ 
пишется черезъ $00; по этому поводу 
сравни 260,4; 516,5,6. То какъ нарЪше 
[зад. 284, предл. 9]; 0-ап4-йо [357,11; 
516,4]. О произношени 10 срав. 65. То 
Р%8дко пишется съ апострофомъ Р (предл. 
86 предыд. зад. 826). То, противопо- 
ложность ош, выражаетъ, въ означени 
фота, направлеше къ одной точкЗ 
(предл. 1 до 6). 

Ъ) Въ переносномъ значени 10 озна- 
чаетъ, что дЪйстве береть свое направ- 
лене на предметъ (предл. Ти 8). 

©) Достижеше цфли можетъ быть раз- 
сматриваемо какъ соединеше съ нею, 
поэтому Фо стоить послЬ глаголовъ, 
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укрзплеше, 
ограничен!е (предл. 9 и 10). 

4) То же самое относится къ этимъ 
глаголамъ и въ переносномъ значеши; 
слфдуеть еще замфтить, что принадле- 
жать, давать, тоже понимается какъ 
связь (предл. 11). Особенное вниман!е 
заслуживаетъ при этомъ связь. съ воз- 
вратн. м5отоименемъ (предл. 12). При 
этомъ случаЪ слфдуэть замфтить ©6608 
слзлующе англ Иске глаголы, при ко- 
торыхъ дополнеше въ‘ дательномъ па- 
дежВ никогда не обозначается однимъ 
только предметомъ [440,2], а всегда. съ 
помощью 40. 


10 аппойлее объявлять. 

{0 азсге 

10 айг ще ПДА 

$40 соштишнеале увфдомлять, со- 
общать. 

{0 ЧеПуег передавать. 

0 ехмат объяснять. 

$0 Ппраг® надвлять, сообщать: 

0 пипрше вмЪнЯТЬ. 

40 шепйол упоминать. 

фо оЪзегуе замфчать. 

{40 ореп открывать. 

40 ге]айе разсказываль. 

{0 теру отвЪчать. 

{0 гезет оставлять. 

40 геуеа] обнаруживать. 

$0 зау сказать, говорить. 

{о зесиге обезпечивать. 

$0 зреак говорить. 

10 уе пр передавать. 


е) Сближеше двухъ предметовъ, имВю- 
щее цзлью ихъ отношеше другь къ 
другу или же ихъ сравнене, выражает- 
ся черезь фо (предл. 13 и 14). Сюда 
принадлежать выражешя 23 1, У 
тесаг@ 40, \ИВ гезресь 40. Указывая 
относительно этихъ посхЗднихъ на, главы 
582,т и 588,12, присовокупляемъ еще; 
къ а) опйпе № [584,3], аррозИе ®ю 
[586,°], пр № [577,з; 588,°]; къ в) Юг 
10 [589,2,а], ш огаег № [585,4], Фалкз 
40 [588,6]; кь @) ассоташе № [582,1]. 

г) На обозначенную черезъ $0 цзль 
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дВятельности надо смотрЪть какъ на 
‚ высшую степень, достигнутую дЪйствемъ 
(предл. 15 до 19). 

&) То нерЪхко стоитъ, когда глаголъ, 
управляемый 1, слВдуетъ дополнить 
изъ общей связи (предл. 20 до 98); 
такъ, въ предложен!и 20: № соше; въ 
предлож. 23: Т её; въ предлож. 25:. 
зреак$; въ предлож. 26: сошрагед и 
т. д. 

(Г. жоШа 40 бо4, дай Богы 

Въ письмахъ: То Ме Оиееп, Коро- 
левз. 

В) То также стоитъ тамъ, гдз на- 
правленное къ цВли дзйстне выражено | 
черезъ существительное (предлож. 29). 

Принадлежность другъ другу двухъ 
и т. д. родствомъь  соединенныхъ 
между с0бою, лицъ обозначается по 
564,,с черезъь оё если же это отноше- 
не должно быть особенно выдвинуто, | 
то употребляють въ этомъ случаф -. 
(предлож. 30 и 31). Такимъ образомъ 
Ве зоп 0 Фе Кшве отвфчаетъ на во- 
просъ: чей онъ сынъ? —напротивъ 301 {0 
бе Кшс:—вь какомъ отношеви онъ 
стоить къ королю? Предшествующее © 
существительное въ данномъ случаз бы- 
ваетъ безъ члена. 

К) Предлогъ $0 ставится также послВ 
прилагательнаго, если хотятъ выразить, 
что обозначенное имъ качество отно- 
сится къ предмету (предлож. 38). Ваге 
{40 Ше ебо\, обнаженный до локтя. 

1] Также лерюдъ времени можетъ 

| явиться цфлью, куда направленъ пред- 

метъ (предл. 84 и 35). Сюда принадле- 

жать выражен!я 10-аау [90,11,1; 516,5]; 

ю-тоггом [222,;; 228,1; 247,19; 949,3; 

516,5]; 10-е [90,1,8; стр. 268, зад. 

р 123,:; 891,18; 516,5]. А даамег № опе 
< [519,1]. 

$2. (Неонредфленное наклонен!е 
еь %9). 

а) Еще гораздо чаще существитель- 
ныхъ посредствомъ 0 съ предшествую- 
щимъ стовомъ связываются неопредз- 
ленныя наклонен!я глатоловъ (предлож. 


Е? =. 8 
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33). Прежде всего мы обращаемъ вни- 
ман!е учащагося на уже сказанное по 
эт)му поводу. 

Ь) НеопредВленное наклонен!е 0езь 
$0 было помвщено какъ дополнен! въ 
главв 1124 и 318.4. 

©) Безъ связи оно стоитъ согласно 
отдзлу 337,2. 

4) Относительно неопредЪленнаго на- 
клонен!я съ № срав. 144,2; онъ стоить 
какъ подлежащее 318,1; какъ посл}- 
доват. подлежащее 313,2, 326,3; какъ 
дополнене 818.5; послВ Т опев% 405, 
(57 предлож. предыдущ. задачи 326 по- 
казываетъ, что въ прежнее время 1 
01884 связывалось съ неопредВленнымъ 
наклоненемъ и безъ 10); какъ сказуемое 
318,3; какъ нарЪие 332,1-з, какъ опре-. 
двлеше 3371; на видъ несвязанный 
832.4. 

е) Точно также быль помфщенъ 
ОБекийу съ нсоиредзленнымъ наклоне- 
нтемъ безъ 10 326,1; послВ 10 1е% 410,1; 


съ 0 326,2; въ зависимости оть г 
326,3. 


Г) 0 ю передъ вторымъ неопред. на- | 
клоненшемъ сравн. 837,з. 

5) Ниже мы помфщаемъ перечень о 
пропускз и употреблени 10 при слё- 
дующихъ неопредвлен. наклоненяху гла- 
головъ. 

$ 3. (Неопредфленное наклонене 
безъ $0). Неопредфленное наклонене 
безъ $0 стоить посл: 

а) вспомогательныхь глаголовъ [ сап, 
Г саппоф 06 (не могу безъ того), ю 
Чаге, © 40, 1 шау, Г шизь {№ пеей 
Г звай, Г мШ [212,4]; напр.: У Ваф е]зе 
сай Т №6? [197, начало]; ГИ пзе № 
[419,:]; 

В) глаголы, обозначаюцие внъшня 
чувства, какъ 1ю {е], 10 Веаг, 40 366, 
напр.: 

Не сошШ@ Веаг \е реоре... до [1783,4]; 

с) ® М4, № Кох, ®Ю 1% ГуШ ил 
\04 Вауе; напр.: ‹ 

Г.еф ше ]еауе 16 а]опе, тей [197,11]; 

4) выражешя какь Т Ва@ Фейег. 
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[318,4], Г Ва@ гаффег, 0 40 поте в 


10 бегау опзеЁ 


сопсеуе 
сопсаде 
е]ахге 
ейпе 
Фезсге 
@1зсоуег 
ехрес+ 
51658 
В0]4 
1тасше 
195е 
Леаги 
ргеепа 


рго#е8 


ргопоцисе 
ргоуе 
гесостизе 
тэсоНес% 
ЗВо\ 
$18ресв 
{аке 

тык 
{ти 


2. къ а,2: 
айу1зе 
айога 


а1о\ 
аррош® 
азк 
433156 


Бескоп 
Тех 
БезеесВ 
ргшх 
са! 
саизе 
сВагое 
сво0Зе 
соштала 
6011011810 
сотре]. 


(ничего не дБлать, кромВ), гайег... Вал | 0 
(скорЪе... чЪмъ), шоге... {Вал (больше... | 0 
чВмъ), напр.: «Ш Феу о] гафег Фе», | © 
5 Эсгообе, «Беу Ва Бейег 40 И» | 0 
[238,1в]; {о 

е) послВ №0 #0, если ® 20 стоить въ | © 
неопредзленномъ наклонен1и. фо 

8 4. (ОъекИу съ неопредфлен- | © 
нымъ наклонен1емъ). {0 

а) ОБзек@х съ неопредЗленнымъ на- | 0 
клонешемъ стоить какъ дополненше при | 10 
тлаголахъ, означающихъ: 0 

Т) усмотрьве, замчане или ихъ изъ- | 10 
явлен!е; 

2) волю, желаше или побуждене къ | ю 
дВйствю [410,1 и 2]. 

Ъ) Изъ этихъ глаголовъ у слБдующихъ | ю 
ОЪдекЫу съ неопрелВленнымъ наклоне- | {0 
шемъ безъ 0 отоитъ посл глагола: фо 

1. къ а1: ю 
10 еВо1а видЪть, смотр?ть. | 
$0 деес открывать. фо 
10 [ее] чувствовать. ® 
10 шагк замЪчаль, 0 
ю оуегВеаг случайно услышать, | 10 
0 регсеуе сознавать. 

10 зее 
1 ем видфть. 

2. къ а,2: фо 
{0 165 оставить, пустить. | 
©) То при ОБек@у съ неопредфлен- 
нымъ наклонешемъ стоить или вовсе | 0 
упускается: о 

1. 5Ъ а,1: фо 
10 Виа находить. о 
ю Веаг слушать. 

0 Клом знать. ю 
0 оЪзегуе замЪчать. ® 

2. къ а.2: {0 
4% а приказывать. 10 
Т м! Вауе я хочу, чтобы. о 
10 шаке дЪлаль. фо 

@ ОЪ]еких съ неопредвленнымъ на- | 10 
клонещемъ съ 10 стоить посл: {0 

1. кь а, 1: 10 
0 аскпо\ еде сознавать. 10 
ю еНеуе вфрить. ‚ [0 
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выдавать себя. 
понимать. 
заключать. 
объяснять. 
опредЗлять. 
описывать. 
открывать. 
ожидаль. 
угадывать. 
держать. 
воображать. 
Судить. 
учить. 
утверждать, притво- 
раяться. 
объяснять, исповЗ- 
дывать. 
произносить. 
доказывать. 
узнавать. 
вспоминать. 
показывать. 
подозр»з вать. 
брать. 
думать. 
довфрять. 


совЪфтовать. 
доставлять, быть въ 
состоянии. : 
дозволять. х 
назначать. 
просить. 
присутствовать, 
могать. 
кивать. 
просить. 
просить, умолять. 
приносить. 
звать. 
причинять. 
уполномочивать. 
избираль. к 
приказывать, м 
поручать. т 
принуждать. 


по- К 


ю 


10 
ю 
>. ю 
в 0 

| |) 
- 0 
Г) 
тю 
вю 
` 0 


фо 
10 


сопаети 


сопуаге 
сопзгайи 
даге 

дей 
дезге 
4езыте 
феегииие 
гей 
от 
епае 


епсопгаее 
епсасе. 


ец)ош 


40 еше 
40 ехсЦе 
{0 ехротЕ 
1ю ехрозе 
140 ЮГыа. 
е {0 Югсе 
$0 56% 
$40 уе 
10 пироге 
хо 0 шеШше 
Я 0 шалсе 
ю шие 


10 неа 
‚ Ю 1еа4 
г {0 1еауе 


в: м 
и. 40 шеай 


{0 о5П ве 
{0 06са5101 
{0 отаег 


10 рау 

$0 регай 
{0 регзцаае 
10 ргау 

{0 ргезз 

40 ргошрь 
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осуждаль, пригова- | 40 рш приставлять КЪ 

ривать. чему. 
заклинать. {© газе возотановлять. 
принуждать. $0 гедиезв вытребовать. 
смзть, дерзать. 10 зепа посылаль. 
вызывать. фо 365 учреждать. 
желать. 10 9151 кивать. 

10 зиЙег страдать. 

Нат: {ю зиттоп вызывать. 
направлять 10 11 сказать, говорить. 
осуждать, обрекать. | $0 игее напирать, торопить, 
ДВлать  годнымъ, 10 май хотЪтЬ. 

способнымъ. 10 маги предостерегать. 
ободрять. 0 уш привлекать, выигры- 
обязывать,  побуж- вать. 

дать. {0 158 желать. 
приказываль. е) Если одинъ изъ глаголовъ, упомя- 
умолять. нутыхь въ @, переходить въ страда- 
возбуждать. тельную форму, то зависяпий отъ него 
напоминать. ОБекйу стоить съ неопр. наклоне- 
выставлять. немъ,—напр. изъ предложеня дЪйствит. 
запрещать. залога; \е салпо{ ехресё В 0 гешет- 
принуждать. Бег, получается предложене съ страда- 


брать, получать. 

даваль. 

умолять. 

СЕЛОНЯТЬ. 

побуждать, 

руководить, на- 
учать. 

намреваться. 

направлять. 

предоставлять, оста- 


ВЛЯТЬ. : 


желать. 
думать, имфть на- 
мЪренге. 
обязывать. 
причинять. 
заказывать, прика- 
зываль. 
платить. 
разрЪшать. 
уговаривать, убЪждать. 
просить. 
жать, прижималь, 
побуждать, подска- 
зывать. 


тольнымъ . залогомъ: Не саппоф Ъе ех- 
ресфеф 10 гетешъег [413,6]. Точно такъ 
же: Не уаз ОЪИее 10 8 с10зе ю № 
ап@ гоо@ оуег Ц [316,2]. Г 13 сопдем- 
пей №0 40 з0 аНег Чеа4В. [Г 13 4оотей 
\0 мапаег [335,5]. ... уВо уаз ргоуей 
{0 Вауе Ва Вег еахз роЦеа [895,15]. 

Въ этой конструкщи Зибекйу’‘а съ 
неопредВаеннымъ наклонешемъ, послЪд- 
нее всегда иметь передъ собою №, 
также тамъ, гдз въ дЪйствительномъ 
залогВ глаголъ согласно Ф или с. бы- 
ваетъ безъ №, 

г) Какъ учапийся уже это видЪлЪ въ 
главЪ 818,1, часто неопредЗленное на- 
клонене съ 10 замфняется причастемъ 
настоящаго времени. Оба суть глаголь- 
ныя существительныя, оцнако только 
причасте настоящаго времени употреб- 
‘ляется какъ настоящее существитель- 
| ное. Поэтому его слЗдуеть предпочесть 

неопредвленному наклоневшю тамъ, гдЪ 
говоряпий въ желаемой имъ выразить 
мысли больше подразумВваеть существи- 

тельное, чЪмъ глатолъ, 
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$5. ($0: какъ переводить). Слова, 
управляюция 10, гораздо многочислен- 
нфе, чёмъ при какомъ, либо другомъ 
предлог} (предлож. 87 до. 56), Въ сл}- 
дующемъ перечн» мы 06060 отмтимъ 
тв мЬота, гдЪ посл 10 не слфдуетъ имя 
существительное, а только неопред$лен- 
ное наклонеше. Упомянутые уже (въ 
$4, с,.4) глаголы, за которыми слф- 
дуеть ОБекйу съ неопредфленнымъ на- 
клоненемъ, помфщены здзеь опять по- 
отольку, поскольку они. тоже имфютъ 
поедлв себя неопредфленное наклонене 
съ 10 6езь Ощекйу, а равно и имя 
существительное съ 10. 

Въ общемъ, слВдовательно, $0 слу- 
жить для обозначеня дательнаго па- 
дежа [срав. $ 1, 4]; напр.: 

То арап4оп 0 ... предоставить (дат.). 


© №015 ®... принадлежать. 
0 ехраш ® ... объяснять. 
Афошта ше # ... противно. 
сопгагу №... противоположно. 
АЧей № ... до-свидания. 
Чеа Фю ... смерть кому. 


Особенные случаи *), въ которыхъ 
® не употребляется вовее или упо- 
требляется не одно для обозначеня да- 
тельнаго падежа. 

а) У глаголовъ: 


То ассизе ® ... обвинять. 

10 ассизют $0 .. пручаль, привы- 
каль. 

ю ааа ю .. прибавлять, присо- 

вокуплять. 

10 а44гезз №0... направлять. 


0 ааюш №... 
10 а@ойги №. 
10 аа № ... 
10 аЧуег 20... 


граничить съ. 
отсрочить › на. 
допускать къ. 
обращать _ внимане 


на. 
10 а4у15е №... совзтоваль. 
10 айх ©... прикр$илять, соеди- 
НЯТЬ СЪ. 


*) `Учащагося не долженъ пугать этоть 
длинный перечень глагоховъ; соотв тственно 


523 А, не требуется заучивав!я навзусть а | 0 
10 
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Только внимательное перечитываше ихт. 
Самоуч. англ. языка. 


0 


10 астее и... 
{40 а|де $0... 


фю 
10 
1 
10 
{0 
10 
10 
10 
1) 
фо 


аПу ©... 
аЦег ©... 
ап10018 №... 
аппех 20 ... 
апзуег 0... 
аро1ое1е №... 
аррем ® .. 
арр/у №... * 
аррошё №... 
аггосаде 0... 


10 
0 


азсепа в... 
азкК № ... 


ю 
10 
фо 
{о 
0 


азрге №0... 
айМасв ю ... 
айаш 20... 
айела Фо ... 
абише №... 


ъе Ике ® ... 
ре Пкейу № ... 
реб 20... 
ела © ... 


0 
10 
10 
10 


{ореаке опезе{ №... 


0 
0 
0 


ретау ©... 
его фо... 
ма ©... 

0 у Ю ... 

ЬгееЯ Фо... 
ие Ю ... 
Биги Фо ... 


са] Фо ... 
сате г... 


10 
0 


о) 
10 


саггу ©... 


сазё 5... 
свалй $0... 


слалсе 0... 
сы14е ® ... 


соглашаться съ, 
намекать, ссылаться 
на. 
связывать съ. 
превращать въ. 
простираться до. 
присоединять къ. 
отвфчать на. 
извиняться передъ. 
ссылаться ва. 
обращаться къ. 
опредБлять къ. 
присваивать, ириии- 
сываль, 
подниматься къ. 
просить,  пригла- 
шать. + 
стремиться къ. 
прикр$ёилять въ, 
достигать. 
прислуживать кому. 
настраивать, подла- 
живать. 


[407,.]. 


разбивать на. 
преклоняться. 
прибЪгать къ, пре- 
даваться. 
предавать, измЗнять. 
обручаться съ. 
связываль съ, 0бя- 
зывать къ чему. 
преклониться пе- | 
редъ. : 
воспитывать для. 
приносить. 
сжигать въ. 
звать къ. 
искать чего, забо- 
титься 0. их 
привозить, - приго- 
НЯТЬ КЪ. 
бросать на, 
приковываль цзиью 
КЪ. 
превралцаться въ. 
бранью доводить до. 
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К) 
{о 


< еауе № ... 
се Ю ... 


соше ю ... 
сошитй Фо ... 
сотраге 0 . 
сотр! 0 ... 
сопецг ©. 
сопаети ®Ю ... 
сопдезсепа фо ... 
сопдисе ©. 
соп4исё 20... 
сопег № ... 


сопйпе 20... 
сопгт © ... 
601361 20... 
сопгас № ... 
соптще Ю ... 


сопуегр № ... 
сопуеу 20... 


с0-орегайе № ... 
сопиё 20... 
сгауе № ... 
сгшое 2... 
сгоок @ ... 
сгопсв ®ю ... 


618 :, 
Чазв ю ... 


дерагв ® ... 
Чезсепа № ... 
4езйпе № ... 
деегиште №... | 
1138 №... 
Чтес® ю ... 
@1зрозе 20... 
Язище #0... 
4о0т №. 


Чгшк $0 ... 
душе Фо... 


И... | 


прилфплять къ. 

ухватиться за, при“ 
ставать къ. 

приходить къ. 


поручаль, передавать. 


сравнивать съ. 
жаловаться кому. 
содЪйствоваль. 
присуждать къ. 
снисходить КЪ. 
вести къ. 
вести куда, къ чему. 
жаловать, представ- 
лять кому. 
ограничивать чВмЪ. 
сообразоваться съ. 
соглашаться съ, на. 
обручать съ. 
содЪйствоваль, 
трудничать. 
превращать въ, 0об- 
ращать въ. 
отправлять, цостав- 
ЛЯТЬ. 
содЪйствоваль. 
считать до. 
желать, умолять. 
ползаль передъ. 
согнуть ВЪ. 
пресмыкаться  ие- 
редъ, припадать. 
разрубить, разр3зы- 
валь на. 
раздроблять, разби- 
вать на. 
уходить въ, 
спускаться, олфзть. 


с0- 


назначать. 


уменьшать. 
направлять къ. 
склонять КЪ. 
раздавать. 
приговаривать 
осуждать на. 
пить на. 
сокращаться, убы- 
вать. 


КЪ, 


® 


е]еуа{е № ... 
епиотайе №... 
епсасе $0... 
епийсе 20 ... 


епае ю ... 
езроцзе #0... 
ехсерё № ,.. 


ехеЦе ю ... 
ехпогё Фо ... 
ех{епа Фо... 
А Юл." 


[а Шаг!3е Фо... 


{азфеп И ... 
ХО. 
Вее №... 
ом Фо... 
Гогсе ® ... 
ващег № ... 
861 №0... 
Я1уе Ю ... 
ве ® ... 
80 №0... 
втоУ 


ВафИлале 
Вазфеп 20... 
Вауе №0... 
Веаткеп ©. 
Вер Ю.. 
Во №... 
Виггу ©. 
пре] № ... 
шоке ю ... 
шее ® ... 
ша15розе #0 ... 
шм4исе ® ... 


шзИсае №... 
штодисе 20... 


шоге ю ... 


шуНе ©... 
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` ВВОДИТЬ, 


поднимать БЪ. 
эмигрировать въ. 
обязывать къ. 
увлечь въ, замани- 
вать. 
давать право на. 
отдавать замужь за, 
возражать противъ, 
отвергать. 
возбуждать къ 
увЪщевать. 
продлить на. 
припасть, распасть- 
ся въ, Пасть на, 
напасть на. 
близко позвакомить- 
ся съ. 
прикр$Зплять къ. 
укр?Зплять. 
бЪжать къ. 
слВдовать БЪ. 
принуждать къ. 
стянуться въ, 
достигать. 
даваль, придавать. 
прилВплять къ. 
идти, 
достигать, доходить 
до. 
привыкать къ. 
сПЪшитЬ. 
имЪть КЪ. 
прислушиваться къ, 
помогать. 
держалься чего. 
сшШЫпить. 
подгонять къ, 
возбуждать къ. 
склоняться КЪ. 
не располагать къ. 
вовлекать 
ВЪ. 
подстрекать къ. 
представлять, знако- 
МИТЬ. 
закалять  противъ, 
праучать въ. 
приглалнать. 


0 ош №... 
{0 Кеер № ... 
0 Клее] №... 


+40 КИ № ... 
10 [атеп Ю ... 


40 ]ау © ... 

{0 |еа@ № ... 
$0 |еам Фо ... 
0 И пр ® ... 
{0 Пеатп ® ... 


10 ИКел Ю. 
4% Пи Ю ... 
®ю ШК О... 
10 13еп ® ... 
®ю 100К 0 ... 
40 |0уе № ... 


40 таке ай ех- 
сизе ю ... 

{0 шатК 0... 

40 шаггу ©... 

40 шогИзе вю ... 

40 топа № ... 

10 шоуе и... 

1 103 ® ... 


10 па] № ... 

0 паурайе №... 
$0 05] ес Ю ... 
0 оБЦее #& ... 
Ю ореп Ю ... 

40 огаег 2 ... 

Г опев ©. 

0 рагё № ... 

© разл №... 
0 регзиа4е  ... 
0 регаш Ю ... 
ю ри 2 ... 

Ю Меаа №... 


10 ру ю ... 
© рошё ю ... 
Ю рошф оц №... 


связаль съ, 
единять, 
хранить для, 
жалься чего. 
упасть на колзни 
передъ. 
привязать къ. 
жаловаться, — с%т0- 
вать передъ. 
приложить къ. 
вести кЪ. 
склоняться КЪ. 
поднимать къ. 
учить — (неопредфл. 
накл.). 
сравнивать съ. 
ограничивать. 
связывать съ, 
слушать. 
смотрЪть на. 
любить (неопредвл. 
накл.). 
извиниться передъ. 


присо- 
-ся къ. 
дер- 


обозначать для. 
жениться на. 
пазить въ. 
подниматься на. 
побудить къ. 
я долженъ (идти...) 
ВЪ, КЪ. 
пригвоздить къ. 


рогйоп №... 
ргау №... 
рге41зрозе №... 
ргез8 №... 
ргеепа №... 
ргосее@ фо... 


ргорогйоп 


ргоуоке ®ю ... 
ри Ю ... 
риф ю Чеа 


талзе Фо... 
геасв Фо... 
гесопс!е №... 
гесаг Фо-... 
гедисе № ... 


теЁег ® ... 
ге]а\е $0 ... 
тетоуе 20... 
тепа ю ... 
тераг 20... 
гезогф Ю ... 
гезропа в ... 
тейге ю ... 
теги 2... 
геуегё ©... | 
теуо]уе Ю ... 
г1зе ю ... 
ге Ю ... 
гоцзе № ... 
гол №’... 

гизВ Ю ... 

зау 2... 
зстем п... 


—-—- 


'зее © ... 


зееК Фо ... 
зещепсе Фо... 
замик Фо ... 
ев #о ... 
ету во ... 
ше Фо .., 

$16 Чо\п Ю ... 


зреаК ® ... 
зриг Фо... 


ПлЫТЬ КЪ. ке) 
возразить противъ. |%0 
обязать къ. {0 
открыть (дат.). фо 
заказывать. фо 
мнЪ слфдовало бы. |10 
раздфлять между. 10 
закладывать. $0 
склонять КЪ. Г 
принадлежать къ. 10 
прикрьплять къ. фо 
оправдываться пе- | ® 
редъ. 0 
плыть. 
показывать на, 0 
отмЪчаль для. бо 
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раздавать между. 
молиться. 
предрасполагать къ. 
прижималь къ. 
претендовать на. 


продолжать, посту- 

пать по. 
... ставить ВЪ  зави- 

Симость. 

вызывать. 

класть, ставить, 

уничтожать,  разо- 
рять. 


поднимать къ. 
достигать до. 
мирить съ. 
возвращаться къ. 
превращать въ, при- 
ВОДИТЬ На. 


ссылаться на. 


удаляться въ. 
разрывать въ. 
поправлять, чинить. 
прибЪгать къ. 
соотв тствовать. 
удаляться. 


возвращаться въ. 


вращать. 
подниматься къ. 
приклёнывать въ. 
побуждать къ. 
бЪжать къ, въ. 
бросаться на, въ. 
сказать, говорить. 
привинчивать къ. 
смотрЪть. 
искать. 
приговаривать. 
сжимать. 
вздыхать о. 
означать, выражать. 
пЪть, 
садиться на, 
скалься Въ. 
говорить къ. 
приниоривать. 
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опу- 


10 Зала № ... 
10 зе] 2... 


{0 ЗИК Фо... 
40 зишшае ©... 
10 Зо... 


10 з100р 20... 


{0 утес № ... 

10 заъзсге № ... 
{0 зиссее4. ® ... 

10 заптой ю ... 
{40 эмеаг ® ... 

40 ме ©... 

140 1аке ю .. 


40 1аке змр ю ... 


{40 14а №... 

10 1еасв Ю ... 

10 цеаг Ю ... 

$0 1етр 20... 

10 4е14 № ... 

{0 Це ©... 

{0 тат Ю ... 

{0 {талзЮги ® ... 
{0 (гахе Ю ... 

{0 13 №... 


{40 м ®Ю ... 

10 цице и ... 

{0 ма Ю... 

10 \е4 ю.. 

10 мекоте 2... 
Т Ш ю.... 

40 угИе №... 


ждаль у. 
ожесточаться 
ТИВЪ. 
держаться у, чего. 
поощрять къ. 


про- 


возбуждать,  возму- 
щать. 

гнуться, кланяться 
передъ. 


простирать до, 
подписываться на, 
слЪдовать за. 
вызывать къ, на. 
заклинать. 
распухать. 
разбирать на, взять, 
приносить. 
плыть на суднЪ въ. 
говорить съ. 
учить, 
разрывать 
искушаль. 
стеречь, караулить, 
привязывать. 
праучать къ. 
превращать въ. 
путешествовать. 
надяться на, дов}- 
рать. 
обращаться къ. 
соединяться съ, 
недоставать. 
обручаться съ. 
привфтствовать. 
я хочу къ, въ. 
писать КЪ. 


Ъ) При прилагательныхъ, также при- 


частях. 

АШе № ... 
ассеззагу №0 ... 
ассеззогу №... 
ассог тс Фо... 
ад]асепф 20... 
адпс №0... 
адуатцасеоц$ 20... 
айае № .. 
айесопайе #0... 
ага № 


способный къ, на. 
помогаюний при, 
причастный къ. 
согласующся съ. 
граничаний съ. 
связанный съ. 
выгодный для. 


вЫ. 


: 


———————————————————————————————————“——»——————— 


акт Фо ... 
аПуе ©... 


ат 00$ №... 
аррИса Ме № ... 
арргоргайе №... 
арё Фо... 


азватея №... 
айепйуе ю.. 
База 20... 
реа ю ... 
епейс1а] о... 
Ыша №... 
5014 & ... * 
фогп Ю ... 
раг{Вепзоше вю... 
Базе ©... 

ва 1003 №0... 


У ©... 
с103е Фо ... 
иизу о... 


сонегем №... 
сотона е №... 
сотрагаМе №... 
сотразз1отайе 0... 
сотрамЫе № ... 


сопсегией № ‚.. 
сопдисуе №0... 


соий4ет ю. 
сопсеша ® ... 
601361008 Фо... 
сопзедцейф 0... 
сопзопате вю ... 
015018 №... 
соптрийуе №... 
сопуешен №. 


сог@1а] Фо .... 


ласковый къ. соиг{еоиз ю ... 

любезный къ. сгие] 2 ... 

бояшйся. Чеа{ № ... 
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родственный. 
чувствительный, 
внимательный къ, 
честолюбивый къ, 
пригодный къ, 
годный КЪ. 
склонный, 
КЪ.. 
стыдяпийся, 
внимательный къ, 
застЬнчивый. 
красивый для. 
благотворный для. 
слЪпой къ. 
храбрый. 
рожденный для. 
тягостный для. 
занятый чзмъ, 
нечувствительный 
къ. 
вЪжливый КЪ. 
близюй къ. 
неловокъ, 
ЖЖ ВЪ. 
связанный съ. 
удобный для. 
сравнимый съ. 
жалостливый къ. 
сообразный, = сход- 
НЫЙ СЪ, 
участвующий, опеча- 
ленный. 
способствующий 
чему. 
довфрчивый. 
родственный. 
сознаюпий. 
слЪдуюций за. 
созвучный съ. 
смежный съ. 
содЪйствующий. 
подходяший, 
ный для. 
сердечный, радуш- 
НЫЙ КЪ. 


годный 


неуклю- 


удоб- 


°вЪЖливый КЪ. 


жестов къ. 
глухой къ. 


ь 


д@еае ю. 
дейеве4 0... 
дейеви Ф0 ... 
Чегосафогу №0... 
4897018 №0... 
ИСИ Ю ... 
4вотасе{] Фо... 
еаоег 20... 
епЫе ю ... 


едшуа]елф 20... 
еззепйа] ю. 
{г № .., 


зе №... 
шШат ю ... 


{еаг]езз №. 
Пе“. 
оопаде, во... 
тее 20 ... 


еп@у ю ... 
сепегоиз 20... 


депе Фо ... 
а № ... 
5004 ® ... 


5тас10из № .. 
5еуей Фо... 
5т16У00$ 0 ... 
ЯЩу Ю ... 
Варру ® .. 
Вага №0 .. 
ВореПез #0 ... 
Випоту № .. 

1 -пафигей 2... 


Ш -зиЦеа ю ... 
ппраззае ю... 
ппрайете 2... 


ппрепега е 20... 


ппрегсерыЫе #ю ... 


шрегу!оиз #0 ... 


прога №... 
_Щеепйуе 2... 
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праятный. 
восторженный. 
восхитительный. 
унизительный. 
желающий. 
трудный. 
постыдный. 
жадный къ. 
избираемый, подхо- 
дяпий. 
равнозначупий. 
необходимый для. 
красивый, благо- 
прятный для. 
невЬрный. 
знакомый, 
НЫЙ. 
безбоязненный. 
годный для. 
Счастливый въ. 
открытый,  свобод- 
НЫЙ ДДЯ; 
любезный, дружесый. 
великодушный. 
любезный, ласко- 
вый. 
веселый, радостный. 
добрый къ. 
милостивый. 
опечаленный. 
горестный, вредный. 
ВИНОВНЫЙ. 
счастливый. 
трудный, тяжюй. 
безнадежный. 
голодный. 
злонравный, 
мЫЙ. 
неподходяпий. 
непроходимый. 
нетеривливый. 
непроходимый, 
проницаемый, 
незамтный. 
непроницаемый, не- 
проходимый. 
важный для. 
побудительный. 


привыч- 


упря- 


не- 


д 


шее №... 

шаШегеи №0... 
ша4шееп №... 
шдех]е ю ... 


1100$ 0... 
щшзелзИе $0... 


130]е1ё &› ... 
16е0$ №... 


ицегезипе ю ,. 


Шуе вю ... 
пттесопс На е о 
1485 № ... 

Юла Ю ... 
ПЪега] $0. 
Ппеа] $0 ... 


10а ®Ю .. 
ша4е 20 ... 


тафега| 20... 


шего! Фо ... 
тшеггу 2. 


шигбегойз ® ... 


песеззагу № . 
ойепзуе № ... 


орел 20 ... 
ратйИ Фо... 


рёраШе № ... 


рагаПе] Фо... 


рагатойи® Фо ... 


рагЫа] Фо ... 
регй410из вю .. 


реги1с101$ Ю ... 
регрепещаг ® 
регу101$ №... 
р]еазалф 0 .. 
р!еазе@ №. 
ро е 2... 
розбегог #0 ... 
рог 0... 
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зависящий .отъ. 
равнолушный. 
снисходительный. 
непреклонный 
редъ. 
вредный, 
тельный. 
нечувствительный. 
нахальный, дерзый, 
стремящ ся, усерд- 
НЫЙ, 
интересный кому. 
невидимый для. 


пе- 


оскорби- 


... непримиримый. 


справедливый. 
добрый. 
щедрый. 
по прямой ливи (0 
родствз). 
нерасположенный. 
созданный, сдфлан- 
ный. 
важный, существен- 
ный для. 
милосердный. 
радостный, веселый. 
уб1йственный. 
необходимый. 
обидный, соблазни- 
тельный. 
открытый для. 
больной, тягостный. 


понятный, = осязае- 
мыЫЙ. 
параллельный. 


превосходный, слав- 
ный, 
пристрастный. 
невзрный, вЪролом- 
ный. 
вредный, пагубный. 
перпендикулярный. 
проницаемый. 
приятный. 
довольный. 
учтивый. 
нослвдуюпий. 
‘предшествующий. 


1574 


рмуу № ... 


ргоёа в № ... 
ргопе о ... 


геа4у № ... 
в те]о1се@ © 
ее геадей $0. 
тедизИе №... 
тре ® ... 

“я ги100$ 20 ... 


ргорогИопайе 20... 


. залзасфогу №0 ... 


зеп! Ше Фо ... 
у зегу1сеа е & ... 


й Зву ® ... 

; а О 

310% ® ... 
звеги № ... 


Згапее ю. 

зифиизз1уе @ ... 
к: зибзеаце & ... 
| зиНаЫе #0 ... 
зиге ©... 
зуееф № ..: 


$ ® ... 


ыы ; {топ езоше ю ... 


{гие г ... 
цраЫе $о ... 
ил 20... 
011$ Фо. ... 
ипи$е4 #0... 
изе@ Фо ... 
уеагу №0... | 
_ Ца Ю ... 
УП ше ® ... 
та се \13е 0 
На №01 20... 
могу © ... 
2еа]100$ № ... 


'* Ассе58 {0 ... 
асдшиз оп 20 .., 
ао 20... 


——— 


знаюпий, посвящен- | а@Вегепсе 2... 


ный, 
выгодный. 
склонный. 
пропорщональный. 
готовый. 
радующися. 
родственный. 
нужный, 
зрЪлый. 
разорительный, 
вредный. 
удовлетворитель- 
НЫЙ. 
чувствительный. 
услужливый, год- 
НЫЙ. 
застВнчивый. 
больной. 
медленный. 
твердый, непреклон- 
НЫЙ. 
чуждый. 
покорный. 
слЪдующ за. 
подходяпий. 
увзренный. 
приятный, сладост- 
НЫЙ. 
ловюй, быстрый. 
обременительный. 


атс №. ... 
241133101 20 ,.. 
аЧу1се №... 
аиИу ю ... 
ашьы@ оп № ... 
апа1о2у 2... 
апипозЦу № ... 
апз\мег 20... 
апиаое 2 ... 
апбрафву © ... 
арреа! #0 ... 
аргохипай ой 2 .. 


ар1тез$ 20... 
а53е16 № ... 
ажетрф 20... 
аЦепйоп №0... 
ауегз10п №. 


разн тей ю ... 
Ы 191658 №0... 
Ъгофвег 2... 
са]атий у № .. 
сешге 2 .. 
сВИ4 ® ... 
СУШУ Ю ... 
ФЧайи ©... 
соттала ® ... 
сотрИтеи @ ... 


правдивый, вфрный. | соМогтйИу ® ... 


неспособный. 


несправедливый. 
непривычный. 
привычный. 
утомаленный,. 
жадный. 
согласный. 
умный. 
привычный, 
достойный. 
усердный. 


с) при существительныхъ: 


доступь къ. 
прюбрфтеше. 
прибавленве. 


сотгезропдепсе №0... 
сопгазе № ... 


с00(8р №® ... 
ФалсМег 20... 
Чегобайот №... 


дезрафев Фо... 
феуо{е4незз №... 


@зсоптасетел Фо .. 


@зйКе ю ... 
Фзофефенсе #0... 


привязанность. 
дополнен!е. 
входъ, допущение, 
совЪтъ. 
родетво. 
честолюбе. 
сходство. 
злоба, вражда. 
отвзтъ. 
противояде. 
отвращеве. 
ссылка на. 
приближение, 
жене. 
способность къ. 
соглаае. 
попытка. 
вниман!е. 
нерасиоложене, от- 
вращене. 
ссылка. 
слЪпота. 
братъ. 
несчастье. 
центръ. 
Дитя. 
ВЪЖливостЬ. 
притязаве. 
приказане 
комплиментъ; 
КЛОНЪ. 


обли- 


по- 


богдаоте, 


присутстве духа; му- 
жество. 
почтен!е; ухаживание. 
дочь. 
нарушене, униже- 
не. 
телеграмма. 
преданность. 


„уныне. 


нерасположенше. 
неповиновен!е. 


{ 41зрагасетей$ № ... безчесте, унижение, 


Чгтуе Ю ... 
Чай лез$ ® ... 
у ю ... 
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позздка. 
покорность, пови- 
новене. 


‚2-4 


епсопгасетен® 20... 


впие 0... 
епешу № ... 
ехсерйоп №0... 
ехЦе ю ... 
ег №... 

[0е №0 ... 

опа ©... 
Ч №... 


5004пез$ № . 
в004Ш Ф ... 
Вешг 20... 

Вопойг Фо... 


воре №... 

Вог №... 
ппридепсе го ... 
шаех п... 
1136 Фо... 
пЦеггир!оп ® ... 
ШУНамоп $0... 
К №0... 
К19лезз ю ... 
1@5иге Ю ... 
1еВег о ... 
10уе Ю ... 
шагов & .., 
шеал$ $0... 
шеззасе №... 
шеззеноег №... 
115е3$ 20 ... 
шофег Фо... 
Цеагиез$ 2... 
пее4 20... 


са №0 ..: 
оуеелсе Фо ... 
оБесыоп № ... 
обзбае]е №0 ... 
расе №... 
рагцашШу ю ... 
раззрогё №... 
ра #0... 
Меазиге 20... 
ргауег №... 
_ртеегепсе №... 
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ободрене, 
не, 

окончан!е. 

врагъ (род. лат.). 

исключен!е. 

ссылка, изгнане. 

отецъ (род.). 

врагъь (род.). 

другь (род.). 

даръ,  пожертвова- 
не. 

доброта. 

доброжелательность. 

наслВдникъ (род.). 

честь  (неопред. 
накл.). 

надежда. 

часъ. 

безстыдство. 

указатель, 

оскорблеше. 

перерывъ. 

приглашенте. 

родство. 

доброта. 

досугъ. 

ПИСЬМО. 

любовь. 

походъ. 

средство. 

послане. 

посолъ. 

любовница. 

мать. 

близость. 

необходимость, 
нужда. 

клятва, присяга. 

послушанте. 

возраженше. 

препятстве. 

страница (род.). 

пристрасе. 

паспортъ. 

тропинка. 

удовольстве. 

молитва. 

преимущество. 


поощре- 


ргеасе юЮ ... 


ргезитрйоп №... 


ргеепсе фо... 
ртеёелз10й №0... 
ргеу Ю ... 

рийзопег №... 


ргопизе №. 


ргорепзЦу 2... 
ргорогоп №... 


ргохиийу №... 
геазоп {0 ... 
теегепсе ю ... 
гегага № ... 
ге]исфапсе 2 .. 


тезет Мапсе 20... 


тезресф @ ... 
теги ® .., 
им ® .. 
ЗК Ю ... 
тоа@ Фо ... 
зесигИу Фо... 
зегепаае №... 
зеуегиу №... 
21 Ю ... 
ззег Фо ... 
ЗКШ Фо ... 


З1ауе фо... 
30п  ... 
згепе& ю ... 
ЗиКог $0... 


зирег1огфу 20... 


Ише ю ... 
Не 2... 
Ттацог ® ... 


{геазоп 20... 
рю ... 
у1сйт 20 
У13 №... 
уага Фо... 
уау №0 ... 
#1 ю ... 
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вредъ. 
ДОКЪ. 

самонадВянность. 

требоваше, пре- 
тензя. 

добыча (род.). 

арестантъ, 
НИКЪ. 

обЪщане. 

склонность. 

отношене, пропор- 
цнальность. 

близость. 

основаше. 

ссылка. 

внимане. 

сопротивлеве. 

оходетво. 

почтене, отношене. 

возвращене. 

право. 

рискь, опасность. 

дорога, улица. 

безопасность. 

серенада. 

строгость. 

вздохЪ. 

сестра. 

искусство, 
кость. 

рабъ. 

сЫНЪ. 

сила. 

ухаживатель. 

превосходство надъ. 

время  (неопред. 
вакл.). 

титуль, право. 

предатель,  изм$н- 
НИКЪ. 

изм на. 

позздка. 

жертва (род.). | 

ВИЗИТЪ, 

опекунство (род.). 

дорога. 

воля (неопред. 
наклон.). 


предразеу- 


плЪн- 


лов- 


ее: х Я 
ме к. 
р, 

з _ [575—546] 
\130т ®... мудрость (неопред. 8) Въ отношенши времени оно сход-. 
наклон.). ственно съ абой$ |523]: около. 
138 № .. желан!е (неопред. 4) ВыуЪсто $0\уаг4з въ старомъ язык. 
наклон.). встр»чается также фомаг@, съ апостро- 
| фомъ фо\’г@; рже ?’маг@а8 и Рууага;. 
д даже встрЪчается 1 совершенно отдф- 


ленный отъ \ага (предлож. 9). 
Томага какъ прилагательное озна- 
чаетъ: готовый. Какъ нар е 10\ага 


= (Переводная) задача 327. = или 1ю\агз=—=пеаг аб Вала. 
Ь) (бо\тат@5: какъ переводить). 


1545] чющеншя, Фомаг@в, фта- 
уегве. 


|) Маиьое Морицъ. Въ общемьъ: 

4) ю сопуташ принуждать. фоуат@8=въ, къ, противъ; напр.: 
[434,15]; соп- То асё Фоматаз ... поступать противъ, 
эта принуждене. въ отношени. 

10) Ш рота; членъ. То ехеп@ юфатаз... простираться къ. 

1тауегзе поперекъ. То шагсв #оата&... идти къ, въ. 

‚  файаВоп батальонъ. То иги юЮжагаз ... обратиться  про- 
‚ 1. Апзуег исто Фе сВагоез уоп ТИВЪ. 
вауе БтоцеВЕ абашз опе Зи Озботпе | УП ©4745 .. злой противъ. 
(б’сс-бёрн) Маше. — 2. Зве шоуей а ИШу Фкага$ ... виновный противъ.. 
{е\ ерз магаз ше. —3. \е тойе оп Ошу ю№агаз ...  долгь по отношеню 


Яо%1у Фомага Бит. — 4. Г‘сап рег- ЮР: 

сеуе сопзгашй ш а! у еУШез &0- | ППШЁу Ю00а745 ... вражда къ. 

д Фата те.--5. Нег Веаг{ уватиз юшатаз| 9 3. (фгауегзе). Тгауегзе (по-франц. 

уоц. — 6. \\е ацемей ш а реазали & тауегз) понеречный, поперекъ, вотр?-_ 

\00й Фошагаз Че пмае о! {в @ау. — | ЧАется только одинъ разъ какъ пред- 

7. | Вауе юша” Веауей \теа’а а | ПОГЪ (предл. 10 предыд. зад. 827). 

зестеф уоу.—8. Тыпе ша1стайопй салзе 

10 сеазе Тош””а 1$, ап се по тоге. 

ох — 9. Апа зисв 17136 Вауе ме Шгопов 
СВт15{ Ф боджаха. 


Г 


[556] ип4дег, ипдегиеа $. 


= (Переводная) задача 328. = 
| 8 1. (фопейт5). Тоисвша, причастие 
РЯ настоящаго времени отъ {0 фоцев [357,8], 
И) осязаюпий; какъ и предлоги сходотвен- 
наго значеня: сопсегише, тесахгатос, | 
тезресйте — превратилось въ предлогтъ: 
въ отношени, касательно. 


3) шедса] медицинс®Й. 

5) агспег стр$злецъ. 

6) плаег э@ев | теперь подъ на- 
ипдег уау |  русомъ. 

7) \се-свапсеЦог  вице-канцлеръ. 


$ 2. (ф0\аг@5). 1. Нег агш 48 ип4е’ 8. — 
а) (боузаг@в: его значение). \УВеге им4ег Веау’п 18 р]еазиге шоге 
С 1) Тоуагаз въ отношеши производ- ригзие4?—8. Тве ргшера! шедса] аМел- 


ства и мВстнаго значешя объяснено уже | Чашу гея ез ип4ег (Ве зате гооЁ, — 4. 
въ 300,3. Оно не относится какъ ава/тз! Те чгефевей ]а4 уаз Чапоше оуег 
къ противоположному направленйо. гит 1Ваё уаз уаушае ию4е’ №. — 5, 
2) Въ своемъ переносномъ значении | ТВе 960$з зийеге4 ип4е’” \Везе ргасйз- 
оно настолько приближается къ $0, — её ап@ ЗКИЙЛ агсвегз. —6. Тве уасв! 
часто замбняется имъ. {8 лоу име" уве, — 7. Г Ц аб 18586 
2050. -2 


Г тт 


ипае" \е сепзиге оЁ ще у1ее-свапсе]- 
]ог. —8. Оп4ег засв а тазег Ш соша 
10% 21 № №6 а $5сВ0]аг. —9. ЭВе уаз 
Чене№еа %0 ЧВшКк Т аз иидег а рго- 
{ейапё ргисе.-—10. Г Веаха Фе шем 
тиЗВ о! узег, ада {е Фе сгоцпа гетЫе 
чицеттеа ту [ееф. — 11. Тье Ъе153 
ищегие 3 аге п0ф сарае оЁ зш- 


ие, пог $В0зе афоуе из оЁ герепйпз, 
& 1. (ии4ег: его значен!е). ПОпдег 


есть какъ-разъ противоположность оуег. 
Слфдуетъ поэтому повторить 567,3. Въ 
мВстномъ значен!, слЗдовательно, ип@ег 
(какъ 10е]о\ и Фепеаф, 538,а и 0), 
отмзчаеть предметъ, который находится 
ниже другого. Однако пи4ег можетъ, въ 
отличе оть 0е1о\м и `,епеай\, также вы- 
ражать и воздЪйсте одного предмета 
на другой (предлож. 1 до 4). Вотъ это 
именно воздЗйстве и дзлаетъь возмож- 
нымъ переносное значее ип4ег (пред- 
ложеше 5 до 9). Слвдуеть замЪтить: 
и4ег му Вала: за моею подписью; избЪ- 
тать слЗдуеть равнозначащее американ- 
ское выражеше оуег шу Вал4. То соте 
и14ег а регзоп’з пойсе, обратить на себя 
чье-либо внимане. 

Противоположность къ 567,3,4, недо- 
‚ стижене какого-нибудь предфла, озна- 
чаеть ип4ег 4еп, меньше десяти, ниже 
десяти, ип4ег асе, несовершеннол тн. 

$ 2. (ий@ег: какъ переводить). 

Въ общемъ слфдовательно: 

ип4дег—=подъ; напр.: 
ю Не ии4е” ... спрятать подъ. 
40 зиЙег ин4ег ... страдать подъ. 

$ 3. (ипфегпеа&®). Плаегпеа4В, подъ, 
есть соединеше изъ ип4ег и кореннаго 
слова оть БепеайЪ; оно соединяеть въ 
себ значене обоихт, однако употреб- 
ляется обыкновенно въ мЪстномъ, рЪже 
въ переносномъ, отношени, 


м 


[57| саб, ищо, пр, пров, 
уегзи$. 
= (Переводная) задача 389. = 
_ 3) Рошйеё ‹.  Помфреть (назване 
мфста). 


РИ 


разорене, смерть. 
обЪщалельный. 
распика. 


15) Чезтисйоп 
19) ргопззогу 
ргопиззогу иофе 


1. 1 Ва@ Керф читер ий №8 аггуа|, 
—2. \№е меге поб №0 ргосее@ ироп ойг 
Доштпеу ипНй Фе аНегпооп. — 8. Уой 
1103$ $0 Ротгеф, п0ф иню Ще Томег. 
—4. Ува иню Фет 15 Фе зом Бе- 
31е? — 5. Не уа$ ир ал 4оуп Фе 
саг, ап@ ш ап@ ой о! №, аз В13 аасу 
Ч с{алез. —6. Твеу аге Бой сошше ир 
зфайгз. — 7. Тве име пеуег Нез Веаху 
ироп Шт.—8. Г 1915 иропй Веатте Ве 
уВо]е ти. — 9. \УВеге 13 Фе пеагез$ 
шал—ирою Фе го, ог оп Фе 1ей?-— 
10. Ош ирою \ее!-—11. Тве тей смей 
Не ирои Ше зВаше]езз Гг15й адуепиатег. 
—12. Патез шап ирой Вилзе! сопЯае? 
— 13. Кетешфег Шаф Т Через иро® 


уойг зЦепсе. — 14. «№ \ Ъе ргорег, , 


тейфшк$, 40 АеНегафе ирон вай уе 
аге 10 40». — «Уой аге ш Ве пе», 
герПей №15 сошга4е; «ме из деегпипе 
ироп Ше расе ю “шов зе во пех. 
—15. Не Вад гезо]уе4 ироз вег 4егас- 
йоп. — 16. Уой аге зеуеге ироп фе 
у140%. — 17. Г сопстабаде ее ирой 
Ву ргозрес{.—18 Ехсерь #гезь ат, Ме 
ризопегз ПВа4, иров раутет, 10% 
103 ФВеу сошШ4 4езже. —19. Егот 
]е\е]3 Ве 50% 10 рауше ироп ргоп8- 
$огу п0{ез.—20. Не маз ирот Фе уве 
а 5004 Репее. 


8 1. (аи. Ол имъеть всецфло 
тоже значене, что и ИИ [573,3]. 

$ ®. (ип). Ошо, усиленная форма 
отъ 10, вполнЪ соотвЪтетвуеть послд- 
нему. Въ старомъ языкВ оно употреб- 
лялось чаще чЪмъ 40, поэтому его встр?- 
чаемъ такъ часто въ ангаЙской: Библи. 
Изъ библейскаго языка оно перешло въ 
торжественныя р?Ъчи. . 

$ 3. (ар. Пр, взверхь,’ большею 
частью бываетъ нарфщемъ [90,п,6]; упо- 
требляется также какъ. приставка [401; 
424]. Въ соединен съ предлогомъ ® 


[В 


оно образуеть предложную форму р3чи | о 
[280,:3; 857,3; 413,2]. Какъ прилага- | 10 
тельное, оно преимущественно употреб- |.10 
ляется въ сравнительной степени иррег 

и въ превосходной иррегтозь [1551х,2; | Ю 
368,17; 509.з]. Его противоположность— | {0 
Чоу [554,4]. Предлогъ пр имфетъ то же 
значеше, что и нарЪе пр. 

$ 4. (пров). 

а) (ироп: его значен1е). Ороп, со- 
ставленный изъ пр и оп [566], иногда | 0 
’роп, соединяетъ въ себ первоначально 
значене обоихъ, слФдовательно, вверхъ 
на, на, надъ или у какого-нибудь 
м3ста, на которое что’либо было вне- 
семо. 

Въ новфИшей рЪчи, однако, не д?- 
лаютъ никакого различя между проп и! 
оп, какъ, напр., это показываеть пред- 
ложенше 9 предыдущей задачи 329, гдЪ 
оба чередуются въ одномъ и томъ же 
значени. Ниже сл$дуетъ перечень окан- 


чивающихся на оп словъ, въ отноше- 
ви къ которымъ проп не имфетъь зна- | 0 
ченя: на, надъ. 0 


Ъ) (ироп: какъ переводить). 
Въ общемъ, слВдовательно: 
ироп=на, надъ; напр.: 


0 
10 


То соег ироп ... держать  совЪтъ 
надъ. $0 

10 соцпф ироп ... расчитывать на. 

{0 №1 ироп ... упасть на. 0 

$40 Пе мрот ... лежать на. фо 


Аззалиф ироп ... нападене на. {0 


Особенные случаи, когда оп и проп | 10 
нельзя вовсе переводить или можно | 10 
только черезъь на, надъ. 10 

а) у глаголовъ: 10 


То аби ирой ... {о 


10 абел@ ирот ... 


удариться о. 
слЪдовать за, забо- 


и. 


са]] ироп... — взывать къ (винит.). 

©103е ирой ... запирать за. 

соштепф ироя... истолковывать, 00ъ- 
яснять. 

сотег ирой ... совЪЗтоваться о. 


сопетадиайе 
ирот ... поздравлять съ. 
сгеер ироп... подиолзать къ. 


ерепд иро” ... зависВть отъ. 
Чгеаш ирот ... мечталь о. 
ме] мрот ... пребывать,  при- 


стально смотрЪть. 
назначать, занимать 
чВмъ. 


етр1оу ирот ... 


епоазе ироп ... втягиваль во что. 

е1]ош иро® ... внушаль, предаисы- 
вать. 

[амп ироп ... — ЛЬСТИТЬ. 

{се ирот ... питаться чЪмъ. 


ютсе ироп ... навязывать (далт.). 


раш ироп ... приближаться къ. 

зафвег стопа 

ирот ... придвигаться. 

Ыпсе ироп ... вертЪться около. 

прозе. иро® .. обманывать, наду- 
валь. 

иргезз мроп... оттискивать;внушать. 

1пргоуе ироп... вовершенствовалься 
ВЪ. 

шоШсаде ироя... запечатлВвать, 
вдалбливаль. 

]ау13В ироп ... расточать. 


Пуе ироя ... 
1036 мроп ... 
тоциф ирой ... 
ралзе ирот ... медлить у. 

ргезз ироп... прижимать къ. 
ргезиште иро®... много ждать отъ. 


жить (твор.). 
потерять на. 
подниматься въ, на, 


ргеу ироп ... грабить, ‘пожирать, 
снздать. 

рг1е ироп ... — возгордить. 

ргосее@ иро®... идти къ,  продол- 
жать. 

тезо]уе ирой ... рзшаться’ на. 


теуепее ирот... отомщать. 

3е12е ирот ...  овладФвать. 

зефШе ирой .. улаживать, распла- 
ь чиваться. 


ТитЬься 0, фо 
10 ауепсе рой ... мстить. 10 
$0 ребеф ирой.. прижить съ. 
10 резю\ ирой ... жаловать (дат.). вю 
ю Шоу ироп ... лишать дов ря. 0 
$0 Бог4ег мрот ... граничить у. | 
10 теаК ш ироп.. вмЪшиваться, бро- 10 

саться, р 
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10 ЗВ\ иров ...  затворять передъ 


кёмъ, 
10 3 мроя .. сидЪть на, у. 
1ю ЗаКе ироп ... отмЪчаль. 


0 зеа] ироп ... 
{0 зуеаг ирот ... 


подкрадываться къ, 
клясться чЪмъ. 


10 ЧЫШЕ ироп ... думать о. 

10 1006В ирот ... трогать. 

ю {иго ироп ...  вертЬться, обра- 
щаться. 

40 уаше ирюп ...  ЦВнитЬ. 

10 У131 ироп.. — посЪщать. 

Ю заб ироп ... прислуживать кому. 

’Ю маг ироп ... воевать съ. 

© уш ироп ... побЪждалть. 


Ъ) у прилагательныхъ, также при- 
част. 

Ререпаеп+ ироя ... 
шситеп{ 1420 ... обязанный. 
зеуеге ро”... строг. 

с) у существительныхъ: 
АИепдапсе ироп ... служба у. 
сопзгаш® ироп ... принуждене къ. 
Черепдепсе иро%... зависимость отъ. 


зависимый отъ. 


епгапсе иропз ...  входъ Въ, 
Гоа #0... нападене на. 
шегсу ироп ... пощада къ. 
маг ироп. война противъ. 


$ 5. (уУегвиз). Уегзиз, противъ—ла- 
тинсый предлогъ, употребляется только 
въ судебномъ стилЪ, напр.: 

_ Чови Фое уетзиз Юовага Вое, (по 
ДВлу) Джона Доэ къ Ричарду Роэ; боль- 
щею частью сокращено—у. Вм$сто уег- 
$8 употребляютъ также аса $ или 
ап. 


[578] УВ. 
= Задача 330. = 
4) зад ег сфдельникъ,  шор- 
НИКЪ. 


17) 10 уеее 
*1) ехвапз@ оп 
_38) шитасу 


обольщалть, льстить. 

истощеше [391,21]. 

интимность [стр. 
зад. 247,:]. 
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толстый шерстяной 


39) ага, з. платокъ темнаго 


цвёта. 
гаЪ, а4]. темный. 
р ме [454,1‹] посеребренный, по- 
золоченный. 
40) зай [зе] 
[110,ш,з, 348,2] соль. 


| соли, флакончикъ съ 


за пахучимъ содер- 
жан!емъ. 

48) Шегагсву 1ерархмя. 

44) №0 ри2е озадачиваль. 

| 47) Маети$ Магнусъ (собств. 
ИМЯ). 

ассотр/Исе соучастникъ. 


1. 15 Ве поф № й \е аиеет? —®. Т 
У ау ий уоп, зе «9 уой, Ча 
Фив уоц, мак юИй уой, ап@ зо юПо- 
уше: ти Т Ш п0ф еаф 10% уоц, агшк 
а уой, пог ргау ий уоц. — 3. "13 
рИу' 1еагпед утешз еуег уе У 
регзоп$ 0 по $0г& 0Ё едисайоп. — 4. 
Уай \е {аЙ0ог$, за@етгз, ап оетз, 
Г етроуе4 зиаШаг теал5.—5. ТЫ$ маз 
ап еазу шаНег ейй а шап Ой ш \Ше 
угопе, ап пеуег оп №13 ваага. — 6. 1 
Вауе по асацайиаисе ши 1$ шап. — 
7. Реасе Ъе юийй уой!-—8. ВапЕ звошШа 
Бе й1епз ий вез. —9. УУВаф за14 
оиг соизм? феп уой рае «ай Шт? 
—10. Гаш {аг Гош Ъеше аоету 
уси. — 11. Уой шау №1 ш 10уе 9 
зоше уоппё #11, ап@ шатгу Вег. — 12. 
У’Ваф уоп азк Т саппоф сотр]у #й.— 
13. Медае © уойг оуп сопсегиз. — 
14. Г шеде а по зфафе-аЙалгз.—15. 
Т азрепзе юйй Шу аМепаалее. — 16. 
Тье ое %ал4$ юИЛ уол. -- 17. Не 
Ва@ а уопдет! увеедИле уау ий 
Ыт. — 18. Рау, юйй ше, 183 ошуа 
шеалз {40 ап еп4.— 19. ТЬеу аге сопсеа]- 
ше \Ваф 15 теаПу Ще шайег ойй, 
Вии. — 20. Г воре уойг ргауегз шау `е 
веат, ой а| ту Веаг?. — 91. Ува 
иль ехвалзйоп, ап Ве еЙесф оЁ Ше 
пебсшез св Ва Ъееп адтиизегей, 


А оаВИИ 15 Пе АЕНЫЕ = 


ве 21 шю ргоюци@ Зеер. — 22. УЯй’ 
уоиг региз$юл, Г \Ш 50 Чома По. 
фе сафт.—23. 1 ае Шеш #й а во. 
аррей{е.—24. Тве соо4 Багопев ]13{епе4 
6 стеаф аЦепйоп. — 25. Н!$ еуе 
ЯЦе 26% $еагз.—96. И“ тше омут: 
Вала; | уе амау шу стомп.—97. РИ 
табов апу тап. и 48е з\ога. — 28. 
Не]еп маз земед жйй ргоюши@ алла’ 
апх!01$ за4пезз. — 29. Эве соуегей Вег 
[асе «И Вег ВалаКегсШе!. — 30. Ус. 
Фе ей епуу, Тю 10уе. — 31. У\Уеё 
уаз Фе. сгазз, ап Випе 6 реат]$ 
Ще отп. — 32. Г гергоасней тузе 
асйф® ешо ап иппайга] зоп. — 83. Г 
ЗШуегей И атеа4. —- 84. Со] зоу’а_ 
Фе \уог14 «Ф еу’гу Ш. — 35. Не 15 
ее у уегу шисв зшИйеп «И Вет. | 
— 36. НБ уошпе Веагё змеей ий 
газе. — 37. Г ам \оги «И сагез апа | 
асе.—38. Тыз шЯштасу 44 ло% Честеазе_ 
и игпег асацайцапсе.—39. [ уоге ту 
Чтаб соаф юж р!абе Ъийоп$. — 40. Зне | 
уаз ЗИйие «И Вег за: 40 ег позе. | 


— 41. Не зеез 1е рзоп-осегз, Би’ 
и Чайф ехсерйоп Ве пеуег 1008 проп’ 


а Витап сопиепалсе, ог Веатз а Вата 
уо1се.—48.`5ве уеп Ио Ве сабш ей | 
а Веауу уе гешоуей гот Вег Веаге. | 
—43. Те увое Мегагсву, 22% Веа@$ 
„Вип 4оут, Зафпиззуе]у Чесй;’а фе 
роп4’гоп$ ргоНег’а стом. -- 44. Не 
100ке4 а ше ей з рае ат. — 45. 
604 №8 юг уоц.—46. Не отех шаШег- 
епф ап репяуе; ВизВед №5 Чтпег 
УЦВоиф зреакше а \ога; еп г19ше 
зцадеу ош фа Ше, Ы4 ше ©004 уе, 
ша 6001 шаппег, ап @1зарреагей. — 
47. \УИощ а уЦмезз, Ио а а, 
ап уивош ап оррогаиу оЁ Чеепсе, 
Мастиз, ойй Юг \опзала оЁ №8 зар- 
розеё ассотрИсез, жеге ри ю Чемв.— 
48. Еу «й ЕЮертопа“ тои ез ше 
‚тоге пеаг Твап Васкшейат апа №8 
газШеу1е4 агту. 


_ 8 1. СУ: его значене). 
а) УИ соотвЪтствуетъ русскому съ. | 


Оно означаетъ общение, совокупность, въ. 
противоположность уВоиф, безъ, и 
употребляется прежде всего тамъ, гдф 
нужно выразить общен!е между лицами 
(предлож. 1 до 3). Соше. &оп& \ИВ ше, 
иди со мною. Въ предложенмяхъ 4 и 5 
УИ можно объяснить. посредствомъ 
эллинса: зреакше эВ Фе фа]огз ею.; 
Чеа]ше \ИВ а тал, ес. 

Ъ) \ИН можеть стоять въ соедине- 
ни съ существительнымъ, прилагатель- 
нымъ или глаголомъ,  отличающимъ 
главное отношен!е двухъ ‘лицъ (предл. 
6 до 11); 

с) Черезъ УМ можно указать и на 
отношене лица къ предмету (предл. 
12 до 15). 

4). Наобороть, ИВ можеть также 
указать, что предметь имфетъ отноше- 
не къ лицу (предл. 16, 18, 19). 

е) Изъ общеня очень легко происхо- 
дить и содЪйстве (сочувстве) (предлож 
20 до 38). Такъ, напр., въ предложен 
20, гдВ въ желанйи. участвуетъ «вое 
сердце». Особенно слФдуеть замЪтить: 
У\УВаф УИ .. или Ва УИВ... ап4, 
частью передъ (черезъ). Въ этомъ зна- 
чеши и аса11$$ противоположенъ %ИВ. 

Р) Посредствомъ уИВ присоединяется 
также и второстепенное обстоятельство 


| (предлож. 89: до 44), 


Особенно слЪдуетъ здфсь упомянуть 
0 томъ случа, гдВ это постороннее 
обстоятельство выражается предложе- 
немъ, начинающимся причастемъ, все 
равно, выражено ли сказуемое прича- 
слемъ настоящаго времени или же при- 
частемъ прошедшаго времени (Рагйер. 
регесй). (Переводь 3830. предлож. 42 
и 43), 

5) Если, какъ въ предлож. 47, къ 
подлежащему въ единств. числв при- 
бавляется черезъ \ИВ другое существи- 
тельное, то сказуемое глаголь можеть 
быть въ множественномъ числЪ; однако 
лучше употреблять единственное число 
(предл. 48). 
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в) РЬдко и только въ старомъ языкЪ 
встръчаются сокращеня оть ИВ Ум? 
(предл. 45) или вовсе у’ (предл. 46). 
Посльд примфръ можеть послужить 
какъ доказательство происхожден1я озна- 
чающихъ. прощане слове 5004 Буе 
[280,13]. 

$ 2. (ИИ: какъ переводать). 

Въ общемъ. слЗдовательно: 

УИ — ©ъ; напр.: 

То ассоциё ий ... расчитываться съ. 
№ с0130 №2 ... совЪтовалься съ. 
10 Ч1зрше %#% ... спорить съ. 

0 Шгеадеп 6% ... угрожаль чфмъ. 
Асапайцалсе #4... знакомство съ. 
с011ез$ #4 ... споръ съ. 

Особенные случаи, когда ИВ нельзя 
переводить вовсе или только черезъ съ: 

а) у глаголовъ: 


То аМае ший ... оставаться у. 

0 абоциа 1 ... изобиловать. 

10 аПу; 2 ... связать съ. 

10 Ъе 2 ... быть съ, у. 

0 Боага ий ...  имЪть столъ у. 

0 ой 0 ... киПЪть (ч$мъ:‘ гн$- 

ых вомъ). 

10 ф0илб 21 .. прыгать оть. 

0 огеаК 6 ... разорвать, порвать 
съ. 

ю иги 68 ... гор$ть, пылаль 
(твор.). 

10 БитзЕ «ий ...  лоннуть. 

№ с1а5$3 «ИР .... ставить подъ. 

0 сотр!у @ий ... соглашаться, прино- 
равливаться. 

0 сотой 164 ... противопоставлять 
(дат). 

ю 4абе %«#й ... пачкать. 

10 ЧерагЕ 2 ... оставлять, уЪфзжать. 

10 4162 шйй ... умирать съ, со. 

0 41застее 6... несоглашаться съ. 

10 Фзрейзе 1 ... избавлять, разрЪ- 
шать. 

0 Чета «И... расширяться ипе- 
‚ редъ. 

10 есво шый ... — отдаваться,  откли- 
каться. 

№ ехрозиае 


р... 
ю №1 № 10уе 
ей ... 
{0 Биа аш 
6 ... 
{40 ВаЙег © ... 
10 НизВ 408 ... 
0 сазр ай ... 


10 ВИ еп в ... 


610% 4% ... 
ииргезз 16 . 
тсогрогае 
ейй ... 

{0 шашее ий ... 


бо) 
19) 
10 


40 шегайме а... 


пцегЕеге 
о ... 
{ю пмегтеде 
ше ... 
40 лишр Фйй ... 
ю Пуе 8 ... 
10 шаке амау 
в ... 
шее 2 ... 
шше]е ий . 
оуегВо\ 68... 
ра1рИиале ши... 
рагё ей .. 
ргеуа13 ей ... 
рготре 2 ... 


10 


0 
ю 
10 
тю 
фо 
ю 
К 


{о 
10 
10 


дфуег 2... 
теской ей... 
теек 1. 


ЕЕ 


‘ 


тетолга{е 
8 ... 
{0 гергоасВ 6... 
$40 гезоии@ 4 ... 
40 пе 4... 
140 зваке 4 ... 
{0 ЗЛаке |апа$ 
её ... 
$0 змуег 4 .. 


то 
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пенять на. 
влюбляться въ, 


бранить. 

ЛЬСТИТЬ. 

краснЪть отъ. 
сопфть, тяжело ды- 


шать. 

блистать, евер- 
кать. 

лылать. 

замечатл вать. 


соединять въ, 

разрВшать, снисхо- 
дить. 

прюбрЪтать расно- 
ложенше у. 


вмфшиваться въ. хх 


прыгать отъ. 
Жить СЪ, у. 


покончить съ къмъ. 
смЪшаться съ. 2 
замЗшаться въ. 
литься черезъ край. 
трепетать отъ, 
отдфлять отъ. 


преобладать. 
внушать, побуж- 
даль. вх 


дрожать отъ. 

считаться съ. 

дымиться, обли- 
ваться. 


увЪщевать. 
упрекать, 
отдаваться чфмъ. 
звенЪть. 
дрожать передъ. 
пожимать руку 
(дат.). 
трепетать отъ. 


зшИе 10 .. 
з4ап@ 24 .. 
5вагуе 484 ... 
звау зе ... 
зу\агт #йй ... 
змей 16 ... 
1атрег 08 ... 
{ах ий... 
{ее ший ... 
фоМег фий ... 
тете #4... 
ирга14 2 ... 
уе 40 ... 
жоОгК ФР ..: 
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улыбаться. 
стоять съ, у. 
умирать отъ. 
оставаться при. 
бредить о. 
распухнуть отъ. 
подкупать. 
ОбВИНЯТЬ ВЪ. 
изобиловать. 
шататься отъ. 
дрожать отъ. 
упрекать въ. 
отвфши вать. 
ВМЯТЬ На. 


№) у прилагательныхъ, также при- 


част: 

АБип4ате 4101 ... 
асвошрашей 2 ий“... 
аЙес4е ей ... 
айгопе4 в ... 
асцаей 6 .... 
ататей ей ... 


апету? ий. ... 
аМепде@ ши ... 
БеГогевапа 2 ... 


Ыша «ий ... 
Ыооду ий ... 
Ъгокей 4262 ... 


сарйуайеа ей. 
спагтей 161% ... 
спеегей 2 ... 


с1ои4е4 ей... 


сизботагу 2% ... 
ЧаеЯ ° зо ... 
денемед ий ... 
сие жий ... 


Фззаязвеа 2... 
фятасей ай ... 


4{13геззе@ 6... 
Фот 2%... 


изобилующи (твор.). 
сопровождаемый. 
страдающий чБмъ. 
оскорбленный. 
волнуемый. 
пораженный, удив- 
ленный. 
сердитый на. 
сопровождаемый. 
впередъ, въ зада- 
токъ. 
слЪой. 
кровавый. 
сломанный, сокру- 


шенный отъ, съ. | 


плЪненный. 
очарованный. 
развеселенный, обод- 
ренный, 
застланный 
ками, 
НЫЙ. 
обычный. 
ослфиленный, 
восхищенный. 
получивойй 
щен!е. 
неудовлетворенный. 
развлеченный, оду- 
раченный. 
опечаленный, 
нмой передъ. 


обла- 
помрачен- 


отвра- 


е]абе 2... 
епсвалед и. 


епгасей жи .. 
еуей 2 .. 


ехазрегайеа шё%4... 
ехсЦцеа ий... 
ГапизВей 2%... 


Гайсиед ей ... 
Гапйс ий... 
оЩепей 16 ... 
отеу ий ... 
шсепзед ой 
ша жи... 
{ее 2 ... 
пиохеаед ой ... 
штИае@ ши? ... 
ша %#й ... 
1101$ 42... 
шоуеЯ ей ... 
оНеп4ед ей... 
оуегсоте 1... 
оуегтветеа 
Фи... 
рае Фи ... 
рагсней ей ... 
райет® ей ... 
репебгайеф её 
рипсвеЯ «йй ... 
реазате 6 ... 
ргероззеззей #2... 


ргеззей «йй . 
ргоуоКей ей ... 
гар юий ... 

гей ей} ... 
гере{фе 6 ... 
ГВ ий ... 

$Ве зате ей? ... 
зафеа 6» ... 
зайзНей ей .. 
56128 8 .. 
6К 4... 
зтИфел 9% ... 
Зегаск 40 ... 
зашпей ий... 


= 


возгордившИйся. 
обвороженный, вос- 
хищенный. 
взбзшенный. 
согласный, 
тавиийся. 
раздраженный. 
возбужденный, 
заморенный голо- 
домъ. 
утомленный, 
бЪшенный отъ, 
испуганный. 
сФдой отъ. 
возбужденный. 
одурманенный. 
зараженный. 
опьяненный. 
озлобленный на. 
взбъшенный. . 
сырой оть. 
тронутый, 
оскорбленный, 


покви- 


побфжденный, 


блЪдный оть. 
высушенный, 
терифливый къ. 


... проникнутый. 


истязуемый. 
любезный къ. 
предубЪжденный 
противъ, 
прижатый, 
натравленный, 
въ восторг отъ. 
красный отъ. 
наполненный. 
богатый. 
тотъ самый какъ. 
насыщенный, 
удовлетворенный. „ 
пойманный. 
больной отъ. 
окруженный. 


` пораженный. 


оглушенный. 


‘ 


ы *.—2. ИЗИат ЧВезе 7008 Г гео 
аюпе.—8. Не уоша зайег по зтгапсег 
40 сотен №5 4оогз.—4. Не гезоу- 
ед в ми ЫтзеЙ, айег шаге шашгу, 


| Е [579] 
_ заЙосайей 1% ... удавленный, 
ЦаКеп № ... схваченный. 
Ниск йй ... растолетЪвиий отъ, 
осеег юийй ... — вмЪотВ съ, и. 
фопсвей ий ... тронутый. 


фтапзрогбеЯ 1%... восхищенный отъ, 
за] 46% ... обыкновенный у. 


уехей 1% ... обезпокоенный. 
уеату № ... утомленный. 
уе6 № ... мокрый. 

УотИ 468 ... съденный. 


с) у существительныхъ: 
СошрНапсе 1% ... снисхождене къ. 
ауоигЦе 29 ...  любимецъ. 
шйоепсе 6... 
И\егез® 2091 ... 
1егегепсе 2%... 


вляше на. 


вмВшательство въ. 


[519] "ива ув, уНвойв. 
= Задача 331. = 


1. ТЬ$ 15 {913е, уоп Багдеп ше 6 й- 


1. При 40 ау УИЪ лицо, съ которымъ 
соединяются, подразум®вается какъ содфй- 
ствующее, при № аПу 0—н%тъ. 

2. То 41е уИВ означаеть состояне духа, 
медленно ведущее къ смерти, между тфмъ 
вакъ 10 Че оЁ— причину, отъ которой смерть 
происходить; $0 Че Ъу же непосредетвен- 
ную причину смерти; напр.: 

40 Фе чИЪ выеЁ умирать отъ тоски. 
$0 41е оГа 41зеазе умирать отъ болзни. 
ю @е Бу Фе зуог4 умереть отъ меча. 

3. То ргеуаЙ у\ИВ меньше черезъ личное 
преобладан!е, чВмъ У оп, проп или вовсе 
оуег, арбат. 

4. Ассотрашед уИВ у вещей, ассошрашей 
Бу у лиць и животвыхь, напр.: А Кеауу 
тат ассошрашей УИ} фоодег апа ПоБболшае. 
А Феуег ассотраше уИв ей; но: Не 
№23 ассотразе@ Бу №3 зНе, Бу №3 доб. 

5. Апогу УИВ, сердитый на личность, апегу 
8%, сердитый на вещь. 

6. Ра221е4 уИЪ, если ослзцительность хо- 
тять представать не какъ естестленное по- 
сяЪдете твхъ качествъ, которыми обха- 
даетъ ослфпляюш! предметъ, а какъ про- 
исходящую отъ сильнаго, продолжительнаго 


и ———/———АдАж——А/Ч/А—————————А—— 


{аф 1 уаз а] а агеаш.—5. Э\е 18 по 
илЙипт Веатше, эг.—6. Те йгзё ау’ 
Лопгиеу Бгоп2йе из ш заЁейу ют Чик 
тез 0Ё ог Ваге гегеа.—7. Т с0щ14 
10$ Вауе гез1зе@ сапше Фе зсоппаге] 
илИип ап щев оЁ В1$ ипуогВу Ше.—8. 
Т соше «ит ап Вог 0 ту ргош!зе.— 
9. Сиаг4з зеге р]асе4 ит ап «Йом 
Вег 400г8.—10. ТЫ п «ИЙои гешеду, 
ЗВоШ@ Бе оййом{ геваг4: уварз 4опе, 
13 Ч90пе. — 11. «\УеШ \еге’з гоот 
епопев», герНез Фе соасфшад, зо 
сете 4о\п ог еуеп 100К ше а Мш.— 
12. Соше, ’Из по шайег, уе зВаП 40 
зори т. 


* Къ 1. Въ новфйшемъ язык$: увегежийь 
уой Бигдеп ше. 


$ 1. ("Иа УИВа усиленное че- 
резъ а1(1) [181,а] НВ, обыкновенно на- 
рьче [173,4; 182,в,!], встр®чается какъ 
предтогъь только у древнихъ писателей; 
оно стоить послЪ существительнаго. 

$ 2. (ую). Если при м [557] хо- 
тять особенно отмЪтить, что что-нибудь 
не выходитъ изъ поставленной границы 
то его создиняютъ съ ИМ. 

Ут [138,13; 154,1; какъ нарзие 
зад. 178,14] соотвфтствуеть поэтому въ 
отношени м$ста русскому внутри, въ 
отношеши времени — русскому въ 
продолежне, въ теченте. 

$ 3. (убой. \УИо, противопо- 
ложность оть УИ, означаетъ, въ отно- 
шени мЪста, внЪ и бываетъ въ этомъ 
значенни предлогомъ и нарЪ\емъ [173,18; 
1825,1]. Большею частью оно соотв т- 
ствуетъ въ переносномъ значеши [186 
УШ,6; 197,2; 298,1] русскому безъ, про- 
тивоположность котораго — \Ив. Оно 
соединяется, какъ и УИ, съ прича- 
стемъ настоящаго времени [зад. 105, 
предлож. 1]. 'О Ю 40 \\ош срав. 


воздВйствия на ослфпленвую хичвость, напро- 411,2. 
явл: Фаххе!@ ру— если осл%пляемый предметъ | (Окончан!е предлоговъ и проч. слФдуетъ въ 
_ Яванется дЪйствующимь лидомъ. глав 582). 
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|) 
и 
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[Упр. 17—19] 


10 


й 


=: 


. \МВу Фа поф Зсгоове ппсоуег е | 


. Оезсгфе Ме аз зИлайон оЁ е т 


‚ УЬзЕ 4 Ще тошег бо оп Ведиив 80. Ува диезйой 414 Зсгообе азК Ше 


. \УВаф уаз Фе пиргеззюй оЁ ве 


‚ У Вай 40ез Ве ВазЪапа зау аЪоив 
. \УВаф 40ез \№е Вазрап@ зау абоцё 


. УВаь 1Веп, арреаге4 10 Ъе Фе ошу 


„. \УВар меге ФВе жог@з геад Бу Реег 
. Вар аз Мгз. 


. Ш уйар м0т$ @а Мгв. `Сгаеь и 


Е. Образован!е еловъ. 


Ж. БесЪда къ 561. 


\\Ваф 44 Зсгоове па Влтзе а1- 
1103 $00615? р 
А Ъ04у 1ау оп 8 Бе4. Ном \аз | 24 
Ц соуеге4? 


= 


Веа4? |Весалзе Ве 


| 


. Вереаф Ше а44гезз ю Пеа, аЙога- .6 


ше сошгЕ 10 шайка. 


Чеа4 талп. 


. Ш уфаб шаплег 44а \е рвашюом 


свапее Ше зсепе еЮге Зсгоове’з 98 
еуез? 


. ОезсгИе Фе то тег хате Гог Вег 29 


Вазбала. 


а Кпоск а \е 400г? \УВо ещегеа, | 
ап4 Вом 414 ай регзоп 100К? 


пофег оп гесуше \1е пеуз о 
Зсгообе’з 4еа? 


уВа{ Ва Варревеа? 
{фе {галз[ег оЁ 13 4е? [Не зауз ...] 


етойоп салзеф Ъу Зсгообе’$ Чеаф В? 


. УВаф \меге Ше Сгайсв $ дошеё, уВеп 


Зсгообе ещегей? 


Гош 4е Ве? 
ОтасвИ’$ ехсизе 
Гог 1ауше 4оул Вег могК? 


[87; 88; 3904, Ж] | 22. 


23. 


32. 


83. 


1) геаду топеу 


и’ › ЗА С, й ь 
О. о у с 
< _ х #{ 
. Г 


. Уваф 414 Зсгообе’з пернем зау ® 
Во? 


. \ Вах е]3е 414 Ве зау? [Гебое ошё 


душе ше 1$ сага]. 

ш уВаф сазе а ВоЪ зау Ве зВошШа 
10% Ъе зигрг1зе4 аё Зсгоове’з первем? 
УУВаф тетагк 414 опе оЁ е оз 
Ва оп Вег Г&\ег’з зарроз опт? 


. УВаф уаз Реегз гер\у ® Вег? 
25. \Упад 414 ВоЪ зау абош апу айте 


рагЫ пез Фаф пов Заке расе Ш 
\е аш1у? [Не за ...] 


. \Ваф 44 Ъе зау або Фе ппрго- 


рафИиу о! Гаге диагге]3? 


. УВеп Ще зсепе Вад свапее@ ава, 


Во 1015 914 е зргИ со эгаем 
01? 


‚ УВаЕ 414 Зсгоосе офзегуе ш 10018 


1 а Фе ушао%\ оЁ №18 осе? 


. Резстфе Фе свагнуат@ шо усй 


Зсгоове 100ке4. [№ \аз.. 


:] 


Зргй, фе[оге а4уапсшс {0 Фе вгахе- 
з0пе? 


81. УВаф сепега] гиф 414 Зегоове ех- 


рес 0 йп@ ехетрИ#ей ш 13 рагй- 
сшаг сазе? [Геафе оиё: зал `Зсгоосе]. 
п уВаб у0г48 4 Зсгоове 4е| 1\е 
Зри Ваф Ве \аз ап аЙеге тат? 
У’Ваф \уеге 5сго0се’з ргопизез № 
{Ве Зри? 


34. Ноу 49 \№е Рвамот @зарреаг? 


[580] Дополнительныя слова. 


[188; 559]. 
(Продолжене отъ 568). 


наличныя деньги. 


ехргезз Вег орицой {Вай зВе ехресёе4 | Т ‘ат зВогф оЁ сазв я остался безъ де 
Вор 0 соше Воше уегу 3001? [Ве негъ, 
зала ...] Вауе уоп апу шопеу имфете ли у себя 
; Но\ уаз Воь \ме]сошеё Ъу №3 №- ао уоп? деньги? 
шйу? ° ревеск чекъ. ы 
. УВаё Фа ВоЪ ргалзе? $0 гам оп выдавать вексель 
. Оп ]езуше Ше гоот, увеге 914 на кого. 
ВоЬ 50? [Не ...] Чгажее векселеполучатель. _ 
— 930 — 


ул“ А Ты Ч Г 4 Ух +2 ый 


В 


{0 еп4отзе 


+0 а 4ие 
40 @зВопойг 
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дДЪлать надпись на  звое 


оборотз. 
истекать (0 срокЪ). 
не платить по ве- 
кселю. 


за{е безопасная касса. 

воск | 

сарНа1 | капиталъ. 

зВаге акщя. 

зпатге-во]4ег акщонеръ. 

шагкеа е продажный, 

соттегс!а] сиу торговый городь. 

2) 10 ебсаг привести къ нищен- 
ству. 

10 20 а феботё — идти милостыню 
просить. 

10 Чаша требовать. 

]1а2дпез$ лЬНЬ. 

{0 богго\у одолжить. 

де ог ДОЛЖнНиКЪ. 

10 дип требовать уплаты. 

{0 геш нанимать, отдать въ 
наемъ. 

1е330т отдаюпий въ наймы. 

1епапф | наниматель, аренда- 

]еззее | торъ. 

40 ‹уе загс объявлять,  пред- 
упреждать. 

Фей воровство. 

гоббег разбойникъ. 

[004=ра@ разбойникъ на боль- 

мМер\аущал шой дорог$. 

Баг] аг 

Воизе-геаКег ночной воръ. 

3) Вапасгай 

Вапа1сгай ум 

Вал 4 ()сгайзтая  ремесленникъ. 

шшеспалис зВоетакег сапожникъ. 

со ег чеботарь, почин- 
щикь обуви. 

фагфег цырульникъ. 

Вайг-Чгеззег парикмахеръ. 

шапо{асфагег фабрикантъ. 

шапо‘асии“те сНу фабричный городъ. 

\уазпег-уотал прачка. 


пеп-@гарег 


‚ уеауег 


торговецъь полот- 
НОМЪ. 
ткачт, 


НИЕ ЗЕРНА ЗРЕНИЕ АЕ НЕСЕТЕ НЕЕ ЕР ЗУ ЕЕ ИНЕННЕНЕ 


д 


100т 
матр 
уей 
уоо!еп-дгарег 


Возег 

фаппег 

сагег 

]еаТег-Чгеззег | 

3еа11$те58 

40 зеат 

та50п 

ре Кауег | 

рауег, рамег, ра- 
У10Г 

ЛДотег 

1апа-загуеуог 

ег 

сафтейтакКег 

прво]зегег 

{игпег 

1алве 

]еауей 

уеа${ | 

Батш | 

[егтелф 

доп 

зисаг-ракег 

Ьгехег 

ое рошег 

ибеЪег 

ЗВашез 

сы тпеу-з\уеерег 

соорег 

роцег 

покег 

Баскзти В 

ув це-зтий 

З1е4се 

Зедзе-Ватшег 

ТоскзмИ 

виз 

агтойгег 

си ег 

увее\ут1о $ 

сатут1е $ 

уашуг1 $ 
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ткацый челнокъ. 
ткацеый останокъ. т 
основа. ". 
ткань, 
торговець шерстя- 

нымъ товаромъ, ' 
чулочникъ. р 
кожевниктъ, 


кожевникъ. 


бЪлошвейка. 
сшивать, рубцевать. 


каменщикъ 


мостовщикЪ. 
столяръ, 

землем$ръ. 

кровельщикъ. 
столяръ. 

обойщикъ. 

токарь. 

токарный станокъ. 

закваска. 


дрожжи, пЗна. 


ферментъ, закваска. 
тъото. 

сахароваръ. 
пивоваръ. 
бутылочное пиво. 
мясникЪ. 

мясныя лавки. 
трубочисть. 
бондарь. 
горшечникъ. 
котельщикъ. 
вузнецъ. 
жестяникъ. ке 


кузнечный молотъ. 


слесарь. 

оружейный мас 
теръ, 

ножевщикъ. 


каретникъ. 


сагиег НОСИЛЬЩИКЪ. 
созейталй кучеръ. 
свайгтал НОСильЩикЪ. 
зеЧап, зедап-сваш носилки. 
сотрозог наборщикъ. 
= ргеззтал печатникъ. 
упаег | 
Оба переплетчикъ. 
развеБоага _ палка 
4) изВег помощникъ учителя; 
швейцар;  при- 
ставъ. 
паи ой преподаваше. 
1е350й урокъ. 
10 1аКе ог4егз принять посвяще- 
не. 
р) Гога’; Заррег Святое Причаст!е. 
$ уезйу ризница. 
рагзНюолег прихожанинъ. 
зехюп псаломщикъ. 
| отауе@есег МОГИЛЬЩИКЪ. 
ед ог издатель, редак- 
торъ. 
паза музыкантъ. 


{40 Кеер Ише держать тактъ. 


(Продолжен!е и скончав!е словъ слдуетъ въ 
глав 609). 


3. БЪглое чтене къ 561. 
(Упр. 23). [91; 92; 282; 394, 3), 


И. Правильный череводъ 
къ 561. 


[Учр. 25, 26] [93; 394 И}. 


К. Особыя задачи. 
(94; 394 К]. 


Учанийся долженъ пройти прилож. И, 
главу 694. 


[58| 
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| Равтоворы общественнаго и практическаго 
| характера. 


|158 | ХУГ. Монеты, банковые би- 
леты, вЪеъ и мБра. 


| 
(Продолжеве отъ 569). 
| 1) Монеты. а) Въ Англи преобла- 
даютъ золотыя деньги. Серебро и мЗдь 
суть размЪнныя монеты. Никто, поэтому, 
не обязанъ принималь при платежахъ 
больше 40 шиллинговъ серебромъ 
| пенсовъ м$дной монетой. 
: №) Ангийсмя деньги считаются на 
фунтъ (ропп@), шиллинг (зв) и 
певи (репу). 
Знакъ = или | (==лалин. Ибга) озна- 
чаетъ роциа. 
| 


И 


$ (=латин. 3041$) означаеть 8В]- 
№15. 

4 (—далин. ЧелагИ) означаетъ ренсе, 

СлЪдовательно: 6, 3, 1=ройи@$, зВ1- 
Виоз и репсе. 
| Вь коммерческих вычисленяхъ ста- 
вять всегда впереди 2; Вуе рошпа$ Юг 
$8153 пишутъ такъ: 

5.4.0; 
шпе 3Вл5$ ал шие репсе пишутъ: 
&0.9.9, также: 919 4. (тоже и безъ 4.), 

Послзднее обозначене въ особенности 
часто сбиваеть съ толку иностранца, 
а потому слЪфдуеть обралить особое вни- 
ман!е на то, что черта, поставленная 
послЪ какого-нибудь числа, какъ при 4/, 
всегда означаетъь шиалингь. Эта черта 
произошла отъ длиннаго $ (3). 

с) ЗатЪмь при принятой въ Ангаи 
дуодецимальной (двзнадцатеричной) си- 
стемф необходимо замВтить себф слЪ- 
дующее: 

а стоуп (55.) —1/4 ройза 

Ва] {-а-сгомп (25. 64.)=1/ » 


35. 44. = 18 » 
Те. 9:0 ея 
1$. 4а. == 9 
15. 84. И т 
125. 64. —=5/8 › 


4) Прежде самая крупная 


была гвинея (стеа), теперь же она 
больше не чеканится, а осталась’ только 
вь счет; однако, часто еще, вместо 
# 1.1, говорять а сишеа, а, напр., 
доктора, адвокаты, учителя и т. п. и по 
@е время свой гонораръ считаютъ а 
хишеа. Зоуегееи означаеть саму мо- 
нету, а рошй@ — ея ифнность, напр.: 
| сауе вм а 5оуегерп—я ему далъ з0- 
лотой; Г сауе Вип а роппд-—я ему даль 
десять рублей (любой монетой). Для 
предупрежденя см8шиван1я ропп4, 0бо- 
значающаго взоъ, съ ропп@, обозна- 
чающаго цфнность, послфдю пишутъ: 
роцп@ збег пс; посл® знака хх никогда 
не пишется $егИпе, такъ какъ тутъ 
суфшаль не возможно. Изъ золота, че- 
канятся монеты: зоуегеетз (203.) и 
Ва] {-зоуеге оз (1053.). Изъ серебра — 
стомп, крона (=53:), которая теперь 
больше не чеканится, а поэтому р$дко 
встрВчается въ обращени, полкроны, 
Ва{-сгомл (=23. 64.), Вогт (=23.), 
$%ИИе, яхрепсе, юигрепсе, \фгеерепсе. 

РазмЪнныя монеты: реппу, Ва] {-реппу 
и (г ше (=‘/“4.) суть бронзовыя, 
однако называются соррег со1з или со- 
кращено соррегз. 

2) Банковые билеты выпускаются 
не правительствомъ, а нЪкоторыми при- 
виллегированпыми банками; англйеюмй 
банкъ выпускаетъ преимущественно би- 
леты въ 6, 10, 20 и белыцше фунтовъ. 
Если вы расплачиваетесь новыми бан- 


ковыми билетами, то обыкновенно васть | 


просять вадцисать свою фамилю на диамег$, четвертямъ. 


обратной сторон билета. Выпускаемые 
шотландскими и ирландскими банками 
билеты имЪютЪ законную силу только 
в Шотланди и Ирландш. Хорошо за- 
писывать нумера имфющихея у васъ 
банковыхъ билетовъ, чтобы, въ случаЪ 
кражи, ихъ можно было сейчасъ же 
Объявить внф курса. При пересылкЪ 
_банковыхъ билетовь по почтв, цфлесо- 


_ОбразвЪе всего, для предупрежден я ихъ 
похищен1я, разрЪзать ихъ поноламъ и 


Вторую половину посылать только 10 


„В 


получени подтверждешя о получения 
первой, такь какъ они имЪють цзн- 
ность Только тогда, когда у васъ на ру- 
кахъ находятся 00% половины, которыя 
можно потомъ склеить и опять превра- 
тить въ цфлые. 

3) ВЪсь. Въ Англи метрическая си- 
стема вЪфсовъ еще не введена, а при- 
держиваются по с1е время порядка, уста- 
новленнаго еще при Эдуардь Ш (13827— 
1377). ВЪсъ этотъ бываетъ трехъ ро- 
довъ: 1) это Тгоу-уе В, по которому 


вЪшають благородные металлы (золото, | 


серебро и платину) и драгоцнные кам- 
ни (за исключешемъ бриаллантовъ); 2) 
торговый вЪсъ, Аузошг@иро!з, который 
употребляется при взвЪшивави всзхъ 
товаровъ и продуктовъ, а также и на 
почть; 3) аптекарскй взсъ, Аро{есагу’з 
уе, хотя и отмфненный закономъ, 
тбмъ не мене употребляется еще для 
взвЪшиваюя аптекарскихъ товаровъ и 
лекарствъ. 

Тгоу-ме!5 В длится на: 

1 роиаа, фунтъ (453,59265 5.)==18 ойи- 
сез, унщИ. 

1 оплее (31,103 5.) =20 реппу- 
уе121 $5. 

1 реппуме!<—=24 сга$ (зерна). 

1 сташ=0,ов4тову ©. 

Торговый вЪсъ (Ауошаиро!з) раздз- 
ляется слфдующимъ образомъ: 

1 101, тонна=20 Випдегае!< 0, со- 
краш. с\, центнеръ. 

1 №паегахеюВ (112 ропл9д3) = 4 


1 апамег (28 роипа$)==2 з6опе. 

1 $601е==14 роип@з (сокращенно 1.). 

1 рои14==16 ойлсез (сокращ. 02.). 

1 описе=16 Чга(св)мз. 

1 ага(св)т==1, 771846 ©. 

Даже англичане сознають неудоб- 
ство принятой у нихъ двойной системы 
вЪсовъ и въ послВднее время въ Англи 
замфтно движеше въ пользу отмВненя 
Тгоу-месН га. 

4) Мъры. Ангийсмя мфры состав- 
ляють для иностранца трудно преодо- 
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№ 
м 


афваемую главу, такъ какъ, помимо су- 
ществующей между тлавными англй- 
скими мфрами и таковыми другихь | 
странъ разницы, при различныхъ това- 
рахъ употребляются еще, кромЪ того, 
различныя единицы м$зръ: 


а) Лля мВръ вмЪстимости закономъ 


установленная единица для жидкихъ и | 
твердыхъ тФлъ — галлонт, саПоп, ем. 


454, прим. 1. 

Ъ) МЪры длины имЗютъ единицей 
футь, 100% = 80,419 сш.; подраздЪленя 
фута слЗдуюцщйя: 

1 001=12 шевез. 

1 ше, дюймъ, 2, 5вст,,=18 Ппез —- 
линЙ, по 8,116 ПИП.; 

далфе: 

1 Пак, локоть, 20,116 ст.=7,92 шеНез 
(только при измфрешмяхъ земли). 

1 Вала, рука, 10,16 ст.=4 шейез | 
(только у лошадей). 

1 рай, ладонь, 7,52 ст.=8 шейез. 

1 атеусоги (ячменное 
8,466 ШТ.=|з ШСВ. 

Бболышя мВры длины: 

1 уаг@, ангйсюй аршинъ=8’ {ееф. 

1 рые или регсв=5'/2 уаг4з. 

1 сВаш, цвпь=4 ро]ез=100 Пак$. 

: 1 № 0по==10 сВашз или 220 уаг4$, 
или 1|з шПе. 


1903 г. 


Дозв. ценз. Сиб. 14 сент. 


зерно) | 


1 шИе=1760 уагаз. 

16 \т. приблизительно=10 тез, Вь 
| экваторальн. градусЪ содержится такихь 
| миль (пез) 691|10, морскихъ же миль— 
| пашбса] или 36а шШез, называемыхь 
| также въ Ангии сеобгарМоа! пез, 
| только 60 [482, прим. ']. 
| ©) Мёрой для измфреня поверхностей 
| служитъ: 

запаге 104—144 заиаге шсвез. 

1 з9паге уагд=9 запаге ее. 

2 зпате ро]е=801:/4 здйаге уат4$. 

1 запате гоо4==40 здиате рез. 

1 асге=4 зацаге гоо4з. 

1 запаге ш!е—640 асгез (или 253,95 
гектаровъ). 

М»Ърой для измфрешя поверхности 
земли еще служить: 

1 Ы4е ог ]а19==100 асгез или 40,4 
гектаровъ. Е 

4) Кубичесвяя ыбрее, , 

1 сс 00 -=1728 сиые шевев. 

1 сис уаг4==27 сиые {ее1. 

1 101 0{ зЗЫррие=42 сиЫс ее. 

1 рагге] БаЖ=5 сис [ее$. 


(Продолжене и конецъ разговоровъ 
слфдуетъ въ главЪ 610). 


«Центр.» тизо-аит. М. Я. Минкова, 3 Рожд, 7. 
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35. ВыЫПУОКЪ КУРСЪП |  ОТДФЛыЫ 


(СПЕЩТАЛЬНЫЙ). °— [582—604 


бташта са1 ЖЗишштагу: Предлози. (Продолжене и окончан!е): В. Предложные обороты 


р%фчи: ассоташв №0 до аё Фе Бва@ оё [582].—афор о# до ехсшзуе оф [583]. — г \е 
заКе оЁ до зп Бева! оЁ [584]. — № сопзеацепсе оЁ до ш зрИ» оф [585]. — шзёеа4 оЁ до 
оррозЁе 10 [586].—0цё о# [5-7].— ош Че оЁ до у гезресё № [588].—Соединить дв& 
предлога |589] —С. МФсто предлоговъ въ предложен!и [590]. — 0. Повторенйе, непо- 
вторен!е и азм$нене предлоговъ [591 1.—Союеъ: А. Сопоставительные (соог4та*е) союзы: 
соединительн. союзы [592].  Чередовые (а {егпаЙуе) союзы [593]. — Противопожожи- 
тельные (ла4уегзаЙуе) союзы [594]. — Б. Подчинительные союзы: союзы сравненя 
(сошратамуе [595].--Союзы времени (4етрога]е) |596]. — Причинные (саиза]е) союзы 
[597]. -Союзы условя [598]. —Сопсезёуе (огравичительные) союзы [599]. - Исключи- 
тельные (ехс]цз1уе) союзы [600]. — Адуегзайуе, ш 4$епопа]е, шфеггосайуе ап@ сорша- 


Иуе соп]апеИопз [601]. — В. Выпущене союзовъ [602]. -. Ляшнее употребдене 
(р1еопазш) и изифнен!е союзовъ [603]. — Г. Союзъ въ сокращенномъ адверб1альномт, 
предложения, 


Ивядарстеси яя 
ИБО Кл 


ссс2 


| 
я ЕОтО Урокъ 69 и 70. 


г. РЕшеншя 


(Упр. 10--18, 21—22) [103; 394, Г] 


РЬшен!е задачи 333:  набожности.—13. Это были мои чувства 


{ оуегй маг до гевресйше [571]. По отношеншю къ Вишану. 
1. Никакая дама теперь не начинаетъ | 
носить бриллантовъ, прежде чВмь ей 
минетъ сорокъ лЪтъ.—2, Ничто не без- 
надежно, если произошло такое чудо.— 


| Рвшене задачи 324: гоиш@ до 
| Вап [572]. 


3. Чего вылечить нельзя, о томъ, по-| 1. Онъ сдфяалъ тщательный осмотръ 


} 


крайней мЪрЪ, не надо больше думать. вокруг» кровати. — 2. Ларошъ забро- 
—4. Для него не существовало больше ‘сить руки вокругь шеи. — 8. Я была 
Ни радости, ни горя. — 5. Онъ дальше | для тебя гнилымь деревомъ со всзми 
всякихъ уступокъ. — 6. Онъ закрылъ | вВытвями вокругь меня.—4. Португале- 
плащемъ свое лицо.—-7. ДЪло съ завЪ- | све начальники не осмЪлились плыть 
щашемъ спорное, поэтому работа пока | вокругъ него.—5. Она едва могла, осмо- 


й | 
_простановлена.—8. Во время этой це- |трЪться въ комнатЪ, куда ее ввели. — 


ремоши я пошелъ въ селеше. — 9. Я |6. Я его водиль среди развалинъ.—7. 
вамъ предлагаю сто процентовъ. — 10. | Послфднее изъ всзхъ явлеше, которымъ 
Паату за первый годъ я внесъ вие- |эта р}№дкостная и обильная собыйями 
редъ. — 11. Сколько вы получаете въ исторйя заканчивается, — это крайнее 


„МФсяць?—12. Сколько разъ она мн\ и | ребячество и полное забытье: ни зу- 


сосфдямъ говорила о своей кротости и | бовъ, ни глазъ, ни вкуса, ничего. — 8. 


Самоуч. англ. яз. — 935 — 10 
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Моя любовь къ тебЪ здоровая, безъ 
порчи, безь изъяна. — 9. Они не оста- 
вили за собою никакихъ плодовъ своего 
успВха, за исключешемъ славы, кото- 
рую они прюбрЪли. — 10. Она считала, 
три раза по восьми зимъ безъ одной.— 
11. Я получиль оть евреевъ сорокъ 
ударовъ безъ одного.—12. КромБ этого 
вы можете надфть все, что вамь нра- 
вится. -— 18. Со дня ея свадьбы, три 
года назадъ, мы ни разу не встрЪча- 
лись.—14. Когда Вельзевулъ, сидЪвний, 
за исключенемъ Сатаны, выше всЪхъ, 
узналь объ этомъ, онъ поднялся съ 
серьезнымъ лицомъ. — +5. Я вотъ уже 
четыре года какъ хромаю. 


Рушен!е задачи 325: фгоие\й, 


$Игои5Вои$, ЯП [573]. 


1. Наша дорога вилась по чудной 
долинЪ р№ки Суексханна. — 2. Радости 
просв$чиваютъ сквозь тучи болЪзни. — 
8. Я хотЪль обнажить свою шпагу и 
проложить дорогу черезъ нихъ. --4. Онъ 
увидитъ всЪ мои уловки. — 5. Я пре- 
рвать его сонъ.—6. Я, вЗроятно, истра- 
тилъ бы это маленькое достоян!е такъ 
же, какъ и онъ это сдВлалъь.—7. Б№д- 
ная дВвушка, сколько она вытери$ла!— 
8. Простота проглядываетъь во всемъ, 
что онъ пишеть. —9. «Бздный, бЪдный 
РоландыЫ» сказала моя мать сквозь 
слезы.—10. Мы ЪФхали всю ночь. — 11. 
У меня всю жизнь была, неискоренимая 
страсть къ тратВ денегъ.—12. Эти ра- 
боты почти одинаковы во веЪхъ госу- 
дарствахъ.—13. Она сказала, что упо- 
ваеть на милосерде только черезъ 
смерть Христа. — 14. Хотя я не былъ 
членомъ общества, однако получилъ до- 
ступъ черезъ одного друга. — 15. Спи- 
ралеобразное пламя пробивалось сквозь 
волнистый дымъ. — 16. Онъ быль зна- 
комъ не только со всЪми науками, но 
(и) со всфми выдающимися ирофессо- 
рами во всей Европ. — 17. Какъ это 
хорошо отзывается на всей жизни чело- 
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ВЪка, когда онъ въ молодости встрь- 
чаеть подобную любовь и великодушие, 
— 18. Эти дворяне забавлялись кар- 
тежной игрой до тЬхь поръ, пока они 
ушли въ театръ.—19. Мы не вставали 
съ постели раныше полудня. — 20. Съ 
полудня до вечера мы сражались. 


Ръшен!е задачи 396; 40 [574]. 


1. Скруджь шелъ до окна.—9. Касей 
упадеть къ твоимъ ногамъ. — 3. Она 
сказала, что у нея болить голова и что 
она хочетъ лечь въ постель. — 4, Мы 
готовились идти въ церковь, когда при- 
шло печальное извЪст!е.--5. Что нашь 
кузенъ ставить въ вину Мобрею? — 6, 
Мы шли по лежавшей передъ нами 
тропинк до конца. — 7. Говорите со 
мной, мои друзья.—8. Онъ пишеть жа- 
лостныя письма къ королю и разнымъ 
придворнымь, но напрасно. — 9. Оня 
привязали меня къ столбу. — 10. На 
коней, и догоняйте его! — 11. Власть 
принадлежить Богу. — 12. Во время 
пофздки вся карета была намъ предо- 
ставлена.—13. Я не знаю, съ чЪмъ миф 
это сравнить. — 14. Моралесъ, котораго 
едва ли кто на свфтф превзошелъ въ 
безстыдствв, принялъ  самоув5ренный 
видъ. — 15. Генри Уайндъ быль на- 
гражденъ согласно достоинствамъ главы 
шотландокаго племени.—16. Я его хочу 
нарисовать, представить его живымъ.— 
17. Маря выслушала ее безъ волненя 
до конца. — 18. Скажи мнЪ прямо, чего 
я 01т0ю.—19. Жертва медленно угасла, 
истекая кровью.—20. Попросите госпо- 
дина Лемпита къ столу.—21. Къ дому. 
пристроенъ второй флигель. —- 22. У. 
ящиковъ не было замка.—23. Они дер-. 
жали пари. Ставлю свою лошадь про“ 
тивъ вашей! А?—924. Былъ счастливый. 
день и все сбылось, согласно моему же. 
ланю. —25, Я съ вами говорю откре 
венно, какъ съ мужчиной. — 96. Чо 
друме чувствовали, было пустяхи, В. 
сравнеши съ тЬмъ, что, казалось, зы 
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тери8ли молодые влюбленные, —27. Что 
отнын® значила для него жизнь? — 98. 
ДЪвушка эта о каждомъ предметв мо- 
жеть сказать многое, и, насколько я 
знаю, она очень опытна.—929. Ея долгъ 
вь отношени къ людямъ и Богу тре- 
бовалъ такого образа дВйствй.—30. Вы 
должны быть отцомъ дочери вашего 
брата.—31. Она дочь знаменитаго гер- 
цога. Миланскаго. — 32. Онъ быль къ 
намъ, дЪтямтъ, очень ласковъ.—83. МнЪ 
очень печально слышать это, —34. Это 
было проиграно, хотя, долженъ сказать, 
До сихъ поръ играли хорошо и блалго- 
родно.—85. Они вЪрны до конца.—86. 
Наслаждаться значить повиноваться. —- 
ЗТ. Я оставляю его гнЪву короля.—38. 
Это родетвенно ея духу. — 39. Франкъ 
стыдится встрфтиться съ вами. — 40. 
УмЪренность есть источникъ удоволь- 
стый и очень благопрятна для здо- 
ровья.—41. Садясь на стулъ, она кла- 
няется всзмъ зналнымъ особамь. — 49. 
Я, на самомъ дЪлЪ, умеръ для веЪхъ 
удовольстый и обыкновенныхъь житей- 
скихъ дзлъ, но я, именно поэтому, тфмъ 
внимательнфе отношусь къ своимъ обя- 
занностямъ. — 43. Это не чуждо моей 
настоящей цзли.-—44. Если я не быль 
мошенникомъ, то я былъ очень близокъ 
къ нему. ——45. Я держу пари на шил- 
лингь противъ двухъ ненсовъ, что про- 
цитировалъ подлинныя слова.—46. Ко- 
рози прислушивались къ тому, что я 
товорилъ!-—47. Только ты приходишься 
родственникомъ по прямой лини ко- 
ролю. - 48. Всеобщую нравственную 
испорченность прислуги слфдуеть при- 
_ Писать обращеню господъ. —— 49. Онъ 
пиль соотвзтственно $д%.—50. Наказа- 
не должно быть сообразно ущербу. — 
51. Онъ даже на великодуние смотрЪлъ 
какъ на отданный на проценты капи- 
Таль. 52. Я восхищаюсь вашимъ «тор- 
_ Жественно молчаливымъ искусствомъ», 
уступающимъь только 
°Музыкз, даже, можеть быть, стоящимъ 
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поэзи, равнымъ. 


кь похваламъ. — 54. Ихь заставили 
упражняться маленькимъ, ихъ росту и 
силВ соотвфтетвующимъ, лукомъ. — 55. 
Король не быль въ состоявщи отомстить 
за это оскорблене его сана. — 56. Ни 
въ какую эпоху своей истори Шотлан- 
дя не имвла недостатка въ храбрыхь 
людяхъ, способныхь и склонныхъ защи- 
щать ея право. — 57. Какъ, развз вы 
не знаете, что, будучи механикомъ, вы 
не должны ходить въ рабошй день безъ 
знаковъ вашего цеха? 


Рушен!е задачи 397: фоцев ис, 
Фомаг@$, $гауегве [575]. 


1. ОтвЪчайте по поводу обвинен, 
которыя вы предъявили противъ извЪфст- 
наго сэра Осборна Мориса! — 2. Она 
приблизилась ко мнЪ на н5Ьсколько ша- 
говъ. —8. Мы ЪФхали медленно въ на- 
правлени Дублина. —— 4. Я во реЪхъ 
твоихъ любезностяхъ ко мн могу зам?- 
тить принуждене. — 5. Ея сердце то- 
скуетъ по васъ. — 6. Къ полудню мы 
слфзли изъ экипажа въ чудномъ лсу.— 
т. Я произнесъ, обращаясь къ небу, 
торжественный обЪтъ.—8. Оставь свое 
негодоваме по отношеню къ намъ и не 
ругайся больше.—9. И такое утЪшене 
отъ Бога мы имфемъ черезъ Христа. 


Рушене задачи 328: ип@ег, ип@ег- 
пеаф® [576]. 

1. Ея рука лежала подъ его рукою.— 
2. ГдЪ еще на землВ гонятся боле за 
удовольствями?— 8. Главный врачь жи- 
ветъ въ томъ же домз.—4. Несчастный 
юноша находился на краю гибели, ко- 
торая раскрыла подъ нимъ свою пасть. 
— 5. Шотландцы пострадали подъ вы- 
стрёлами этихъ обученныхь и ис- 
кусныхъ стрЗлковъ. — 6. Яхта теперь 
подъ парусомъ.—7. Я, наконець, нод- 
вергся порицаню со стороны вице-канц- 
лера. — 8. Подъ руководетвомъ такого 


_ выше ся.—53. Она стала чувствительна | учителя, я не могъ не сдълаться уче- 
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нымъ. —9. Она была въ восторгВ, ду- 
мая, что я нахожусь подъ властью про- 
_тестантскаго короля. — 10. Я слышалъ 
мощное падене воды и чувствовалъь 
какъ земля подо мною дрожала. — 11. 
Существа, стояшйя ниже насъ, не мо- 
гуть гршить, какъ и стояпйя выше 
насъ не могутъь каяться. 


Рушен!е задачи 329: 
ор, проп, уегзиз |577]. 


ип, ипфо, 


1. Я держался спокойно до его при- 
хода.—2. Мы не собирались продолжать 
поздку до посл$обЪденнаго времени. —8. 
Вамъ нужно въ Помфретъ (Рошйге{), а не 
къ То\зег.—4. Что для нихЪ остальной 
мръ?—5. Онъ туляетъь по вагону, вхо- 
дитъ въ него и опять выходитъ, какъ 
ему вздумается. — 6. Они оба подни- 
маются но лВстницз.—7. Время никогда 
для него не бываетъ бременемъ.—8. Я 
настаиваю на томъ, чтобы услышать 
всю правду. — 9. ГдВ ближайний муж- 
чина—по правой или по лЪвой сторонЪ? 
—70. Плевать на тебя!-—11. Люди кри- 
чали: «Фи!» безстыдному ирландекому 
искателю приключен!й. —19. Долженъ ли 
ты, человЪкъ, надВяться на самого себя? 
—13. Помните, что я завишу отъ ва- 
шего молчаня.—14. «МнЪ кажется, бу- 
деть умЪотно посовЪтоваться о томъ, 
что намъ дЪлать». —«Ты правъ», отв?- 
тилъ его товарищь, «мы должны рЪ- 
шить, куда сперва пойти». — 15. Онъ 
рфшилъ уничтожить ее.—16. Вы строги 
КЪ вдовВ. — 17. Я поздравляю тебя. съ 
твоимъ планомъ.—18. За исключенемъ 
свъжаго воздуха, арестованные могли 
за плату получить большую часть того, 
что имъ хотВлось. — 19. Оть брильян- 
товъ онъ; перешель къ игрВ на рас- 
писку. — 20. Онъ былъ въ общемъ хо- 
рошимъ государемъ. 


Рьшен!е задачи 330: у [578]. 


1. Не у королевы ли онъ? 2. Я | раете оть зависти, а я оть любви. 
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съ вами!—8. Высокому положеню слф- 
довало бы дружить съ генемъ.—9. Что 


хочу съ вами покупать, съ вами про- 
давать, съ вами говорить, съ вами хо-. 
дить ит. д, во я не хочу съ вами ни. 
кушать, ни пить и ни молиться, -— 3. @ 
Жаль, что ученыя дЪвицы всегда выхо-_ 
дять замужъ за невоспитанныхъь муж-. 
чинъ.— 4. У портныхъ, сЗдельниковъ и. 
другихь я примфнялъь тамя же сред- 
ства.—5. Это аегко могло случиться съ 
челов комъ, который часто поступалъ | 
несправедливо и никогда не смотрвлъ ] 
за собою. —6. Я никакого знакомства. 
не вожу съ этимъ челов комъ, —7. Миръ 


сказалъ нашъ кузенъ, когда вы раз- 
ставались съ нимъ?—10. Я далекъ от 
того, чтобы на васъ сердиться. — 11, 
Ты можешь влюбиться въ какую - ни- 
будь молодую дЪвушку и жениться на 
ней. — 12. То, что вы говорите, я и 
могу исполнить.—18. Занимайся своими. 
собственными дЪлами! — 14. Я не вм}- 
шиваюсь ни въ кая государственный. 
дВла. — 15. Я обхожусь безь твоихь | 
услугь.—16. Бутылка стоитъ у васъ.— | 
17. Онъ обладаль удивительно льсти- 
вымъ характеромъ.—18. Игра у меня 
только служить средствомъ къ цвли. — 
19. Они скрываютъ, что съ намъ в 
дЪйствительности случилось. — 20. Я 
желаю отъ всего сердца, чтобы ваши 
молитвы были услышаны.—21. Частью 
отъ утомлешя, частью же оть дЪйствя 
лекарствъ, которыя были употреблены, 
онъ впалъ въ глубок! сонъ. — 29. (ъ 
вашего позволевшя, я хочу спуститься въ} 
каюту. — 28. Я ихъ Ълъ съ большим. 
аппетитомъ. — 24. Добрый баронеть 
слушалъ съ болышимъ внимашемъ, — 
|125. Его глаза наполнились слезами. — 
|26. Собственными руками я отдаю свой. 
корону. —97. Я съ любымъ челов комь 
поравняюсь на шпагахъ. — 28. Елена | 
была охвачена глубокимь и тревой‹ 
нымъ горемъ. — 29. Она закрыла св 
лицо носовымъ платкомъ. —80. Вы ум! 


у. 


[582] 


31. Трава была влажная, а шиповник 
быль унизанъ жемчугомъ.—-82. Я упре- 
каль себя въ томъ, что былъ жестоко- 
сердымъ сыномъ. — 83. Я дрожать отъ 
страха. — 84. Золото ваполнило м!ръ 
всякимъ зломъ. — 85. Онъ, очевидно, 
очень увлеченъ ею. — 86. Его молодое | 
сердце кипфло отъ злости.—87. Я изну-. 
ренъ заботами и старостью. - 38. До-| 
вфр!е это не умалилось съ дальнЪйшимъ 
знакомствомъ. — 39. Я носилъ свой] 
темный сюртукъ съ золотыми пугови- 
цами. — 40. Она сидЪла тамъ, держа 
флакончикъ подъ носомъ.—41. Онъ ви- 
дить тюремныхъ служащихъ, но, за 
исглючешехь ихъ, онъ никогда не ви- | 
дить человЪзческаго лица, не слышитъ 
челов ческаго голоса. — 42. Она вошла 
вь каюту, и тяжелое бремя свалилось у| 
нея съ сердца. -— 43 Вся 1ерармя съ | 
наклоненными головами покорно откло- 
нила предложенную тяжелую корону. -- 
44. Онъ смотрЪль на меня съ смущен- 
НыЫМЪ видомъ. -— 45. Богъ съ вами. — 
46. Онъ сталь равнодушнымъ и задум- 
чивымъ, окончилъ свой обВдъ не про- | 
ронивъ ни одного слова, затЪмЪ, сразу 
вставъ со стола, холодно простился со 
ной и исчезъ.—47. Безъ свидфтеля и 
безъ слёдетвя, безъ возможности защи- 
щаться, Магнусъ былъ убитъ вмфоть 
со своими четырьмя тысячами мнимыхъ 
соучастниковъ.—48. Эли съ Ричмондомъ 
меня бол ше безпокоятъ, чЪмъ Бёкин- 
гэмъ с0 своимъ наскоро собраннымъ 
войскомъ. 


Р»ьшен!е задачи 331: уИла|, м! 
т, уйоив [579]. 


1. То, что вы взваливаете-на меня, 
не вЪрно.—2. Въ этихъ лЪсахъ я одинъ 
царствую. — 8. Онъ въ свой домъ не 
Пускалъ чужихъ людей. — 4. Онъ р%- 
Шиль самь съ собой, послЪ зрЪлаго 
обсуждешя, что все это мечта.—5. Ея 
_ це слышно, сударь.—6. Посл» перваго 
_ Дня Ъзды мы были въ безопасности. на! 


разстояи до тридцати миль отъ на- 
шего будущаго убъжища. —7. Я не могъ 
не поколотить этого плута до полу- 
смерти.—8. Я прихожу часомъ раньше, 
чЪмъ обфщалъ. — 9. Отража была раз- 
ставлена 'у ея дверей внутри и сна- 
ружи. 10. Неисправимыя вещи сл3- 
дуеть оставить безъ внимая: что слу- 
чилось, то случилось! — 11. «Мфоета до- 
вольно», отвЪчаетъ кучеръ. не сл$зая и 
не глядя даже на него. — 12. Идемте, 
ничего не значитъ, мы и безъ него 
обойдемся! 


Обратный переводъ! [361 А]. 


Д. Грамматика 
(Упр. 14). (55; 394, Д) 


Предлоги (продолжене изъ отдфла 579 
и окончан!е). 


Б. Предложные обороты 
рЪчи. 


До сихъ поръ мы объяснили ть изъ 
предлоговъ, которые состояли изъ од- 
ного слова. Теперь переходимъ къ пред- 
ложнымъ оборотамъ рЪчи. 


1532] аесог@ с №0, аё 4Ве папа оР. 
— Задача 333 [288А]. (Переводъ) = 


7) ю сопзатаей | 
[сопзтивте] | 
9) №0 пизиЮгт 


строить, 

давать ложное свз- 

двне. 

11) № тео | 
[гасощет] | 
аст!1 0100$ острый, горымй. 
Риг{ал пуританинъ. 

1. Те сопйф Ва аггадеей Фе рагфу 
ассот@тд 30 №3 183. — 9. Не маз 
зеуеп Воигз а-Йеа@ ой из. — 3. Т№е 
соасй айеаа оЁ из зюрред. — 4. Те 
уа о! \1е рагК гай а40туз4е о| Ше 


пересказывать. 
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‚ Ывьуау Гог о ог Шгее Вапаге4 уагаз. [583] афор оЁ до ехешайуе оЁ. 


—5. У Ш уоп 50 а0пд в 03? — 6. 
Тыз 1ецег уШ \е Юла ш шу 50з0т 
ат и Че ЮКеп уой бауе ше. — 
7. 1 уаз оЪНее 0 Вауе Из гоот 
сопзгис {ей оп ригрозе ара” [гот \е 
тезё оЁ шу езбаб|з тел. — 8. Аз [ох 
гее4 те, Шеге \уеге [ему социгу 1446$ 
УВо сош4 звемх шоге.—9. Г асдпаижеЯ 
Вт, 11а6 Ве Вай Бееп пизшЮгтей а$ 
0 Ще заш фаКеп.—19. Те сарбаш со- 
шше ор № Вауе а ШЫе сопуегза ол, 
ал@ 10 шбодисе а Пела, зезе4 Вищзе Г 
азичае ор опе оЁ {Везе Ъагге]з, ИКе а 

ВасеВиз оЁ ру П№.— 11. ТЬеу Вад 
`1юп& Бееп т Ве ВаБ\ о! гесопийте Ш 
асгипоп100з ]апеиасе аП 1Ваё \еу Вай 
зиЙегей аё Ше йата ор фе Ратйай Ш 
{Ве ау оЁ №18 ромег. 

$ 1. (ассог@ше 10). Ассооташе ® 
объясненъ уже 437,1. НарЪе ассот- 
Фит у— соотвЪтственно. 

$ 2. (аВеа@ о{). Авеа4, нарЪче [зад. 
285,10] по направлению головы, впередъ. 
Авеаа о{, впереди. 

$ 3. (21015 "ИВ). Съ предлогомъ 
а10п& учапийся познакомился уже въ 
161,29; 182,А;1; 582,2. Соединеше на- 
рая 01 съ предлогомь УИ 0бъ- 
яснено въ 57З1.а. 

$ 4. (а101581@е оРЁ). Аопез@е, на- 
рёче [516,4], тоже предлогь [538,з]. 
А]юпе$е ор, вдоль, въ продолжене. 

$5. (арагб Ггот). Араг срав. 218.2; 
280,22; арзагё гот: 210,4. 

$ 6. (18 Гог). Аз Юг — соединено 
союза аз, какъ, съ предлогомь г 
[555,1,д] въ отношене, что касается. 

$ 7. (аз $0). Аз 10 означаетъ то же, 
что и аз Юг [514,1,е]. 

8 8. (аз @е оГ). Оть зиШе [стр. 
675, зад. 2881], шагъ, образовалось 
нарЪч{е азие: верхомъ, отсюда пред- 
ложное выражен!е азё14е оЁ, верхомъ на. 

$ 9. (а$ {Ве Вап@ о{). Аё Фе Вала 
0Ё, тоже во множественномъь числ ав 
{Ве Вап@з оф оть руки, со стороны. 


— 940 — 


= (Переводъ). Задача 333. = 
3) саПор галопъ. 
5) ю шрг130п 
[етртзо"- 
пет] 


| сажать въ тюрьму 
[401]. 


6) Боп4асе рабство, заточенше. 
8) Воизефгеакег ночной воръ. 
Е Веа@ [133,20; центръ; голова. 
154,1; 343,2] 
гесе!ра [193,х,1з; приходъ. 
253, хУш, 3] 
ехс13е акцизъ, налогъ. 
11) рагос ма] приходскй. 

1. Не 1ау а-юр оЁ \е Шшесаве Уи 
В13 [асе 10\уаг@з Фе гаш.— 9. \Уе жете 
оЪНееЯ 0 1еаг пп от аб дапсегоиз 
Воизе, бесаизе оЁ Ве 4ау’з арргоасВ.—- 
3. Аз 1а5 Ву ай оф уШрршо, Фе Гог 
Вогзез \уеге сошрейей №0 зе ой ша 
]аше саЙор.—4. Не \ВалКей Веауеп Ве 
Ва зиссееде@ зо Гаг аз 10 Йи4 ше ош 
Фу теапз 0| ап ассет эМев Вай Ко 
10 Вауе ргоуей #4а! 0 ип”. —5. Ош 
ргошег 13 Иирг!зоп’4 бу уойг теаи$. — 
6. Тье сВШагеп оЁ 1Тзгае зеЪеа бу 
’еазот ор Ще Бопдаве. — 7. Те гепё 0 
уоиг езёме, умей 1$ фи Вуе Вапаге@ 
Чиса{з, зва] атоциф 40 а Фоизапа бу 
тие ор $ шагнасе.—8. Тве Вопзе- 
геакег уаз 1уще оп Фе Ъе@ угаррей 
ш №3 уе огеасозй, Ву ау о] @гезз- 
ше со\уп.—-9. ТВе 103 ппрогапв Веа4 
0Ё тесейрф уаз Ше ехе1зе, уме, пе 
]а3ф уеаг оЁ 4Ве теви оГ Сваез, рго- 
Чисой Вуе Вапаге4 апа еж у-Вуе Во003- 
ап роип@з, сеаг ор а! 4едасйот8.— 
10. Г Вауе гесеуе4 зоше зта Ш К19- 
пеззез гот Ви, аз топеу, рае, }еже, 
ап@ засв Пке и Нез, по ше созтра’ 9 
0 №5. 11. Эве [442,5] Ваф зоте югу. 
раззепеегз оп Фоаг@, ежешяре оЁ \е 
роотег регзопз оп Ше 1оууег 4еск. 

* Нь 4. Или: УЫсВ пеашу ргоуей #1 
10 Вим, 

$ В (р 07. 
и юр [385,3; 99; 


Изъ &а [522,1]. 
509,3] образова-_ 


г, 


д ——— 


лось бор 0/= оп \е {юр оБ на вер- | 
хушкВ, на верху, ! 

$ 2. Фесацяе о). О Ъесаизе, какъ о 
союз, говорилось въ 193.хп,л; 229,4; 
228,3. Весамзе ор, потому что, изъ-за. 

8 3. (фу 4116 01). Ву 41% о! [542.1]. 
посредствомъ. | 

$ 4. (у шеалз о). Относительно Ъу 
шеал$ оЁ см. 327,5. 

Если оть Бу шеал$ оЁ зависить лич- 
ное мВотоимеше, то на мБото оЁ съ до- 
полненемъ ставится  притяжательная 
форма; послфдй можно употреблять 
также при существительныхъ, обозна-- 
чающихь лица; напр.: Фу шу ег’ 
шеаиз, черезь посредство моего отца. 
Срав. 5421,14. 

$ 5. (Ъу теазов о). Ву геазой 
[184,11; 192,2] о и \есапзе оЁ озна- 
чають одно и то же. 

$ 6. фу [1] уе оГ). Ву угые 
[стр. 321, зад. 115,6] оЁ, тоже ш угше 
оЁ, въ силу... черезъ... 

$ 7. (Бу мау оРГ). ау [161,22] так- 
же означаетъ образъ, способъ, поэтому: 
Бу мау о, по способу, вмЪсто. 

$ 8. (е1еат оР). СМеаг оЁ, чистый отъ, 
своболный отъ. 

8 9. (сотрагте $0). Сотрагт ® 
[110лу,12; 574,5,а} сравнительно съ, за- 
ТВмъ согласно 309 предлогъ: въ срав- 
нени съ, встрЪчается только у Шекс- 
пира и другихъ старивныхъ писателей, 

$ 10. (сои $ещу УИ). Нарче 
сопязету въ соединенш съ у имЪетъ 
то же значене, что и прилагательное 
сопз1{еп{, согласный; поэтому с01$15- 
1еШу уЦЬ, въ соглафи съ, согласно 
чему. 

$ И. (ехе1озйте о?) Ехсшзте [454,1] 
°оБ за исключешемъ, исключая. 


А —АА.,/ д ——оы—оыоыощо—иа———Ад——а———Ааа————————ыы— 


[584] Рог $Ве заКе оЁ до ш ева 
о{. 
= (Переводъ). Задача 334. = 
1) ® епсатр расположиться ла- 
геремъ. 


ое 


105-Вопзе сарай, см. 329,4. 
4) асоигаеу аккуратный. 
8) юх козлы. 
$) зоппеф сонетъ. 
П1апа Д!ана. 
ВойззШоп Руссильонъ. 
11) юз е [519,3] выбирать. 
12) Вов береза (въ дан. слу- 
чаЪ собств. имя). 
р!а1228, площадь, открытое 


мзето. 

1, \е епсатреЯ пеаг а зоШату 108- 
Вопзе, [ох Фе зайе о] Из маг. — 8. 
ОВ, Гог С04'$ заке, Юг \е 10ус оЁ боа, 
401”6 зау 50! —3. ЕКог №3 зайе, рог 
Со4'$ заЁе, ту И Ч\еге 5е апу тоотм 
юг шегсу. — 4. Вог Фу Чеаг зайе № 
ргезепё успсеапсе Ш 1 1аКе. — 5, Не 
Ва ]аЙейу регсеуей Виизе зато 
ют теге фа шо зайе. —6. Мопе Би 
опе оЁ \1е 1а41ез соШ@ ПВауе \Ше расе 
Ве Вай фаКеп {хот ФФ Ше соасв-Бох. 
— 7. У\Ш уоп &ме ме а вору оЁ е 
зоппер уоц мг 10 ПМала 1 бела о 
Ве соци Вои$3 оп? —8. Тве Кше Ш 
геуаг4 уой Вап4зотеу, пеуег {еаг, Юг 
а уой Вауе 4опе ст №15 бера{.—9. т 
Ша бей Во оЁ уоцг мог тезз, же 
зтее уоц Аз ошг ат зойеИог. — 10. 
Минь №5 1еа@ еп Гогюата ор №$ 
БоЧу зеуега! шевез, Втев по\ арргоасВ- 
е4 Ф\е р1а2еа. 

$ 1. (Рог Фе заКе о). Еог Ще заКе 
0Ё [345,13; 5551,а] гораздо чаще соеди- 
няется съ поссесивомъ, чфмъ съ зависи- 
мымъ оть 0Ё объективомъ. Заке при 
этомъ имЪеть значеше существитель- 
наго,— слЗдовательно въ связи съ каче- 
ственнымъ прилагательныхмъ (предл. 4 
и 5) и другой поссесивъ становится въ 
зависимости отъ него (предл. 4; 249,4); 
наконецъ, заке встрфчается и во мно- 
жественномъ числЪ (предл. Т), хотя этой 
послЬдней форм не стоить подражать. 
Выпущене `з — знака, обозначающаго 
поссесивъ (предл. 6), есть небрежность, 
ветрЪчающаяся нерфдко даже и у хоро- 
шихъ писателей. 


РЕЧОДНЕ -=. 


[585—586] 


- 


& 2. (Фогмака оР). Еогуаха [301,20; | Тю хезресё ор ошг ипаегал те, уе 
516,4; 555,1] оЁ, впереди, впередъ (ро- | ойеп етбгасе ап@ ге]есф ф1е уегу зате 


дительн.). 

$ 3. (опт $0). Сходственно съ 
существительным {гопё глаголъ 40 Гоп 
обернуться передней стороной; поэтому 
устарЪло выражене: топе 10, лежа- 
ний напротивъ, визави. 

8 +4. (ш или оп [1е] Бела оё т 
{1аф Бева!). Вера! и Ъе№ооЁ озна- 
чаютьъ: польза, выгода, поэтому: ш Ве- 
Ва! ор, ш Ще Зева! оё, оп (%е) Ъе- 
Ва об, въ пользу, въ защиту, въ отно- 
шени, ш аб Фева]Г, поэтому. 


[585| ш сопзедиепсе оР до шт зрИе 
о. 


= Задача 335. (Переводъ). 


| 


| ОЖИВИТЬ. 


8) 1ю гоше, луч- 
ше тоизе [ср. 
зад. 235,12] 
7) таз{ег [161,27; 
182, А,1] 
1от@у 
8) 1ю гедесь [ие- | 
десфет] отвергать. 

1. Ц 15 цзиа] № $Зеер оп Ъоаг4, 2% 
сопзедиетсе о] Фе затИте-Бопг еше 
Коиг 0’ с10сК ш \е тогиие. — 8. Те 
реор!е таде а гопев, и 5К ал@ по 
уир]еазат Кт4 оЁ тизю 1 зсгарше Ве 
зпо\ от Фе рауешепё 9% [от оЁ 
Вет 4меШис$.—8. Твой у пеуег зее 
Че 05$ оЁ Ше зап асмт, Ба 9% [ен 
о} аб, Шой зВа{ Вауе соо4 свеег, ап@ 

_а тошдие Яге.—4. Г аш @1зр]еазе уИВ 
тузе!, №юг Вауше Чезепей 10 ]еауе Ше 
уог4 3 отгаег №0 Ъе уиио1з. — 5. т 
отаег Фо Ч, Шеу Ъоф о! Мет маг- 
ге шасн абойф фе зат» Ише.—6. Ш 
Вопзез мреге, 2 расе ор а засгей, 
111108 Яале оЁ ]оуе, фВеге 13 @15сога 
1Ье семте, \№е уВое Воизевоа фесотез 
ВуросгИса1.-—-7. Те Сара, сопйдет 
п рторо’Нот №0 №8 1впогапсе, 1теа4 
{Ве Мазег ЦВ 1ог@у сощетрё. — 8. 


шкиперъ. 


гордо, властно. 


942 - 


ориопз. — 9. Тве Зсоазь РагИатецё 
арроймей Мп Весепф, 2 хоот о[ бе 
Еат| оЁ Маг, 


$ 1. (п сопзециептее о). Та сопзе- 
9чепсе [209,хш,5; 418,14] оЁ, волЪдстве 
того. 

$ 3. (п 1топ$ ог). ш йо о озна- 
чаетъ то же, что и Мопйле 1 [584,3]. 

$ 3. (п Пеи о). Тлей, мЪсто, упо- 
требляется только въ выражени ш Пец 
оЁ, вмЪсто, взамфиъ чего можно упо- 
треблять болЪе принятое Тазеа@ о 
[586,1]. 

5 4. (м от@ег $0). Огаег [247,л1т; 
252, з] порядокъ, приказане. Тп огаег 
10 равно Юг Ве ригрозе оГ, съ. цфлью, 
для того чтобы, большею частью пе- 
редъ неопредфл. наклоненемъ, прежде 
употреблялось также передъ существи- 
тельными. Передъ неопредЪл. наклоне- 
еуъь шо от@ег №0 часто съ тЬмъ же 
значешемъ замфняется однимъ 10, 

$5. (ш маее ог). Ш расе [161,23; 


Я 


182,А,з] оГ, на мЪето, ср. $ Зи 5861. 


$ 6. (1ш ргорогйой $0). Ш ргорог- 
Чоп [363,14] 10, пропорщонально, с0- 
размЗрно чему. 

$ 7. (п гевага о, т [\16] ге- 
зрееё оР). ш гесага [315,5] ош ге- 
$ресё [161,10] оЁ во внимане къ, въ 
отношени къ, вм$сто этого чаще-—эИ\ 
гесага +0, УИ гезресё % [583,1]. 

$ 8. (м [$е] гоош 01). Ш гоот 
1173,34; 182,Б„:] 06, или ш \е гоот оЁ 
на м\№ото; ср. $$ Зиби 586,1. 

8 9. (ш зрЦе оР). м зрце ог [285,1; 
298,2], чаще, чфмъ сходственное ЧезрИе 
[554:з]. 


[536] ‘пзбеа@ ог до оррозИе №. 


= (Переводъ). Задача 336 


обсуждене. 
Клементъ. 


1) Сопз4егай от 
4) Сетей 


НТ [587] 
Зее сидфнье; папское 
кресло. 
10) сопзае* констабль, околоточ- 
НЫЙ. 


бФглепъ, бЪглянка. 
каперъ, разбойничье 


гипалуау ** 
11) раумеег 


судно. 

12) агИз артисть. 

13) сапагу канарейка. 
сасе клЪтка. 


14) асё ог зе етепь [321,:], Фе за- 
(це (законъ) о{Г 12 апа 13 (въ 12 
и 13 годы царствованя) оЁ \1- 
Паш Ш, Бу уМей Ше стомп аз 
иней 10 4№е Возе о Напоуег. 
1. Ты$ уегу сорз14егайол, 40 а зе 
пап, 1$ 275еа@ ор а \опзат4 агел: 
1615. - 9. Теггог гееп$ 2% зотгом‘з 
${еа4.—8. Твеге уаз 5е16 9% Пег зёеаа 
а 5044е3$ 0Ё а дийе АШегете Ясиге. — 
4. Сетеюф УТ й» ойше ор Ше пе 
с]айпеё Ъу Ше Во]у зее № @зрозе о! 
а] соций“ез роззеззей фу тйае]з, еге- 
се {озе 13ез шШЮ а Юпойот. 5. 
Твеге \уаз а 5004 мау о{ гот Фет 
а1* Вега о! шапу зуше Ёеедше, — 6. 
Уси саппоё Чак Во\’ герое ТГ ат оп 
уойг ассдин?.—7. Т моШ@ лоб Вахе Шт 
Кпо\ оЁ 4$ У15Ц ой айу ассоинё. — 8. 
Г хаз оп по ассоииё 10 1езуе ФВе Вопве. 
—9. Тьеге \уете 10 сопз{а ез ож Воаха 
Фе зато Ш рогзай 0Ё гапамау 
Зауез. — 10. Тве Яуе Гогехоше аг 3 
\еге {Ве поз сопз!егае ой $ зе 
Фе саПегу. — 11. Тве салату зам ше 
Уал@ште оррозйе ® Из сабе.—12. Нег 
`теа@ оп’ бейаф оф Вег Бгофег аз 
сеайшу отеау аиппизвед. 
$ 1. (изфеа@ о). пзеа4 оЁ, на мЪсто, 
вмВото, [255,3; 262,1]. Управляемое при 
помощи о{ дополнеше очень часто зам$- 
няется притяжательнымъ мстоимешемъ. 
Ср. сходетвенныя выражешя 585,з,5 из. 
8 2. (т {1е еуе о). ш Це еуе оЁ, 
ВЪ виду, противъ чего. 
* Сопз{аБ!е, отъ латинскаго сбшез з#@Ъи, 


равное тагвЪа] [зад. 230,2]. 
** Оть №0 гап и амау. 


о 


<> 


$ 35. (п ушае оГ). Ш уге ор, въ 
силу [583,5]. 

$ 4. (ой гот). ОЁ Йом, долой отъ. 
ОЙ здесь служить нарЪчемъ, поэтому 
слфдуеть отличить это народное выра- 
жене оть двойного предлога {гот оЁ 
[589..т]. 

$5. (оп асвопи$ оЁ, оп по ассопи$). 
Оп ассопи® оЁ [119,у,13; 186,упи]|, с0б- 
ственно: въ счетъ, отсюда: по поруче- 
ню, волфдетые. Ассопиё часто обозна- 
чается вмЪфсто 0Ё съ объективомъ, при 
помощи прилагательнаго мфстоимешя. 

$ 6. (оп [ш] Бевай оР). Оп БейаЁ 
0 чаще, чЬмъ  однозначущее т 
Бева]{ о{ [584,4]. 

8 7. (ой Воага [01]. Оп Боаг4 и оп 
Боаг@ оЁ, то же, что и аБоаха [522,>]. 

8 8. (оп... 814е). Оп Из зе, ва 
сторон; оп Ще о\ег з14е, на другой 
сторон; оп еИег $14е, на каждой сто- 
ронЪ, на обфихъ сторонахъ 1419,4]. 


5 9. (оррозе $0). Оррозие 1, 
ср. 5671. 
1587] оп о. 
Задача 337. (Переводъ). 
4) Баплег [Бал- 
пабе] знамя. 
5) шеек кроты, тих. 
6) юЮ Балёег дразнить. 
7) ИШе титулъ. 
14) ар пола; колЪни. 
16) Маспу Магний. 
гоББегу грабежъ, воровство. 


17) 5. Вотап’з* колодець Св. Ро- 
мана. 

1. Не уме омё ор \е гоощ. — 8. 
Соте 10 113 тоот, 0иё оЁ Веание. — 
3. Опе шиз 106 е омё ой фе 1азШоп. 
— 4. Твеге \уеге Балаз оЁ ллз16 100, 
ап@ алпегз оиё о} питфег.—5. Г 1ооке4 
аз шеек ата Ваш Ме аз апу зегуапв 
оиё о] расе со розу арреаг. — 6. 


* УУеП, колодець, подразум вается. 


43 — 


Не ши ейлег Ъащег из ог Ве 18 онё| тфмъ какъ у ой 2014 (задача 320, 
07 №з зелзез. — 7. Мск ада Ойек Ва4 | предл. 3) они подразумВваются въ 
пеусг 1е5 Вип оиЁ оЁ Мег че. — 8 | плоскихъ сосудахъ. оп 5014 ре. 

Ц сефашу 94 зеет тафег 4аЙ апа г) 0 о[ гесаг@ (предл. 16), источ- 
оиё о зригз.-9. ЭВе запс онё о} те. | никъ, откуда происходить поступокъ 
— 10. ЕеПо\ж, 5еф омё о} ту мау. 11. | герцога, имЗетъ одно значее съ т 
Т зВаП сеё 6 а 0мё о} Вип.—19. З\е | гебага оЁ, границей поступка [585,1]. 


Ваз а 1ар-40е {Ваф еа43 омё ой 54. — д) Слфдуеть еще замЪтить: 0 0 
13. Кеер Ву Веагё у! а! ЧШеепсе, | риф, имЪется только у антикваря, 
Юг оиЁ оЁ И аге 4Ве 15зиез о Ш. —|0о книг, не имфющейся больше т 


14. Тье даке, ом? о] гесата 40 Ве Ё- | рут (въ печати) у издателя; Игее 
ту, регазе шт сВатеше Маслу \ИВ | 4ауз 0цё оЁ зеуеп (по) три дня въ не- 
от[у гобЪегу*. — 15. Не гез@ей пе | дВлю. 

001$ 0иё 0 Фе фмеме а %. ы. $ 2. (016 оР: его употреблен!е). 


тал’з. Въ общемъ слЪдовательно: 


°Кь 16: Употребительнфе;: \ИЬ гоБбегу 01$ 0Ё—(изви%) изъ; напр: 


ошу. То споозе оп{ о! ... выбрать изъ. 
0 стом оф 0Ё ... выростать изъ. 
1. (006 оЁ: его значен1е). 
у ( * ) | Кеер 00 0Ё. держать вдали отъ. 
а) Оиф, изъ, отъ, извнЪ, [123,15; 516,4 |, 0106 00 о. выборъ изъ. 


бываетъ только нарвчемъ, а не пред- 
логомъ. Для выражешя понят!я «извн®» 
посредствомъ предлога, требуется, состав- 
ное 0 оЁ. Какъ различно ни бываегь 
примЗнене оиё о, однако легко удер- 
жать правильное его употреблене; оп 
0Ё есть противоположность п и т, — 

слЪдовательно, обозначаеть не только 
удалене оть предмета: вдоль, какъ Гот, 


4еЙуегег оф оЁ... освободитель изъ. 


[588| ошёзе оЁ до УИ гезресв фо. 
Задача 338. (Переводъ). 
1) уас\ яхта. 


2) Вефепсоиг$ Бетанкуръ (франц. 
собств. имя). 


удалене отъ предмета внизъ, какъ ой, | 3) 10 аггалсе устраивать. 

а обозначаетъ, вмЪетВ съ тёмъ, что уда- атгапоетеп$ устройство, назна» 

ливиИЙся предметь прежде находился чеше. 

внутри границьъ другого предмета, ины- с01у16ё [312] ссыльный, каторж- 

ми словами, что отдалее произошло НИКЪ. 

вслЪдстне движеня. реги 101 разрьшене, позво- 
6) Для болБе точнаго объясневя мо- леше. 

гуть послужить еще слфдующя нодроб-_ 5) сБагасег/2е характеризовать, 

ности. 048 0{ питфег (предл. 4) состав- представлять. 


ляеть какъ бы противоположность ьъ Ятогомз [#- 
ш отеаё пишег, ш зта] питфег, число, 71076] боязхивый. 
которое, какъ видно, можно сопровож- Зо лВность, небреж- 
дать опредфлешемъ, въ то время какъ НОСТЬ. 
у 0% о! пишрег не возможно опредф- Зови . лАнивый, 
лить; напр.: тез 00 оГ питфег, без- | 6) едиаппайу хладнокрове. 
численное количество разъ. 8) №0 ехрала растягивать. 

в) При 0 еаё 00$ оЁ 014 предпола- зраге [800,4] бережливый, ску- 
гаютъ, что кушанья находятся въ глу- пой. 
бокихъь сосудахъ, ш 5014 ре, между 916$ щэта, питане. 


— 944 


к ых 


[589 


13) ше 
Вега]а [#е.444] 
епуоу [60096] 
16) 1еуашё восточный. 
ропепф западный (поэт.). 

1. Тье уасВё уаз оиёя4е о! 1е зтие- 
ег, або {\уо шШез ю Фе уезбматч, 
ап@ афошё Вуе ог Ях шЦез Гош \е 
теуепие сабег. — 8. Руооиз ю И 
ехре@ ой оЁ Вевепсоцгь, №3 сошигу- 
шеп зеШе ш Могтал4у аге за №0 
Вауе у13Це@ Фе соазё оЁ Айса.—8. П 
Ва@ Ъесп аггапбед рхезюиЯу ® Ще 
сопу1с $ Черагёиге, Шаё Ве звош@ угИе 
10 №13 шо{ег $0 3001 аз“ Ве соша оЪ- 
{аш регт!$$101.—4. Твеу ошу ргорозей 
тета ш Гоп4ой фВгее дауз*”, рик 
ю Черагипс г зоте жеек$ 10 а 19а 
рагё о! (Ве соазё.—5. Не 13 ш Ще $с- 
соп@ Ъоок, ригзиат © Ва{ 4езсгр оп, 
спагасетие аз Итого» ап зюйи. 
— 6. Моше 3/07 от еше Кпоскей 
4оуи Бу а ротфег, ог гип оуег Бу а саб, 
УЩ 9134г (Вег едиатшцу. — 7. Не 
Ва тесостизей те—зрёёе ор Шо атеааГи1 
аЦегайой ш ту арреагалсе.—8. П Вач 
Ва р]етбу оЁ гоот 40 ехрап@, анй$ 
Фе зраге 41её оЁ \№е езва Изв тене.—9. 
Тву Запаег Ва ©опе Итоидй атЧ 
тои ег Веагё. — 10. Тье 405 гап 
ир Фо ше, Бахкше.— 11. Ор Ю ТВагз- 
Чау Ве Ва@ поф ша@е №5 арреагалее. 
12. Твеге уаз а заЦог уфо Ва Ъеел 
\Феге иршага; о} еехей уеагз. — 18. 
ЕасВ \тПе Вай, (ВегеГоге, №3 Вега] 4$ ог 
епуоуз, з@]ес4е Фйй ге{егепсе оу © 
ШФеш регзопа1 теги. 14. Зе гезоие]у 
Керё {Ве ов \Шев зВе ва@ шаде жай 
тедатА 10 Вег яз{ег-т-1алу. — 15. Твеу 
Вауе а|\ауз Бееш шаде юж ап еуе 
зерагае №{егезз, ап@ рабу ргт- 
©1р]ез. 

* Нь 3. Лучше: ав 3001 аз... 

** Въ 4. Лучше: Твеу ргорозеф гешайиие 
ш Гоп4оп ошу тее 4ауз. 

8 1. (опбзе оР). Оше оЁ, ср. 567, >. 
Въ отношени къ какому нибудь мВсту 


племя, поколфне. 
герольдъ. 
посланникт. 


| 
на морЪ, близъ берега, оно означаетъ 
къ морю. 

$ 2. (ргеуюиз $0). Ргеу1оз 1, 

рЪже ргеуюи у фо [515,3] означаеть какъ 
|и рг1ог, прежде чВмъ, передъ. 

8 3, (ригзцаие $09). Изъ Ю рагзие 
`[238,5; 244,5; 388,12] образовалось че- 
| резъ... апь франц. причастное окон- 
| чаше, ригзиат, вслфдотые, согласно; 

ригзиаие 10 велздотве (того), большею 


частью въ судебныхъь оффищальныху 
бумагах, 

$ 4. (ЗВогё оЁ). Ср. 338,15; 5641,5 
И 2,0 


585,°. 

$ 6. ({МаиКз $0). ТВапКкз [481,3] 10, 
| благодаря... 

$7. (ВгоцбВ апд Итои5 В). ТЬгоцев 
| аа @ффтопеВ, насквозь, нарВч!е и пред- 
` логь, суть какъ $Вгоцей от [578,>] уси- 
| ленная форма отъ $Втоцей [5783,1]. 

$ 8. (ф$Н\агё 0). Тьуаг о{ въ 
| 


поэзии унотребляется въ томъ же смыелБ, 
|какъ и ай у\аге [536,1 ]. 
| $9. (Юр). рю [280,15; 357,3] 
| вверхъ къ, до того, до. 

$ 10. (ирматаз). Оруах@з [315,12] 
оР, вверхъ, сверхъ, свыше. 

$ И. СУМ ап еуе №). У аа 
суе \0, въ направлени глаза на, въ виду, 
взирая. 

8 12. (мЙй гевегепее [гебаг@, ге- 
$рее%$] 40). \/ЦЫ геЁтепсе Ю, ссылаясь 
на. Сходственно съ: мИВ тесага [315,3] 
© и УИВ гезресё 10 [375,1], во вни- 
ман!е къ, въ отношени къ. 


1539] Два соединенныхь предлога. 


= Задача 339. (Переводъ). = 
3) епиззагу [е5- эмиссаръ,  шшонЪ, 
$айте] развздчикъ. 
4) Вопеу-зисе  козья жимолость. 
]еззапиле, ]аз- жасминъ. 
шше 
6) РЫШз те 


филистимлянинъ. 
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Е о А, РМТ ТО 


ето 


: : _ 1590] 


17) звато1з 
ЗВатоу серна, серновая. 
и зпашту | 
[за\фег кожа. | 
18) 4оте куполъ. 
19) +0 з\ау размахивать; вла- 
ДЪтЬ. 
зутау размахъ: владЪн!е. 
21) Беасв взморье. 
сагоше иди са- 
тафше карабинъ. 
10 1еавиег обложить. 
23) Тугге] Тирель (собств. = 
ИМЯ). | 


1. Теф уошг № е\пезз Тау а тоге 
поЫе 002% проп шше Вопопг, Тьал 
ог Фо ШК Фа Т жоша зшК И Вете. 
—2. Г маЦей {/о” иршата; оЁ ап Вопг. 
— 3. Не тетоуей аП, ехсерё №3 о\уп 
еп15залез, {тот абоиё Ше Юие.—4. [з. 
1Ие эВие \уаПз реереё /”тж ата’ 
Вопеу-зисК]е ап ]еззапише. — 5. Тие| 
теззепсег езсареф {от атопд Ще’ 
соитйегз $0 зп44ет]у 4Ваё Ве зестей 10 
41зарреаг.—6. №зе, тооп, {от беймта | 
Фу 10143! —7. Наг@а Ъу, а соЦаве, 
сВнипеу зтокез, тот фенов мо ава | 
оакз.—8. Г слуе 11$ Веаху ме {гот 
о} ту 1ез4. — 9. \МВаё Геуетед Ирз. 
Вауе гесетуе@ гегезвтейе [хот оиё о] 
{.—10. Тьеу реер {гот очё {1е Ъп9. 
— 11. Не риШе@ {гот ипаетпеа №8. 
чоут а Пагее ригзе оЁ зВатоу 1еафег.— | 
12. \УВу 4914 поё Еме ]от ше $0 ее, 
тизеаа ор № Фе о@оиз тай зВо В0145 
ше ип4ег №15 зуау.—13. Му *ИМе’з Юг-. 
ипе саше пой" #Й аЙег тагиасе. — | 
14. Соше 10 ше, Тугге], 001 аё аЙег 
заррег. 


* Кь 13. Лучше: Ш воё соше. 


5 1. (Отношене двухъ предлогов» | 
другь къ другу). Два предлога мо- 
гуть стоять одинъ около другого въ та- | 
комъ видф, чтобы сначала второй пред- 
логъ былъ связанъ съ слЗдующимъ ва. 
нимъ существительнымь, а залЪмъ, что- | 
бы все это выраженше было связано сы 


предшествующимъ посредствомъ перваго 
предлога. 

$ 2. (Единственные случаи). 

а) Ког фо передъ неопредфл. накло- 
ненемъ, соотвфтствуюпий русскому для 
того чтобы, дабы, ветрЬчается въ ста- 


| ромъ языкЪ плеонастично вмВсто 1. 


6) Еще болЪе плеонастично — аб въ 


24 аЙег (предл. 28). 


в) Большая часть соединен! двухъ 
предлоговъь между собою составляется 
изъ гош съ другимъ предлогомъ. По- 
средствомь  послЪдняго — обозначается 
тогда мЪето, откуда (ош) происходитъ 
дЪйстве. 

г) Егош ог, от ой и Гош о— 
плеонастичны. 

д) Рог! не употребляется больше 
какъ предлогь [555,1,к]; употребляемое 
только как» нарфЧе оиё замфняется, 
какъ это извЪстно изъ 587, съ 00 оЁ 
поэтому оба первые оборота рфчи пре- 
вратились въ Юг ош, ой Ггош [586,4], 
въ которыхъ {ог и оЙ— наршя, даже 
соединеше {гот 0 0Ё образовалось от- 
сюда (предл. 13). 


1590] с. Иъето предлоговъ въ пред- 
ложен!и. 


= Задача 340. (Переводъ). = 


1) свадигезз или 


свал1тез$ пфвица. 
10 00 сватать, ухажи- 
вать. 
2) Наее Гади (турецк. жен. 
ИМЯ). 


1. Твее, сваи тезз, о№ 41е 0008 
топд Т \00, 40 Веаг Шу еуеп-301%. — 
3. НайЧее Иге\ж пегзе! Вег фоу берохе. | 
3. [ маз сазЦу ргегайеа иропт 10 зайзйу 
11$ сит10зИу.—4. Уатлойз шеазигез зеге. 
суеп Ш 15 ехщешНу тезонеа ® Юг 
ргеуепйие {Ве уаг.—5. Ш аз Чеетед 
100 2004 № #6 Ш, ехсерё упеп Шеге 
уаз сотрапу; \№еге пеуег феше сот- 
рапу, Ц аз пеуег 5аё2 1и*.—6. Гат 
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‹ 4 пофсау 13 ЪеМег зройеп оф Ъу Ис 


асопайалее”*, 
* Къ 5. Ц (=Ще гоот) маз пеуег ва{ёе т -- 


| . 
[59| 9. Повторене, неновторене 
демз. — 7. Г аш злеетей а 5у аЙ ту | 


и измфнен!я предлоговъ. 


== Задача 341. (Переводъ). = 


юморисгично и въ другихъ случаяхъ совоЪмь | 5) саггепё [соитап | струя, потокъ. 


не употребляется. 
*”Кь 7. Болфе употребительно: асдия!” 
апсез. 


дейгиит безуме. 
1. Не зреакз бу ]еауе ап4 Ву регийз- 


1 5101.—2. Твеу Ч еге4 Гош Вет 2 1апе- 


$ 1. (Обыкновенное мЪето въ пред- | цасе, бп 4гезз, ап # шалпегз. — 3. 1 


ложенли). Обыкновенное м$сто иред- 
лога въ предложенш, какъ это видно 
изъ  многочисленныхь  предыдущихъ 
примровъ, между обоими словами, ко- 
торыя посредсетвомъ предлога сзазыва- 
ются между собою, слВдовательно, посль 
управляемаго и передь управляемымъ 
словомъ. На отклоневя изъ этого пра- 
вила слЪдуеть смотрфть какъ на рЪдко 
допусказмую поэтическую свободу (пред- 
лож. 1 и 2). Также слфдуетъ ср. 579,1. 

$2: (Въ повфетвовательномъ пред- 
ложен1и). О мЪстБ предлога въ повЪств. 
предл. срав. 462, и 1. 

$ 3. (Вь страдательномь предло- 
жен и). Повторите 440,5. 

Помфщенныя выше предложеня 3 
до 8 содержать примЪры страдат. пред- 
лож., подлежация которыхъ въ предло- 
женяхъ дЪйствит. залога были завн- 
симы отъ предлоговъ. СоотвЪтственныя 
предложеня  дЪйствительнаго залога 
были бы: 

3) уе соше аё Ю04 ап4 гайпен; 

4) Меу ргеуаЦе@ проп ше; 

5) Шеу гезо“е4 10 уаг1оиз тшеззигез; 

6) побоЦу зе ш И; 

Т) Ше Теужз зроке Бещег оЁ поЪоду; 

8) а| ту асацашфасе($) зпеег аф ше. 

Учапийся видитЪъ, что въ этой стра- 
дательной конструкщи предлогъ ставит- 
ся посл причастя страдательнато гла- 
тола. Такъ какъ предлогь, здЪсь и въ 
повфствовательномь предложена, когда 
стоить сзади, перестаетъ управлять до- 
полнешемъ, то мы въ прав полагать, 
что онъ превратился въ нарЪче. 


ЗВа| сиб зВогё Фе ассопоё о{ ту 1га- 
уе!з ш Еигоре, ап о} ту 3и60е3$ аб 
Фе Сопбпега| сопг{5. — 4. Тье Вопез 
сепемай Уаз 10& рагИсШаг абомё №8 


уше ог Фе сошрапу ш \ШеВ Ве 4гапх. 


И. —- 5. То зоше зве уШзрегз, офегз 
зреаКз а]ои4.—-6. Не уаз шийЛюоиё №0п- 
це{, агтоиг, ог огпашел4з.—7. Те сиг- 
гей оЁ №3 \ФоцеВ{з ап 1апвиасе уаз 
гедиепЙу Япсед ий Фе епфазазт 
ап@ ехгауаваиесе о! дейпит. -8. Твеу 
414 10% сопсеги Фетзуез 30 шасй 
або Япаше 43 аз 9% Ъезреакше & 
5004 зиррег. 

$ 1. (Повторен!е возможно). Какъ 
учалщися уже видЪлъ это при употреб- 
лени предлога 10 передъ неопред. на- 
клоненемъ [337,3], ангайсюй языкъ 
допускаеть повторее или выпущене 
предлога передъ вторымъ, отъ него за- 
висящимъ, словомъ. 

$ 2. (Повторен1е необходимо, гдВ 
можеть произойти неясность). По- 
вторее предлога выдвигаетъ существи- 
тельное, передъ которымъ онъ повто- 
ряется, и должно всегда имть место 
тамъ, гдз неповтореше можетъ вызвать 
неясность. 

$ 3, (Злоупотреблен1е неповторе- 
ч1емъ). Въ неповтореми предлоговъ 
англйскИ языкъ иметь больше сво- 
боды, чфмъ больцинство другихъ язы- 
ковъ; однако и этой свободой можно 
также злоупотреблять,—какъ, напр., въ 
предлож. 6, гдз выпущене № передъ 
о{Вегх положительно вызываеть непраят- 
ную сухость. 


У АР 


ева аа 
И "те 


® 


Союзы. 


Посль повторемя отдфловъ 190 и 
397,3, учащемуся будетъ легко сл$до- 
вать нашему дальнфИйшему изложеню 
союзовъ и примыкающему къ нему уче- 
ню о времени и предложения. 


А. Сопоставительные союзы 


[190,4]. 


Сопоставительные союзы связываютъ 
между собой сопоставленныя предложе- 
ня, если они главныя или равныя по 
степени, однородныя второстепенныя 
предложеня, или же если выражены 
только различныя другъ отъ друга части 
одного или нФоколькихъ такихъ предло- 
жен, а обиця слЗдуетьъ дополнить такъ, 
чтобъ образовалось слитное предложе- 
ве [190,5]. 


[8 ш 113 Вала, Ве рае Виизе Ш Ъе- 
буееп {фе гефе]3 чи фе ргшсезз. Те 
Егепсв оп 1№е звоге соШ@ поз Ъевоа 
№Мт а60. — 8. Эве 1ей Вт; «за Шеу 
раме4. —3. ТаКке Вопоиг гот те, ата 
шу Ш 1$ 401е. — 4, Не геязей Фе 
4еуЙ ш №5 Ш-Яте, ава Гоц зиссез- 
ау, ава регзеуегед ипфо Ше еп4. — 
5. Тьш4ег аз@ Певииие, гай апа 
Ла|, ФВе райёе@ ом ака Фе агше 
сотеф, аге Чесогайотз ог И$ пиМу 
\фезге.—6. ТЬе тооп 13 ше, `гоа4, 
ата гоппа, апа рев. — 7. Уойг сме 
УШ аще Ъу ПИе апа ШШе.—8. Соп- 
затрйой \аз уогкше 4еерег ам 4еерег 
0 шу уЦа1з. —9. РиБШе аЙашгз ууеге 
Ъесопиие еуегу Вошг тшоге ап@ тоте 
шуо]уей. — 19. Те пуег у/Чепей ама 
у14епей. — 11. Н13 ро\мегз о{ шетогу 
\еге тешагка Ме — а5 ке Юг Фет 


| сарасйу аз 1епасИу. — 12. ш №53 Воизе 


Гве 15 ошИМЕ бой 0 згапоегз аа ® 
роог реоре. — 13. Не {1 Ша Ве уаз 


[592 | Соединительн. союзъ [190,1,з]. | ЧаЙу шсгсазие ве питфег ог 1$ раг{- 


— Задача 342*. (Переводъ). = 


5) Чесогай оп декоращя. 
9) сопзишрйоп  сухотка, чахотка. 
уба1 жизненный. 
уЦа/]3 нЪжные органы. 
13) ю ехвьи выставлять, пред- 
ставлять. 
14) 1епасиу упорство, твердость. 
16) рагИзай приверженецъ. 
18) Ацеизай августовсюй. 
а3314и0и$ []  старательный, при- 
[аз и] лежный. 
МогитЬ ат а 
да [зад. 299,з]. 
топазегу монастырь. 


1. Сопсеа]шетё соША пом ахай по- 
№05; апа загбиб пр зИВ Ш БадШе- 


*) Слфдуюцщия задачи-переводы отдзловъ 
592 до 604 представляють собою, преджожеве 
за предложешемъ, примфры къ объясненной 
въ отдБлахъ 543—552 интерпункщи 


1зап$, боф ш апа оиё о Ве Нопзе. — 
14. Тыз маг опсе еп4е@, ап уои тау 
1аке Ша Вал Юг еуег. — 15. Тве 
роету- аи е1одиепсе оЁ 1Ве Апвизап 
асе \уаз а391Чиои$]у зи е4 ш топа- 
эетев. 


8 1. (Соединительные союзы). Соеди- 
нительные союзы связываютъ между со- 
бою два сопоставленныя (соог@иае) 
предложеня. 
| 82. (ап@). 

а) Самый простой соединительный 
союзъ-апа, и, 

6) Поэтичесай языкъ любить изъ 
многихЪ другъ за другомъ слфдующихъ 
словъ не только послЪднее связывать 
съ апа, но даже посредствомъ нЪсколько 
разъ повторенныхъь ап вызывать воз- 
вышенный образъ (предл. 5 и 6). 

в) Чтобы выразигь постененное при- 
бавленше— одно и то же слово повторяется 


два раза и связывается посредотвомъ о 
ап@ (предл. 12). Такъ же Вуо апа $0, 
— 948 — | 


р 


[593] 


два да два; гоиоВ ап4 :ВгопеЪ [588,7; 
323,3]; талу ара талу [348,6]; \поце В, 
ап@ 002 ал@ фопе И оуег ата 
оуег [360,:з]. Особенно часто это слу- 
чается съ прилагательнымь или нарЪ- 
щемъ, при чемъ туть находятся два въ 
положительной степени (предлож. 7), за- 
тфыъ въ сравнительной (предлож. 8), 
наконецъ два въ сравнительной (пред- 
лож. 9 до 11; 509,4). 

г) Р$5дко ап@ связываетъ слВдотв!е съ 
предположетемъ (предлож. Зи 17). 

8 3. (2180). 

а) А130, тоже, должно бы, собственно 
говоря, считаться нарЪемъ, какъ велд- 
сте своего происхожденя отъ а] 30, 
совсефмъ такъ, такъ и по занимаемому 
имъ месту въ предложен. Оно именно 
не стоить въ начал» предложен1я, гдЪ 
бы ему, какъ союзу, слВдовало стоять, 
& какъ союзы аналогичнаго значеня 
100 [285,13; 298,1; 516,6] и болфе старое 
еКе [451,2!|—на мЪсть нарЪчя. 

6) А!50 служитъ особенно для того, 
чтобы соединять между собою предло- 


жешя, подчиненныя части которыхъ 
уже связаны черезь ап@ (предложеня 
Ти 13). 


`’$4. (218 ме[... аз; Бо... апа). 
Рядомъ съ этими простыми союзами, 
для связывашя сопоставленныхъь пред- 
ложенй служать еще два сложныхъ 
союза или союзныхь выражешя: аз меП 
[280,53] аз, такъь же кактъ (предлохж. 13 
и 14) №4... апа [470,с], равно... какъ 
и (предлож. 15 и 16). Ср. также по 
оу... Риф [зад. 344, предл. 83]; УВа+... 
\Вай [475,4,6]; зВаф... апа [578,1,д]. 

$ 5. (Сказуемое вЪеколькихъ свя- 
завныхь черезъь ап@ предложений). 
При нЪеколькихъ черезь -ап@ (тоже 
рой... ап@) связанныхь подлежащихъ 
единствен. числа сказуемое обыкновенно 
отоитъ во множественномъ числ (предл. 
5 и 13), если передъ каждымъ изъ под- 
лежащих не находится еасВ, еуегу, по 
или 10 а; напр.: Еуегу тай ап4 еусгу 
511 уаз ш геад11ез$, — или же когда 


эти различныя подлежалия только за- 
мзняють собой одно обще высшее по- 
нят!е (предлож. 18). При другихъ сою- 
захъ сказуемое обыкновенно стойтъ въ 


единственномъ числ, когда главное 
подлежащее бываеть единственнаго 
числа. 


[593] Чередовой союзъ [190,4,6]. 


— Задача 343. (Переводъ). = 


2) ю еуаае 
5) {етрегапсе 


избЪгать. 
умЪренность 
[зад. 143 1]. 
спиртъ, крЪик. на- 
питокъ [303,.]. 
объяснен1е [зад. 


Зри! [231,15; 
236,-] 
6) Чес1агай оп 


12114]. 
9] ю Чергесае — умолять. 
рагранай варваръ. 
12) содиейе кокетка. 
13) оНуе олива. 
18) ю ЫШшк мигать. 
рири зрачокъ; ученикъ, 
питомецъ. 
24) (гапзрог{ [319] восхищене, насиме. 
26) 4еЙ и Че долина 
27) зшгав! мальчику! 


1. Тьои 4езгезё 10% засг!Нсе; ее 
уоша Г эуе Ц. — 8. Не 00$ ой Ъу №5 
еуа@шео, Ог езе Ше реое мош@ рег- 
Варз Вауе зв0ф Вт. — 3. ТЬеге эуеге 
зоте ЙЙееп ох фмему регзопз ш \е 
гоот.—4. Аге убой шу 301 ох 10—55. 
[ 13 а Темрегалсе Но, апа зриИ $ 
ате 10{ {0 Те Ва@ Гог 1оуе ог топеу *. 
— 6. ЭВаше, ох Ёеаг, ог стаЙу 4езеп, 
шау оНеп гергезз {№е Чебахайот оЁ Ш 
№0021 ап@ ригрозез, — 7. Тву ий 
11036 фе Ох сафег’А гре, ох тоф ироп 
Ве {гее.—8. У’Позоеуег 13 аеНеМеа шт 
зофа4е, 13 еек’ а \Ша \еа5 ох а 504. 
—9. Г 94 поф таке Ше 1еаз$ аИетрь 
ейфег 10 гай амау оу №0 4ергесафе Фе 
утайв оЁ4з Фаграг1ал.— 19. Тваё то 
УШ 10% Бе Готооцеп Бу ейЛех №18 й1епаз 
от №5 063.11. Уой сап’ф п! Фет, 
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а: КР АЛ ды Аи ПУ ГИ $ м ь 
. Е ь ‚3 


>. 


оу 1Ве тоа4 едег.—12. Ш уШ чо ту 471 и 412; 161з и 182,А1. Менве 


ргейу содиейе по Вагт, ап@ ше попе 
е йет. — 13. Сап Ше йе \гее, шу ге- 
(Втеп, Беаг оПуе \егез? еййег ® уше 
#55?—14. [п свагИу Шеге 13 по ехсезз, 
пей ет сай ап0е] о’ тай соше ш @4ап- 
бег Бу 1. — 15. Е ргоезеа Т сош4 зее по 
теазоп г Ш зеййег.—16. Уе зВа| по 
еаф 0Ё 11, нейЛег зваЙ уе тоцсЬ И, 1е54 
уе Фе. — 17. Ш за! поё Ъе Гогелуей 
Ыш, леййе’г ш $ ога, пеййег т 
Фе зо 10 соте.-- 18. Твой’гф леййег 
{айг, пог Згопе, пог У13е, пог ге, пох 
уоипе.—19. Не пей#фех 1оуез, №хг еййег 
сагез г Вий. — 20. Г гешашей зе, 
пот А Ве зреакК. — 31. Фиамег 1100 
сап$$ 104 Вауе, 207 стасе.--28. 1 шаке 
по 0а3, пох по* сошра.—923. М№хг 
уе, пох сВИ@геи, тоге зваШ Ве фево]а, 
№т Глеп4з, по’ засгеё Воте. — 84. 
НШ, \г00Е, пог 4е], мох тосК, пог 
звопе. Глез оп %е ры ю ше ииКлоуп. 
—85. Зита, ох убой п18ё йе В, ог ее 
Ъе Ваше’. 


* КЪъ 5. Срв. 5551г. 
*„Къ 22. Лучше: пог зпу сошраш. 


8 1. (ог). Самый простой чередовой 
союзъ это от, или |101; предлож. 8 
до 6]. Посредствомъ ог очень рЪдко 
связываются болыше (какъ въ предл. 6) 
чЪмъ два предложевя. 

$ 2. (е13е). Ее, иной, иначе, на- 
ре и мфетоимеше [197, нач.; 481; 
515,в,6] въ предл. 1—союзъ. Какъ на- 
р8ё4е оно также служить для усиленя 
ог и образуетъь въ соединейи съ нимъ 
союзный обороть рЪчи. (Предл. 2). 

$ 3. ([щей\ег... [п]ог).`’ Если хо- 
тятъь особенно отмЗтить, что изъ по- 
ставленныхъ на выборъ понят сл}- 
дуеть взять только одно, то въ такомъ 
случаф употребляють еЦВег... ог, или— 
или (предл. 8—10). Отрицаюе обоихъ 
этихь словъ, пейфег... пог, ни, ни, озна- 
чаеть, что ни одного изъ этихъ понятЙ 
не слВдуетъ избрать (предлож. 13 и 19). 
См. объ этихъ четырехъ словахъ отдфлы 


—————ы——ыы—_—_—_—___————————————— 


употребительные еЦВег, ог, пейлег и 
пог приводатся въ предлож. 7,11 до 17 
и 20 до 96. 


[594] Противоноложительный союзъ 
[190,4,в]. 


= Задача 344. (Переводъ). 


8) №0 регзесще 
[327,11] преслФдовать. 
регзесий ой преслЪдоваве. 

10) сиасе дубина. 

1. 04 уошг ргЧе Пезсепа пот В? 
Виё 1ей Ша раз5. — 2. Эша звожегз 
1256 1опе, биё зад4еп з®югшз аге звог(, 
— 3. Г зВаЙ поё оу уе Виа по 
епсоигасететь 6иё Т моп’ё еуеп зреаК 
40, ог ]00К а Ши. — 4. Не зва еаг 
риф 10уе шу уо1се.—5. Твешг 301е \а$ 
30 ФыЁ зад! — 6. Му 1 оц Вай 
соштапа, 6иё п0ф шу зВаше. —7. \УБеп 
ту {се 18 г, уой ЗМаШ регсеуе 
У’вешег Г ЫиазВ, ог по: Ношфей, 1 
Шадк уоп.—8. 1 40 10$ БаЙа ту геазоп- 
ше увоЦу оп Фе сазе оЁ ретзесийоп; 
йозрезет Г 40 поф ехсш4е (.—9. 5, 
Ва Т 10уе@ ее 1езз, ту Неагё На@ 
(Теп 1е33 зас йсе@ 140 ще. 

8 1. (фа®. Самый простой противо- 
положительный союзъ — это |, но, 
однако [101,5; 515,5,6]; Баф больше ни- 
чего не выражаетъ, кромЪ того, что 
второе предложеше по звачен!ю противо- 
цположно первому. Оно связываетъ какъ 
цфльныя предложевя (предл. 1 до 8), 
такъ и части ихъ въ слитныхъ предло- 
жешяхъ (предл. 4 до 6). Въ первомъ 
случаЪ передъ Ъиф можеть даже стоять 
точка [101,5] иди тому подобный знакъ 
(предлож. 1), все равно, есть ли первое 
предложене утвердительное или отрица- 
тельное. 

$ 3. (поме). Ноуфе\, собственно 
говоря, само по себЪ цЪлое предложе- 
не, Вомрец, какъ бы ни было, стя- 
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‘вутое въ одно слово въ видВ союза, но 
оно установляетъ правильность преды- 
дущаго предложеня, выводя, однако, 
при этомъ заключене, стоящее къ нему 
въ совершенно неожиданномъ противо- 
рёчи. 

& 3. (Помеуег). НарЪче по\еуег 
[301,11; 321,32], сокращенное изъ Возе- 
уег № [е, «какъ оно ни будь веегда», 
иметь какъ союзъ то же значене, что 
и Во\феш [599,4]: однако, но, хотя бы, 
несмотря на. 


$4, (уеб за). Уе [516,5,а] как | 


нарЪч1е времени еще [255,1; 515, в,6], 
означаетъ какъ союзъ, какъ и преды- 
дуще оба, однако. Оно или иметь са- 
мостоятельное значен!е или же соотвЪт- 
ствуетъ {Вопев, хотя, предыдущаго пред- 
ложеня (предлож. 10 и 11). Р%же 
вуфето него стоить болфе сильное. 3 
[нарВч. 516,5.а]. ПослЪ апё оно стано- 
вится нарЪемъ [255,›;; 313,5], имЗя 
значен!е: однако, все таки. 


Б. Подчинительные союзы. 
[190,:], 


1595] союзъ еравнешя [190,5], 
= Задача 345. (Переводъ). = 


2) сотраззюй сострадаше. 

$) сопй4ещ довфрчивый. 
резШепиа] чумный. 

11) залеише []  полнокровный. 

13) Саох (назв. мЪста). 


_91) шазстее{ нескромный, 
ЛИРЫЙ. 

25) @уегз ей различный,  разно- 
образный. 


1, Ваге аз мопаег \маз Вег \й. — 
®. Те айесйотз аге поё 30 вазу \моцт- 
№4 аз Ме раззопз. — $. Тве ТигЕз 
Фетзе]уез аге з0 сойдет Шегеш, а$ 
Му геозе поф ассотрапу ап@ у15 
_вась оег м Ме тозё резтенйа] @1з- 
81505.—4. Тре зегуалё Чай уаз ш \е 
`Т00т увел Т ем{егей, зеетей зо Бе\жй- 


°—  Самоуч, анрайск. яз. 
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’асге@ аз 10 5е могзе Пай изе]езз. — 5. 
Г по р1ефу сап зесште И, 30 тшизё по 
сопйдепсе ехресё {. — 6. Тье сарат 
г05е, @5 414 Фе таз апа. теп. — 7. 
Му 4еа] 150$ оп Ше @гЁ опевё Ю 1е 
шелйопед, аз Гогтте рагё о? ту Ы югу 
т {1$ Ите,—8. Те] поф аз пех, ууВаф 
еуегу Боду Клоуз. —9. Мог воре Вахе 
ФВеу. пог аг, 0! але. 40 ‘соше, 4$ 
уе! Гог \еш Ва ргорвесу Ъееп ЧитЪ. 
м 10 Гсате ош \1е имуегзНу УйВ 
} зисв 415тсйой аз 1е4 те 10 100к залп- 
#116]у оп ту сагеег м е мог19.—11. 
71$ зуеатз Ве, а$ Ве 1$ а ргшсе, 13 
136 Ап@ аз Гам а еп Метал, Т сге- 
4 Шт. — 12. 1 годе фай п12$ а$ ах 
аз Сато. — 13, Т зроке оЁ ту езез 
ап ргорегбу а$ 1/ Т маз* аз Мей аз 
а Чаке. — 14. [6 зеетей 4$ ИЙюоидь а 
с]014 Чагкелеф 1Ве Пеауел$. — 15. П 
зеете аз 1 меге агеамте.—16. Поез 
Ве поё №01 ир №15 Веа@ 2$ № эеге? — 
17. Тьеге аге ЗИ а ем, у1о, йе 
Шоп ала Т, агшк поте Ъё ууабег.— 
18. Еуегу опе оЁ Шеш зуоге свашз йе 
Манеу’з @103$ —19. Ап 11915сгееё тай 
13 шоге Вог] ат ап Ш-паг”а опе. 
— 20. Э№еу ше Фе Варрег шап #вая 
уоп. —21. Уои ате Фюгфу уеагз уоциеег 
Яап Т ат ш ехречепее. — 28. Г а 
415106 $0 ФуегуНей аз $5, 1.18 по 
ууоп4ег 11аф есвоез Во афоцла. 

81. (аз). 

а) Аз [51,::; 85,»; 69], сокращено 
Г а] 0; оно обозначаеть сравнеше, 
слфдетве котораго— равенство, сходство, 


болт- слЪдовательно, соотвЪтствуеть русскому 


какъ. Оно употребляется для связыванйя 
цзльныхт предложевй (предлож. 2) и 


| частей ихъь въ слитномъ предложени 


(предлож. 1). Въ послЪднемъ  елучаЪ 
учащийся даже видфлъ, какъ оно пере- 
ходить въ предлоги [463.1.,г; зад. 338, 


' предл. 5]. 


6) Если предложен!е утвердительное, 
то такъ.,. какъ, выражается черезтъ аз... 
аз (предл. 18 до 15). ЗдЪеь первое аз 
наръче. СлЪдуетъь замЗтить 06060: аз 

И . 1 


- 
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[аг аз, такъ далеко, какъ (предл. 13); 
аз 3001 аз, [119,У,:з| какъ только, аз 
уе! аз [592,4] такъ же. О мЪетВ члена 
при аз‘ер. 260,л. 

в) Если равенство отрицается, то 
такъ.. какъ будеть 50... аз (предл. 3; 
518,19]. Согласно этому, чослВ нарЪч!й, 
отраничивающихь значене равенства, 
какъ зе4от, тгаг@у, р%Ъдко, зсагееу, 
Ваг]у, едва, лучше всего ставятъ 390... 
аз, иногда, 25... а8; напротивъ послЪ 
нарЪч, которыя боле или мензе при- 
ближають къ равенству, какъ а103, 
пеат!у, стоитъ аз... аз. Напр.: Не 13 
зсагсе!у 0 {а аз уой, Риф Ве 13 пеаг!у 
а3 фа] аз Г. 

г) КромЪ отрицательнаго предложен!я 
связывается а3 съ 30 только когда объ 
части сравнешя выражаются при по- 
мощи цфлаго предложен1я (предлож. 1). 

д) Если «такъ» выражаетъ не срав- 
нен!е, а степень силы, оно переводится 
черезъь зо (не черезъ аз); слЗдующее 
«какъ» будетъ аз. СлЗдуетъ срв. предл. 
25 зад. 845, гдБ р%№чь идетъ только объ 
одномъ мВетв. Если же съ этимъ м}- 
стомъ хотять одновременно сравнить 
другое, то надо сказать: ша 4131 
аз ЧуегзШей аз 115, въ округВ, кото- 
рый такъ же разнообразенъ, какъ и 
этотъ. Если послЪ интенсивнаго (выра- 
жающаго степень силы) 30 слфдуетъ 
предложее, выражающее  слЪдстые 
(такъ... что...), то таковой слФдуетъ свя- 
зать при помощи Ша [срв. 6014,2]. 
У нотреблеме въ данномъ случав а$, 
какъ въ предлож. 4 зад. 845, не слф- 
дуетъ совЪтоваль. 

е) Наоборотъ, ав не должно отсут- 
ствоваль въ томъ случа, когда второз 
предложеше съ неопредЪленнымъ накло- 
нешемъ (предлож. 5). | 

ж) Посл зас даже сокращенное 
предложеше присоединяется черезь аз 
(предлож. 11; 460,5,в). Отсюда происхо- 
дить употреблене аз вм}сто относитель- 
наго мфстоимфня, = 

3) Употреблеше аз въ предложешяхъ 


ЕЕ Е ЕН ЕЕ ЕР ЕЕ ЗЕЕ НН 


%* 


[595—596] - 
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8 и Э есть эллиптическое. Туть къ при. 
лагательному пез, какъ и къ причастйо 
югте, слБдуетъ для сравненя приба- 
вить существительное; чапр. предлох. 9; 
{Ц 10$ Ва еуегу фо4у Кпо\з аз ИИ 
уеге зотешЕ пе, 

и) ВелВдетые постановки для срав. 
неншя условнаго предложеня, образуется 
составлеше аз 11, какъ будто, (предлож, 
15; 210,15; 218,1; 285,5) и сходетвенное 
по значеншо аз 1Вопев (предлож. 16; 
218,1; 323,5). Это значеше переносится’ 
даже съ упущенемъ И и \Шойбв на 
одинъ аз (прддлож. 17), гдВ именно оно 
встр$Зчается въ аз 16 \уеге, какъ будто 
оно дЪйствительно такъ, какъ бы, 

1) Вь удостовзрешяхь аз имЪетъ зва- 
чен!е, такъ вЪрно, какъ (предлож. 12), 

к) Еще слБдуеть замбтить аз №г 
[301,5; 555,,ж]; аз уеё [зад. 175,3] 

$ %. Ще). Таке, подобный, въ 002. 
щинств$ случаевъ бываетъ прилагатель- 
нымъ или предлогомъ [568,1]. ГАКе ни- 
когда не вотр%чается какъ союзъ, если 
глаголь связуемаго имъ предложенйя на. 
лицо. СлВдовательно, говорятъ или: Не. 
$158 ПКе а Шт или Ве зшез аза М. 


3153. 


$3. (ап). ТВал, чВмъ, иногда пре. 


логь [572,‹], употребляется тамъ, гдь 
результаль сравнен!я— неравенство, Оно’ 
стоить послЪ сравнительной степени, 
(предлож. 21 до 23) и въ вопроситель 
ныхъ и отрицательныхь предложеняхь 
послВ езе и о\ег (предл. 24; 480%. 
481, предл. 7). * 


1596] Союзы времени [190,5,в]._ | 


= Задача 316. (Переводъ). = — 
напоминатель; они" 
торъ. +4 
смЪеь, каша. | 
просматривать, при. 

читывать. 


не довзрять. 


22) топИог 


23) рар 
24) регизе 


м 
$ 
р 


83) ю @3тиз 


_87) ю ехрие [е2- 
ре] выдыхать; умирать. 
40) 10 Зитфег дремать. 
уепот ядъ, 
43) сога шнуръ. 
45) ю @арзе проходить, проте- 
кать. 


ги60е4 
47) уащагу 


грубый; шершавый. 

охотный, доброволь- 
ный. 

пожаръ; мечъ. 

откладывать, отеро- 
чивать, уступать. 


гала 
48) ю аеег 


51) вери полезный. 
52) Вабега] ненавистный. 
54) шасйуе бездзятельный. 


62) сог(р)зе трупъ [314]. 

1. Уоц Кло\ Ува 28 Ю фе д0пе. — 

2. Теге ’з по шоге ® фе за14. — 3, 

_ № а уезИсе оЁ № раз Фо де. зееп. — 
4. ТЫз уегу еуелше Т а № ме 

бтои0# Шт а сепетат гот Фе су. 

-- 5. Теу юеге ®ю дате бееп тагтеа, 

опа Мех Уеаг’з Лау. — 6. Г /огде 
УВаф 1 аз 903тд 0 обзетое.— 1. 1 5й 

1 Ва поё Кпомп 30 шасй 0! 1$ айаг. 

—8. [ жон4ег уПеге 11$ Сарбаш Аъ5з0- 

_Вие №4ез Мшзе!.—9. Тей Ве о!4 аЪЪо% 
\Веп Чоп сошезё Воше, ТЬой йа$ 

тои Шт а рагдоп ош 5009 Кше 

зо№п.—10. Ноу 1018 йа$ зйе фееп деаа? 

_— И. АЙ 06$ Фа Ладе фееп ботп 
цеге ботп 10 @е.— 12. УВаф Лаз беет 

4опе ‘раз аоте уИЬ ВийзВ Гюгсе.—18. 

ЭВе 13 а уегу 5004 Ладу, зауз шу епа, 

01 200Ё 30 шисЬ саге оЁ Вег $01’ 

Вед, фах зве аз мае Вт ©оо@ {ог 

_ Ло то.—14. Т 9023 оп 1а486 атггуед 
зоопег, 30 /аое зееп Фе Фестиша о 

ошг гедойетез. — 15. Г 46а$ боги ша 

УШасе ог Зотегзезшге. —16. Не деба- 

те Т жаз а еп ш4еед. — 17. «Уой 

Кло\, ту 004 014 й1епа, 'Ваф Т салоо$ 

]№45е оЁ 4Ве стеиизалсез». «Ау, тие; 

_ТГю’доф, апзмегей {ве офег. — 18. 1 

Ладтё таасв зсвоойте шузе, вев 1 
иаз уошис. — 19. ТГ пеуег зраке ИВ 

_№ег п аЙ ту Н#е.—90. Те о оР Ве 
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Гагтег Ла бееп Чеа@ {ей ог фм@уе 
уеатз. — 21. Гам ® Вауе а 10г4 300и 
аЙег ту яз ег Ваз шагтед 11е Здиге. 
—Я2. АНег Ще ©1011 ума гешоуей, Ве 
азкеё ше 1 Т Вад зееп {Ве 1аз$ МопЦог. 
— 23. Не по\ бауе Мгз. ПеЪфогав. 
(д6’б-б-ра) розуе от4егз №0 1аке Ме 
СВ 10 Вег оуп Ъе4, ал@ 10 са] пр а 
1а14-зегуап? 10 ргоу1е И рар, апа овег 
1153 44413 № уаКке4. — 84. ] соп- 
ай у регизе уошг рарег аз Т зтоке 
ту шогишя’з рре. — 25. Не ИИеа №5 
еуез а$ Ше 400г орепед.—96. 1$ 10"9 
аз Таск Еасал (фэ’г-эн) Нуез, уой зва]] 
пеуег уалф а Н1епа.—27 Гоок бероте 
уоц ]вар. — 28. Ш Ъе. фмещу уеагз 
феГоте Фе {теез стго\ пр. — 29. Ойеп 
фероте а тап Ва зрокеп 4феп \ог@з, 
815 ша 13 са156$.—80. Ап Вог беГоте 
Т саше, 11е асвезз @е4. 

$ 1. (Употреблене временъ [107; 
199]. 

Повторите сказанное въ 273; 318,5,в, 
объ описательныхъ спряженшяхъ. | ам 
40 съ шЁиШуУ ргезелф. разз. отм8чаеть 
необходимость какого-нибудь дЁйствя 
(предл. 1), съ отрицашемъ же—невоз- 
можность его (предлож. 2 и 3). Р$же 
вотрЗчающияся формы этого описатель- 
наго спряжен!я — ш@п!. регесф. асйу. 
(предлож. 4) и шйшь, рег сё, разу. 
(предлож. 5). 

$ 2. (а бег). Мы теперь переходимъ 
къ союзамъ времени ”). Айег, послЪ 
(какъ предлогъ 526; какъ нар че 516,5, а) 
означаеть дфйстые, предшествующее 
другому (предлож. 22), при чемъ можно 
предполагать, что оба дфйствя произой- 
дуть въ будущемъ (предл. 21). 500п 
айег, вскорЪ послЪ. 


х [596 А] Мы тёперь при н%которыхъ 
союзахъ будемъ отмфчать, стоитъ ли посл 
нихъ соп]опсйуе; одвако, при этомъ напоми- 
наемъ [213; 408,2], что въ большинств® сду- 
чаевъ соп]апсИуе можетъ быть только тер- 
пимъ, но никогда не бываеть необходимымъ. 
Овъ мало употребляется въ новфйшемъ оби- 
ходномъ язых$, 

01% 
&: 
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$ 3. (аваш8$). АсашзЬ собственно 
предлогь [527], употребляется  какъ 
союзъ только въ упомянутомъ, въ концВ 
527,1, смысль. 

$ 4. (а3). Аз, собетвенно союзъ сраз- 
нения [595,‚а)], слабо отмЗчаетъ моня- 
те о времени. Онъ обозначаетъ происхо- 
дящее одновременно съ другимъ дЪй- 
стве: между тфмъ, когда, если. Оба 
дфйствня могутъ происходить въ настоя- 
щемъ (предлож. 24), прошедшемъ (пред- 
лож. 25) или будущемъ *^) времени. Въ 
болФе усиленной формЪ одновременная 
продолжительность дзйствя выступаетл, 
въ аз 1018 аз, такъ давно какъ, не- 
медленное наступлене другого дфйствя 
ВЪ а$ 3001 а$, тотчась послЪ. 

&5. (феГоге). ВеЮге (предлогъ, 237), 
пока, прежде, обозначаеть слдующее 
за пругимъ дЪйстне. Оба дЪйствя мо- 
гуть происходить въ настоящемъ (иред- 
лож. 80), прошедшемъ (предлож. 81) 
или будущемъ (предлож. 28 и 29) вре- 
мени. Имфющее произойти въ будущемъ 
ДЪйствНе можеть быть разсматриваемо 
какъ дЪйствительность или же только 
какъ предположене. Въ послфднемъ слу- 
ча глаголъ второстепеннаго, означаю- 
щаго время, предложеня можетъ быть 
въ сопрасйуе (предлож. 82). Слёдуетъ 
ср. еге (= БеГоге) въ 8 7. 

$ 6. (@гесЙу). Нарфче @тесйу, 
сейчасъ, прямо, превращается черезъ 
выпущен!е подразумВваемаго посл него 
союза аЦег само въ союзъ въ значени 
аз 5001 аз [$ 4]. Оно употребляется въ 
настоящемъ (предл. 88), будущемъ и 
также прошедшемъ (предлож. 84 и 35) 
временно. 

8 9. (еге). Еге (какъ предлогъ 554,в), 
старое и въ поэми употреблявшееся 
слово вмфсто Бе!оте: [$ 5], съ которымъ 
имфетъ одинаковое значене (нредлож. 
36 до 40). 

$ 8. (пише! у). Нарзче пише- 


*) Напр.: Хой 41 зее № а8 уоц во 81018 
{Ве зВоге. 


Ч1а4е]у, непосредственно, немедленно. 
[198,хьт: 210,»:| превращается въ союзъ 
(предлож. 41) такимъ же образомъ и 
съ тЬмъ же значеншемъ, какъ Ф@гесйу 
[$ 6]. 

$ 9. ЧпзбавЙу). Тоже относится п 
къ шУалу (предложене 42; 265515; 
516,., а). 


$ 10. (ог; ог еуег; ог е’ек). Еще 
болфе старая форма чЪЬмъ еге—ог, 
прежде, и съ чередовыхь ог, или, не 


имфеть ничего общаго. Оно встрЪчается 
У старинныхъ писателей обыкновенно 
въ связи съ еуег, всегда: прежде чЪмъ 
(предлож. 43; зад. 186, предлож. 16), 
Большею частью сопровождающее ог 
еуег сокращается въ е’ег (преллож. 44 
и 45). Отьъ незнаня этого происхожде- 
н]я могло образоваться 1 ог еге (пред 
лож. 46). 

$ П. (зщее). Эшсе, съ тВхъ поръ 
[572,5], выражаетъ, что дфЙстве съ са- 
маго начала продолжалось безпрерывно 
(предлож. 47; 597,4). 

$ 12. (а%). Та, что, чтобы, напр.: 
поз 11аф уе аге фо [419,,>1. Учапийся 
еще встрЭтитъ Шаё неоднократно ниже. 

$ 13. (Ш, чийШ), ТШ [573,3] и. 
ип! [577,:] до, обозначаютъ, до ка 
кого времени дфйстие продолжается 
(предлож. 48 до 54). Если содержане 
второстепеннаго предложешя только 
представляется, а не существуетъ въ 
дЪйетвительности, то его сказуемое [60,: 
и 3,:| стоитъ въ сопапсйуе (предлож. 
51 и 54). Соединене двухъ союзовь 
имВоть мото въ Ш аМег, до, посл 
(предлож. 49). 

$ 14. (увеп). УМ Веп, когда, опред 
ляеть самымъ обыкновеннымъ образом 
время какого-нибудь дЬйствя (предлож. 
55 и 56). \УВеп также бываеть вопро- 
сительнымъ нарфемл, [227,1; 516,;]. 
_$ 16. (уВепеуег). Соединене увел 
съ еуег— уВепеуег, когда, апострофиро- 
ванъ въ упепе’ег (предлож. 58). — 

8 16. (мВЙе; \вП80). УШе пи 
\8136, между тмъ, пока, покуда [247 


— 954 - 


Юз 


[596—597—598] 


252,:], выражаетъ одновременность дЬй- | 


стыя (предлож. 59). Оно, такъ же какуъ | 


и русское между тЪмъ, употребляется 


для обозначеня одновременной противо- 
положности (предлож. 61), хотя въ 
англ Искомъ язык» для этого имфется 
особый союзъ—мВегеаз. Боле старин- 
ная форма для \ВШе и 813$ это увез 
(предл. 62). О сходственныхъь съ Ве 
нарЪчяхъ см. 516,5, а. 


1597] Причинные союзы [:90,1,4]. 
= Задача 347. (Переводъ). = 
3) ешрайоп [#е- 


Файо"] искушен!е. 
4) меу [363,4] ВиДЪ; ЦВлЬ, 
{0 теутеу осматривать, обозр}- | 
валъь. 
5) зсоре [зад. 173,15] свобода, поприще; 
ЦВлЬ, 
10 саП [947]  ссаднить,  раздра- 


жать, мучить. 
1. 4$ 13 сопйпией 10 тат 03$ рег- 
зеуегтЕ]у, уе аЙ теташей Ъе]о\у, — 2 


[Ге из шашге аНег 16 по ГагФег, 6е- | 


саизе Ш 13 а <есге.—8. Уоц Вахе 4опе 
155$ 10 1еауе Ше Воизе, /о’ %е 1етр- 
файоп пизВф фе $00 $гопе. — 4. бтсе 


ТГ поз 54 Фе хо афеи, её ше шу | 


югшег Ше теяеу. — 5. БИ 'б\аз ту 
[90$ 0 уе Ше реоре зсоре, ’Тмоша 
\е шу бугалпу %0 зи Же апа ва ет 
Ког уВаё Т Ма ет 40. 

$ 1. (а8). Изъ причинныхь союзовъ 


43, такъ какъ, — самый слабый [595,1; | 


596,4]. Онъ приводить только основаше, 
причину, помфщая ихъ, какъ бы для 
‚ сравневя, при слЪдетв и, дВйстви. 

$ 3. (Февамзе). Весаизе, потому 
[193,хн,; 2224; 298,3] подразумВваетъ, 
что лицо, къ которому обращаются съ 
рЬчью, чтобы узнать еще какую ни- 
будь ‘причину, въ дЪйствительности или 
` ТОЛЬКО въ мысляхъ, ставитъ вопросъ че- 
резь уВу? почему? (ср. предлож. обо- 
ротъ рЬчи Бесалзе оЁ [583,. |). 


$ 3. (ог). Еог, ибо [110л1у,15; 178,33; 
| 297,], приводить основанше не въ формЪ 
придаточнаго предложеня, а въ формЪ 
главнаго предложешя, и принадлежить 
поэтому соботвенно къ сопоставитель- 
нымъ союзамъ [190,4,г]. Чтобы не отдЪ- 
лить его отъ остальныхъ причинныхъ 
союзовъ, мы его, для наглядности, по- 
мЗотили здЪоь. 

$ 4. (3шее). Эшее [238813; 244,1; 
5725; 596,::| и болфе старая форма 
ЗИВ переносятся отъ времени на при- 
чину. Въ противоположность къ Бесадзе, 
| ее приводить извЪстное уже слу- 
' шающему лицу основаше: такъ какъ, 
потому что. 


[59$| Союзы условйя [190,›,г]. 
= Задача 348. (Переводъ). = 


4) ргезасе предзнаменоване, 
предчуветве 
[319]. 
| 6) юзмесимть [5и6- падать, уступать, 
сотбе”] поддаваться. 
9) паггайуе разсказъ. 
11) ястсайой = значене [зад. 123,15]. 
| 12) Могуау Норвемя. 
@тееШапа Гренландия. 
Москва. 
Мизсоту Росая, 
пещег *) нейтральный. 
| 13) собой [соот] бумага. 
| 16) зай процесъ. 
асйой [256 13; 
262..; 412,:] жалоба. 
10 шаКке 500 сдБлать хорошо; до- 
казать;  прово- 
ДИТЬ. 
17) стауе важно, серьезно. 


1. Бапа, ап уой № а шап.—9. Ви 
{оц ]0уе ше, 1е{ Вет йп4 ше Веге.— 
3. 1[ Веаг’з ргезасез аге пой уаш, \е 
\Вгее Веге рагь Фаё пе’ег зва] шее 


*) Ср. пешга! [стр: 261, 128,11], 
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асали.—4. 11 3 рату-зри Ваз $0 
‘ап еЙесф оп ог шога!з, № Ваз НКеузе 
а уегу отеаф опе ироп опг }лаастел{.— 
5. 1 оц Ъеез [362,1, предл. 1] саеа Ъу 
Ву езИтай от, Твой 4034 Чезегуе епопей. | 
— 6. 77 Т зеге 10 зау а а 1 сои а | 
зау ш рга1зе о! уас№з, Т зВоШ9 пеуег | 
афуапсе у шу паггайуе. — 7. То 
{Позе мВо зегуей мт, 24 Ве \уеге а %егл, 
Ве уаз а1з0 а той тазбег. — 8. Ц 
уоша Ъе ипроззИе 10 Ъеаф \Тет оф о! 
Могуау ап @тгешала, ртод4еа Ще 
пог@!феги сгоупз Во]4 фовефег, ал@ ый 
С2аг 0Ё Мизсоуу $$а149, пемег.—9. \\е 
аге пеуег абайа $0 Фау саппоцз, риго- 
зае@ ошу уе сап ехсвалее собой юг 
согп. — 10. Г соигеой$у терНед, 1ва1 
ргозлаеа \е 003 меге ]агбе епоцев, Г. 
моШ а. 1еауе Фе гезё 10 №. | 
1. (Конструкц!я). Союзы условя | 
имЗютъ послЪ себя или изъявительное 
наклонен!е (ш@сайуе), если услове вы-| 
ставляется какъ фактъ, или сослага- 
тельное наклонеше (соплуисйуе), если 
услове выражаеть только взглядь гово- 
‚ ращаго. 
$2. (11). Ц [210,5; 218,:] чаще всего 
употребляемый условный союзъ. 
$ 3. (ап). На мЪето Шу боле ста- 
ринныхъ писателей встр8чаемъ ап (пред- 
лож. 1; зад. 295, предлож. 11). 
нийся впослЗдотвыи вотр$тить ап даже 
въ связи съ И [6083,1,в]. 
$ 4. (811). СлЪдуеть отмфтить часто 
встрчающийся въ шотландскомъ да- 
лектз}. 
$ 5. Ргоу1@е@ [ропгуй 916], съ тВмъ| 
у чтобы, есть перифраза ош И. 
‚ $86. (30`и {\аб). Старый языкъ 
7 ‚ употребляетъь также 30 [516,2] какъ 
ч-- условный союзъ. ВмЪсто простого 80 
употребляютъ также 30 #124, какъ вообще 
` прежде аб примфняли при иревраще- 
_ Ши нарфчя въ союзъ; ср. вом ай 
[596,12]. На этомъ основывается при- 
м}нене Фа вмЪсто Пе союза 
(предлож. 18), 


Уча- 
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$ 7. (ищез$8). Въ отрицательному 
смысль при Н... п0ф обыкновенно упо 
требляется ип]езз [315,3]. 

$ 8. (фи®. Рьже вотр$чается упо- 
треблеше въ этомъ смысл Тиё (пред- 
лож. 83; 594,:). Въ предложени 9 пред: 
стоящей задачи рщ{ стоить даже условно 
не въ отрицалельномъ емыслЪ, слВдова- 
тельно вмЪсто 1. 


[599] Сопсеввйуе сошиейон8 пли 
ограничительные союзы, 


— Задача 349. 


1) юассога [487,1] согласовать. 


(Переводъ). = 


2) зузвет система, 
{0 Чедисе ВЫВОДИТЬ. 
9) Моог мавръ. 


12) ю оцЙаз 
14) ю 1ешшыме 


переживать. 
окончить 


[Сегпите"] зад. 326,5]. 
16) зр№егса] сферичесый, шаро- 
образный. 
ргофабогайсе выдающееся м$Ъето, 
возвышене. 
сауШу углублене. 
17) шзабега Ме невыносимый. 
18) Найез адъ, подземелье. 
19) ргиде щенетильный. 


1. ПЧ $ Мои доз ассога, аей А Веауу 
Ч00т ’Из Шше 40 шееф, Тва{ 4оот зваЙ 
ВаН абзо]уе Шу шт. — 2. № агвишен 
ш Гауопг оЁ {Ве зузет, сай геазопа у 
е аедшсей ош 8  стешияйалое, 
@ИЙюоид \ 13 уегу оЦеп игбед. — 3. 
Тыеуез аге поё ]145’4 Ъиф Шеу аге Ъу 
140 Веаг, АЙйои9й аррагепф ваШ Ъе 


зееп ш ет. — 4. АИЙоидй ве дейеа | 
\Ве ]амз, Ве арреагед 10 гебага \е’ 


сот{ез1ез оЁ Ше.—5. ЗейзВ аз Ве маз, 
Ве 1оуеё №3 я$ег. —6. боЦеп 1 а$ 
\Шеу \0и4, Шей Веагз уеге ИаВег.— 


1. ЕКог аЙ из 1а@4у уаз те аё соигь. 


зве Бесате ап ехсеПепё сошигу ме. _ 


—-8. Тве Моог-—Лошфей Фаё Т епиге 
Ви пон-5 оР а сопз{ать, 1оуше, поШе 


= 


м 
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падиге. — 9. Нощезег 43 Ъе, Во]ама 
ап@ Т уеге поф 1005 ш 4деесйще еасй 
опег.—10. У’ющееег \е-уошг гезоигсез 
_ Феу шизё опазё \№03е оГаП уопг епе- 
пез. 

$ 1. (Фоц&н; а бЛопе 1). Сопсезяуе 
или ограничивающее придаточное пред- 

ложен!е хотя и признаетъ правильность 
° какого-нибудь утвержден я, но главное 
предложене отрицаетъ слЗдуемый от- 
сюда выводъ и подчеркиваеть противо- | 
положное. Глатолъ уступительныхъ при- | 
"даточныхь предложен! стоить въ изъ- | 
явительномъ или сослагательномъ накло- 
нени. НаиболЪе употребительный усту- 
пительный союзъ — Шоцев  [161,26; 
182,4,1; 218,1 |, усиленно а попе [173,1в; 
182,В,:]. Тьоцей употребляется также 
какъ нарЪче [320, начало; 363,21; 
516,,6]. Сокращенное въ зхисьмВ и про- | 
износимое какъ 10151 —0’—происхо- | 
дить оть фо0е8. 

8 2. (по Из апатеЕ). Хоу апа- 
12, тВмъ не менфе, однако; предлогъ 
[563,6] и нарьше 1231,3; 286,3; 810], 
`рёдко—какъ ограничит. союзъ. 

$83. (а19е16; НомЪе!6; Гог аП). Р%дые 
уступительные союзы, которыхъ не слЪ- 
дуетъ употреблять, — аШбеН, собственно | 
а] Ъе 1 а5 Ц шау, да будетъ все, какъ. 
можно, Во\убеф ФВаф [594,5] и Юг а. 


| 


$ 4. (Мом[50]еуег). Наконець, усту- 
пительнымь союзомъ бываетъ во\уеуег, 
оно бываетъ также и нарфчемъ [301,17 | 
и 321,32; 260,4] и Поззое’уег, однако, 
хотя, несмотря на; послднее можетъ. 
быть раздфлено также на два слова, 
такъ что Во\ можеть стоять виереди, & 
зоеуег послВ ограничиваемаго слова’ 
(предлож. 14). Также образуются пред-’ 
ложеня сопсеззуе, вмфстоэтихъ со- 
зовъ, съ еуег и 30, соединенными отно- | 
сительными мЪстоимешями во и \Ваб 
посл которыхъь тоже можеть стоять’ 
соплшейуе [462,,д; зад. 228, предло- 
жеше 3]. 


[600] ехелизуе сопуапеНопз (исклю- 
чаюпе союзы). 


= Задача 350. (Переводъ). = 


2) |ебепа легенда. 
3) Чдеем неудача; поражеше. 
6) ерЦарь эпитафя. 
9) ю стимЫые крошить. | 
Ша трактиръ;  гости- 
ница. 
11) ЭИма или Зума Сильвя. 
шевйлеае соловей, 


12) 40 зиЪзсгИе  подписываль, -ся. 
сопафу [сои] графотво. 

1 ТГ по зоопег Ъесап 10 регизе Ъоокз 
0Ё 15 пафиге, биё Т Юпп@ шу ршзе уаз 
шгесшаг. — ®. №г В, пог Бгоок, ме 
расеё а]отё, Виё Ваа 14$ 1есепа ог Из 
3018. —3. УУВу зВоША еуегу сгеафиге 
Чак м 12—4. Г уШ 40 по ше Вете, 
фи увы 1 аш ое № 40. — 5. 1 
соШ4 п0оф биё Ъе уегу шисв аейееа 
УЦ зеуега! шо4еги ерЦарвз. — 6. Тье 
Гогипе уаз аЙ биёЁ зрепё. —7. Виё р 
{Везе уЦе сипз, Ве уоШа Ызе! Вауе 
Бееп а 30]ег.—8. Неге ме Пуе ш ай 
014 сгашЪШие талз10п, Вай 1006$ Юг 
а] Ше ога ПКе ай ши, ВиЁ а ме 
пеуег 5ее сотрапу. — 9. № опе еуег 
№1134004 Шт 6 шйаЁ зоте пизевапсе 


‚ @П проп №. — 10. Т саппой соше т 


ш«юоиё уоп ореп 1е офег още. 

$ 1. (`аб. Исключающе, ехс]аяуе, 
союзы выключаютъ содержане прида- 
точнаго предложеня изъ высказаннаго 
въ главномъ предложенши мнЪвя. Наи- 
бодзе употребительный союзь — 5 
[541,›], который въ этомъ смыслВ схо- 
дитея съ условнымъ Биё [598,8]. ПослЪ 
главнаго предложевя, содержащаго от- 
рицаше или ограничеше, Ба заступаетъ 
мВсто относительнаго м%®стоимешя, а 
равно и отрицан!е (предлож. 2). — Объ 
Т саппоё Баё ср. 409,5; объ а 
541,5; 0 Юг 6555 ж. — В мм 
[462,:,е] ставится также вмфото аб 
Фаф, кромЪ того. 


95:(:= 


ОИ ЗИ ==) 


$ 2. (ехсерб; зауе; у1Ноц®. Ехсер 


[554,*], ехсерё Ваё [268,15; 279,5], зауе. 
[572,3] и уИош [579..] встрчаются. 
въ хорошемъ англ Искомт, языкЪ какъ 
исключающ!е союзы рЪфже и имЪютъ 
послЪ себя какъ изъявительное, такъ и. 
сослатательное наклонешя. 


[601 | Союзы противоположятель- 
ные (а4уегзайуе) [190,4,в; 594], на- 
мфренные (тп опа) [190,.,6], во- 
просительные (1еггоза уе) [227,4,в] 
и соединительные (сора уе) [592]. 


= Задача 351. (Переводъ). = 


3) со1опе] (ко’р- 

нель) полковник. 
5) зегреп змВя. 
$) рго{ез$1опа! професеональный. 
11) © ромепа предзнаменовать. 
14) асша1 Г] дЪйствительный. 
23) зсйеше (ским”) схема, планъ. | 


8 1. (противоноложительные со- 
юзы). Среди нихъ [594] есть еще под. 
чинительн. (зифогОта!е) союзъ упегеаз, | 
между тзмъ [596,1«]. 

$ 2. (намфренные, ееаыона: 
союзы). Они саужать для выраженя“ 
намфреня. Ихъ глаголь — сказуемос | 
стоить въ изъявительн. и сослагательн. 
наклонешяхъ и, наконецъ, съ тау или. 
зВоШа. Они связываются посредствомъ 
союзовъ ШФаф, дабы и 1ез36, дабы не. 

(вопросительные, гифеггоба-_ 
Ыуе, союзы). 

а) Вопросъ [227,4; 461; 516,5; 518,т,а]. 
бываеть прямой или косвенный [543,А ]. 

6) Косвенныя вопросительныя пред- | 
ложешя, у которыхъ глаголъ-сказуемое | 
стоить въ изъявительн. или сослага-| 
тельномъ наклоненши, вводятся частью 
посредствомъ приведенныхъь въ выше-| 
означенныхъ параграфахъ И\цеггосайуе 
ргопош. и нарЪч., а частью посредствомъ. 
особыхъ союзовъ. Эти послвдне суть И 


для простого и чве;ег [320,:5; 461,1,е] | 


т: 3800-60 


для сложнаго вопроса, рфже для про- 
стого. Если вторая часть сложнаго во- 
проса —— отрицан!е безъ тлагола, то эго 


отрицаше обыкновенно выражается че- 


резъ поф рЪже черезь по [516,1,а]. 
Соехинене второй части совершается 
посредствомъ ог, послЪ котораго уве#ег 
можетъ повториться или нфтъ. Во вто- 
рой части этого вопроса употреблять 
уВе{Нег, если его нЪтъ въ первомъ 
(предлож. 15) не слфдуеть. 


в) Употреблене Нопой вм%сто 11, какъ 


‚ штегговайуе сопуапсйоп случается, рёдко. 
| (предлож. 10). 


(СВаф какь сорШайуе соп- 


| ]апейот). 


а) Кром какъ въ указанномъ въ 
$ 2 смысл а употребляется еще въ 
слфдующихъ случаяхъ, а именно: 

1) обыкновенно передъ объективнымъ 
предложешемъ (предлож. 18; 190,1), гла- 
голь—сказуемое котораго можеть стоять 
послЬ словъ, выражающихь изъявлене 
воли въ сослагательномт наклонеши 
 (предлож. 19); 

2) для обозначеня указанной черезъ 


| 30 степени [190,›,а] (предлож. 20); 


38) для связывая предложен, че- 
резь которыя выражается подлежащее 
[318,.] (предлож. 91). 

6) Ошибочно это, если выпустить 
{Фа передъ объективнымъ предложе- 
немъ, если послзднее можетъ быть безъ 
{аб разсматриваемо какъ новое главное 
предложене. Въ первомъ объективномъ 
предложени, предлож. 22, (зе 18 \уге1- 


| спе) ошибка не можеть произойти, за 


то она возможна во второмъ предложе. 
щи (Бег ВизЪапа 13 Ше сашзе оЁ \); пе- 
редъ этимъ долженъ стоять ад. 

в) Тоже не слБдуетъь одновременно 
связывать придаточнаго предложеня по- 
средствомъ условн. м$стоименя и союза 
{Ваф, т. е. двойнымъ образомъ (предло- 
жене 283). 

г) Передъ объективн. предложешемъ 


-. 5987—, 


Юте. > 


Ва{ф. иногда замфняется черезъ Во\. 
(предхож. 17). 


1602] С. Выпущене союзовъ, | 
= Задача 352. (Переводъ). = 


1) е се постройка. 
3) аШые Гай Ме] ошибочный. 


4) 1101 плаюзя, 

5)‘ №ю Ъоипа [бон- | 
4] прыгать. | 

8) рИ&гла (см. зад, | 

‚ 353) паломникъ.. 

16) Ю 1вае = ю | 
вазе  [зад. | 
175,5] дразнить, надоЪдать, 


рарру щеноку. 
$ 1. (Выпущен е ФЪа$). 

а) Объэктивн. предложешя могутъ | 
быть также связуемы и безъ союза Ша | 
(предлож. 1 до 4; 190,в).. Стонтъ ли ‘ихъ 
тлаголъ въ изъявительн. или сослага- 
тельномъ наклонен!яхъ, это видно изъ 
общаго смысла, смотря по тому, является 
ли содержане объективнаго предложе- | 
ня фактическимъ или только вообра- 
жаемымъ (предлож. 4). 

6) Также и послЬ нарЪия $0 союзъ 
\Таф можетъ быть выпущент (предл. 5). 
Через [ 1... Фак И м25... Фа в 
т. д. слово выдвигается съ особенной 
силой. Въ этихъ предложеншяхъ союзъ | 
а тоже можно выпустить (предлож. 
би 7. 

$ 2. (Условныя предложения ).. 
Также условныя предложешя  могутъ| 
быть безъ союза И. Ташя предложеня | 
иуфютъ глаголъ-сказуемое обыкновенно 
въ сослагательной или условной формЪ | 
и только въ исключигельныхь случаяхъ 
въ изъявительномъ наклонения (пред-. 
лож. 12). 

8 3. (уоц Кпом). Вводное предло- | 
жене уоц Кпо\ (предлож. 19) можеть 
быть расматриваемо какъ зависящее отъ 
выпущеннаго союза аз. 


—,959 


_ вов. 


РА 


[6083| Излишнее (р1еовавш) уио- 
треблене и перемБна союзовъ. 
— Задача 353. (Переводъ) = 

8) Тот Томъ. 

'ТЬотаз[172,6,1,а] 9ома, Томасъ. 


Гапсаз ег Ланкастръ’ (имя). 
15) а] ипе% помощникъ. 
8) паргораМе ‚незфроятный. 
рйузе медицина; лБкар- 
ство. . 
$ 1. (Излишнее плеонастичное упо- 
треблене), 


а) Мы уже въ 598 в упомянули, что 
въ старомъ языкЪф много союзовтъ обра- 
зовалось черезъ составлен нарЪий, 
употребляемыхъ тенерь какъ союзы, еъ 
союзомъ Ша. Этимъ объясняется плео. 
настичное употреблене Ша въ пред- 
лож. 9 до 6 

6) Какъь и уЦегеаз [601,:] и *№еп 
аз составленъ, чтобы одновременно вы- 
разить временное и сравнительное от- 
пошеня (предлож. 7). 

в) Чисто плеонастично—ап И (пред- 
лож. 1; 598.з). 

$ 3. (Перем$на). 

Изъ первоначальнаго составленя сою- 
зовъ съ 1124 видно, что вмЪсто повто- 
ревя союза ставится Шай (предлож. 8; 
598, в). 


[604] г. Союзь въ сокращенномъ 


адвер1альномъ предложен. 
= Задача 354. (Переводъ). = 


3) ЕШо Элютъ (собств. имя). 

10 зирНу, зиреГу оглушить, изумить. 
9) зюсКк запасъ, пень. 

теаргоса] взаимный. 

а) Въ сокращенномт адвербальномъ 
предложении союзъ выпускается, а гла- 
голъ-сказуемое ставится въ ратё. рге- 
зе. 

6) Ташя партицишальныя предложе- 
вя лля устраненя указанной въ 2744 


а 


| 


неясности могутъ также удержать союзъ 
(предлож. 1 и 5). | 

в) Упомянутое въ а) употреблеме 
распространяется, во всяком случаЪ, 
только ка 1Ъ сокращенныя адвербаль- 
ныя предложеня, въ которыхъ и связ- 
ка — феше выпущена, слфдовательно, 
осталось только предикат. означене. 

г) Такимъ образомъ находимъ (пред- 
лож. 3, би 9) — рав. регГ., (пред- 
лож. 10 и 12) - имя существительное | 
(предлож. 11) — прилагательное, (пред- | 
лож, 8) — неопредъленное мфетоимене, 
(предзож. 6 и 7)- нарЪфче, (предлож, 4) | 


ЗНА, 


— существительное съ предлогомъ свя- 
занными съ союзомъ. 

д) Въ 13 предлож. даже адвербаль- 
ное предложене съ собствен. подлежа- 
щимъ [214,6] удержало союзъ. 

(Конецъ союзовъ). 


М. Особыя задачи. 
[94; 394,М] 


Учащемуся слЪдуетъ внимательно 
пройти Приложене И, отдБлы 695 `до 
100. 


Дозволено цензурою (С.-Петербургь, 20 Октября 1903 года. 


Центральная Типо-Литографя М. Я. Минкова, 3 Рождественская. д. № 96. 
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(Упр. 10-18, 21 и 52] 


Рьшене задачи 332: ассогаше фо | 
до а$ фе Напа оЁ [583], | 


1. Графъ устроиль прогулку по сво- 
ему вкусу. — 2. Онъ быль на семь ча- 
совъ впереди насъ.—8. Карета остано- 
вилась внереди насъ.—4. Ограда парка | 
тянулась вдоль проселочной дороги на’ 
разстояни трехсоть или четырехсотъ 
 ярдовъ.—-6. Пойдете ли вы съ нами?— 
6. Это письмо найдено будеть у меня’ 
_за пазухой вмфетЪ съ подаркомъ, кото- 
рый вы мн} дали.—7. Я былъ вынуж- 
денъ эту комнату строить отдЪльно отъ 
остальной части моего заведеня. — 8. 
Что касается воспитан!я, то было не-’ 
много дамъ, которыя могли обнаружить 
больше. — 9. Я ему показалъ, что онъ 
_имфль невзрныя свфдфн!я относательно 
взятой суммы.—10. Капитанъ, подняв- 
_щись наверхъ, чтобы немного погово- 
рить и представить друга, сЗлъ верхомъ 
на одной изъ бочекъ, какъ Вакхъ въ 
частной жизни. 


хи задачи 333: ый оЁ до 
"аа оё [5883]. а 


$ 


- 1. Онъ лежаль сверху на багаж съ 
лицом, обращеннымь къ дождю. — 2. | 
"Мы были вынуждены, вслфдотв!е при- 
ближешя дня, вытащить его изъ этого’ 

_онаснаго дома.—8. Наконецъ четверка | 

лошадей вынуждена была, волВдетвие | 

_ Самоуч. ангаййск. языка, 


КУРСЪ П 
(СПЕЦТАЛЬНЫЙ). 


г. Ршеня. 


— 961 -- 
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[103, 394, Г]. 


ударовъ кнутомъ, пуститься вскачь. — 
4. Онъ благодарилъь небо, что ему уда- 
лось найти меня, благодаря случаю, ко- 
торый могъ бы сдфлаться для него ро- 
ковымъ. — 5. Нашъ брать арестованъ 
черезъь ваше посредство. --- 6. ДЪти 
израилевы стонали отъ рабетва.—7. До- 
ходъ съ вашего имфыя, который со- 
ставляетъ только пятьсоть дукатовъ, 
увеличится, волВдстве этой женитьбы, 
до тысячи. —8. Ночной воръ лежалъ на 
своей кровати, укутанный своимъ 0$- 
лымъ пальто вместо шлафрока.—9. Важ- 
нфИшую доходную статью составляль 


| акцизъ, который въ посл дн! годъ цар- 


ствовашя Чарльза, за исключешемъ 
всЪхь вычетовъ, далъ 585,000 фунтовъ. 
—10. Я получаль оть него н5которыя 
неболыше подарки, какъ то: деньги, се- 
ребряную посуду, драгоцвняости и тому 
подобныя мелочи, которыя ничто въ 
сравнен!и съ его состояемъ.— 11. Было 
нЪоколько соть пассажировъ на кораблз, 
за исключешемь бЪдныхь на нижней 
палубЪ. 


Р»шен1е задачи 334: Гог фе заке 
оЁГ до ш Бека! оф [584]. 


1. Мы расположились лагеремъ вблизи 


одинокаго блокгауза вслЪдств!е нахожде- 
шя тамъ воды.—9, 0, ради Бога, ради 
любви къ Господу, не говорите такъ!— 
8. Ради. Него, ради Бога, попытайтесь, 
72 


Е АЕ ое 


«7 


ры 808-6081. 


есть ли м%сто для милосердя. —4. Ради 
тебя я не хочу сейчасъ отомстить.—5. 
Онъ недавно замфтилъ, что онъ гово- 
рилъ только для того, чтобы говорить.— 
6. Никто, кромЪ одной дамы, не могъ 
сВеть на мЪето, которое онъ занялъ про- 
тивъ козелъ. — 7. Хотите ли мн даль 
кошю сонета, который вы писали Д1анЪ 
насчетъ графа Руссильонъ.—8. Король 
васъ отлично вознаградить-—не бойтесь 
только —за все, что вы сдзлали въ его 
пользу. — 9. Поэтому, поощренные ва- 
шимъ достоинствомъ, избираемъ васъ 
нашимъ честнымъ повзреннымь, — 10, 
Съ наклоненной впередъ, на н%сколько 
дюймовъ оть туловища, головой Бирчъ 
приближался теперь къ площади. 


Ръшен!е задачи 335: ш сопзеда- 
епее оЁ до ш зрИе оРЁ [585]. 

1. Принято спать на кораблВ вслЪд- 
стве того, что время отправленя—че- 
тыре часа утра.—2. Счищая снфгъ съ 
мостовой передъ своими домами, люди 
устроили родъ дикой, но ободряющей и 
не совозмъ непр!ятной музыки.—3. Ты 
никогда не увидишь больше солнечнаго 
свфта, но вмЪето этого будешь имЪть 
хорошую пищу и оживляюпИЙ огонь. — 
4. Я не доволенъ собой, потому что р}- 
шиль оставить свЪть, чтобы быть добро- 
дЪтельнымъ.—5. Съ этой цЪлью они оба 
женились почти одновременно. — 6. Въ 
домахъ, гд$ вмЪсто того священнаго 
внутренняго огня любви господствуетъ 
несоглафе, вся домалиняя жизнь стано- 
вится лицемфрной. — 7. Капитанъ, бу- 
дучи самонэдфянъ соразмфрно своему: 
невЪжеству, обращался съ хозяиномъ съ 
гордымъ презрьемъ.—8. Что касается 
нашего пониман!я, то мы часто прини- 
маемъ и отвергаемъ одни и т} же мн}- 
ня. — 9. Шотландсюй парламенть на- 
значиль его регентомъ на мфсто Карла 
Маръ. 
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Рушен!е задачи 336: швфеа@ 9! 


до оррозЦе $0 [586]. 


1. Именно это соображене служить 
для оумнаго человзка вмЪото тысячи 
основанй. — 2. Страхъ господетвуеть 
вмфсто печали. — 8. Вм%сто нея была 
послана совершенно другого вида 00- 
гиня. — 4. Клементъь УТ, въ силу тре- 
буемой святымъ престоломъ власти 
надъ воЪми странами, обитаемыми не. 
вЪрующими, возвелъ тЪ острова въ ко- 
ролевство. — 5. На порядочномъ раз- 
стояни отъ нихъ паслось большое стадо 
свиней, —6. Вы себЪ не можете пред- 
ставить, какъ я радъ за васъ. — 7. Я 
ни за что не хотфль бы, чтобъ онъ 
узналъ объ этомъ визит. 8. Я не дол- 
женъ быль ни въ какомъ случа’ оста- 
вить домъ. — 9. На пароходз было два 
констэбля для и: бЪжавшихь 
рабовъ. — 10. Пять предыдущихь ху- 
дожниковъ были самыми выдающимися 
на этой сторонЪ галлерен.— 11. Кана- 
рейка видЪла меня стоящимъ противъ 
ея клЬтки.—12. Ея опасен!я за брата, 
конечно, сильно уменьшились. 


Рьшен!е задачи 337: оф оЁ [587], 


1. Онъ вышелъ изъ комнаты. — 2. 
Пойдемте въ эту комнату, чтобы насъ 
не слышали.—3. Не слздуетъ отставать 
оть моды. — 4, Тамъ также была 
оркестры музыки и знамена безъ числа. 
— 65. Я выглядфль такъь тихо и сми- 
ренно, какъ только можеть выглядЪть 
какой-нибудь слуга не на своемъ мфстЬ, 
— 6. Или онъ насмЪхается надъ нами, 
или же онъ не въ ум, —7. Микъ и 
Уликъ не упускали его изъ виду. — 8. 
Оно на самомъ дЪлЬ казалось немного 
скучно и не остроумно. — 9. Она пла 
не въ тонъ.—10. Парень, уйди съ до- 
роги.—11. Я все это у него вывздаю.— 
12. У нея есть дамская собачка, кото: 
рая Ъсть изъ золотой посуды.—18. Бе- 
\ реги тщательно свое сердце, потому 910 
1 изъ него исходятъ источники жизни. —- 
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14. Герцогь, во внимане къ семь, 
настаивалъ, чтобы Магнея 
только въ воровствЪ. — 15, Онъ жиль 


Ръшен1е задачи 339: еваз. двухъ 


обвинили | предлоговъ [589]. 


1. Пусть ваша овЪтлость будетъь бо- 


девять взсяцевъ изъ двфнадцати у ис- | лфе благороднаго мнёшя о моей чести, 


точника св. Романа. 


Рьшен!е задачи 338: оифз!е оЁ 
до УШМ гезресф фо [583]. 
1. Яхта находилась въ сторон отъ 
контрабандиста, около двухъ миль къ 
западу и около пяти или шести миль 
оть таможеннаго катера. — 2. До этого 
предпуятя  Бетанкура сто соотече- 
ственники, проживавшие въ Нормандии, 
посфщали будто бы берегъь Африки. — 
3. Передъ отьВздомъ престунника было 
_рынено, чтобъ онъ написалъ своей ма- 
тери, какъ только получить разрЪше- 
не.—4. Они предполагали остаться въ 
Лондон$ три дня, прежде чЪмъ уздутъ 
на нЪеколько недзль на отдаленную 
часть морского берега.—5. Онъ выстав- 
ляется во второй книг, въ силу того 
описаня, трусливымъ и лфнивымъ.—6. 
Ничто больше не нарушить вашего 
равнодупия, за исключешемъ того, что 
вы можете быть опрокинуты носильщи- 
хомъ или же васъ можеть перезхать 
экипажъ. — 7. Онъ меня узналъ, не- 
смотря на страшное измфнене въ моей 
наружности. — 8. Оно имфло довольно 
мета чтобы распространиться, благо- 
даря недостаточной пищ заведеня. — 
9. Твоя клевета глубоко уязвила ея 
сердце. —10. Собака подбЪжала ко мнЪ 
съ лаемъ, — 11, До четверга онъ не 
явился. -- 12. Быль матросъ, который 
находился тамъ свыше одиннадцати лЪтЪ. 
— 13. Каждое племя поэтому имЪло 
своего герольда или посланца, которые 
избирались только благодаря ихъ преж- 
нимъ личнымъ заслугамъ.—14. Она рз- 
щительно держала клятву, которую дала 
въ отнопени сестры. — 15. Они по- 
стоянно дзлались во вниман!е къ 060- 
бымъ интересамь и партЙнымъ прин- 
ципамъ. 
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нежели думать, что я допущу, чтобы вы 
здВсь пали.—9. Я ждалъ здЪсь больше 
часа. — 8. Исключая своихъ собствен- 
ныхъ шшоновъ, онъ удалилъ всзхъ при- 
ближенныхъ короля.—4. Его маленьвя 
бЪлыя стЪны виднФлись среди каприфоля 
и жасмина. —5. Посланецъ проскольз- 
нулъ между придворными такъ внезан- 
Но, что, казалось, будто онъ исчезъ.—6. 
Подымись, луна, изъ-подъ облаковъ. — 
7. СовеЪмъ близко отсюда, дымится труба 
хижины между двумя старыми дубами. — 
8. Я снимаю эту тяжесть съ моей го- 
ловы.—9. Кавшя лихорадочныя губы по- 
лучили отъ этого освЪжен!е? — 10. Они 
сторожатъ подъ окнами.—11. Онъ вы- 
тащилъ изъ-подъ своего плаща большой 
кошелекъь изъ замши. — 12. Почему 
судьба меня не связала съ тобою, вмЗото 
этого ненавистнаго человзка, который 
держитъ меня подъ своей властью. — 
18. Состояше свое моя жена получила 
только послЬ выхода замужъ.—14. При- 
ходи ко мнВ, Тиррель, сейчасъ послЪ 
ужина. 


Ръшен!е задачи 340: мЪето пред- 
лога въ предложенйи [590]. 

1. За тобой, ифвуньей, я часто хожу 
въ лЬсъ, чтобъ услышать твой изсни. — 
2. Гэди бросилась передъ своимъ юно- 
шей. — 8. Я легко подчинился, чтобы 
удовлетворить его любопытство. — 4. 
Даже при этомъ крайнемъ бЪдетви при - 
бЪгли къ различнымъ мзрамъ, чтобъ 
предупредить войну. —5. Полагали, что 
слишкомъ хорошо, чтобы сидЪть дома, 
развз что быдло общество; такъ какъ 


тамъ никогда не было общества, то них - 


когда не сидЪли дома. — 6. Говорять, 
что ни о комъ евреи лучше не отзы 
ваются. — 7. ВсЪ мои знакомые надо 
мною издзваются, 
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Ршен!е задачи 341: повторене 
предлоговъ [591]. 

1. Онъ говорить съ дозволевя и раз- 
р®шен1я.—2. Они отличались отЪ нихъ 
языкомъ, одеждой и нравами.—8. Я с0- 
кращу мой отчетъ о пофздкЪ по Европ 
и о моемъ узиЪхВ при дворахъ на ма- 
терикВ. —4 Этотъ честный господинъ 
не быль разборчивъ въ вин и обще- 
ств, въ которомъ онъ его пилъ. — 5. 
Съ одними она шепчется, съ другими 
говоритъ громко. — 6. Онь быль безъ 
шляпы, безъ досифховъ или украшен. 
— 7. Течен!е его мыслей и его разго- 
воръ окрашивались энтузазмомт и экстра- 
вагантностью безумя.—8. Они не забо- 
тились такъ 0 томъ, чтобы найти по- 
стели, какъ 0 томъ, чтобы заказать хо- 
ропий ужинъ. 


Ръшен!е задачи 343: связ. союзы 
(сори1аф. сов}.) [592]. 


1. Скрываться боле не помогло бы; 
вскочивъ съ сфкирой въ рук\, онъ про- 
бился между мятежниками и принцес- 
сой. Французы (находивииеся) на бе- 
регу теперь тоже могли его видфть.—2. 
Она его оставила, и они разошлись.— 3. 
Возьми отъ меня мою честь, и моей 
жизни конецъ. —4. Онъ всю жизнь с0- 

‚ противлялея дьяволу и стоялъ на своемъ 
до конца.—5. Громъ и молнйя, дождь и 
градъ, цвфтная радуга и искрящаяся 
комета суть декоращи этого громаднаго 
театра. — 6. Луна восходитъ, круглая, 
огромная и яркая.-—7. Ваше горе по- 
степенно будеть уменьшаться. — 8. Ча- 
хотка все глубже забиралась въ мои 
жизненные органы. — 9. Общественныя 
дВла съ каждымъ часомъ все больше 
осложнялись.--10. Р%ка стала все пгире 
и шире.—11. Сила его памяти была за- 
м$чательная, какъ въ объемЪ, такъ и 
въ твердости.—12. Въ своемъ дом онъ 
добръ какъ къ чужимт, такь и къ бЪд- 
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что съ каждымъ днемъ увеличивалъ 
число своихъ приверженцевъ какъ вну- 
три, такъ и внЪ палаты. — 14. Какъ 
только эта война будетъ закончена вы 
ту руку можете взять навсегда. — 15, 
Поэзя и краснорзче августовскаго вре- 
мени прилежно изучались въ монасты- 
ряхъ. 


Рушен!е задачи 343: аШегпаф, 


сопате. [593]. 

1. Ты не хочешь жертвы, иначе бы 
я это отдалъ.—2. Благодаря побЪгу, ему 
удалось скрыться, [или] иначе эти люди, 
можеть быть, застрфлили бы его. — 8. 
Въ комналв было около пятнадцати или 
двадцати человЪкъ. — 4. Мой ли ты 
сынъ или нзтъ?—5. Это гостинница для 
трезвенниковъ, и спиртныхъ напитковъ 
здфсь нельзя получить ни даромъ, ни за 
деньги. — 6. Стыдъ, боязнь или хитрое 
обдумыване  могутъь часто подавить 
объяснене дурныхъ мыслей и намБре- 
нШ.—7. Твои плоды должны быть или 
собраны зрзлыми или сгнить на деревф. 
—8. Кто въ восторг оть одиночества» 
тотъ или дикое животное или же богь, 
— 9. Я не сдфлаль ни малЪйшей по- 
пытки ни убЪжаль, ни умилостивить 
мольбой гнЪфвъ этого варвара.—10. Эта 
ночь не будеть забыта ни его врагами, 
ни его друзьями. = 11. Вы не можете 
миновать ни ихъ, ни даже улицы.--12. 
Это не принесетъ вреда ни моей кра- 
сивой кокетк%, ни мн}.—18. Можетъ ли 
смоковница, мои братья, принесть оливы, 
или виноградная лоза—винныя ягоды? — 
14. Въ милосерди не бываетъь избытка 
и ни ангелъ, ни человфкъ не могуть 
изъ-за нея подвергнуться опасности. — 
15. Я утверждалъ, что я тоже не вижу 
для этого никакого основаня.—16. Вы 
не должны ‘отсюда ни кушать, ни даже 
дотронуться до нея, дабы не умерли.— 
17. Это не простится ему ни въ сей, 
ни въ будущей жизни.—18. Ты ни кра- 


вымъЪ людямъ. — 18. Онъ чувствоваль, | сивъ, ни силенъ, ни уменъ, ни богатъ, 
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ни молодъ.—19. Онъ не любитъ его и 
не заботится о немъ. — 20. Я ожидалъ 
молча, да и онъ также ничего не гово- 
рилъ. — 21. Ты не можешь получить 
ни прощеюя, ни милости. — 22, Ни 
приказан!е, ни послушан!е не могли 
удержать ихъ отъ насиля. —23. Не уви- 
дьть ему больше ни жены, ни дЪтей, ни 
друзей, ни священной родины своей.— 
24. На этой незнакомой мнз тропинкЪ 
нЪтъ ни холмика, ни р3Ъчки, ни долины, 
ни скалы и ни камней. — 25. БездЪль- 
никь, ты долженъ или сражаться или 
же быть повфшенвымъ. 


Ршене задачи 344: Адуегза$. 
сот). [594]. 

1. Происходитъ ли ваша гордость отъ 
него? Но оставьте это въ сторонз.—2. 
Мелк1е дожди идутъ долго, а внезапныя 
грозы бываютъ коротки.—8. Я его не 
только не буду поощрять, но я даже 
не буду разговаривать съ нимъ, ни смо- 
трзть на него.—4. Онъ будетъ бояться 
моего голоса, но любить его. —5. Ихъ 
Ифеня была тиха, но печальна.--6. Ты 
‚ долженъ повелфваль моей жизнью, но 
не моимъ позоромъ.—7. Котда мое лицо 
свЪтлое, то можете замЪтить, краснзю ди 
я или н®тъ; какъ бы тамъ ни было, я 
вамъ благодаренъ. — 8. Я составляю 
свой планъ совсфмъ на случай преслЗ- 
дованя, но я его и не исключаю. — 9. 
А, все-таки, если бъ я тебя меньше лю- 
‚бить, мое сердце приносило бы меньше 
жертвъ твоему. 


Рашенйе задачи 345: Сошрагаф. 
вот). [595]. 

1. РЬдки, какъ чудо, были-ея остро- 
ты. — 2. Наклонности не такъ легко 
уязвимы, какъ страсти. —8. Сами турки 
вносятъь столько довзрая, что они не 
отказываются при эпидемическихь бо- 
_ ЛЬзняхъ сопровождать и посфщать другъ 
друга. —4. Слуга, бывиий въ комнат, 
когда я вошелъ, казался такимъ расте- 
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раннымт, что былъ хуже, чфмъ безпо- 
лезенъ. — 5. Какъ никакая набожность 
не можеть этого обезпечить, такъ ни- 
какое довЪрйе не должно этого ждать.— 
6. Капитанъ всталъ, также помощникъ 
и люди.—7. О моемъ поступк$ на скач- 
кахъ слфдуетъ упомянуть какъ о чемъ- 
то, соотавляющемъ часть моей истори 
того времени.—8. Не расказывай, какъ 
новость, то, что каждый знаетъ. --- 9. 
У нихъ н$зтъ надежды и они не боятся 
ничего въ будущемъ, точно такъ же 
для нихъ пророчество могло быть нЗ- 
мымъ.—10. Я вернулся изъ универси- 
тета съ такимъ отличемъ, которое мнЪ 
дало возможность съ надеждой смотрзть 
на будущее. — 11. Онъ клянется, что 
это такъ же вВрно, какъ онъ принцъ, и 
также вЪрно, какъ я дворянинъ, я ему 
върю. — 12. Я въ ту ночь Ъхаль вер- 
хомъ до Карлоу. — 183. Я говорилъ о 
своихъ имфшяхъ ио своемъ имуществф, 
какъ будто я быль богатъ, какъ гер- 
цогъ. 14. Казалось, какъ будто облако 
заволокло небо.—15. Казалось, будто я 
мечтаю.—16. Не несетъ ли онъ голову 
высоко, какъ прежде?—17. Всегда еще 
найдутся нЪфкоторые, какъ мы съ тобою, 
ничего кромз воды не пьюще.—18. На 
каждомъ изъ нихъ была цфпь, какъ у 
духа Марлея. — 19. Человфкъ несдер- 
жанный вреднфе злонамфреннаго.—20, 
Покажи мнЪ челов$ка счастлив е тебя.— 
21. На сорокъ лфть моложе меня въ 
опытности.—28. Не удивительно, что на 
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такомъ неровномъ мЪотЪ, какъ это, это 
часто повторяется. 


Ръшен!е задачи 346: Тешрог. воп). 
[596]. 

1. Вы знаете, что нужно дЗлать.— 2. 
Нечего больше говорить.—3. Ни сл$да 
оть того не было видно.-—4. Въ этотъ 
вечеръ я долженъ быль ему привезти 
изъ города одного госп дина. —5. Они бы 
должны были пожениться въ день но- 
ваго года. —6. Я забыль, что я намЪ= 


ревался замЗтить. — 7. Я бы желалъ,. 
чтобъ я объ этомъ дЪлЪ не зналь столь- 
ко.—8. Меня удивляетт, гдВ этотъ ка-| 
питанъ Абсолють прячется. — 9. Когда. 
домой придешь, скажи старому аббату, 
что ты ему принесъ помиловане оть. 
добраго короля Джона! — 10. Сколько. 
уже, какъ она умерла? —- 11. Все, что ро- 
дилось, родилось, чтобъ умереть. — 12. 
Что сдзлано было, сдфлано британской 
военной силой. —- 13. Мой другъ гово- 
ритъ, она была хорошая дама, но она 
настолько заботилась о здоровьЪ своего 
сына, что сдфлала его ни къ чему не 
годнымъ, —14. Я желалъ бы, чтобы ты 
раньше пришелъ, чтобъ увидфть начало 
нашей радости.—15. Я родился въ де-. 
ревн$ въ СомерсетширВ. — 16. Онъ 
объяснилъ, чго я на самомъ дёлЪ другъ. 
— 17. Вы знаете, мой добрый старый. 
другъ, что я объ этихъ обстоятельствах 
не могу судить!—«Да, это правда, я за- 
былъ объ этомъ», отвфтилъ другой. — 
18. Меня самого въ молодости мало 
учили, — 19. Я никогда въ жизни съ 
ней не говорилъ.—20. Жена арендатора 
уже десять или двфнадцать лЪтъ какъ| 
умерла.—21. Если моя сестра выйдет 
замужъ за сквайра, у меня будетъ (зять). 
лордъ. — 22. ПослЪ того какъ унесли. 
столь, онъ меня спросилъ, видЪлЪ ли 
я послдняго монитора.—23. Онъ теперь. 
велфль госпожВ «ДеборВ взять ребенка. 
къ себф въ кровать и разбудить слу- 
жанку, чтобы приготовить ему каши и. 
т. п., какъ только онъ проснется.—24 | 
Я всегда, куря свою утреннюю трубку, 
читаю вашу газету.—95. Онъ поднялъ. 
глаза, когда дверь открылась. — 26. У | 
тебя всегда будетъ другъ, пока живетъ 
Джэкъ Фаганъ. — 27. Смотри, прежде. 
чВмъ ты прыгнешь! -— 28. Ему будеть. 
двадцать лЪтъ, прежде чЪмъ эти деревья. 
выростутъ. — 29. Часто можно понять. 
намфрене человзка прежде, чВмЪ онъ. 
усплъ сказать десятокъ словъ. — 30. 
Герцогиня умерла за часъ до моего’ 
прихода. 
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Ршен!е задачи 347: Причинные 
союзы [597]. 


1. Такъ какъ дождь продолжалъ идти 
усиленно, то мы всЪ оставались внизу. 
--2. Не будемъ этого много разсл$до- 
вать, такъ какъ это тайна.—8. Вы хо- 
рошо сдфлали, оставивъ дамь, такъ какъ 
искушене могло быть слишкомъ сильно. 
4. Такъ какъ мнф приходятся раз- 


| ставаться съ мромъ, то дайте мнЪ еще 


разъ 0бозрёть прежнюю жизнь. — 5. 
Такъ какъ это моя вина, что народу 


‚ была дана свобода, то съ моей стороны 


будеть тиранствомъ его бить и му- 
чить за то, что я ему велю дЗлать. 


Рушене 848: Условные 


союзы [598]. 


задачи 


1. Стой, если ты мужчина!—2. Если 


| ты меня любишь, то дай мнЪ ее здЗсь 


найти. — 3. Если сердечныя предчув- 
стыя не тщетны, то мы здесь разстаются 
трое, которые никогда больше другъ 
друга не увидятъ. — 4. Если это при- 


‹ страсте имЗетъ такое плохое вмяне на 


нашу нравственность, то оно точно 
такъ же много вмяетъь и на наши сужде- 
ня. — 6. Если о тебЪ судятъ по твоей 
собственной оцфнкЪ, то у тебя много 
заслугъ.—6. Если бъ я хотВлъ разска- 
зать все, что я могу говорить о яхтахъ, 
то я бы никогда не подвинулся впередъ 
с0 °своимъ разсказомъ.—7. Тьмъ, кото- 
рые ему служили, онъ былъ хотя стро- 
гимъ, но вмВотф съ тЬмъ и хорошимъ 
господиномъ. —— 8. Невозможно будетъ 
ихъ прогнать изъ Норвеми и Гренлан- 


ди, развЪ только сЗверныя государства - 


соединятся, а русское будеть держать 
нейтралитеть. —— 9. Мы никогда не бу- 
демъ больше покупать пушекъ, если мы 
только сможемъ обмЪнить нашу бумагу 
на хлЪбъ [зерна]. — 10. Я отвфтиль 
вЪжливо, что если бы сапоги были 
достаточно болыше, я бы ему остальное 
оставильъ. 


Рьшен!е задачи 349: Сопсез5. во). 
[599]. 


1. Если ты на это согласенъ, если | 


тебя даже ждетъ тяжелая участь. то 
эта участь искупить половину *Твоихъ 
гр®ховъ.—2. Никакого разумнаго осно- 
вая въ пользу этой системы изъ этого 


обстоятельства нельзя вывести, несмотря | 


на то, что это очень часто требуется: — 
8. Воровъ заочно не осуждаютъ, не- 
смотря на очелидную ихъ виновность. —- 
4. Несмотря на то, что онъ сопротив- 
лялся законамъ, однако формы вЪжли- 


вости онъ соблюдалъ.—5. Какъ онъ ни. 


былъ себялюбивъ, онъ, однако, любилъ 
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свою сестру. — 6. Какъ ни хотВли они. 
это смягчить, на сердцахъ у нихъ стало | 


легче.—7. Несмотря на то, что эта дама 


воспитывалась (все время) при двор, | 


она, однако, сдЪлалась хорошей женой | : 
| языкъ—за границей), если упражненя, 


въ деревнЪ.—8. Мавръ—хотя я его и 


терп\ть не могу — имъетъ однако по- | 
| жають его въ памяти. 


Поэтому не слфдуетъ упускать случая _ 


стоянный, любящШ, благородный ха- 
рактеръ. — 9. Какъ бы тамъ ни было, 


Роландъ и я нашли другъ га очень. 
д друть дру | чанами на ихъ родномъ язык. Также 


ИХЪ | 


скоро. — 10. Каме бы ни были 


| 


] 


источники помощи, они тзмъ не мензе | 


должны превзойти 
ГовВЪ. 


таковые ихъ вра-| 


Рршен1е задачи 350: Ех. сов}. 


[600]. 

1. Я не прежде сталъ прочитывать 
книги этого рода, чЪмъ нашелъ, что 
мой пульсъ неправильный. — 2. Мы не 
проходили ни черезъ одинъ холмь и 
ни черезъ одну рЪчку, которые бы не 


имли своего сказамя или своей пЪсни. 


—- 3. Отчего всякое твореше должно 
пить, кромз меня? — 4. Я здфеь ничего 


не буду дВлаль, кромЪ того, что я обя-. 


занъ дфлать.—6б. Я не могъ не востор- 


гаться различными новЪйшими надгроб-_ 


ными надписями. — 6. Состояве почти 
все было израсходовано. — 7. Не будь 
этихъ отвратительныхъ ружей, онъ бы 


кромз разв того, 


живемъ въ старомъ развалившемся домЪ, 
совершенно похожемт, на гостинницу, 
что мы никогда 
общества не видимъ. —9. Никто ему ни- 
когца не противостоялъ, или же съ нимъ 
когда-либо случился какой-нибудь не- 
счастный случай.—10. Я не могу зайти 
иначе, если вы не откроете друшя во- 
рота. 


Обратный переводъ! [361 А]. 


1607—0608] Что и какъ слЪдуетъ 
читать? 


Изв$стно, что легче что-нибудь усвоить, 
нежели удержать. Какъ высыхаетъ ру- 
чей, не питаемый источникомъ или до- 
ждемъ, такъ забывается изученный ино- 
странный языкъ (или даже родной 


хотя бы въ видЪ только чтешя, не осв$- 


разговаривать съ образованными англи- 


слВдуетъ, насколько возможно, прилеж- 
но и часто читать 
Но что читать? 


При выбор книгь пока придется 
обратиться къ новфЙшей англйской ли- 


| тературЪ, тфмъ болфе, что стиль клас- 


сическаго перюда проходящимъ этот”, 
учебникъ достаточно знакомъ изъ при- 


' мфровъ при объяснен!и грамматики и 


тысячи примЪровъ для упражнений, взя- 
тыхъ изъ сочинев!Й классическихъь пи- 
сателей. 

Это предпочтеше новфИшей литера- 
туры необходимо будетъ для тЪхь, ко- 


торые изучали англИсюй языкъ съ. 


практической цфлью. Но кто не имфетъ 
таковой цфли, можетъ пользоваться клас- 
сической литерахурой Шекспира и др. 
съ самаго начала. Пособемъ для те- 
перешняго обыденнаго языка могутъ 


самъ сдЪлался солдатомъ.—3. ЗдЪеь мы | служить новЪйш!е англ Иск!е романы. 
х - 967 — 


г. 


Лая перваго начала самостоятельнаго 
чтеня можемъ рекомендовать учаще- 
муся издане проф. Гоппе «Тве Стеке 
оп Ше Неаг» Диккенса, дополнен- 
ное ‘и снабженное примВчанями. 


Кто хочеть составить себф богатый 
выборъ лучшихъ писателей, тоть пусть 
пробрётеть: Те  ВызВ  С]азяса] 


Аи \огз. З@есф Зресипепз оЁ \\е МаЯо- 
па! Тегабите ог Ел ала. \УНЬ Втоста- 
рыса! ап@ Ст! са] Экеевез. Роеёгу апа | 


Ргозе. Ву Г. Негие. Вгаллзевуею, 
Уе$егтаии. ХП и 708 стр., 4 марки. 
Какъ слФдуетъ читать? ОтвЪть: 
1) громко; 2) мало, но съ понямемъ; 
8) никогда безъ словаря или карандаша; 
4) два раза. 


| 


„Чфмъ больше прйучите себя громко | 


‘читать, ТВмъ меньше препятствй бу-| 


дете встрфчать; но совсзмъ безъ пре- 


пятствЙ дфло не обойдется, по крайней 
м$рЪ у читателей, привыкшихъ къ даль- 
нфИшему образованю: чЪмъ больше 


учатся, чфмъ выше подымаются, тЬмъ. 
больше м$стъ открываеть расширенный. 


кругозоръ, который хочется изслфдовать. 


Мало, но съ понятемъ! Что бЪглое. 


и 


р 
чтене есть только одно препровождене” 
времени, это доказываетъ сплошь и ря-. 
домъ вотрёчаемое явлене, что люди, 
читавиие ежедневно, въ течене де- 
сятковъь лВтъ, романы и т. п. и такимъ 
образомъ, такъ сказать, проглатывавиие 
тысячи томовъ, не могутъ написать пра-. 
вильно и десяти строкъ. 

Какъ чрезмВрная и наскоро упо- 
требленная пища остается непереварен- 
ной и ослабляетъ желудокъ, точно так 
же слишкомъ изобильная духовная пища, 
какъ чрезмБрное чтене, дВйствуетъ на 
умъ одуряюще. 

Книгу непремфнно слздуеть читать 
| два раза, такъ какъ только вторичное 

прочитыване ея приносить настоящую 

пользу при томъ услови, если при пер- 
вомъ чтени вы съ помощью едоваря 
уси$ли познакомиться съ незнакомыми 
словами, а боле трудныя м$ста объяснили 
себЪ, заглянувъ опять въ грамматику. 
Если нЪтгъ подъ рукой словаря или грам- 
матики, то олЗдуетъ воспользоваться ка- 
рандашемъ, отмфчая въ книг непонят- 
ное, дЬлая себЪ замЪтки на клочкахъ 
бумаги, и Т, п. 


Дозволено ‚цензурою. С.-Петербургь 29 Октября 1903 года. 


ар Типо-Лит. М. Я. Минкова, 3-я Роздеств. у4., сб. д. № 26. 


1. Тье о4 Яафег зезфед ВипзеЁ оп 


(Ме пех Ъепев ппфег Фе уШаее 4гее, 


$0 гезё а Пе аЦег №3 1016 ]опгпеу, 
фаф мел Не 60% пр аезш, №3 Бгеесвез 
уеге. а! зтеатей \ИВ райй. —2. Н 
его 13 а поюЬ а уоцг газог, уой вап- 
10$ 06$ № оп уИЬ Ше хор (газог- 
угар) а1опе; уоц 13 86 Ц стоииа апа 
361.—3. АП Из йпе Ёгеево езбае 10 
56 1е$ од фаИаше 1еазез. Ког рагйеи- 
]агз арру 10 ОПуег Еетёизоп, 53 Во- 
]1ап4 Этгее{. — 4. \Увеп Т еп 10 рзу 
шу гепф ол ТГа4у Лау, Ше 1апога 
у\ал{е ше №0 рау & 20 Юг Пар 4аЧопз, 
Биё Т 014 Виа Ша уВаф Ве с„Пед &41- 
]зра9айоп уаз пофше а № меаг 
апа (еаг. Уеф Ве уаз 4еаё 10 геззоп, 
ап@ зала {№4 И Г гезз\цеа №15 аешала, 
Ве звоша факе $ерз \Шзв мошШа Ъе 
уегу @ззотеез]е 10 ше. — Науе уоц а 
тератиз 1е236е? —— Мо, Г 100к \е Воцзе 
оп а заре астеетешф Юг №гее уеатз. 
— Тьеп фе 1ап@юг@ тмазё 40 Фе ге- 
рашз.-—0Ё соитзе Ве тиз.—5. Т гостей 
10 зау Ша Шеге ате зоше 5рофз оп 
С1уе’з паше, зоте за оп 113 Вопоиг, 
УНсВ пос сай эре ой, усё Моиов 
уе 1038 тейзе оцг арргофайюй 10 зоте 


_ 0 3 ас, ме тиз Вопопг Виа аз а 


тай \В0 3егуед №13 сошигу меЙ ара 


к по у.—6. Ой Т сате ю Бат [ аз 


%5 


_ Тьеу аге а пизалсе ап а Фогише 


а! \\ауз ехсеедте]у 14 оЁ Фе о4 Те1зВ 
Филе, раб Веге Т Шеаг побфше ее. 


° ше, апа Г у5В шу пвее соша уе ше 
3 _ №3 Чеайпезз Юг а [е\ 45. —7. ТЫ 


ДЛЯ ВЗРОСЛЫХЪ 
го МЕТОД ТУССЕГА. Е ЛАЕЕЕЫЕЕТТТЕ ТА. 


АНГЛТИСКОЕ. 


Коигфеепфн 1е бег. — Четырнадцатое письмо. 


1. Старый скрипачъ сЪяъ на новую . 
скамью подъ деревомъ въ деревнф, что- 
|бы немного отдохнуть посл своего дол- 
|гаго путсшестыя, но когда онъ опять 
| всталъ, его штаны всЪ были выпачканы 
краской.—2. Если въ вашей бритвз есть 
зазубрина, вы пе можете устранить ее 
одним ремнемъ; вы должны отдать 
ее наточить и выправить, — 8. Взе 
это бфлое помЪотье отдается въ аренду 
подъ постройки. Насчеть подробностей 
обралцаться къ Оливеру Фергюсонъ, 53 
Во]ап4 з{гееф. —4. Когда я шель на 
Бдаговзщен!е платить квартирныя день- 
ги, хозяинъ хотфль, чтобъ я заплатиль 
20 Фунтовъ за порчу квартиры, но я 
сказаль ему, что то, что ошъ называетъ 
порчей, не боле, какъ простая износка 
и позомка. Ноонъ быдъ глухъ къ этому 
| ховоду и сказалъ, что еслия буду про- 
| тивиться его требоваью, тб онъ сдвлаеть 
шаги, которые будуть очень пепруатны 
инф.-—Имфется ли у васъ договоръ ва- 
счетъ ремонта?— Н’»ть, я по простому 
соглашению взалъ домъ на три года.— 
Тогда хозаинъ долженъ произвести по- 
чинкя. — Ковечно, онъ долженъ.—5, Къ 
сожалВн!ю, я долженъ оказать, что на пие- 
ни Клайва есть коев-камя пятна, есть 
пятна на его чести, которыхъ пичто не мо- 
жетъ стереть; однако, хотя мы должны 
отказать въ своемъ одобреши изкоторыхъ 
его дЪйствй, мы должны уважать его, какъ 
человЪка, который хорошо и благородно 
послужилъ своей странз. — 6. Пока я 
непр!Вхалъ въ Дублинъ, я всегда любилъ 


1 


Ув те 
а к 


вое 13 Ше №уоптИе Вапиф оЁ 4№е Ме 
ре; Г Вауе а стеаёф Чезше 1ю Воок 
Вт, ап@ зВа] Вауе по гезё Я Ве 13 
шше.—8. Г оНеп зау шу 014 {еасвег”з 
соищепапсе 121$ пр у а зшЦе эВеп 
Т арргоасвед Шт, 6 Ве сошШа Кай 
15 Огомз шЮ а {егг Ме {гоуп \Веп Ве 
Цкед.—9. Тье фаКег, шз{еа4 оЁ роскейпе 
фе сот, еуе@ И зизреюп$ у, апа +035е4 И 
раск 40 ше, гешагкше &аё № зестей 
0 Шш ® \е «Сегшап зМуег». Тье {ас+ 
\\аз \аф, феше уегу звог(- зе бей ап@ 10% 
и3е4 $0 ЕпезЬ шопзу, [ Ва дуеп т 
‚а 5 Рейшилб-ресе шз{еа4 о! а ухрепсе. 
—10. Ноу {аг 13 № © \е зап?— №0 Шаг, 
01]у або 95 п!0пз 0Ё шЦез. — №1 
[аг! Т са Ва пошепзеу {аг.—Апа уе 
\Ве пеагез зёаг 13 260000 Иез аз {аг 
Гош 03, эп@ а гау о Пе, уысь 
сошез [гош Ше зип ш ее миез, ге- 
чигез Юг уеагз +0 соше гош Фе пеаг- 
е5ё Заг. — 11; Тье 014 сатаеп *Ш 
цпаегао а №94е098 ‘гапзЮгшайоп. Те 
эшоке {от а \Везе {огоез \Ш шаке 
еуегу Шао Маск уШсв 1$ позу’ огееп. — 
12. \е геЙйпашзВей ойг @гзё пмепйоп 
0Ё зрение а Ёе\ 4ауз ай опг й1еп4’3 
ез{айе, ап@ гезо!уе@ 40 ргосее@ аф опсе 
® ог пех Воше.—13. Тье пефегИр о 
{Ве рще 13 1опбег \№ап Ше иррег|р. — 
14. [. зсагсе]у Кпом мЫсЬ Т Шке БеИег, 
Ще зшеЙ ог Ше 1286 0{Ё за гоачед 
арре.—15. Е1зВез Вауе пейНег еуеНаз 
пог еуе]азвез.—16. ш Еп]ала ууез до 
10$ зваге ше Иез оЁ ег ВазЪапа$.— 
17. А эте] шау Ъе ейфег #004 ог ад, 
а 3се1$ сай оп1у Ъе ап зотева Ме зшей. 
— 18. ша! шу 4тауе@з Т пеуег зам 
зисв а папу о{Г Воузегз апууйеге аз 
оп 1В03е шошиа8. — 19. АП регзопз 
ЗВой!4 зВо\у гезрес® № \Ше аве4, апа 
{Ве уопие ш рагбошаг озе {Вет Чеёег- 
епсе ап@ ЮгЪеагапсе. — 20. Т Шоп 
Иа ИТ уеш 0 Ашемса, Т зВошШа Бе 


| 
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старыя ирландемл мелода, но здЪеь я 
ничего другого не слышу. Он надоф- 
дають мвз и мучають меня, а я же- 
лалъ бы, чтобы мой дядя надфлилъ меня 
своей глухотой на н\№околько дней. — 
7. Это отверот!е— излюбленное убЪжище 
бульшой щуки; у меня большое жела- 
не поймать ее на удочку, и я не успо- 
коюсь, пока она небудетъ моей.—8. Я 
часто видфлъ, какъ лицо моего стараго 
учителя свЪтилось улыбкой, когда я къ 
нему приближался, но когда он хотфлъ, 
то могь сжать свои брови и принять 
ужасно хмурый видъ.—9. Пекарь, вм$- 
сто того, чтобы положить въ карманъ 
монету, подозрительно разсматриваль ее 
и бросилъ мнВ ее назадъ, замЪтивъ, что 
она кажется ему никкелевой. ДЪло въ 
томъ, что, будучи близорукимъ и непри- 
вычнымь къ англскимъ деньгамъ, я 
даль ему монету въ 5 пфениговъ вмВсто 
шестипенсовой. —10. Какъ далеко до 
солнца?—Не далеко, только около 95 
миллоновъ миль.—Не далеко! Я назы- 
ваю это безконечной далью.—И, однако, 
самая близкая къ намъ звёзда въ 
260,000 разъ дальше отъ насъ, и луче 
свЗта, доходящаго съ луны въ восемь 
минутъ, требуеть четыре года, чтобы 
дойти оть ближайшей звЪзды.—11, Ста- 
рый садъ подвергнется отвратительной 
перемЪнВ. Дымъ оть всЪхъ этихъ гор- 
новъ сдфлаеть чернымь все, что теперь 
зелено.—12. Мы оставили наше перво- 
начальное намфрене провести несколько 
дней въ имфыи нашего друга и рёшили 
сразу отправиться въ наше новое жи- 
лище. —13. Нижняя челюсть щуки длин- 
нЪе, чёмъ верхняя, —14. Я врядъ ли 
знаю, что я больше люблю, запахъ или 
вкусъ жаренаго яблока.—15. Рыбы не 
имзютъ ни бровей, ни р%еницъ. — 16. Въ 
Англи женщины не носять титуловъ 
мужей.—17. Запахъ можеть быть хо- 


дийе Беуола Ф\№е зрреге оё 1$ шйиепсе, | рошимъ или дурнымъ, ароматъ можеть 


— 21. № Кпоуше Ше. салзе оЁё Из 
`гезЙеззпезз ашопя \е откшел, ме 
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быть только прятнымъ,—18. Во время 
всЪхъ своихъ путешествй я никогда не 


ехрес{ей еуегу ау \Шаф Шеу мош@ | видзалъ такого количества цвзтовъ, какъ 


 ЗиЩе Юг шмоге рау. — 22. Вуей Ш ' на тЬхъ горахъ, 


—19. Всв доджны ока- 
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$еер Ве соШ@ поф югаер № фточЫе ала 
3 спер, Юг Ве маз югтещеф зи 
гетогзе, ап тетогзе ро1зопз Зеер. — 
23. Сгеаф @горз оЁ регзрагайой тоПед 
4о%уп М3 сфеек$, ап@ Ве дпаКей уйЬ 
{еат, [ог Ве Па еел аагтеЯ Фуа 
1013е ала 1Во05В № тизб 0е зотейше 
зирегиаига], Фесацзе Ве Веат@а № ша 
Воизе зЫюН Ва@ Ве гершмайеп оЁ еше 
вапще. п геаШу № уаз пофше шоге 
пог 1е33 ФВап Ве роНсетап ЫМоуше №15 
103е! — 24. Т реппед а \ Шпез %0 
сошюгё ту Н1еп4, эпа ргауе@ шу у1з ог 
40 сопуеу Шеш ®ю М. — 25. Т Чезеп 
40 диезйоп уси зерагае1у Вгзё, ап4 ФВеп | лись съ его щекъ, и онъ трясся отъ 
сопгоп уоп УИ еась офег, 50 1 ' страха, такъ какъ быль испуганъ шу- 
У\Ш 10 ауай уоп. \У1о {асез ше поз момъ и думалъ, что тутъ должно было 


зываль уважеше пожилымъ людямъ, а 
молодые въ особенности должны прояв- 
лять въ отношени ихъ почтен!е и снис- 
хожден!е. —20. Я думаль, что если 
отправляюсь въ Америку, то буду со- 
вершенно внз сферы его вмяшя — 
21. Не зная причины безпокойства, среди 
рабочихъ, мы каждый день ожидали, 
что они вступятъ въ стачку для повы- 
шеня платы.—22. Даже во снз онъ не 
могь забыть своей заботы и печали, 
потому что его мучило угрызеве совз- 
стя, а угрызеше совЪсти отравляетъ 
сонъ.—-23. Крупныя капли пота кати- 
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{е е ги, гешешфег 4!— 26. Мг. | быть что-нибудь  сзерхъестественное, 
Возе Шопеве Випзе]! 1асКу 10 чм & 100, , потому что онъ слышалъ это въ домз, 
рр Из «иск» шаисед Ши ®ю рау| который пользовался репутащей одержя- 
асаш, ап@ Ше пехё Ише Не 1036 & 1000 | маго нечистой силой. На сомомъ дЪхВ 
ап4 уаз гишед. —27. Твеге 13 по а уез- | это было ни боле и ни мензе, какъ смор- 
Ясе пом оЁ Ше втеаф ее уМей зВад- | кан носа полицейскимъ!— 24. Я черк- 
е4 №е Штопё о{Ё \№е Вошзе, ап Ве | нуль н%сколько строкъ, чтобъ успо- 
ВоПубизь №е314е Фе 40оог Ваз а130 та кот моего друга, и просилъь своего 
113Вед.—28. Тгеа@те зоШу, 1 адузпсей посфтителя передать ихъ ему.--25. Я 
{0\уаг4$ Ше 190%. Ш аз зпоушо, | намВренъ сперва разспрашивать васъ 
апа ТГ ВаЧ поф шу еуе-с]азз, зо Г сошА | каждаго оТдВльно, затфмъ свести васъ 
10% зее шие, Би Г Веат@ Фе с1апкте | другь съ другомъ, такъ что ложь не 
оЁ а спам, усов шШ@емея Ша \е| поможетъь вамъ. Кто стоитъ предо мной, 
1 игоансе \умев Ваф уаке@ из Ва4 | долженъ говорить правду, —помни это!— 
2150 жакей ог 405. Тьеп зотефоду | 26. Г. Розъ считалъ себя счастливымъ, 
{арреё аф \№е 400г. Т юоке4 @фгопей Ве | выигравъ сто фунтозъ, но это «ечавтье» 
Кеу-10]6 ап@ за — ус! И 18 ме г | побудило его опять играть, и въ слЗ- 
уси Маф Ще 40% \аз сфашед, — 29. [| дующий разъ онъ потерялъ тысячу фун- 
Заз аб Ше #г3$ Фапсе ФВа{ \Веге \аз а | товъ и былъ разоренъ. — 27. Теперь 
сВапсе о! езсарше ош шу пеу афоде, | нЪть и слЗда большого дерева, которое 
Гог а |атое \тее 34004 30 пеаг 1 Ще | осЪняло фасадъ дома, кустъ остролиста 
уш4о\у оЁ ту Федгоот ш Фе гее раш | около дверей тоже исчезъ.—28, Тихо у 
гоп Ша [Г сош@ геасй 1 Ъу а 91 | ступая, я подошелъ къ окну. Шелъ сн®тъ, у 
еар. —30. \УЪу 40 уой за уопг ЪееЁ? | но я не имВль свойихъ очковъ, такъ 
— Весаизе же ИКе Ш 5% за\е4. — 31. | что не могъ увидфть много, не я елы-. 
[ уой Ш стша е Ко. Т сап зе 1, | шаль звонъ цфпи, указывавиий, что’ 
Юг Т Вауе ап ехсеЦепе Вопе. —32. ТЬе | шумъ, разбудавний насъ, разбудилъ так- 
сВИА сате@ а тошепё оп \е рае Ёасе, | же и нашу собаку. ЗатЪ\ъ кто-то по- 
\Веп фагпей ауау, ап@ 36 пр а 1014 | стучался въ дверь. Я посмотрьть въ 
сгу.—33. \аз Ве агипК? — Не уаз 30 | щелку отъ ключа и увидфлъ—васъ! Хо- 
аг бопе ар Ве соШ4 пог йп@ №5 ау | рошо, что собака была на цфии.—29. Я 
_ Воше.—34. Г азкед №” {ог уВаф Ве аз | съ перваго взгляда увидЪлъ, что быль. 
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пасе, $ Ве {а\огед ЧаиЦегей) зо 
Таф Г соШа поё ппдегзала [13 геру.— 
35. Ап 0400г геаспей ту 00313, уМсЬ 
\а3 п9+ ехасЙу а регшше. — 86. Те 
СаЙрв АЪЧагайтап соище4 пр Ве 4ауз 
5Ё рег!есф Варршезз уШеВ Ъе Ва@ еп- 
]оуед Ч@игшя ЯЙу уеагз, ап Юциа 5 
{Веу атоцще@ № Юш“ееп. — 37. Ноу 
414 уоп 568 \Ваф си(?-—Ву зВауше му- 
зе! ИВ а Миши гатог. — 38. И уой 
уоШа оу ПИ уошг Вез@ ап з{апа 
егесф, уои уошЧ 1юмег афоуе из а]. — 
39. [ за, «И уой рЙе \е р124ез пр Ш 
\1аф шаллег, Шеу уз е ег 11 ог 
ЬгеаК».—«Ог е]5е», сг1е4 а мас, «Теу 
УШ 0 #1 апа фгеаК».—40. Сарт 
АЪзоцие \маз ага оЁ еше «Шикед ю 
зоше шазз о{ иеИиезз», уШев шеапз$ Ве 
ЧгеаЧ4е4 Ъеш& шаге 40 ап пу мо- 
шап. —41. Шшйиаенсе регварз Фу \е 
тоопН&В, Г разиеё а шошепь ап@ ши- 
зе оп Фе Беаифу о{ Фе зсере. Г соша 
10% Югреаг {Ве у13В Шаф Т п разз 
ап@ еп@ шу 4ауз ш 5 1оуеу 5роё. 
Ви Ше пехё 4ау, еп 116 шоопйе 
уаз сопе, Г 018% 1 а уегу роог расе, 
Зауе Ц а гесага оЁ рИу, ап@ еп оп 
шу уау уИВоиЕ апу 4езге 40 Пибег 
{Ъеге. — 42. Т у Ю №6 13$ Ю а] ап 
10 {ауоиг попе.—43. ИТ 914 пов 4езге 
уоиг уе№ге, Г у\оШ4 поё \гопЫе уой 
УП шу ато 013. — 44. Твезе 4е 
Бешсез. Чеуе]ор ау, И Шеу Вауе воо4 
ат, уВо]езоте 1004, ап@ решу оЁ Пе 
ап уагш®. — 45. [ сауе Мм а сепИе 
п, ушей Ве апзуегед Ъу ап апету 
1033 0Е 5 Веад.—46. Т шаёе а шойоп 
УЫсв Ве 914 поф ипдегзала, Юг Ве 
1апеНед ап@ азке@ мЪу Г уаз <‹уавоше 
пу Веа4». — Уез, Ве 13 уегу 401; 1 13 
13еезз $0 №1 а Мис ю Шо. Оле шо$ 
1е1 № Шт уегу Машу. — 47. Аге уоч 
Ш? — Уез, Г аш 401$ репапсе Гог 1Ве 
уше ШаЁ уоп сошрейей ше ю @шЕ 
_а5а119 шу УШ.—48. Му сошюмег уаз 
00$ \Ваф Г са] а гейе10и$ ша, Ба Бе 
° уаз а шап № оЁ Бепеудевсе ап зуш- 
ра\ву. — 49. Розё Из 1ейег, а0@ {Вей 
зриг уоог Вогзе оп аз зу аз уой 
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случай ускользнуть изъ моего новаго 
жилища, такъ какъ большое дерево сто- 
яло тажъ близко къ окну моей спальни, 
что я могъ достигнуть его смзлымъ 
прыжкомъ.—30. ЗачЗмъ вы солите свою 
говядину? — Потому что мы больше лю- 
бимъ ее соленой.—31. Еели вы като- 
чите ножъ, я могу выправить его, бо 
пмью превосходный оселокъ.—32. Дитя 
съ мгновене смотрЪло на бл$дное лицо, 
затфмъ повернулось и громко заплака- 
л0.—33. Быль ли онъ пьяапъ? — Онъ 
такъ далеко зашелъ, что пе могь найти 
дороги домой. — 34. Я спросилъ его, 
за что онъ былъ обвиненъ, но онъ такъ 
заминалея, что я не могъ понять его 
отвта. —35. Какой-то запахъ, бывиий 
не особенно благовоннымъ, коспулся 
моего носа. — 36. Калифъ Абдалрахианъ 
сосчиталъ число счастливыхъ дней, кото- 
рые онъ испыталъ за пятьдесятъ лЬТЪ въ 
своей жизни, и нашелъ, что число ихъ 
доходило до четырнадцати.—37. Какъ 
получили выэтотъ порзъ?— БрБясьтуной 
бритвой.—38. Если бы вы только под- 
няли свою голову и стояли прямо, вы 
были бы выше всзхъ насъ. — 39. Я ска- 
залъ: «Нели вы будете нагромождать 
тарелки такимъ образомъ, онз или упа- 
дуть или разобьются».—«Или даже,— 
криквулъь какой-то шутникъ, —- упа- 
дуть и разобьются». — 40. Капитанъ 
Абсолютъ боялся «быть связаннымъ съ 
какой-нибудь безобразной массой», т. е. 
боялся женнться на безобразной жен- 
щинз. --- 41. Иодъ вмяшемъ, можетъ 
быть, луннаго свфта, я на минуту оста- 
новился и сталъ размышлять по поводу 
красоты вида. Я не могъь удержаться 
отъ желаюшя провести и кончить свои 
дни въ этомь миломъ м%фстВ. Но на 
сддуюцщиЙ день, когда солнечный свзть 
исчезь, я счелъ это очень бЪднымъ м} - 
стомъ, бросилъ на него жалостный взгладъ 
и продолжалъ свой путь безъ всякаго 
желан!я остаться тамъ.—42. Я пытаюсь 
быть справедливымъ и никому не покро-. 
вительствовать.—43. Нели бъ я не же- 
лалъ вашего благополущя, я не безпо- 
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сап ® Г.оп4оп. Т ввошШа Ике %0 Кпом 
УВаф раззез ФЪеге {-4ау. — 50. Не 13 
Вопез$ ш а №3 Чеа 19$, ап@ 1ВоибЪ 
Ве 13 уегу роог, Ве 13 Багаепзоше ® 
породу. 


коиль бы васъ своими ув$щашями.— 
44. Эти маленьмя существа быстро 
развиваются, если они ичвютъь хоропий 
'воздухъ, здоровую пищу и много свзта 
и тепла, — 45. Я сдблаль ему тоный 
намекъ, на который отъ отвфтилз, сер- 
ДиТымь кизкомъ Головы. —46. Я сд}- 
лалъ движен!е, котораго онъ не поняль, 
ибо онъ засмВялся и спросилъ, почему 
я «качать головой». — Да, онъ очень 
тупьъ; безполезно намекнуть ему на что- 
нибудь. Надо скгвать ему очень ясно.— 
47. Больны-ди вы?--Да, я теперь при- 
ношу покаяве за вино, которое вы 
заставили меня пить противъ вашей 
воли.—48. Мой утьшитель не быль тмъ, 
| что я назызаю релипозныхь человЪкомъ, 
но онъ быль человзкомъ, полнымъ доб- 
рожелательности и симпати.—49. От- 
правьте это письмо, затфмъ пришиорьте 
лошадь ни отправляйтесь въ Лондонъ 
какъ можно скорЪе. Я сегодня жз же- 
лалъ бы знать, что происходитъ тамъ. — 
50. Онъ честенъ во всфхъ своихъ ио- 
ступкахъ, и хотя очень бЪденъ, онъ 


| Никому не въ тягость, 
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КИбеепфи 1е ег. — Нятнадцатое письмо. 


1. Г зе! гетешег тму али йге- 
Я@е. Аз Вег Войзе \уаз оп а Шеак 51- 
е, зве а\ауз Ва@ а Яге ш Век сте, 
ап Вег КеШе а[\уауз 84004 змеше оп 
Ме {ор Баг, зылуше Ваг@ ю Веауе пр 
113 Па— мЫысь Ъу-Ме-Ъу ойел Фалсей ава 
СаЙегей, № эаз пеуег том ой. 
Рокег, звоуе], ап@ 40163 уеге Кер 
рев уЦЬ етегу ап4 {Ве соушез у 
Уаск-еа9. Те пез -Бгазй Вип соп- 
уешенЙу оп \е г, Гог шу апп соша 
10$ Беаг 10 зее Вег Без Чу, апа 
Ще зуоо4еп соа]-всие ив Из гоп 
3600р уаз а\уауз №0 №е пла ш 15$ 
ргорег р1асе оп Фе 1ей. Тве шап@е- 
рИесе \уаз огпашешеа у ИИе Всигез 
ОЕ Кез Ш агшопг ап р1свагез оЁ тей 
ш Вошап соззите.—2. Те сауез гоуе 
ргейу узеЦ, апа стем а ШШе. Тьеу 
У0ШЧ Пауе ФИгмеп ап@ стоми Бейег, 


1. Я хорошо помню каминъ тетки 
|Такъ какъ ея домъ стоялъ на откры- 
той сторон холма, она воегда имЪла 
огонь въ желЪзной рЪЬшеткЪ, и ея ко- 
телокл, всегда, стоялъ на верхней поло- 
63 желВза, наипЪзвая и усиленно стара- 
ясь поднять крышку, которая тзмъ вре- 
| менемъ часто поплясывала и постуки- 
вала, но никогда не была сброшена. 
Кочерга, лопатка и щинцы держались 
въ чистотВ наждакомъ, а сводъ былъ 
выкрашенъ графитомъ. Каминная щет- 
ка удобно висЪла на правой сторонз, 
потому что моя тетка не могла видфть 
каминъ грязнымъ, а деревянную короб- 
ку для угля съ желЬзнымь совкомъ 
всегда можно было найти на своемъ 
мЪстВ на лЬвой сторонз. Доска надъ 
каминомъ была украшена маленькими 
фигурами рыцарей въ латахъ и изобра- 
5 " 


И Шеу Ва Ва@ Ъейег шПК.— 3. Могоп 
змоге Ве жоШа Шгоу \1е шал шю 
Ве зеа, И Т пцегегед ш Фе зе. — 
4. 014 уой зее Во\ №е зргипс оуег \е 
ризвез?— Не 914 поф зргше оуег \еш, 
Ве зсгат е4 фВгопсй \еш. —5. АП о! 
а зи44еп \6е шалп гозе 40 во амау, 
Т зееа Шт Бу Ше агш ап@ ассизей 
Вт 0Г еше а 1еЁ Не 104 ше ® 
ехашше аШ 15$ роскеёз, ммыев Т аа, 
Би аз Г юпл@ по же, Т уаз оЪеей 
{0 гееазе №т.—6. Не годе ю апа {о 
1 гоп оЁ ошг роз№юп, а Ще 1теез 
На №, ап@ уе с0019 поф 915 пез В 
Ва том Фе Киев Во уеге уЙВ 
Ыш.—7, \е Вад 1аш а] 110 оп фе 
стопа, ап Вад поф 8ерф шасв. \Уе 
Ва г1зеп еаг!у, ап@ Ва т14еп (годе) 
40 шШез асгозз Фе шоимамз. ИП 15 
ФВегеюге по эопдег Фа ме агиуед 
у\еэгу, апа Бе{ооКк опгзе!уез 10 Бей \И- 
004 имагеззше опгз@уез. Т \маз аеер 
ш м0 шииез, Г @геате а 4еа о 
зпсовегепф попзепзе, Баё Г зерё оп 
1141 иг0ед Ъу Фе по15ез № \е ши, 
Я ЪгеаКз{ Яте уаз разё. А 1а3 ту 
герозе \аз токеп Ъу а Киоск аб шу 
Фоог ап4 а 1004 усе сгушб: «Ате уоп 
амаке?» — [ маз 30 сопзеа а Т 
апз\уегей «№ 0»>. Твеп {не Кпоскше апа 
\Ве чиезбоп меге герезмей, ап@ Из 
Ите Т апзмегей «Уез», фи 16 13 уегу 
доезбопае зВешег Г апз\уеге@ 4г1у, 
юг Т аз Ваг у сарае оЁ 1шшКше ог 
вреаКшеё совегеп у, ап Т Вай ло 14ез 
увеге 1 маз.— 8. Ап ассЧеще Ваз сапзей 
тиасв а1агт т оог ту. Ш стоззше 
{Ве гоа4 уезег4ау шу шоег 4то4 оп 
а 314е у№МеВ уаз соуегеё \ИВ зпоу. 
Зве {еП ВеауЩу ап Бгоке Бег ап е.— 
Т ат уегу зогту ю Веаг Ц. Ном 1$ $№е 
103? — ТвапКк уой, зВе Ваз раззей а 
гезИезз тов, апа \№е рп 13 ЗИ 
211108 тоге ап зВе сап езг. Т Веаги 
Бег шоапше ш Ше пс убеп зВе 
00216 Т уаз аЗеер. -— 9. № 406$ по 
[гее2е по\у, В Ц Ваз ЁЙо2еп Чигше Ше 
1188. — 10. Науе уой пеуег обзсгуе4 
_увеп г1905 ш а гаЙжау сагиасе, Вай 


| женями людей въ римской одеждВ.— 
|2. Телята вышли довольно хоропия и 
немного выросли. Они бы вышли лучше 
и выросли больше. если бы имЪли луч- 
шее молоко.—8. Мортонъ клялся, что 
броситъ ребенка въ море, если я вмф- 
шаюсь въ борьбу.—4. ВидЪли ли вы, 
какъ онъ перескочилъь черезъ кусты?— 
Онъ не перескочилъь черезъ нихъ, онъ 
выкарабкалея черезъь нихъ.—5. Чело- 
вфкъ этоть внезапно всталь, чтобъ уй- 
ти, но я схватиль его за руку и за- 
явилъ ему, что онъ воръ. Онъ сказалъ 
мн}, чтобъ я обыскалъ всВ его карма- 
ны, что я и сдфлаль, но ТакъЪ какъ я 
ничего не нашелъ, то вынужденъ былъ 
отпустить его.—6. Онъ Фздилъ взадъ и 
впередъ передъ нашей позищей, но де- 
ревья скрывали его, и мы не могли 
отличить его отъь рыцарей, бывшихъ съ 
нимъ.—7. Мы всю ночь пролежали на 
землВ и немного спали. Мы встали 
рано и прозхали сорокъ миль по горамъ. 
Не удизительно поэтому, что мы при- 
были усталые и легли спать, не раздз- 
ваясь. Я уснулъь въ двз минуты, мнВ 
снилось много несвязной чепухи, но я 
продолжалъ спать, не потревоженный 
шумомъ гостиницы, пока не пришло 
| время завтрака. Наконецъ, мой покой 
былъ прерванъ стукомъ въ дверь и по- 
слышался громюй голосъ: «Проснулись 
ВЫ?›—Я былъ такъ смущенъ, что отв%- 
тилъ: «НЪтъ». ЗатВмъ стукъ и вопросъ 
были повторены, и на этотъ разъ я 
отвзтиль «Да», но очень сомнительно, 
отвфтиль ли я правильно, потому что 
врядъ ли былъ я способенъ думать или 
говорить связно, притомъ же я не имЪть 
поняття, гдз я находился.—8. Несчаст- 
| ный случай встревожиль нашу семью. 
| Вчера, переходя черезъ улицу, моя мать 
ступила на скользкое м$ето, покрытое 


'снвгомъ. Она тяжело упала ип сломала 
лодыжку. —МнЪ очень грустно слышать 
это. Какъ ей теперь?— Благодарю васъ, 
'она провела безпокойную ночь, н боль 
все еще больше, чВмъ она можеть вы- 
нести. Я слышалъ, какъ она стонала | 


_ | арревге@ 40 № шойошезз, ап@ бай 
_ Ве теез ап №о1зез арреагеё № йу 
_ разё Ве уп4о\? № 13 136 30 У Ше 
ват ал@ \№е 5багз. — 11. Мозез зто{е 
ап КШей ап Есурйай узо Вад за еп 
а Небгеху, ап@ айег Ве Вад ап Вт, 
Ве Ша №з оду. — \Увеге 914 Ве №4е 
{}? — п \е запа. Не \ФоизВё Ве Ваа 
_ ЫЧ4еп № уегу зесиге]у, Ъиб 4Ве пех 
Чау №6 зам {мо Небгеуз эВо этоуе 
{осеВег, ап Ве за@ ®ю Ми Ша 94 
Ч1е угопо: УУБегейге зтИезё ой Ву 
(е оу? Не апзуегей: УИ Вой ау ше 
аз ой $1е\ез Ше ЕсурИап уезёегдау? 
— 12. Репе]оре Ъерап №0 уевауе, апа 
убуе еуегу 4ау, и ш Фе пе зВе 
а|\уауз Чез\тоуе4 ууваё зЪе Ва зуоуеп 
{1е Чау Оеге.—13. Тве Заа&Мег эаз 
{ег Ые, ап@ шалу 0Ё Ше угеевей шеп 
уВо ]ау оп Ще еаг, ап@ увот уе 
усге чае № зее ш Фе пызь, меге 
‘тод4еп 4оуп пп4ег \№е №00 оЁ ог 
$1ее43.—14. Т сай’ шаКе ош увеге Фе 
ФфиКе Ваз МА4епа №5 сщШИу зегуал.— 1 
13 0 по изе №0 шаке а г аБощ И, 
01[ез$ уой Уз $0 шаке 31 тоге пиз- 
сШег. —Т Вахе ргоо{3 о{ Ве тап’з ви 
Т зва] епашге афошё №, ала И ТГ еуег 
]еагп \увеге Ве 13, Ве зВаП рау а Веауу 
ри!се Гог {Ве зоггох ап@ пизегу уШсь 
Ве Ваз ЪгоцбВ оп №13 паварру пуа1.— 
15. Не азузе4 ше 40 56$ роззеззюпт о 
15 езёце, ап Вет, ш ог4ег 40 вице 
& У В3 оуп, Ве дгоуе ше по 8 
Шу таггасе, чМсВ Ваз фееп {Ве саизе 
о а] шу угеювейте;з.—16. ТЬ1$ зсаг 13 
Гош Ше ЪЩе оГа405.—\ еп ууеге уоп 
ЫЩел Буа 405? - ш шу шЁпсу, 1 Ваа 
реафеп 01а Мего мВ а зай, апа \е 
{итоед гоип@ апа 5 ше. Т пеуег Без 
М асаш, ап@ Ве пеуег М ше аваш.— 
Тье Бе оЁа 405 13 а\ауз Чапеегойз 
\{ апу 0# Че зриШе ог оЁ Ве Кат 565 
м фе уоцпа. — 17. Те ройсе у 
10$ фе а е № Ъеаё ой \Ше моб Ц 
Фе з4ауез а]опе. Уез, \Шеу \Ш, уоп 
У\Ш зее 1Ваё пофоду \Ш Йшс а з401е 
абег Ве арреагапсе. Твозе Во {Вгех 
Ще п1о8ё беге, уШ Бе Ше ЙгзЕ 10 Яу, 


| ночью, когда думала, что я спалъ.— 
9. Теперь не замерзаетъ. но ночью мо- 
розило.—10. Вы никогда не замЪчали, 
'Вдучи въ вагонз желзной дороги, что 
онъ казался неподвижнымь и что де- 
ревья и дома, казалось, пролетали мимо 
окна? Точно такъ оно съ землей и 
звфздами.—11. Моисей побилъ и убилъ 
египтянина, который билъ еврея, и по- 
сл того какъ убилъ его, онъ скрылъ 
| его тзло. —ГдВ онъ скрыль его?—Въ 
| пескв>—Онъ думалъ, что скрылъ его 
очень надежно, но на слЪдующий день 
онъ увидфлъ двухъ евреевъ, которые 
боролись, и онъ сказалъ тому, кто чи- 
ниль насише: Почему ты бъешь сво- 
|его товарища? Тоть же отвфчаль: 
| Убьешь ли меня такъ же, какъ ты вче- 
| ра убиль египтянина?—12. Пенелоп 
начала прясть и пряла каждый день, 
но ночью она всегда уничтожала то, что 
усп$вала напрясть днемъ равьше.—13. 
Р%зня была ужасная, и мномше изъ не- 
счастныхь людей, которые лежали на 
земл® и которыхъ мы не могли видЗть 
во мглЪ, были истоптаны подковами 
нашихь лошадей.—14. Я не могу по- 
нять, куда герногь скрыль своего про- 
| винившагося слугу.—Безполезно подни- 
мать шумъ 0бъ этомъ, развЪ что вы 
хотите причинить еще больше зла.—У 
меня есть доказательства випы этого 
человЪка, я справлюсь 0 вемъ, и если 
я когда-либо узнаю, гдВ онъ, онъ доро- 
гой цфной заплатитъ за горе и несчастье, 
которыя онъ принесъ своему несчастно- 
му противнику.—15. Онъ помогь мнЪ 
| вступить во владфне этимъ имфыемъ, и 
затВмъ, чтобы присоединить его къ сво- 
ему, онъ втянуль меня въ этотъ пре- 
| ступный бракъ, бывций причиной всего 
моего несчастья.—16. Этоть шрамъ— 
отъ укуса собаки.—Когда вы были уку- 
‘иены собакой?—Въ дфтстаЗ я ударилъ 
стараго Нерона палкой, а онъ обернулся и 
укусиль меня. Я никогда больше не билъ 
его и онъ никогда уже не кусаль ме- 
‘ ня.—Укусъ собаки всегда опасенъ, если 
‘немного слюны или пЪны проникнетъ 
1 


я 


{ог \Веу Клож Ше ройсе аге зе! агтей. 
— 18. ш Вег 4езраг $№е уэтгиде Вег 
Вап4з, ап@ хаПе4, апа ]атете4а, зауше 
ЗВе узвеф зе Паб пеуег фогпе сВПа- 
геп, ог Шаё зве Бегзе{ Ва пеуег Ъееп 
Богп.—19. ш 13 ехтешиу №3 Гогшег 
Вттиезз геулуед. Не сте 1014 аба, 
ап4 шаде а зреесВ 1л \ЫсВ Ве гепеу- 
е4 №3 с№агае8 а0803ё боуеглшель 
ап@ \Ыев сошатей по а зуПаЫе аЪоцё 
13 о\уп регзопа| ст1е.—20. 16 13 Ш 
{пе {0 ауаКе Гош $ Чгеаш о#.зеси- 
фу; ме таз деЁеп@ ошг Богаегз ап4 
гетешфег а ишоп 18 згепе; оег- 
\1зе очг 400 18 собат.— 21. 014 Феу 
Беаё №? Уез, Шеу еаф Ва ош 
тегсу, уеё Ве роге & уИЛош а 958; Ве 
1103$ Вауе пегуез оЁ топ.—22. Наз {Ве 
Пешие 4опе апу п1зсШе — Уез, и 
Ваз шафе а Ч4еер г ш ап оаКгее пеаг 
{Ве свагсь, ап@ Ваз ЫМаскепе@ а Из 
]еауез, \В15$ И Ваз сошр!ее]у г!уеп 
апофег тее уИВо шдише а яме 
]еаЁ, фи: Ц КШеё а роог угеюЬ Во 
уаз зИйпе ипаег Ц. № Ваз а]зо КШеа 
зоте мо|уез, Би Т саппоё са] Ша 
из ШеЁ. — 23. Ноу ЁЪег, \%Ш: уоа 
звыуе ше?—-]Т звьмуе@ Шу я$ег уе$ет- 
Чау, \Ву рагепз Т Вауе ойел зйгмел; 
уВаф Мидегз ше 10 зййуе Шее $00? — 
24. | зва Югыа а] сопуегзайотз абоп 
гейс1оп, апа зВаП зеп@ амау а Во 
рамбаке т ет. — Твеп уой уШ 8001 
фе а| аопе Веге, зала Еейх. — 25. Ш 
3 агеаш, Тозерв зам №8 о\уп звеаЁ 
агзе ап@ з{ал@ иргев, уе №13 0го- 
Мег’ зВеахез 800 агопп@, ап@ штаае 
обеззалсе 10 .—26. Тве ризопег пуе4 
13 е4-с1офйез Шо 1018, паггом р!есез, | 
ув св Ве аМасвей 10 Ше 90%. Ву! 
{Леш Ве Чезсепаей 10 \е Йгзё #0ог Ъа- 
сопу, \уВепсе Бу а 5014 зргше Ве геасВ- 
64 \Ше ее ш за ву. — Па уб 
п0ё зее 1Ве (уез аф Фе зргше? — 1 
садев а Фипрзе оЁ а Не {еПож’ зи19- 
ше 2101 тов Ве 1а] 2та88, ша 
Пе4 пр ш а 1018 шапМе, ии@ саггуто 
зоте те ШФаф звопе УЦ а ем 
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въ рану.—17. Полищя не будетъ въ 
состоянии отбросить толпу одними сво- 
ими полками.—Ла, она будетъь въ со- 
стоянНи: вы увидите, что никто не бро- 
сптъ камня послв появлен!я ея. ТЪ, ко- 
торые раньше больше всего бросали 
камни, первые удерутъ, ибо знаютъ, 
что полищя хорошо вооружена.—18. Въ 
отчаяни своемъ она ломала себЪ руки 
и рыдала и горевала, говоря, что же- 
лала бы никогда не рождать дфтей или 
самой не родиться.—19. Въ этой край- 
ности ожила его прежняя твердость. 
Онъ опять сдфлался смфлымъ и ;произ- 
несъ рЪчь, въ которой возобновилъ свой 
нападки на правительство и которая не 
содержала и звука объ его личномъ го- 
р№.—20. Давно пора проснуться отъ 
этого сна безопасности; мы должны за- 
щитить наши границы и помнить, что 
въ единенши сила; въ противномь слу- 
чаЪ наша гибель неизб®жна.—21. Били 
ли они его?—Ла, они немилосердно би- 
ли его, однако онъ переносилъ безъ 
единаго вздоха; у него должны быть 
желфзные нервы.—22. Причинила ли 
молния какой-нибудь вредъ?—Да, она 
слзлала глубокую трещину въ дуб око- 
ло церкви и сдБлала черными всЪ его 
листья, вмЪотВ съ тЪмЪ она совершенно 
расколола другое, не повредивъ ни од- 
ного листка, но убила несчастнаго’ бЪд- 
нака, сидЗвшаго подъ нимъ. Она также 
убила нЪеколько волковъ, но я не могу 
назвать это вредомъ.—23. Святой отецъ, 
будете ли. вы исповздывать меня?— 
Вчера я исповфдоваль твою сестру, 
твоихъ родителей я часто исповздовалъ; 
что мЬшаеть мн исповздовать также 
тебя?—24. Я запрешу всяве разговоры 
о редими и удалю всЪхъ, кто принима- 
етъ въ нихъ участе.—Тогла вы скоро 
останетесь здфсь одинъ,—сказаль Фе- 
ликсъ.—25. Тосифъ увидфль во сиЪ, 
какь снопъ его всталь и выпрямился, 
между тЪиъ какъ снопы его братьеаъ 
стояли вокругь и кланялись его онопу. 
26. Заключенный разорвзаъ свое по- 


щите 11 Ше шоовИев. Г Ъескопей ю [с стельное бВлье въ данну - на узко куски: 
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М, Би Ве годе оп ЗИ ет, №3 
оц пез $10%]у {а4е4, ап@ аф 123$ уал- 
1зней сошр]ееу. — Твел уоб шау Ъе 
зиге № аз ап еЁ.—Т Вауе по 901% № 
уаз, 1153 14 аз а ШМеЁ ИВ а 1ащеги. 
—27. Ва Магсаге мгте фе уе с1оез 
ус 1 Вауе 115$ саз$ ой.—28. 1 аз а 
р\еоиз 512% 10 зее Фе р1алф зВоги о! 
15 зтепоф ап \уеерше Пке а Ва. — 
29. Г Ваа 1005 зи\уепй юЮ маке Вт 
цпварру, аб зе-ассизаюгу Попе | 
салие аф 123$, ап@ пом Гал зпЩМел ИЬ 
тешотзе, ап@ шу Неагё 13 Нед уив 
илаумИ ие от1её, —- 30. Эне там гобиа 
Ше саегу ш а 10пе эЪИе зВам1 яв 
Зе Вай поф уоги г тапу уеатз, апа 
уЫсЬ 1№е зегухап{з 100К Гог а ЗВк0и4.— 
31. Мех уеаг \Ве своега саше. № маз 
а феггИе у1зЦайоп, ап@ Фе г1св реоре 
5000 Бевап 10 уИВ@гам Шгош фе ют, 
риф. Мг. Могюл ара №3 зоп Глопе], 
Юг увош по 1афоиг зеетеа {00 Ваг@ ап4 
по {а сие 100 стеаф, аррЦей {Ветзе]уез 
\0 геЦеуе Фе пузегу оЁ \е роог, апа 
о {1 у1сйтз 40 Ве 41зеазе.—32. Тье 
са3ез ог 1Ве фто ев ш Ггеала Ш 
Бе \№е ргшора! зи б]есь о! шу шаитев. 
— 33. Т виеззей 1Ве Чт! оЁ Ъ15 ше|- 
1ай013, ап@ айНег шафаге сопз14егайол 
гезо]уе@ 10 угИе № Шз ЁВег, уВозе 
а44гезз Г Кпеу, ап ри \1е шайег 
феюге Шш ша згопо 18В.— 34. Г сап 
#61 Искез Юг Фе сопсегё аф ВаЁ{-рисе. 
Но\ шапу зВаП Т ЪезреаК?—Мопе Юг 
03, \Вапк уоц. № %Ш по Безш 1 ше 
0’в]0ск, ап@ \е 19епезз о{ \1е Вог 
\Ш ргеуепф опг 508.—35. ЗВе арреаг- 
е4 Беоге \е ап@епсе ИВ шоте стасе 
ап Т Ва ехресфед, Биф зве. 100кеа 
гаВег сопазед. Нег уо1се зопп4е4 зог- 
гой] Ба Вег зе уаз шехргеззИу 
3\'ееф.—36. Т Баёе № \е-‘оБе@енф 40 
Шз шо\Вег, ап@ Юг а Ю\ 9273 №5 
оъефепсе уаз а] Фа Г соша 5, фи 
Ве зооп ЗНА фаск по №8 014 Ваз — 
37. [её ше [ее] уойг ризе. № Без 00 
дис у. Т шизр &1уе уоп зотеше № | 
ге ае ше сотсШа®Яот.—38. Зошефоду 


_ Ваз шаае а Ве ш шу {еаег-ди 6; Ве 


которые онъ привязалъ къ окну. По 
нимъ онъ спустился на балконъ перва- 
го этажа, откуда смфлымъ прыжкомъ 
онъ безопасно достигь улицы.—27. Не 


видфли ли вы духовъ у источника?—Я - 


видфль маленькаго субъекта, пробирав- 
шатося черезъ высокую траву, закутан- 
наго въ длинную мантю и несшаго 
ярый огонь при лунЕомъ свёт8.—Я 
кивнулъ ему, но онъ ношелъ еще бы- 
стр$е, его очерташя медленно поблекли 
и, наконецъ, совсзмъ исчезли. — Тогда 
вы можете быть увфрены, что это былъ 
Духъ.—Я не сомнВваюсь, что да, если 
только то не былъ воръ съ фонаремъ.— 
27. Вели Маргаритз выкрутить влажное 
бЪлье, которое я только что сбросила.— 
28. То было жалкимъ зрьлищемъ—ви 
дВть гиганта, лишеннаго силы и плачу- 
щаго какъ ребенокъ.—29. Я долго пы- 
талея сдфлать‘его несчастнымъ, но, на- 
конецъ, пришли самообвиняюлия мысли, 
и теперь я терплю отъ угрызешя со- 
взсти и сердце мое полно безпаодной 
печали.—30. Она бЪ%жала вокругь гал- 
лереи въ длинной бфлой шали, которой 
она не носила много лётъ и которую 
слуги приняли за саванъ.—31. На слВ- 
дуюцщий годъ пришла холера, Это былъ 
стралиный визитъ, и богатые люди ско- 
ро начали уЪзжать изъ города, но г. 
Мартонъ и его сынъ Люнель, для кото- 
рыхъ никакой трудъ не казался слиш- 
комъ тяжелымъ и никакое утомлене 
слишкомъ большимъ, отдались дфлу 
облегченя несчастья бЪдныхъ, и оба 
пали жертвой болЁзни.—32. Причины 
волненй въ Ирланди будуть главнымъ 
предметомъ моихъ изслВдовашй.—33. Я 
угадалъ его склонности, и посль зр$фла- 
го обсуждешя рзшидъ написать его от- 
цу, адресъ котораго я зналъ, и выета, 
вить передь нимъ д%ло въ яркомъ осв?- 
щени.—84. Я могу получить билэты 
на концерть за полнфны. Сколько вы 
закажете?—Лля насъ—ничего, благода- 
рю васъ. Онъ не начнется раньше де- 
вяти часовъ, а этотъ поздый часъ по- 
мВшаеть намъ пойти.—35. Она появи- 
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ТеадВегз Вауе Но\уй а] оуег \№е Воп5е. 
—39. Тье сВИагеп ке 4отаоез фецег 
{ап сВезз. — 40. Г Ва@ ауауз Фееп 
и3е4 № 3еер ца4ег еег-4о\упз, ата 
поз ап 014 с0аф уаз Фе оу соуегие 
0{ шу Ъе4.—41. Оп Ще 19% оЁ Азиз 
1887 Па{ ВегИи гозе аф Юг о’6]осК ® 
зее ап есЙрзе оЁ \№е зип. Тве зип Во- 
\уеуег уаз 30 сошр]еёе]у епзвгоиаей ш 
©1043, \Ваф уе сош@ зее пол. 


лась передъ слушателями съ большей 
гращей, чЪмъ я ожидалъ, но она ско- 
РЪЙ выглядВла смущенной. Ея голоеъ 
звучалъ грустно, но ея улыбка была 
невыразимо сладка.—36. Я приказалъ 
ему быть послушнымъ матери, и въто- 
чен!е н$фсколькихъ дней его послушан]е, 
какое только можно пожелать, но скоро 
вернулся къ своимъ отарымъ привыч- 
камъ.—37. Дайте мн послушать ваш 
пульсъ. Онъ бьеть слишкомъ скоро. Я 
долженъ дать вамъ что-нибудь, чтобъ 
урегулировать кровообращен1е.—38. Клто- 
то сдфяалъь дыру въ моемъ пуховомь 
стеганомъ одфялЪ; перья разлетВлись 
по всему дому.—39. ДЪти любять до- 
мино больше, чфмъ шахматы.—40. Я 
привыкъ спать на гагачьемъ пуху, а 
тецерь старое пальто служило един- 
ственнымъ одзяломъ для моей постеди. — 
41. 19-го августа 1887 г. весь Бер- 
линъ воталъ въ четыре часа, чтобъ уви- 
| дВть солнечное затмеше. Однако солнце 
было такъ закутано облаками, что не могли 
ничего видЪть. 


1х ее 1ебег. — Шестнадцатое письмо. 


1. \УаЦег 50% за! оЁ Ве роеф Тьо- 
таз Мооге \№аф Ве уаз Фе 1еа5$ шап 
Ве еуег Кпез, Во Уаз 100 саШе а 
\уагЕ. —2. Рагсьтеп Ваз опе втеа% 
адуат{фасе оуег рарег: Ш 1$ 50 %гопе 
{Ва Ц саппоё Фе ф0гп УЦВоц6 а уюем 
ейог{. —3. Тве смеужау феше 00 10%, 
уе уеге о001сед № иш\]0а@ Ше зтам 
ап@ сату № Ш оп ог зпоШаегз. — 
4. Нож 90е5 Фе уще фае?—Т №8 фоШе 
13 шара, Фе офег опе 15 зоиг. — Уои 
зигрг1зе ше! Уой шау Череп проп И, 
уе Вауе феей сВезфе Ъу оиг уше-шег- 
сВал{.—5. ш \е п!4$$ о{Р опг сопуег- 
зайоп ао {Ве Еаз{ пез, а себаш 
шап фесап 10 про 182 Шеге пеуег 
уа$ апошфег шап 50 голо аз За1азоп. 
«[4ее4 уой аге ш$аКеп», ехс]апиеа 
Аепез, «уой аге згопсег уоптзе{ фВап 
Залз0й».—«Но\у 30?» азкей ве апигег 


1. Вальтеръ Скотъ сказаль о поэтВ То- 
масВ МурЪ, что онъ быль самымъ ма- 
ленькимь чедовЬкомъ, котораго онъ 
когда-либо знать и который не назы- 
вался карликомъ.—2. Пергаментъ изЪетъ 
одно большое преимущество надъ бума- 
гой: онъ такъ крзиокъ, что не можеть 
быть разорванъ безъ большого усимя.— 
3. Такъ какъ ворота были очень низки, 
то мы были вынуждены свалить солому 
и нести се на плечахъ, — 4. Какой 
вкусъ вина? — Эта бутылка безвкусна, 
другая кисла.—Вы меня удивляете! Вы 


`быть увфрены, мы были обмануты на- 
шимъ виннымъ торговцемъ. — 5. Среди 
‘ нашего ‘разговора о восточной Индш, 
какой-то господинъ началь поддержи- 
вать мысль, что никогда не было тако: 
го сильнаго человзка, какъ Самсонъ. 
«Право, вы ошибаетесь, —- воскликнуль 


--а 


0{ Затзоп. «Весаизе», за\ Аспез, «уой 

Вауе )13% Чгамп Шт ш Ъу \е Веаа 

09 войдет». — ТЫз Аспез пе Ъе 

а \Шу ви. —Уез, зВе 13. —6. 1 сома 

10$ уоп4ег %$Ваф зпрегзИйЙоп зам а чИеь 

м 5 зшоШаг 014 мошап. Во вег | 
{асе ап4 Вег 1018, Баге песк меге 1 
01 угшКез, зе Вад ие]у, пиззВареп 
вагз, зтаП &НИегше еуез УИ теа, | 
з\оШеп Н4з, ап@ \зпеп зве зроке ве | 
звомед $0 рошфей 1ее, уМсв ва 
Вег а рагИс\аг]у *П9 арреагалсе.—7. 

Тьезе папкегсме!5 аге уегу зеП зеуп 
(су 4). — Уез, Г земед Фет ИВ Ще 
зеушатасьте.—8. Те аи%фог арреагей 
24 Ве 4оог, с]а4 (с1ое4) п №8 уегу 
0656 с055 УИВ оу опе зтаЙ Ве а 
Фе е]боу, ап@ уив №18 см зоо у 
ЗВауеп Юг опсе. Не таде из а рго- 
Юци4 геуегепсе аз уе ещегей, ап@ шаде 
Ъо]4 4% Поре же звоШа поф Ъе ойетдед 
{ Ве ртезеще из а уошше оЁ №3 
роетз. —— 9. Тре 0]4е8 4тее ш И\$ ог- 
сВага 13 10$ 01Чег ап Т, Юг ТГ гешет- 
бег зеете шу @1езф Ъгофег р]алё Ве 
#г3$ 0Ё ет, ап 14а уаз 4Ве о1а 
реаг-{гее опе оЁ уВозе зауопту и 
уси Вауе }13% еафеп.—10. ТЬе гоа@ уаз 
теже (з4гомп) чШЬ Вомегз, ап а% {Ве 
атсв оё иашрь $90 5118 Ш гофез 9 
уВЦе ргезещей а утеа Ю Саезаг. — 
11. А зееК асо ту свееК Ъесал {40 зе, 
ап4  змеПеф 50 шасй аб Т уе ® 
Ще Чосюг. Не раПей ош ап 14, ВоПох 
по!аг-100фВ, ап@ Фе ззеШиае Ваз стеаЙу 
Чииз ве знсе Ва$.— 12. ТЬе Варршезз 
УМ зеешед 10 №6 Ци Нег огазр, 
шеней а\уау, ап 1еЁ Вег аз роог аз 
зве уаз улоиз. — 13. Ооп% ЧедиарЬ! 
Т Югезее 43а а отеаф шзЮгале \%11 
зреше гот 13 Ч4ер1огае регогталпсе 
0Ё уошгз. Т оу \3В №@ со илдо 
УВаЁ уой Вауе 4опе, уой гесКезз Ъоу! 
—14. \Ше [ жаз додие ш шу сВаг, 
зотерофу саше ай@ риф ош \е ]атр. Т 
\оке ш Ше ЧагК, ап@ Веага {Ве с10еК 
Ще Втее тез, з0 Т Кпех На И маз 
а дтаг{ег ю зотейте, ап Т дееги- 
е4 № умЕ Юг Ще Воиг. Т 3001 запК 
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Агнеса, вы сами сильнЪй, чЪмъ Сам- 
сонъ». — «Какъ такъ?» — спросидъ по- 
клонникъ Самсона:—«Потому что, ска- 
зала Агнеса, вы только что притянули 
его за волосы за голову и плечи», —. 
Эта Агпеса должна быть остроумной 
Ъвушкой.—Да, она остроумна.—6. Я 
не могь не удивляться тому, что суе- 
вЪре видЪло вфдьму въ этой стравной 
старой женщинЪ. Ея лицо и длинная 
голая шея были полны морщинъ, у нея 
были некрасивыя, безформенныя уши, 
маленьюе блестяцие глазки съ краси- 
выми опухшими взками, и когда она 
говорила, то показывала два острыхъ 
клыка, которые придавали ей особенно 


| диюй видъ.—7. Эти платки хорошо под- 
| рублены.— Да, я подрубила ихъ на швей- 
| ной машин$.—8. Авторъ показался въ 


дверяхъ, одЪтый въ свой лучший сюртукъ, 


| только съ одной маленькой дыркой въ 
локтз и съ гладко выбритымъ на этоть 


разъ подбородкомъ. Онь сдфлалъь камъ 


| низы поклонъ при входЪ и ободрилъ 
' надеждой, что мы не обидимся, если онъ 


представить намъ томъ своихъ стихо- 
творешй. — 9. ‚Старзйшее дерево въ 
фруктовомъ саду ке старше меня, ибо 
я помню, что видЪлЪ, какъ мой старпий 
брать посадилъ первое изъ нихъ, и то 
была старая груша, одинъ изъ вкус- 
ныхь плодовъ которзго вы только-что 
съ$ли.—10, Дорога была убфяна цвз- 
тами, и у трумфальной арки дв д%- 
вушки въ”бфлыхъ платьяхъ подали в}- 
нокъ Цезарю. — 11. НедЪлю тому на- 
задъ моя щека стала пухнуть, и такъ 
сна, распухла, что я пошелъ къ докто- 
ру. Ояъ вырваль старый пустой корен- 
ной зубъ, и опухоль значительно умекь- 
шилась съ твхь поръ. — 12. Слаотье, 
которое, казалось, было у нея подъ ру- 
кой, уплыло, и оставило ее такой же 
бЪдной, какой она была добродЪтель- 
ной.—13. Не торжествуй! Я предвижу. 
что большое несчастье произойдетъ отъ 
этого печальнаго поступка вашего. Я 


бы только желалъ, чтобы мы могли пе- ел 
редЪлать то, что ты надЪфлалъ, безпеч- =_= 


100 апофег 402е ПВо\еуег, ата, Т ат 
зотгу Ю зау, п!35зе4 шу 1таш. — 15. А 
{егг Ме сгу р!егсеё Ше че аш; ме 
а] мае 40\уаг@$ \№е \у140\, ап@ 5ам 
Ватез Наз ше ир афоуе 486 гооб оЁ 
Ве оррозце Вои5ез. — 16. Т Вауе по 
шос ви ш \е ШФеогу уЫсВ у1е\з 
{Ве 1еззег р1апеёз аз Бавтепз оЁ 0 
1агое опез; 1$ ийейу шсте@Ые 10 ше 
ш0й 1 Йпа зоше #8043 10 соггобогме 1. 
17. Тье шей ш СЫпа зВауе Фет {оге- 
Веадз, Раб 1е$ Ще Ваш а \Фе БасК оЁ 
\Ше Веа@ ото\ аз 1016 аз роззе.—18. 
Твеге аз а $128 уоциа оп \е сгоуп 
0 Ще шап’з Веа@ ап@ апофег оп Ше 
паре о{ Фе песк, Баф зе азсегашей 
ах \№е 1а4ег Ва@ \еед поМсе 5у 
зеуега! регзопз Беюге \е сотфаф $00к 
расе. — 19. Тыз$ Ва-тгеситфетф пабе 
15$ поё 0Ё з$0пе, Баё оЁ р1азфег; Т 901 
Клом: увефег Ш георгезеп1$ а 504 ог а 
10г{а1. — Ц Ваз а зрМепая  Югевеа4 
ап@ 1№е агшз аге уегу шизощаг, ри 
{Ве Вапдз аге шасВ $00 Чейсафе алла 
(Вт; Феу аге диМе ойф оЁ ргорогйоп №0 
6 гезф о{ \Ше йоге. — 20. Г зах по- 
ие Ши зоте Ч\агЯз$В Йо-4геез; а] Ше 
оакз Ва ееп Везп 40%п ® уе а 
рейег у1е\ 0Ё Ще сазЙе. — 21. Рите 
{1$ регю@ Фе поШез 414 поф зво\ пасВ 
геуегепсе г Ше ащВогИу оГ Ме Юл, 
риё 3№е шзИпсё оЁг зеНЧеепсе шаисеа 
бет 10 а55156 № абашз Югееп еп- 
еп!ез. — 22. Тье 4140г 20пе апа Ве 
{етрегайе холез Вауе \\е Юри оЁ Без, 
Би 10$ Ше Йо 20пез.—23. ТЬе сар- 
{али 1а4ед (1оа4еа) №8 зМр \ИЬ соги, 
ал4 1е# Тол@оп; а Япаше зВе уаз 
{00 ВеауПу 1а4еп, Ве На@ № пщаде а 
рагф 0# 1 аф Сбтеепу1е.—24. ТВеге ваме 
фееп стеаф Насбиайотз Ш Фе 00] 
{таде 1115 уеат, ап@` Ве шПа мег 
\'аз п0оф сопдисуе № 13 ргозрегиу. 1 
тафе шу ргой$ аб 21/2 рег сепф ог 
ФЪгее рег сепф аё Ве ийпо3ё.—25. ТЬе 
уоцВ \"Во \уаз 10 асё Масфей аррезгей 
Ш а 504 Б0ппеф, ап@ сагтей а зые]а 
с01913Иие 0ЁГ а 1агое роШа уЦвойе а 
Вапе ап@ ргоазе]у райцей оуег УИ 
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ный мальчикъ. — 14. Пока я дремаль 
въ своемъ стулЪ, кто-то вошель и по- 
тушилъ лампу. Я проснулся въ темно- 
тв и услышаль, какъ часы пробили 
три раза; такъ я зналъ, что было три 
четверти, и р%»шилъ дождаться часа, 
Однако вскорз я опять погрузился въ 
дремоту, и, мн грустно признаться, 
пропустилъ свой поЪздъ. — 15. Отраш- 
ный крикъ пронесся въ воздухь; мы 
всЪ подбЪжали къ окну, и увидвли пла- 
мя, подымавшееся надъ крышами про- 
тивоположныхь домовъ.—16. Я не 060- 
бенно вЪфрю въ теор, которая счи- 
таеть меньшя планеты обломками боль- 
ихъ, она кажется мнз въ высшей 
степени невфроятной, пока я не нашелъ 
какихъ-нибудь фактовъ въ подтвержде- 
не ея.—17. Мужчины въ Кита брзютъ 
переднюю часть головы, но оставляють 
волосы расти возможно длинн%е на зад- 
ней части.—18. Легкая рана была на 
темеви и другая на затылкВ, но мы 
опредЪлили, что послфдняя была зам%- 
чена н$»сколькими лицами, прежде чёмъ 
поединокъ имлъ м$сто.—19. Это полу- 
возлежащее изображене—не изъ камня, 
а изъ гипса; я не знаю, представляетъ 
ли оно бога или смертнаго. Оно иметъ 
прекрасный лобъ, а руки очень муску- 
листы, но кисти слишкомъ деликатны и 
тонки; онз сопершенно не иропорщю- 
нальны остальной части фигуры. — 20. 
Я ничего не видЪль, кромВ нЪсколь- 
кихъ минатюрныхъ фиговыхъ деревьевъ; 
всЪ дубы былин срублены, чтобы при- 
дать лучнИй видъ замку. —21. Въ тече- 
не этого перода дворяне не обнаружи- 
вали много уважешя къ авторитету ко- 
роля, но инстинкть самозащиты побу- 
дилъ ихь помочь ему противъ внЪш- 
нихъ враговъ. —- 22. Горячая зона и 
умфренная зона имВють форму поясолъ, 
но не холодныя зоны. — 23. Капитанъ 


‚Нагрузилъ свое судно пшеницей и оста- 


вилъ Лондонъ; но, найдя, что оно было 
слишкомъ нагружено, онъ долженъ былъ 
выгрузить часть его въ Гринвич. — 
24. На хлопковомъ рынкВ въ этотъ 
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асдиег оп Фе ое, Н!з паше, аз 
$е МП (рау-МШ) ш®Югшеф ше, уаз 
Мог1оп.—26. У1Чотаг 1а49 ани ю ВаЁ 
{Ще фгеазаге ус пе Вад Юла, в 
ЕЖоваг@ <аипей Фе зве юг ылтзе. 
—97. Мом, Егедег!оК, ]еатп рабез 3 40 
7 шояуе, ап ]еаги Вет 80 1Ваё &веу 


_шау тета стауеп оп уопг шетогу №0 


Ще 1а{е3$ ау оЁ уойг Ш. — 28. Уопг 
Пуегсойгзе \уИЪ ВозИегз ап розоуз 
ш Ше шл-уага %Ш поф сопдисе 0 шаке 
уси $ Юг роШе зобеу.—29. Те Во- 
шалз Везед дожа Фе 7195е, Фе соп- 
511 Шизе{ сгазрше ап ахе ап тала 
{Ве @гз& оу. — 80. Г амей Гог Тюп- 
(оп 11 ар 014 Баскпоу-сВаззе, ап уНЬ 
а Вогзе Ф\аф эмаз 1ате оп №3 го 
Гоге00т, —31. НаЁ ипсопзс10и$1у [ адар{- 
64 шу 3ерз № Вегз, ап зе уаЩед 
а1опо фосефег, Г 1тиирваие Би ЗАП 
цпапиа Ме, зе селе апд Ка ФопзВ 
деер1у @1зарройие4. — 32. Т {ее а рат 
фебуеей Фе звош@ег - Мадез (Ывзае- 
ропез), Г Вахе змоПеп &Тал4$, апа 1 
Вауе по гейзВ №г шу 004. — 33. Не 
огаегед ше 10 [е% Ще пвузрарег, Би 
Т гетоиз`аде@ аб 16 \аз 106 шу ги. 
— 34. ФасК муауз @3ишз Ше офег 
Ъ0уз, Г шизё ри ап еп@ №0 \Шаф аф опсе, 
ог е]5е Ве \*Ш уе из а 4еа! оЁ 4точ- 
Ые.—35. УБа шакез \Ше сагаепег 30 
апсту?—Уой \1 56 апегу 00, ИТ 
уси. Тре #11 Ваз ЪоЦед аП \е Ъеайй- 
[4] зсе4-рофафоез Ша уоп Бгопей Вт 
Гош Егапсе, ап ме Важе емеп Фет 
10г @ппег!—36. Т№з гоЙ оЁ рарег 13а 
ше 1опе, ап ме зваП ргшё афои 
800 пемзрарегз оп {.—37. Зе ааагез- 
$е4 Бег се № \е В0]у шап, Фазред 
Вег Вап4з геусгепИу, апа 14 0 зреакК, 
0$ Ше асЦадюоп оЁ Бег шша, ше п 
ша@е Вег Бозош Веахе ала-з\жеП, сБок- 
4 Вог уоюе апа 1атеё Вег фюпеце. 
Со@ ощу Веага Вег заррИсайоп. — 38. 
ЗВе уаз а сВ4 0{ ипеаг Шу Ъеаиу; 1 
пеуег, {вопеВё зве зоша Пуе 1005. Тва% 
уегу. 4еЙйсайе Шоот оп Вег сВееКз {оге- 
1014 Вег ваг]у дед {© а Ъаё Вег ра- 
Ге115.—39. Г аш уегу Юд@ оЁ реасвез, 
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годъ сильныя колебан!я, а мягкая зима 
пе способствовала его благосостояню. 
Я считаю свою прибыль въ 2'/, про- 
цента или, самое большее три процен- 
та.—25. Юноша, который долженъ былъ 
исполнять Макбета, появился въ шот- 
ландской шапочк® и несъ щить въ ви- 
д большой горшечной крышки безъ 
ручки и обильно покрытой лакомъ съ 
внфшней стороны. Имя его, какь со- 
общала афиша, было Мортонъ. — 26. 
Видомаръ требовалъ половину сокрови- 
ща, которое онъ нашелъ, но Ричардъ 
требоваль себЪ все.—27. Теперь, Фре- 
церикъ, выучи оть 3 до Т страницы 
ВКЛЮЧИТеЛЬНО, и Такъ заучи ихъ, чтобъ 
онз могли запечатлться въ твоей па- 
мяти до послВдняго дня твоей жизни.— 
28. Твое эбщен!е съ конюхами постоялаго 
двора и посыльными во двор трактира 
не сдБлаютъ тебя пригоднымъ для при- 
личнаго общества. — 29, Римляне сру- 
били мость; самъ консулъ схватилъ то- 
поръ и нанесъ первый ударъ. — 30. Я 
отправился въ Лондонъ въ старой наем- 
ной карет и на лошади, которая была 
хрома на правую переднюю ногу.—81. 
Полусознательно я согласовалъ свои 
шаги съ ея шагами, а мы пошли вмЗ- 
ст, я торжествующй, но все еще не- 
любезный, она нфжная п добрая, хотя 
и глубоко разочарованная.—32. Я чув- 
ствую боль между плечевыми костьми, 
У меня опухла железа, и я не имВю 
аппетита къ $дЪ.—38. Онъ ведЪль мн® 
ззять газету, но я возразиль, что не 
моя очередь. — 34. Джокъ всегда без- 
покопть другихь мальчиковъ; я долженъ 
сразу положить этому конецъ, иначе 
онъ причинить намъ много непр!ятно- 
стей. — 35. Что такь сердитъ садов- 
ника? — Вы тоже разсердитесь, если я 
скажу вамь. ДЪвушка сварила прекрас- 
ный посзвный картофель, который вы 
привезли изъ Францщи, и мы съЗли его 
за обздомъ.—36. Этоть свертокъ бума- 
ги иметь милю въ длину, и мы на- 
печатаемъ на ней около 800 экземпля- 


ровъ газеты. —37. Она обралила свое = 
18 - Е 
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Биф ю 1юцсВ Ще зо зКт оё опе, еуеп 
УИ шу Впеегз, 3643 шу феей оп е4се. 
—40. Оп 10905 №3 В019 оЁ \е гемз 
Ве Фипдегей оцё ап ехс]атайой жЫсв 
зопп4е@ уегу шись ШК» а сигзе, Ба 
УВВ пофоду зеетеё 40 Веед ш Фе 
]еа3{. — 41. Зиваг 41530]уез шисВ тоге 
901 у Ш В0ф ШФал ш с014 умег. — 
42. ТЬз 13 Фе зее@ оЁ а зреслез оЁё саЪ- 
Базе \ШсЬ Ваз зоше уаша е диаНйез. 
— 43. Тье Бго\Вегз \уеге згопе]у аб 4а- 
све №0 Шеш {еасВег ап4 а130 40 ше. 


лицо къ святому человзку, почтительно. 
сложила руки и пыталась говорить, но’ 
волнеше ея души, заставлявшее ея грудь. 
подниматься, душило ея голосъ и пара-_ 
лизовало языкъ. Лишь Богь слышаль. 
ея мольбу. — 38. Она была ребенкомъ 
неземной красоты; я никогда не думалъ, 
что она будетъ долго жить. Этотъ де+ 
дикаливНи!й цвЪть ея щекъь предрекалъ 
всфыъ, кромЪ ея родителей, ея скорую 
смерть.—39, Я очень люблю перспки, 
одно ирикосновеше къ оЪжной кож» 
персика, даже пальцами, навостряеть 
мои зубы.—40. Выыпустивъ изъ рукъ 
возжи, онъ громогласно произнесъ воо- 
клицале, которое казалось очень похо- 
жимъ на ругательство, но на которое 
никто, казалось, не обратилъ ни ма- 
лЪйшаго внимашя.—41. Сахаръ гораз- 


Го скорЪй разстаетъ въ горячей, чфмъ 
| ВЪ холодной водЪ. — 42. Это сВмя осо- 


баго рода капусты, которая имЗетъ н}- 
которыя цзнныя качества.—43. Братья 
были сильно привязаны къ свому учи- 
телю, а также ко мн$. 


Зеуещеен 1е бег. — Семнадцатое письмо. 


1. Те Зи{ап, \И\ ап етруу 1теазигу, 


1. Султанъ съ пустой казной былъ 


\уаз ро\’егезз аса 3 зисВ а 1034 о! | безсиленъ противъ такой банды домаш- 


Фотезис фгаЦогз, алла уаз офИее № 
пироге е Кте’з ргофесйоп абатз №8 
оп 3ауез. —2. А югшег амуше ®ю 
шагке ш №3 016 гесовт!зед Фе роеё 
ХУ. оп Вогзефаск, ап уепигед № азК 
В Во\’ Ве уаз соше оп.— 8. Г гесёу- 
е@ пмеШеепсе Фа шу зоп Вай Ъееп 
уоппаед ш Фе аз Бу уМев Ве 
$11456 \аз 1акеп.—4. АНег Из зсае 
УИ Фе ройсе, 1Ве Тапа шик ой Ъу 
’ @егепё \мауз ® Ве гмег, уйеге еу 
3е12е4 а узм| ап@ сгоззед оуег №0 №е 
_ 1ей зВоге. —5. Тве Мам уаз 30 гар 
_ Маф зНег $0 @ауз, Шеге \аз 10% &а 
уезНое оЁ пом’ ог 166 0 1е зееп апу- 
убеге.—6. У’Ъеп 40 убой шеап №0 Ве 
Чоп 1Ве о! роратз Беюге е вае?— 
Г шеапё № 40 Ц 1а3ё уеаг, Т Бом 
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нихъ измфиниковъ, и вынужденъ быль 
молить о защатв короля противъ сво- 
ихъ собственныхь рабовъ. —2. Фер- 
меръ, ФхавшИй на рынокъ въ своей 
двухколк®, узналъ поэта Х., Фхав- 
шаго верхомъ, и осмфалился спросить, 
какъ онъ поживаетъ.—3. Я получиль 
извЪст!е, что мой сынъ былъ раненъ во 
зремя приступа, которымъ быль взятъ 
мость.—4. Посль схватки съ полищей, 
шайка ускользнула разными ‘путями къ 
рзЕЪ, гдВ охватила лодку и перезхала 
на лВвую сторону.—5. Тзяве было та- 
кое быстрое, что по истечени двухъ 
дней нигдВ нельзя было вичёть и олвда 
снфга или льда.—6. Когда вы думаете 
срубить старые тополи передь ворота- 
ми?—Я думалъ сдблать это въ прош- 


| кая 
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ап ахе, ап4 Бебап 10 сиё 40\уп уопаег 
]еаезз опе пеаг \№е аисв, и Ъеюге 
[ Ба@ згисК а 40%еп Моуз, 0149 СИе 
саше, ап Ъезоцевё ше \уИВ 1еагз ® 1е% 
{Веш 8$ап9. Т со по уИчала №3 
{егуоцг, ап аИЪоцей 1 рагисшату \13В 
{0 56{ г1Ч оЁ \е 1геез, Т Вауе аеегии- 
пед 10 май ИП №е о шарп 18 Ш №5 
сгауе.—7. Мг. Сще, Вауе уоц еуег геа4 
{ще югу оЁё Умепйпе ап@ 0Огзоп? — 
Уез, уВеп Т маз а Ъ0у, ап Т саиев$ 
а рад со Ъу 1, Юг ТГ геаа № 1уше оп 
{Ве с014 4еа]-Воог 0 ойг ас — 8. 
У/Ъеге 1$ Мг. Тешр!е’з ргезешф афоде?— 
Т сап 1е] уоц уНего Ве Пуе4 а шоп 
220, 0иё №13 гешоуа]8 аге $0 Недиепф, 
{аб 11 13 уегу аси М Ве 13 51 
Шеге. Не пеуег а\14ез 1015 м а 1095- 
шс. — \ Ву 1по{? — Бошейшез Ъесалзе 
Ве саппоф аЪ14е Шз 1ап@]а4у, зотейшез 
фесалзе №15 1ап@а4у саппоф аМае Вип.— 
9. АНВоцеВ Т жаз ОШи9014е4, Г Кпеу Ъу 
{Ве зоипа \Ваё Т уаз еше сопаисеа 
гопсВ а паггоу раззасе. — 10. Г @13- 
Ис у «Веаг@ а секте 30014, "МВ, 
Т уаз 14, уаз шаде Ъу Фе зИКхогтз 
ш зришие Фет сосооп$. — Тьеу зрий 
Чау ап@ 11686 ап Г Неаг@ Ё аб а] 
Вопгз. —11. «Эвое ше 3 Вогзе», зала 
\Ще втоот. Т зВ04 Ш а опсе, ава ве 
зргапя (зргипе) проп Из ФасК, ап@ годе 
ой уПоцф ейвег ШапКше ог рауше 
ще.—12. 04 МагИл Нее оп Вогзераск? 
‚ — №, Ве Не оп №0$. — Га Ве шк 
аузау аё 1126? — №, Ве сгерё Фгоцев 
Фе ват4еп зВШе уе \уеге аф ашпег, 
ап з\уат (з\у01) асгозз 1Ве пуег. — 
Ноу сош@ Ве сгеер тоцеВ №е ваг4еп 
\УЦВоцё еше зееп?—ТЬе баг4епег \аз 
5$ Шеп змеершё Ше уаг4.—Т Вои5 
Фе Ъоу а\ауз ззерё Н. — Уез, Ъаф Ве 
Ва зуерф № Бад1у,—МУ а 8 Ю 1 40- 
пе, { уе сасв Маги аса?—Не. *Ш 
Вауе 10 1азю ЦИ5 сапе, — 16 \Ш зегуе 
Ми гов а 400% с1уе Ва 400 шисЬ 
0Ё 13. Т уащей о%1у ап оп Чр- 
106 ш от4ег поё ю уаке Ше Зеерегз, 
Ъиф Маитое звошеё 10 ше ап \су 
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ломъ году. Я купилъ топоръ и началь 
рубить вонъ тотъ безлистый около ка- 
навы, но прежде чёмъ я сдвлаль деся- 
токъ (дюжину) ударовъ, пришелъ ста- 
рый Джильберть и во слезами умоляле 
меня оставить ихъ. Я не могъ устоять 
противъ его горячей просьбы, и хоть я 
особенно хочу избавиться отъ деревьевъ, 
я рышилъ ждать, пока старикъ умретъ.— 
7. Господинъ Кютъ, читали ли вы когда- 
нибудь исторю Валентина и Орсона?— 
Да, когда я быль мальчикомъ, и при 
этомъ я схватилъь сильную простуду 
потому что читалъ ее лежа на полу ка- 
шей веранды.—8. ГдЪ нестоящее жи- 
лище г-на Темпля? —Я могу сказаль 
вамъ, гдВ онъ жиль мфеяцъ тому на- 
задъ, но онъ такъ часто маняетъ квар- 
тиру, что очень сомнительно, тамъ ли 
онъ еще. Онъ никогда не живетъ долго 
въ одной квартирБ.—Почему?—Иногда 
потому, что онъ не можеть выносить 
свою хозяйку, иногда потому, что хо- 
зяйка не можетъ его выносить.—9. Хо- 
тя мн были завязаны глаза, я зналь 
10 звуку; что меня веди по узкому иро- 
ходу.—10. Я отчетливо сльилалъ ти- 
канве, которое, какъ мнЪф говорили, про- 
изводилось шелковичными червями во 
время пряденя коконовъ. Они пряли 
день и ночь, ия слышалъ это въ любое 
время. — 11. «Подкуй мн лошадь», -— 
сказаль конюхъ.—Я сразу подковаль 
ее, а онъ вскочиль на нее верхомъ и 
узхавъ, не поблагодаривъ и не запта- 
тивъ мнЁ.--12. БЪжалъь ли Мартинъ 
верхомъ?— Н$Зтъ, онъ бЪжалъ пфикомъ!-— 
Ускользнулъ ли онъ ночью?— НЪть, онъ 
проползъ черезъ садъ, пока мы 0б$да- 
ли, и переплылъь черезь р3зку.—Какъ 
могъ онъ перелЪзть черезъ садъ, не бу- 
дучи зам ченъ? —Садовникъ какъ разъ 
тогда подметалъ дворъ.—Я думалъ, что 
мальчикъ всегда подметалъ его.—Да, но 
онъ плохо подметалъ. — Что: дЪлаль, если 
мы опять поймаемъ Мартына? — Онъ 
долженъ будетъ отвздать этой трости. 
Это будеть ему подЪломъ, но не всыль- 


УоКе а опсе, — 14. Мас ауауз ри!з | те-ему слишкомъ много. —13. Я шель 
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Ви. по МоЪ зр!ГИз, ап а ее сепе- 
гаПу шаКкез №5 {асе Феаш ИВ 81а9- 
пезз. Аза оу №е маз \00ё 10 тр 
Юг ]0у уВеп а #44]ег саше. — 15. Гт 
айгал@ 113 с0аё УШ зВгшЕ. — { Ваз 
зВгийк атгеа4у. Ш зВгайк 4\0 шеез 
ФВе Вгзф Ише 1% 50$ её. —16. 014 \е 
уафог зйпК? — №, ап4 Ш 1 Вад зпкК, 
Т зВ0Ша Вауе ргееггед 0 зау й зшей 
фа4.—\Увеп шизё Гозау «№ зипК?» — 
Меуег; ш #004 зодеу уой “Ш пеуег 
Веаг, ап@ тизё пеуег изе, 3 уегЪ. — 
17. \Уе Ва@ Ю 56 пр Ъу. саа@е-Пов 
ап уаде Шгоиев Ше Ба{-Валуей зпо\ 
40 Ше за е, юг 4Ве дгоот Ва оуег- 
Зерё Бизе! \Уе шошией, ап@ годе 
УВгозВ а 4ашр 004, гесйуше Ве 
гр ош аП Фе 0и513 а5 ме раззед. 
Т фе поцоВ* шузеШ оЁ Ве магм Ъеа 1 
Ва@ чи ей, ап у1зЪе@ №24 Т 00 Ваа 
оуегерф шузе{ ап п1ззе4 {везе «р]еа- 
зигез оЁ {Фе сВазе». — 18. Ном @а 
Массе Бевауе а Фе Ъа? — Зве заз 
Ш втеафё зргИз; ш {0% зВе еп оп 80 
Этапее]у, №а$ Г Фопевф зВе Ба@ Ваа 
$400 шисв сватраете. —. 19. 0 Ще 
боисв зйск 10 уошг Вапаз? — Уез и 
збиек $0 шу Вап4з ап@ 2130 №0 \1е зро- 
оп. —  уош@ 10$ Вауе ск 40 ет 
Н уоп Ва таде № а Ше Чскег. — 
20. Т Ва@ 3004 1Веге зоте Ише ЦВо0 
Чтеатпо 0Ё дапвег, уВеп а ее 304- 
ету пе ше. — 21. .Сог{е2 зийК а| 
№15 $ рз ехсерф опе.—УУ/Ву @14 Не зшк 
Вет? —Тп ог4ег а №8 шеп пе 5е 
сошреЦей 10 зигшоци$ а| асе; апа 
оуегсоше а елепиез.—22. Сап уой шаке 
тоот юг ше? — Хез, № 4о\0 оп 48 
п10$5у Байк; Фе 11033 13 10 ай а 
Чатр. — 23. [Г жоке ш ап авопу, Юг 1 
теаПу ЪеПеуеё Г уаз сПосшо 10 Ме 
Боцейз 0Ё а шее уШеВ 1еапед (1еал%) 
оуег а зи пуег, ап 2 Т уаз Бапе- 
ше Чего ш шу з№гф ап дгажегв, 
ехрозей 10 а’ сЫШу еазё уша. Тве {ас 
уаз, Г Ва@ 50 ар ш шу Зеер, апа 
ФВе Бопёв 10 уШев Г. Ва соо уаз 
ту оп Ъе4-розё. —24, Тве Е шё с]оуе 
58 Веаа т 40. (уаш) уЦЬ 58 54 е- 
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медленно и на цыисчкахъ, чтобы не 
разбудить спавшихъ, но Мориць крик- 
нуль мнВ, и они сразу проснулись.— 
14. Музыка всегда приводить его въ 
высокое настроене, и отъ песенки съ 
куплетами лицо ето @яло радостью. 
Еще мальчикомъ онъ обыкновенно пры- 
галъ отъ радости, когда приходилъ скри- 
пачъ.—15. Я боюсь, что этоть оюртукъ 
сядетъ. Онъ уже сзлъ. Онъ сфль ва 
два дюйма въ первый же разъ, что а 
намочилъ его.—-16. Воняла ли вода?—- 
Н»Ъть, и если бъ она воняла, я предпо- 
челъ бы сказать «дурно пахла». — Ко- 
гда должно говорить «воняла»? —Нико- 
гда; вь хорошемъ обществ вы никогда 
не услышите и не должны никогда упо- 
треблять этотъ глатолъ.—17. Мы должны 
были встать при свЪтВ свфчи и проби- 
раться по полурастаявшему сн®гу къ 
конюшн$. потому что конюхъ заспался. 
Мы сзла верхомъ и позхали черезъ сы- 
рой яЬсъ, получая капли оть вЪтокъ, 
когда мы профзжали.—Я думалъ о те- 
плой постели, которую оставилъ, и жа- 
лВяъ, что я тоже не проспаль и но 
пропустилъ эти удовольстйя охоты.— 
18. Какъ вела себя Маджи на балу? — 
Она была очень въ духЪ; дЪйствитель- 
но, она вела себя такъ странно, что я 
думалъ, что она выпила слишкомъ мно- 
го шампанскаго. — 19. Т%сто пристало 
къ вашимъ рукамъ?—Да, оно пристало 
къ моимъ рукамъ, а также къ ложкВ.— 
Оно не пристало бы къ нимъ, если бы 
вы сдвлали его немного гуще.—20. Я 
стоялъ тамъ н%которое время, не ду- 
мая объ опасности, когда лчела вие- 
запно ужалила меня.—21. Кортесъ ипо- 
топилъ свои суда, кромЪ одного. — По- 
чему онъ потопилъ ихъ? — Для того 
чтобъ его люди могли быть побуждены 
преодолВть вс трудности и побЪдить 
всъхь враговъ. — 22. Можете ли дать 
мн мото?—Да, садитесь на покрытую 
мхомъ скамью; мохъ вовсе це влаженъ. — 
23. Я проснулся въ смертномъ страхЪ, 
ибо я въ самомъ двлЪ думалъ, что хва- 
тался за вЪтки дерева, которое склони- 


ахе, ап@ 44 1 уИЪ аз шосВ еазе, аз лось надъ быстрой р%кой и что висЗль 


{ Ве уеге ФЧеамтй ап арре УуИВ а 
тлег-Ки.—25. Маггуаф \уаз те 10 
{е зева, ап@ Фегеюге № 13 по зопаег 
{ваф Ве На@ засЪ а з®ютге 0{ апесдоез 
2000 3Ырз ал за]огз.—26, Не сагез 
поте Фг Фе гпез оЁ воод-Ътее та. 
—27. Г @геалиф (агеате@) Т \маз 1ущс 
4еа4 аф Фе Бобот оЁ 1№е зеа. Нахе 
уой еуег Чгеашф (агеате4) зисЪ а 1 
аз ФВа!? — №, 5% Гопсе @геал Т аз 
а ЗЫр Ш а 0гм. Та, Боуеуег, маз 
оп1у Бесапзе шу Бтофег зВоок ше. 30 
гиде]у ш №3 еЙог{з 40 маке ше. — 28. 
Т эзВ Фе #03 уоШа Ътеак пр; а 
оиг 3роиёз аге #02еп, ап Т Геаг \е 
р1рез Ш Ъигз{. — 29. Ооп% пизапаег- 
ап ше; ап4 400’$ п5гергезет Ва 
Т зау Ю уош Тафег. Г ощу зау Ва 1 
Вауе зиЙегей чгопе; Т 401’ Маше ве 
56800]-Боага, ап@ Т 401% Мате Миа.— 
30. Т аи Ва ту вагаеп беге \е 
[03% саме, Т зваП 41 фе тез ш зргше. 
—31. Га \уауз {ее] {геег 1 Фе сошиу 
Шал ш Ше ю\п, Шшё Г № #638 Ш 
Фе 1опе’ Ёюгезёз оЁ Фе уез, ап атоле 
ФВе з\еер госКкз оЁ ту пайуе шоишалив. 
—— 32. Г зВоШ@ Вауе оуегер® тузе!#, 
И Ще ЪеПз Ва поё гале 80 1004]. — 
33. Те чз Фе зюгу оЁ АЙ Вафа. — 
№, 1е] из або 3Ве Рийпсезз ууВош Фе 
сепй свапоей 1140 ‘а \ВЦе 94оуе. — 34. 
Ц уаз епоиоВ 10 уегеауе {Ве роог {2 о\ 
0! №3 шапЬо09, И Ве Ва Ваа апу. — 
35. Мау а шошещ, Г ши% зее #8 
шетог!а]; 113 399 № № езой Пу 
угл. Уошг тобег маз а есзбазу 
ар0{ 14, — 36. Г азкеф а «зоВоасет» 
ш Топаоп №0 56 ше а расе, апа 1 
раз а Ч4ероз: оЁ.1еп зВИИлез; Не за 
Г 3В0Ш4 Веаг ош Шт. Ш а {у 4ау5. 
— Ап@ 99 уой еуег Веаг оп Вип 
асалп?— Уе$, Ве ойеге@ шо а расе И 


-& 15 (ИНееп роз) а уеаг ап@ шу 


Ъоага, 1о4етё! ТЬзф аз а 1е. 5004 
1 еуег 506 ог шу 1еп $Ш Ш. 
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тамъ въ рубахВ и кальсонахъ, подъ хо- 
лоднымъ восточнымь в$тромъ, фактъ, 
тотъ, что я очнулся отъ сна, а вЪтка, 
за которую я ухватился, оказалась стол- 
бикомъ кровати.—24. Король раскололъ 
ему голову на двое своимъ бердышемъ’ 
и сдЗлаль это съ такой легкостью, какъ 
если бы разр%заль яблоко столовымъ 
ножомъ —25. Мариэть быль воспитанъ 
для морской службы, и потому нЪтъ 
ничего удивительнаго, что у него быль 
такой запасъ анекдотевь о судахъ и 
матросахъ.—26. Онъ совоВмъ не забо- 
тится о правилахъ благовоспитанности.— 
21. МнЪ снилось, что я лежалъ мертвый 
на див моря. Снилось ли вамъ когда- 
либо нфчто подобное? — НЪть, но мнь 
однажды снилось, что я былъ судномъ 
въ бурю. Это, однако, произошае отто- 
го, что мой брать такъ крзико тормо- 
шилъ меня, пытаясь разбудить. —28. Я 
хотёлъ бы, чтобы морозъ пересталъ; вс 
наши краны замерзли, и я боюсь, чтобы 
трубы не лопнули.-—-29. Не понимай меня 
неправильно и не искажай того, что я 
говорю вашему отцу. Я только говорю, 
что потери®ль несправедливо; я ме но- 
ряцаю училищнаго совзта, я не пори- 
цаю его. —30. Я вспахаль половину 
своего сада прежде чВмъ навтупиль мо- 
розъ, остальное я вепахаю весной. — 
31. Я всегда чувствую себя свободн®й 
на дачЪ, чВиъ въ городф, но овободнзе 
всегс я чувствую себя въ далекихъ л$- 
сахъ запада, между крутыми скалами 
моихъ родныхь торъ. —32. Я бы за- 
спался, если бы колокола не звонили 
такъ громко.—38. Разскажи намъ оказ- 
ку эбъ Али-Баба. —Н%тъ, разскажи намъ 
о принцесс, которую духи обратили въ 
бфлую голубку.—84. Этого было доста- _ 
точно, чтобы лишить б%днаго парня его 
мужества, если только у него было ка- 
кое-нибудь. —35. Подожди ‘минуту, ‘я 
долженъ видфть ототь мемуаръ; гово- 
рять, что онъ прекрасно написавъ. 
Вапть братъ быль въ восторгв оть не- 


го.—35. Я просиль школьнаго `атента - 
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въ ЛондонЪ досталь мн% м%Фото и далъ 
задатокъ въ десять шиллинговъ. Онъ 
сказалъ, что дастъ знать черезъ н%- 
сколькчо дней.—И что-жь, слышали вы 
о немъ еще?—Ла, онъ предложилъ мн 
мЪсто въ пятнадцать фунтовъ ежегодно, 
столъ и квартиру! Эго все, что я по- 
| лучилъ за свои десять шаллинговъ. 


Е! еен И 1еЙег. — Восемнадцатое пиеьмо. 


1. Тье о!4 гасе-вогзе фгоке №5 гз 
ш туш № 1еер а се. —2. Опае 
Пау!4 ра Фе В44егз вепегои$ у, апа 
сауе \Шеа еась а рае оЁ саке апа 
Ш, ап а рой 0Ё 5 уегу 5е3 ромег. 
—3. Те {тат оп гот уимег {0 ват- 
шег уаз шасВ $00 зи@4еп 10 Фе астее 
ае, ап@ 4Ъе гар@Ну \ИВ уМсв фе 
согп сте\у уаз зотейте диаНе леу 1 
ше. — 4. Тье уауез ап@ \Ше зргау Ва4 
хе йе из, фа Фе зип Вад амеа из 
агаш, ар ме эжте пом Фезшише ю 
з\еа$, — 5. Твеге жаз а рсйге оЁ $0 
аззез, уШей реазе ше 0 шасв Ша 1 
арргоасвей пеагег № ехашше № шоге 
с]озе]у, ап@ пом Т регсауеё угШеп 
проп  \е уогаз: «У\УВел зВа] ме &вгее 
шее абаш?» —6. Опг 014 зсвоо|пазег 
уаз уегу рат_сШаг афойф соггесё зрей- 
ще, ап@ \уе аП зреЦе@ (зре!) зе; Ба 
Ве 12156 ше шалу 183 Шаф уеге 
у\гопе, ап уВюв [ Вауе зшсе Ъееп 
оБНеед №0 ищеагп. — 7. Му ип@е, Во 
\а$ а стеаф 5сво]аг, зауе из а ргеслве 
ассоцп& оЁ Ше стасей @гезз жоги Ъу 
Ше 1а41е5 а Воше ш Фе 4ауз о! Таиз 
Саезаг, ри увел \е гедиезжед Ми 
1е] из уВаё №13 ожд ЧапеЩег моте, Ве 
сазё а Чезрайив 100К а из, ап@ соп- 
{е33е4 12 Ве 9 поф Кпо\. — 8. 1 
реппед4 а у Шпез ® Ми, ю ШЮгт 
Ва 0Ё шу р]а103, ап уе Виа Ише г 
ргерагайоп. — 9. \Ваф сай уоп {еП ше 
або М153 Тгию? — ЕтзИу Ч}аф зВе 
Пуез ш \е Воизе ИВ стееп звайЙегз 
_ пехф 40ог 5иф опе 40 Мг. Возе, чВо 

Ваз фееп Вег ЮПомег ог \е 1834 {ел 


1. Старая скаковая лошадь сломала 
| себЪ ребро, пытаясь перескочить черезъ 
заборъ.—2. Дядя Давидъ щедро запла- 
тилъ скрипачамъ, и каждому далъ по 
тарелкВ пирожныхъ и фруктовъ и гор- 
| шокъ самаго лучшаго своего портера.— 
|3. Переходъ оть зимы къ лЬту быль 
слишкомъ внезанный, чтобы быть праят- 
нымъ, и быстрота, съ которой хлфбъ 
росъ, была нЪчто совершенно новое для 
уеня.—4. Волны и ина замочила насъ, 
но солнце опять высушило наст, и мы 
теперь начинали потзть.—5, Туть быда 
| картиза, изображавшая двухъ ословъ и 
‘такъ понравившаяся мнЪ, что я при- 
близился, чтобы подробнзе разсмотр?®ть 
ее, и тогда я замфтиль, что сверху 
были написаны слова: «Когда мы всЪ 
трое опять встр$®тимся? ›—6. Нашь ста- 
| рый учитель былъ особенно строгъ ва- 
счеть правописаня, и мы всВ писали 
хорошо; но онъ учить меня многимъ 
вещамъ, которыя были неправильны и 
которыхъ я долженъ былъ съ тЪхъ поръ 
разучиться.—7. Мой дядя, который быть 
большимъ ученымъ, даль намъ точное 
описане изящнаго наряда, который 
женщины носили въ Рим во времена 
Юля Цезаря, но когда мы просили его 
сказаль намъ, что носить его собствен- 
ная дочь, онъ бросилъ на насъ отчаян- 
ный ВЗГЛЯДЪ и Сказалъ, что не знаетъ.— 
8. Я написать ему н%еколько отрокъ, 
чтобъ увЪдомить его о моихъ планахъ 
и даль ему время для подготовки. — 
9.—Что можете вы сказать мн® о г-жв 
`'Тримъ?— Во-первыхъ, что она живеть 
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уеатз, зрепёше а] [3 еуешилез 11 Вег 
зосеу, ап вошё мЦВ Бег уЪегеуег 
зВе 2оез; зесот4]у фаф Бег зрше (ЪасК- 
Бопе) 185 а ИШе стоокей; апа Зыгу 
{Ваф ЗЪе 13 ап ехсе!епф шакег оё мы ру 
сгеатлз 0Ё Мен Мг. Возе 1з уегу па 
0{, — 10. ве \уахей Вег Ват ю Мм, 
ап [ за\ Вии зреей 4озуп Фе ТогопЕВ- 
{аге Бефмееп Ве 4$\0 го\уз оЁ 5011етз, 
УИВ а [асе № оЁ еаглез{тезз Би мИ- 
016 а ЧТасе оЁ ехсЦетеп ог апхеу, 
аНВоцев {фе гоу4ез Беюге \№е 1Веайге 
сигзе@ Ви аз Ве раззед. Зве вазе Вт 
& 1еЙег, зысв Фе гесеуеё узи №5 
изца] отгасе, ап 1№г03ё шю №3 роскеф. 
Не 31еп соштелсед №13 гефоги, 50% аз 
Ве гераззеф \Ше Шеафге, Ве \уаз зВ0ё Ш 
{Ве Вр, ап засВ а 1ити агозе аз 1 
пеуег зам Беге ог зшсе.-22. 13 (3 а 
1 гп? — Уез, 1 214ед № тузе!. — 
У Веп 4914 уой вП4 Ц? — УЪеп Г таз 
ап арргеписе. — \еге уош арргепйсев 
10 а 5014511 ?—Уез, [ маз. — 11. Те 
Веаф Ваз \"ИЪегед ту Йоууегз. — Уез, 1 
зее Шеу аге Чгоорше, и Т Фак ай 
Ваз фееп фгоцёВф афоцё Бу \№е со]4 апа 
10$ Бу Ме Веаф; ФШеге \аз Воаг-г0$ 
оп Фет $ шогише. — Тватк уой Юг 
\Ве соггеобот. Оо уоц \№шК \Шеу \Ш 
гесоуег? —- Регварз, Раб уси шизё мадег 
Феш; Т аг уой зе14от 40 Фа.—Тье 
уе! 13 4ту. — Тьеп уой поз 50 №0 Ще 
фар. — 12. Т пеуег Ва Ве еаг-асВе, 
риф Т оНеп Вахе зютасв-асВе апа {008- 
аспе.—13. Не свагеей Фе елешу и 
этеаф узоиг, Биф гесёуе а \0014 Ш 
\№е 1от ош а Чат. Ц 944 поё Шееа 
шась #1 Ще 9агё уаз фаКеп оц, Ба 
{еп { Мед у1о]еп у, ап4 Ве Фе4 1$ 
еше сопуеуед №0 №3 1е15.—14. Пигше 
{Ве Вгзф 1№гее уеагз, ту бэт@еп Ъгои2 $ 
ше зисВ а 10$ 0{ ехрепзез ап4 зо Ше 
Го, Ма Т аз оп Ве рошё оЁ эуше 
# пр.—15. МоаВ, ап №15 $013, ап №13 
8013’ \!уез \уеге етопре@ 1обефег оп 
Ще 1е зе о{ Фе рсйге, уз Че 
уаг101$ апипаз шагсвея ту, мо 
абгеаз{, ш\ю 11е атк. — 16. Сай Магу 
Ко? — Эве Ваз Клей 11езе э1юскшоз. 


—„——————=—,——С СА ——А.———,—— А ————/—// А /Ч/С/—/—А—А—/— 


19 


въ домВ съ зеленыма ставнями, вторая 
дверь отъ г-на Роза, который быль ея 
ухаживателемъ въ послВдея десять лВтЪ 
и проводиль вов свои вечера въ ея 
обществ и ходилъ съ ней куда только 
она ходила; во-вторыхъ—что ея спина 
немного \кривад& и въ третьихъ — 
что она превосходно готовить взбитыя 
сливки, которыя г.нъ Розъ очень лю- 
битъ.—10. Она махала ему рукой, ия 
видЪль, какъь онь спфшно шелъ по 
улиц между двумя рядами солдатъ, съ 
лицомъ, полнымъ серьезности, но безъ 
слфда возбуждешя и опасешя, хотя бу- 
яны у театра ругали его, когда онъ 
проходилъ. Она дала ему письмо, кото- 
рое онъ взялъ со своей обычной гращей 
и опустиль въ карманъ. ЗалЪмъ онъ 
сталъ возвралцаться, но когда онъ вновь 
проходилъ мимо театра, то получилъ 
зарядъ въ бедро, и поднялся такой 
шумъ, какого я никогда съ тЬхь поръ 
не слышалъ.—22. Это позолоченный 
перстень? — Да, я самъ его позолотилъ.— 
Когда вы его позолотили? — Когда я 
былъ ученикомъ.—Вы были ученикомъ 
У золотыхь дЪлъ мастера? — Да. — 11. 
Жара высушила мои цвзты. — Да, я 
вижу — они опускаются, но я думаю, 
что это было причинено холодомъ, а 
не жарой; сегодня утромъ на нихъ быль 
иней.—Спасибо за поправку. Думаете ли 
вы, что они поправятся?— Можеть быть, 
но вы должны поливать ихъ; я боюсь, 
вы р»дко это дзлаете. — Колодезь вы- 
сокъ.—Тогда вы должны идти къ крану.— 
12. У меня никогда не было боли въ 
ушахъ, но у меня часто боль въ же- 
лудкЪ и зубная боль.—13. Онъ напалъ 
на врага съ большимъ мужествомъ, но 
получиль рану стрзлой въ поясницу. 
Не было много крови, пока стр$ла не 
была вынута, но затВиЪъ сильно шла 
кровь, и онъ умеръ, когда его несли къ 
нему въ палатку.—14. Въ первые три 
года мой садъ стоилъ ин такихъ боль- 
шихъ денегъь и принесъ такъ мало пло- 
довъ, что я готовъ былъ оставить его.— 
15. Ной и его сыновья и жены его 


— Нож 4914 з№е 1еаги 40 Кии? — 5\е 
1еагпеё (]еаглф) ош а УУе1зЬ (\УесВ) 
‘зегуал, 10 уВош зве маз шасВ айасвед, 
ап@ узо п4ее@ аз ап езрес1а] {ауот- 
тЦе уЦВ из а].—17. Ц ет ]алу-Боокз 
уеге шеасте, № уаз оу  Ше пафига] 
тези# ор Вет Вауше 30 {еу ойепдегз 
ю ршизВ. — 18. Веоге 4Ве с]егвутап 
Ва епдеЯ №3 1005 стасе, 5х Раег Вай 
пеаг!у Яп1зВе а гоазф оНсКеп. —- 19. 1 
Вахе сиё шу Впсег; уе ме а риесе оЁ 
р|азёег г Ц.--Уой Ва@ феЦЙег Ие а гар 
тоипа 14, Ве р]азег 18 0Ё по изе ШИ 
Ваз 1ей ой Шеедше.—20. А Чеег шау, 
0Ё соптзе, 5е_ Ш ап@ шау Мее4,. ви 
{13 апипа| №е4 зо шас 18% 1 уаз 
дийе раш 1 туз 8001 гор, И 1 Ваа 
10$ Ч4горрей (@горё) агеаду. У№е №Поу- 
ед 1% оуег Фе зпоу юЮ а 5гопр оЁ 14а] 
р1ше-йгеез, уВозе паке {гилкз апа юву 
отееп \юрз чеге уе юг шШез. гоппа, 
ап4 Феге ме 0004 а Япе БасКк 8Ш 
аНуе, Баё зВ0ф {гочеВ Фе Умов, апа 
ппае ю 50 апофег зер. —21. УМ 
сап 4Ваф е, шаюте заеВ а гом м фе 
сат4еп оуег \е уау? — 1 13 011у Мг, 
Наг4сазИе’з раггоб; Ве 18 пиМабле {1е 
Та Мег. ог №15 шазег.—22, Те Клауез 
сир а Ве: ФВгоцеЪ {Ве сеШих, аа <еаг- 
е{ Ве зВор 0 а] Ще’. 014 язмевез 
ап свапз; уйвоме факте а 816е 81 
‘опе.—23. Фаск 18 пом а тазег. фаПог, 
ал Ваз Фиг арргепйсез ог №38 оуп: 
Ейжага, уво уаз. вз. Пом-ргепйсе ‘ай 
Уогк, шагтеа Тадиь Есегюп, ап4 заПеа 
{+0 АйзгаЙа эВеге Ве 13 етроуе@ аз а 
звернег4 зоте\увеге ш Фе пменог 9 
Му Бошв \ае8.—24. Аз \1е зшисв- 
1ег. за]е4 00$ `оЁ.4Ве сгеек, зе йгей 
зеуега!. 38043 а Вег, воте. о Мер 
себашу В Вег, Ъаф зйе. 414 п0ф соп- 
Чезсеп@ 410- ЗаКе апу 1п0й0е оЁ из, ог 
еуеп $0 зргеа4 ап ехфга за]. —25. Аф 
йгз$ ЗНе зах ма уеЦом, 0 Фе. а 
300п шаде 16 №ю0к Маск.— 26, У Веп 
ЗВаЙ уой 4ее4. 4Ве ‹р1вз?—Т Вауе а|геа9у. 
{е4 Вет; Т {4 ешо Ве уси эеге 
ри ше м00- юг \е Нешепат. — 27. 
_ Пек вагь №5 Япоег, 414 Ве пой Уез, 


сыновей были сгруппированы вмстВ на 
лЪвой сторонз картины, между тЪмъ 
какъ разныя животныя входили въ ков- 
чегь по два рядомъ.—16. Можеть ли 
Марья вязаль?—Онасвязала, эти чулки, — 
Она научилась этому у валйской слу- 
жанки, къ которой она была очень при- 
вязана и которая, дЪйствительно, поль- 
зовалась особенной любовью У воЪхь 
насъ.—17. Если ихъ сборники законовъ 
были тощи, то это было естественнымъ 
послВдетыемъ того, что имъ приходилось 
наказывать мало нарушителей. — 18. 
Прежде чЪмъ священникъ кончилъ свою 
длинную застольную молитву, Петръ 
почти кончиль своего жарвнаго цып- 
ленка.—19. Я порЪзалъ себЪ палецъ, 


'дай мнЪ косочекъ пластыря.—Лучше 


обвяжите его тряпочкой, пластырь без- 
полезенъ, поканеперестала идти кровь. — 


|20. Одень можеть, конечно, быть ра- 


ненъ и истекать кровью, но ото 
животное потеряло столько крови, что 
вполн% яоно было, что оно скоро 
должно пасть, если уже не пало. 
Мы сл$довали за нимъ до групы вы- 
сокихь сосновыхъ  деревьевъ, голые 
стволы и высошя зеленыя верхушки 
видны были на цзлыя мили вокругъ, 
и тамъ мы нашли красиваго оленя, еще 
живого, но съ прострзленнымъ бедромъ 
и носпособнаго ‘сдфлать . хоть ‘одинъ 
шагъ. -= 21; Кто ‘могъ бы тамъ-быть, 
что поднялъ такой шумъ въ саду на- 
противъ? — Это всего лишь попугай 
г-на Хардкостля; онъ подражаетъ смЪху 
хозяина. — 22. Плуты прорубили дыру 
черезъ потолокъ, и очистили лавку отъ 
всЪхъ золотыхъь часовъ и цфпочекъ, не 
взявъ ничего позолоченнаго.—23. Джькъ 
теперь самъ. портной и хозяинъ, онъ 
имфлъ  собственныхь  четырехъ  уче- 
никовъ. Эдуардъ, который былъ его то- 
варищемъ-ученикомъ въ [орк%, женился 
на Юдиеи Эджертонъ и уЪхалъь въ 
Австралю; куда-то во внутрь Новаго 
Южнаго Валлиса. — 24. Когда контра: 
бандистекое. судно вышло изъ бухты, 
мы сдфлали по нему н$околько выстрё= 
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_ве’Бигиф (фагие4д) , ап4 4Ве раш уаз ‚ловъ, но оно не удостоило насъ иика- 
_ ЧеггЫе, Ъаф Ве 5соглей 10 сотр]айт. — 


Ном 419 Ве игл №? — ш зпаюНше а 
]еЦег оцё оЁ {Ве йге. —28. И \е раг- 
116ез Ва@ 1 оп 43 #4е оЁ Фе айев, 
уе соША Вауе ЮПожед ет, Баё Феу 
Ш оз увеге Т ва@ Феу моша 188%, 
оп Фе ореп тмоог 5евуоп@ Фе аИев, — 
29. М№\у, ПОа\9, сай убой па из 9 
{Безе тие аз аи1сКу аз уои 114 из оЁ 
{Ве гафЬИз 1а8$ уваг? — Т \№шК Т сап, 
т, Г Вауе ойеп г! а {атм аЁ писе т 
1е33 {Вай а еек, ГИ ту, апувох. — 
Узгу жеП, Пау!а, Бебт ®ю-ме к ГИ 
уе уоп а 17$ а шопзе Гог а] уоп 
К. — 30. Н!3 соцзт 8819 зве звоша 


ИКе №0 ра М Бу 6 еагз, аюа зЪе 


\009: Вауе 4опе 1, Ва@ зВе по%ф {еагей 
а гераке ош Вег тофег. — 31. Тье 
сок звге@ ‘№е №еамз Ъете Ве пихей 
Ве за]а@; Т ЪеШеуе ву ууеге а Вгой 
Беюге Ве зрШе@ (3р) Ше гит, апа 
зрой& (зрое@) {Ве зршазе.— Ноу соша 


Ве Ъе 30 ауК\ат@ аз №0 зрШ: Ше гит 


По Фе зршасе? — Не зауз №з Вивегв 
меге оПу, ап Фе Ъ0\е 814 4Вгодев 
Вет. — Г звоша ке 1ю Вауе зееп №3 
Гасе уВеп №13 шазег саще ш!—Апа Г, 
№15 гл!131те33'3 уВеп зве зте]ё Фе гит! 
— П14 зве зтеЙ И? — Уез, ю Ъе зиге! 
Эве зизресфе4 4Ваф Фе роог шалп \аз 
Чгипк, ап@ \уащеа 10 9151153 Ва а 
опсе. —32. 1 32% 490о\а оп 6 ешру 
ох, ап 1Ве Ша зрИ г асгозз. № 
№0114 10$ Вауе зрШф, И Ше Тох Ваа 
феел (11. —33. бйуе Ве уощь а Пе 
шоге Пег4у. Тоо шас реш{-ир епегу 
13 а\уауз Фапеегоиз! — 34. Т {1 уегу 
цпеазу Вей Т зам Ше зс1о0]-тазег’8 
фоу оп 41е 1се, Юг № ‘уаз по абоуе 
ап шов ск. 16 еп еп сгаскей ип- 
4ег №43 {ее, 9 Ве ЕЦ Вакой 13 Баск, 
50 еп 1$ Бгоке, ава Ве запК шо е 
Чевр уафег, Не сиё 10 Ше 106 Воу- 
вуег, ап Г 100к ой му. сгеайсоаф, 1814 
1узе{ оп ту ЪеШу, стер аз пеаг аз 


р 
‚ кого внимая, даже не подняло лиш- 


няго паруса.—25. Сначала воокъ былъ 
желтымъ, но грязь скоро одЪлала’ его 
чернымъ. — 26. Когда вы будете кор- 
мить свиней? Я уже накормилъ ихъ, 
пока вы кололи дрова, для лейтенанта. — 
27. Дикъ пораниль себз палецъ, — не 
правдали ли?—Да, онъ прижегъь его, и 
боль была такая страшная, но онъ пре- 
зиралъь жалобы. — Какъ онъ прижегь 
его? =- Выхвативъ письмо изъ огня. 
28. Если бы куропатки сли на этой 
сторонв рва, мы могли бы слфдовать за 
ними, но онЪ оли какъ-разъ тамъ, гдЪ, 
какъ я сказаль, онВ сядутъ, на балк 
за рвомъ.—29. Теперь, Давидъ, можете 
ли избавить насъ отъь этихь мышей 
такъ скоро, какъ вы избавили насъ отъ 
кроликовъ въ прошломъ году? — Я ду- 
маю, что могу, сударь; я часто избав- 
лялъ фермы отъ мышей меньше чЪмъ 
въ недьлю; во всякемъ случаф, попы- 
таюсь. Очень хорошо, `Давидъ, начните 
сегодня же ночью; я дамъ вамъ по фарт- 
зингу’ за каждую мышь, 4Чт0 вы 
убьъете. —80. Его кузенъ сказалъ, что 
она желала бы выдрать его за уши и 
сдзлала бы это, если бы не боялась вы- 
говера со стороны ея матери.—81. Но- 
варъ искрошилъ бобы, прежде чЁмъ 
смЪшаль салать; я думаю, они всЪ были 
искрошевкы, прежде чфмъ онъ влилъ 
ромъ и испортилъ шпинатъ.—Какъ могь 
онъ быть такимъ неловкимъ, чтобы вы- 
лить ромъ въ шпинатъ?—Онъ говорить, 
что его пальцы были намаслены и бу- 
тылка проскользнула между ними: — Я 
хотвлъ бы видфть его лицо, когда во- 
шель его  хозяинъ. — ‘А я— лицо’ хо- 
зяйки, когда она почувствовала запах 
рома.—Понюхала ли она?—Да, конечно, 
она подозрёвала, что бЪдвяга быль 
пьянъЪ, и хотвла сразу. уволить его.—32. 
Я сВль на пустой ящикъ, и крышка 
треснула вдоль. Она-бы. не треснула, 


[ 4агед 10 Ше В0]е; ап@ зуапе ту соаё | если бы ящикъ былъ наполненъ. -= 33. 
$0 \Ваф Ве сош. сафеВ опе согиег оЁ Ц, | Дайте юношЪ немного больше свободы. 


1 воё Шт оп зошевоз ог о\ег, за@ Слишкомъ сдерживаемая энерия всегда 
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{Вей Т зреё ИВ Вип № Фе шШ. Твеге, 
ш 4$%е шШег’з Безбрагюиг, ме зитррей 
(3471рё) ой ошг тей с10Вез, ог пише а130 
утеге {ого Шу \её (уземей). Т 4геззед 
(ЧгезЕ) шузеЁ ш а уагш, 9гу за -— Ве 
шШег’з Зип@ау 0е3{-—ап4 Вауше утгар- 
рей (угар) е №0у ш МалКез, апа 
14 Шт ш %\е шШег’з оузп зпае Ъе4, 
Т маеф 53 у ой №ю Ще соНазе жВеге 
{Ве зсвоо]тазёег уе (4меПед), №0 Ш- 
отт В 0Ё уВаф Ва Баррепед. — 35. 
Му с1еат Ва4 сопе оф, апа Т %ерреа 
(34ерЮ шю Ше КИсВеп 10 тейе\ В э 
Еаппу’з 1атр. — 36. Тве Ашенсап со- 
1о0игз уеге Яушя ош {Ше шазфеа4, апа 
& 31еа4у уШ4 зргеа@ ош 1е зат апа 
зй1рез, аз ошг ЗЫр диеф Фе 1Чала, 
ап Фозе оп Фоат@ за14 #004-Буе, тапу 
0Ё {Веш фог 5004 ап@ аП, № 3 ШИе 
1еггези а рага415е.—\е айо{ей аё Ве 
сазЙе-саде, мпеге ме \меге 103 айесй- 
опа1е]у стефе@ Ъу ош ЮШепа Ногайо, 
уро, № 40 13 шоге Вопог, Ва@ ел1гаед 
(21) оп №3 1016 зуог4, ап аггауед 
В шзе! т 9$ Ыие соаф жИЪ гей сийз.— 
37. Г Ва зеё а сир оЁ шИК Ъе99е Шт 
апд Ве \уеё (уе йеа) №3 Впбегв фу @р- 
рю \Веш Ш И. Г зиррозе Ве оц 
# уаз умег.—38. Му сВИ@зВ згепе 
уаз 10$ за еетф № йх Ще вт рго- 
регу, 50 {№аф уВеп Г и1е4 10 шоп шу 
З{еед, {Ве за@е з14 ош ой $ Ъаск, 
ап@ Випё ипдег №з ЪеПу. — 39. Г Вад 
ехреп4её а шу шопеу чИЪ \Фезе )оПу 
сотрап10пз, ап@ Ва@ пофше 1ей г 
Фоага апа 1045 ще. — 40. Тве сешаё о! 
шу гоош \уаз оглатете@ уНЬ & шшЯ- 
{14е о{ этоку сВегиоши, а] еси уйВ 
Вотегз, ап@ а] ЦВ сош\мепалсез 1 
оЁ ее, Багги& опе роог 1Ые свегоЪ 
у\Во Вад по соип{епапсе а а], Вауше 
Ва4 №1 Веа@ Ъгокеп. ой ш ап айешри 
40 с1еап 3 4шеу Геабигез. — 41. УУЦЬ 
{фезе Москз оЁ 16 ме Ш а Во\зе, 
Усе зегуе4 аз а ргфесйоп йот 1\е 
рАегсше у19. — 42. ОГ а фе Ва@егз 
ш Фе огсвезга, \Ве опе ш Фе Уз} 
№5 регюгшей Ше 5тез{езф уоп4егз. Н15 
шез уеге тгеззие; {Веу шаде реоре 
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опасна.—34.Я чувствовалъ большое без- 
покойство, когда увидВлЪ сына учителя на. 
льду, такъ какъ онъ былъ не толще 
дюйма. Онъ гнулся и трещалъ подъего. 
ногами, пока мальчикъ не упалъ плашмя 
на сиину, но тогда ледъ провалился, и 
мальчикь погрузился въ глубокую воду. _ 
Олнако, онъ схватился за ледъ, ая. 
снялъ пальто, легь на животъ, под- 
ползъ такъ близко, какъ только смЪлъ, 
къ отверсйю и бросилъ свое пальто 
такъ, что онъ могъ схватиться за, него, 
Такъ или иначе я вытащилъ его и за- 
тфмъ поспшилъ съ нимъ на мельницу, 
Тамъ, въ гостинной мельника, мы ©ки- 
нули нашу мокрую одежду, потому что 
моя также была совершенно мокра. Я 
надзлъ теплое, сухое платье — лучшую 
воскресную одежду мельника, и, завер. 
нувъ мальчика въ одфяла и положивъ 
его въ теплую постель мельника, я 
быстро пошелъ къ дому, гдЪ жилъ учи- 
тель, чтобъ извЪфетить его о томъ, что 
случилось.—35. Моя сигара потухла, и 
я вошелъь въ кухню, чтобы зажечь ее 
на ламп Фанни. — 36. Америкаясый 
флагь развЪвался на вершин? мачты, а 
постоянный взтеръ разбрасывалъ по- 
лосы и звёзды, когда наше судно по- 
кинуло островъ и тЪ, что были на немъ, 
говорили «прости»—мноме навсегда — 
этому маленькому зеленому раю.— 37. 
Мы слфали у вороть замка, гд№ насъ 
самымъ дружелюбнымъ образомъ при- 
вЪтствоваль нашьъ другь Горащй, ко- 
торый, чтобъ оказать намъ больше 
чести, нацЪфииль на поясъ свою длин- 
ную шпагу и одфлся въ желтый кафтанъ 
съ синими манжетами.—37. Я поста- 
вилъ около него чашку молока, а онЪ 
намочилъ себЪ пальцы, обмакнувъ ихъ 
въ нее. Я полагаю, онъ думалъ, что это 
вода.—38. Моя дЪтекая сила была не: 
достаточна, чтобы какъ слВдуетъ затя- 
нуть подпругу, такъ-что, когда я по- 
пытался сЪсть верхомъ на свою лошадь, 
сЪдло соскользнуло съ ея спины и по- 
висло ПОДЪ ЖИвоТнымЪ. — 39. Я истра- 
Тиль почти всЪ свои деньги съ этими 
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_дапое, уво Ва 10$ дапсед Юг 40 уеагз | милыми товарищами и ничего не оста- 


феюге.—43. М18з Вгоми зауз уой аге а 
1е!-—\УеП, Т салпоё ватзау 18; Г 40] 
а К133 (гот \ег уезетдау. — 44. ТЬе 
ошу зитоа8 умов шацсе@ те 40 1еагп 
Епе3В, уаз Ще 13 10 геа@ Эвакез- 
реаге ш Фе опошта]. —45. п №3 Вазе 
10 Вер ше, Ве дазвед Че 21а38 0пё о 
му ап; ал ш №15 еабегиезз №0 рек 
пр №е фгокеп №, Ве сиё №15 йпсегз.— 
46. П уоп 401% Ие уопг Ваф оп, Ме 
19 Ш Шоу № ой. — 47. Г соШ@ по 
#еф а Мскеф Юг Ше Орега, во Т жепф 10 
\Ве Оцеем’з Тпезге шз{еа4.—48. 3 Ве 
Чийе Чеа? — Уез, Ма Чар оЁ ипаег 
ЗВоШа Биг оп №3 еаг, Ве уош4 Пеах 


вилъ на столь и квартиру.—40. Пото- 


 локъ моей комнаты былъ украшенъ мно- 


жествомь задымленныхь  херувимовъ, 
опоясанныхъ цвфтами, все съ радост- 
ными лицами, исключая одного бфднаго 
херувимчика, совсзмъ не имзвшаго 
лица, такъ какъ голова его была поло- 
мана во времи попытки почистить его 
тусклыя черты.—41. Изъ этихъ кусковъ 
льда мы выстроили домъ, который слу- 
жилъ защитой оть пронизывающаго 
вфтра. — 42. Изъ всЪхъ скрипачей въ 
оркестр}, одинъ, въ валйскомъ парикЗ, 
продблывалъ величайиия чудеса. Про- 
тивъ его мелодШ нельзя было устоять; 


попе. —- 49. \е уеалфу ап@ етеа% | он заставляли плясать людей, которые 
узду оНеп Ч\уеЙ фобе ег. — 50. АП | не плясали цфлыхь сорокъ лфтъ.— 43. 
Шезе ушег-Соез шизф Бе раскеё ой |Мисъ Броунъ говоритъ, что вы воръ.— 


це[оге {Ве Йгз$ ог Мау. 


Что жъ, не могу оспаривать это: вчера 
я укралъ у нея погфлуй. — 44. Един- 
ственнымъ стимуломъ, побудившимъ меня” 
изучать англШскЙ языкъ, было желан!е 
читать Шекспира въ оригинал. — 45. 
Въ своей поспфшности помочь мнВ онъ 
вышибъ стекло изъ моихъ рукъ, а 
благодаря своему порыву поднять поло- 
манные куски, онъ порфзалъ себ паль- 
Цы.—46. Если вы не привяжете вашей 
шляпки, вЪтеръ снесетъ ее.—47. Я не 
могь достать билета въ оперу, такъ что 
пошелъ въ королевскй театръ. — 48. 
Онъ совершенно глухъ? — Да, если бы 
ударъ грома разразился надъ его ухомъ, 
онъ бы ничего не услышалъ.—49. Ма- 
лая красота и великое тщеслав!е часто 
уживаются вм$стз.-—50. Все это зимнее 
платье должно быть упаковано до пер- 
ваго мая. 


Тозволено цензурою СИБ. 27-то Лекабря 1904 года. 


„Центральная“ Типо-Лат. М. Я. Минкова, 3-я Рождестсенская ул., д. № 26 
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Вора, 


ЗН ЗА НОР УЧТЕЕЫ 


САМО УЧИТЕЛЬ 
АНГЛ! ИСКАГО ЯЗЫКА 


ДЛЯ ВЗРОСЛЫХЪ 
го змеЕТОо ть ТУССОЭЕГ.А. Е ЛАЕТГТЕЕТТТТЕТ ТА. 


ГУ-е Приложенте. 


| `АНРЛЕЙСКОЕ,. 


ооударстЬстт 
ВИБЛИОТ Е А 
[91204 


49 190-9 


Обороты р$чи, пословицы и поговорки, 


Ям, ВИЙ, 2 
с 


(А) УУВаф аге уоц. ао? 
Г аш або № 50 
Оуег ап4 афоуе 
Афоуе Боага 

АЪоуе этопла. : 
Тве ше Ваз 50% Я 

Гопе абзепф, зооп Югоойеп . 


Не саше оё №13 ожп аосог@ 


Не 1 гп Й 10 ассопи * 
Твеу "Ш ше ап асйоп 358113 т 


Не 13 а шап 0! реазше а44гезз. .. 
Не 13 раушё №3 а@9геззез 10 уопг 
язег р аь 
Тьаф ад! з оЁ по 91зрще 
Мисв а4о або по ше 
То адуапсе ап оршюп . 
Уой Вауе {Ве айуашасе оЁ те 
Не апзуеге п {Ве айгтайуе (пебайуе) 


© езктезия 2м 


Т саппо{ аЙога № 
У’Ваф ате уоц ааа о? 
Й маз аетееф проп Ва 
То 4аке ап аще .. 


эй 5 фе, ©’ 6 РИ 


Зы 


То 4аКе аагт 
Не \аз аПуе № Шз оп И 


Я М На ВНЕ РИИ 


А БО о а ще 
_ Уой аге а! ш аП уйВ Вип 


Что вы дфлаете? 
Я собираюсь идти. 
Сверхъ, вдобавокъ, въ довершене. 
Открыто, безхитростно. 
Въ живыхъ. 
Случай сталь извЪстенъ. 
Съ глазъ долой, изъ сердца вонъ (дол- 
гое отсутстые—скорое забвен!е). 
| Онъ пришедъ по собственному влече- 
| ню, добровольно. 
| Онъ извлечетъ изъ этого выгоду. 
' Они вчинять искъ (д8ло) противъ 
васъ. 
| Онъ человзкъ прятнаго обращеня. 


Онъ ухаживаеть за вашей сестрой, 
| Это не допускаетъ ‘никакихъ споровъ. 
Много шуму изъ ничего. 
Высказывать мн$не. 
Вы имфете преимущество предо мной. 
Онъ отвЪтилъ утвердительно (отрица- 
тельно), 
Я не имфю для этого средствъ. 
Чего вы боитесь? 
Было р58шено (согласились) на этомъ. 
Проввтриться, подышать  свфжимъ 
воздухомъ. 
Встревожиться, всполошиться. 
| Онъ дЬйствовалъ въ овоихъ собствен- 
ныхь выгодахъ. 
На всявый случай. 
Вы съ нимъ душа въ душу. 


Ва 


АТА веет и. 
АП Ва! . р 

16 15 а оуег Уць м 

Не 1; 90те Юг 


Не 13 ипдопе } 
ИНО ВЫ к Аа... РА 
АЦомше Юг Ыз уош® 

Маниле аПочалсе Гог В у ыы 


То риё проп аПо\уапее . 7 , 
У Ва 13 уошг уее Ку аПомалпсе =. о. 
Кор ПО 


Теф ше аюпе . 

Геауе ше а]опе . 

Те \Фаф Боок зопе . о 
Таке ше аопе УШИ у ..... 
Не Кер\ а1оо{ ош \№е сотралу . 

То таке ашепаз юг . а. 
Н апу ше звошШа Варреп аз. . 
Ве поф апету УИ ше....... 
Т Ш апзуег г т 

Т аш уегу апх1ю$ 40 зее №. 

№1 апу шоге Шайа ....... 
Арагё ош. 


Ап аре 'з3 ап аре, а уаг]еф '3 а уаг1 6$, 
Тьо’ {Веу Ъе <1а4 ш ЗИК ог зсаей . . 


Тье Мевег \1е аре х0ез, 4Ве шоге Ве 


ЗВомз №15 1. ... 
№ ароюбе» ... ЗЕЯ , 
АПоз ше 10 аро10812е!....... 


То арреаг аба118 ое ..... 

Не шае №13 арреагапее...... 

То зауе арреагапсез. ... ` 

Тве арребе 13 сопсеаеа обе Ш 
%ее ... 

Не аррИеё (таде ао. ю ще 
ши ег Юг Ме расе ..... 


ТЫв аррНез ®ю \е сазе ...... 
То таке ап аррошыпей ...... 
Ош] оЁ арргевепзюй . ....... 
Т уаз ппаег сгезё арргевепой ... 


АргИ-звВо\егз фтше Мау-Во\егз . 


Е О ея 
В ето Иа ср ЧО 


а 


Т$мъ лучше. 
Здравствуй. 


Съ нимъ кончено. 


Хорошо. Ладно. 


Принимая въ уважен!е его юность, 


Посадить на д1эту, на уменьшенныя 
порции. 

Какая еженедВльная сумма вашихъ 
карманныхъ денегъ? 

Оставьте меня въ покоз, 

Пустите меня одного, 

Оставь эту книгу (лежать). 

Возьмите меня съ собой! 

Онъ держался поодаль отъ компани. 

Поправлять, возм щать. 

Если бы что-нибудь вышло плохо. 

Не сердитесь на меня. 

Я отв$чаю (ручаюсь) за него. 

Я сильно желаю видёть его. 

Не боле чЪмъ. 

Помимо того, что. 


Обезьяна остается обезьяной, а плутъ 
плутомъ, хотя бы были одфты въ шелкъ 
и багрецъ. 

ЧВмь выше обезьяна поднимается, 
тЪмъ болВе показываетъ она свой хвостъ. 

Безъь извинен!й! 

Позвольте мн извиниться. 

Выступить противъ кого-нибудь. 

Онъ появился. 

Соблюдать приличя. 


Аппетить приходитъ съ Здой. 


Онъ обратился къ министру за Вы 
стомъ. 

Это подходить къ случаю. 

Назначить свидавше. 

Непонятливый. 

Я находился подъ сильнымъ опасен]- 
емъ. 

Апр®льсые дожди приносятъ майске 
цвъты, 

Какъ ни богатъ овъ. 

Такъ сказать; какъ бы. 


[№ 
й 
7 
0 
и + 


Аз Т Пуе 

Аз (зиге аз) Т Пуе 

Уоп оп2В{ 10 Ъе азвашей о{ уопгзе! . 
АЗК по диезйопз. , 

Ном шас 40 уой азК в. т . 

АР е фот... .. 

Аф Йгз 316 .. 

Ар ап епа ЕЕ 
А+ $36 юокзеЦег'8 ........, 
У\Ваф уош 4 уой фе а? 

Ког аце№ Т Кпом.. 

[6 18 0Ё по ауаШ (изе) $ 
Не ауаЙеа Мтзе оЁ Ъе орон 
Таш эмаге ЕН .... ь 
Не та4е азау НВ ВЕН. - 

Не ие а\зау №13 Ите 

Не зогКе@ ажау Юг а мееК 

(В.) А: Багоат 13 а Баграт 

615 ® № Воред 

Му у Ша 13 ю . 


А Ъеап ш Пфегбу 18 Бефег {Вап сот 
По 


Тьеге 13 по Беагше Шт. 

Поп’$ зе] 4№е Беаг’з зкш Феоге тт 
Вахе сапеЪф Ве `еаг 

Не еагз ше а стидое (таЙсе) 

У/Ш уой Ъеаг ше сошрапу?. . 

ОА И ео ав 

То Ъеаг 9озий проп 

Уой пизф феаг УиВ В 

Тве реагег о{ {Фезе Ппез..... 

А уеаег-Феафеп {асе 

Тве реадепй гоа4 ме 

ЭВе реаф Вег зегз ВоПо\.. 


6 УШ поф фе 1018 БеГоге Ве герепз о 
Уой аге Беюгевапа ИВ ше .. 

Т Бес уопг рагдой. .. . 

Т её (Т Ъеё 1еауе) №0 ет д . 
Тве фесшиилез аге а\ауз Ва .. 
А 5004 Безшише шакез а 2004 епа. 


[6 13 еМег пеуег ю фест, ФВап пеуег 
ИВ О 6 
(004 10 Безш че П, ейег \0 епа меЙ 


М1 ъеепп 13 ВаМ 40е..... 


ЕйЙ-богу; дВйствительно. 


Вы должны были бы стыдиться. 
Не разспрашивайте. 

Сколько вы желаете за это? 
Внизу, въ глубинВ. 

Съ перваго взгляда. 

Къ концу. 

У книгопродавца. 

Что бы вы сдЗлали? 

Насколько мнЪ извЪстно. 

Это безполезно. 

Онъ воспользовался’ случаемъ. 
Я знаю, замВчаю это. 

Онъ покончилъ съ собою. 

Онъ потратилъ на пустяки свое время. 
Онъ проработалъ цфлую недфлю. 
Что сдЪлалъ, того не воротишь. 
Надо надЗяться. 

Моя будущая жена. 


Лучше бобы на свободВ, чЁмъ кон- 


| фекты въ тюрьмЪ. 


Онъ невыносимъ. 
Не продавай шкуры медвЗдя, пока 


не поймаль его. ^ 


Онъ питаеть злобу ко мн$. 

Не составите ли вы мнЪ компан? 
Свидтельствовать. 

Спуститься, наброситься. 

Вы должны имЪть терп8е съ вимъ. 
Податель этого письма. 

ЗагрубЪвшее отъ непогоды лицо. 
Торная, проззжая дорога. 

Она далеко превзошла своихъ се- 


| стеръ. 


| рошо окончить. 


Онъ скоро раскается въ этомъ. 

Вы опередили, предупредили меня. 
Прошу у васъ извиненвя. 

Позволяю себЪ сообщить вамъ. 
Начало всегда трудно. 

Хорошее начало предвфщаеть хоро- 


пай конецъ. 


Лучше никогда не начать, чЪмъ нви- 
когда не довести до конца. 
Хорошо!—хорошюо начать, лучше хо- 


Хорошее начало-—половина дзла. 


А Ъессат’з ригзе 1 а\\мауз етру 
Весрагз сай пеуег Ъе фапкгир . 


Вессагз ‚геей, ап т1сВ шел Ёееа .. 


Вессагз ап@ фоггожегз паз 10$ Ъе 
сВоозег$ 

Весопе! 

Сеф уой хопе! 

Оп шу БеваЁ. ... 

А зе Тевауей сВИа. 

У\е аге Бешаа опг Ите 

Не 13 Бе шаВапа Уи №3 жогк.. 

Нага оЁ фейеё 

ВеНег ЯП а <аИоп’5; БеПу Ва Ы 5 


а 9 18 


Н!5 еуез аге Месег ФТап №3 еПу. 
Тве еПу 18 поё ЯЦед зИВ Ёйг уог48 


А Випету ЪеЛу Ваз по’ еатз. 

А ЪеПу № о аИопу *Ш пеуег иду 
Ша 

Вейег 10 Ъеп@ Тап БгеаЕ к 

изб аз Ме ис 13 0епф, Фе {гее’з пс Пей 

Вепё (п{е1) оп а ригрозе 

А пез Ъезот (Ъгоот) зуеерз @еап . 

Н1з шаппегз Безреак фе сепйешай 

То Безреак (зесиге) а зеаф ш а рис 
соасй 

УУе шаде Ше 1е8ё оЁ ошг уау Па 

То {те [езё о{ шу Кпозедве 

Зеаот сошез а Ъейег. 

То веф \1е Бейег оЁ ап епету 

Вейег ]1=4е \Фап пеуег . 

Т ам по Бейег Юг № 

Уошг фейегз 

Т Вауе №оц2 в НН, т. в 

Уои Ва@ Бейег звиё Фе 400г.... 

Уоц Ва@ Ъейег поф 

То 100 Ш... 

ГИ Ъе юпа р 

То Ыпа пр а у\оша. ... 

№4 а М6 (ув) ЪеЙег 

Уз а 1 (зе). 

Т 54 Ва рошё Мак... 

В! езз ше! 

Пеаг ше! И и 

(004 2гас1013! 


ма: Во 


О С Сы 


ДОС С 


А ИН ЕЕ) 
ИЕ 


м ое 8 


Мотнна нищаго всегда пуста. | 

НипИЙ никогда не будеть банкро- 
томъ. 

Нипие плодятся, а богатые кормятъ, 


Нище и должники не должны быть 
разборчивы. 


Убирайся, 


Въ мою пользу, ради меня. 

Дитя хорошато поведевя. 

Мы опоздали. 

Онъ опоздалъ со своей работой. 
Недовзрчивый. 

Легче насытить животъ обжоры, чВмъ 


' его глаза. 


| 
| 


> мА 


Глаза его больше, чВмъ желудокъ 
(глазами онъ все бы съВль). 

Прятными словами не наполнишь 
| ЖеЖудВА. 

Голодное брюхо ко всему глухо. 

Сытое брюхо къ ученью глухо. 


Лучше согнуться, чЪмъ сломиться. 
ВЪтка гнется, дерево валится. 
Направленный съ извфстной цзлью. 
Новая метла хорошо мететъ. 

Его манеры обдичаютъ джентльмена. 
Взять м$сто въ дилижансь. 


Мы поскорзй отправились домой. 
Насколько я знаю. 

Лучшее рЪдко приходитъ. 
Одержать верхъ надъ врагомъ. 
Лучше поздно чЗмъ никогда. 
МнЪ оттого не лучше. 

Ваши лучийе люди. 

Я объ этомъ хорошенько подумалъ, 
Лучше бы вы закрыли дверь. 
Лучше бы вы не.... 

СмотрЪть свысока. 

Я обязываюсь, ручаюсь за 
Повязать рану. 

Ничуть не лучше. 
_ Погоди-те немного. 

Я сказалъь ему напрямикъ. 


Боже мой! Господи! 


(теаф 50а5, зшаП гоа8 

То шаке 94а. . 

Вой прге 

Тве Боок оЁ шау-0ез 13 тер "рефьй < 
У Вад а роге 15 13 шал! 

УВеге аге уой Боцпа № (г)? 

А Ъох оп Ше еаг , 

Ап орега-Бох . 

Вгап пез (зрап-пеж). 

То геаК а Вогзе т х 

Уоц тизё геак Из Ба пежз о и 


Не уаз гей а зсво]аг. . 


А3 уой ге 30 уой тиз агшк. .. 


То Бмие пр Фе геаг 


То Бгшв пра са... 
То фев юра... 
Т соШ@ поё ше шузей ю . 
Ап [ЗВ 50. р 

То зеё пир ш Бизшезз 

Таз 1$ по Бизшезз ог шше . 
Со арошё уоиг Бизшезз, | 
Ма уопг оп 6и3щезз 

Не 13 а Бизу-Боду. . 

ТЬе 1а3ё Биф опе. 


о" а У 
1 саппо{ аб ЗК } 
[Г саппо{ Ве]р (ауо1а, югреаг) ЗишКше 


Г уаз Ише Бу шузе! 
Не раззед Ъу Веге 

ТГ Кпо\ Шт оп]у Бу 92 
Ву мау оГ ехаше.. 

Не Пуез Вага (с103е) Ъу 


Ву {3 Нше Ме сошралу Вай г1зеп . 


Не 13 шу ллиюг Ъу а уеаг.. 
\е аге 100 шапу Ъу ВаЁ 

бо04 Ъуе! : 
(С.) То са] пашез Е 
То са] оп а ЙЧепа, аб а ба. = 
Таке саге! \ 
Науе а саге! } 
О евте о у, чы 


9—9 6 Ала 


Тве шоНоп уаз сагмей. . 
| Ваз а са86 оЁ сгееп ... 


То БаНа сазИез ш Шеаг..... 
18 163 41зеазе саёсыи? ...... 


Большое хвастовство, малое угощен!е. 

Осмзливаться, смло относиться. 

Прямой, какъ стрёла. 

Книга возможнаго очень объемиста. 

Какой скучный этотъ человзкъ! 

Куда вы направляетесь? 

Ударъ по уху, затрещина. 

Ложа въ оперз. 

Совершенно новый, съ иголочки. 

Выззжать лошадь. 

Вы должны сообщить ему эту дурную 
воть. 

Онъ быль подготовленъ стать уче- 
НЫМЪ. 

Какь наварилъ, такъ и расхлебывай. 

Находиться въ тылу, составлять арьер- 
гардь. 

Воспитывалть дитя. 

Довести до чего, добиться чего-нибудь. 

Я не могъ превозмочь себя. 

Глупая шутка. 

Основать дзло. 

Это не мое дфло. 


Знай свое дЪло. 


Онъ— хлопотунъ. 
Предпосл$ дей. 
Если бы не я... 


Я не могу не думать. 


Я сидЪлъ,-ла одинъ, одна. 

Онъ прошель здфсь миуо. 

Я знаю его только съ виду. 
Наприм$ръ. 

Онъ живетъ по близости. 

ТЪмъ временемь компан]я встала. 
Онъ моложе меня на. годъ. 

Мы на половину болфе. 

Прощай, -те. 

Бранить. 

Навзстить друга, постить домъ. . 


Осторожно! 


МнВ это безразлично, я не забочусь 


объ этомъ. 


Предложене было принято. 
Это иметь зеленый отливъ. 
Строить воздушные замки. 
Заразительна ли эта болфзнь? 


Т саб Ши ш а Пе Аи 

Не уаз сВаттал о! №е теейте. . 

Т «К оЁ сваШ ап уоц фа оЁ сВеезе 
Уой шизё фаКе уойг сВапсе . мы 
Т сВапсей (Варрепей) ® шее Мп. . 
Т.еф из свапее (4гор) Фе заБ]есё 
Т Вауе по свапее . 

ЗВе с1уез Ве зегуац{ а 5004 орагрраг . .| 
\УШ уоз Факе сватбе оЁ шу оу? 

Не сВагеез уегу №151 - 
Уой сап ]ау пофше ® му сВагее . 


То зоци4 \е сВагое . 
Спам ше апа ГИ с]аж ее 


Не уаз сНемей (з\ш@е4) ош оЁ $ 
шопеу . 

Ве о{ 2004 м 

СВеег пр! 

Ве оЁ 5004 соп{огИ 

Кеер а 5004 Веаги 

Тве заЙогз сауе \{фгее свеегз 


Тве сова зауз побфше и "ва Н 
Веага эё Фе ге ..... 

Т шау Нуе \уБеге ТГ своозе 

Не 1зуз с]айп 0 Ше зассеззюп 


Тве свИ4 с]аррей Из Вал ..... 
А 6105е шо садсвез по #ез. . 
Ноу @4 уой соше Ъу Ва Вогзе? . 
Не саше ой уИЬ Вуше 30]ойгз 


Ном саб # Ю ра? .. .... 
Не саше ш га 2004 зВаге.... 


Не саше проп ше ппамагез .. о. 


ое. Ее 
ТЫ 190% он а Ппе уе\. 


Науе уоп апу сошталаз {ог убиг БгобВег? 
Те сошшоп-вогзе 18 огзф зНоа. 
СопЁезз10п оЁ а а шаКез Ла] ашераз 
То сопегайШайе а регзоп оп | 


То эйзВ а регзоп доу 0 
То зеё ир {ог а регзоп о! сопзедизиое 


В Е > 


Я поймалъ его во лжи. 

Онъ былъ предсВдателемъ митинга, 

Я говорю о м8, а вы 0 сырз. 

Вы должны попытать счастье, 

Я случайно встрЪтилъ его. 

Перемфнимъ тему. 

У меня нЪтъ мелочи. 

Она даетъ слуг$ хоропий аттестатъ. 

Возьметесь ли вы за моего мальчика? 

Онъ беретъ, считаеть очень дорого. 

Вы не можете ничего поставить мн 
въ вину. 

Играть въ аттаку. 

Жуй мн, и я буду ласкать тебя (ру- 
ка руку моетъ). 

У него выманили деньги. 


Развеселись, ободрись! 


Матросы трижды грянули «ура». 


Дитя ничего не говоритъ, кромЪ того, 
что слышало за очагомъ. 

Я могу жить гдЪ понравится. 

Онъ предъявляеть претенз!и къ на- 
сл дству. 

Дитя хлопало руками. 

Закрытый ротъ не ловить мухъ. 

Какь вы ир!обрфли ту лошадь? 

Онъ вышелъ съ развфвающимся фла- 
гомъ (одержалъ побЪду). 

Какъ это случилось? 

Онъ получилъь хорошую долю. 

Онъ свалился на меня (попался мн$) 
неожиданно. 

Войдите! 

Изъ этого окна открывается красивый 
ВИДЪ. 

ИмЪете ли вы каюмя-либо порученя 
дая вашего брата? 

Простая лошадь хуже всего подко- 
вана. 

Признанье вины наполовину иску- 
паетъ ее. | 


Поздровлять кого-нибудь съ чфмъ. 


Выставлять себя важной особой. 


”. на. я | 


ооо ддд_дододдддоыодоАиАид_ддыоАы—и 


13 0{ по сопзедиетсе. ... .. Это не важно. 

Сощепйтет® 13 абоуе зеаНВ .... | Довольство выше богатства. 

Г сай зау поНШиЕ 0 Ше соштату : Я ничего не могу сказать противъ 
этого. 

Кеер уоцг соппзе!. ......., Храните тайну. 

ТЫ 21уез соптепалсе 0 Фе терогё . Это подтверждаеть слухъ. 

4 13 а шамег оЁ сошзе ...... Это само собой разумФется. 

Соуеюизпезз 13 11е го0ф о аП ей. . Корыстолюб1е—корень всЪхЪ золъ. 


То сгаск ]оКез 


. Откалывать шутки. 
Ву ВооК ог Ъу сток. 


Такъ или иначе, правдами и неправ- 


. 


дами. 
Стеаф сгу апа Ше мой.. ... Много шуму, мало толку. 

У'Ваф саппоё фе сигей, тизё Ъе епаигей Чего нельзя вылечить, надо теризть. 
Пезрега{е си{з шизё Вауе езрега{е сигез Отчаянные порззы исцфляются отчаян- 


ными средствами. 
То сиё сарегз. 


\ - Дфлать прыжки. 
То сё а регзоп звогё . 


> Ср}$зать кого-нибудь. 


Не сив а роог Веше ....... Онъ представляеть собой печальную 
фигуру. 

(0.) Г 4аге зау, убой аге по. ... ВЪроятно, вы правы. 

3 е` 168 Ча. ВОИ ое Онъ мертвецки пьянъ. 

Эюр ог уой аге а 4еа@ тай .... Стойте, не то вы погибли. 

'Треге 15 по аеайие УИ мт .... Съ нимъ не возможно имЪть дао. 

Т уШ Вауе по Чеайпез у Шт .. Я не буду имЪть съ нимъ дла, 

ИОВА, 2... Умертвить, убить. 

Пебюгз аге [агз. ... А Должники— лжецы. ь 

ТВегеш уой аге Чесёуеа...... Въ этомъ вы ошибаетесь. 

То зеф аё аейапсе ) 

к ...:..| Вызывать, бравировать. С 


То 54 аейалсе ю 
То зе а! пацеве 


То таке пр Юг \№е дейаепсу. ... Восполнять недостающее. 
Г 35 4ейс1е6 ш уе ...... Оно не полновЪфено, въ немъ недо- 
стаетъ вЪса. ы 
То факе аеЙе$ (реазиге) ш.... Находить наслажденье въ. ) 
Не ЧеПуегей а зреесй........ Онъ произнесъ р$чь. 
Уой шау 4ерепа (ге]у) про #й ... Можете положиться на это. 
Тваф 4ереп4з проп огситзалсез .. Это зависить отъ обстоятельствъ. 
15 Це 10 Ъе Черепаей прош... .. Можно ли на него положиться? 
Не 13 Череп4епё оп (ш@ерепаел 0ё) 
Е рт Ве СЗИХ Онъ зависить оть отца. : 
Не Ваз уе аезегуей оЁ Шз сошигу . Онъ оказалъ болышя заслуги своей 
странз. 
Не Ге 4езрегае!у ш 10уе УИ Вег. Онъ отчаянно влюбился въ нее. р 
То Вауе фе Шие-4еуз...... ВидЪть чертиковъ, быть въ мелан- 
холи.. 
ТВеу @1егей ш оршюй :..... `Они разошлись въ мнфн!я. 


То зиггепдег а @1зсгейой ..... Сдаться безусловно. 


Озе усиг озжи 91зсгейой } 
Озе уоиг реазиге 

Т жа; дие @15е1еа %й.. 
ТуШ поф Бе 4180еуеа ... 


УИ оп апу 45рагавешеп$ 40 Шт. 
УУе сап 41зрепзе уЦВ уойг сошрапу . 


Тве 50043 Вахе Ъееп 41зрозей 9. 
Уой шизЁ 413зпа4е Ва Гош № 

Кеер уошг 4134алсе \ 

Кеер ой ] 

Тьеге заз попе 1 Ъе 40пе. 
есаппо Чо ВОДЕ г. дня 
Тваё саппоф фе Чопе Ио 

Опе тизё 40 а& Коте аз Вошапз 40. 


о аз уой мош@ Ъе 4опе Ъу 


Науе 4опе уЦЬ уой!. 
Гуе 4опе Уи т 
ТА И 40. 

ТЬаф моп’ 40 


Орз14е 4оуп Е р 
Тваф 1 поф 50 40\т НН п а: 


А аомоидыНе тазоай и ден 
[$ уаз епоцёВ 10 Чпуе опе шаа . 


УШ уои ке а апуе у ше? .. 
Н13 у01се маз дгоупей Ъу Фе по1зе 


То еуегу шап 3 де .. ол 
Т ФееТ уегу Е... р 
Не ПКед №0 ажеП проп Фе обес и 


(Е.) Не игле а 4еаЁ саг № шу а4- 
101018. ;... : 
Не 13 оуег Веа4 ап4 еагз Ш Че (а 1оуе) 


#7 


Ате убой ш вагпе........ 
Таке Ш вазу .. я . 
Уогк 40ез по В и а $ 


№ дв а] Ю по ей ......, 
_ Не зроке 40 Ше зате еЙесё... 
Г} сотез №0 Фе заше Ис ш Ше ева 


. о 


| Поступайте по вашему собствен- 
ному усмотр®ню. 

Мн} это было очень противно, 

Никто не окажетъ мнВ неповиновеня, 
никто меня не ослушается. 

Не въ обиду будь ему (сказано). 

Мы можемъ обойтись безъ вашего 
общества. 

Товары были проданы. 

Вы должны отговорить его отъ этого. 


Держитесь осторожно. 


Ничего не оставалось дЗлать. 

Я не могу обойтись безъ этого. 

Безъ этого не можеть обойтись. 

Въ РимЪ надо жить, какъ живуть 
римляне (съ волками жить — по-волчьи 
ВЫТЬ). 

Поступай такъ, какъ желалъ-бы, что- 
бы съ тобой поступали. 

Перестаньте, наконецъ! 

Я съ нимъ покончилъ. 

Этого достаточно; это подходитъ. 

Этого не достаточно; это не подхо- 
ДИТЪ. 

Вверхъ дномъ; вверхъ ногами. 

Этого и не могу переварить, пере- 
нести. 

Явный плутъ. 

Этого было довольно, 
до сумасшествя. 

Не прокатитесь ди вы с0 мной? 

Его голосъ утонулъ въ шум, —былъ 
покрытъ шумомъ. 

Каждому—должное, по заслугамъ. 


чтобы довести 


. | МнЪ очень скучно. 


Онъ любилъ останавливаться на этой 
темз. 
Онъ не слушалъ моихъ увёщанй. 


Онъ по уши въ долгу (по уши 
влюбленъ). 

Вы серьезно? 

Не относитесь къ этому серьезно. 

Не работа приносить доходъ, & сбе- 
режене. 

Все оказывалось без» дзйстня. 

Онъ говорилъ съ той же цфлью. . 

Въ результать все сводится къ тому же, 
8 — 


То шаке Ме 10 еп4$ оЁ {Ве уеаг шее 


в Ваг 804 оп епа........ 


| 


|| Вауе Ва@ епоиёВ 4 #..:.... 


 Елопев 13 а$ 6004 аз а #288 


| пеуег епегей (110) ту шша. 


Вейег 10 фе епу1!е4 \Шап рШе4 


Уой аге поф едиа] ю Ве 4азк \ 

Уой аге по шайев юг Че Чазк } 

Т зва] зее уой еге 1018 

Не шаде №13 езсаре .... 

Не Вад а паггом (лайг-вгоаав®) вова 

Не Ваз агг1уе4 а% (соте $0) шап’з езба(е 

№ шап 18 езеешей зо че, аз Ве {Ва 
сошез #]-Вапаеа ........ 


Тве еуешше сгоупз Ше 4ау .... 
Ве Ве (Те Вии \1е) еуег 30 1еагпеа 
[Легбу Гог вуег! НЕ 
Иегу обвег-@8У, ом а Е 
Не 13 ап еуегу-Чау "й..... 
Ем Ъе 10 Шш Вай еуЙ кз 
Ехо уе оЁ о{Вег свагоез ... 
Тои шизё ФаКе геси]аг ехегсзе 


[ © зВогё оЁ шу ехрефайот. .. 


Ш Ше фушЕИе ОЕ ап еуе | 
Ша ие ) 
Не еуеё ше ош {юр ® №е .. 


\УВаф Ве еуе зеез по, Фе Веаг% гиез по 


(Е.) Т уШ гереаф \ ю №53 ее. 

То шаке Гасез } АЯ 

То шаке (угу) {асез 

То Яу ш №е #асе оё. ии 

о Ше чшао%з асе Фе зто? . 

Нз Веагф ГаЙеа Шо . 

Не а|ед ш №8 уота ь К 
Не уаз {аш 10 ассерф Фе ойег”. .. 


Т жоша {аш воре. 
А ВЕ сор ... 


А т [асе 18 ВаМ а рогИой .. 
Рай (асез пеед по рашё ... 


Ву ЮШ шеапз № поф Бу а... 


Свести концы съ концами за годъ. 

Волосы у него встали дыбомъ. 

МнЪ ужь это прлоеь. 

Достатокъ стоитъ излишества. 

Это. мн никогда въ голову не при- 
ходило. 

Лучше вызывать зависть, чфмъ жа- 
лость. 


Вы не находитесь на высотВ задачи. 


Я васъ скоро увижу. 

Онъ удралъ, исчезъ. 

Онъ едва спасся, едва отдФлался. 

Онъ достигь совершеннолф тя. 

Никого такъ не почитаютьъ, 
приходащаго съ полными руками. 


какъ 


Конецъ вфнчаетъ д3ло. 

Пусть бы онъ былъ такимъ ученымъ. 

Да здравствуетъ` в$чно свобода! 

Черезъ день. 

Онъ дюжинный острякъ. 

Горе тому,. что -замышаляеть 340. 

Не считая другихъ расходовъ. 

Вы должны правильно продзлывать 
упражненя. 

Это не соотвфтствовало моимъ ожи- 
данямъ, 


Во мгновене ока. 


Онъ осмотр®лъ меня съ ногь до го- 
ловы. 

Чего глазъ не видитъ, о томт сердце 
не жалЪеть. 

Я это повторю ему въ лицо. 


Гримасничать. 


Колоть кому глаза. 

Выходять ли окна на улицу? 

Смфлость измфнила ему. 

Онъ не сдержалъ слова. 

Онъ былъ вынужденъ принять пред- 
ложене. 

Я бы желалъ надфяться. 

Чистовая, переписанная начисто бу- 
мага. 

Красивое лицо—половина приданаго. 

Красивому виду не надо румянъ. 

Чистыми или нечистыми средствами. 


То зее г Рау. . 
Раш уогаз рШеазе №015. 


Езг ап@ зо{у 06$ фаг ш а 4эу 
То {а] аЗеер. : 
50,.28]. ЭСК силе аи зв 
То №1 шю а Ри а 
Твеу Ё ой (У еась оввег) орА 
Г Е! 500г4 оЁ шу Ворез...... 


Е ев р 
Соштоп Ёаме 1$ а соттоп На х 


Соштоп {аще ‘'з зеот 0 Маше 
Тоо шисв ГатШагйу Ъгеедз сошешрё. 
То фаКе а {апсу Юа Шшё .. 


ТЦ уаз п0ё шу В. 
Ш !ауощг оЁ №5 $00 . т 
Эва зе Ъе Гауоцгей И уойг ро 


Еог {еаг оЁ ап асс14е .... 
Твеге 13 по ег ..... 

Ноу 40 уоц #ее?'..... 

Т [ее] уегу згацее 

Т Вауе 1038 $6е ЁеПоу №0 в Во" 
Твезе 20048 %Ш 68 а Ме ргсе .. 


То {ее (ю Веауе) а 4еер зе (етоап) 
Во НЕВ ся: БАН с ха йа 

Не 08 №8 мау... .... 
Е1еиге 10 уойгзе! | 

Тпаеше 

Т Вауе Вай шу #1 (№ ...... 
Т соШа поф Йпа № ш му Веагё. . 


Не уаз йпей Вуе 3 Шт :;.. 


Ге ше рШ Фе ЙюзЫте токе ю ип. 


А Воиве уаз оп йге Е 
Не 15 ш опе о{ №15 зсо!ате 88... 
У Вах 13 Ве В Юг... а 


Тье Воцзе 18 п0оф уеё ВИей в И 
Те со 818 уси уегу че . 


. . . . . * 
. . . . . . . . . 
Уд 


Смотрёть за соблюдешемь правидъ, 
за честностью. 

Прекрасныя слова нравятся глушь 
цамъ. . 

Тише Фдешь, дальше будешь. 

Заснуть. 

ЗаболЪть. 

Вспылить; войти въ азартъ. 

Они поссорились. 

Это несоотв$тетвовало моимъ надеж- 
дамъ. 


Принимайтесь за. 

Общая молва — пошлый лжецъ (в 
всякому слуху взрь). | 

Общую молву р%здко приходится що. 
рицать (нфтъ дыма безь огня). 

Слишкомъ большая фамильярность 
порождаеть презрЪше. | 

Почувствовать расположене къ чему- 
нибудь. 

Это не была моя вина. 

Въ пользу его сына. 

Будемь ли мы удостоены ‹ вашею 
общества? 

Изъ опасен1я несчастя. 

Нечего бояться. 

Какъ вы чувствуете себя? 

Я очень странно чувствую себя. 

Я потеряль вторую перчатку къ этой, 

Этоть товаръ пр!обр8теть высокую 
цфну. 

Глубоко вздохнуть. 

Дать сражеше. 

‚Онъ проложилъ себЪз дорогу. 


Вообразите себЪ, представьте себЪ. 


Я имЗлъ этого вдоволь. 

Я не могъ склониться къ этому, же- 
лать этого. | 

Онъ быль оштрафованъ пятью ших 
лингами. 

Дайте мнЪ придать этому окончатель- 
ную отдфлБу. 

Доме быль въ пламени. 

На него напало желанье побраниться, 

На что онъ годится? } 

Домъ еще не устроенъ. 

‚Пальто вамъ очень въ пору. 


т 


Не вауе ше а Ваф гевза1 .... 
Не №Ю14е4 \е са ш 18 агтз . 
Не таз а]мауз шаде а №0] о. 


Онъ отвфтиль инф отказомъ наотрзъ. 

Онъ заключилъ ребенка въ объятя. 

Надь нимъ всегда издЪвались, его 
всегда считали дуракомъ. 

Онъ глупецъ и всегда будеть такимъ, 
что пишетъ свое имя на ствн$. 

Молодые считаютъ стариковъ дура- 
ками, а старики — молодыхъ. 


Не 13а №Ю0| ап4 еуег зВаЙ, \Ваё ут1- 
{е3 №15 паше проп а уаП..... 

Усипе шеп ИйаК 014 шеп 10013, апа 
014 шеп Кпоз уошпс шей +0 Ъе $0 

То зефа Мб оп 1008 (а сош®). Поставить дфло на ноги, 

оО МУ МОНО, еее скнекь Я потерялъ опору, основан. 

Не зерф Юг ]0у . а беби Онъ плакаль отъ радости. 

Уои шау 40 Ш юг ше... 9% Вы можете сдЪлаль это для меня. 

Не шау \е Чеа@ юг аП | О з Онъ, можеть быть, умеръ,—вотъ что 
мнв извЪетно. 

Уой аге а [001 юг ЪеНеуше Вит 

Не уаз пиргзопеа юг № . 

16 13 поё Юг ше ® зау 50 

Еогреагаисе 1$ по а : 

бо@ гыа!. Ра 

ТВе 400г аз Гогсей ‹ а гит: 

'То 1аке оссазюп Бу \Ше Ююгеоск [та] 

Твеу ВаЯ 1Вешг Готфшез №04 .. 

Егош 13 4ау Югуага...... 

ТЬеге уаз ЮШ рауши..... 

ОВО ОВ Я, и... 

Чо аще аа вое, ,...... 

Т Ш шаке {ее | 

ТуШ шаке 01а 

„Г уШ ке 1е Шегу 


Вы глупы, что вфрите ему. 
Онъ быль заключенъ пожизненно. 
Не мнф такъ говорать. 
Снисхождене не есть оправдаше.% 
Сохрани Богъ! Не дай Богъ! 
Дверь была взломана. 
Воспользоваться случаемъ. 
Они' гадали. 
Отъ нынЪшняго дня впредь. 
Тутъ дфло было нечисто. 
Идти на четверенкахъ. 
Выдумать оправдане. 

{ 


Я позволю себЪф, я возьму см$Флость. 


То шаке [гее УИ а Ши. ... Распоряжаться вешью, не церемо- 
ниться съ вещью. | у 

Не аз [го2еп 40 Чем ...... Онъ замерзъ до смерти. 

А еп ш пее4 13 а й1епа шаееа .. Другь въ нуждв—настояций другъ. 

Те ше шаке (Ъе) #1епаз "НВ убй.. Позвольте мн быть вашимъ другомъ. 

Реп@з шау шее, ЪиЁ шоииашз пеуег Гора съ горой не сходится, а чело- 

50... ....... о. . [| В8ВЬ ©Ъ челов комъ— всегда. 

Тьеу й1еепей ше ощё ой шу зепзез. Они испугали меня до потери чувствъ. ) 

Т уаз Мю4егей (ргеуеией) от соше. МнЪ помфшали идти. 

Сопсеа! поше ош ше. ..... Не скрывай ничего оть меня. 

Егош (00) шу ома кпожеаее-. ... Изь собственнаго опыта. 

Егош а, а... ... т Съ дтетва. Иа 

Оцф о! \1е Кушё рай шо и ее и. Изъ сковороды въ огонь (изъ огня т 
да въ полымя). у 

То ааа [е] 0 Ше Наше ...... Подливать масла въ огонь. 

(+.) А ваше аф слез ....... Партия въ шахматы. 

Не заз та4е ваше... ..... . Надъ нимъ. потВмались. 

То гип \е сапе .........  Собираться съ силами, 


То вабфег и{огтай оп 


ГИ А о. Ат 


$ сеёз (4 18 сейше) уогзе ап4 зогзе 


То веё (10 1еагп) Бу Веагё (Фу го) 
Не Ваз 20$ №тгоцов а йпе Юге . 
Не 15 сейае феЙег. 
Ноу аге уоп веае оп а ве 
Еле $? . 

Ц 13 Ише 10 ве ар. 

То веё Ве эбагё оЁ а регзбп 
Ц 13 сете дагк. га 
Т соша поё сеё шу 0003 оп... 
Ноу 40ез Ве ©её №3 Пуше? 


муза о, № 


30 508, 30 20пе 

Ш воНеп, Ш зреп 
Глеву соше, ПеВИу со 
@Шз Ба шеп’$ еуез о 
Тюок поф а #Ё Вогзе ш Ше ви 
Не рлуез $\1се а с1уез ш а ие 
СУШЕ 0 \е роог шстеазез Фе з4оге 


Г 40п% шеап 0 <уе ойелсе 
Т сауе Феш Фе зйр. 

Не 13 с1уеп 40 агшкше 

| Вахе Беер влуеп 10 опдегаала. 


Не бауе (Бе га1зед) а 1004 сту... 


То уе амау фе ге : 

Твеу меге Вап@ ап4 м УЦ о 
овег . : 

Тье аЙайг 15 Бои: оп 9 ] 

Т.е со уопг Во! 

Не уешф фу Фе паше оЁ 

УЪаф уеге уби соше № зау?. 

Тве р1зю| мепё ой 

бо оп! ) 

Ргосеей! 

Сопйпие! 

То 50 ® Ла" .. ь 

Не 13 г =0опе ш №8 ОА 

Не 13 вошё #5. 


То 2о \е уве ]еп8 оГ а в к 


Со@ УШае . 


То Ъе аз 5004 аз опе’з \ога } 
То Кеер. опе’з у’ота 
То Во14 5004. 


Собирать свфдЪвя. 


Это становится все хуже и хуже. 


Выучить на изусть. 

Онъ спустилъ цфлое состоянье. 

Ему лучше. 

Какъ подвигается вашъ англ Исюй 
ЯЗЫКЪ. 

Время вставать. 

Опредзлить кого, начать раньше кого. 

Становится темно. 

Я не могъ надЪть моихъ ботинокъ. 

Какъ онъ добываеть себЪ существо- 
ван1е? 


Легко досталось, легко и ушло. 


Подарки ослБиляють людей, 

Даровому коню въ зубы не смотрятъ. 

Кто сейчасъ-же даетъ, даетъ вдвое. 

Даянье б$днымъ увеличиваетъ доста- 
тОКЪ. 

Я ве думаю нанести обиду. 

Я увернулся отъ нихъ, покинуль ихъ. 

Онъ преданъ, подверженъ пьянству. 

МнЪ дали понять. 

Ояъ издать гром крикъ. 

Выдавать дочь замужъ. 


Они были закадычные друзья. 
ДЪло подвигается хорошо. 
Выпустите изъ рукъ! 

Онъ былъ извЪстенъ подъ именемъ. 
Что хотВли вы сказать? 

Пистолеть выстрлилъ. 


Продолжай! Впередъ! 


Идти въ судъ. 

Онъ очень боленъ. 

Онъ быстро идетъ, таетъ (умираетъ). 

Продфлать что-нибудь полностью. 

Если Богу угодно. Съ Божьей по- 
мощью. 

Держать слово, быть взрнымъ своему 
слову. 

ПримЗняться, годиться. 


А 6035-ВачК еа\з п0ф а Бипиие. .. 


(тасе шизё фе пабига].. 

То зау вгасе .. : и 
Уои аге ш Вег 5004 к я 
Аса118$ 1Ъе вгаш .. 


Т 4аКе И Гог огащеа . 

Стау Ватз-аге Чеа4В`з 11083018. 
16 спеуез ше {0 Ше Веаг% 

То спи опе’з фев 

Тье шойоп ЁЙ № Ше стоила . 


То ваш вгоцпа . 


Не Керё (Ве 3004) № иЗИЯ в - 


. 
. | 
А. 
ая 


Тве Ва Ш втоу проп Ми. . 
16 18 стоуше 1ю\уагаз шем .. 
Уше оЁ ошг омп вто . 


То сгидее по рашз 


Не сгидеез ше еуегу шош В] Т ва. 


То Меа4 вшИу (поф му)... 


(Н.) Не Ваз а Йпе Веа@ о{ Ваг. 
Уои шизё 10$ 40 Имщез Бу Вауез. 
Те езфафе из с0 №0 Ше Вашшег. 
Оп Ше офег Вата. в 
То мазй опе’з Бапдз Га Шше . 


Не ю0к \е 1а\ ш®ю ШМз о\п Вап@з. 


\Ш уси 1аКе № ой шу Вал9$?. 
\\Ш уоц 4гу уошг Вай аф Фе по 
Г Вад по Вапа ши .. 


Не 15 з 2004 (роог) Вапа м алан 


Т шеаф по Вагт 
Кеер (уоптзе) оцё о{ ати 8 а: 

Не 15 а]уауз Вагрше оп Ве заше Е 
Мозё вазе, мог зрее4 


ИО © 


ь. 
е 


Соколы не бьютъ подорожниковъ (ор- 


лы не ловятъ мухъ). 


Гращя должна быть врожденная. 
Говорить застольную молитву. 
Вы у нея въ фаворЪ, въ чести. 


Противъ шерсти; наперекоръ; не- 


уклюже. 


Я считаю это дозволеннымъ. 
СЗдые волосы— смерти цвЗть. 
Сердце у меня щемитъ, болитъ. 
Скрежетать зубами. 


Предложене провалилось, было от- 


вергнуто. 


Завоевывать почву; дёлать успЪхи, 
Онъ твердо стоялъ. 

Привычка подчинитъ, поработитъ его, 
Ночь надвигается. 

Вино нашихъ собственныхъ виноград- 


НИКОВЪ. 


Не жалть трудовъ. 
Онъ жалфеть мн кусокъ хлба. 
Признавать себя виновнымъ (неви- 


новНЫМЪ). 


У него прекрасные волосы. 

Не дВлайте ничего наполовину. 
Имфне должно пойти съ молотка. 
Съ другой стороны. 

Умыть себф руки въ чемъ. 

Онъ самъ создалъ себЪ законъ. 
Освободите-ли вы меня отъ этого? 
Понпытаете-ли вы счастья въ игрЪ? 
Я быль чуждъ этого. 

Онъ искусенъ въ отгадывави. 

Я не думалъ ничего дурного. 
Держись подальше отъ зла. 

Онъ всегда играеть на той же струнз. 
При самой большой сифшности самая 


малая скорость (тише Фдешь, дальше 
будешь). 

Въ домЪ водится домовой, нечистая 
сила. 


Тве Воизе 13 Ваша ..... 


\\оша уоп Вауе ше утце № Ши? .. 


а 


о аз Т *о04 Вауе уоп } 
о аз Г Ма уой 

Тьеге уаз по ЯзВ 10 \е Вад ё 
А 1е Вазага (г15К) оё №8 Ше.. 
Оп 13 Веаа 


Хотите, чтобъ я ему ваписалъ? 
ДЪжайте какъ я желаю. 


Тамъ нельзя было достать рыбы. 
Съ опасностью для жизни. 
По этому пункту. 


То @газ (30 ра!) ш >. \№е Веа@ апа 
звошаегз . \ 


Не 100к № шю №3 Веаа 

То таке Веа@ абат$ 

Тве Веа@ сегК 

Неа 15 абоуе чеайВ . 

То «уе а регзоп а Веагше. .. 

ш шу Веагше ... ь 
Уоп пизё поф 50 ироп ииы 

Не 100К № уегу шась № вез ... 
Таке Беаги .. 

1 Вауе зе шу Веаг+ И о) оп %. 
Уоц шау 39 уоиг Веагё аё ге... 
Фо Ш8 ЦезгРз сопел... .. 


ТофатЬе Веа4 оуег Вее1з (Веа4 нь 
Ц 1$ по 0 \е Веред 


СОЛО Ц а а 
ор оотваЫ 4-Е а 
Ге ше Вер уой 0 а 81238 0оЁ ше . 


о Вер ше @о4! .. 

А \епрескей Виазфапта Ио 
Тьеу Ва@ зоше В мог... . 
Такое фВе. Ша... ...с.. ид 
То В Ше пай! сп %е Вен 


1 Вауе № ом а ехрейей ..... 


Но] уопг юпепе (уойг реасе)! 

Саев Во1а!. ЕО 

То факе (ю 1ау) во оЕ вЫ 

ИТ 06$ Во! оЁ Ва. 

То п13$ опе’з во .... 

Нопезбу 1$ Фе 1езё ройсу 

У/Веге 414 уой зрепа уойх и 

То Вопойг оЁ №15 {ег . 

Не 40е5$ {Ве Вопопгз о те т. ау 
Оо обе к 


Твеге 13 по воре юг Вт } 
Не 15 разё аЙ воре 


То Кеер Ъаё (1ае) воз... ... 
Н!$ яз{ег Кеерз №3 Вопзе. ...... 


Но\ аге уоц? } А 
Ноу 40 уоц 40? 


То газе \1е Вие ап@ сгу айег опе.. 


Притянуть за голову и плечи (притя- 


нуть за волоеы). 


Онъ забилъ себ это въ голову. 
Противиться кому, чему. 

Первый приказчикъ 

Здоровье выше богатства. 
Выслушать кого. 

При мн, передъ моими ушами. 
Вы не должны полагаться на слухи. 
Онъ приняль это близко къ сердцу. 
Мужайтесь! Соберятесь съ духомъ. 
Сердце мое лежитъ къ этому. 

Вы можете успокоиться. 

Къ его сердечному удовольствю. 


Кувыркнуться. 
Ничего не поможешь, ничего не по- 


дфлаешь. 


Я не могу не... 
Берите себЗ. 
Позвольте мнз налить вамъ стаканъ 


вина, 


Помоги Боже! 

Мужъ подъ башмахомъ. 

Они обмфнялись обидными словами. 
Примите къ свЪдЪайю. 
Ударить по головкВ твовдя, 
Я наткнулся на средство. 
Держите языкъ. 

Хватай! Держи! 

Схватить, захватить, обхватить. 

Если я его поймаю... 

Выпустить кого... 

Честность—самая лучшая политика. 
ГдЪ вы провели медовый м3сяцьъ? 
Въ честь его отца. 

Онъ очень хорошо принимаеть, уго- 


угадать. 


щаеть гостей. 


НФть ему надежды. 


Поздно ложиться спать, 
Ето сестра ведеть домъ. 


Какъ вы поживаете? 


Поднималь противъ кого-нибудь крикъ | 
И ВОПЛБ. 


14 — 


2 
>: 
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[ раб ше оп оЁ Вито ...... 
Нипоег 13 \е 1е3$ запсе. 

Твеу поз Вапаег ш #08, ва Ш 
10$ могк ш Веа% 


Таш м по Ватгу . 

[6 Вогбз Бег 40 4ЫшК оЁ в 

Тье аНалг эаз Вазвед ир. 

([.) Ц 13 4е Зак .. 

Уоп саппоф фе 1епогапё оЁ № 

Не \№аф Ваз ап Ш паше, 13 Ва Вале 4 


Оле Ш ее зройз а уэВое роб оЁ 
ройаве 


Уой 03$ 10% {аке и Ш 
Не 13 Ш (Ъа41у) ой 
Не 13 ме] ой 


Не 15 пифаей ч\® Ъопезь ргшасез .. 
Зе жаз ипрайеп Юг №13 аггуа] 

Не 13 ипрайете оё сопга@ ей оп 

Не 1$ еазШу ипрозе@ проп 

Не уаз паргеззей уёВ. р 

Не Ваз 1е %еп зВИ пез ш Ше а 


Ш шу орлюр | 

Ш му л9стем } 

Миасв \аз 3214 ш рга1зе (ш Ыаше) о! 
Ши. $ 

Не сауе # ше ш уме. ..... 

Не уаз Бош ш амую...... 

Гаш шдеМей № уой г #1 

Тоже № 10 уой и 

ш4еед? : О 

№ Ме Гоге-Веа4. аа 08 а 

Тье шдех оё 4\№ве пума 4оез Пе 

Не ша сез ш дающее 

Не 13 шегог №0 Бег } 

Не 13 Вег шегог 

1 зва пгт аса18 уоп 

То рау Ъу шиаешз .. 

Му пцепага ..... ав 

1 уаз п\егезе4 ш Ще. а СЫ 

п _Иве пцегии (шеапуве) ‚ве ата 
‚певаио 4 


ВИ. 


Это лишило меня хорошаго настроен!я. 

Голодъ лучпий поваръ. 

Тотъ, кто не хочетъ работать въ жа- 
ру, долженъ голодаль въ холодъ.. 


Я ве спЪщу. 

ЕйЙ досадно думать объ этомъ. 

ДЪло было замято. 

Это пустые разговоры. 

Вы не можете не знать этого. 

Кто имфетъ дурное имя— наполовину 
убитъ. 

Одинъ плевель портить цфлый гор- 
шокъ супу (одна паршивая овца все 
стадо портить). 


Вы не должны принять это въ обиду. 

Онъ въ дурномъ положеши. 

Онъ иметь средства; ему хорошо 
живется. 

Онъ напитанъ честными принципами. 

Она съ нетери5шемъ ждала его пр!зда. 

Онъ не терпить противорз ая. 

Его легко обмануть. 

На него произвело впечатлЪ не. 

Онъ оставилъ десять шиллинговъ ВЪ 
фунтЬ, т. е. 50 процейтовъ. 


По моему мн3»ню. 


Много говорилось въ хвалу (въ хулу) 
ему. 


Онъ далъ мн® письменно. 
Онъ быль обязанъ передъ кЪмъ. 


Я обязанъ вамъ этимъ. 


Въ самомъ дЪлЗ? 
| Содержаве человЪка (лежитъ) во лбу 
|и глазахъ (видно по лбу и глазамъ). 
Онъ предается пьянству. 


Онъ ниже ея. 


Я донесу на васъ. 

Платить ио частямъ. . 

Моя невзета. 

Эта исторя заинтересовала меня. 

ТЪмъ временемъ онъ умеръ, не оста- 
вивъ завщаня. 


Му гоош 1003 ибо Ше сатдеп 
 отеу шю а Вар уНЬ Шт. 
(.) Не 13 а ТасК оЁ а| 1та4ез 
ТВеге 13 по ]езйпе ИВ Ыт 
р за Ва ]05 . дя 
То жогКк Бу Ще 106 ..... 
То гие а регзоп ю азИсе 
(К.) Кеер уойг 1етрег. . 
Не Керб (ве сопйпие4) ‘аще 
Поп Кеер ше ш зизрепзе 
Уоп Вауе 1016 Керё ошё оЁ 9 .. 
Т саппоф Кеер ир УЦЩЬ М. 
Твезе оЪ]ес{з аге Ш ре УВ еась 
офпег я : 
То ай фуо 01г4$ а опе и 


оне 1 


№х# оЁ Кш 84 | 
Тахез рма ш Кша... 
Не К13зе@ В1$ Вап@ №0 Бег 


То шу сегёап Кпомеаее...... 
(Т..) Уоц 1афошг ип4ег а згапее пизаке 
Е АОИ ое НИ ить 


А 1з04е4 ргормеюг 
Те п0ф $№е соБЫег =0 Ъеуопа в и 


То фаКе 4Ве 1а% оЁ а регзоп .. 
То 1ау уе Вал4з оп 
То 1зу а масег; 10 №. 
Тау оп Ми! з 

То таке \е 1еазе ога риа 
УШ уоц 1еа4 \№е мау? | 
У\УШ уоп фаКе \1е 1еа4? } 
"Го азК 1еауе оЁ а регзоп... 
То ]еауе ш \е ]агсв 
Нахе уой апу топеу 1е#?. 


Не 1ей ше поте 
То Ъе 26 1езиге . 


ОВО оо ее ода 
Не 18 аз Пегу № 20 ог ® а 

То ве а регзоп Ве №е...... 
Не Ве@ (ве гап) Гог №8 Ш» 

По поф Заке шу №....... 
Не еб асваа очи: поле 

Т Вад Пке ю Вауе 4аПел .`.... 
О И 


Тьагз 038 Нке мт 


№ 3% Зее еси 


Моя комната выходить въ садъ. 
Это сдВлалось его привычкой. 
Онъ мастеръ на вс руки. 

Съ этимъ шутки плохи. 
Скверное дзло. 

Работать сдЪльно. 

Потянуть кого въ судъ. 

Будьте спокойны: 

Онъ продолжаль говорить. 

Не держите меня въ недоум$ ни. 
Васъ давно не было видно. 

Я не могу тянуться за нимъ. 
Эти предметы идутъ, держатся вм}ст$, 


Убить двухт, птицъ однимъ камнемъ 
(убить разомъ двухъ зайцевъ). 


БлижайпИй родственникъ. 
Подати натурой. 
Онъ послалъ ей воздушный поцзлуй. 


Какъ я навзрное знаю. 

Вы впадаете въ странную ошибку. 

Напрасный трудъ. 

Землевлад лецъ. 

Пусть сапожникъ не затлядываеть 
дальше своей колодки, 


Жаловаться въ судъ на кого. 
Учинить насиле надъ кЪмЪъ, 
Держать пари. 

Бей его! Колоти его! 

Взять въ аренду домъ. 


Пойдете ли вы впередъ? 


Спросить у кого либо позволешя. 

Оставить кого въ трудномъ положен. 

Осталось ли у васъ сколько-нибудь 
денегъ? 


Онъ ничего не оставилъ мнЪ. 
ИмЪфть досугь. 

Отдается внаймы. 

Онъ свободенъ уйти или остаться. 
Изобличить кого во лжи. 
Онъ бЪжалъ, спасая жизнь. 
Не лишайте меня жизни. 
Онъ велъ печальную жизнь. 
Я чуть-было не упалъ. 

Какъ вамъ угодно. 

Это такъ похоже на него. 


| 


Твеге 13 побив ИКе фтауе Шое 


То Заке а ИКше ю 
Не 13 поф Пке]у 40 гесоуег . 
Уе 40 поше ш Фа пе . 


Не Ваз а зе] Ппей ригзе 

Мизё Г Нуе № зее а? 

Тье Пуе]опе ау 

Тье 1опбезф Пуег а 

Твеге 13 по Пуше У Ша. ., 

П 3 аз гоа@ аз 1 3 1005. 

То Кпож Фе 1016 ап4 ‘Ве зВогё ор а 
шайег.... ао 


То 1о0к а \ога о Ш а Е. 


ЗВе 13 10015 01$ аф Фе яшдо\ 
Т Бахе 1о0кей 1# оуег 
Ощооке4 юг 


А ]ю0кег оп’ 2х че. 

а т Е м а И 
ро 1056 РОИА т дат р ва 
108% ® аП зепзе ой Вопошг ..... 


АП 13 пой 1084 \Ваф 13 деауед . 
Таш афа 103$ Юг шопеу 


Не 13 шаКшо 1оуе 10 Вег [а44гезз] . 


ш ше шир БЕ" и ЕН 
(М.) У шем киа ЧА 
Маке уопгзе! еазу Ай: 
То шаке зиге Га шё... 
Уоп поз таке зы аз же аз оо сап 


Т я маке Шт 40 

Г саппоё шаке оц 1е зепзе 

То шаке пр опе’з шша .. 

Не таде а рош 0#...... 
Т шизё шаке пр юг ®е 108% Ише 


ОЕ шу отп шакше .. 
Мапу шей, шапу ша . 


Уои Вахе пуззей уойг шахКк. 


Не за и шагкзтай ...... 
Тье шазфег’з еуе шакез ФВе Вогзе ва 


Таш по ша\еь Юг Ма ..... 
Те сигатз 40 поё шас Ве ив 


_ Прилож. ГУ къ Самоуч. Англ. яз. 


и 


| 
| 
| 


| 
| 
| 
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съ путеше- 
Питать къ чему склонность. 
Врядъ ли онъ поправится. 
Мы совсЪмъ. не работаемъ по этой 
части. 
Онъ имЗетъ туго набитый кошелекъ. 
Долженъ ли я дожить до этого? 
Длинный, безконечный день. 
Переживиий, оставшийся въ живыхъ. 
Съ нимъ не ужиться. 
Это такъ же широко, какъ и длинно. 
Знать предметъ вдоль и поперекъ. 


Искать слово въ словаръ. 

Она выглядываетъ Въ окно. 

Я это проглядЪлъ не замЗтиль. 

Неожиданный, незамВченный. 

Зритель. 

Господствовать надъ кЪмЪ. 

Терять почву, начать колебаться. 

Лишенный всякаго чувства чести. 

Не все, что отложено, потеряно. 

Я нахожусь въ денежномъ затрудне- 
ни. 

Онъ ухаживаеть за ней, онъ строить 


ей куры. 


Гуртомъ, оптомъ. 

Изъ всвхъ силъ, изо всей мочи. 

Будьте покойиы. 

УвЗриться въ чемъ-нибудь, 

Вы должны обойтись, какЪъ только 
можете. 

Я заставлю его’это одфлать. 

Я не могу добиться смысда. 

Ршиться на что-нибудь. ' 

Онъ поставилъ себЪ обязанностью. 

-Я долженъ наверстать потерянное 
время. 

Моей собственной работы. 

Много людей, много умовъ ыы 
головъ, столько умовъ). 

Вы не понали въ цфль, промахну- 
ЛИСЬ. 

Онъ- хороший стрвлокъ. 

Глазь (уходъ) хозяина дфлаетъ 10- 
шадь гладкой. 

Я ему не ровня. 

ЗанавЪси не нодходятъ въ мебели. 


2 


№ шайег; пеуег шша. 

У\Варз Ше шаНег? 

МиеВ шеаф, шисй ша4у . 

Меаае поё уЦЬ 4Ваё уой Вауе по 
оо Ива ое «5 олень. 


Не маз шеце4 (тоуе@) ю {еагз.. 
Ут Ше шешогу о{Ё шап. 

Т маза В отегеу и. 
Не Юппа Шизе! ш а реек 638. 


Ме оуегсотез 2 
№ шШ, по шея. 


Не 40ез поф Кпож №3 оуп шша. 

| Ваз езсаред ош шу шша .. 

То са ®ю шша. 

Те о 9 шша.... : 

То ршё а регзоп ш шш@ аЁа Е | 

То теши@ а регзоп 0Ё а ще ) 

ОБОЗТВ в ма 

О оЁ 9126, ош 0Ё шша.... 

Му шша шее пе .... 

Т Вауе а отеаё шша ю 49 #. 

Г 401% пупа (саге) .... 

М!зс Ме соше Ъу \е рошпа аа 6 
амау у Ще оппее... 


Опе о! \№е уоитез 13 п15зше. . 

То сазф а п13ё Беюге опе’з еуез. 

Уой аге пузбакеп ш Вип. 

Мопеу шакез шаггасе...... 

Мопеу 13 у1зе, № Кпомз Из отп мау. 

Тье рег №е шоишиаш фе деерег {ве 
А А В ИОВ ИО 

Ву ога оЁ шо ....... 

Не шой з №13 \огдз,...... 

Ц 13 шисв Ше зате Ише .... 

№ зо шисй аз опе; поё еуеп опе. 

Г оцеве аз шие ›..... 

То шиаг4ег (+ ВасК) ве ее” З В 

(Г. ТО ВЕ пар, ‚оч, ао 

Не 13 а пайуе оЁ Ел ата .... 

То агам бош пайге ...... 

МаиеВ{ 13 пеуег ш дапеег .... 

' МесеззНу Ваз: по 8 шв. 

Меск ог пой е (папе... 


Ничего! Нужды н®тъ! 

Въ чемъ дло. 

Много мяса—много болззней. 

Не вмВшивайся не въ свое дзло. 


Онъ растаялъ, былъ тронутъ до слезъ. 

На памяти людей. 

Я быль въ его власти. 

Онъ попалъ въ неприятное положен, 
виросакъ. 


Сила господствуетъ налъ правомъ. 

НЪть мельницы—нзтъ пищи (кто не 
работаетъ, тотъ не Зеть). 

Онъ самъ не знаетъ чего хочетъ. 

Это ускользнуло у меня изъ памяти. 

Вызывать въ памяти. 

Съ незапамятныхъ временъ. 


Напомнить кому о чемъ, 


Помнить, не забывать. 

Съ глазъ долой—изъ сердца вонъ. 

Я предчувствую опасность. 

Я имфю большую охоту сдВлать это. 

Мнз все равно, я не забочусь о. 

Зло приходитъ фунтами и уходить 
унщями (болЗзнь входить пудами, а 
выходитъ золотниками), 


Одного изъ томовъ. недостаеть. 
Пускать кому туманъ (пыль) въ глаза. 
Вы ошибаетесь на его счетъ. 

Деньги создаютъ бракъ. 

Деньги мудры, знаютъ куда идти. 
Ч%мъ выше гора, тёмъ ниже долина. 


Устнымъ словомъ. 

Онъ тянетъ слова. 

Это все равно. 

Даже ни одного. 

Я. такъ и думалъ. 

Коверкать англИсвЙ языкъ. 

Вздремнуть. 

Онъ родоме англичанинъ. 

Рисовать съ натуры. 

Ничто никогда не подвергается опас- 
ности (голый разбоя не боится). 


Нужда не знаетъ закона. 
Все или ничего. 


Таш 10+ ш пее 09 № |] 

Г Вауе по оссаз1 оп г Ш } 

Т сад Ш уои а шему и. .... 
№ зиев ше | 

Мойиие о 43Ве кша 

То по ригрозе 

Гаш аф а поп-рз 

А регзоп оЁ зоте пое . Яд 
Ву дот пофшв ме 1еагп № 40 Ш 


хо ох ЗСД) 


И Же 


Не а[уауз факез саге оЁ патбег опе . 
(О.) То Заке ап ом... 
Т Вауе по оБ]есйоп № №. 

Г ат илаег по обИвайоп 40 Шт 


м © ПаЁ © 


МнЪ этого не нужно, 
Я могу сказать вамъ съ точностью. 
Ничего подобнаго. 


Безцфльно, безполезно. 
Я поставленъ втупикъ. 
Видная особа. 


Ничего не дфлая, мы учимся дзлать 


зло. 


Онъ всегда заботится о себЗ. 
Принести клятву, присягу. 

Я ничего не имфю противъ этого. 

Я не имЗю никакихъ обязательствъ 


| ВЪ отношени его. 


Ц оссиггей 40 ше; № эхтиск ше 
Тье: 0443 аге оп №3 зе (аге юг В) 
1 шизё Бе ой... 
ГВауе 10% Ъееп ой шу [ес Ве уВо]е ау 
М0. обемевр”. о аиьнеюесыеа, . 
Не ойеге4 $0 зе ше и. 
014 й1еп@з ап@ 014 зше аге её. . 
Не угопез п0ф ап 014 тай, уВо 31еа]8 
В18 заррег вот Ви . 


Опсе 13 по сизюш . 
Оррогипйу шакез а рнеЕ 
Уой аге оиё Феге . 

Т уаз Керё ош оЁ му ла 
ТГ Вауе оуегз1ерё шузеН у... .... 
(Р.) Уои дуе ше раш... 

Пако раму”. ь 

Т ва шу 1абойг Юг ту а 

Г рагед УИ Вип | 

Уе раге@ сотшралу 

То разз а )оке ироп а регвоп. ... 
То разз сепзиге оп а регзоп 

Майегз Вахе Ъееп Ъгоо8В 10 15 раза 


о МУ О 


МнЪ случилось, представилось. 
Выгода на его сторонз. 

Я долженъ удалиться. 

Я` весь день не присзлъ. 

Не въ обиду будь сказано. 

Онъ пытался ударить меня. 

Старый другъ и старое вино—лучиие. 
Онъ ничего не дфлаетъ старому че- 


| ловзку, крадущему у него ужинъ. 


Разъ не есть привычка. 
Случай дфлаетъ вора. 

Вы туть ошибаетесь. 

Меня держали безъ денегъ. 
Я заспался. 

Вы причиняете мнЪ боль. 
Потрудитесь. 

Напрасно я трудился. 


Мы разотались съ нимъ, 


Выкинуть шутку съ кзмъ-нибудь. 
Порицать кого-нибудь. 
ДЪла были приведены къ такому по- 


ложеню. 


Райепсе оуегсошез аШ 11 .... 

То рау а сошритей ..... 

То рау амепйоп 

То рау 40 .... 

Тье реппу 13 че зрепё ев залез а 
5том 


$ о бы Им © 


р ме М а В 


и В ЗО И с В 


Не Клоуз Во\ 10 ги а реппу . 
Т Ш поф фе регзиадей ош №... 
АЦег дезАА сошез Ше рБузеат [зева] 
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Теризн!е все одолваетъ. 

Сказать комплиментъ, 

Обратить вниман!е. 

Выплалить, 

Хороша та затрата пенса, что сбе- 
регаетъ гротъ (4 пенса). 


Онъ знаетъ, какъ добыть копейку. 
Меня въ этомъ не разубЗдятъ. 
ПослЪ смерти является врачъ, 


ее $ о* 


То рек а дпагге! уНЬ а регзоп. .. 
То рек а 10°К 

То рек а роске г 
Не 13 Ша за@ рсЖе (за4 Неву) $ 
Треу аге аП оГа р!есе 


Тве уегу ршК 0! реесйоп..... 
То рае опе’з зе! оп а ше. 

Ц за Шопзала рез ...... 
Не 1з а раш зрокеп тап 

А Рау проп \*0гд3; а рип 

То р ау Фе Еиа 


Ве; Меазе4. 40 318 40... о... | 
То ршсК пр : 
То росКеё ап айгопё . 
То Бу & рЕ а роб дь вы жа. 
Т ат 10$ розШуе аз 40 Ша 


АВ’ @68Е. а ла ВаВЬ пруды, + $ 
У’Веп роуегёу сошез ш а \е та | 
1оуе 1еарз 00$ о! Фе ушдом 


Ротеву аа: М0 ВИА ь ое зомть чдль 
Роуегйу 13 а зВагр меароп . 


Ромейу 13 а Зы оЁ те ..... 
Роуег4у 13 \е саизе оЁ тапу еуИз . 
Роуегфу 15 \е геуага оЁ. 19]впез8 

То зау опе’з ргауегз. у.е н,. 
Т с04 10ё ргеуаЙ оп шузе! 
Т соШ4 п0ё Яп4 1 ш шу Веаг 
Тье ЪооКк 13 01ё 0Ё ршё...... 
Т маз шаде рёуу 10 Ще зесгеё . 

Не 13 ргооЁ асайиз ге 

16 Беаг по ргорогйол №0. . 

Рийе пр уИВ ре. 
Не зроке 10 {1е ригрозе 
То раб 0 Ше зиота....... 
Не \аз риф ю ее ....... 
Ге ше риё ш а мога... 

Тве диезйой \заз риф © \е уе 


хе мо Ав 5 


Торф а регвов о... ин... 


Т соШ4 риё пр тИВ Ц по 1юпеег. 
(©.) Реоре оЁ дпау (о гапк)... 
Т Вад { бош апофег даагег. 

Си (3615) ю Фе чек ...... 
(В.) ТВеге 15 а гасе 0 Ъе гив 0-птоггоуу 


Искать съ кзмъ-либо ссоры. 

Открыть замокъ отмычкой. 

Вытащить что изъ кармана. 

Онъ въ непрятномъ подожеши. 

Они вс изъ одного куска (одного 
покроя). 

Образець, верхъ совершенства. 

Чваниться чЪмЪъ. 

Очень жаль. 

Онъ откровенный человЪкъ. 

Игра словъ; каламбуръ. 


Не явиться въ классъ, прогулять 


| школу. 


Пожалуйста, садитесь. 

Вырвать съ корнемъ; ободриться. 

Проглотить обиду. 

Покупать свинью (кота) въ мёшк$. 

Я не увфренъ на счетъь этого, въ 
этомъ, 

.‚ Глухой, какъ столбъ. 

Когда бЪдность входить въ двери 
любовь выскакиваетъ изъ окна. 


’ 


Бфдность не грзхъ (не порокъ). 
БЪдность острое оруже (причиняетъ 
боль). 
‚ ВЪдность— огненная, жгучая рубаха 
БЪдность-— причина многихъь золъ. 


| Бфдность награда за л®ность. 


Творить модитву. 
Я не могь превозмочь себя. 


Книга вся разошлась. 
Я быль посвященъ въ тайну. 
Онъ не доступенъ взяткамъ. 
Это не пропорщюонально чему. 
. Топорщиться отъ гордости. 
Онъ говорилъ котали умЗстно. 
Предаль мечу. 
Его заставили замолчать. 
Дайте мнЪ вотавить схово. 
Вопросъ былъ. подвергнуть голосо- 
ваню. 
Смутить кого. 
Я не могъ дольше выносить это. 
Люди съ положенемъ. 
Я узналъ изъ другого источника. 
Затронуть за живое. 
Завтра состоятся скачки. 


— 90 -- 


То е1уе опе’з Фапсу ее гапее ... 
То тар опе’з Киоск е8 еее. 


Не 13 4еер]у геа@ ш Ве с1а391с3 
Тве Ъоок геааз ей... ... 
Не маз гедисе №0 роуему .... 
Т Вауе по гейзЬ юг зав 15$. 


Тье Воизе 1$ 00% оЁ герах { 
То гергоасв а регзоп УИ а шо. 


То гп шю гАюше. .. : 
То» 866 *а регвол. 9е8-... 
ОЕ мов шп ]л89се ..... 

То слуе г1зе № .. т 28 


Не Маф "Ш Шмуе, шизё г1зе 54: Пуе; 
Ве {№24 Ваз {Вг1уеп, шау Пе ИП зеуеп. 


Не 18. а0 еагу- и1зег „еее 
Ш шу гоот; ш му %еа..... 
Г поз га пр шу Гат .....,. 


Тье_мог@з га 408... 
То гип ша4 

То га шю 4% 

Тьгее Ятез гипише . 

Не эаз гоп ФВгоиоВ Ме и 


Тве соштоп гип 0Ё реор!е ..... 
её М Вахе №13 г... ., 
(3.) Те Воизе 18 Юг зме ., 

У о. 60070 ВАУ Золотые в Инь 


№ взоопег 5а14 4Вап 40ле...... 


Т *Ш зегуе Шт Фе заме зале. .. 


Зса]4 по% уопг Ир УИ офег №0к?з Бгофь 


00.3 АСЯ Зее 2 обе зиме 
Уоц аге оп Фе угоде зе... .. 


То яуе № (ее, ашр!е) зсоре № .. 
Т соШа поф зсгем № оф о а... 
Не Ваз а зсгем 1008е ее 
Не уаз Ва зеа (Вы зеаз) оуег -. 
Ороп зесопа $01868 ...-.... 
Не 13 зесопа ю попе ...... 
Т маз 1е4 (1е$) шю \е зесгё. ... 
вета 15 Бейеуще . за, ок 
То зее а регзоп Воше ...... 
То зее а Шшр 400е..... 
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Дать свободу фантазии. 

Ударить кого по пальцамъ; привести 
ВЪ смущен1е. 

Онъ очень начитанъ въ классикахъ. 

Книга читается легко. 

Онъ былъ доведенъ до б»дности. 

Я не имЪю вкуса къ подобнымъ ве- 
щамъ. 

Домъ въ запущенномъ состояни. 

Упрекать кого чЪмъ. 

Поднять кого на смЪхъ. 

Направить кого на прямой путь. 

По справедливости. 

Причинять что. 

Кто хочетъ предуспВвать, долженъ въ 
пять вставать; кто предусизлъ, можеть 
до семи лежать. 


Онъ рано вотаетъ. 

. Вмфсто меня; на моемъ мЪст%. 

Я долженъ освЪжить въ памяти свою 
Латынь. 

Слова такъ звучать, произносятся. 

Сойти съ ума. 

. Влзть въ долги. 

Три раза подрядъ. 

Онъ быль пронзенъ. 

Черная публика. 

. Дайте ему ходъ, дайте развернуться. 
. Этоть.домъ продаетея. 

_ Что вы говорите! Невозможно! 

Сказано—сдЪлано. 

Я подамъ ему тотъ-же соусъ (я от- 
плачу.ему той-же монетой). 

Не обваривай себЪ губы чужимъ 
бульономъ. 

Въ крупныхъ размЗрахъ 

Вы идете по ложнымъ слёдамъ, лож 
ному пути. 

Дать полную свободу чему. 

Я не могъь вышибить это изъ него. 
.У него не’ хватаетъ винта (клепки). 

Онъ чуть не утонулъ. 

По вторичномъ размкинлени. 

Онъ никому не уступаетъ. 

_Я былъ .посвященъ въ ‘тайну. 

Видфть значить вфрить. 

‚ Проводить кого домой. 

Стараться, чтобы что-либо было сдВлано. 


7 пам 


То зепа а регзол зога. 

Т зе ш шу паше 

Ате уоц 3611018? 

Тваф \Ш зегуе шу ага и тров) 

Не 366 №15 406 аё ше ь 

Не зе{з пр ог а вепетай. .. 

А 368 оЁ 1ее 

То зефе ап ассоши® (а 5). 

Не зеШе4 а 5004. в ирой т да- 
осМег.. Бр аа $ 


\Уе зоцев6 зВеЦег ош Фе гаш. . 
Уой шизё ЗЫ юг уомтве! . 

Не шаде зый 10 Пуе В. 
Те зЫр хаз $Вогё оЁ ргоу1810103... 
Не зюррей зВогё 
+ шакез а йпе зво\ . 

Не зВо%з \№е уйЦе Геа\ег; К ОВ 
Зье уаз зву оЁ 1еШше \е ии .. 
Оп \е гоаа яае . ИР 
ОФ, ору она 
Оп Фе чгопе зе оЁ Юму 
Уоц из 914е "ИВ ше 
Т 1036 зе оЁ В . 
Эше]е сотраё. 

Не Ваз ерё амау Ше уше у 
ТЬаф уаз а зНр о{ пе фопете (ое ви) 
Тье тшоге 30 .. р 
Не шк вазе о фе ое 
Зооп пре, 001 тоМей ....... 
Т Вауе а зоге го. 
Г Вауе зоге еуез ([ее®). 
ТВаф 18 ай еуе-зоге ю В 
Не 13 а ягапое зогф оЁ шалп 
АП 30.3 0Ё реоре. 

Не з0ип4$ №15 оуп рга1зе 
УУе Вахе епоцоВ ап № зраге. .. 
Зраге шу: Ще... . 
П бо4 зраге ше 

Не 13 310%’ оЁ зреесь . 
Со зрееб уси уе! ... 
То зрИв опе’з 9ез ИВ 1апе те .. 
[её 03 зрШф Ве @Шегепсе ..... 
Не уаз сопдешпей № Ше зае ... 


о, Ве К т) 
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а: СУ С 


Усог Неа ао аа. 


фар оиё оЁ Фе уау! 


А 


Поручить передать кому. 

Я веллъ доложить о себъ. 

Вы серьезно? 

Это будеть отвфчать моей цвли. 

Онъ направилъ на меня свою собаку. 
Онъ изображаеть изъ себя барина. 
Рядъ зубовъ, челюсть. 

Свести счетъ. 

Онъ далъ хорошее приданое за, своей 
дочерью. 


Мы искали гдз-бы укрыться отъ дождя. 
Вы сами должны вывернуться. 
Онъ старался пробиться. 
На суднЪ было недостаточно. провизии. 
Онъ вдругь остановился. 
Это иметь хоропий видъ. 
Онъ проявляеть трусость. 
Она стзснялась сказать правду. 
По дорогВ. 
Полъ сорокъ лфтъ. 
За сорокь лтъ. 
Вы должны держать мою сторону. 
Я нотеряль его изъ виду. 
Единоборство, поединокъ. 
Онъ выспался отъ хмеля. 
Это была обмолвка. 
Тьмъ болЪе. 
Онъ воображаеть себя важной особой. 
Рано созрЪло, рано сгнило. 
У меня болитъ. горло. 
У меня болятъ глаза. 
Это ему бЪ№льмо на глазу. 
ОнЪ странный человзкъ. 
Разнообразная публика, 
Онъ самъ себя хвалитъ. 
Мы имфемъ боле чБмъ достаточно. 
Пощадите мою жизнь. 
Если Богь пошадитъ меня. 
Онъ медленно говоритъ. 
| Да поможетъ вамъ Богы 
Лопнуть, надрываться со смЗху. 
Подфлимъ разность. 
Онъ былъ приговоренъ къ позорному 
столбу. 
Ваша жизнь поставлена на карту, 
зависить отъ этого. 
Сойти съ дороги, держаться въ сто- 
рон$. 
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Не 31004 гезо]уе@ 40 КШ ше... Е 
КУШ Виа. Юве рр, 


Лоп’$ з4ап@ проп сегешопу 


Тиеу 34004 карие. т 
Визшезз 13 аф а 3#а19-30 ... 
Е 1018 (0Ё 014) ззапате 55 
Зва] уой шаке а 1опе зфау Веге?. 
Уе 340е а шагсь проп \е епешу. 


Ву уеа® 
У/еп Фе з{ее1 13 ЕВ ти а Ь 
оог зва|. Без : ео. ж. 


Эйк ю Ц. 


Нз сопзоелсе зИпяз (5014е5) Вии 
Зве пеуег зЯгз ош Воше . .. 
Не 414 поф ]еауе & зюпе шиигпе@ 
Не уаз зтаЦепей ш В5$ отсиш${алсез 


\Уе шаке по зтапаег оЁ уоп 


Г ат ап иИег зйгапвег №0 № 

Т уаз этаск @ить тЫ + 
А МоцевЕ зиЩез ше ....... 
То згЩЖе пр а Ише ..... 

А зишЬае 0106 ...... 

Не *Ш пофё зиссеед ш №13 Е 


Не шеф уИВ Ъа4 зиссезз . 8 
Ц аа поф зай №18 ригрозе.... 
Не 15 шу зарег. .. 


Ве зиге поф ю юг ....... 
То зуау Ве всерие........ 
Ка -ЗиОИИ пчелы козчвети еде 
Т.) Не юок №0 аОВЬ АЕ 


У\е Чю0К Ва аё Ыз ога Зы 
Не \маз фаКеп УИ Вег феащу. ... 
ТЫшоз {00К а аа иг ...:.. 
Не маз дакей 1 .... 


Тве Ба 400к ейе ....... 

Уой меге факей 1... 
То ЧаКе ш а пемзрарг ...... 
Не фаКез аНег №8 ег... ... 


Н15 Ише уаз фаКеп пр УШВ Иез. 
Тье Вогзе ок ем ....... 
То 1аКе а реер &..... 


| 


Онъ былъ готовъ убить меня. 

Я буду настаивать на этомъ, твердо 
держаться этого. 

Не церемоньтесь, не соблюдайте це- 
ремовй. 

Они ротозфйничали. 

ДЗла въ засто, въ дзлахъ затишье. 

ДавнишийЙ, старинный. 

Долго ли вы здесь останетесь? 

Мы нагнали непрятеля на дневной 
переходъ. 

Украдкой, тайкомъ. 

Когда лошадь украдена, двери конюш- 
ни на запорЗ. 


Остановитесь на этомъ, держитесь 
этого. 

Онъ испытываеть угрызеня совфсти. 

Она не дёлаетъь шага изъ дому. 

Онъ употребилъ всВ средства. 

Онъ быль въ стёсненныхъ оботоя- 
тельствахъ. 

Мы не относимся къ вамъ, какъ къ 
чужому. 

Это мнЪ совершенно не знакомо. 

Я оцвпенфлъ оть изумлешя. 

Мн приходить въ голову мысль. 

Затянуть мелодию. 

Камевь преткновеня. 

Онъ не будеть имфть успвха въ 
своемъ предпряти. 

Онъ не имфлъ усп$ха. 

Это не соотвЪтствовало его планамъ 

Онъ мой начальникъ. 

Смотрите же, не забудьте. 

Держать скипетръ. 

Я принесу клятву. 

Онъ предался пьянству. 

Мы поймали его на слов». 

Онъ былъ покоренъ ея красотой, 

ДЪла приняли дурной оборотъ. 

Онъ заболВлъ. 

Пуля попала. 

Вы были обмануты. 

Получать газету. 

Онъ пошелъ въ отца. 

Время у него ушло на пустяки. 

Лошадь испугалась. 

Бросить взглядъ на. 
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То факе сошог® . 

Не 100К №13 Чератыге . 
Не ок Вогзе . 
Таке в шю ее 


УВеге Вауе уоп фаКеп ир уойг дпаг4ег8? 
Тьегеру Балез а ме . 

Не 15 м1 оЁ {ак (183 фаЩайуе) 

Тарег Япеегз . 

А 1-е $ . 

ТГ УШ {е14 10 шаке В ой . 


0{ Ъе заше $епог. ... 


"Тьеу асе оп 1егшз 0Ё шИшасу (ш9- 
шае 1егтз). 

№1 проп апу их $ 

Не ” -поф зеф Ве Тьашез оп бы 


УМ Вай оЁ {Вай УЕ Я ИЕ 
Зе а 1ШеЁ 10 сафсВ а во 
Опе тау \№шК, Ша 4агез поф зреаК . 


ТВои8В {3 ате ее . 

То гоу ош Ми .. у 

Типа вводе тол оса 

То фоцей проп а заем :.. 

То 4тасе а Ише 10 Из саизе 

А$ Ве $гее, зо \1е Ги. ... 
Тве В ерег {Ве 1тее {Ве вВаг4ег 1Ве И 


Т зваП уе уоц а г Иа. 

Уои {"Ше а\мау уошг Ише. . 

То Язь ш очей мег. .. 

А тосе фо п0пзе08е. 1... 
Опе 5004 фиги 4езегуез бра Ен 
(9.) Не 13 ап ппассошиа Ме Цом.. 


Таш. майора оса иемасгой авы, 
Не уаз илечиа] 40 {ве {азК 

Усй аге пор ар © Ш. «Е: 
Т зва з00п Ъе пр "ИВ Шт . 
Ору’агаз оЁ 1еп уеатз с 
УУВаф 13 е изе о, . 
Ц В 0Ё по 0зе Ки. ..... 
Не пзе4 10...; Ве мо ;... 
То Ше ийпозё оЁ шу ромег. 


УтВшиться, 

Онъ—уЪхалъ. 

Онъ позхалъ верхомъ. 

Примите это во внимане, къ свфд}- 
| ню. 

Гдз вы помфстились, заняли квартиру? 
По этому поводу есть разсказъ. 

Онъ очень болтливъ. 

Тоные пальцы. 

Сплетникъ, доносчикъ. 

Я постараюсь сдфлать его осторож- 
| нымъ. 


Однообразный, той же формы ия зна- 
| ченя. 


Они въ интимныхъ отношешяхъ. 
Ни подъ какимъ видомъ. 
Онъ не подожжеть Темзы (не выду- 
маетъ пороха). 
Что изъ того! 
Поручи вору словить вора. 
` Чего не смФешь высказать, можно ду- 
МАТЬ. 
Мысль. свободна. 
‚- ДЗлать намеки. 
Время—деньги. 
„Касаться чего-либо. 
Коснуться причины чего-либо. 
Каково дерево, таковъ плодъ. 
Чмъ выше дерево, тёмъ больнзе па- 
ден!е. 
Я дамъ вамъ случай испытать. 
Вы тратите на пустяки свое время. 
Ловить рыбу въ мутной водВ. 
Пустяки въ сторону! безъ глупостей! 
Какъ зукнется, такъ. и откликнется. 
Онъ. непостижимый,  невмзняемый 
парень. 
Я. разстроенъ. 
| Онь не соотвфтетвоваль задачЪ, не 
|быдъ на высот задачи. 
Вы до этого не доросли. 
Я скоро съ. нимъ покончу. 
Больше десяти лфть. 
Какая огъ того польза? 
Безнолезно говорить. 
Онъ .имЪлъ .обыкновеше. 
Изо всВхъ моихъ силъ. ^ 


| 


Г зва 40 шу ито ....... 
(У.) То зеё 3% уаталое ‚..... 
Тве уег1езё зипреют. ..... 
(МТ. Гаш ш уалё оЁ шопеу 

Не уаз 41311133е4 аё а тотеп#з магия 
То умов ап оррогишийу 

1 1её Вип Вауе 65 оп мау... .. 


Ме меа а, ШЫе зоггом . Е 
Еуегу ше 15 Фе могзе Гог меатте 


Типе уеагз оп р У Ве. 
@ооф же!6В6 ап теазиге 13 Веауеп’з 
ТО ВИЕ О», 2 ол ай В а 
\Месоше 18 Фе 636 сВеег ... 
У Боде ВО реа 
У Баф (ШопеЪ!. ... рес ^ 


У’Ваф \ИВ Гюгсе ап9 т] А сипишв 
Г 40п’ё Кпоу Шов 13 Шов .... 


16 13 побои ме м... .. 
Таш 10$ а УВ Фе \/зег № и... 
НоЪ мш95 Шоу оп Шов МИ. 


А м0 9-69 м ...:.. а 
$ за 0302] фас Уи В 3 
Не её Миа УШМ ад 1сй оЁ №3 Ше 
Уое 40 ше! Мое 13 ш! ...... 
Та {№е пате о! уопаег. ...... 
А \оха 13 еподев ® е мзе. .ъ.. 
Т ВаЯ зоше \ог4з \ИВ Ши ... 

Не уогкей №тзе пр шо а раззоп . 
Не 100ке Юг а! Фе мог! аз! .. 
Не 13 мог ету ФопзапЯ ропи@з . 


То во ® тгесК ап гта. ..... 
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Центральная» типо.-лит 
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Я сдзлаю все возможное. 

Поссорить кого. 

Самый заурядный простофиля. 

Я нуждаюсь въ деньгахъ. 

Онъ былъ уволенъ немедленно. 

Выжидаль случая, 

Я предоставилъ его самому себЪ. 

Мало богатства, мало горя. 

Каждая вещь становится хуже ‚отъ 
употреблетя. 

Время проходитъ. 

Хоропий вЪоъ и м8ра— небесное ©0- 
| кровище (высоко цзнятся). 
| Добро пожааовать — лучшее привзт- 
стве. 

Хорошо сдлано! 

Допустивъ даже. 

Что силой, что хитростью (не мытьемъ, 
такъ катаньемъ }. 

Я не могу отличить одного отъ дру- 
гого. 

Это не стоитъ труда, не стоитъ. 


/ 


Я ни на 10ту не поумнВлъ отъ этого. › 


Сильные вЗтры дуютъ на высокихъ 
холмахъ. 
| Мнимый, неудачный острякъ. 
Это обыкновенная вещь для него. 
Онъ прибилъ его почти .до смерти. 

Горе мнз! 

Ради Бога. 

Умному и слова достаточно. 

Я обмВнялся съ нимъ н8сколькими 
словами. . 

Онъ все входилъ въ азартъ, въ ярость. 

Онъ смотрВлЪ, точно... 

Онъ имфетъ двадцать тысячъ фунтовъ 
стерлинговъ. 

Приходить въ ‘упадокъ и разрушенше. 


. М. Я. Вы, о 2° 
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54 САМО УЧИТЕЛЬ 
АНГЛ! ИСКАГО ЯЗЫКА 


ДЛЯ ВЗРОСЛЫХЪ 
по змЕТОРеЬ ТУССОЕГА. 1 ЛАЕТЕВЕТТЕТЕТ ГЛ. 


Г 
У-е Приложенте. АБГЛТИСКОЕ. 


`` ВИБЛНОЗ Г 2 
СССР 
ум, В. Й, Дени 


11 430- иг  Англйев письмоввиьъ, 


съ указашемъ формы д5ловыхъ писемъ. 


Предлагаемыя письма, понятно, служать только образцами, въ разныхъ 
случаяхъ подвергающимися измЪненю. Путемъ прямого и обратнаго перевода 
этихъ образцовъ учашщся р въ состоявш быстро находить необходимыя ему 
выраженя. Ра 


О коммерческой корреспонденции. 


Тье ргорег свагасйет!з сз оЁ ФВе сотиегойа] 3716 ате пеафпезз ап@ регзр- 
сиЙу. ВгеуЦу а130 13 Чезтга е аз г аз шау е сопзз{ете ИВ Ве Та вег дпай у, 
ог а Уаз 0 \0г43 13 а \мазе оЁ Шие, Бо © В по тез зпа 50 Ма Во 
геадз а ]еет. 

То айаш аП 15, {Ве зеуега! за Ъ)ес{з 10 Ъе фтезйе оЁ зо № Керф рег- 
{ес у зло. 

’ Та герутс 40 а 1еЙег Позу Фе заше огдег \аф 15 обзегуей егеш, 415. 
сиззше опе зи ]есё Пу, Фе оге уой ргосеей 40 е пехв* к йе 

Еась $и}есф звоШа №ауе а зерагафе рагастарв 10 ИзеИ. 

Ш 183 пзаа], езредаПу ш парома шаймегз, 10 гесариае 1ве рита ра\ 

_ $05) ес{з оЁ Ще 1ейег герИе@ %0. -. 


Образцы писемъ. 


Пригласительныя письма и отвфты. 

киты о к<=а 
И Мг. бий ргезелз №15 сотр тети 40 
Мг. апа Мгз. Вапк гедиезё е реа | уг. ата Мг, ВНашк аа зе а 


зшге ог уош сотрапу оп \Уедлезаау 10 аа ныазе! Е Во’ Кша вуНаНоп 
вуепше, Оесетфег Ффууещу-зесопа, ош | п \Уеапездау еуепио, Шо 22 186. 


=— ] = 


а ю мече о’о]оск. р Мг. аа Мгз В1апк.- 

244, _\езр Вгоаа $тееф. — Мораау Еуейте 
ет Мопаау Могите. 5. Ва Ауевае, 

Прил. У къ «Самоуч. АНрл, ЯЗ. ». Е 4 Е 


= 3 = 


Мг. апа Мгз З]аег гедиез \№е реа- 
зиге оЁ Мг. Агизгопе’8 сошрапу г 
Таезау суете пех. 

СоЙее аё ВаМ разф-зеуел. 

Мг. Агтзгопе. 

Ба4игаау. 
7 Сгопв Этее$. 


4 = 


Мг. Агтзгопе ргезетз №8 68% сот- 
рИтепз % Мг. апа Мгз. З]адег ама 1$ 
ад 10 ассерф Фет Кш@ шуйайоп Юг 
Тиездау еуепше пехф, 

Мг. ап Мгз. 9] щег. 

Мопдау. 
10 Ре 5&гее$. 


== Б = 


Мг. Тау ог ргезе №8 гезресёз ®ю 
Мг. Еауага ЭверВег4, ап4 И сопуешет, 
УШ {аке е Поег4у оЁ сапе оп Виа ай 
апу Ише Ве тау аррошё, Вауше зоте- 
{те оЁ пиробапсе 10 соштилеае. 

Е@махга Эперьега, Ез4. 


= б — 


Мг. БЭвервега Ш Ъе БВарру 10 зее 
Мг. Тау]ог аф апу Вог апа Ш гетат 
аф Воше Фе зВо]е оЁ \ю-тоггом шог- 
пис. Е 

Непгу Тау1ог, Ез4. 


=“ = 


Таду Еззех ргезепёз Вег КАп4езё ге- 
25743 №0 Мг. В18Вор. Аз з№е 13 воше 
$13 суете №0 а БаЙ, зве саппов Вауе 
бе реазиге оЁ зееше Вит 1®ю-4ау апа 
{ВегеЮге гедиезз Вии 00$ 40 сое ИИ 
ЕгЧау пехф. 

Мг. Непгу В15Ъор. : 
Тиездау М ол. 
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= 8 = 


Мг. Непгу В!зВор’з гезресёй! сотрИ- 
пел; №0 Гаду Езззех. Не ее Ю п- 
Югш Нег Га@узМр \Шаф ‘а’ рге-епсасе- 
шещ у п0оё реги №5 аМепате Нег 
Тадузр оп Егм@ау пех. Э№о1а И 1 
сопуешепе 10 1а4у Еззех №ю Чаке Ве 
1108 с 1е5з0п оп Эмагдау, шШ®еаа 9 
Ег14ау, Мг. Непгу ВзВор \Ш алк 
Вег Гадузмр Юг а Ю\ пез аё Ве 
еагНезё сопуешепее. 

То Гаду Еззех, 


ба 


Мг. апа Мгз. Сраг]ез Офег& гедие$ 
{Ве р!еазиге оЁ Мг. Ф. В. Воу4’з сот- 
рапу аё \№е уе4аше гесерйой оЁ ег 
дапсмег оп ТЬаг;дау Еуепше Мотет- 
рег ВИ, гот пише ов! $фмеуе о’с1осК. 

РоисВ шзКкауа, 12. 

Моп4ау, ОсфоЪег 30%. 


— 10 —= 


Мг. ТеНегзоп ргезеп{з 613 К\па герагаз 
$40 М15$ ЗВераг@, ап зоЙеиз Ше реа- 
зиге 0{ Вег сотрапу ® ош а зма] 
рагбу пиепаше № разз Ше 94ау а 
У'ез1 Рош, оп \Уедпездау пехё (138). 

М153 ЭВерага. 


Мг. Варь Нагёме| зеп@з №3 сот- 
риттеп зп@ 13 эйзВез %0 М13$ Ео- 
тепсе Ва|еу, ап@ 18$ Шаф зе уШ 
ассерф Фе асеошралу!е $т18е аз а 3010- 
уеп!` 0! №15 змсеге гебаг@ ап4 4езгез 
Гог Вег А\биге Варрезв. 

14 МеузКу, Апеизь 17, 1903. 


= 12 — 


Ечега Ви. 
1 51а Вахе {еу [еп4дз Веге ®ю ат- 


`дег оп Е!4ау аЙегиоой пех а йуе; о а 
УШ уоп оБНее ше Бу шаие опе оЁ №е . 
пашфег? Аррйсайот юг а СОетйзтр. 


28 Ваак $гее\. 


Эшсегеу уойгз 5.-РеегзЬиге, Ап 15, 1903. 
Моуешфег 22, 1902. Меззгз Адашз апа В1звор, 
Т. Тор. | 20 Тмеуш. 


РЕН Сбеп ешеп,— Неагих Вгопев а й1епа 
(Мг. Везев) о{ \е уасапсу оЁ Ше ро- 


Разныя письма. т Е - 
Йоп 0Г иог с]егк, ш уошг Бове, 


Весоттепата а Звасйег. Гаке \е Прегфу оЁ макте аррИеайот 
ог {Ве заше. Т Вауе Вай 5иё Ше шег- 
В {1 9 сай е ехремепсе, уеё Г ат поф епйгеу 


опасдца1е4  уйй Бизтезз саотз, 
Ваушсо ойеп а519е ш ту с0п8’з 
Зюге аё +5 расе. | ап еШееп увахз 
0{ асе, апа Т Вахе ге]айуез ш уопг еЙу 
\ИВ урош 1 со таке шу Боше. 
Еог Шюгша/1008 а3 10 шу свагаовег, 
реазе шаге оЁ У. $. КиКшап, Еза., 


р : па Н. М. Сия 484. Ь 1 
аЦепате №5 $с100] апа п Шешг адуапсе- | - ОИ СЕ» ОВ: Но. уОЕ 


Гоп4оп, Зер!. 80, 1901. 

Тозерв Рогег, Ез4. 
еаг Эт, — ТВе Ъеагег, Мг. Ногасе 
ПРасрей, абопф 1еаушо 15 9158010 
уПеге Ве Ваз Ъееп епсабей 1 фВе \уогК 
оЁ {еасышо, 18. Г аш реазеё 40 зау, 0 
2004 Запше вете. Г Вахе Ва 10 0, 


тег Ве Ваз ртоуе@ ВиизеМ роззеззеа 9. у А 
оЁ 1ас®, 1еатише, епВазазшт, ап@ а ВВ У И 
дестее оЁ райепсе. Н1з сВагафег 1$ А в 
афоуе гергоасв, ап@ ТГ сВеегаЙу гесот- 
шеп@ Шт 10 а рояйоп ш опе оЁ Ве в, Ге 
41347106 300018 оЁ уойг 1ю\п. 

Г ап, АррИисайопт [от роянот оЁ 600т- 

Уегу зтсегс]у уоттз, Кеерег. 

\/т. Зверата. 


Меззтз В & 5. 
—14— Уогсезцег. 


‚ (еп ешеп, — ш геегепсе №0 уог 

_ | аауегИзететь, умов арреагед ш \- 

О4езза, Тапе 1, 1899. | 4ау’з пемзрарег, Г гезресИаШу оЙег ту 

° Зови Зиптопв, Фе Ъеатег, Ваз феел | зегу!сез. Г ат аб ргезепф азззз ат Боок- 

а уанег ш шу Вопзе {ог %е разё уеаг, | Кеерег "ИВ Меззгз. Запага ап С0., 

ап с1уеп епИге зайзасЧеп. Не 1з же! | 504 4езше адуапсешетф. Г аш регееИу 

асапае@ УИ е дайез о №8 рож- | (ап Шаг НВ Че Чайез оЁ Чве роз от 

Чоп, 13 Вопезь ала оЪШеше, апд уегу | аррНеё юг, ап@ ат аб ИЪему 10 гег 

пеаф ш №3 арреагапсе, ап@ аЪош №3 | уп ® му ргезепф етр]оуег$ \Во Ш, 

уогк. Г сап зай1у соштепа Вин аз а|Т шк. зайзасютИу апзуег апу 9иез- 

118$ с1азз уаНег 0 апу тедиие № | Чопз, аз 10 шу спагасег, ап диай- 
5егу1сез. сай018. 

Уегу гщу, Уегу гезрес Пу, 
Ейуага Мазь. Егапк Г, 5е81018.. 
Е 1* 


Весоттеп@тд а шайег. 


„Черепа, ааа». 


оШу фаКеп Ме с]аззса] Порошз Вип- 
561 Би Ваз еей э10зё пиМогийу 
зиссеззй] ИВ №8 рирз. Веше а рге- 
5епё рагйаПу 41еп8асей, Ве моша 66. 
УШше 10 9еу04е а № Вопгз еуегу Дау. 
40 Фе шятисйоп оЁ уоцг 800; апа тот. 
а Г Кпо\ о! №13 срагасег ап@ айаш.. 
шел, Г [ое] сегаш Ша уой %Ш Вауе 
по сайзе 10 гебгеф з@ссте Вип г ай 
осе оЁ зисй уЙа! пирогбапсе № уош 
301`$ Вфиге меИаге. 

1 епс]озе Мг. Агпо19’5 ргезепф з44гезз, 
ап, ш Фе зюсеге Воре ФВаф уойг сог- 
гезроп4елсе шау ргоуе зай$асюгу ® 
Бо рагИе$, 

Т гетайп, 
Му Чеаг Э1№, 
Уоцгз еуег 1гшу, 
Тови Вигиз. 
ВоЪег{ З{ащеу, Езч4. 


— |7 === 


Етот. а депйетап зе д а Фот рт 
) 12$ 501. 


‚ Эсагрогоцей, Лше 44... 

Му 4еаг 91, 

Уопг 1агбе асчиайцалсе атпопе тей 0 
сдисайоп 1еа4з ше ю Бейеуе, 1Ва% уоп 
соШ4 шаенаПу 25938 ше ш а шаЙег 
уМеВ | Вауе шисй а №еагф. Му 801 
А1бегь 13 по\у 0Ё ай асе уве 18 15 0Ё 
ппротбапсе $0 тепаег 31 аЙепйот 
1$ едисайот. \Узь ше, Возуеуег, ® уе 
Ви @ще ргерагайоп феюте зеп@ ше Вт 
40 а раБИс зсво0], ГутИе %0 азК зве- 
{Вег уой аге асдиэлмей УВ апу сел- 
Иетап уВо \0014' фе уШШоё 10 падег- 
Таке Ше о се ог рыхае Ибог 10 Шт 
Гог 1Ше пехё ф\0 ог 4Втее уеагз. 

Аз Гаш сопусе@ оЁ’Ше 1трог{апсе 
0Ё 1ауше а 0004 ЮциааИон. Беоге а{- 
1етрило 10 га!зе Фе зирегзтасвате о! 
ейиса тот, Г мошШ@ ау ойег а Ибега] 
тгешипегайот 0 апу еп етав оп у\}1о3е 
В щезз Юг ше осе Г сошШа {Вогопе Шу Мгз.— 


=> 19 = 


Ведиттд Ше сйагасег оф а доъегпезз. 


Майаш, Науша шзег{е4 ап адуегИзе- 
те ш Ше рарегз гедигие Фе зет- 
У1сез оЁ а воуегиезз сотрееш № Ш- 
316$ шу Шгее Чапеегз, Т ва 
ез{еет 16 а бтбаф Тауог, И уоп УШ №- 
{оги ше аз ю у\аё ехепё М15$—, Во 
Ва геГеггед ше $0 уой, 1$ сарае оЁ 
шУтисите Вег рирИ$ ш Фе Шотег 
ргапсвез 0? Гете едисай ол. Т ат 
езремаШу апх!оиз 0 оаш ап апиаШе 
уоипе регзоп \Во 04 Бе 1гезе4 аз 
опе оЁ фе фапЙу апа зо Бе Шах 0 
сопзЧег Вегзе! из Ве спаг@ ая оЁ \е 

Срезуег, Лше б.. | тогав, ав уеП аз Фе зарегиценаен$ о! 
Му 4еаг 51, {Во $14168 ог шу сВИаген. Таш шась 

Г 1003е по Ише ш геруте 410 уопг | р1еазед \Ий Ше арреагапсе ап@ тал- 
1ецег, аз Т поё ошу ее] сошрИшешей | пегз 0# М!53—, ап звош@ уошг герогё 
Ъу уошг теЙапсе оп шу дмавтевь 1 | %е {ауогаШе, Т зВаЙ Вауе по ВезНай от 
ат Ютгиша4е]у асдпайией у а соп-| ш сошрейте ап епбаветене И Вег. 
Четал Во 15 ш еуегу мау Нк@у %0 Т ат; Мадат, 
$1 уоцг Уеуз. Мг, Агпо!@ 13 а уегу Уоиг уегу орееп( зегуат. 
014 асдпайбалее оЁ шше, ап наз поё. т 


Т 11056 Фе Чтрогалсе оЁ Фе шайег 
УШ фе му 9236 ехсизе Гог топ ше уоп 
УВ й, ава геша, и 

Му Чеат Эт, 
Уоцгз еуег ИЩУ, 
Вофегё ЭашЬу. 
Тови Вигиз, Еза. 


= 18 = 


Те апзшек. 


1% апзщег. 


АБпеюн Зацаге, Ацеизё 1048 19... 
Мадаш, Г уаз абзепё ош 10\п увеп 
уоиг 1еЙег агуе@, ог №014 Вауе ге- 
рИе@ питед1а4у. Т 43$ 13 а4е- 
1ау, умев Т шисв гесге, \Ш ш. по 
узу пЦегеге УИН уопг атгапбетем 
УИ М153—, Юг увош Г ещеНат Фе 
ЫеВез{$ гезресё ал@ 5004 ГееПи. Бани 
Вег гезаелсе о#—уеатз т шу аюЦу, Т 
еуег Юшп4 Вег ап1ае, ш@изй1оиз апа 
зепЫе. \УеЙ зтоипае4 ш Епейзв, зве 
Кеуузе роззеззез а зе] кпожедее © 
36с011$$, УГИез а [ее ап4 е!есалф Вала, 
ап зрезкз ап \угЦез Етепсв И соп- 
$14ега]е Яиепсу. УУИЬ гесага 10 Че 
ассотрИзвтел о{ глиз1с ал@ @гамще, 
зве 13 Пу сотрее №0 ргергхе рирИз 
Гог Чет йтизше шазегз; апа Вег ееще- 
га] арийе Гог феасН те 1 епсгеазеа Ъу 
Вег райепсе ап@ 5004 Вишог. ] сай 
зсагсеу а@@ апушше тег, ав 
ехргезз ту \5В 1аё зве шау о\аш а 
зИиаНоп еуегу мау зиИе №0 Пег 4е- 
3ег45, ап@ а уои шау Вауе еуегу 
теазоп 40 Бе реазеа у Фе гезаЦз о 
усиг епсаветей. 
Г ат, Мадам, 
Уойг уегу га! зегуап 


То М!з.— 


т РА 


Етот а чета зп Ше соииту ю а 
Ртела зв Гопдоп. 


Уогк, М оу. 748... 

Пеаг Е4\ага, 
Т за] Вауе оссазюп, ш Ве сомгзе оё 
а ем зуееКз, 40 рау а \156 Ю Ше Ме- 
\горо!з. Веше атозЁ а $тапеег \Веге 
а14, 181163 шу ргшара! о5есё, 1 
ЗВоШ4 13 №0 с аз пеаг е СЦу аз 
розз Ме. Тве рагрогё о{ шу ргезепа 1е#- 
{ег 10 уоп, ШетеЮге, 18 10 азк уой % 


юз 


тесошшепа ше опе оЁ \№е Воизез 84 
усов фгауеегз гота фВе соигу, Зауши 


_| Юг а меЁ зрасе ш Г.оп4оп, ап Ваше 


бизтезз ш Че СИу, сап шееё ти 
ассотшодайоп. Аз уой аге зайаешйу 
амаге о ту Уе\уз ап стситалоез, 
{0 Кпомх уу}аф Ш зи ше, Т ]еауе Ве 
з@есЯоп 10 уоц; апа Игизйпе ® Веаг 
гот уоп 8001, 
ТГ гетат, 

Уошз аНесйопале]у, 
А№егф Вгооке. 
Еймага Согфоша, Езч. 


Ап апзшег, 


Гопаоп, МоуешЪг 15... 
Пеаг АТег%, 

Т аш ЧейеМеа 40 ПВеаг \Ъаф 1Веге 13 
а свапсе 0Ё ошг зеше уои аваш, эта 
воре 41а уоп УШ аф аП еуепз соп- 
итуе ® вреда опе ог {мо був» а 
опг Воцзе Чигис уоцг $89. 

Аз тевагаз 1о@втез, уп УИ виа: 
Мг. Рекегюп’з а Че, с!еал, апа сот- 
Юга е Боаг@те Воизе, УИ геазопа Ме 
{егтз, апа аз 11 15 №. 14, Еаггае4ой 
ЭЗгее{, ТГ ФшКк И а уегу сопуешей 
зЦаайоп юг чВаф уоц гедшге. Вейеуе те, 

`Уошз аЙйесйопафе]у, 
Едуага. Согроша. 
АЦегф Вгооке, Ез4. 


= 23 = 
А миф рог Фе раутептё о} а ае. _ 


Саш" 9ве, пе 10... 
5, 905 
Т пи$ё асаш гелил@ уой оЁ уойе рго- 
1115е $0 {аКе пр уоцг 4е58 юг Фе зат 
0{ 120 роплаз, оп Фе 15 оЁ 8 
шоша. Мойес риф шу теаПу уайбос 
Фе шопеу чоШа шаисе зе 10 № 50 = 
ь я и. 


ргеззие, Баф ТГ аззиге уой Ва Фагфег 
4е]ау УШ шаега]у шсопуешепсе 
Уопг п103 ИВ Аи, 
]атез Ре Вюп 
г. В. \УЬму. 


= 24 = 


Те апзшег Фо Ше афозе. 


= 96 — 


Гоп4ой, ОсфоЪег 2018... 
Г, 

Т зВа]] #а41у сопйфще ту шИе ю- 
\аг4з фе Бепеуо]е1ф 4681 уой а@уо- 
са{е ап@ Вегемив епс]озе а сфедие {г 
{еп роппз. УзЬшв а 166е$$ {0 80 
хе! пеп4е4 а 4ез1еп, 

Вейеуе те, 
Уоцгз 11034 ан ®\1у, 
Едтага Наудоп, 


Ра, лише 124. | Ейтага Мафе, Ез9. 


Реаг 5, 


Г ап! Варру ш ешо аЫМе 10 епеозе 
уси \Ше зат Юг \ЫсЬ Т Вауе Фееп 
а]геаду 100 1оп8 уошг Чебвг. Аззигте 
уой наф ипогезееп 915арротитеп{з Вахе 
Бееп Че 50е саишзе оЁ шу маш о 
рапса у. 

Вейеуе те, 
Пеаг Эт, 
Уоиг о1е4 апа {а - 
Ш зегуать, 
В. Увме. 
7. Ре юп, Ез4. 


> 25 = 


АррИсайов фот зибзетриоп ю а 
стат. 


Све]5еа, ОсбоБег 81... : 


г, 

Т 4аке {Фе ПБегбу о{Ё епс]озше а рго- 
зрес4физ 0# ап 1п5Ишйой лумеЬ 13 ИК@у 
{0 Вауе а 1103$ Бепейс1а] еЯесё проп 1№е 
сопа оп оЁ {Ве роог ш ог пе Ъойг- 
Во0д. Уоиг ме! Кпомп Шегай®у ш- 
Фивез ше 10 Воре уой "Ш ехсизе {3 
арреа! ош а эгапеег ш Ыт®\егапсе о! 
ап асф оЁ Бепеуо]епсе, ап4 гетат, 

ЭГ, 
Уоог шо5 офедеп зегуалф, 
Е4\ага Моде. 
Е. Наудот, Ез4. 


= 27 = 
Десйит9 ап тойайов. 


Му 4еаг Епепа, 

Г етеуе 10 {е] уой \№аф а тоз зет- 
1013 ап@ рашё! Чотезйс айюйоп рге- 
уелёз {Ве розяфИИу ог ту ауа! те ту- 
зе! оЁ уошг КШ4 шуНайоп, аз 1 ваа 
пбепдед. \УЪВеп Г 4е] уой Ва ту Чеаг 
рговег Непгу 13 по тоге, уоп УШ а 
опсе зутраМзе у ше, ап@ ее] 1е 
пирозоЙИу оЁ ту шеейла ш зочеу Юг 
Ве ргезети. 

ВеЦеуе те, ап!9$ шу о\уп =1ев, 
Уоиг еуег зшоееге й1ел4, 
Ею Зиаркш. 
Мг. Рашег. 


= 28 = 
А. даду $0 фег репа чт Фоип. 


СащегЬигу, ие 144}... 
Му Чеаг Пела, 

Т пеей зсатсе]у 16| уой 1Ваё Т амауз 
[ее] {№е стеайезф р]еазиге ш уошг зос1ефу, 
ап@ ат зе@з№ епопёв, оп Фе ргезе 
оссаз1оп, 40 соуеф 1 Юг а шоп, ог г 
а ]опеег рег1о4, звоша # зий уоцг соп- 
уешепсе. Г, бВегеюге, уой аге поф 80 
еде 10 фе аИгасйолз оЁ э Т.оп4оп 


| №, аз 40 Ъе 10а № 16вахе Зет Юг 
_6 


— 


} 


я 


—--—_ —— 


а з1огё (те; Т ЗВшК уой уоШ@ 4емуе 
зоте еп)отеп} гот а звау ш Ше социту, 
ап@ а1з0, регварз, ипргоуе уошг ВеаИВ 
Бу 1. \УШ уой Феп 40 из 1№е Шауог 0 
шаюше оиг гига] гефгеаф уойг 1ешро- 
гагу аро4е, аззимие уоцгзе! ф1аф уошг 
ргезепсе уШ епШуеп ошг ашПу стае, 
ап 06 а геа] зоигсе оЁ еп]ойтепе ю 

Уоиг зшсеге Репа 

ЗаНа Сапеюл. 

Мгз. Могюп. 


Лесйпзид ай пичайот ов ассош о] 
И пей. 


Пеаг Э!, 

Т ам зоггу ®ю шШЮгы уоп фа ш 
сопзециепсе оЁ зи@4еп Ш-Веа, Т ам 
10$ а е Ю ассерё уошг Кш@ шуНайов, 
Ъ0$ воре аё зоше ше рего@ № 40 
шузе! Фе реазиге. ш Ше шеапйте 
ассерф {Ве езё \у15Вез оЁ 

Уойгз уегу Ищу, 
У. Ша. 
Маповез{ег, Еефг. 1648. 


Тезитот$ дет ®ю а рифще Феа- 
сйег. 


Мг. \У’еазе] Ваз шисв реазоге ш 
тесошшелате Негг 5. аз а О@егшал 
{еасвег. Не 13 регесЙу сотреепф, уегу 
ратзаКте, 4шеб ап заду "йВ №8 
рирИз, апа зреакз №Ш$ о\п 1апв0азе 
УВ а 50048 ассеш. Не аз а]50 Мещу 
тесотшеп4ед 10 Мтз. УУеазе| Бу й1еп@з 
т 100900, ара Ваз ОгоцбВ& уегу 8009 
+ез пота] ИВ В№и гот бегталу, 

54. Мевае!з Годее, 
еуопротй. 
Талиагу 2214... 


— 


Англйская дфловая корреснон- 
денщя. 


Къ дфловому стилю во всВхЪ язы. 
кахъ приуЗнимо правило: многое въ не- 
многихъ словахъ, т. е., избфгая всямя 
околичности и при условия возможко 
Г большей ясности, писать возможно по 
кратче. Типе 15 шопеу—и правило это 
‘особенно сл®дуеть соблюдать въ англ - 
СкОМЪ ЯЗЫКЗ. 

При умФломъ пользовании, нижесл- 
дующие образцы, ставь помощью пря- 
мего и обратнаго переводовъ и сравне- 
шя ихъ съ оригиналомъ, достояшемъ 

| учалкагося, будуть служить исходнымъ 
пучктомъ для всевозможныхъ случаевъ 
торговой ни дфховой переписки. 

Заслуживають особаго винманя при- 


| веденныя заключешя и подииси. Со- 
образно отношешямъ  переписываю- 
щихся и содержаню письма, эти 

фразы подвергаются 


измёнешямъ вмфотВ съ выражешями 
взанмной вЪждивости, заканчивающими 
письмо. 


| заключительныя 


а) Сагсшатз. 
= 31 = 


Магк Гале, Лу 18... 
Лашез Рагг, Ез9., Мшеше Гапе. 
г, 

Т Ъев ю шЮгш уой Фаф плёег е 
алзр1сез оЁ 1Ве ШеШу гезресба е Воцзе 
0# Меззтз. Витте Вгофегз, ш \05е 
‚зегу1се Т зрепё И шеп уеатё, Т Бауе 
соттевсед изшезз аз а фтокег Юг 
со1юта] ргобисе. 

Та зоПоте Фо Гауопг оР уюйг зир- 
рог, Т ез 1езуе № аззиге уоц, ай по 
ехегйоп, по авзИи у ог айепйоп зва} 
ъе тапйпе оп шу рагё №0 авИбу Ше 
5004 орюп 0 шу афюуе шепбюцей 
(1еп4$ ап@ № зе сотр ее за ас Цоп 
7 


а 


ю \03е Йгтз Ваф шау епгиз ше зИВ , оР “ЫсВ Т аззиге уоп по*ехегйоп зваЦ. 


1Ъе` ог4егз. 
Т Вауе Фе Вопопг %0 Ъе, 
ЗепЙетеп, | 
Уоиг п105$ офе1ет{ зегуат\, 
Спа ез Норе, 
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Вуз], Оесешфег 18%... 
\У. Рей, Еза., Гопдоп. 
Эт, 

Т ее № асатану уой, Фа ш сопзе- 
Биепее о: шу Вауше 1аеп ш® раг- 
пегзмр шу перйеу, Сваез Нагг1зоп, 
Ве Бизшезз ог шу езба $ тете %Ш 
Вепсеюг\уаг4 е сопаис4ей чидег Ше 
З6уе оЁТ. Нагг1зоп ап@ Мерьеу. Р]еазе 
10 пою ог тезресйуе впафигез 2. 
00%. 


Бе зрагеё ш \Ше рготойоп оЁ уойг лие- | 
гез1з ап@ ш \Ве ассошрИзВ тен о{ уоцг 
уз вез. 
ВеЁеггше уой 40 шу Бапкегз, Меззгз 
Ргае4 ап (0., Юг \1е гедизИе ш®т- 
шафой аз $0 шу 56а апа съагасег, 
Т Вауе {Ве Вопоцг ® Ве, 
ЭГ, 
Уошг оъее0$ Виш е зегуа, 
Реаег ПапуегуЩе. 
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Топ4ор. Магев 10... 
Меззгз. А. Уоциб ап@ С0., ВН. 

бей етеп, 
Ц 15 уШЬ Чеер гестеф {Ваф ме Вауе 
{0 аппорпее ве Чеан о{ сиг гезрещед 
рагтег, Мг. Твотаз Ташез, уЫеь оссоаг- 


Вешгише той шу зшсоге асКлоу1ес- | е4 оп Не 8 9, 


шеп{з г Ше ргооЁ оЁ сопй4епее И 


\Уе Вахе, Боууеуег, а’ Ше зате Ите, 


УЫсв уоп Вауе {ауоге ше догше 30 | Ве сопзо]аЙоп оЁ`збайте Шар #8 ше- 
шапу уеатз, ап \ШсВ Т 17058 УШ Фе | 1апсво]у еуепф у оссазюп по свапее 


сопилией 0 ошг пем йгы, 
Т гешат, 
Ш, 
Уойг оъе@ей зогуаиу, ' 
Т. Нагизоп. 


Мшоте Гапе, Г.0п40р, Аисизф 1141... | 


Твошаз АФашз, Е 54., Глуегроо]. | о, 


51, 

Т ЧаКе \№е Ифегу оЁ арре ше уоц 
\Ваф, ппаог Фе ацзрсез оЁ зеуега] 
су гезрес1а 06 ап шйаепиа] й00$ез | 
Ш 05 су, Т Вауе соштедсед Бизшез5 
23 а ЭЫМр ап зигаисе Вгокег ап4 а | 
бепега! Соштетгса! Асбпй. 
` Еее\ие сопйает оЁ шу аЪИИу № соп- 
Чисф апу \тапзасйот$, ап@ №0 ехегелзе 
апу ог4егз соти!Ией 10 ту сВагее т 
ап ехрей0о0з, есопописа, ап зайз- 


тт ощг Ягш, ог @литойой оЁ опг сар- 
$21. Те Базшезз ог \е В015е у! Ве 
сопапефе аз НИВегю, ап, ме из 
УВ едца] зай$асоп 10 ошг 616183, 
пору‘ алфие Фо зеуеге 1058 ме Науе 
зизвалиеа. 

ЗоНсШ с а сопйппарее ог уоцг уашед 
соггезропаепсе ап@ 0! \е сопйдепсе 
\ИВ уйюВ уоп Вахе В Вегю Вопопгед 
уе тешалй, 

Сеп еше, 
Уоиг Ёа& ВЫ ап4 офе@1ел® зегуати, 
\Уп. Наггз ап Со. 
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Топ4оп, АргИ 1441... 
дозе! Випйеа, за, Втиштевам. 

5, 
Регтй из № сотлиииоме № уой ап 
аМегайол 112% 13 №0 факе расе п от 


_ Шаоюгу шопиег, Т вое 4В6е Фауойг оЁ| сораттегзмр оп $е—9. оЁ Мау пех 
-  уощ сопиапаз; №0 шегф а сопипаапсе! епзшие. Аф Шаф да ог Мг. Фовл Си- 
Е. 


в. 
_алсе уШ тейге, ап@ 4№е Ъизшезз о! | сошгзе аз Ве 15 ицеШ вен и шайегз ог 
_ Ме езафО8\ теле * Фепсеотууат@ Ъе | 0$ шезз, Г гешаш, 


сагг!е4 оп Ъу фе гетайипя раттег®, ЭГ, 

цабег фе Ягш 0{ \УШашз, \1500 ала ‚ Уог аНВЁ Зегуала, 

\Уооа. Ум. Мооп. 
ВедаезИпе а сопИпиалсе о! убит №- 

`уопг ап зиррогё, ап@ аззинае уой а 37 


{Боге уШ пейвег Ъе а Чиотайоп о{ озт 
шеапз пог а ге]ахайол т опг епдеауоцг® 
`ю соп4исё {Ще ех4елуе абаше оЁ Фе 
В0изе оп Ше изиа| зса]е, \уе аге, 
Эк, 
Уойгз уегу Га! Пу, 
Сизфапсе, \УПашз, \УЦвоп апа Со. 
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Тюп4ош, Фапиагу  184.. 


Това Тгеза4ег, Ез4., ТАЗЪоп. 
г. 


Вешв Чезгоиз оЁР езаИЗШие а 
Ъгапев оЁ ту Топ@оп Воизе ш Че сНу 
9 В10 4е дапего, Г ес 10 асацаш убий 
(Вар Т Вахе сотпиЙей 4Ве талабетет 
5{ Маф дерагиненй {0 Мг. довн Меуушаи, 
а вопцетав оп \Нозе 2ва], аЪИИу апа 
ИЦезтИу Т расе е ибпозё геЙапее. 

Мг. №. Вауте \ееп шапаеше с<егК 
ш му сопаИлЕ Воцзе Неге !ог зеуега] 
уеахз, 15 регЁесЙу сопуегван мИВ суегу 
Ка оЁ сошшегеа! орегайоп ап@ уИЬ 
Фе гоцЫпе оЁ Ъизшез$. 

Т за #6] пасв оЪее@ Ъу апу аг- 
гапрещез уой шау шаке уиВ Виа, 
апа Ве \ у уойг фоууп ргог 10 8 
_Ферагиите юг В10, юг Че ригрозе оЁ 
Югшие соппесйолз: ана [ ппдегаке 
’вагашщее Фе (ие охесийоп оЁ злу от@егз 
УИ \ЫсЬ уоб тау №е реззей 0 вуопт 
Ш, аз Ве УШ Ъе йгызВеда уиь №1 
розегз 10 20% ш шу паше, ап@ ол ту 
ева! . 5 

№ о Чоцойлб Ша уоц уШ 814 Мг. 
- Меупай аз астеаМе ш ода! ет 


Тюпдов, у 18... 
Зови Тгемадег; Е за., Газбоп. 
Эт, 

Веетгие № уоп шу стсшаг оЁ 18 
]апизту, 1 пом Ъеё 10 Нап уой 11а о! 
Фе во05е \и3езз мс Т {Вей ап- 
поцисед ту ИюпИев оЁ езба ИзШие а 
Во 4е дэпето. 

1 зВа] Ъе атеау оЪ5еа Ъу уойг 
ех{елаше 10 \Ве пе\у йми оЁ \Уп. Мой 
ап Со., \Не сопйделае ап@ ргеЁгепсе 
Умев ту езафИзьтель 10 Ц сИу Ваз 
Ца {в Вопоиг ал@ адулийаее оЁ еп]оу- 
18 Гог 80 1018 а рег!ой. [6 Ш всатее- 
]у Ъе песвззагу 10 авхиге уси Ша Ше 
зате руас1рез оГ ргоЪЙу ап роапо- 
Тау \Ш теже Ве пом езаЪИз- 
шел, аз, Г 115%, убй Неуе а\ау8 
гесос15е4 п уоиг и8пзасйотз УВ шу 
Топёоп Воце. 

Т Вауе {ве Вопошг 10 гетат, 

Г, 
Усцг аНВАЦ ал4. офебее Зегуата, 
\№Ушт. Мооп. 


В0 4е дапето, Магсь 181.. 
Зова Тгеза4ег, Еза., ГлзЪоп. 
ЭГ, 
Тве сгоШаг а@4геззе 10 уоц Бу опг 
9 


Мг. Мооп, иидег да!е {№е 135 Фапиату, _ 


шаде уой а\аге оЁ №5 пцелнов о! 


юге ап езбаЪИзшпене а% 115 рогь аз. 


& Огайсв оЁ №3 101400 Воцзе. 


\\е Тауе пом 16 реазиге оЁа апопл- 
одё № убй Ме тете оЁ фай ш- 


епбол, ипаег №6 йга \УШаю Мооп 


ев 
а 


ап@ Со., соп815 ие 0 Ме ваъзстПегв, 
чВозе гезресйуе =!спайбигез уой Ш Ъе 
реазе@ {10 по{с. 

УЦ а 1ея4ег оЁ ог Ъез{ зегу1сез т 
Чиа о\у, увешег ш Фе @зрова] о 
соя еттепз 0 Еигореай ап@ Каз 
пал ргофие, 1” ригсвазе ап@ 
зВ!ртепф оЁ Ше ргобисе оЁ #13 сочи гу, 
ог ш аМепаше 0 уотг зШрршя мЕ- 
гез{з, ава аззигше уой аф опг еагиез$ 
енЧезуовтв Ш №е пзе@ № вуе уой 
зазасНоп \ш еуегу шаЙег пиги\еа ю 
ог саге, же геташ, 


г, 
Уопг 1108$ 0е41е0$ Зегуалв, 


\Ут. Моол апа Со, | 
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Топдоп, аще 3044... 


Тона Видел, Е;4., Мех Уогк. 
г, 


У/е аге плаег Ме ратЁ! песеззИу 
0{ шгиае уой, аб, оуше ® а 3е1е8 
0# 13 югбашез дигше Ве ]а3ё 3х поп, 
уе #па 1 18 опр о! ошг рожег ю тееф ог 
епрабетев{з, ав аге сопзедиеп у сот- 
ре!её 5 4ау № элзрей@ ог рау- 
шел, 

Аз $001 аз ойг Боокз аге Ъа]апееа, 
уе ригрозе 10, са] а шеейбие оЁ опг сге- 
ЧЦотз, увеп ме зва| ]ау Ъете ем а 
фа] апсв-звееь, ох ЫтЕ ошг НаЪЛ Нез 
ап@ {Не шедпиз уе ау р0$563$ 0Ё вев- 
ше Шет. Ш \е шеапйме. уе Ъе& 
у0ий УШ зазреп уейг ]лааветеле ароп 
08, 28 уме сап АтШу аззегф 1Ва ошг 
етТатгаззтенз Базе ат1зен 39169]у йет 
еуеп13 ШВ Н ав ппроззЫе {0 1юге5ев, 
ап4 оуег уМев ме Ва по сопфго]. 


Вейпеуе из, иодег а сгситзващсез, 
г, 

Уопг обиде одед1ею Звгуац1, 

УЛ Шаш №615 ааа 09. 


| 

Тюп4оп, Му 1641... 
Меззгз. Ваггаиа 1гёгез, Бапкегз, Рамв. 
Сен етеп, 

УТе гедиезк {Ве {ауопг оЁ уошг йти- 
$Ми8 Ше \еатег, Гог Сеогее Е дег, 
УВ апу сазв а №3 1огазр тау ге- 
дите дигте №15 ау ш Егапсе, 10 1Ве 
ехеп{ 0[ 3000 1. (зау Ф\гее опала 
роип4$ $егИпб), Чакше №$ 1ог4зЫр’3 
гесе!рф юг Шезитз адуапсе4, ап4 р1ас- 
ШЕ Ме заше №0 ошг 4е&. 

У’е геег 40 ог 1еМег оЁ 4$ аже, 
рег роз, юг №13 1огазМр’з эепабиге, 
ап гешат, ес. 


Наг4у ап Соок. 


Сепега{ сотгезроп4епсе. 


Гоп4оп, Ацеи8ё 1641... 
Мевзгз. 7. ВЫЙНрз апа Со., Глуегроо]. 
СепЙетел, 

Веше уИВощ апу оЁ уошг Гауоштгз 40 
гер!у №, шу ргезепё 0Ъ]66% 18 0 гедиез 
‹ 26 уой УШ раговазе оп ту асс 
{уепу Вуе Бас оГ Регпашбисо соЙоп, 
шт 1004, ргоу!4е уой сай оби ет. 
0! зирегог чиаП бу, ара рг1ое 10% ех- 
се т& 94. рег роипа; зЫррше вещ г 
Воцел № 16 а44тезз оЁ ту бела Моп- 
ег [ла КосВе оЁ {884 расе, апа ©1у- 
ШЕ ше Ише]у а4узе Юг шзигапсе. 

Тье Базз аге № Ъе шагкеа УУ, № 1 
40 25. 

Оп Вазате ше а ШИ о{ 1а@те апа 
щу010е уси %Ш реазе №0 4гам оп те 
8: ЕНеви 4ауз’ э1е 6 Гог уойг гепибиге- 
еп. 

Науе Фе вообпезз 40 Чталзш опе 
Ы оЁ 1а@ шв 10 \Ше сопявпа, 5у Ще 
уеззе]. 

Т аш, ес. 
Фови Тлке 


в: 10 
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Тлуегроо], Апеизё 18%... 
Мг. Това Глке, Тоюлпдоп, 
Яг, 

\М'еаге 1п гесе!рф о{ уопг езёеетей 1еИег 
о! Фе 16 ш&апь отдегше Ше раг- 
свазе ап@ зЫршепф о{ фуепбу-Вуе Ъа5$ 
6{ Региалабисо сойоп юг Коцеп, ргоу19- 
её Шеу соШ@ 5е оашей оЁ реше диа- 
Шу, 26 94. рег роцад. \№е аге зоггу 0 

_ зау, ш гер]у, аё Ше даалёбу оЁ Рег- 
патбисо собой ш Ше шагкеф, ]18# пох, 
13 уегу зшаП, ал4 ргсез, сопзедиепй у, 
Вауе адуапсе4, зау 10 10 4. ап4 10*[2 4. 
рег ропи@. Г 1$, 1ВегеЮге, оцф оЁ ойг 
рожег 1ю ехесще уошг ог4ег; мШев зе 
гертеф \№е шоге, ав уе аге або 10 
спат{ег а у653е] {ог Науге, ап звоШа 
Вауе сел 2]а4 о{ уошг рагсе] ой сойюпз 
Чо В зшаП, юЮ Вер 0$ Вег бам. 
ЭЗВоШ4 уой ШК о! зЗырршё апу отег 
ЧтаШу, & \Ш айога из шаев р]еазиге 
10 сопяеп Фет %0 опг шиаа| ела 
М. Га Восфе. Аппехеа 18 а ре1се-сиггеи 

ог уопг воуегишец, Вейеуе из №0 ь 


май, 
Эт, 
Уойг уегу офе@ет{ ап ВишЫе Зегуалез, 
оз. РЫИрз апа Со. 


ГПуегроо], Ацеизф 23г4... 
Тори Тлке, Еза., Гопдоп. 
г, 

ш сопзедиепсе оЁ 4Ве отг@егв соп- 
{аще ш уоцг езеетей {ауошг 0ЁР Ме 
201. 108%., уе Вахе рагеназей ог уойг 
ассопвф 30 Ъаз8 о Матгапват соб оп, 
0{ 5004 чпа Шу, а5 94. рег рошла, эла 
Ва зр {Ве заше оп Ффоаг@ Ше Аля, 
сарфаш Тношаз Ва], а уеззе] уШен ме 
Вауе сВаг(егей юг Науге, ата мен 
уе ехресф 10 за] м {еп ог фмеуе Чауз. 
Бог уойг ешфапсе ш шзагше Ше заше, 
{Ве шуосе атопиё у фе афоце 200 1.; 

— 1 


увеп зррей уе зВаЙ ай оп уоп 
УИВ Шуе ап@ Ш оё ]адте, уз]ите 
оп уоц, аз гедиезе4, 1ог ошг геппфаг- 


зешепё. 
\УУе атге, ес. 


7оз. РЫШрз ала Со. 


Топ4оп, Зеретег 214... 
М. Га Восве, Воцеп. 
51, 

1 ригзиапое оЁ Че отдегз вуеп № 
ту #1е148 аб ТГлуегроо], аз Г аду1зед 
уси ип4ег Ве 4а\е ог Ше 20% Ш, 
ФПеу Вауе $Шррей 10 уошг а@@4гезз 30 Бавз 
0{ Магапват собоп оЁ ехсеет% дпа у, 
Бу Ше Ами, сарет Твошаз ВаЙ, ю 
Науге. Елс10зе4 Т Вауе поз \е реазиге 


[ю май оп уоц \УНЬ епуоюе ап дирй- 


саде 5Ш оё 1а@шё оЁ @\$ зМртеле; фе 
югтег атоиийпе 10 2161 7$. 104., 
уе зат Т Воре уой \Ш Бе ае {0 
геа2е, тосе ег \ИВ а !аШг ргойб; апа 
аз чиск гефигпз аге \№е Ше оЁ фтаде, ] 
зва]] эхресф Ша уоп Ш, БеЮге 1015, 
ре епа ед 40 гепий ше {Ме пеё рго- 
сеедз т 5009 №18. Т 4 поё ШИ уой 
а5 Ю рисе, Беше уе азвигей аф уси 
УШ еЯесф Фе Ъ65Ё за]ез уопг тахке 
\\Ш аПоу. 
Т тета, её. 
Тори Тлке. 


Воцеп, Зерешфег 74... 
Меззтгз. Зозерь РЫЙрз ап@ Со., Тлует- 
роб. 
Сет етеп, 

Т Вауе 40]у гесезуе@ уоцг уашей #- 
усиг 07 Ше 30 шЁ., ассошраше@ Бу 
а М1 о{ 1ад ще Юг 30 фаз оЁ Магап- 
Ват соот, сопяевеа 140 ше Ъу Ще 
Апп, сарфат Ва|, Ъу от4ег ап@ Юг 
26с00 4 0ЁР омг езбеешей й1епа, Мг. 
Зови Гаке оё Гоп4оп. Тве Апя Вауше 


атгуе4 & Науге. | Вауе ог4егей Фет 
$0 Бе 1ап4е4 ал Югууаг4е4 $0 {113 расе, 
увеп Т зВа] 40 \Ше пеедй] ап@ ас- 
диап опт 519 бела Па Фе гезаЙ. Аф 
ргезеиф Т Вауе еуегу ргозресё 0Ё гепаег- 
ше М 5004 ассоци{-за]ез, аз с0Н0пз 
о{ а Чезотрйопз ‘ате ш Чешал@, апа 
рг1еев таег оп \Ше ауалсе; шаев 
УШ Черепа, Во\еуег, оп \\е агг!уа1$ 
{Гош уойг 914е оЁ Ве сВаппе], аз \ете 
18 10 стеаф апаййфу ехрефейд, @тес%, 
Гош Вгах] № Ще Опйеа Заез. Ве 
еггше уой 10 Ше апиезе4 ртйсе-ситгеп\, 
[ тета, 
Эш, 
Уотг 1103$ оБе@1ещ$ Вит е Зегуал( 
Т,. Га Восве. 
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Оротю, Апеизё 20%... 
Ташез Согде!, Еза., Гопдоп. 
Пеаг Эт, 

Уоп “Ш реазе 40 еЙесё шзигапсе юг 
у ассопиф оЁ + 1500, оп опе-й В рат 
ог ЗНаге оЁ Че зШр Осеаи, сарбат 
А. Мосиета, ош РегпашЪисо 140 413 
СсИу ава аП т13Кз, ап аё {Ве 1ю%ез% 
ргепиит роззе, поё ехсеедте, Во\уе- 
тег, 10 рег сепё. Г ехресф {Ваф зве Ш 
за] ипфег сопуоу оГа тап-оЁ-уат; ФВете- 
Юте уби \Ш Ъе 5004 аз 10 зИрщшае 
{ог а теги оЁ ргепиат ассогатеу. № 
уа$ п\епае аб зВе звош а зай] ут 
{Вгее уееКз ош Ше 4ме оЁ му 1а% 
афу1сез оЁ 4Ве 12% Лше. Уои шау Чтах 
оп ше аз изца| г №6 ашоцие оЁ рге- 
ции ап@ сВагбез, 

Т гетали, Чеаг Эт, 
Уоитз вИШАШУ, 
Лови МаИ\еуз. 
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Тюп9дой, ЗеретЬег в... | 


Зови Ма еуз, Ез4., Орого, 
Эеаг Эт, 


Автеа\у 10 Фе шятисИопз сошатей | 


ЕЕ ЕЕ ЕЕ НН ЕН 


еЙес1е4 шзигапсе оп уойг ЯЙЬ звате сё. 
Фе Осеай, сарбйп А. Мовиета, гот 
ПГегпат6иесо 10 уойг рогь зау < 1500 
аз рег сору 0Ё роНеу ап@ ассойи® ап- 
пехей, ар 8 сшшеаз рег сепё., $0 тега 
ж 4 рег сет. И з№е за]з пп4ег сопуоу 
0Ё а тап-оЁ-аг, ап@ агмуез. Т Вауе 
фаКеп Фе Ифегбу оЁ уашше оп уот, 
цп4ег 13 4ае ® шу оуд ог4ег Юг 
1381, 65. 64., Че с05ё ог Из Шег- 
апсе, а Фе ехсвапее о! 571/4 рег и- 
теа, ап@ а 1х4 9ауз’ я умев 
тай Т ам согаш УШ шее Че Во- 
пог. 

ЭЗвош4 уой у15В ше 40 вагалмее {Не 
опдегутИегз, Г аш геабу 10 40 30 Юг 
'/з рег сейф. 4е] стедеге. Ата м а 
сазе убой Ш реазе № шогш шу 
01е143 ш уойг сфу, Мес. А. ап@ Е. 
Вам/1е$, о{ уопг 138, ап рау Фет 
Ве зшт оЁ 7 4. 10 $. аб Ве ехевалсе, 
афоуе дпо{ед; пей Ше г15К оЁ те, 
ог поп-раумет Бу \е ил4егятЦег$ № 
сазе о! 1033, Ш: Ъе шше; о1Вегу/13е (ва 
г1зК гешайлз уоиг оу. 

А]\уауз апх!00$ 10 гесейуе уойг ог4егз, 
ал деегшше@ №0 ехесме Фет ше 
1103 рипа] ап@ айдуащасеоиз шаплег 
ш шу роуег, Т гетайл, Феаг Эт, 

Уоигз гаи \у, 
Ташез Сот4е\. 


= 48 = 


Веацезиие шашеенсе №г поп-раутел 
0Ё гепф. 
Риш, Махсь 15... 
Вофег& Вгисе, Е за. 

Пеаг Э, Рог 4Ве Нгз& Ише зшее 1 
Вауе Ъееп уойг 1епалё, позу пеату тее 
уеахз, Г ат сотреЦе@ {0 азК уоцг м@ц]- 
сепсе ог 4е]ау ш раушепу оЁ гепф 4ие 
ой фе 13 ш8. Уой мау, регВарз, 
Вауе Веаг4 о! \№е ‘за асо14еть Рот 
{пе ейесйз оЁ умМсв ту Ваза Ваз 
Ъееп ппа Ме 40 аМепа 40 3083 Чигте 


ш уопг Фауойг оп Ще 20 и., Т Вауе | Ве 1а8ё ог разё (\\о тол з. Не 15 по\ 
я : и 


ыы 
р у И РА 
>“ О 47 
бо ——— о ——— к 
й 


_сопумезоше ап Т ФВ шк Т сам заб 


рготизе уой Ва]Ё, 1 по 1Ве увое зит, | 


ру Ше ш44е оЁ пехё то. 
УЦ шалу гебге, 

Г ат уоигз гщу, 
Мтз —.. 


= 49 — 
Еедиез тд зеМететй ор ат ассоиие. 


Гоп@оп, Таше 10... 
(еогее Лопез, Еза. 

Оезг Эт,— Ме Ваме, Юг зеуега! дауз 
раз®, Бееп 1006 ще Юг а тешалсе гот 
уси, соуегие уошг Матсь ассоши, апа 
аз Ше песезз у. оЁ шеейпе ог оз епба- 
зететз рипсфиаЛу 13 еуег Ъеюге 13, 
уе аге 05Иеей 10 тешш@ уоп, 182% 
ргошрё раушеп аге гсадизИе ава №- 
@зрепза Ме 10 \№е сгс@16 зузбет, 

ТГ аш у00гз, о. 
Зерпел \Уее\кз. 


= 50 = 


Аро09:2т9 рю’ айау т Ме раутет 
о] ат ассоинф. 


Тэпсазег, аце 1548... 
Эбернеп \УееКз, Е5з4. 

Пеах Эг,—Т гебгеф ехгеше]у шу 4е- 
1ау ш меейле ргошрЯу Фе раушешь 0{ 
Магсь 63, ап сап оШу ехсизе шу- 
зе! ироп {Ве отоша@ оЁ Ъизте5$ Черге$- 
Яоп ап сопзедоеп ЧИ су ш такше 
соПесйопз. Т Вегемий епс103е, 1ш рагь 
раушеп{ 0{ ассопиё пашей, Вапк атай 
оп уопг сИу, Юг опе Вапагеа @оПагз, 
УЫсв реазо разз +0 ту стей. Тще Ъ&- 
1апсе 1 зва {ту ® гешё Бу Ше 25% 
позфать 

Т гешаш уоцгз, е{с., 
Сеогез допез. 


Тейег тедиезИтд раутепё о} тепё. 


А1503$ 10% 18—. 
Мг.— 

Пеаг Эш: Раг4оп ше г ад@теззше 
уоц аф 118 Ише, Ъиё 1 Вауе маНеа ра- 
Иепйу Гог уоиг сопуешепсее ш рауше 
Ве тепё {ог Ше Воизе позу осспуей Ъу 
ус. Аз, Вомеуег, уой Вауе феей ту 
{епапф пеаг]у Ююпг топ з иво шее{- 
ше апу 0{ Ше ратуше \ЫеВ зуеге 
%% №6 шайе шоу, Т {61 оЪйеей 10 


саП уошг аНепйол {10 Фе ГасЁ {Ва Шеге * 


13 поу ф\0 Випагеа ЧоПатгз 4ие ше. 
Р]еазе 40 ше Ше {ауог ю аЙепа 
Из шаМег аф опсе, \Шегефу замтеё 1$ 
ров Ыг ег топе ап ехрепсе. 
Уоцгз уегу гезресНаЦу 
Мгз.-— 


Ведиезйпд а Пзепа №ю ехесще а сот- 
77058401. 


ГПуегроо], Тау 1648 18... 
# 


Му Пеаг--: \УШ уой Ет@]у ехесще 
Ше ЮШоуше ШЫе сотпиззюп Фг ше, 
28 3001 аз уоц аге аф Шегбу №0 теаеь 
Зуап апа Е4еаг’з (веге зе г1Ъолв, 
01151103 6е4с., аз \апе4)? \УШ уой а]30 
са] аё —з, ап шихте увел Оша’ 
пет поуе! уШ \е оп аз Гат а] ап- 
х1е%у 0 Кпо\у. Т№е уеаШег Чо\уп Веге 
13 Чепевем, 50 Т м3 Т Ва@ ве реа- 
зиге оЁ уопг сошрапу $0 гепаег № тоге 
‘30. Ргау угце а Пае уВеп уоч зепа фе 
153, ап@ её ше Кро\з Во Фе ю\п 15 
зейше ом. 


Еуег уочгв, 


= 53 = 
Отагттд 9004$. 


Рат!з, даппагу 10% 18—. 
| Сепешен,—Ву теги шай, р1еазе 


во 3 


=_= ———— 


7 2-е 


огуага ще оПоуйав 500кз; шопеу ог- | апсе аз а @1зВопопге агай. Вееггие 

Чег, соуегиле 08%, 13 ПегезИВ епс1озе4. | уои №0 шу пое о! 1Ве Чау Ъеюге уезег- 

Усиг затНезё айепйов Ш стеайу | 4ау, п!огийпе уой {Вай уопг ассерёапее 

оЪ ее, 0{ = 38 Ва@ Бееп по1е@ Юг поп-рау- 

Уопгз Шу те, Т пом её №0 зау, Ша И Ще 

Агвиг НашШп. Чгай №е п0ф пише@ае]у 1аКеп пр, | 

ЗВаП Ъ5е сошреЙей ю гезогв 40 шеазигез 

по 1езз ппра\а Ме № ше Шап Щеу 
13$ Би пареазапф 40 уогзе. 


Т аш, 5, 
Оеаг Эт, Р/еазе огуага № шу а4- Уошг8 уегу гу, 
Чгезз, Бу ша], Фе ЮЦожше: Т. УИШатз, 
эх йпе мЬШе зыг 6 Плеп Бозотз, аг@ 
‚ бий. 
Опе 40260 соШагз, г заше, 15 ш- 
сев. т бы 
Уопгз {гШу Рея 
№. З1шрзоп. РссадШу, Запиагу. 124... 
Твотаз \УЛПатз, Еза., \Ушевемег 8 
ры Эт, 
Науше Бееп 00 0Ё ю\п Юг \е 125 
Дазропоитеа ВЦ. Юге, Гаш 4гШу сопсегией 40 йп4 


Тай по ргоу15юц \аз шаде Юг шу ас- 
сербапсе о{ уоиг Чгай, юг д 38 дие оп 

Упевезег 5%, Заппагу 10%... | № 9 15. \Улоп оп шу тейга №0 

Зозерь Мапише, Еза.. Рисаашу. | © 1$ шогише, уойт вое о! \е 10% 
Зиг, уаз ри ш®ю ту Вапаз, Т иимейаеу 
{00к пр Фе Ш, ус по\у Нез Беюге 
те, Форефег ШВ уойг пое оЁ 13 шог- 
пе. Г сап от]у гезгеф Вауше, гоп 
мадуег4елсу, самзед уой 0 шиев &гоп- 
Ые. Вейеуе ше, г, 

Уоиг уегу зшсеге]у, 
Тозерь Машипе. 


_ Уойг ассерфацсе юг д 38, @тажи Ъу 
пе оп Фе 6 Ос1юрег 123, ап@ рау- 
эе № шу ог4ег Ихгез шоп айег 
4афе, {1 4пе уеафегаау, ап@ поз Иез 
2$ ту Бапкегз’, Меззгз. СигИз апа Со., 
Тотфага Згее®, пофе юг поп раутеи+. 
Т рев, Шегеге, №0 са! уошг нишеда4е | 
аИепбой Ю № ап4 гедиезв уои %Ш чае | 
пр \е заше ИВ 53. ехрепзез Тегеоп. 
1 тема, Эт, — 58 — 


Усиг оъед1епф, ВатЫе зегуапь, 
1; УЧШатв. От4етз от тапифаситей дооа3. 


Вгшшевашт, Уапоагу 174... 

Меззгз. \з0п ап Апагемз, Гопдоп. 
Сет етеп, 

У шепез{ег Э\тееф, Тапиагу 128...|  \\е зВа| [ее] об ее 1! уой Ш зева 

Тозерв Мапите, Еза., Раайу. | из, Бу гешги 0Ё роз затр1ез звомше 

т, Ве диа Му оЁ уощг.... аопе уз рад. 

Т ап уегу шасв зигрг!зе@ аё уоцт | 4егп саг оЁ со]оиг8. 
$Пепсе, ш а шаЙег оЁ зо шись ипрог{-: Р]еазе 40 уопг Ъезё ИВ гевага ю 
4 14 ЖЕ 


=. 06 = 


ВЫ 


———— 


1 


ргсез аи@ 1еголз, ап ЪеЦеуе 18, (ет{- РЕЖЕ МЕ 


]етелп, 
Уоигз гезресИоПу, Гоп4оп, Тапиату 215 .. 
7. Н. тИВ апа Со. Меззгз. 7. Н. ЗшИВ ап Со, Виш: 
5Ват. 
Сеп етеп, 
НИЕ а \\е аге ш тесеЁрф оЁ уопг {ауошг оЁ 


уезфетау’з 4айе сопайише ап ог4ег юг 
УЫеВ уе аге оЪИеей; т сотрНапсе %ИЪ 
Гоп4оп, Тапиагу 18%... уопт ЗВ уе Бес 10 з4аде Фа зе ех- 
Меззгз. 7. Н. ЗшИВ апа 00., Випии- | рес 1ю Кюгууага ве 50048 ш Ше сопгз 
Ева, ог пехё шоп. 

бепЙетеп, \Уе аге, Сепйетеп, 

Уоцг {ауошг 0{ уезег4ау’з Ча4е 18 Уоигз гезрес Пу, 
Вай ап4 ш геру зе Ъеё 0 шюгм уой У"130п ап Апаге\з. 
ШФаф ш ассогдапсе уИВ уопг у1зВ \е 
Вахе Гогуаг4е@ 10 уси Ъу розё Ще зат- 
р!ез ап@ саг@ оЁ со]ойт$ азКе@ юг. \\е 
епс]озе 18$ оЁ {Ве 10%уезё ргезепф рт1сез, 
\\е а44 а т сазе уой зВоШ4 гедиге 
а зрес1а] зВаде 10 Ъе 4уе4, а диам у 
оЁ п0ф 1е33 ап ...... У\Ш Вауе 10 Ъе 
от4еге@ ап@ а теазопае Ите туз Бе 
а1оуе@ Фг ехесийие 13 зреба ог- 
егз. 

УТе звВаП Ъе &1а4 %0 гесете уопг сот- 
пал43, ап@ гетат, 

Сеп еше, 
Уоигз гезресМаПу 
\У150п ап4 Апагежз. 


— 62 — 


Вигииаеват, РКефгиагу 2041... 

Меззтз. \У1Пзоп ап Апаге\мз, [опдол. 
бепешеп, 

Уопг {ауопг оЁ Ве 215 Ш. ашу сате 
{0 рава. 

Ошг ригрозе ш а4Чгеззте уой ®ю-дау 
18 © азК уои КШу 10 ассеТегае Ве 
ЧеНуегу оЁ опг ог4ег; {Ве зеазоп {ог е 
‚за]е оЁ {Ве 80043 ог4еге 13 с10зе а 
Вап@ ап@ пп]е5з а рагё а 1еа3$ Фе зир- 
ре "йШл \1е пех 8 ог 10 4ауз ме 
зВоШа Бе ПаБе $0 п\13$ пе шагкеё апа Бе 
3ег1015]у Шеопуешенсе ш сопзедиепсе. 

\е ШегеюЮге Воре 10 тесете уоцг 


= Шуоюе уИЫш Ше пехф \ 4ауз ала 
гешайп, 
Вгшиеваш, Тапиагу 2041... бепЫештел, 
Меззтз. \\Пз0оп ап@ Апдгемз, Гопаоп. Уоиг тезрес Шу, 
бепЦетеп, 7. Н. ЗшИВ ала Со. 
1 теру ю уошг езеетед 1еМег о# 
Ще 18 1$. уе Вегезуйй Вап4 уой ап 
ог4ег, аз зресей оп епс]озе4 огаег- = 63 = 
ЗВееф, 10г пише@ае ехесийоп. \е 
зВоша ИКе 10 Кпо\у Во\ 300й зе шау Гоп4оп, Еефгиагу 26... 
‘ехресф \№е деНуегу ап4; ахайте уошг]| — Мезатв. ЗшНВ алпа 0о., Ва, х 
Кш@ апз\ег, гешаш @епетеп, Сепйетел, 
Уоцг8 гезресИаЦу, УТе Вахе № ароорше {ог еше гафег 


У!1з0п ‘ап@ Апагемуз. 1]опаег ФВап уе ехресбе@ ш ехесийпя 
ры: ВР: . ИЯ 


убиг огег; зоше ишбомага вуеофз оуег 


у св уе Ва4 по соп\го], Вахе ргеуетед 
13, \е‘аге зоггу 10 зау, Гош сошрейп8 
Ц еуеп пом. 

Те #0043 \Шаф аге геаду Вауе Ъееп 
огууагаеф 1$ 4ау № уойг а@@гезз Ъу 
Фе Гоп4оп ап Мог ВаШуау 0(0.; ме 
рев 10 Вала уой епс1озе4 шуо1се атоп- 
шв № 2601. 15 3, йг уыеЪ реазе 
олуе из сгед\. 

Кп91у 1её из Кпоз увешег уой 0114 


Шке из ю агам оп уой г Ше апопий | 


0Ё оцг шуо1се аф 1Втее шоп з’дае от 
ргег раушё ш сазН уоп аге амаге {Ва 
1 15 1ащег сазе же аПоу 21/,°/, @в- 
<. 


№е воре №0 зеп@ Че тешаш4ег о 


уоиг ог4ег ш а уееК ап гешашл, 
бешешеп, 
Уоптз гезрес Пу, 
№1301 ап Апагежз. 


Ав мата ог аотезис 91. 
=. 64 = 


| Топдоп, Моуешфег 20... 

280 1. 14 в. 6.4. 

Туо шоп з айег ме, рау №0 ше ог 
ту ог4ег, {то Випагей ал4 ее у роипа3з, 
Юш“ееп зн пез, ап $хрейсе, юг уае 
гесейте4. { 

Ейуата Нагф. 

Мезятз. КИзоп апа С0., Вю]. 


А ртотаззоту пой. ` 


* 


А уотездт ШИ. 
= 66 = 


Гоп4оп, Моуешфег 3044... 
МагКз Всо 5000. 

'ТЬгее. полз аНег 4а4е, рау Из ог 
@гзф оЁ ехсвапае (зесоп@ ап@ Ига по 
рай) © Фе ог4ег о! Меззгз. НеШтан 
ап 5оп, уе Шопзапа шаткз Вапсо 
Гог уаао тесёуе, аз а4у1зе4 Ъу 

Еф\. СоЦопз ап4 Со. = 
Меззгв. Р. Н. Рг8$ ада бой, Нашфиге. _ 


Кат! Шаг 1е$бегз. 
зоны 


Етот о бтотег 0 $ яз. 


- Т саппоф йп@ \ог4з 10 ехргез Ше 
Реазиге Г {е6 оп гесейипе уошг 1еЦег, 
аНег $1е 1018 1015 топ $ оГ зЦепое оп - 
уошг рагё. Уой Во Шуе ш @уШле4 
сошииез, саппоёф геа2е Фе {еле 
Реазиге уе Воше]езз уавафоназ {ее], Ш 
теабте а 1е4ег Гош ог 10уе@ опез 
аг аузау. Г. зиррозе Т ап 10% ЧШегем 
гот Фе гезё оЁ ту Ка м №а$ гезрес®, 
зла Г Кпоу фВаф а 1еМег ош уоц а]\уауз 
огиез Фе уме залзЬше 40 шу Веагь, 
шакше ше Варру г Ч4ауз ай@ зуееКз, 
Вуеп аЙег 1101113 0{ зШепее оп уойг 
рать чЪеп Т Вауе Ъесоше за@ ош 
Ч1зарроштет, ап’ а] 1038 Фак а 
уом Вауе гогебйеп ше, Г \Ш 4аги © 
‘уойг 1а3%; аЙег теаёше #, Таш Варру 
асат, апа йп@ о \1005ап4 ехсизез ог 
уоц. ОВ, Яз{ег, Ш убий ата офегз, ПУШе . 


| ш уошг Варру №01ез ап@ заггоциааеа 


т: У. ла, оо утес 
ОГ 281... 
$ 200. 


5у юуше (16143, сош4 геайе Во\ Ше 
Веаг1з 0Р зись мапдегегз а Г, Вапвег 
Дот `а 1юкеп оЁ 10уе ош Воше; ап@ Во\, 
увеп № сотез, ме аге оНеп геви- 
-па1169, 'а3 16 уеге, ап зауей от ето 


_‚ Тыее шо из айег 4а1е, Т ргопиве ‘юЧаШу 1036, уой зо зеа| в 1 Ише. 
. 30 рау. Ме.- Егедеск Гапе1ол, ог №8 | Гот уоцг тапу р]еазигез ап@ 4еуо{е в 
‚ отаег, гуо Вопагеа о Гог-у а№е | 10 зеп@ше 08 а ога оЁ 1оуе. 

гесейуе4. ^ 


< Уоц 11 ше. Ш усиг 1495 а уоп 


:} У му 40 сопушое ше а 8 10 


С№ат]ез Визе]. 


16 


ща 


а] пе2]ес4» \Фаф Ваз Керё. удой гот 
зазуегие ту 1еЙегз. Уой, Я5т, во 
Кпо\ шу НВеагф 30 эе/]— Бе ег, регпарх, 
1Ъап апу опе е]зе еуег уШ-—Кпом Йа 
Т 40 поз ШК И 1$ щепйопа! пеёес, 
№, Г аш зиге 14 13 поЁ. Уой гесеуе му 
]сЦегз, ап@ аге 2]а4; 56 еп, регВарз, 
уо\ Вахе поф Ише 10 апз\уег, ап уои 
\В.К уош УШ риф 16 ой ИЦ 1, тотгоу. 
\е1, {0-тоггоз ФФеге 13 зоше пем саге; 
ап 50 1% 5063 оп Юг тапу ®-тогго\$, 
&П, Япа]у, уой ФВШК убой У\Ш апзмег 
{Ве пехф 1еМег, ап 30 уой зай ИП Ше 
пех сотез— по геаците воз ег 15 
шу 915аррой\тен® оп {Ве аггуа] о{ еасВ 
шай, упеп 1 епдите фог а 1]еМог, ата 
Фе алз\ег 13, «Моше Юг уоп, ЭШ». 
Пеаг ег, И уоп Кпоу апу хошалп, 
"10 Ваз а Бгофег ш 18 Гаг-ой 1]ала, 
4гу № 1шргезз оп Вег шш@ зай [ ат 
фгушо 10 шаке уоп ппдегзала. Теге 
аге 11003а148 0Ё гопеЪ {0% ш 13 
соииу, \Возе 1018 130]айоп ош уо- 
та’ 8061ефу ап@ шйпепсе, Ваз шаде 
{Вет плсошь ш Щег таппегз, № 
УВозе Веахёз аге уатш ап@ фгие, аз Веу 
уеге ш еагу уощв, ап зо 10уе ал4 
{геазиге {Ве шешогу 0{ 11036 {аг амау, 
УП ап И{еп$Иу плагеатей оЁ Ъу 03е 
УВо разз {пеш Пуез зиггоииаей Ъу 1оуше 
Г1епд3 ап@ г@айуез. Уои зау {аб уой 
у\13Ь ТГ мошШа соте ТасК, ап зеШе 
атопё шу й1е14$ ап@ 05е уВо 10оуе 
ме>. Пезгез\, уой аге азКше ап Ипроз- 
Бу. 1, ШКе Фоизалаз оЁ офетз, затг{- 
е4 опф Юг 15 во еп ]ап4, а шеге Ъоу, 
УЦВ 712 Ворез; %В05е Ворез Вауе Ъееп 
Ч1заррое4, {пе абег Ише, ап@ пот 
уеахз Вауе сопе, Т ат а1108ё ап 014 
шап, ап@ аш аз 1аг ош $Ъе соа] аз 
уъеп Т ага. \е, Г Вауе 100 шисЬ 
рае 40 во Баск апа зе е 4о\уш №0 Фе 
Ше ТГ 1ей уеагз ато. №, по! ТГ из 
Кеер оп ИП Т ассотрИзВ зваф 1 аеа 
00$ 10 40, ог И Т 1ау ше 40% ш зоше 
Ша Во, ап еп Фе Чгеаш ш 4еай, 
Тгие, [ шау ЯпаШу аггуе а Ще соа|, 
аз уоц зау, 6 16 шау Ъе увел Т Вауе згоми 


014, ап@ ту Веаг Ваз Бесоте ет Иегеа 
фу 415аррошите; ап ФВеп $№е уеаИЬ 
Т зеек ау №е а сигзе ШУ еаф оЁГа 
Меззше. Виё Воре Гог Фе 5е34. 

Мау а Мезяште Ъе уоцгз; ап4, ге- 
шепег, {Веге 13 по таЙ от 46] Еаз 
т уШев Т 40 п0ф ехресё 10 йп4 а 1е {ег 
Гот шу ег. 

Уоиг 10уше гоет, 
Вйсвага \Уаюл. 


ртр 


Офа 12$ Пусйепз ю Тазипот Тт9 
(Алчадеа). 


Угеп ш Фе зргшо оё 1841 
Му 4еаг 5х. 

Твеге 13 по шап ш Фе от! эВо 
с04 Вахе с1уеп ше \е ВеагИе!№ р1еа- 
зиге уси Бауе, Бу уошг Кш@ по 9 
\Ве 131% оЁ ]а3ё шотё р. Твеге 13 по 
Пуше утИег—ап@ \ФВеге аге уегу ЮУ ` 
атопс Ве Чеа4—\Возе арргофамоп Т 
звошШа #ее] зо ргой@ № еагп. Апа УИ 
еуегу ше уой Вауе зиИеп проп ту 
зВеуез, ап ш му бое, ап ш му 
Веагф оё |Веагз, 1 шау ВопезИу ап 
{ту зау 30. Ш уой соШ@ Клом Вом 
еагпезНу Т утёе #3, уоп уошШа Ъе 
с]а4 10 геа@ И—аз [ Воре уоц УШ Ъе 
{ашИу спезяше аф Ве уагпИ оЁ ще 
Вата Г ащостарееаПу Во ошё № уой 
отег Фе гоа@ АЧапйс. 

Т Вауе Бееп 30 ассезбстей №0 аз30- 
с1а1е уой УИВ шу реазап{езф апа Вар- 
р1езё оп, ап уИЬ шу 1езаге 
Вопгз, Шаф Т гозЬ `аф опсе по #1 соп- 
Паепсе уЦВ уоп, ап Ё1, аз № зете 
пабигаПу, апа Фу Ве уегу 1а\3 оЁ ота- 
УЙу, Ш уопг ореп агшз. @иезЙопз 
соше фгопашсо ю шу реп а3 ® 40 Ще 
Прз 0{ реоре Во шееё ‘айег 1юпЕ 
Воршё № 90 в0. Т 40 поф Кпоу чваё ®ю 
зау Йгзь, ог уВаф Ю 1еауе ипза!@, апа 
ат сопзаИу @1зрозед 40 БгеаК оЁ апа 
4е] уой ават Во\ 51а Т аш 1$ шо- 
шепф Ваз агг!уо4. 


п. 


Му Чезг У\азылеюй Гуше, Т са | 
10$ Шапк уоп епочёев юг уойг сог@а], 
ап сепегопз рга1зе ог 4е уой \уВах 4еер | 
ап 1азИпс стаййсайоп 1 Ваз гуеп 
ше. Г воре ® Вауе шапу 1е{егз {гот 
уоц ап4 {10 ехсвапее а Шедиел® соггез- 
роп4епсе. Т зеп4 15 {10 зау 30. АНег 
Фе Нгзф (то ог Штее Т зваШ зее 
Чота Шо а сопиесфед з5у]е ап Бесоше 
этаапаПу гаЙова|. 

Уои Кпо\ ура {Ве {ееЙие 13, аЙег 
Вауше упИеп а 1е%фег, зез]е4 №, апа 
зепь Ш оЁ. Т зваН решге уоп геа@те 
{8 ап апзууегше 1, еоге 1 Баз Пат 
опе ев ш 4е розё оЁсе. Тел № опе 
{Ваф еЮге 1Ъе а5е5 расКей соШ@ геась 
Нем Уогк ТГ зВаП Ъе гп абали. 

По уой зиррозе Фе розё о се @етК$ 
саге ю гесеуе 1е етз? Г Вауе му 9011$ 
Тьеу 5её шо а Чтеаайй ВзЪф оЁ 11-. 
Ч Шегепсе. А ровипат, Т Ипавше, 15 
ие саПоцз. 

А]\ауз уопг а! ела, 
СВаг]ез ПГ1еКепз 


Етот а уоипд 1а4у а зс00 №0 фе 
тофех. 


ВеПе Упе Нопзе, Арг 174} 18. 

Му Пеагезё Машшта: АЙВопей Т уаз 
а1108Ё Веаг гокеп аф рагйпе йош уой 
ог Ве йгзё Ише ш ту И, ТГ 6$ а 
уси пеуег \0114 Вауе аПоуеё ше № 
1еахе Воше 0 №г шу омп 50049; ап@ 
Т воре Г аш 1п0ё ппргафей] епочёв 10 
ргеЁег шеге зе]зВ стаЙйсайоп ® ие 
меШаге. 

Т Яп@ зс}о0] шоась 1езз @1застеаЫе 
{Вап Га ехресе4. ТВеге аге, сё соигзе, 
шапу уаг1а1018 0Ё @18роз оп — Юг а 
801001 13 НКе а Ше зома — 6, г 
{Ве 103$ рагь, {Ве 113 шаке {$Ветзе]- 


уез уегу реазатё №0 ше. Мгз.—13 Кта- | 
цезв ИзеШ, ап вез ап ехашр!е оЁ ши-! 
43а] соо 10 цв а | 
18 


Му зи@ез аге, ТГ ШК, ргостезяие 
зайзасюгИу, аЦпоцеЪ Т аш, ог соишгзе, 
$0 3Ве фасК-стоип@ аз уеф, езремаПу ш 
шу Егепсв. Тье шазе тазёег 1$ гафвег 
раззюпаде, езремаПу № зе р]ау об о 
те, уМеВ уой Клоу, 4еаг Матиа, 
1584 40 ре ап ипЮгитайе {206 о{ уопг 
дШа’з. Виф Ъе фаКез стеаф раз; ап 
Т фк уой \%Ш Вауе 1е33 40 сотр] аш 
0Ё ту Мауше уВей Г гебаги. 

Ном Т 101 ® №135 ап ешбгасе уоп 
асаш! @о4 Ыезз уой, Чеаг Маша, зп9 
БеПеуе ше, 


Уоиг еуег аЙссйопае сВИа. 


Тре апзшег. 


ВгооКш, АргИ 264 18... 

Му Пеагезф СЬ19: Т маз аейоМеа вю 
гесейуе уопг аЙесйопае ап@ сгашуше 
1еИег. ВеЦеуе ше \№аф Юг а м!оме4 
по{ег №0 Фе рагёед гот Вег оу Чаг- 
Цие 13 а 324 1131, езрейаЙу уВеп 1е 
е1азйс\у оЁ уошв ап Беах 1$ 30 тасЬ 
апипизвед. Г зваЦ 100К югуага ИВ ]оу 
ю Ше п!4зашиег уасайоп, эфеп 1 
пела ® 1аКе уоц УЦЪ ше оп а рю 
{Ве МЬце Мошиатз. Уои МШ Вахе ап 
оррогииНу о зееше шапу оЁ 03е 
ууоп4егз оГ пабфиге о уМев уой Вахе 
01]у геа@ 11 Ъоокз, а$ змей аз о{ згепз- 
Тешше уоиг ФеаЦВ, ап@ тейтише 10 
зсВо14 уЦВ стемег ар а4е апа гейзь 
[ог збаау. 

Угие ю ше ош Ише 4% Ише, ата 
16$ ше Кло\ а] Ме пе\з оЁ уойг «ШИе 
уог!4», юг, ЪеНеуе ше, еуегуш& а 
регёализ 10 Фе жеМаге ап ргортез8 оЁ 
шу ЧагИае сВИ@, 18 оЁ сопзедцейсе ш 
{Ве еуеё оЁ уошг ловег. 

Ргау ргезепё шу №14 гезресф 0 
Мтз—ал@ ФЪапк Бег Юг уоиг Кп@ саге 
0Ё уоп. 

Тьаф 404 шау \езз той ап шаке 


а] Ва ТГ с0019 узЬ, 13 \\е сопзфай 
ргауег оЁ 
Уоиг айесНопаде Мо\фег. 


ВВ 
Еует’ М13; С. ® а еПош зоуадет. 


Меж Уогк, Таппагу 2134 18... 

Му Пеаг Емепа: 1 шпз6 аро]ов1е 
юг 106 зеп@ие уой а Нае рог 10 13. 
Тье раш {асф о{ Фе шайег 15, Г Вауе 
30 епйге!у г1уел шузе! ар 10 реазиге, 
\Ваё а е1зе Ваз феей фатазВеф йош ту 
019. 

Т Вауе, Воузеуег, по\у 4ес1@еа 40 
Чеуо{е а $№0г6 Ише №0 Бизшезз, апа 
шаке уой опе о{ {Ве йгз$ № Чаш ту 
аЧепиот. 

1 ргезите уой Вауе Фееп ргейу эеП 
епбасей, ип@ ш а шаг шаппег $0 
шузе!{. 16 зеешз \№аё Паше Роге, аз 
Ы %0 сотрепзафе юг \е 1аск оЁ епуоу- 
шепф иго овг ощууатгЧ раззасе, Ваз 
Эуеп ше ашр!е усе шу агиуа| Веге, 
ап@ зо ау @1зсВагсе4 Бег де. ТЬ1$ 1$ 
Ве Йгзё Чау”з 1е1зиге ТГ Вауе Ва@ эсе 
[ ]ап4е4, зо уой сап 1пасше фе шеггу 
Ше ш умов Т Вауе Ъееп шащетс. 

Тве П1епазЫр Югтеё 4игше ог 
зВог{ асдпан{ансе Т зна Ъе п10$5 Варру 
0 геаш, ап@ езбеет Ш а Шауог ® Ш 
аПомей зисв а ры уПеве. 

А$ уоц ехрес6 № 1е Веге ш а е\ 
Фауз, № Ш айога ше шоге. реазаге {0 
Вауе а зпис 16%е-5-{40е ап гесоциё ог 
уаг1005 адуешягез. 

А Югша] шуНайоп 18 пппесеззагу. 
Са] № зее ше уоп из ап@ Черепа 
проп шеейве уИЬ Беагбу ме соше. 

1 геталп, 5 
Пат @тепа, 
Уоигз п:05ё этсеге]у 
4. С. 


= 
Иер ю Ше абозе. 


АШапу, Еефгиагу 214, 18.. 

Му Пезаг Емеп4: [ эав ехресИпХ а 
Цпе гош убий, ап@ {ее бтаййед м 
уоп шееф чИВ заев ВозрнаШу. Г 0 
Вахе Вад шу зВаге, Мопей ргофаЫу 
101 {0 зись ап ехфепф аз Ше Ме УогКегз 
сатгу \Вег Еез\ез. 

То теаш уоиг й1епазр Ш айога 
ше а реазиге шась № 1е 4езед, 
а Вопев опг асдпайвлсе Ваз ошШу Ъеей 
ЗВогё. Типа засВ а сопвешаШу оЁ па, 
ап@ зепз И уепезз 0{ ееЙар \фаф Т зВа1 
сопз14ег уой опе оЁ шу феагез# #1еп4з. 

Т зВаН Ъе ш уощг с№у оп Мопдау, 
уВеп че сап сотшраге поз, ап шаке 
ап аггапоешен$ 10 зреп а Ё№\ 49аув 
фосеВег, 

Уив Юп1е5ф гесаг4з, ап Порше 
уопг епоушепз шау 16 $0 Ше МЦ, 

ТГ гетали, 
Уоиг уисеге ап ИВ ела, 
5. У. 


в 


А ейег оЁф сопаойстсе оп Ше 4еаф 
ор а спи. 


Оип4ее, лу 54, 18... 

Му Пеаг—, Ш апуйое сошШ4 Вахе 
сапе ше езрес рай, 16 маз Ме пез 
о уоцг зад Бегеауетени Нох [ гешеш- 
фегед уошг 4еаг сЪШ4! АЙесйопме, 
Пу@у, ава и Шеепь, еуог @рауте а 
{ПопеВИшШтезз еуов@ №8 уеатз, апа 
Бо ато ог Ворез о# Варртезз ш аЙег 
Ятез св мй] зсагсейу еаг геЙесйоп. 

Ц Ваз, п4еед, Ъееп а Веаху Мож, ал 
1 зсагсеу Кпом Вож ® фаК о0Ё с0пз0- 
18 оп подег зо МИег ап а@юИот. Ви 
ШК, шу 4еаг—, оГоме Во «сатев юг 
а», уво 1оуез ШИе сЪИагеп Ъеуоп4 
О\егз, ап ФВ ШК оЁ Фве БгюВё 204 пе- 
уег елдше йиге Ше оЁ Шаф 4еаг сВЦа, 


к По 


*: 
ых 
мг 


в 
уВозе арий Ваз раззей амау № а} ТН, В 
рг1её рег1од: р : 

Т вап зау по шоге: Ватап сопзо]а- Сонревздту а сфатре.оГ вето: 
И0т$ аге меак ап4 роог1у. Мау а Шеъег Гоп4оп, Лше 44, 18... 
розег 40 Шаф зШев Т саппо! Му Пеаг Эш: [ ее] шу ауоза| ша] 

Еуег зшсегеу уошгз, |в1уе уои зоше рат, 5 16 18 Ъемег 

— _ `__— | 91096 а4 ореп ш шайегв Вет 

\Ве Варршезз о! апо\вег 18 сопсегпед. 

-4- То зреак раййу, бел, Г 1 м 

А шу зепйтеп{: 11 гебага 10 уопгзе]Ё аге 

А 1озе еет №0 а зийот. [о 1опбег уВаф ФВеу еге. ве ту ез- 


Топдоп, Запе 8%, 18... феет {ог уоцг свагасфег гетайиз ппзвакел, 
Му Пеаг—, Тье айесй опа 1е Мег уМев | Г ЗЫЦ сапой ЪШи4 шузеЁ № Ше 1801 
Т Вауе, )136 тесеуей, 18 апофег соп- №аё 1 40 поф спешзв ЧВаф айесйов 
Ушсше ргооЁ о{ уоиг аМасвтен. Ороп | Мой а Ме обв ю ее ог Вег Виз- 
регозше 1, 1 йпа Фвафуой Вауе парозед | аа4 ап Во уШсв Фе шаге 
проп ше а зошемваф еНсайе дшёу и | Ше 18 опе сопйпаей зсепе оЁ 1огшеле 
опе № чШсв, убий шау сопейа@е, Т [ее] | ап4 уехайот. Уоц уШ поь Г аш заге, 
по зуегзоп Уой у!зВ ше 0 патае зотше | уе ше сте юг асбие {ош шеге. 
дау, сопуешелф 40 шузе! ац@ ге]а&уез, | Ясепезз—езресаШу аз Г 40 поём 
Юг Ше регогташее оЁ ог порйа] сеге- | ргезепё омега а рагмаШу Юг апу 
тону. Хоп Шкеу1зе арреаг апх!00з №84 | оВег; Би уой цз раг4дои ше уВеп 
дау, №0 чЫесв же Вауе ]о0кеф {юогзата | Т ехргезз ту йгш БеМеЁ а а сог- 
аз Ще позё ргорИоиз оЁ опг йциге Ше, | гезроп4ейсе Бебуеей из Ва@ ЪеЦег сеазе, 
шау п0ф Ъе ргогасйе4 10 а 9456ап4 ре- | а14 Шаф засв 1еМегз аз Вахе раззе Ъе- 
1104. Аз {аг аз шу отп сво ее 13 соп- | бмеел из зВоШ@ ©е гефагиеё аё \е Вг{ 
сегиед, уой шау гезё аззиге 11аф Т | сопуешет® оррогёипй у. 
ЗВаП п0ф ИМегрозе Фе 1еазё 4е]ау; \\| Аззигие уоц, \Ваф аз а Вела Т зВа] 
аз 1 Ъаче гефайуез ап@ йен, Бу упозе | сопззап у гетешег уоц УИ ез\еет, 


вопуещелсе Т пиз{, аз убой аге ауаге, Т готам, шу беаг г, 
фе ш зоше шеазиге тезгашей, 1 "Ш Уоигз уегу Гай Шу, 
сопзи ет ош 1088 0Ё Ите ал а —. 


%1е еаг!ез$ оррогашиу уой зва] Веаг | То — , Ез4. 
Ще 46615101 №0 Мс ме шау соше. Его 
Уоигв еусг аЙйесНспале]у, 


Дозвох. ценз., С.-Петербургъ, 26 Октября 1904 г. Типо-Лит. М. Я. Минкова. | 


ГИ == САМОУЧИТЕЛЬ. 
АНГЛ!ИСКАГО ЯЗЫКА 


ДЛЯ ВЗРОСЛЫХЪ 
по ШЕПОТ ГУССАЭЕГА. ЕТ ЛАЕЕТГТЕЕТЕТТЕЕ ГТГ ^. 


У1-е Приложенуе. | АНГЛТЙСКОЕ. 


| ГИкударстось м } р 
о Стихотворения. 


} ям, В. Й. Девлая 


М „Низ Саезаг“. 


Апюпу’з Айатезз 0 Фе Вотаяз 


Кгеп4$, Вомапз, сошгутеп, 1еп4-те уойг еатз, 

Т соше 10 Ъагу Саезаг, п0ё 10 ргаззе Вит. 

Тве еу] Маф меп 4о Пуез. айег (вет; 

Тье 2004 18 ой ицеггей Уи еш Ъопез; 

Зо 1е; И №е ув Саезат! Тве поШе Вги$ 

Нав 1014 уой, Саезаг \аз ать из: 

16 хеге 50, № маз а етеуоиз (ё, 

Ап4 ©т1еуотз1у Вай Саезаг апзуегей И. 

Неге, ип4ег ]еауе о! Вгииз, ап@ \е гез\{, # 

(Еог Вгим$ 15 ап Вопоигае тал, 

50 аге 1еу а|, а! Вопоигае шеп) 

Соше 1 ® зреаК ш Саезаг‘$ [ипега].— * 

Не уаз ту ВМепа, {аИВИ апа 186 © те: 

Ви Вгибиз зауз Ве эаз ат 015; 

Ата Вгимз 13 ап Вопопгаде шал. 

Уои а 414 зее Фа оп фе Тарегса], о 

1 №мее ргезещей Вип а Ктейу стоми, ; 

Мысв Ве 44 Ф№тюе гейлзе. Уаз 413 атЫы йо? ей 

Уеф Вгий$ зауз, Ве \маз ат йоиз; 

Апа заге, Ве 1$ ап Вопопгае тал. 

Т зреак поф 10 91ргоуе \Ваё Вгиз зроке; вы 

Ви Беге.[ ат 10 зреаК. упаё ТГ 40 Кпом. м 

Уои а] 414 10уе Виа опсе, поё уИВойе сапзе. 

У Ваф салзе у 14$ убй 1Веп 10 шопгл Юг мт? 

О ласшед, 00 агу Нед 40 ЪгайзВ Ъеазв, 

Апа шеп Вауе 1086 {Вет геазоп.— Веаг УИ ше, 

Му Веагё 13 ш Ме соНи \еге уИВ Саезаг, 

Апа Т шизё ралзе ИИ Ц соше БасК №0 ше. ‘ 
ТиИНат брайзреаге. 


(1564—1616). _ 


у 


И У #2 с 


То ПаНо9и$. 


Гат 4аНо4$, ме \уеер 10 зее 
Уойи вазе а\уау 100 3001; 
Апа уеф Фе еаму г1зшо зав 
Наз 10$ аЙашей 11$ пооп: 
Мау, зау, 
Оп] 1Ве ВазРише Чау 
Наз гай 
Ви ю Ще еуеп-5015; 
Апа Ваушс ргау’4 фовещег, уе 
УУШ 50 уИВ уой а10пб! 


Уе Вауе зВогё Ише 10 з1ау аз уои; 
У\Уе Вауе аз ЗВогё а зргше; 
Аз 9и1ск а стоу ® тееф 4есау, 
А$ уоц ог апу!ше: 
У\е 41, 
Аз уоог Воигз 40; ап@ гу 
Амау 
Таке 40 1Ве зашшегз гаш, 
Ог аз Ве реат!$ 0ЁГ тогите еп 
№е’ег 10 е Юпи@ ава. 


Вофетё Неттей. 
(1591—1674) 


Зата и, 


«... О 00, Ша, у заграззше о]огу сгоупеа, 

Гоокезё ош у 801е Чотимоп, Ике Ве во 

ОЕ $ пеу уог14; а уВозе её а] Фе загз 

Не Мет аиппизВей Веа4з: 10 ее Т са 

В Ви УИ по Ё1епа]у уоюе, ад а94 Фу пате, 

% О Зиа, № 4е1 Че Бом Г Ба Шу Ъеамз, 

Тьаф гов ® шу гешешбгаисе ом уВаё ме 

Г Ее, Во*ж 81071008 опее афоуе Шу зр\еге; 

ТШ рг14е ап@ уотзе ап оп {Втеу ше 4оул, 

\УУаггие ш Веауеп аса13{ Веаует’з шаюезз Ко. 

АВ, упегеюге? Не 4езегуе4 по засп гефшги 

Егош ше, увош Бе сгеадей \у/Ваф Г маз, 
ш а ее епишепсе ап УИВ в. 5004. 

к а попе... 


и 


С ай а 5 . тя 


Де. м 


Ме пизега Ме! Нов уау зваП Т Йу 

тйлИе утабЬ ап@ шйпИе 4езрайг? 

\У св мау Г Йу 18 Ве]; тузе! аш Вей; 

Ала, ш \е 10о\е81 4еер, а 1о\зег 4еер 

ЗИП, \Шгеадетше №0 4еуойг ше, орепз у14е, 

То умев Фе Вей Т зайег зеетз а Веахеп. 

ОВ! \Ъеп, аё [236 гепИ 13 Шеге по расе 

Гей ог герепйалсе, поп Гог раг4оп 1ей?— 

№ п 1еЁй Биф Бу $0611159100: ап@ аф ога 
Т1з4аш 10г519$ ше, ал шу 4геа4 о! зВаште 
Атопе \Ъе зртИз фепеа, увош Т гедисе4 
УИ омМег ргоп!зез ап@ офВег уалий$ 

Тай 0 забти, БоазИпе Г сошШа зоЪаце 

Тве Отшроиеп. Ау ше! Феу ШИе Кпо\ 

Ноу Чгеау Т а е а чог@ 30 уат 

Олег №аф югтепз шуаг у Т егоал! 

УУвИе Шеу а4оге оп Ше гопе о! Вей, 

\УиЬ Фадет ап4 зсерже МеЪ айуапсед, 

Те |ожег зИП Т Ц, оп у заргеше 

‹ ш п зегу; зас ]0у аш оп йпа$. 

Вщ зау Г 0114 тгереп, ап@ соша офашт 

Ву асе 0Ё сгасе шу Югшег $4а4е—Вои 3001 
Уоша Ве гесаЙ Мей 0055! Вох 3001 ипзау 
МУ Вай {еее за6 35101 з\оге! Еазе уошШ@ тесапф 
Уомз шад4е ш раш, аз Уепф ап4 ухо 

Тыз$ Кпомуз шу РиизКкег, фегеге аз {аг 

Егош сгапйие Ве, аз Г Гош Бессше, реасе. 
АП воре ехс]аде4 из, Ъе}о14, ш з{еаа 

ОГ 03 01{са$, ехЦеа, №13 пез дей, 

Майк сгеадед, ап Гог Виа 181$ зога. 

Зо {агемуе! воре, ап@ \ИВ Воре Ёатеме {еат, 
Еатезже гешогзе! а] 2004 10 ше 1$ 103%; 

ЕуП, 0е Шоп ту 5009; Бу ее аф 1ваз 
Т/\14ей ешрге \ИВ Веауеп’з Кше Г Во4, 

Ву Шее, ап4 шоге ал Ва регварз у геол; 
Аз тал еге 1010, ап@ $ пеу \уота зва] Кло\!» 


Мп («Рага@зе 10%»). 
(1608—1674) 


Тйе Чушд СпизНап. 
Уца] зрагК оЁ ВеауеШу Йате, 
Си, ов 40 115 шога Ёаше: 
ТгешоИле, Ворше, Пабегше, Ву — 
ОВ Ще раш, Ше 133 оЁ душе! 
Свазе, Юп@ Мамге, сеазе 31у зиШе, 
Апа 1е% ше 1апеизВ вю Ш! 


а Е 


НагК! Веу э1зрег: апёе]з зау, 2, : 
«Эзег зрИ, соше амау! | | вых. 
У/Ваё 18 13 азогз ше даце, у. 
З4еа1з ту зепзез, зва{з ту 912%, 

Огоупз ту зригИз, 4газз лпу Ъгеай? — 

Тей ше, шу 301, сай 15 Ъе 4еа\! 


> 


Тве уог!4 геседез, 915арреатз! 
_ Неауеп орепз оп шу еуез! шу еахз 
УИЬ зоип@аз зегарыс гие. 
Гепа, 1еп4 убит ушоз: 1 тоцай ТГ Ву! 
О Сгауе! хЪеге 1$ Фу угу? 
О Пеаф! уйеге 1$ Фу $Ипс? 
Чехапаег Роре. 
(1688—1744) 


———Щ— 


тм ` Тре Оеа ед. _ 1% 
т \№е за ег геафше Вгоцей Ве шов, У» ® 
Нег угеате зо апа 10%. 


Аз ш Мег Ьтеаз Ше мауе оЁ 1 
Керё Веауше 10 апа го. 


р о ЗПепйу зе зеет’А 10 ‘зреак. 


разде" | 
Зо $10\]у шоуе@ ао У 
Ап@ Ва4 1епё Вег Ва ог ро\егз 
То еКке Вег Пуше 01%. МиР 


Оиг уегу Ворез ЪеЙей оиг Гватз, ео а | 
Опг {еатз ог Ворез фейеа— | ` 

м У!е №005 Вег душе упеп зве чер м 

сл Ап4 з1еерше увеп зве @1е4. 


< Ког уВев Ве шогп саше 4йп ап за, И. 

_ АВ 65 у еау зВомегз | и ча 

Е. Нег шеф еуе4з с]0’а—зве ваа 4 
_ Апотег шоги Фа огз. = 


Тротаз Нооа. | 
(1708—1845) 


7 
| 


Ап Ееду. 
Оп 12 90079 ‘Г ег вех, Мтз. Магу Вавге. 


Соо@ реоре аЙ, \И опе ассога, 
Гатепе Юг Мадаш Вале, 
УУво пеуег мае а #004 эога 
Егош 1\0$е уВо зроке Вег ргалзе. 
Тре пееу зе\Чола разз’а Вег Чоог, 
Ап а\ауз Гоца@ ег ка; 
Эве {тееГу 1е16 №0 а] Ще роог/— 
УУво 1е а ре4дее решта. 
ЭВе згоуе Ме песо оо 10 р]еазе, 
* У шаппег; уопд’гои8 шие; 
Ап@ пеуег №ЮПом’4 улскей \уауз,-— 
01Шезз узНеп зВе маз эпишо. 
Аф свагсв ш ЗИК$ ала за т$ пез, 
УИ Воор 0{ шолзгойз зе; 
Зве пеуег з\итфеге 1ш Вег рех,— 
Ви звеп зве звиф Вег еуез. 
Нег 10уе \а$ зоце №, | 40 ахег, 
Ву 1мешу Ъеаах ап@ тоге; 
Тье Кше Визе! Ваз оПожед Вег,— 
У! Веп зВе Ваз маЩЖей `еоге. 
Ви пом Вег уеаМ апа Япегу Вед, р 
Нег Вапбегз оп саф звогё аП, 
Те 4осфогз Юцпа, Вен зВе уаз 4еваа, 
Нег 123% Чзогаег тогба]. 
[её из ]атепф ш зогго\ зоге, 
Рог Кел-утее зе] шау зау, 
Тва{ф Вад зве Ву’4 а Гу@уешош В шоге, 
ЗВе Ва по Фе 10-Чау. 
Олег ао азтий: 
(1728—1774) 


Те Возе. 


Тье гозе Вад фееп зазЪ’4, }03% жазв’а ш а звочет, р 
\Шев Магу 10 Апла сопуеуед; м. 

'Тве реш] шо1зге епситфегей фе Нозег, ы 
Апа ме’ 4оуп Из Беаийй] Веад. 


Тье сир уаз а] 81?4, ап Фе 1еауез меге а! ме 
_ Аа № зеет’4, 10 а [апе и уем, 

_То меер Юг Фе Ъи45 № Ваа 1ей И гестев 

Оп Ще ЙопизШие изв увеге № вгеу. 


Е 


1 Вазё]у зе1хе@ №, ип аз 1 уаз 
Ког а гозе сау, зо атррше ап агожи’а, 
Ала зушеше Ц гаде]у, 10 гидеу, а]аз! 
Т зпарр’а №, 1 Ге] ® Ше стойла. 


«Апа засВ». [ ехс]айи’4, «1з ФВе рИезз рагё 
Зоше асё фу Ще ЧеЙсайе шипа, 

Вебаг]ез$ о{ о{ гшоше ап фгеаКше а Веаг 
Агеаду 10 зоггом гезеп’а. 


«ТЫз е]есап гозе, Ва@ Г звакеп 1 1ез$, 
Мо Вауе \00ш’а \ИВ Из озпег а \№Ше; 
Ата Фе 1еаг 5 18 \рей уПЪ а ШШе ай4тезз, 
Мау Ъе ЮПо\е4 регварз Ъу а зшПе. 
ИИВат Сошрех. 
(1731—1800) 


Му Веам 1$ ш е НоШапд$. 


Му ВеагРз ш Ше Напа, ту Веатё 18 поф Веге, 
Му ВеагРз ш Фе Н!еШал@$, а-сВазше Ше 4еег; 
СВазше Фе уЦа 4еег, ап@ ЮПоуйще Ше гое, 
Му Веаггз ш Фе НШала$, уВегеуег ТГ 20. 


Катеме! 40 е Н1еШал43, [ателуеЙ ®ю фе Мок, 
Тве Ыг®-р!асе оЁ уа]оиг, \Ве сошийгу оЁ мог; 
УЪегеуег Т мапаег, уВегеуег [ гоуе, 

Тье №13 0 Ме НюШалаз {ог еуег 1 ]0уе. 


Ратеже! ю Ще шошиашз ев соуегей И зло; 
Еагеже! 40 {16 {газ ап@ этееп уаПеуз Ъе]о\; 
Кагеме| {10 Фе гезф ап@ \1е *П4-Вадеше 004$; 
Еатеме! 10 {1е 10ггеп1з ап@ 10и4-ропгие #004$. 


Му ВеагРз ш Фе Н1<ал4$, шу ВеагЕ 18 по Веге; 
Му Веат?з ш Ше Н\юМап4$, а-свазшо Ве 4еег; 
СЪазше Ве Ца Чеег, ап4 ЮПоуйие Ще гое, 
Му Везггз ш Фе Н!еап4з, эПегеуег Г осо. 
Вобет Витиз. 
(1759—1796) 


Тре ЕЙЮщд. 


0! уВо т14ез Бу шевф 1Шгоцев Фе узоо@апа зо м1? 
Ц 13 Ше Юта Ёэ4Вег етЪгасше 13 сВПа; 

Ап ©10з3е фе Ъоу тезИез уИШи №8 1оуе@ атм 

Егош \е Шазё оГ Фе {етрезё 10 Кеер ВиизеМ жагт. 
— О 1а\ег, зее уопег, зее уоп4ег! Ве зауз; 

— Му Ъю0у, ироп уВаф 40ез Вой {еаг@Пу вазе? 

— 0! 93 %е Ег№ще ИВ №5 зай апа №5 зВгоиа! 
— №, шу 10уе, И 13 Ба ЧагК утеаб оЁ Ве с1опа. 


«О, Ш Той 50 УПА ше, Шои 10уеПезё св? 

Ву шапу ау зрогёз зваП Шу Вог Ъе Ъесиед; 

Му шоег Кеерз Юг Шее №П шапу а №: 1ю0у 

Ап@ шапу а пе Йо\ег зваП зве ршск Юг шу Ъоу». 


-— О ег, шу ег! апа 414 уоп поф Веаг 

Тве Ег те \Ызрег $0 с]озе ш шу еат?— 

— Ве ИЦ, шу 1юуед Чаг!ос, шу сВИ9 №е а еазе! р 
'Туаз риф бе *П4 Мазё аз 1 Возеа \Вгопев Ме 1теез. 


«О у Шоп 50 У ше оц 1оуеПезё оу? 

Му Чаи Мег зваП {еп ее ИВ саге ап@ м ]оу; 

ЭВе зна Феаг 1Вее зо ИеВИу Шгопей ме ап@ \гоирв Йа, 
Ап@ Вир Фе стеу уШоу аб дапзед 10 е шоот. *“ 


«Соше \И ше, соше УИ ше, по ]опеег Че@ау? 
Ог, е]1зе, зШу, Т \Ш @гас 1Вее а\мау>. 

— О ег! О ег! поу, пом Кеер уойг Во], 
Тье ЕгШше Ваз земей ше— №3 стар 13 30 со]. 


Моге ‘тете 11е {а4ег; Ве зриггей \гоцев ше На, 
Сазрше с10зе 10 №з фозош №8 зваддегие са. 

Не геасвез №13 ауеШий ш ЧагК ап ш @геаа, 

Выф с]азред 10 №Мз Бозот, Фе пап маз Чеаа. 


Ттапз]а{ей ош Сегтав 0Ё бое%фе 


И’аЦег бой , 
(1771—1839) 2 


Ап Аррагоп. 


Те п12ё 18 с5; Фе {огезё Ъаге; | & 
13 1 Ше зша аб шоапе ЫеаК? ге 
'ТВеге 15 п0ф уш@ епоцев ш \е ат 
То шоуе амау Ше гше1ер сиё 
„Етот Фе 1оу@у 1а@у’з сВеек; 


4 ВЕТРЕ 


Тьеге 15 п0ё \ша епоцев 0 уш 

Тье опе гей 1еа{, Ше 1азё оЁ Из ал, 

ТВад Чапсез аз ойеп аз Ч4ацсе № сам, 
Напеше 30 12. ап4 рапеше зо ШеЪ, 

Оп фе 1юрпо3ё $15 Май 1005 ир а Ще зКу. 


Низв, Беаййе Веагё оЁ Сьг1з баре]! 
Тези Мага зе! Вег ме! 
Эве {[014е1в Вег агтз Бепезм Бег с]оак, 
Апа $109е 10 Фе ошег зе оЁ ше оак. 

М Ваф зеез зве \Феге? 
Твеге Ве зее$ а Ч4атзе] Бе, 
Огеззед ш а зИКеп гофе оЁ \вце, 
Тва{ звадожу ш Ше шоопНеве звопе: 
Тве песк \Ваф шаде Ваз уЪце горе уал, 
Нег зёа4е]у песК ап агшз зеге Ъаге; 
Нег Ыце-уешей {ее пизапдаШед \меге, 
Ап4 *П4]у сИ\еге4 Ъеге ап Феге 
Тье ветз ешапе1е4 ш Вег Вайг. 
Т виезз ’Фмаз 16 Феге 10 зее 
А 1аду зо теШу с!а@ аз зВе— 

Везииййи ехсеефтеу! 

балпией Соетзаде. 
(1772—1884) 


З1апра 5. 


Му 4ауз ашопе №е Пеа@ аге раз; 
Агоци@ ше Т ЪеЪо]9 

\УЪеге’ег 14Везе сазпа] еуз аге сазь, 
Тве пу шш93 о! 91а; 

Му пеуег ше й1е14$ аге \еу, 
УИ уВош Т сопуегзе дау Бу ау. 


УИВ \Шеш Т факе дейев& ш меа, 
Апа еек теле! т ое; 

Ап4 Ве Г ппаегзала ал@ ее] 
Нож шись 10 Фет Г оме, 

Му сВееКз Вауе оеп феей Ъеде\’а 
У\УИНВ Чеагз оЁ Шоце ВИ стабиаде. 


Му \шоиов$ аге Ив Фе Пеад, чи ‘Шот 
Т Нуе ш 1006 раз уеагз. 
Твешг уйч‘мез 1оуе, \фет {аз сопдеши, 
Ратфаке ег Ъорез ап4 {еагз, 

_ АП Кош Фет 1еззопз зеек ап@ йп@ 

_ Шягосйо8 ИВ ап ВашЫе пива. 


у 


тк р у - ‚Абу ) 5 УС, а $ 
То АКИРА \ * | С ВА 6! УХ Пе Ах о д 


мА $ о Гоа 3 й м дм 
и 5 ОА. д к Пи Г т 


ЧИ 


Му 10орез аге уИ\ Ше Пеа4, апоп 
Му расе уИ\ Фет у Ш ъе, 
Ата Т \ИиВ Шет зваП 1тауе] оп 
ТьточеВ а] Еийгиу; 
Уе 1еауше Веге а паше, 1 $703, 
Тваф уШ поф рев ш Фе 1136. 
В обе’ бои. 
(1774—1843) 


Тре Меейио оЁ Фе м’афегз. 


Твеге 15 п0{ ш \е ме *ог!4 а уаПЦеу 30 з\е6 

А$ Тат уз]е ш увозе Бозот фе ев уалегз пее; 
ОЪ! Ще 1а3$ гауз оЁ {ееЙпе ап Ше шизё Черагь, 

Еге Ме 5100щ оЁ 1Ваф уаПеу зваП Ёа4е Гош шу Веат. 


Уе 1 \аз п0ё а пайте Вай зве о’ег \Ве зсепе 
Нег ригезё оё сгуфа] апа 011284е3 о{Г стеел; 
”Туаз 106 Вег зой тае]с о{ зтеаиеё ог ШИ, 

ОВ! по,—{ маз зоше ше шоге ехашзИе зИИ. 


”Тууаз Ва” й1епдз, Ще Ъеоу’4 оЁ ту Ъозош, меге’ пеаг, 
УВо шафе еуегу Чеаг зсепе оЁ епсвапитепе шоге дедг, 
Ап уВо {е аб фе Ъезё сВагтз 0! пафиге ипргоуе, 
УВеп ме зее Шеш гейесбе@ ош 1003 \аф же ]оуе. 


Зуееф уже оЁ Ауоса! Во\у сайти соша Т гез 

ш у 030 о{ зВаде, уйВ фе й1еп43 оЁ ]оуе Ъез%, ` 
УУВеге Ше ‘зогшз 11а зе [ее] ш 13 с014 уог14 звошШа сеазе, 
Апа опг Веат4з, ИКе 4Ву узегз, 0е шие ш реасе. 


Тротаз Мооте. 
(1779—1852) 


Тре Зийрлутеск. 


”Туаз УШеЩ, ап \№е зипезз дау меш Чоп 
Оуег Фе уазе оЁ уайегз; ИКе а уеЙ 

У Ысв, И зИагамп, уошШа Ви 913с]0озе 1Ве гоп ` 
ОГ опе уЪозе Вайе 18 шазкей Ъаф № аззай. к. 

Твиз 10 тег Воре]езз еуе Фе шов уаз зВомп, и 
Апа втиШу ЧагК]е@ о’ег \е [Гасез рае, ' 

Апа \е Чиа Чезо]ае Чеер: \меуе 4зуз_Ва@ Реаг 
Вееп Шей ЧашШаг, ап@ пом Пеаё \уаз Веге. 


ке 


2% ; 
и: ` ВХ 
Ра. ; и. о 


И 


Твен гозе гот зеа 0 зКу Фе *ИЧ !агемеП, - 
Треп звчек’4 Фе Ипа, ап@ 3004 ИИ \№е ргахе, 
Тел зоше 1еар’@ оуегфоаг@ уз @геа4#! уей, 
А3 еасег © апйсрае ег стауе; 
Апа 4Ве зеа узами’ агопиа Вег ИКе а Вей, 
Ата 9оуп зВе зисК’а ИВ Мег \Ве уЫеИае мауе, 
ГЛКе опе *Во сгарр!ез у №8 епещу, 
Ап зуез 40 У тап@е Вип Беоте Ве 41е. 


`Апа йгз& опе итуегза/ звмек бВеге гизВ’а, 
Гопдег {вап \е 1004 Осеап, ИКе а стазв 
ОЕ есвоше Шипаег; ап@ еп а маз Ваз’, 
Зауе Фе 14 \14, апа {\е гетотзе]езз ЧазВ 
ОГ ЫШозз, и аё п\егуа]$ Феге сизВ?4 
Ассошраше ИВ а сопушзуе зр1азв, 
А зоШюгу звмек, фе БабЪИше сгу 
О{ зоше зопе зушатег п №< асопу. 
Тот Вутоп. 
(1788 —1824) 


Тие Вина] о? $ )ойи Мооге. 


№ а Чгит уаз Веага, 10$ а Вега! пое, 

Аз №13 согзе 40 Ве гатраг ме виггеа; 
№4 а зо] Шег @зсВаго’а №13 Гатемей зд 

О’ег Фе втауе зпеге ошг Вего ме Бимей. 


\\е имей Вип ЧатК1у аф деда оЁ 115%, 
Те 3095 \ИВ опг Бауопез {игшис, 

Ву Ше этисеПие тоопфеат’; пу 12, 
Ата \е ]1ащеги Чу Багиие. 


№ изеезз сот епс1озе №$ Ъгеаз$, 

Мог ш звееё пог ш зВгоп4 уе мопаа Шт; 
Ви Ве ]ау ПКе а заггюг фаюше №13 гез%, 

МИ 11$ тагИза| с]оаК агоцид Вии. 


Ее\у ап 5Вог& Ве ргауегз ме за 
Ата уе зроке поф а \ота о{ зоггоу, 

Ви зе зеа4азИу сата оп Ше {асе аб уаз 4еза 
Апа ме М ег]у ое оЁ 4Ве тоггоу. 


\!е ШФопёВ{ аз ме Во|оу”а №8 паггом Ъе4, 
Апа зтоп ’А 4ожи №18 1опе]у рШоу, 
‚ ТВаф Ще Юе ап4 Ще зталеег уошШ@ геа@ о’ег №185 Веаа’ 
__ АП \е г амау оп’ Фе ЫНом. 


< —. а 
-е% 


а 


ГАейЙу Шеу’1 да оЁ Фе зриг фаз сопе, 
Ата о’ег №5 со аз№ез ирбгала Ви; 

Ви Ше Ве’ геск № 1\еу?И 1её Вип зеер оп, 
п \е отауе уВеге а ВгИоп Ваз 1а19 В. 


Виё Ва оЁ ошг Веауу фазК уаз допе, 
УуВеп {№е с1оск 10а е Воиг Юг гейгше; 
Ал зе Веаг@ Ъу \1е 415ап ал4 галдот а, 
Тваф Ше Юе уаз заПету йгшо. 


З10у ап4 за4]у уе 1а14 Вип 4о%п, 
Ргот фе 1е14 оЁ №з аще {тез ап@ вогу; 
Ме сагу’@ 10$ а Ппе, же газе поф а зопе, 
Ви ме 1ей Мш айопе ив №5 ©]огу. 
Срез У’ое. 
(1791—1823) 


Еуеп! 1 0. 


Тре зип 13 3е6, Ше зуаПомз аге аЗеер; 
Тье Ъа6$ аге НИЙле 1885 ш Ше стау ат; 
Тве $10 з0й юа4$ опф о{ 4итр согпег$ сгеер, 
Ап@ суешше ,геафВ, уапдегис Ъеге ап@ Меге 
Оуег Ше ашуегще загасе оЁ Фе зтеат, 
У\аКез поф опе грр]е ош Из зЦепф агеат. 


Тьеге 13 по 4е\у оп Ще @гу 5газз 10-18%, 
Мог @зшр уши Ше зВадо\ о{ Фе 1теез; 
Тве ша 1$ пумегиищо, 4гу, апа Иов 

Ап@ Ш Ше шсопзал шойоп оЁ е гее2е 
Тве 4и$ё ап убгамз аге апуеп пир ап4 4о\л, 
Апа уме абоцё Ф1е рауешепе оЁ фВе юут. 


Тье свазш ш ч№ев Фе зап Ваз зак 13 зв 
Ву Чзгкезё баггегз 0 отегойз с]ова, 

ГлКе тошиаш оуег тоиаи В194]е4— 
бгоуше ап@ шоуше пруага$ ш а сгома, 

Ала оуег 1 а зрасе оё узегу Ме, 

У\мев Те Кееп еусшшо заг 15 зВпише @гопев. 


Ретсу Вуззфе 5йеЦеу. 
(1792—1822) 


Е|\Чога0о0. 


баПу Ъефе, 
а А саШав® Киев, 
п зипзвше ап ш звадо\, 
Над )оигпеуе4 1оп&, 
Эшешс а 3015, 
ь п зеатсв о Е9огадо. 


Виб Ве этелу 019— 

ТЫз Киев 30 Бо — 
Апа о’ег №з Веагё а зВадом 

ЕеЙ, аз Ве юипа 

№ зроф о{ егоиаа 
Тваё 100кед Пке ЕЧога4о. 


Ап4 аз №5 эгепо 

ЕаЙед №Мт ай 1епе, 
Не ше а рИегии’з звадом— 

«Эпайо\», аа Ве, 

«УВеге сай № 0е— 
Тыз 1ап4 оЁ ЕЧога4о?» 


«Оуег Фе шойат8 
3 ОЕ Фе шооп, 
их Позу Фе УаШеу о! Ще ЭВадом, 
: Ве, 5019]у т14е», 
Тье зваде герНед— 
«И уой зеек юг Е14ота4о». 


Еадат АЙап Рое. 
(1809—1849) 


- Тпе 4еаЯ \агпог. 


Ноше \еу топов Вег уаггог еаа: 
ЭВе пог з\000е@ пог ищегей сту.. 
АП Вег ша!епз, зако, 319: 
«ЭВе шизе уеер ог зВе "Ш 41е». 


Твеп ФВеу рга1зе@ №, зой ап@ 10%, | 
СаЦе@ № уог®у №0 Те 10уе4, 
_ Тгцез Й1еа апа поБезё ое; 
5. _ Ув зе ть точед, о пог ппоуей.. 


нь 


5#е а шаеп ош Вег расе, 
Тлеву ®ю Фе уаттюг Уерь 

Тоок \е #аое-с1оё ош бе {асе; 
Уеф пе пеег шоуе@ пог \ерё. 


Возе а питзе оЁ пшефу уеагз, 
53еф №8 св проп Вег Кпеес; 
ТаКке заштег {етрезь соше Вег феагз. 
«Э\уееф ту сНПа, Г Нуе Юг ее! 


. _ Арда Тептузот. 
(1810—1891) 


Вго{Пег ап з1$ег 


Т саппоф сВозе м мак проп Ще ише 

У/Веп опг ф\о Пуез отему ПКе 4мо Ъи@$ Наб К15з 

А% Неее ШгШ от Фе 0ее’з зушеше све, 
Весацзе Фе опе 30 пеаг {е о{№ег 15. ; 


Не уаз Фе е]4ег ап а Ие шап 

ОЕ Ююгбу шевез, Бопаа 10 Вох по Чгеаа, 

Ала Г Ше 11 Фа рирру ПКе по\’ гам, 

№ом ]ассей Бета шу Бго@егз ]агоег Игеаа. 


Т веа Во м3е, ап@ уВеп Ве $ае4 № ше 

ОЕ зпахе$ ап4 газ, ап уМев бо4 1оуеё е %е3%, 
Т Шоп Ыз Кпожедое тагкеё Фе Боцидагу 
У\’Веге шеп отеу Ба, Тойой апее15 Кпеуу {Ве гез. 


[Е ве за «Низв!» Т ш1е4 40 Во шу гезй, 
У\Вегеуег Ве за «Соше!»-Т зеррей м 1ай\. 


С еотде Е. 
(1810—1880) 


ан Зы ЗИ Зе ИИ бе, У Ва +9 


П$Теп а|опе. 


Ре ТА${еп а]опе Безе \е зеа, 
: Глзфеп а]опе атопе 116 \004$; 
Трозе уо1сез о? $\уш зоба Чез 
ЭВа]] Вахе опе $0пи@ аЙКе 40 ее: 
Нагк ууВеге Фе шогтогз ог гопзе@ тей 
Зигое апА зшКк Баск ап] зигое абаш, — 
ЗИ Фе опе усе оЁ уауе ап4 1тее. ` 


Сбадвег а зве! гош \е згомп еась 
Апа 134еп а Из Прз: ФВеу яв 
Тве заше 4еяге ап4 шузегу; 

Тве есво о{Ё {Ве уВое зеа’з зреесй. 
Ап а] шапта 13 110$ аб Веатё 
№0 апуйние 50 \Ваф ой агё: 

АП еат®, зеа, шап, аге а| ш еасв. . 


Раше Сафте Возе. 
(1828—1882) 


А ра]ад о? Огеаиаиа. 


Т Ша шу Веагё ш а пезф оЁ гозез, 
Оф оЁ Ве $ип’5 мау, Ма4еп араг® 
Ш а зоНег её {Вал Ше зо зВИе зпож?3 15, 
Оп4ег \№е гозез 1 МА шу Веате. 
У’Ву хоша Т Яеер по? Уву зВошШа Т зат, 
УГВеп пеуег а 1еаЁ оЁ $Ве гозе-гее зйтгге4? 
ит У Ва таде еер Нийег №13 \шез ап ра 
й Оу Ве зопе оЁа зесгеф Ша. | 


Тле з@Ц, Г за, Юг фе уша’з уше 010363, 

| _ Апа м14 1еауез шаНе Фе Кееп зип’з дагё 

Зе Пе зЫП, Юг Фе уша о! \Ъе магм 5еа 40763 

тк Апа Ф№е ша 13 ппдийег уе Вад {Вой ат. 

Тоез & ФоиеВё ш Шее ЗИ аз а Моги’8 умоШ@ зтаг?, 

`Роез Фе {апе ЗИ! [её ее оЁ Воре деЁеггеа? 

У Ваф 0193 Фе №43 оГ Шу Зеер @1зраг{? 

_ Ощу Ше зопё оЁа зесгек Ба. ве 


РАСЫ 


Тве сгееп 1ал4’3 паше $Ваё а сВагш епс]0зез, к 

[6 пеуег уаз уйё ш Ще фгауеЦег”з сватф, 
АПЧ змееф оп 13 1геез аз 11е гиф Ша стомз 1, 

| леуег уаз 5014 ш \е шегсваи{з таг. 

Тье зуаПо\жз о0{ агеашз 1Вгоцей 3 ана йе]@$ Чаг&, 
Апа $еер’3 аге Фе Ишез ш 143 [гее-юрз Веага; 

№ Вопп@»% по{е уакелз е ха оо Веах%, 
00]у Фе з01е оЁа зесгеф га. 


А1дегтов С. Билтфитие. 
(1843). 


Ведшезсат. 


Твгеаа ИоЪИу, зве 1$ пеаг, 
Оп4ег Фе зпоу, 

ЗреаК веп у, зе сап Веаг < 
Тве 4а131ез стгоу. 


АП Вег Боб со]4еп Вах 
Тагизвей \иЪ гиз+, 

ЭЗВе 11а уаз удипе апа ат, 
КаПеп №0 4531. 


1 Му-НКе, Убе а$ зпоу, 

\^ Эпе Ваг4]у Кием 

Ве уаз а мошап, 30 
ЗуееЙу зве тем. 


Реасе, реасе, зве саппоф Везаг 
Гуге ог зоппеф, 

АП шу Ш; Баме@ Веге, 
Неар еаг® проп 1. 


Озсаг У Иае. 
(1856—1901) ' 


Дозволено цензурою С.-Петербургь, 23 Декабря 1905, года. 


`„Центральная“ типо-лит. М. Я. Минкова. Спб. 3-я Рождественская, 26. 
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я зе: 
`АхаобЕ Е. 
оЗЕУЛЫУРЫ ПРЕСТУПНИ къ 


Антропологическое изслфдован!е, - 
| съ.многими рисунЕёми. ль 
«ци и развит1я свободы Переводъ съ ангиийскаго д-рад. М. сомоты ь 
гояшя народовъ. подъ редакщей` профессора Университета Св. ` 
> нфмецкаго издавая, пере Владимра И. А, Сажореколю. © 
4. основани новфйшихЪъ исто: _ Е. 1898 г. Пвв 1 руб. 
слФдован!й, подъ редакщей А. А. пе 9 
ЭЛЬДТЪ. Пва 3 тв. 50 коп, , БАТЕШОТЬ. 


позже "НАУТНЫЕЗАКОНЫ РАЗВИТИЯ НАРОДОВЪ 


р въ связи съ наслфдественкоствю и остествен- 
то таное жизнь: вымъ лодборомъ. 


ярно-научрые очерки возпидновеша и ереводъ съ 4-го фравцузекаго издания, 


ъ формъгосударетвев- 


развитя на землв жизни. К. Г вой и А. О— ва, с 
одъ съ французскаго К. Гончаровой и Оглавлен!е: Происхсждеше  Народовъ. =— ко 
А. Орлова, Борьба и прогрессъ. — Образоване наро 
__ К, 1898 года, Цфва 30 коп, довъ.—Перюдъ развит!а ума и скептицизма-- , 


Вфроятный прогрессь въ подитиЕ$. 
__Х. 1896 г. >; 75 в. 


Эмиль Ла. 
РЖОтЬ Е 6 ОбЕСтЕ НОВ значе. 


Сощально-экономичесвй Эгюдь. и 
Переводь со ълорого фразцузскаго. дан к". 


Дрэперъ 
Истошя умственнато развищя Европы. 


Переводь М. В. Лучацкой. Подъ редакщей 
проф. И; В. Лучицкаго. КЛевъ 1897 года, ц 
+ руб. 50 вов. 2-е издан!е. 


[2 Б. Гончаровот. ие 
ЗДУАРДЪ `РОДЪ. | КЮ. 1898 г. “м5 в ыы м 2 
НРАВСТВЕННЫЯ ДВИНА О ВРЕМЕНИ _ Франклинь Генри 1 Г ИДДИНСЬ 
С чае Профессоръ соцологи въ Колумб Искомъ 
и, таре Тол- УпиверсатетВ гор. Нью-Юрка. 
стой, Шопенгауеръ. ОСНОВАНИЯ Соцтологти. 
К1евъ. 1897 г. Цна 30 к. (Те ретейр!ез о 30610109). 
че _ |Авализъ авленй ассоац!й у соцтзай ной орга- 
— МАКСЪ НОРДАУ. в. 
Авторъ знаменитыхь книгъ: «Вырождене» и Переводъ съ ангаёйскаго М. В. чицкой, 
'«Парадонсовъ>. подъ редакщей профессора Университета Св. 
поихо-ФИЗОлОгуЯ. | Владим!ра И. В. Лучициаго. 
Ген: я и Таланта | К 188. Ц1 т ы 
Переводъ съ н%мецхаго. Д-рь Т. РИБО. се 
Хлевъ. 1898 года. ЦЪва 60 коп. Профессоръ Въ оИове Че Етапсе и редавторъ 


р | журнала Кеуие:4е риЦозораце, 


ВЫРОЖДЕНИЕ. ‚ психологя ЗУВСТВЪ, _ 


Переводъ съ н$мецкаго В. ГЕНКЕНА. въ двухь частяхь (378 стр.).. т 
` предислошемъ В. АВСЪЕНКА. Переводь ©ъ французекато К. 189 тода. — - ый 
2-е издане. К. 1896 года Цна Тр. 50 к Цна 1 руб. м 


ЖАКЪ ЛУРБЭ. и 


Авторъ ‹НепхолоЧи вниман!я» и “Поихоху 


ЖЕНЩИНА ПЕРЕДЪ СУДОМ, гв чувствъ». 


` СОВРЕМЕННОЙ ИАУКИ эволющя оБЩИХЪ ИДЕЙ. 
К. 7 Переводъ съ фрайцузскаго, _` 
А га А оао ы я в. Кервъ. 1898 года Цена 60 в. зв 
Е ва `Д-ръ т. РИБ а 
. С. ТошЪьгово её @. Е егегго. | рофессоръ СоПере 4е те и редавторъ м 
бенщина преетунница _журнаха Веуце Че рЬЙозорШаце, я 


и _ | Психоломя ВНИМАНИЯ. | 
ПРОСТИТУТКА ре а. съ 3-го ф мы издантя. ‚7 
Е | К. 1897 г. Ифна 30 коп: с ЗИ 
Нереводъ д-ра Г. И. Гордона.. | И Е ТТ 
Въ = ан съ 3-ю таблицами Е книга д-ра Г. ПЛОССА. 


вяф товета. Е. 1898 г. Цна 2 ру 50 | с Ж ЕН ЩИНА. кок 

м Д-ръ медьцины тожа Г. 8. . 8. 'АДАМСЬ. 1% вЪ естество и народовъдёни | 0". Г 

Автвопозо“тческое _ изсхвдован!е въ 2 томах. Ч 

В НИГ А д ТЯ ы р | Щ й Я ь ь 400 Художес гвенно-выполненными рисунк, 

"Пера съ нфы. д-ра, мед. В. И. Рамут. Перовожь съ ибмецваго, д-ра ди: 
ть содержитъ около 60 листовъ и В. И. РАММА. 


„тысячи рис. { Щаз ва все излаше книги д-ра. Плоеса всего 
_ Пфна всего. _издавя 4. рубл, Е ‘ко ШЕСТЬ. _ рублей, _съ перес, 7 руб. 
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—_^ КОЕЕЩЯ КАРМАННЫЕЬ СЛОВАРЕЙ” 
подъ редакщей 9. ГОКИНСА. 


Предпринимая издаше «коллекщи минатюрныхь словарей», мы имЗли въ 

виду, по возможности, содфйствовать путемъ дешевыхь карманныхъ книжек 
распространеню въ публикЪ знашя языковъ. Подобныя коллекщи существуют, 
ВЪ западно европейскихъ литературахъ и пользуются очень широкой популяр- 
ностью. Единственные у насъ карманные словари Шмидта, составленные около 
полустолЬ я тому назадъ и выдержавийе много отереотипныхь тиражей, на- 
столько устарфли, что правильные переводы съ ихъ помощью въ настоящее 
время положительно невозможны. 

Принятый нами форматъ дЗлаетъ наши книжки настоящими карманными К 
словарями, а мельчайший шрифтъ и система расположен1я лексическаго мате- :. 
рала даютъ возможность вмфотить въ каждый томикъ около 25,000 словъ, т. е. 
всЪ слова любого живого языка, исключая устарЪвшихъ и спещально техническихъ. . 

ВеЪ словари изданы изящно на глазированной бумагВ, тщательно испол- ы 
нены въ техначескомъ и корректурномъ отношеши, 


Словарь иностранныхъ еловъ 
наиболБе употребительныхъ въ русскомъ языкф. 
Составилъ Н. Я. Гавкинеъ. 
х зд. 20-е, соверш. передфл. и доп. до 67.000 словъ. Ц. 60 коп. въ перец. 75 коп. 


Англйеко-руеекй словарь. 
Бодфе 25,000 словъ. Составиль 9. ГОКИНСЪ. 
Цна 60 коп., въ перепл. 75 коп. 


Руееко-английеюй еловазь. 
Оволо 30,000 словъ. Составиль Д. Н. Сеславинъ. 
на 60 коп., въ перепл. 75 коп. 


_Немецко-руеекй еловарь. ^ х 


> #60 ставилъ Л. Д. Фонъ-Циглеръ. Издане 6-е. х 


мои ко х стран. и 25,000 словъ. Цна 60 коп, въ переплет 75) коп. 
Руссеко-нзмецюй словарь: \ 
Составиль Леванеонъ. Излане 5-е. ; р. 
Боле 100-стр. и 95, 000 словъ. Пфна 60 коп., въ переплет 75 № 1 
Французеко-рувекий "ПОВАРЬ- 8 \ 


Составиль Е. Яковлевъ. Издаве 8-е. 
Болфе 400 страницъ. 60 коп., въ перепл. 75 коп, т 


Руееко-хранцузек!й вловахь. 
Составиль И. Г. Спиваковъ. Издан» Ъ-е. 
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